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ВСТУПИТЕЛЬНОЕ ЗАМЕЧАНИЕ 

Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи включают отчеты за­
седаний, приложения к этим отчетам и дополнения. Отчеты заседаний 
содержат поправки, внесенные по просьбе делегаций, а также такие ре• 
дакционные изменения, которые были признаны необходимыми. 

Список членов делегаций, присутствовавших на первой части пят­
надцатой сессии, а также повестка дня сессии в целом помещены во 
вступительном выпуске тома 1 Пленарных заседаний этой части сессии. 
Список членов делегаций, присутствовавших на второй части указанной 
сессии, а также перечень всех документов, на которые делались ссылки 

в ходе всей данной сессии, приводятся во вступительном выпуске отдель­
ного тома Пленарных заседаний второй части сессии. 

Условные обозначения документов Организации Объединенных На­
ций состоят нз прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре­
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ 
Организации. 

СОКРАЩЕНИЯ 

АКК • (АСС) - Административный комитет по координации 
АНЗЮС - Договор о безопасности Австралии, Новой Зеландии и 
(ANZUS) Соединенных Штатов Америки 
БОТП - Бюро операций технической помощи 
(ВТАО) 
ЭКА (ЕСА) - Экономическая комиссия для Африки 
ЭКАДВ - Экономическая комиссия для Азии и Дальнего Востока 
(ECAFE) · 
ЭКЕ (ЕСЕ) - Экономическая комиссия для Европы 
ЭКЛА - Экономическая комиссия для Латинской Америки 
(ECLA) 
МАГАТЭ 
(IAEA) 

- Международное агентство по атомной энергии 

ФАО (FAO) - Продовольственная и сельскохозяйственная организация 

МБРР 
(IBRD) 

Объединенных Наций 
- Международный банк реконструкции и развития 

МОТ (ILO) - Международная организация труда 
МВФ (IMF) - Международный валютный фонд 
ЛН (LOFN) - Лига Наций 
НАТО ~ Организация Североатлантического договора 
(NATO) 
НО (NGO) - Неправительственные организации 
ОНУК - Операции Организации Объединенных Наций в Конго 
(ONUC) 
ОПЕКС 
(ОРЕХ) 
БИ (OPI) 
СЕАТО 
(SEATO) 
УПТ (ТАВ) 
КТП (ТАС) 
ковк 
(UNCURK) 

- Программа предоставления оперативного, управленче­

ского и административного персонала 

- Бюро информации 
- Договор о коллективной обороне Юго-Восточной Азии 

.:_ Управление технической помощи 
- Комитет технической помощи 
- Комиссия Организации Объединенных Наций по объеди-

нению и восстановлению Кореи 
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чвс 
(UNEF) 
ЮНЕСКО 
(UNESCO) 
ЮНИСЕФ 
(UNICEF) 
ВАПОР 
(UNRWA) 

Чрезвычайные вооруженные силы Организации Объеди­
ненных Наций 
Организация Объединенных Наций по вопросам образо­
вания, науки и культуры 

- Детский фонд Организации Объединенных Наций 

- Ближневосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и органи­
зации работ 

ВОЗ (WHO)- Всемирная организация здравоохранения 
ВМО (WMO)- Всемирная метеорологическая организация 

111 



С,ОД ЕР Ж А Н И Е 

Стр. 

Повестка дня XIX 

761-е (первое) заседание 

Среда, 21 сентября 1960 года, 
15 час. 50 J.tuH. 

ВЫБОРЫ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

762-е заседание 

Вторник, 4 октября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ВСТУПИТЕЛЬНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДА-
ТЕЛЯ З 

ВЫБОРЫ ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ З 

ВЫБОРЫ ДОКЛАДЧИКА З 

ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ КОМИТЕТА 3 

763-е заседание 

Четверг, 6 октября 1960 года, 
10 час. 50 мин. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Раздел 1. Путевые расходы представи­
телей, членов комиссий и комитетов . 
Раздел 2. Специальные сессии и конфе­
ренции . 
Раздел 3. Ревизионная комиссия 
Раздел 4. Специальные миссии и свя­
занная с ними деятельность 

Раздел 5. Бюро Организации Объеди­
ненных Наций по обслуживанию на 
местах 

Раздел 6. Оклады и заработная плата 
Раздел 7. Общие расходы по персоналу 
Раздел 8. Путевые расходы персонала 
и членов административных органов 

Раздел 10. Экономическая комиссия для 
Африки . 
Раздел 11. Управление Верховного ,ко­
миссара Организации Объединенных 
Наuий по делам беженцев 
Раздел 12. Всемирный год беженца 
Раздел 13. Общие расходы 
Раздел 15. Постоянное оборудование 
Раздел 22. Международный Суд . . 
Поступления, не св,язанные с налогооб-
ложением персонала 

Поступления по плану налогообложения 
персонала 

Стр. 

20 

20 
20 

20 

22 
22 
22 

22 

23 

23 
23 
23 
23 
23 

23 

23 

Дополнительная смета на 1960 финансо­
вый год 5 766-е заседание 

• 764-е заседание 

Четверг, 6 октября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Дополнительная смета на 1960 финансо-
вый год (продолжение) 13 

Классификация должностей в Централь­
ных учреждениях Организации Объеди­
ненных Наций в Нью-Йорке и в Евро­
пейском отделении Организации Объ-
единенных Наций в Женеве . . . . 17 

765-е заседание 

Пятница, 7 октября 1960 года, 
15 час. 25 мин. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Дополнительная смета на 1960 финансо-
вый год (продолжение) . . . . 19 

V 

Вторник, 11 октября 1960 года, 
10 час. 50 мин. 

ПУНКТ 48 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Финансовые доклады и отчетность и док­
лады Ревизионной комиссии: 

а) Организация Объединенных На~ий 
(за финансовый год, закончившиися 25 
31 декабря 1959 года) . . . . . . 

Ь) Детский фонд Организации Объеди­
ненных Наций (за финансовый год, за-
кончившийся 31 декабря 1959 года) . 26 

с) Ближневосточное агентство Организа­
ции Объединенных Наций для помощи . 
палестинским беженцам II организации 
работ (за финансовый год, закончив-
шийся 31 декабря 1959 года) . •. . 26 

d) Добровольные фонды, находящиеся в 
распоряжении Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев (за финансовый год, 
закончившийся 31 декабря 1959 года) 26 

е) Орган Организации Объединенных На-
ций по восстановлению Кореи (ликви-
дация и заключительные счета) 27 



VI Генерапьная Ассамбпея - Пятнадцатая сессия - ПятыА комитет 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТК.И ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый 
год: 

Суточные членов органов и вспомога­
тельных органов Организации Объеди­
ненных Наций . . . . . . . . 
Выплата гонорара членам Администра-
тивного трибунала . . . . . . 

767-е заседание 

Пятница, 14 октября 1960 года, 
10 час. 50 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый 
год (продолжение) . 

Общие прения 

Выплата rонора_ра членам Администра· 
тивного трибунала (продолжение) 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Назначения для заполнения вакансий n 
вспомогательных органах Генеральной 
Ассамблеи: 

Ь) Комитете по взносам 

768-е заседание 

Понедельник, 17 октября 1960 года, 
1 О час. 55 MllH. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) . 

Стр. 

27 

29 

31 

31 

32 

Общие прения (продолжение) 35 

769-е заседание 

Вторник, 18 октября 1960 года, 
1 О час. 50 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Общие прения (продолжение) 41 

Первое чтение 

Стр. 

Раздел 2. Специальные сессии и конфе-
ренции . . . . . . . . . . 49 

770-е заседание 

Вторник, 18 октября 1960 года, 
15 час. 25 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Общие прения (продолжение) . . . . 51 

Первое чтение (продолжение) 

Раздел 7. Здания и переоборудование 
помещений . . . . . . . 53 

Раздел 8. Постоянное оборудование 53 
Раздел 9. Содержание, эксплуатация и 
аренда помещений 54 

Раздел 10. Общие расходы . . . . 55 
Раздел 11. Типографские расходы 55 
Контроль и ограничение документации 55 

771-е заседание 

Среда, 19 октября 1960 года, 
11 час. 

ПУНК.Т 50 ПОВЕСТК.И ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) : 

Общие прения (продолжение) 59 
Контроль и ограничение документации 
(продолжение) . . . . . . . . 62 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТК.И ДНЯ: 

Назначения для заполнения вакансий в 
вспомогательных органах Генеральной 
Ассамблеи (продолжение): 

е) Административном трибунале Орга-
низации Объединенных Наций 64 

772-е заседание 

Пятница, 21 октября 1960 года, 
10 час. 50 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Общие прения (продолжение) 65 

773-е заседание 

Пятница, 21 октября 1960 года, 

Раздел 1. Путевые и другие расходы 
представителей, членов комиссий и ко­
митетов и других вспомогательных ор. 
га нов . . . . . . . , . 49 15 чрс. 20 мин. 



Содержанке VII 

ПУНI<Т 50 ПОВЕСТI<И ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) • 

Стр. 

Общие прения (продолжение) 75 
Первое чтение (продолжение) 
Раздел 3. Оклады и заработная плата 77 

774-е заседание 

Вторник, 25 октября 1960 года, 
10 час. 45 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Общие прения (продолжение) 

775-е заседание 
Вторник, 25 октября 1960 года, 
15 час. 40 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
· (продолжение) 
Первое чтение (продолжение) 

85 

Раздел 3. Оклады и заработная плата 
· (продолжение) . . . . . . 93 

776-е заседание 

Четверг, 27 октября 1960 года, 
10 час. 55 мин. 

ПУНКТ 48 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Финансовые доклады и отчетность и док­
лады Ревизионной комиссии (оконча­
ние) : 

а) Организация Объединенных Наций (за 
финансовый год, закончившийся 31 де­
кабря 1959 года); 

Ь) Детский фонд Организации Объеди- • 
ненных Наций (за финансовый год, за­
кончившийся 31 декабря 1959 года); 

с) Ближневосточное агентство Организа­
ции Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации 
работ (за финансовый год, закончив­
шийся 31 декабря 1959 года); 

d) Добровольные фонды, находящиеся в 
распоряжении Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев (за финансовый год, 
закончившийся 31 декабря 1959 года); 

е) Орган Организации Объединенных На­
ций по восстановлению Кореи (ликви-

Стр. 

дация и заключительные счета) 103 
Проект доклада Пятого комитета Гене-
ральной Ассамблее . . . . . . 103 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТI<И ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение), 

Общие прения (продолжение) 103 

Первое чтение (продолжение) 

Раздел 3. Оклады и заработная плата 
(продолжение) . . . . . . . . . 109 

777-е заседание 

Четверг, 27 октября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Первое чтение (продолжение) 

Раздел 3. Оклады и заработная плата 
(окончание) . . . . . . . . . . 111 

Раздел 4. Общие расходы по персоналу 118 
Раздел 5. Путевые расходы персонала 119 
Раздел 6. Выплаты согласно пунктам 2 
и 3 приложения I к Положению о пер­
сонале; представительство . . . . 119 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТI<И ДНЯ: 

Дополнительная с1мета на 1960 финансо­
вый год (продолжение), 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУК) за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года (про-
должение) . . . . . . . . . . 119 

778-е заседание 

Пятница, 28 октября 1960 года, 
1 О час. 55 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТI<И ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) . 
Общие прения (продолжение) 121 

Первое чтение (продолжение) 

Смета поступлений 
Раздел 1. Поступления по плану налого-
обложения персонала . . . . . . 123 
Раздел 2. Суммы, поступившие из вне-
бюджетных источников . . . . . 123 

Раздел 3. Общие поступления . . . 123 
Раздел 4. Продажа почтовых марок Ор-



VJ/1 Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

Стр. 

ганнзации Объединенных Наций (Поч-
товое управление Организации Объе-
диненных Наций) . 124 
Раздел 5. Продажа печатных изданий 125 
Раздел 6. Обслуживание посетителей и 
ресторанное ()бслужнванне 125 

Раздел 21 . Международный Суд . 125 
Здание для главного управления Все­
мирной организации здравоохранения 125 

779-е заседание 

Понедельник, 31 октября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) • 

Здание для главного управления Все­
мирной организации здравоохранения 
(окончание) . . . . . . . . . . 127 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Информационная деятель.ность Организа­
ции Объединенных Наций: доклад Гене-
рального Секретаря . . . . . . . 127 

780-е заседание 

Вторник, 1 ноября 1960 года, 
15 час. 25 мин. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

782-е заседание 

Четверг, 3 ноября 1960 года, 
10 час. 55 мин. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Информационная деятельность Организа­
ции Объединенных Наций: доклад Гене-

Стр. 

рального Секретаря (продолжение) 151 

783-е заседание 

Четверг, 3 ноября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Информационная деятельность Организа­
ции Объединенных Наций: доклад Гене-
рального Секретаря (продолжение) 159 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Назначения для заполнения вакансий в 
вспомогательных органах Генеральной 
Ассамблеи (продолжение): 

Ь) Комитете по взносам (продолжение) 161 

ПУНКТ 58 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Организация и работа Секретариата: док-
лад Комитета экспертов, назначенного 
в соответствии с резолюцией 1446 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи, и предвари­
тельные рекомендации Генерального 
Секретаря по этому докладу . . . . 161 

Информационная деятельность Организа-
ции Объединенных Наций: до.клад Гене- 784-е заседание 
ральноrо Секретаря (продолжение) 135 

781-е заседание 

Среда, 2 ноября 1960 года, 
15 час. 30 мин. 

ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Предложения об изменении некоторых по­
становлений Положения о пенсионном 
плане Международного Суда 143 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Информационная деятельность Организа­
ции Объединенных Наций: доклад Гене-
рального Секретаря (продолжение) 145 

Пятница, 4 ноября 1960 года, 
10 час. 50 мин. 

ПУНК:Т 58 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Организация и работа Секретариата: док­
лад Комитета экспертов, назначенного в 
соответствии с резолюцией 1446 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи, и предвари­
тельные рекомендации Генерального 
Секретаря по этому докладу (продол-
жение) . . . . . . . . . . 163 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Назначения для заполнения вакансий в 
вспомогательных органах Генеральной 
Ассамблеи (продолжение): 

с) Ревизионной комиссии 166 



Содержание IX 

785-е заседаItне 

Вторник, 8 ноября 1960 года, 
15 чаq. 20 мин. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Стр, 

Инфор,мационная деятельность Органи­
зации Объединенных Наций: доклад 
Генерального Секретаря (продолжение) 169 

786-е заседание 

С ред а, 9 ноября 1960 года, 
10 час. 55 мин. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Информационная деятельность Организа­
ции Объединенных Наций: доклад Гене-
рального Секретаря (продолжение) 179 

787-е заседание 

Среда, 9 ноября 1960 года, 
15 час. 25 мин. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Информационная деятельность Организа­
ции Объединенных Наций: доклад Гене-
рального Секретаря (продолжение) 185 

ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Предложения об изменении некоторых по­
становлений Положения о пенсионном 
плане Международного Суда (продол­
жение) . . . . . . . . . . . . 

788-е заседание 

Четверг, 10 ноября 1960 года, 
15 час. 25 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

187 

Общие прения (продолжение) 191 

ПУНКТ 57 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Сооружение здания Организации Объеди­
ненных Наций в Сантьяго (Чили): док­
лад Генерального Секретаря о ходе ра-
боты . . . . . . . . . . . . . . 197 

789-е заседание 

Пятница, 11 ноября 1960 года, 
10 час. 55 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год · 
~(продолжение) • 

Стр, 

Пер,вое чтение (продолжение) 
Раздел 18. Специальные миссии 201 
Раздел 19. Служба Организации Объ-
единенных Наций на местах . . . . 202 
Раздел 20. Управление Верховного ко­
миссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев . . . . 202 

790-е заседание 

Понедельник, 14 ноября 1960 года, 
15 час: 15 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) " 
Первое чтение (продолжение) 
Раздел 20. Управление Верховного ко­
миссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев (продолже-
ние) . . . . . . . . . . . . . 209 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала: 

а) Геоrрафическ·ое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря; 

Ь) Процент служащих, работающих по 
срочным ,контрактам . . . . . . 

791-е заседание 

Вторник, 15 ноября 1960 года, 
15 час. 25 мин. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 

214 

Ь) Процент служащих, работающих по 
срочным контрактам (продолжение) 217 
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792-е заседание 

Среда, 16 ноября 1960 года, 
11 час. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 

Стр. 

Ь) Процент служащих, работающих по 
срочным контрактам (продолжение) . 221 

793-е заседание 

Среда, 16 ноября 1960 года, 
15 час. 25 мин. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль• 
ного Секретаря (продолжение); 

Ь) Процент служащих, • работающих по 
срочным контрактам (продолжение) 229 

794-е заседание 

Четверг, 17 ноября 1960 года, 
15 час. 25 мин; 

ПУНКТ 56 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Библиотека Организации Объединенных 
Наций: доклад Генерального Секретаря 235 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географичес,кое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по 237 
срочным контрактам (продолжение) 

795-е заседание 

Пятница, 18 ноября 1960 года, 
11 час. 15 мин. 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Назначения для заполнения вакансий в 
вспомогательных органах Генеральной 
Ассамблеи (продолжение): 

а) Консультативном комитете по адми­
нистративным и бюджетным вопросам 245 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала (продолжение): 
а) Географическое распределение персо­

нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по 

Стр. 

срочным контрактам (продолжение) 246 

796-е заседание 

Понедельник, 21 ноября 1960 года,· 
1 О час. 55 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) . 

Общие прения (продолжение) . . . . 249 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по 
срочным контрактам (продолжение) . 252 

797-е заседание 

Среда, 23 ноября 1960 года, 
10 час. 55 мин. 

ПУНКТ 52 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Шкала взносов для распределения расхо• 
дов Организации Объединенных Наций: 259 
доклад Комитета по взноса,м . . . • 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Геог,рафическое распределение перса• 
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по 
срочным контрактам (продолжение) . 262 

798-е заседание 

Среда, 23 ноября 1960 года, 
15 час. 20 .мин. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонал а (продолжение): 

а) Географическое распределение персо­

нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 



Содержание XI 

Стр. 

Ь) Процент служа щих, р а ботающих по 
срочным контрактам (продолжение) 265 

ПУНКТ 64 ПОI3ЕСТКИ ДНЯ: 

Предложение об изменении некоторых 
постановлений Положения о пенсион­
ном плане Международного Суда (про-
должение) . . . . . . . . . . . 266 

ПУНКТ 52 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Шкала взносов для распределения расхо­
дов Организации Объединенных Наций: 
доклад К:омитета по взносам ( продол-
жение) . . . . . . . . . . 267 

799-е заседание 

Четверг, 24 ноября 1960 года, 
11 itac. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Вопросы персонала (продолжение) : 

а) Географическое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секретаря (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по 
срочным контрактам (продолжение) . 269 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ: : 

Общий пересмотр Положения об Объеди­
ненном пенсионном фонде персонала 
Организации Объединенных Наций . . 273 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) . . ; • . . . . . . 27 4 
Путевые расходы и суточные членов ор-
ганов и вспо,могательных органов Ор­
ганизации Объединенных Наций 
Проект доклада Пятого комитета Гене-
ральной Ассамблее . . . . . . . 274 
Выплата гонорара членам Администра­
тивного трибунала 
Проект доклада Пятого комитета Гене-
ральной Ассамблее . . . . . . . 274 
К:онтроль и ограничение документации 
Проект доклада Пятого комитета Гене-
ральной Ассамблее . . . . . . . 274 
Здание для главного управления Все­
мирной организации здравоохранения 

Проект доклада Пятого комитета Гене-
ральной Ассамблее . . . . . . 274 

ПУНКТ 58 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Организация и работа Секретариата: док­
лад К:омитета экспертов, назначенного 
в соответствии с резолюцией 1446 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи, и предвари­
тельные рекомендации Генерального 
Секретаря по этому докладу (оконча­
ние) 

Стр. 

Проект докл ада Пятого комитета Гене-
ральной Ассамблее . . . . . . 274 

ПУНКТ 57 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Сооружение здания Организации Объеди­
ненных Наций в Сантьяго (Чили): док­
лад Генерального Секретаря о ходе ра­
боты (окончание) 

Проект доклада Пятого комитета Гене-
ральной Ассамблее . . . . . . . 274 

800-е заседание 

Пятница, 25 ноября 1960 года, 
11 itac . 

ПУНКТ 53 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Доклады о ревизии расходования специа­
лизированными учреждениями средств, 

ассигнованных на техническую помощь 

по Специальному счету . . . . . . . 275 

llYHKT 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персо­
нала Секретариата: доклад Генераль­
ного Секрет а ря (продолжение),· 

Ь) Процент служащих , работающих по 
срочным контрактам (продолжение) 275 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Международное поощрение научных ис· 
следований в области борьбы с . раковы-
ми заболеваниями . . . . . . . . 278 

Финансовые последствия резолюции, при­
нятой Второй конференцией Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам 
морского права в отношении издания 

стенографических отчетов К:онференции 280 

801-е заседание 

Пятница, 25 ноября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) • 

Финансов.ые пос~едствия резолюции, 
принятои Второи конференцией Орга­
низации Объединенных Наций по во­
просам морского права в отношении 

издания стенографических отчетов 
К:онференции (окончание) . . . . . 283 
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ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Общий пересмотр Положения об Объеди­
ненном пенсионном фонде персонала 
Организации Объединенных Наций 

Стр. 

(продолжение) . . . . . . . 284 

802-е заседание 

Понедельник, 28 ноября 1960 года, 
15 час. 30 мин. 

ПУНКТ 52 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Шкала взносов для распределения расхо­
дов Организации Объединенных Наций: 
доклад Комитета по взносам (продол-
жение) . . . . . . 289 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Общий пересыотр Положения об Объеди­
ненном пенсионном фонде персонала 
Организации Объединенных Наций 
(продолжение) . . . . . . . . . 291 

803-е заседание 

Вторник, 29 ноября 1960 года, 
11 час. 15 мин. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Дополнительная смета на 1960 финансо­
вый год (продолжение) 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУЮ за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года (про-
должение) . . . . . . . . . . 297 

804-е заседание 

Вторник, 29 ноября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Общий пересмотр Положения об Объеди­
ненном пенсионном фонде персонала 
Организации Объединенных Наций 
(продолжение) . . . . 305 

805-е заседание 

Среда, 30 ноября /960 года, 
11 час. 10 мин. 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Общий пересмотр Положения об Объеди· 
ненном пенсионном фонде персонала 

Стр. 

Организации Объединенных Наций 
(продолжение) 307 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Дополнительная смета на 1960 финансо­
вый год (продолжение) 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУК) за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года (про-
должение) . . . . . . . . . . 307 

806-е заседание 

Четверг, 1 декабря 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Дополнительная смета на 1960 финансо­
вый год (продолжение) 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУК) за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года (про-
должение) . . . . . . . . . . 313 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Пересмотренная смета по пункту i разде• 
ла 1 главы 1 . . . . . . . . . . 315 

ПУНКТ 62 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Годовой доклад Правления Объединенно­
го пенсионного фонда персонала Орга-
низации Объединенных Наций 316 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Вопросы персонала (продолжение): 
Ь) Процент служащих, работающих по 
срочным контрактам (продолжение); 

с) Другие вопросы персонала . . . . 316 

807-е заседание 

Пятница, 2 декабря 1960 года, 
11 час. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Дополнительная смета на 1960 финансо­
вый год (продолжение) 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУК) за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года (про-
должение) . . . . . • . 319 

808-е заседание 

Понедельник 5 декабря 1960 года, 
10 час . 55 мин. 



Содержание XIII 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Дополнительная смета на 1960 финансо­
вый год (продолжение) 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУК) за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года 

Стр. 

(продолжение) 323 

809-е заседание 

Понедельеник, 5 декабря 1960 года, 
15 час. 25 .мин . 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Дополнительная смета на 1960 финансо­
вый год (продолжение) 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУК) за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года 
(продолжение) . . . . 331 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Административная и бюджетная коорди­
нация между Организацией Объединен­
ных Наций и специализированными 
учреждениями и Международным агент­
ством по атомной энергии: доклад Кон­
сультативного комитета по администра-

тивным и бюджетным вопросам 333 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ: 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) 

Административные мероприятия в свя ­
зи с проектом единой конвенции о. 
наркотических средствах . . . . . 338 

810-е заседание 

Вторник, 6 декабря 1960 года, 
11 час . 

Административная и бюджетная коорди­
нация ,между Организацией Объединен­
ных Наций и специализированными 

учреждениями и Международным агент· 
ством по атомной энергии: доклад Кон­
сультативного комитета по админист­

ративным и бюджетным вопросам ( про-
должение) . . . . . . . . . 341 

81I-е заседание 

Среда, 7 декабря 1960 года, 
15 час. 30 мин. 

ПУНКТ 56 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Библиотека Организации Объединенных 
Наций: доклад Генерального Секретаря 
(окончание) . 
Проект доклада Пятого комитета Гене-

Стр. 

ральной Ассамблее 345 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Дополнительная смета на 1960 финансо• 
вый год (продолжение) 

Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУК) за период с 
14 июля по 31 декабря 1960 года (про• 
должение) . . . . . . 345 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТКИ ДНЯ : 

Административная и бюджетная коорди­
нация между Организацией Объединен­
ных Наций и специализированными 
учреждениями и Международным агент­
ством по атомной энергии: доклад Кон­
сультативного комитета по администра• 

тинным и бюджетным вопросам (про-
должение) . . . . . . . 350 

812-е заседание 

Четверг, 8 декабря 1960 года, 
15 час. 25 мин. 
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Операции Организации Объединенных 
Наций в Конго (ОНУЮ за период 
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ПОВЕСТКА ДНЯ 

Примечание: Пункты повестки дня перечислены в порядке, указан­
ном в письме Председателя Генеральной Ассамблеи от 1 октября 1960 го­
да Председателю Пятого комитета (А/С . 5/825) 1. Цифры в скобках, стоя­
щие после названия пункта повестки дня, обозначают номер пункта в 
повестке дня Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная Ассамблея на 881-,м пленарном заседании, состоявшем­
ся 1 октября 1960 года, решила передать Пятому .комитету для рассмот­
рения и подготовки доклада следующие лункты повестки дня пятнадца­

той сессии: 

1. Финансовые доклады и отчетность и доклады Ревизионной комис­
сии ,[48]: 

а) Организация Объединенных Наций (за финансовый год, закончив­
шийся 31 декабря 1959 года); 

Ь) Детский фонд Организации Объединенных Наций (за финансовый 
год, закончившийся 31 декабря 1959 года); 

с) Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций длп 
помощи палестинским беженцам и организации работ (за финансо• 
вый год, закончившийся 31 декабря 1959 года); 

d) Добровольные фонды, находящиеся в распоряжении Верховного ко­
миссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (за 
финансовый год, закончившийся 31 декабря 1959 года); 

е) Орган Организации Объединенных Наций по восстановленi1ю Кореи 
(ликвидация и заключительные счета). 

2. Дополнительная смета на 1960 финансовый год [49]. 

3. Бюджетная смета на 1961 финансовый год [50] 2*. 

4. Информационная деятельность Организации Объединенных Наций: 
доклад Генерального Секретаря [59]. 

5. Назначения для заполнения вакансий в вспомогательных органах Ге­
неральной Ассамблеи (51] *: 

а) Консультативном комитете по административным и бюджетным 
вопросам; 

Ь) Комитете по взносам; 

с) Ревизионной комиссии; 

d) Комитете по инвестициям: утверждение назначения, сделанного 
Генеральным Секретарем; 

1 Программу работы Пятого комитета, принятую на 762-м заседании, см. в доку• 
менте A/C.5/L.608. 

2 В связи с рассмотреннем этого пункта Генеральная Ассамблея предложила, 
чтобы Пятый комитет также изучил резолюцию, принятую Второй конференцией 
Организации Объединенных Наций по вопросам морского праnа 26 апреля 1960 года, 
в которой Конференция рекомендовала Ассамблее одобрить на пятнадцатой сессии 
,<необходимые бюджетные ассигнования для опубликованш1 ... стенографического отче­
та обсуждений на Второй конференции Организации Объединенных Наций по вопро­
сам морского праnа». 

Пятый комитет также рассмотрел вопрос о финансовых последствиях проекта~ 
резолющщ переданный ему согласно правнлу 154 правил процедуры Генеральнои 
Ассамблеи другими rл аnными комитетами Генеральной Ассамблеи n связи с пункта• 
ми 12, 29 и 74; 13; 24; 43; 45 повестки дня. 

* Рассмотрение этого пункта повестки дня nозобновилось на второй части сессии. 
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Повестка дня 

е) Административном трибунале Организации Объединенных Наций. 

6. Доклады о ревизии расходования специализированными учреждения­
ми средств, ассИГiiОDанных на техническую по ~ющь по Специальному 
счету (53). 

7. Административная и бюджетная координация между Организацией 
Объединенных Наций и специализированными учреждениями и Меж­
дународным агентством по атомной энергии : доклад Консультативно­
го комитета по административным и бюджетным вопросам [54). 

8. Доклад Комитета по переговорам о внебюджетных средствах [55]. 

9. Библиотека .Организации Объединенных Наций: доклад Генераль­
ного Секретаря [56]. 

10. Сооружение здания Организации Объединенных Наций в Сантьяго 
(Чили) : доклад Генерального Секретаря о ходе работы [57]. 

11. Организация и работа Секретариата: до1<лад Комитета экспертов, 
назначенного в соответствии •С резолюцией 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, и предварительные рекомендации Генерального Секре­
таря по этому докладу [58) . 

12. Чрезвычайные вооруженные силы Организации Объединенных Наций 
(27) : • 

а) Смета расходов по содержанию Чрезвычайных вооруженных сил. 

13. Вопросы персонала [60]: 

а) Географическое распределение персонала Секретариата : доклад 
Генерального Секретаря; 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным контрактам; 

с) Другие вопросы персонала. 

14. Международная школа Организации Объединенных Наций : доклад 
Генерального Секретаря (61). 

15. Общий пересмотр Положения об Объединенном пенсионном фонде 
персонала Организации Объединенных Наций {63] *. 

16. Годовой доклад Правления Объединенного пенсионного фонда пер­
сонала Организации Объединенных Наций ,[62]. 

17. Шкала взносов для распределения расходов Организации Объеди­
ненных Наций: доклад Комитета по взносам [52]. 

18. Предложения об изменении некоторых постановлений Положения о 
пенсионном плане Международного Суда [64] . 

19. Доклад Экономического и Социального Совета [главы VII ( раздел 
I) и IX] [12). 

Краткие отчеты эаседан.ий, состоявutихся во 
вре.мя второй части пятнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи (7 .марта - 21 апреля 
1961 года), помещен.ы в другом томе. 

* Рассмотрение этого пункта повестки дня возобновилось на второй части сессии. 
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Организация 
Объединенных Наций ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 761-е 
ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 

(П Е Р В О Е) З А С Е Д А Н И Е 

Среда, 21 сентября 1960 года, 

15 час. 50 мин. 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

Выборы Председателя 

СОДЕРЖАНИЕ 

Стр. 

1 

Исполняющий обязанности председателя: r-н Фредерик Г. БОЛАНД 
(Ирландия) 

Выборы Председателя •• 

1. Г-н НОСЕК (Чехословакия) выдвигает кандидатуру r-на Марио 
Майоли (Ита,1ия). 

2. Сэр Клод КОРЕА (Цейлон) ·и r-н ИЛЬЮЭКА (Панама) под· 
держивают эту кандидатуру. 

Г-н Майоли (Италия) избирается Председателем путем акклама­
ции. 

Заседание закрывается в 16 час. 

Официальн1Jtе отчеты Генеральной Ассамблеи издаются по за­
седаниям, отдельными выпусками. Для r~оследующего составления из 
этих выпgсков отдельных то1,юв по соответствующи.м органам и сес­
сиям каждая серия выпусков, содержащая отчеты одного и того же 
органа, имеет сквозную нумерацию страниц. По окончании сессии 
для каждой серии отчетов публикуется вступительный выпуск, со­
держащий оглавление, список членов делегаций, повестку дня и 
другие сведения вступительного характера. 

После закрытия сессии сброшюрованные комплекты выпусков 
поступают в продажу. 

Нью-Йорн 
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Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Вступительное заявление Председателя 
Выборы Заместителя председателя 
Выборы Докладчика . . . 
Орrанизаuня работы Комитета 

Стр. 

3 
3 
3 
3 

Председатель: г-н Марио МАRОЛИ (Италия) 

ВСТУПИТЕЛЬНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

!. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ благодарит членов Комите­
та за честь, которую они ·оказали ему, избрав его 
Председателем . Он говорит, что не пожалеет 
сил, чтобы руководить обсуждением объективно 
и в соответствии с духом и буквой Устава Орга­
низации Объединенных Наций и правил процеду• 
ры Генеральной Ассамблеи , а также выражает 
уверенность, что сотрудничеств.о всех членов Пя­
Т·ОГО комитета позволит последнему конструктив­

но выполнить трудную задачу, порученную ему 

на текущей ,сессии . 

2. Председатель приветствует представителей 1но· 
вых государств - членов Организации, которые, 
как он уверен, внесут ценный вклад в работу 
Комитета. 

ВЫБОРЫ ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

3. Г-н ТИКАРАИСИ (Япония) выдвигает канди­
датуру r-на Зухира Шелли (Тунис) . 

4. Г-н АХМЕД (Судан) поддерживает эту ка·нди­
датуру. 

Г-н Зухир Шелли (Тунис) избирается Замес­
тителем председателя путе.м аккламации. 

ВЫБОРЫ ДОКЛАДЧИКА 

5. Г-н ШАХИ (Пакистан) выдвигает кандидатуру 
г-на Каттса (Австралия). 

6. Г-н ШМИДТ (Дания) поддерживает эту кан­
дидатуру. 

Г-н Каттс (Австралия) избирается Докладчи­
ком путем аккламации. 

3 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 762-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 4 октября 1960 года, 
15 час. 20 мин.. 

ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ КОМИТЕТА (А/С.5/825, 
А/С.5 L.608) 

7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приветствует г - на Аrнидеса, 
Председателя Консультативного комитета по ад­
минисrративным и бюджетным вопросам. Как и 
раньше, члены Комитета, несомненно, пожелают, 
чтобы г-н Аrнидес полностью участвовал в раба- • 
те Комитета . 

8. r"н АГНИДЕС . (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) говорит, что Консультативrный ко­
митет -сделает все возможное, чтобы содейство­
вать работе Пятого комитета, и что лично он рад 
возм,ожности полностью участвовать в обсужде­
ниях. ПрисУ"J1ствие представителей новых афри­
канских государств и Кипра не 1может не усилить 
значения работы Пятого комитета и Консульта­
тив-ного комитета. 

9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Комите­
та на письмо, адресованное ему Председателем 
Генералыной Ассамблеи (А/С . 5/825) , содержащее 
перечень вопросов , предназначенных для рассмот­

рения Пятым комитетом и предсrавления докла­
да. Председатель также обращает внимание на 
предварительный план работы (A/C.5/L.608) . 
В дополнение к ·в·опросам, включенным в повест­
ку дня, Комитету, ,несомненно, будет предложено 
доложить об ад·мини·стративных и 6юджетных 
аспектах решеннй, принятых другими главными 
комитетами Генеральной Ассамблеи . Как и рань­
ше, Комитет бур.ет, бесспорно, просить, чтобы 
Консультативнын комитет рассмотрел эти вопро• 
сы и представил по ним доклады. 

10. Комитет должен будет провести выборы, что­
бы заполнить вакансии во вспомогательных ор­
ганах Генеральной Ассамблеи; некоторые из этих 
выборов .м,огут быть проведены во время заседа­

ний, на которых Комитет закончит рассмотрение 
повестки дня до истечения времени, отведенного 

на заседание по регламенту ; поэтому Председа­
тель ,будет благода-рен делегациям, если они без 
задержки будут выдвигать кандидатуры. 

11. Комитет отдает себе полный отчет в том, что 
предварительный план работы не содержит ка­
ких-либо конкретных упоми·наний о смете расхо­
дав по операции Организации Объедине'Нных 
Наций в Конго. Председатель понимает, что допол­
нитель~ная смета на 1960 год вскоре будет 
представлена и что Консультативный комитет 
представит свой доклад о ней. Комитет сможет 
рассмотреть эти документы в соответствующий 
момент согласно своему плану работы. 

A/C.5/SR.762 
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12. Члены Комитета, желающие ,выступить с за­
явлениями общего характера по различным ас­
пектам повестки дня, смогут сделать это в ходе 

первого чтения :бюджетной ,сметы на 1961 год. 

13. Наконец, Комитет может предполагать, что 
рассмотрение финансовых докладов и отчетов, а 
также докладов Ревизионной комиt:сии состоится 

примерно в 'середине октября, поскольку до этого 
времени Ревизионная комиссия не может быть 
представлена в Комитете. 

План работы (A/C.5/L.608) одобряется. 

Заседание закрывается в 16 час. 10 мин. 



Организация 
Объединенных Hat~ui't 
ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня: 
Стр. 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год . 5 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Ита,,ия) 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4508) 

l. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что Генераль­
ный Секретарь в своем докладе (А/4492) пред­
ставил пересмотренную смету на 1960 год соглас­
но коl'орой требуется увел11ч11ть ассигнов'ании на 
l 978 250 долларов. В то же время поступления, 
не связанные с налогообложением персонала, 
видимо, возрастут на 32 500 долларов, а поступ­
ления по плану 'Налогообложеиня персонала - на 
246 ООО долларов. Консультативный комитет по 
административным и бюджетным вопросам в сно­
ем докладе (А/4508, пункт 13) ·рекомендовал уве­
личить ассигнования на 1960 год на l 949 250 дол­
ларов; эта сумма покрывает расходы по допол­

нительной смете, представленной Генеральным 
Секретарем, за исключением суммы по разделу 4 
(Специальные миссии II связанная с ними дея­
телыность). По этому разделу Комитет рекомен­
дует сокращение -суммы, запрашиваемой Гене­
ральным Секретарем. ,на 29 ООО долларов. В пую(­
те 14 своего доклада Консультативный комитет 
по администратнвным и ,бюджетным вопросам 
рек·омендует одобрить представленную Генераль­
ным Секретарем пересмотренную смету поступ­
лений. 

2. Члены Комитета могут заметить из пунктов 2 
и 3 доклада Генераль·ного Секретаря, а также из 
пункта 8 доклада Консультатнвного ко•митета, что 
в рассматриваемой дополнитель·ной смете отсутст­
вуют неко-горые статьи расходов, сведения о кото­

рых будут представлены отдельно. 

3. Г ~н РОШИН (Союз Советских Социал11стиче­
сю1х Республик) отмечает, что, как явствует из 
доклада Генерального Секретаря, дополнитель­
ные финансовые потребности обусловили общую 
сумму пересмотренной сметы в размере 2 480 400 
долларов (А/4492, пункт 4). Такая сумма требует 
от Пятого комитета тщательного рассмотрения 

как сделанных расходов, так и обстоятельств, ко-

5 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ! 763-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 6 октября 1960 года, 

10 час. 50 мин.. 

Нью~Йорк 

торые их вызвали. Кроме того, эта цифра не я-в: 
ляется окончательной: предложенные Генераль~ 
ным Секретарем изменения классификации долж­
ностей потребуют дополнительных ассигнований 
по бюджету примерно на сумму 340 ООО долларов 
(А/4508, пункт 8Ь); имеются и другие причины 
дополнительных расходов, которые указаны в 
пунктах 2 н 3 доклада Генерального Секретаря. 
Таким образом, Генеральной Ассамблее придется 
рассматривать на текущей сессип дополнитель­
ную смету, в 1несколько раз превышающую смету, 

которая была одобрена на четырнадцатой сессии. 
Дополнительная сумма, которую запрашивал 

тогда Генеральный Секретарь 1, составляла 955 800 
долларов, из которых только 340 300 долларов 
относились к разделам обычного бюджета. 
Вследствие этого многие члены Пятого комитета 
надеялись на появление постоянной тенденции, 
направленной к сокращению объема дополни-
1елыfых ассигнований, а что касается обычных 
расходов, возможно, и к полной ,их ликвiiдации 2• 

К сожа.1Jению, эти надежды не оправдались. 

4. При тщательном рассмотрении становится 
очевидным, что отнюдь не все дополнительные 

расходы были неизбежными. Делегация Союза 
Советских .Соu.иалистических Республик считает, 
что Генеральный Секретарь -сделал недостаточ­
но для того, чтобы ·снизить дополнительные рас­
ходы, а в ряде -случаев предпринял мероприя­

тия, вызвавшие значительные -расходы, не пре­

дуомотренные по бюджету. Далеко не все рас­
ходы на общую сумму l 137 350 долларов, про­
изведенные в соответствии с резолюцией 1444 
(XIV) Генеральной Ассамблеи, можно в дейст­
вительности квалифицировать как непредвиден­
ные и чрезвычайные, как расходы, вызванные 
неотложной необходимостью, или как •срочные 
расходы на экономическое восстановление. Так, 
например, по главе 1. (viii) раздела 4 общие 
rасходы, связанные с деятельностью Органнза­
щш Объединенных Наций в Лаосе, составят в 
течение 1960 года 260000 доллар·ов (А/4492, 
пункт l 9d). Непонятно, почему на координапию 
деятельности Организации Объедннс11ных Наuнй 
в Лаосе потребовался персонал в количестве 
двадцати восьми человек при -объеме помощи, 
запланированной для Лаоса на 1960 год. в раз­
мере всего 213 ООО долла·р·ов. Делегация Союза 
Советских СоциалистичесI<их Республик высту­
пает за оказание помощи ,слаборазвитым стра-

1 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, че­
тырнадцатая сессия, Приложения, пункт 43 повестки дня 
документ А/4198. ' 

2 Та1,1 же. документ _А/4327, пункт 7а. 
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нам, но она не может согласиться с тем, чтобы 
фонды Организации Объединенных Наций ра{:­
ходовалнсь на содержание больших и дорого·сто­
ящнх административных штатов . Диспропорция 
между двумя вышеуказанными цифрами застав­
ляет усомниться в истинных мотивах деятельно­

ст11 Организации Объединенных Наций и ее 
Генеральног-о Секретаря, и встает ,вопрос, не пре­
следовал ли Генеральный Секретарь, под пред­
логом технической и эк·ономической помощи Лао­
су каких-либо других целей в этой стране. 

5. Подобная статья включена Генеральным Сек• 
ретарем в дополнительную смету на 1959 фи­
нансовый год : он испрашивал 39 300 долларов 
на нужды ,своего ·специального представителя в 

Гвинее 3, назначенного для координации дея­
тельяости Орга·низации Объединенных Наций в 
этой стране. Это официальное должностное ли­
цо, 'Так же как и ·Специалыный консуль·тант Ге­
нерального Секретаря по координации деятель­
ности Организации Объединенных Наций в Лао­
се, имеет •свой собственный штат сотрудников. 
В его .распоряжение предоставлена также авто­
машина «каднллак»; предоставляя официаль­
ным д•ОЛЖ'Ностным лица1м Организации Объеди­
ненных Наций дорогостоящие автомашины, за­
бывают о том, что расточительность в отноше ­
нии фондов Организации Объединенных Наций 
лишь ослабляет ее авторитет и вызывает недо­
вольство среди государств-членов, финансирую­
щих ее. Сумма в 39 300 долларов была, rшдимо, 
израсходована лишь 1на то, чтобы специальный 
rтредставитель Генерального Секретаря смог 
сделать заключение о том, что Гвинея не нуж­
дается в какой -либо специальной помощи со 
стороны Организации Объединенных Наций и 
что таковая должна оказываться, как и в от­

ношении других слаборазвитых •с11ран, по обыч­
ным каналам . Напрашивается мысль, что отри­
цательное заключение сделано по той причине, 
что специальным представителем Генерального 
Секретаря являл·ся гражданин Нидерландов, к<о­
торый вовсе ·не ,сочувствует прогрессивной поли ­
тике молодой Республики Г,винеи. В этой связи 
делегация Союза Советских Социалистических 
Республик считает неправильным, что все четы­
ре представителя Организации Объединенных 
Нациi'! , посланные в Гвинею, были гражданами 
стран, ко'Горые ·входят ·в Североатлантический 
договор, и что среди ннх не было представителей 
стран Азии и Африки, социалистических и ней­
тралистских •стран. В настоящее время Органи­
зация Объединенных Наций представлена в 
Гвинее чиновником Бюро технической помощи, 
содержание которого обходится в 56 ООО долла­
ров; при общем запланированном на 1960 год 
объеме помощи Гвинее в сумме 131 ООО долларов 
эта цифра представляется ·непомерно большой. 

6. По мнению делегации Союза Советских Со­
циалистических Республик, Комитет экспертов 

3 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, че• 
тырнадцатая сессия, Приложения, пункт 43 повестки дня 
документ А/4198, пункт 4Ь (iv). ' 

по обследованию деятельности II орган11зац11и 
Секретариата должен заняться рассмотрением 
административных аспектов технической помощи, 
оказываемой Организацией Объед1шенных На ­
ций, с тем чтобы внести нео1бходнмые улучше­
ния. Фонды, ассигнуемые на техническую по­
мощь слаборазвитым странам, должны нсполь• 
зеваться только для этой конкретной цели . 

7. Далее, резолюция Генеральной Ассамблеи от• 
носительно непредвиденных и чрезвычайных рас­
ходо·в не должна истолковываться так, будто она 
дает Генера.,ьному Секретарю право назначать 
специальных или личных riредсrаnителей, как это 
было сдела,но в отношении Гвинеи II Лаоса . На 
четырнадцатой •Сессии Генеральной Ассамблеи 
Консультативному комитету по административ• 
ным и бюджетным вопросам пришлось сделать на 
этот •счет ряд соотве'Гствующих замечаний 4, од• 
нако Комитету следует высказывать более резкую 
критику в отношении неправильных действий Ге­
нерального Секретаря, выразившихся ·в отправке 
им своих специальных представителей в различ• 
ные страны, в отношении неудовлетворительного 

положения с расходами на этих представителей 
и положения с оказанием технической помощи. 
Можно лишь ·сожалеть о т•ом, что Консультатив­
ный коМ'итет не упомянул Слециаль!{()rо консуль­
танта в Лаосе; делегация Союза Совет·ских Соци­
алистических Республик ·возражает против каких­
либо ассигнований для этой цели. 

8. Делегация Союза Советских Социалистических 
Республик возражает таI<же против предложения 
о финансирова·нии представителя Организации 
Объединенных Наций по венгерскому вопросу 
(А/4492, пункт l9c). Назначение этого представи­
теля явилось результатом политических маневров 

со ,стороны неко'Горых держав, заинтересованных 

в сохранении «холодной воЙ'ны», 'и ассиrнова'НИЯ 
являются в данном случае лишь ИСТОЧНl{КО'М ДОХО· 

да для ·некоторых лиц . Делегация Союза Совет­
ских Ооциалистических Республик будет голосо· 
вать против дополнительных ассигнований, запра• 
шиваемых дл·я э·той цели, и •считает, что эта долж­
ность должна быть ликвидирована. 

9. Комиссия Организации Объедине~rных Наций 
по объединению и восстановлению Кореи, кото­
рая является еще одним органом Организации 
Объединенных Наций, ,созданным для поддержа· 
ния «х•олодной войны», обошлась Орrа'Низацин 
Объединенных Наций за последние десять лет в 
2 500 ООО долларов. Роль Комиссии Организации 
Объединенных Наций по объединению и восста· 
новлению Кореи сводилась к тому, чтобы под· 
держивать разделение Кореи и благословлять от 
имени Организации Объединенных Наций реак· 
ционный режим Ли Сын-мана. Хотя недавние со· 
бытия в Южной Корее скомпрометировали дея· 
тельность этой Комиссии, Генеральный Секретарь 
Организации Объединенных Наций вновь пред­
лагает увеличить текущие ассигнования для ее 

содержания; делегация Союза Совеrских Социа· 
листических Республик решительно возражает 

4 Там же, документ N4221, пункт 13, 



763-е заседанне·- 6 октября 1960 rода 7 

n рот и в какого-либо увеличения расходов по этой 
статье. 

10. дополнительная смета по разделам обычного 
бюджета вынуждает делегацию Союза Советских 
Социалистических Республик с ,сожалением кон­
статировать, что Генеральный Секретарь не при­
ложил достаточно усилий для того, чтобы удер­
жатьu•общую сумму расходов на уровне ассигно­
вании rи покрыть те дополнительные расходы ко­

торые были действительно неизбежны за 'счет 
экономии по другим разделам бюдже~а. Гене­
рат,ный. Секретарь мало сделал для достижения 
экономии в 500 ООО долларов, о которой говорит­
ся в пункте 4 его доклада (А/4492). Экономия в 
размере 213 300 долларов по первоначально ас­
сигнова,нной сумме для Экономической КОМИСС'ИИ 
для Африки просто за-медлила нормальное раз­
вертывание ее деятельности, ввиду того что Ко­
миссия оказалась недоста'Гочно укомплектованной 
необходимым квалифицированным персоналом. 
Сумма в 50 ООО дол.1аров, сэкономленная на капи­
тальном ремонте и капит.альных улучшениях в 

Центральных учреждениях Организации Объеди­
ненных Наций, представляет собой лишь отсроч­
ку расходов, а не фактическую экономию. 

11. Са•мая крупная статья дополнительных рас­
ходов по обычному бюджету (Расходы, ·вызывае­
мые применением правил •и положений о персона­
ле) составляет 615 050 долларов (А/4492, пункт 
4d). Общеизвестно, что стоимость жизни в место­
нахождении учреждений Организации Объеди­
ненных Наций, в особенности в Нью-Йорке, еже­
годно в·озрастает, и было ·бы неправиль·но лишать 
персонал соответствующего увеличения к зара­

ботной плате. Это, одна~ю, не означает, что такое 
увеличение расходов должно обязатель·но возме­
щаться по ,смете дополнительных ассигнований. 
Сумма на содержа,ние Секретариата Организации 
Объединенных Наций в 1960 году, равная 
41837 200 долларам и одобренная Генеральной 
Ассамблеей на четырнадцатой ,сессии {резолюция 
1443 (XIV) ], достаточно велика для того, чтобы 
можно было при разумном использовании воз­
местить увеличение расходов подобного рода. 
При лучшем планировании ·расходов и более 
строгом контроле некоторые ·статьи дополни­

тельных расходов, особенно должностные над­
бавки, а также расходы по найму служащих, их 
переводу и ра,счет по окончании срока службы, 
можно было бы ликвидир·овать вообще или свести 
к минимуму. Пока не истек последний квартал 
текущего финансового года, Генеральный Секре­
тарь должен тщательно пересмотреть свои бюд­
жетные ассигнования, сократить некоторые несу­

щественные статьи расходов ·или отложить рас­

ходы по нек·оторым статьям; таким образом он 
может достигнуть значительной эко,номии •средств. 

12. Делегация Союза Советских Социалистиче­
ских Республик пришла к выводу, что экономика 

Организации Объединенных Наций требует тща­
тельного рассмотрения; задачей Пятого комитета 
является более строгое наблюдение за организа­
цией деятельности Секретариата, а также за тем, 

-----------------
как Генеральный Секретарь расходует фонды, 
предоставляемые государствами-членами. 

13, Г-н КЕСТЕЛИ (Венгрия) говорит, что деле­
гация Венгрии возражает в принципе против 
обычной ежегодной практики представления Сек­
ретариатом Организации Объединенных Наций 
пересмотренной сметы по статьям бюджета, ас­
сигнования по которым •одобрены предыдущей 
сессией. Разумное исполнение бюджета требует, 
с одной стороны, более тщательного финансового 
планирования, а с другой - больших усилий, на­
правленных :на то, чтобы не выйти за рамки доз­
воленных ассигнований. Несмотря на то что Ге­
неральная Ассамблея приняла на 1960 год ре­
кордный по размеру бюджет, превышающий 
63 100000 долларов, Генеральный Секретарь за­
прашивает д,ополнительную ,сумму (нетто), кото­
рая увеличит ассиrнова!НИЯ Организ.ации Объеди­
ненных Наций на 1960 ·год почти до 65 400 ООО дол­
ларов. Представленная в ,настоящее время 
дополнительная ·сМ'ета, ·не -считая тех, которые бу­
дут представлены позднее, превышает дополни­

тельную смету на 1959 год ·в 2,5 раза, и 
ее вряд ли можно ,считать оправданной ввиду 
рекордного размера бюджета Организации Объ• 
единенных Наций на 1960 год. 

14. Г ~н Кестели счита·ет, что экономия может 
быть достигнута по разделу 6 (Оклады и зара­
ботная плата) и no ·разделу 7 (Общие расходы 
по персоналу), в -котором, в частности, расходы 
по временному персоналу и выплаты за сверх• 

урочную ночную работу являются чрезмерными. 
Новые тr непредвиденные расх,оды должны в 
принципе покрывать·ся за •счет экономии; изме­

нения в деятельности Совета по Опеке, а также 
соответствующего департамента Секрета·риата 

. Организации Объединенных Наций дают воз­
можность осуществить этот принцип. 

15. Что касается раздела 4 бюджета, то делегация 
Венгрии возражает против предложенного ассиг­
нования 260 ООО долларов на деятельность Opra· 
низаци11 Объединенных Нациif в Лаосе и против 
пересмотренной сметы на нужды Комиссии Орга­
низации Объединенных Наций по объединению и 
восстановлению Кореи, а также против ассигно­
ваний на нужды представителя Организации Объ­
единенных Наций no -венгерскому вопросу. В от­
ношении последней статьи расходов делегация 
Венгрии уже ясно выразила -свое мнение •на Ге­
неральной Ассамблее и заявила протест против 
принятия резолюции 1454 (XIV), которая пред­
ставляет собой незаконное вмешательство во 
внутренние дела Венгрии. Эта резолюция проти­
воречит Уставу Организации Объединенных На­
ций, и любые -связанные ·с ней расходы неприем­
лемы для делегации Венгрии. Деньги, получае­
мые этим представителем от Организации 
Объединенных Наций, поощряют его на то, чтобы 
продолжать муссировать мертвую проблему, из­

вестную под названием «венгерский вопрос»; те, 

кто ,старается изыскать пути финансирования дея­
тельности этого представителя, должны вместе 
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с ним нести ответственность за дальнейшее суще­
ствование самого «вопроса» . 

16. Вряд ли можно надеяться на то, что Гене­
ральная Ассамблея сможет контролировать бюд­
жет Орrаннзацни Объединенных Наций, если из 
года в год к Ассамблее будут обращаться с 
просьбой утвердить дополнительные ассигнова­
ния на расходы, которые в действительности не 
являются непредвиденными и чрезвычайными и 
которые можно было бы покрыть за ,счет средств, 
предусмотренных по обычному бюджету . Когда 
оказывается, что значительная часть суМ'МЫ, ис­

прашиваемой в пересмотренной смете, уже израс­
ходована, то Генеральной Ассамблее почти не 
остается выбора; делегация Венгрии будет под­
держивать любое предложение, предусматриваю­
щее ограничение роста ассигнований рамками тех 
расходов, которые вызываются непредвиденными 

событиями, требующими срочных действий. 

17. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) указывает, что 
рекордный бюджет Орrан11заци11 Объединенных 
Наций на 1960 год, превышающий 63 миллиона 
долларо·в, возлагает большое финансовое бремя 
на государства-члены . Несмотря на это, Пятый 
ком11тет предполагает утвердить дополнительную 

с;-.~ету почти в 2 миллиона долларов, а Кансуль­
тативный комитет дал понять (А/4508, пункт 8), 
что последуют и дальнейшие просьбы о дополни­
тельных ассигнованиях. 

18. В . пересмотренную смету включены предло­
женные ассигнования на деятельность, несовме­

стимую ни с Уставом Орrанизащш Объединенных 
Наций, .ни с ее целями. Так, например, предста­
витель Организации Объединенных Наций по 
венгерскому вопросу, а также Комиссия Орrа-
1-111зации Объединенных Наций по объединению и 
восстановлению Кореи занимаются незаконной 
деятельностью, служащей интересам «холодной· 
войны» и направленной против достижения вза­
имопонимания между народами; они лишь нано­

сят ущерб престижу Организации Объед11ненных 
Наций, используют ее в интересах империалисти­
ческих элементов, которые стараются отравить 

атмосферу 'В различных частях мира, а также в 

самой Организации Объединенных Наций. Деле­
rаuия Чехословакии будет выступать против лю­
бых ассигнований на эти цели и, если соответст­
вующие статьи расхода не будут отменены, будет 
голосовать против дополнительной сметы в це­
лом .. 
19. Помимо ассигнований на непредвиденные и 

• чрезвычайные расходы Генеральный Секретарь 
·запрашивает примерно 1400000 долларов для по-
• крытия возросших расходов по статьям обычного 
• бюджета. Критические замечания, сделанные в 
отношении практики представления допотштель­

ных смет по разделам регулярного бюджета, осо.­
бенно убедительны ввиду постоянного роста са­
мого бюджета. Не подлежит сомнению, что мно-

• гие -статьи, включенные в дополнительную смету, 
нельзя было предусмотреть при составлении пер­
воначаш,ных бюджетных смет, но общая сумма 
в 63 миллиона долларов дает достаточно возмож-

ностей, чтобы покрыть расходы по эт1в1 статьям; 
автоматическое одобрение Пятым комитетом лю­
бой дополнительной сметы, представляемой Сек­
ретариатом, не способствует осуществлению ра­
зумной финансовой политики или строгого режи­
ма эконом1111 при исполнени11 всех разделов 

бюджета в течение финансового года . 

20. Г-;н АРРАИС (Венесуэла) говорит, что всем 
хорошо известно, с ка1юй тщательностью Кон­
сультативный комитет по административным и 
бюджетным вопросам рассматривает расходы 
Организации Объединенных Наций. Если этот 
Комптет рекомендует одобрить дополнительную 
смету, сократив ее лишь на 29 ООО долларов, то 
г-н Арраис полагает, что эта рек,омендация долж­
на быть одобрена без даль-нейшеrо обсуждения . 
. В смету включены неизбежные расходы, возни­
кающие в результате постоянного роста Органи­
зации Объединенных Наций и постоянно меняю­
щеrося положения в мире. 

21. Делегация Венесуэлы одобряет рекоменда­
цию Консультативноrо комитета по администра­
тивным II бюджетным вопросам в отношении из­
менения классифпкащш должностей для Цент­
ральных учреждений Организации Объединенных 
Нацпй в Нью-Порке и для отделения Организа­
ции Объедпненных Наций в Женеве. Тот факт, 
что дороговизна ж11зн11 в этих двух городах воз­

росла, не ну?Кдается в доказательствах; члены 

делегаций могли непосредственно убедиться в 
этом на многих примерах. Индекс прожиточного 
уровня в Нью-Йорке уже в 1959 году достиг циф­
ры 132,7, в то время как в Женеве в январе 1956 
года он составлял 100, и предлагаемое изменение 
классификацип должностей с 1 января 1960 года 
фактически вызовет необходимость в компенса­
цш1 заработной платы персоналу в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций 
3а прошедший период. 

22. Что касается вопроса о неиспользованной сум­
ме ассигнован11й 1960 года на строительство зда­
ния Орга·низации Объединенных Наций в Санть­
яго (Чили), то делегация Венесуэлы согласна с 
предложением Консультативного комитета по ад­
министративным и бюджетным вопросам (А/4508, 
пункт 15) отложить рекомендации до того, как 
он будет иметь возможность ознакомиться с до-к· 
ладом о проделанной работе, который будет пред­
ставлен Генеральным Се1<ретарем, при условии, 
что отсрочка никоим образом не -отразится на 
l~роках завершения этого проекта, который имеет 
столь большое значение для латиноамериканских 

стран. '· 
23. Г-н КАТТС (Австралия) говорпт, что делеrа• 
цня Австралии всегда принимала ·самое живое 
участие в осуществлении строгой экономии бюд• 
жетных •средств и, естественно, разделяет опасе­

ния делегации Союза Советских Социалистиче­
ских Республик и представителей других стран в 
отношении беспрецедентного размера дополни· 
тельной сметы на текущий финансовый год. Та· 
кой объем дополнительных ассиг-нованнй указы· 
вает на наличие нежелательной тенденции в фи· 
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нансовой политике Организации Объединенных 
Наций, 'И г-н Каттс разделяет надежду предста­
вителя Союза Советских Социалистических Рес­
публик на то, что в будущем эта тенденция будет 
ослабляться и в конечном итоге исчезнет. Тем не 
менее задачей Комитета является расс-мотрение 
конкретной •сметы, представленной Генеральным 
Секретарем. Делегация Австралии ·согла,с.на с тем 
доводом, что эти расходы являются непредвиден• 

ными ·и ~срочными и поэтому ·их ,следует фиrнанси­
ров·а'Гь. Как указывал предс'Гавитель Венесуэлы, 
~онсультативный комитет по административным и 
бюджетным в·опроса•м детально рассмотрел эту 
смету и рекомендовал умеренное сокращение на 

29 ООО долларов. 

24. Г-н Каттс обращается к Председателю Кон­
сультативного комитета по административным и 

бюджетным :вопросам ,с просьбой прокомментиро• 
вать содержащееся в пункте 9 доклада Комитета 
(А/4508) заявление о том, что «в течение по­
следних месяцев текущего года может предста• 

виться возможность сокращения расходов по ря· 

ду статей». Г-н Катт,с хотел бы .получить заве­
рение iз том, что никакая экономия по разделу 4 
бюджета не уменьшит масштабов деятельности 
Организации Объединенных Наций в Лаосе. 

25. Ряд делегаций высказались против некоторых 
конкретных статей в дополнительной смете. Меж• 
ду государствами - членами Организации Объ­
ед·иненных Наций, 6езусловно, имеются расхож­
дения во мнениях ·относительно некоторых видов 

деятельности Организации, но Пятый к·омитет не 
является местом для обсуждения их положитель• 
ных или отрицательных сторон. 

26. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что пре_д­
ставленная Генеральным Секретарем дополни­
тельная смета включает лишь часть тех расходов, 

для финансирования которых придется дела'Гь 
дополнительные ассигнования. Как вытекает из 
пунктов 2 и 3 доклада Генерального Секретаря 
(А/4492), общая сумма будет исключительно вы­
сока и в нас11оящее время положение :даже хуже, 

чем было в 1958 году, когда дополнительная сме• 
та превышала 6 миллионов долларов. 

27. Делегация Аргентины полностью поддержива­
ет расширение масштабов деятельности Органи­
зации Объединенных Наций и ни в коей мере 
не будет возражать против осуществления новых 
программ, если большинство государств - членов 
Организации найдут их полезными и конструк­
тивными. Делегация Аргентины полностью дове­
ряет Генеральному Секретарю в вопросах осуще­
ствления программ деятельности Организации 
Объединенных Наций, а также в управлении Ор­
ганизацией. Тем не менее, действуя в интересах 
правительств, дополнительную -смету необходимо 
рассм•отреть ,с большей тщательностью. 

28. Исходя из информации, представленной Кон­
сультативным комитетом по административным и 

бюджетным вопросам и Генеральным Секрета­
рем, делегация Аргентины не •может не согла­
ситься с выводом о том, что представленные • в 

дополнительной •смете расходы -неиэбежны и выз­
ваны мероприятиями, не терпящими отлагатель­

ства. Поэтому делегация Аргентины поддержива• 
ет рекомендац11ю Консультативного комитета по 
административ·ным и бюджетным вопр·осам 
(А/4508), но надеется, что в будущем Организа­
ция Объединенных Наций будет решительно воз­
держиваться от любых расходов, не предусмот­
ренных в обычном бюджете, за исключением, ра­
зумеется, расходов на необходимые мероприятия, 
связанные 1с поддержанием межд~народноrо мира 

и безопасности, или срочных мероприятий по ока• 
закию экономической помощи. 

29. Текущий финансовый год вряд ли является 
благоприятным для •введения радикальных пере­
мен, поскольку дополнительные расходы были в 
значительной •с·тепени ·вызваны расширением .мас­
штабов деятелынос:ти Организации Объединенных 
Наций ввиду притока большого числа •новых го­
су1Дарств-членов и ,в особенности в результате то­
го, что Совет Безопасности был вновь призван 
ВЫПОЛНI\ТЬ ,свои функции основного органа, от­
вечающего за поддержание ·мира и безопасности. 
Однако и Ком-итет, и Секретариат должны стре­
миться к тому, чтобы составить на 1961 год такой 
бюджет, в котором были бы учтены все расходы, 
связанные с деятельностью Организации в сле­
дующем финансовом году, за исключением тех, 
которые мо·гут быть вызваны непредвиденными 
изменениями в международной обстановке. 

30. г~н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Америки) 
выражает сожаление, что на заседании Комите­
та оказались затронутыми политические вопросы. 

Критические замечания, сделанные рядом делега­
ций по поводу ~некоторых статей дополнителыюй 
сметы, ра·внозначны нападкам на саму Орга­
низацию Объединенных Наций, против чего деле­
гация Соединенных Штатов . Амер-ики категориче­
ски возражает. В настоящее время перед Пятым 
комИ'Гетом 1С'Гоят необычайно трудные проблемы. 
Г-н Бендер выражает .надежду, что Комитет со­
средоточит усилия на том, чтобы найти средства 
для сохранения мира и безопасности, а также 
для того, чтобы помочь тем странам, ко'!'орые 
нуждаются в помощи Организации Объединен• 
ных Наций. Что касается существа вопроса, на­
ходящегося сейчас на рассм-отрении Комитета, 
то делегация Соединенных Штатов Америки под· 
держивает мнение делегаций Венесуэлы, Австра­
лии и Аргентины. 

31. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния) говорит, что 
представление дополнительных смет становится 

постоянной практикой Секретариата. Бюджетная 
смета составлена на основе прошлого опыта с 

соотве'Гствующим учетом возможности ·непредви­

денных расходов. Следовательно, объем дополни­
тельной сметы должен быть небольшим. Делега­
·ция Румынии всегда стояла за предоставление 
Организации Объединенных Наций средств на 
осуществление важных меропр·иятий, которые 

нельзя было предусмотреть во время утвержде­
ния бюджета. Однако делегация Румынии счита­
ет, что размер дополнительной сметы ·в 1 978 250 
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долларов являе11ся непомерно большим. Заслужи­
вают крнтшш не только те с-торены дополнитель­

ной сметы, которые указаны в· докладе Консуль­
тативного комитета по административным и бюд­
жетныы вопросам (А/4508). Делегация Румынии 
возражает против ассигноnа,ния средств на нуж­

ды так называемого представителя ОрганизацюI 
Объед11ненных Наций п.::1 венгерско:-.1у во•просу; 
фонды Организации Объединенных Наций долж­
ны рас.ходоваться 1на полезные цели, а не 'На по­

ощрение «х·олодной войны». То же самое относит­
ся к незаконно ,созда:ююй Комиссии Организации 
Объединенных Наций по объединению и восста -
11овленюо Кореи, которая поддерживает разде­
ление Кореи и продажное правительство, ненави­
стное народу. Помимо того, что расходы на нуж­
ды этой Комиссии вообще ,не имеют оправдания, 
следует ·отметить, что асеигнования на 1960 год 
были использованы, между прочим, для инсцени­
ровки выборов в Южной Корее, которые факти­
чески были подложными. Делегация Румынии не 
мо~ет также поддерживать деятель-ность, про­

водимую Генерал1:1ным Секретарем в Лаосе, и 
сnязанные ,с этой деятельностью расходы. Голо­
суя против :включения в смету этих статей рас­
ходов, делегация Румынии желает подчеркнуть 
свое стремление к тому, чтобы средства Органи­
зации Объединенных Наций расходовались эф­
фективно и чтобы 1не было больше ненужных рас­
ходов на неоправданные мероприятия. 

32. Г-н САХНИ (Индия) юворит, что ,он хотел 
бы с удовлетворением отметить, что Генераль­
ный Се1<ретарь продолжал следовать внесенному 
на трl!'надцатой ,сессии предложению делегации 
Индии, согласно которому он должен консульти­
роваться с Консультативным комитетом по адми­
нистративным и бюджетным вопросам перед 
принятием новых обязательств. Поэтому деле­
гация Индии n общем принимает рекомендации 
Консультатив1ного комитета. Однако г-н Сахни 
хотел бы отметить два момента. Во-первых, он 
хотел бы знать, какие шаги предпри·няты для луч­
шего использования персонала в целях избежа­
ния дополнительных расходов. Во-вторых, г-н 
Сахни полагает, что было -бы возможным достичь 
экономии ,средств по разделу «Специальные мис­
сии 'И связанная •с ними деятелыность»; он .не на­

меревается обсуждать положительные стороны 
отдельных миссий, но считает, что -существование 
таких миссий увековечивается, после того как •они 
созданы •силой инерции. 

33. Г-н ГАНЕМ (Франция) говорит, что делега­
ция Франци-и :всегда приветствовала политику 
разумной экономии. Она уже предлагала ранее 
уста1новить потолок для дополнительной С'меты, 
но эта идея не встре11ила воеобщего одобрения. 

34. Делегация Франции поддерживает в целом 
замечания делегаций Австралии и Аргентины по 
дополнительной смете. 

35. Делегация Союза Советских Социалистиче­
ских Республик выступила с критикой Комиосии 
Организации Объединенных Наций по объедине­
нию и восстановлению К·ореи, а также дополни-

тельной сметы, предс.тавленной Генеральным Сек­
ретарем, для нужд это~"! Комиссии. Делегация 
Франции считает эту критику ·неправилыной, ибо, 
по ее мнению, данная Комиссия оказала Орга­
низации Объединенных Наций огром:ную услугу. 
На четырнадцатой ,сеосии Генеральной Ассамблеи 
делегация Франции в какой-то мере разделяла 
озабоченность Консультатив·н·ого К!омитета по ад­
министративным и бюджетным вопросам относи­
тельно ассигнований, запрошенных Генеральным 
Секретарем для 1нужд не существующего в на­
стоящее ,время бюро Специального представителя 
Генерального Секретаря в Гвинее, но делегация 
Франции ·в 110 время не выдвинула каких-либо 
возражений, поскольку Генеральный Секретарь 
был уверен в том, что его предложение является 
правиль:ным. 

36. Были высказаны также критические замеча­
ния в отношении распределения персонала по -гео­

графическому принципу в некоторых миссиях 
Организации Объединенных Наций в Африке. 
Следует, однако, помнить, что Генераль-ный Сек­
ретарь имеет в этом -отношении ограниченные 

возможности, "Ибо необходимо назначать в • эти 
миссии -экспертов 1не толыю дос-таточно квалифи­
цированных для данной работы, но и обладаю­
щих знанием французского языка, что является 
необходимым условием для общения с людьми в 
той части света. 

37. Делегация Франции, признавая важность су­
ществования бюро Организации Объединенных 
Наций даже в малых стра1нах, ,считает, что ис­
прашиваемое ассигнование для нужд бюро Спе­
циального консультанта Генерального Секретаря 
в Лаосе я-вляе11ся тем не менее чрезмерным. Воз­
можно, было бы желательно, чтобы Комитет по 
адмншrстра'Гиrзным и бюджетным ·вопросам в сво­
ем докладе обратился к Генеральному Секретарю 
с просьбой рас·смотреть .вопрос о возможности 
достижения большей экономии при укомплектова­
нии персонала подобных миссий, не предлагая, 
однако, какой-либо кою<ретной цифры. 

38. Расх-оды по остат,ным статьям, содержащим­
ся в доn·олнительной смете, представленной Гене­
ральным Секретарем, являются неизбежными, и 
делегация Фра,нции не имеет против них возра· 
жений. 

39. Меры безопасности, принятые в •связи с пят· 
надца-гой сессией Генеральной Ассамблеи, могут 
отрицательным образом 1сказать·ся :на поступле­
н·иях, которые Организация Объедию:нных Наций 
получает от осмотра зданий публикои и от прода­
жи почтовых марок Организации Объединенных 
Наций. В этой ,связи г~н Ганем ,спрашивает Конт­
ролера, не является ли смета поступлений, ~остав­
ленная :на 1960 год, нес1юлько завышеннои. 

40. Делегация Франции хотела бы предложить 
Докладчику в интересах удобства включить в 
один доклад как дополнительную смету, рассмат­

риваемую Комитетам в •настоящее время, так и 

дополнительную ·смету, к,оторая будет раосматри· 
ваться на более поздней стадии. 
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41. Г-,н РЫБАРЬ (Чехословакия) выражает 
удивление по поводу данного представителем 

Франции объяснения в отношении состава неко• 
торых миссий Организации Объединенных На­
ций. Делегация Чехословакии хотела бы подчерк­
нуть в этой •связ'и , что Генеральный Секретарь 
нашел возможным послать трех гражда,н Соеди• 

ненных Штатов Америки в качестве своих пред­
ставителей в Роспублику Конго (Леопольдвиль) . 

1 42. Г-нu КАМАРА (Гвинея) говорит, что Гене• 
ральныи Секретарь Организации Объединенных 
Наций я·вно прилагал усилия к тому, чтобы со­
кратить сумму дополннтель~ной сметы ~на 1960 год. 

43. Делегация Гвинеи надеется, что вступлен11е 
в члены Организации Объединенных Наций боль­
шого числа африканских государств дает афри­
канцам ·возможность играть большую роль в Сек­
ретариате Организации н что это по·может дости­
жению ,более оправедлнвого географического 
распределения должностей. Польза от набора 
персонала из числа африканцев будет двойная: 
опыт, полученный африканцами во время рабо­
ты в Секретариате, •будет в конечном итоге поле­
зен правительствам ,соответствующих африкан­
сю1х стран, а присутствие афр1шанцев в Секре­
тариате Организации Объединенных Наций в 
значительной мере поможет последней более эф­
фективно проводiiТЬ свои мероприятия на афри­
канском конти-ненте . Стало совершенно очевид­
ным, что бесполезно •направлять в новые афри­
канские -страны представителей, которые, будучи 
послан,ными лишь для оказания п·омощи, стара­

ются ,навязать правительствам сво11 :взгляды. Пе­
ред африканскими странами стоит много проб­
лем, по ко"Горым они имеют св-он собственные 
мнения, и эк•сперты Органнзации Объединенных 
Наций должны уважа1ь эти мнения. Далее, не 
следует делать чрезмер,ных финансовых асснгно• 
ваннй на нужды персонала миосий Организации 
Объединенных Наций, находящихся в странах, 
где царит бедность. 

44. Делегация Гвинеи одобряет дополнительную 
смету, представленную Генеральным Секретарем, 
с вышеуказанной оговоркой. Делегация Гвинеи 
выражает 1надежду, что дополнительные расходы 

по этой смете можно будет частично покрыть за 
счет экономии в оставшееся до конца этого года 

время. 

45. Г-н ЭКРА (Берег Слоновой Ко·сти) rоворпт, 
что представитель Гвинеи затронул многие вопро­
сы, которые ·он ~сам ·намеревался поднять. Деле­
гация Берега Слоновой Кости хочет, однако, об­
ратить ·внимание на то, что делегацюrм, приехав­

шим на Генеральную Ассамблею, предоставляют­
ся условия, которые в знач,ителыюй частн, 
по-видимому, основаны на том предположении, 

что эти делегации знают английский язык. Г-н Эк­
ра ,надеется, что ввиду приема большого числа 
африканских государств, пользующихся француз­
ским ·языком, пикак11е меры, принятые с целью 

достижения экономии, не повлияют отрицатель­

ным образом ,на условия, предоставляемые деле­

гациям, говорящим на французском языке. 

46. Г-11 ЧАРКОВСКИ:й (По:1ьша) говорит, что 
запраш1шаемые Генеральным Секретарем допол­
нительные асс-игноDания в сумме 1978250 долла­
ров Dызывают у делегации Польши серьезную 
оза·боченность. Делегация Польши предупрежда­
ла на четырнадцатой сессии Генеральной Ассамб­
леи, что, если постоя-нный рост бюджета и доnол­
нителы1ых ассигноDаний rне ~будет приостановлен, 
это бремя может оказаться 1невыносимым для го­

сударств - членоD Орга,низацю1 Объединенных 
Наций. Другие делегации указывали тогда, что 
с11стемат11ческое представление дополнительных 

смет фактически -сводит ·на ,нет решения Пятого 
комитета в отношении ·регулярного бюджета. На 
четырнадцатой сессии Генералыной Ассамблеи 
выражалась надежда, что просьб о дополнитель­
ных а:осигнованиях 1не • будет после принятия ре­
кордного бюджета, равного 63 149 700 долларам. 
Оказывается, эти надежды были тщетными и 
Комитет сейчас рассматривает только часть об­
щей дополнительной сметы, которая будет в ко­
нечном итоге запрошена. 

47. Запрашивались допол1нитель·ные ассигнова•ния 
на такие 11иды деятельности, как деятелЬ'lюсть Ко­
миссии Организации Объединенных Наций по 
объединению и восстановлению Кореи, ·на нужды 
представителя Организации Объединенных Наций 
по венгерскому •вопросу, а также 1на нужды дея­

тель·ности Организации Объединенных Наций в 
Лаосе. Делегация Польш11 уже не раз указывала, 
что деятельность такого рода ,не соответствует ни 

духу, ни бу1ше Устава Организации Объединен­
ных Наций. Если ассигнования ·на эти цели будут 
сохранены в дополнительной ·смете, то делегация 
Польши будет вынуждена голосовать против нее, 
тем -более что представители ряда ,стран вырази­
ли мнение, что запрашиваемые суммы являются 

непомерно ·большими. 

48. Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) напом-инает, что на 
четырнадцатой сессии Генеральной Ас,самбле11 
ассиr1но:вания, первоначально запрошенные для 
нужд Экономической комнс-сии для Африки, бы­
ли •одобрены, несмотря на то что было выдвинуто 
предложение об их уменьшении якобы на осн"Ове 
затруд:нений с набором персонала. Делегация 
Ганы с удивлением отмечает, что Генеральяый 
Секретарь предложил принимавшиеся на 1960 год 
ассигнования ·в сумме 1013300 долларов умень­
шить до 800 ООО долларов, то есть до размеров, 
первоначально рекомендованных Консультатив­
ным комитетом на четырнадцатой •сессии 5• Деле· 
гацня Ганы хотела бы знать, чем обусловлено 
это предложение Генерального Секретаря. 

49. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что делегация Объединен­
ной Арабской Республики Dсегда готова одобрить 
ассигнования, требуемые для того, чтобы Орга­
ю1зация Объединенных Наций имела возмож­
ность выполнить свою задачу по обеспечению 
мира и оказан11ю помощи в •области экономиче-

5 Офи11иальные отчеты Генеральной Ассамблеи, четыр· 
надцатая сессия, Дополнение № 7, пункт 184. 
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скоrо развития. Делегация Объедкненной Араб­
ской Республ·ики признает, что ввиду повышения 
цен ·в Нью-Йорке и Женеве, а также в связи с 
увеличением ,ставок окладов в Нью-Йорке имеет­
ся необходимость в дополнительных ассиrнава­
ниях для нужд Секретариата, и делегация под­
держит выделение таких а,ссиrнований. 

50. Дополнительные ассигнования, запрошенные 
на четырнадцатой ,сеосии, были одобрены почти 
целиком, и выражалась надежда, что на 1960 год 
не придется рассматривать таких просьб, какие 
были ,оделаны Генерал1тым Секретарем в его 
докладе (А/4492). В этой связи r-<н эль-Хаки•м 

хотел бы обратить особое внимание Секретариа­
та на положения, ·содержащиеся в резолюции 

1449 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 

51. На,сколько известно делегации Объединенной 
Арабской Республики, 1J1юбые средства, сэконом­
ленные от а'ссиrнаваний по статье расходов, кот,о­
рая была утверждена в .1959 'Году для Экономи­
ческой комиссии для Африки, подлежат воз·вра-
1у, а ·не использованию в других целях. Создает­
ся впечатление, что это решение не 'Выполняется. 

Заседание закрывается в 13 час. 



Организация 
ОбfJединенных Нац11й 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
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Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки днn: 

Стр. 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(продолжение) . . . . . . . . 13 

Классификация должностей в Центральных уч­
реждениях Организации Объединенных Наций в 
Нью-Йорке и Европейском отделении Органи-
зации Объединенных Наций в Женеве 17 

Председатель: г-н Марио МАЯОЛИ (Италия) 

• ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/С.5/816) (продолже­
ние) 

1. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по адми,нистративным и бюджет­

ным вопросам), отвечая на вопросы, заданные 
представит~ем Австралии .на 763-м заседании, 
гов·орит, что Консультативный комитет тщательно 
рассмотрел потребности по каждому разделу ас­
сигнований (А/4508, пункт 9). В отношении раз­
дела 4 (Ми.сени и связанная с ними деятель,ность) 
выявилось, что по ряду ,статей возможна эконо­
мия, и Комитет предпочел предложить общее со­
кращение (29 ООО долларов), оставив на усмот­
рение Генерального Секретаря решение вопроса 
о 'ГОМ, как распределить эту сумму по различ­

ным ·статьям. 

2. В ответ на вопрос представителя Ганы г-н Аг­
нидес разъясняет, что Консультативный комитет 
с глубочайшим и,нтересом ,наблюдал _за началь­
ным периодом работы Экономическои комиссии 
для Африки (ЭКА). Сумма ассигнований, испра­
шиваемая Генеральным Секретарем по разделу 10 
для ЭКА (800 ООО долларов вместо 1013300 дол­
ларов), была пересмотрена, нбо Генеральныi, 
Секретарь не смог набрать персонал так быстро, 
как предполагалось; Консультативный ком11тет 
предвидел это затруднение, когда на четырнад­

цатой сессии он рекомендоnал временно устано­

вить предельную сумму 800 ООО долларов для ас­
сигнований, испрашиваемых Генеральным Сек­
ретарем 1. 

З. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) товорит, что Гене­
ральный Секретарь считает, что рекомендация 

1 См Официальные отчеты Генеральной Асса.11блеи, че­
тырнадцатая сессия, Дополнение № 7, пункт 184 
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ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 764-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, б октября 1960 года, 

• 15 час. 20 мин. 

lfью-Йорк 

Консультативного комитета 6 сокращении пере­
смотренного запроса по разделу 4 на 29 ООО дол­
ларов относится не к какой-либо конкретной 
статье, а скорее является предложением о том, 

чтобы Секретариат ·старался удерживать расхо­
ды по этому разделу на уровне ;ниже предела в 

2 900 ООО долларов. Эти ра:сходы определяются 
,юдом событий и, ,следовательно, не могут быть 
исчислены с математической точностью. Тем не 
менее Генеральный Секретарь надеется, что уда­
стся достичь экономии, и Секретариат не пожа­
леет усилий для осуществления рекомендации 

Консультативного комитета. 

4. Переходя к вопросу об Экономической комис­
сии для Африки, г-1н Тернер говори,:, что депар­
таменты Централыных учреждении оказывали 
Исполнитель·ному секретарю всевозможную по­
мощь в осуществлении его задач. Однако до сих 
пор не оказалось .возможным полностью достичь 

всех ,намеченных целей, особенно в отношении 
набора персонала. Именно поэтому секретариат 
Экономической комиссии для Африки не смог ис­
пользовать ·все предоставленные ему ассимюва­

ния. Таким образом, вопрос заключается не в со­
кращении ассиr~нований и не в достижении эко­
номии, а в установлении реальной суммы предпо­
лагаемых расходов на конец rода. Во вся­
ком ,случае Генеральный Секретарь указывает в 
своем докладе (А/4492, пункт 34), что, как пола­
гают, к концу года все установле,нные должности 

будут заняты. 

5. В ответ на вопрос, заданный представителем 
Индии на 763-.м заседа,нии, г-н Тернер указывает, 
что нелегко точно определить, в какои мере более 
гибкое ·использ,ование персонала способствовало 
сокращению просьб о дополнительных ассигнова­
ниях. Хотя в Конго было направлено свыше ,100 
служащих из Центральных учреждений, это не 
дает оснований утверждать, что штаты Секрета­
риата слишком велики. Фактически пришлось 
прекратить ·выполнение некоторых задач, и от­

дельные службы испытывают в настоящее время 
острую нужду в персонале. Намечается также 
отправка около тридцати пяти •служащих катего­

рии специалистов .в подопечную территорию Ка­
мерун под управлением Соединенного Королевст­
ва для подготовки к плебисцитам. Для служб 
безопасности, которым на текущей сеосии потре­
бовалось гораздо больше персонала, чем 'В пре­
дыдущие годы, Секретариат принял лишь незначи­
тельное число внештатных служащих, а многим 

штатным служащим Организации Объединенных 
Наций были поручены специальные обязанности 
на временной основе. Кроме того, многие конфе-

А/С.5/SR.764 
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ренции, состоявшиеся в Женеве в 1960 году, об­
служивались минимальным числом временных 

служащих. 

6. Представитель Индии спросил также, какие 
шаги были предприняты во исполнение содержа­
щейся .в докладе Пятого комитета четыр·надцатой 
сессии Ассамблеи рекомендации 2 относителыно 
специальных ,миссий Организации Объединенных 
Наций. Члены Пятого комитета могут быть уве­
рены в том, что Секретариат постоянно имеет в 
виду этот вопрос; высшие должностные лица 
Центральных учреждений время от времени со­
вершают инспекционные поездки, и при по.дготов­

ке своей бюджетной сметы Генеральный Секре­
тарь всецело использует любые возможности для 
до,стижения экономии . Существует, однако, одна 
область, на которую компетенция Секретариата 
не распространяется, а именно деятельность спе­

циальных мисс11й. В своем докладе Пятый коми­
тет пр-осит Генеральную Ассамблею, Совет Без• 
опасности и другие заинтересованные орrа·ны рас­

смотреть вопрос о возможности -прекращения 

некоторых видов деятелыности. Поэтому принять 
решение надлежит этим органам, а они еще, ви­

димо, не приняли -мер· в связи с рекомендацией 
Комитета . 

7. Представитель Франции ·спросил, каковы ре­
зультаты исключитеттых мер безопасности в от­
ношении поступлений от книжного магазина, об­
служивания посетителей, ресторана, магазина су­
веннров и т . д. Когда готовилась дополнительная 
смета, была сделана 'Скидка •на возможное сок­
ращение поступлений за 'Период от ~начала пят­
надцатой сессии до конца сентября . Даль,нейшее 
осуществление мер безопасности в течение не оп­
ределенного еще срока приведет к дальнейшему 
сокращенюо поступлений, по крайней мере по­
ступлений от книжного киоска и обслуживания 
посетителей (магазин изделий п,рикладных ис­
кусств. магазин сувеннrов, обслуживание посе­
тителей) . 

8. Вряд ли .возможно, как предложил представи­
тель Франции на 763-м заседании, подготовить на 
данном этапе единый документ, охватывающий 
все дополнительные сметы. Некоторые решения 
Генеральной Ассамблеи, например решения о 
классифижации должностей в Центральных уч­
реждениях Организации Объединенных Наций в 
Ныо-Йорке и в Европейском отделении Органи­
зации Объединенных Наций в Женеве, безус­
ловно, отразятся на бюджете 111а 1960 г,од. При­
нятие новых государств-членов также влечет за 

собой дополнительные расходы {путевые расходы 
делегаций, переоборудование зала заседаний Ге­
неральной Ассамблеи, комнат для заседаний 
и т. д.). Воз-можно, потребуется увеличить окла­
ды служащим категории общнх служб в Нью­
йорке. Вечерние, субботние и .воскресные заседа­
ния также требуют дополнительных расходов. 
Текущая сессия, которой предшествовала особен-

2 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи,четырна­
дцатая сессия, Приложения, пункт 44 повестки дня, доку­
мент А/4336. 

но труд'ная сессия Совета Безопасно,сти, возлага­
ет на Секретариат очень тяжелую задачу, а фи­
зические возможности и выно-сливость нервной 
системы персонала имеют свои границы . Гене­
ральный Секретарь не может гарантировать, что 
ассигнования ,на временный персонал и сверх­
урочные работы будут достаточными. 

9. Касаясь ·вопроса, выдвинуrого на 763-м за·се­
дании представителем Берега Слоновой Кости, 
следует ,отметить, 1.fTO принятие новых государств­
членов ,вызывает также и другие проблемы, име­
ющие финансовые последствия, а именно пробле­
мы, с13язанные с размножением, переводом и рас-

11ростра·нением документов и с общей организаци­
ей обслужива·ния конференций. 

10. Касаясь вопроса об операциях Организации 
Объединенных Наций в Лаосе, г-н Тернер разъ­
ясняет, что в расходы ·на 1960 год включены не­
повторяющиеся началь,ные расходы . Поэтому 
есть основания предполагать, чт,о уровень ассиг­

нований, испрашиваемых по этой статье на 1961 
год, будет :ниже уровня 1960 года . 

11 . Некоторые представители утверждали, что в 
дополнителЬ'ной смете следует провести грань 
между ассигнованиями по обычному бюджету и 
непредвиденными и чрезnычайными расходами . 
Г-,н Тернер отмечает, что пересмотренные прось­
бы об ассигнованиях в отдельных случаях отно­
сятся к расходам, которые Секретарнат пред13И~ 
дел, но которые Генеральная Ассамблея сочла 
необходимьш 11сключ11ть из о.кончате.11ьного бюд­
жета. Тем не менее Секретариат всегда уделяет 
большое вниманпе замечаниям II предложениям, 
которые делаются n ходе прений, и будет соот­
ветстве,нно руково.п.ствоваться и1ми. 

12. Г-н САХНИ (Индия) блаrодарит Контролерh 
за его разъяснения относительно усилий Гене­
рального Секретаря , направленн~1х 11ia использо­
вание персонала 1в пределах бюджетных средств. 
Делегация Индии выражает признательность 
Секретариату за эти усилия и ,надеется, что они 
будут прилагаться и в будущем. 

13. Хотя, 1<ак отметил представитель Франции, 
исключительные меры безопасности были продик­
тованы обстановкой. возможно, было бы целесо­
образно •сделать их несколько более гибкими, что­
бы дать возможность ч~енам д'елегаций сохра­
нить контакт ·со своими секретарями. 

14. По вопросу о разделе 4 г-н Сахни хотел бы 
получить некоторые разъяснения о-гносительно 

роли Консультативного комитета. То обстоятель­
ство, что Комитет предлагает лишь общее сокра­
щение, оз·начает, по-видимому, чrou он не смог 
сделать точную оценку потребностеи, предусмат­
риваемых по каждой главе. Было бы интересно 
узнать, 'ПРОВОДИ.'I!!СЬ ли при ПОДГОТО13Ке бюдже­
та консультации с Комитетом и на каком этапе. 
В связи с этим г-н Сахни напоминает членам 
Комитета, что на одной из предыдущих сессий 
Пятый комитет принял резолюц~ю, !Предусмат­
р·ивающую, что Консультативныи комитет дол­
жен быть по крайней мере информирован о до-
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полнительных расходах, которые Генеральный 
Секретарь считает необходимым произвести в 
случае возникновения чрезвычайных и непредви­
денных обстоятельств. 

15. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия), ,ссылаясь 
на пункт 23 доклада (А/4492) Генерального Сек­
ретаря, спрашивает, какими факторами можно 
объяюнить экономию в 136 100 долларов, которую, 
как предполагается, возможно, удастся достичь в 

первоначалЬ'ной смете по разделу 6 (Оклады и 
заработная плата). 

16. По поводу раздела 10 (Экономическая комис­
сия для Африки) г-1н Хайлемариам напоминает 
членам Комитета, что 'На четырнадцатой сессии 
КонсультатиВ"ный. комитет рекомендовал сокра­
тить до 800 ООО долларов ассигнования в сумме 
1013300 долларов, которые .Генеральный Секре­
тарь испрашивал и которые в ка,нечном счете 

были утверждены Генеральной Ассамблеей. Эта 
рекомендация была основана не JJ1a стремлении 
к экономии, а на уверенности в том, что до кон­

ца года невозможно будет заполнить 50 долж­
ностей категории ·специалистов. После заслуша­
·ния замечаний Контролера может :в,озникнуть 
вопрос, целес:ообра:то ли теперь возвращаться к 
ранее предложенной Консультативным комите­
том цифре, которая фактически представляет со­
бой сокращеН'ие задним числом перв,оначально 

утвержденных ассигнований. 

17. Г~н КИТТАНИ (Ирак) спрашивает, учтено 
ли в предполагаемых поступлениях, указывае­

мых Генералыным . Секретарем (А/4492, пункт 
62), уменьшение поступлений, которое, :вероятно, 
будет иметь место в результате временного пре­

кращения обслуживания посетителей ввиду дей­
ствующих с начала текущей сессии мер безопас­
ности. Г-н Китта·ни говорит, что ему во всяком 
случае хотелось бы знать, насколько велика мо­

жет быть потеря поступлений в результате при­
менения этих мер безопаоности. 

18. Касаясь вопроса об Экономической комиссии 
для Африки, г-н Киттаюr указывает, что, хотя 
разница между ассигнованной суммой и пере­
смотренной ,сметой, конечно, повлечет за собой 
уменьшение общей суммы дополнительной сметы 
на 1960 год, она, ,строго говоря, •не представляет 
собой «экономию» ил·и «сокращение». Она просто 
показывает, насколько точно Консультативный 
комитет ранее определил темпы •набора персо­
нала, который, несмотря на все усилия Генераль­
ного Се1<ретаря, пе осуществлялся наст,олько бы· 
стро, ,как этого можно было ·бы желать. 

19. Г ~н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным II бюд­
жетным вопросам), отвечая на вопросы, зада•н­
ные представителем Индии, указывает, что во­
прос об этапе, ·на котором Консульта1'ивный 
комитет участвует в усилиях, прилагаемых в це­

лях осуществления экономии, связан с важным11 
конституционными соображениями. В момент 
основания Комитета предполагалось, что Коми­
тет и 1<омпетент11ые отделы Секретариата с са-

маго начала будут работать -совместно, с тем 
Ч'Гобы между ними не было разногласий, когда 
Генеральной Ассамблее представляются бюджет­
ные ,сметы. Г-н Агнидес говорит, что в то время 
он не счел •необходимым принять ·это предложе­
ние, поскольку полагал, что как Генералыный 
Секретарь, так и Комитет должны выполнять 
свои собственные обязанности, тем самым пре­
доставляя Ассамблее возможность высказывать 
в адрес каждого из ннх любые критические 
замечания, кот,орые она сочтет необходимыми. 
Это, однако, не означает, что Генеральный Сек­
ретарь и Консультативный комитет ·никогда не 
предпринимали совместных действий. В качест­
ве примера г-н Аrнидес ·напоминает о том, что 
по просьбе ,Консультативного комитета Генераль­
ный Секретарь предусмотрел периодические ин­
спекции разлиЧ'ных миссий и что эти меры уже 
привели 1< отличным результатам ·с точки зрЕшия 

бюджета. Конечно, если Ассамблея сочтет целе­
сообразным усовершенствовать существующую 
процедуру, она имеет полное право сделать ЭТ.(). 

20. Просьба о разбивке со1<ращения в сумме 
29 ООО долларов, рекомендованного Комитетом 
по разделу 4, также 'ВЫдвнгает доволыно щекот­
ливый вопрос. Комитет весьма тщательно изучил 
представленные Генеральным Секретарем циф· 
ры (А/4492, пункт 18). Он вполне мог бы, конеч­
но, указать, что, например, в отношении Пале­
стинской согласительной комисс·ии Организации 
Объединенных Наций илн Комиссии Организа­
ции Объединенных Наций по объединению и 
восстановлению Кореи пересмотренная смета 
почти вдвое превышает обязательства к 31 юоля 
1960 тода. Комитет мог бы также у1<азать на на­
личие диспропорцпи между пересмотренной сме­
т-ой и обязательствами к 31 июля 1960 года в от­
ношении операций Организации Объединенных 
Наций в Лаосе. Однако эти операции связаны с 
довольно сложными политическими ооображе­
ниями, и Комитет ·не хочет создавать впечатле­
ние, что он хочет сократить их масштабы. Поэ· 
тому он предпочитает не занимать чрезмерно 

«научную» позицию в данном вопросе, а, скорее, 

предоставить Генеральному Секретарю возм,ож­
ность осуществлять по своему усмотрению любое 
сокращение, которое представляется воз:.южным. 

21. Г-•н СТ АМБОЛИЕВ (Болгария) говорит, что 
у ,него вызьrвают ·беспокойство размеры допол • 
нительной сметы, примерно вдвое превышающей 
смету предыдущего года, и что позднее Комите­
ту будут, вероятно, представлены новые запросы 

о дополнительных ассигнованиях. 

22. Расходы, для покрытия которых предназна­
чаются данные ассигнования, большей частью ,не 
только излишни, но и 'направлены на продолже­

ние политики холодной войны, которая наносит 
огромный ущерб делу международного мира. 
Так, например, расходы на содержание специ­

алы-юrо консультанта Генерального Секретаря 
по координации операций Организации Объеди· 
ненных Наций ·в Лаосе, так называемого пред­
ставителя Организации Объединенных Наций по 
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вопросу о Венгрии и Комиссии по объединению 
и восстановлению Кореи совершенно излишни , и 
делегация Болгарии будет голосовать против 
выделения фондов на эти виды деятельности, 
которые способствуют лишь сохранению между• 
народной напряженности . Ликвидация этих рас­
ходов позв·ол11т сократить общий бюджет, кото­
рый увеличивается из года •В год, и высвободить 
средства для полез·ных мероприятий, осуществ­
ление которых в настоящее время тормозится из­

за недостатка денег . 

23. Для стабилизации бюджета Организации 
Объединенных Наций необходимо, чтобы Гене­
рал1:>ный Секретарь отказался от своего обыкно­
вения ,систематически испрашивать дополнитель­

ные ассигнования и чтобы Пятый комитет 
осуществлял более строгое наблюдение за дея­
тельностью Секретариата в бюджетных вопро­
сах . 

24. Г-н ХАЗРАТ (Афrа:нистан) напоминает чле­
нам Комитета о том, что на четырнадцатой сес­
сии выражал.ась надежда, что 'Впредь возможно 

будет упразднить дополнительные ,сметы . Посто­
янное увеличение расходов Организации Объ­
едн1ненных Наций ставит государства-члены, и 
особенно малые страны, в крайне затруднитель­
ное положение. К,онечно, масштабы деятельно­
сти Организации 1непрерывно .возрастают, но не­
обходимо найти путь к тому, чтобы избегать 
непредвиденных расходов и в более общем 
смысле удовлетворять нужды Организации Объ­
единенных Наций, учитывая наряду ,с этим труд• 
ности, стоящие перед слаборазвитыми странами. 
Г-:н Хазрат говорит, что делегация Афганистана 
примет учас_тие в любом мероприятии, предпри­
нятом в этих целях, и что он вернется к данному 

вопросу после заслушаrния замечаний, которые 
могут пожелать сделать в этом 011ношении дру­

гие члены Пятого комитета . 

25. Г ..,н ТЕРНЕР (Контролер), отвечая предста ­
вителю Эфиопии, разъясняет, что экономия в 
136 100 долларов, предусматриваемая по разде­
лу 6, ,В значительной мере объясняется задерж­
кой в наборе персонала, в результате которой 
многие долж~ности остались незанятыми, и изме­

нениями в составе персонала, которые были осо­
бенно значительны в низших разрядах катего­
рии ,общих служ,б ввиду низкого уровня окладов. 

26. В связи с вопросом представителя Ирака г-н 
Тернер разъясняет, ч·ю в пересмотренной смете 
поступлений учитывается потеря поступлений, 
вызванная решением запретить доступ посетите­

лей в здания Центральных учреждений с начала 
сессии по 30 сентября. С другой стороны, в ней 
не учитывается то обстоятельство, что срок дей­
ствия мер безопасности был продлен за эти пре­
делы. Г-н Тернер говорит, что, поскольку ему 
неизвестно, как долго эти меры будут оставаться 
в силе, он не -может определить общую потерю 
поступлений. 

27. В заключение г-н Тернер хочет добавить 
одно замечание к заявлению, сделанному Пред-

седателем Консультативного комитета в ответ 
представителю Индии . Изучение состояния бюд­
жета, которое обычно проводится в середине го­
да, потребовало консультации между Генераль­
ным Секретарем и Консультат11вным ,юмитетом, 
и в тот момент расходы по разделу 4 были тща­
тельно рассмотрены. 

28. Г-н АРРАИС (Венесуэла) , возвращая-сь к 
выдвинутому представителем Ирака вопр,осу об 
уменьшении поступлений в результате чрезвы ­
чайных мер безопасност11, принятых на текущей 
сессии, говорит, что если Секретариат смог опре­
делить потери э поступлениях по 30 сентября, то 
он, -безусловно, в состоянии рассчитать и ежед­
невные потери, представив таким образом чле­
нам Пятоr,о комитета весьма ценную инфор­
мацию. 

29. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) rов·орит, 
что дополнительная ,смета представляется -ему 

довол1,1но высокой частично потому, что Гене­
ральная Ассамблея приняла известные решения, 
касающиеся расходов, на которые Пятый коми­
тет в ,силу необходимости вынужден у-гвердить 

ассигнования. 

30. В отношении Экономической комиссии для 
Африки объяснения, которые были даны; оправ­
дывают как будто возвращение к первоначально 
рек•омендованной Консультативным комитеrом 
сумме в 800 ООО долларов. Г-н Раджапатирана 
налеется тем ,не менее, что персонал, необходи• 
мый для этой Комиссии, вскоре будет набран. 

31 . Поскольку размеры ·сокращения поступлений 
в результате принятия мер безопасности были 
определены лишь по 30 сентября, потребуется, 
видимо, дальнейший пересмотр этих цифр. Г - н 
Раджапатирана говорит, что в •связи ,с этим он 
хотел бы получить информацию относительно 
дальнейших запросов о дополнительных ассиг­
нованиях, которые •могут быть представлены Ко· 
митету позднее. 

32. Ссылаясь на резолюцию 1.444 (XIV) Гене­
ральной Ассамблеи о •непредвиденных и чрезвы• 
чай•ных расх·одах на 1960 финансовый год, r-:11 
Раджапатирана спрашивает, означает ли пункт 
1 резолютивной части, что ;Консультативный ·ко­
митет ни в коей мере не рассматривает расходы 
по статьям, перечисленным ·в этой резолюции. 
Если это так, ro Пятый комитет ,сам должен рас· 
сматривать эти расходы. 

33. Г ..jн АГНИДЕС (Председатель Консультатив• 
наго 1юмитета по административным и бюджет­
ным вопросам), отвечая на последний вопрос, 
указывает, что непредвиденные и чрезвычайные 
расходы, которые Генеральный Секретарь упол· 
намочен финаrнсировать без предварительного 
согласия Консультативного комитета, связаны 
главным образом с поддержанием мира и безо­
пасности, так что при этих обстоятельствах важ­
но, чтобы Генеральный Секретарь мог действо· 
вать очень быстро. Однако при проверке состоя­
ния бюджета в ,середине года Консультативный 
комитет также рассматривает эти расходы. 
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34. г ... н БАННИР (Нидерланды) говорит, что 
представлен-ные Генеральным Секретарем запро­
сы о дополнительных ассигнова,ниях приемлемы 

для его правительства. Увеличение этих ассиг­
нований законно, ибо оно вытекает из примене­
ния либо Правил ,о персонале, либо утвержден­
ных ,мер. Он убежден, что Консультативный ко­
митет очень тщательно рассмотрел предложения 

Генерального Секретаря, и согласен с мнением 
Комитета. 

35. Г--н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что до 
конца ·сессии, •вероятно, будут представлены до­
полнительные запросы об ассигнованиях. Так, 
например, принятие новых государств-членов по­

влечет за -собой дополнительные ·расходы, свя­
занные ,с путевыми расходами представителей, а 
также расх·оды ,на обслуживание и оборудование. 
Кроме того, возможно, придется пересмотреть 

·оклады и заработную плату местного пер-сонала; 
расходы Экономической комиссии для Африки 
могут превысить 800 ООО долларов, и, конечно, 
эначительные ассигнования потребуются на опе­
рации Организации Объединенных Наций в 
Конго. 

36. Г-н ТИЩЕНКО (У1краинская Советская Со­
циалистическая Республика) считает, что пре­
ния по допол:нительной смете на 1960 год пока­
зали ,недостаточную точность определения рас­

ходов по ·некоторым из обсуждаемых статей, как, 
например, в от.ношении точной суммы расходов 
Экономической ·комиссии для Африки и разме­
ров поступлений. Было бы благоразумнее не 
приступать к обсуждению этих в-опросов немед­
ленно, а ждать окончателыных предложений Ге­
нерального Секретаря. Г-1н Тищенко официально 
предлагает отложить голосование по дополни­

тельной ,смете на более поздний срок. 

37. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что труд­
ность, -которую отметил представитель Украин­
с~юй Советской Социалистической Республики, 
присуща самому характеру дополнительной сме­
ты. У Комитета крайне перегруженная повестка 
дня, и он .не должен терять -времени, откладывая 

решение, которое он может принять сразу. За­
просы о дополнителыных ассигнованиях не толь­

ко были рассмотрены Консультативным комите­
том, но и :не связаны с запросами, которые мо­

гут быть представлены до окончания сессии. 

38. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что rоло­
сава:ние по дополнительной -смете в ее ,существу­
ющей форме можно ·считать рассмотренным при 

первом чтении и Комитет может оставить за со­
бой право провести окончательное голосование 

позднее. 

39. Г-1н ТИЩЕНКО (Украинская Советская Со­
uиалистическая Республика) говорит, что он не 
будет !Настаивать на отсрочке голосо·вания. 

40. Г-н САХНИ (Индия), которото поддержива­
ет г-н ХАИЛЕМАРИАМ (Эфиопия), предлагает 
провести голосование на следующем заседании, 

с тем чтобы члены Комитета имели время для 

пересмотра предложений Генерального Секре­
таря. 

Предложение принимается. 

КЛАССИФИКАЦИЯ ДОЛЖНОСТЕИ В ЦЕНТРАЛЬНЫХ 
УЧРЕЖДЕНИЯХ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 

НАЦИИ В НЬ!О-йОРКЕ И ЕВРОПЕР!СКОМ ОТДЕЛЕ­
НИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИй В 

ЖЕНЕВЕ (А/4507, А/С5/816) 

41. Г_,н ГАНЕМ (Франция), которого поддержи­
вает г-н АРРАИС (Венесуэла), предлагает, что• 
бы Комитет в целях экономии времени провел 
голооование по данному пункту повестки дня до 

закрытия заседания .. 

42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ зачитывает предложения, 
представленные Генеральным Секретарем в его 
докладе (А/С.5/816), поскольку эти предложе­
ния были одобрены Консультатив•ным комитетом 
(А/4507, пункты 10-12). 

43. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что де­
легация Аргентины весьма заинтересована в дан-
1юм вопросе, поскольку он непосредственно свя­

зан с ·набором персонала, в котором :нуждается 
Организация Объединенных Наций для выпол­
нения своих задач. Его правительство убеждено 
в преимуществах системы коррекrи,вов по месту 

службы и применяет ее в отношении своего соб­
ственного дипломатического корпуса. Кроме то­
го, заключения Комитета экспертов по вопросу 
о коррективах по месту службы (А/С.5/816, при­
ложение I) были одобрены Адми,нистративным 
комитетом по координации и Кансультативным 
комитетом по административным и бюджетным 
вопросам. Поэтому делегация Аргентины прини­
мает рекомендации Генерального Секретаря. 

44. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) присоединяется к замечаниям предыдущего 
представителя и согласен с заключениями Коми­
тета экспертов, объекпшность которого не вызы­
вает сомнений. 

45. Г-н БАННИР (Нидерланды) также поддер­
живает рекомендации Комитета экспертов. 

46. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование ре­
комендации Консультатнвного комитета (А/4507, 
пункты 10-12), основанные на предложениях 
Генерального Секретаря (А/С.5/816). 

Комитет 55 голосами при 8 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против, принимает 

рекомендацию о коррективах по месту службы в 
Центральных учреждениях Организации Объ­
единенных Наций в Нью-Йорке с отнесение1tt к 
классу 7, в соответствии с установленной систе­
мой, начиная с 1 января 1960 года. 

Комитет 56 голосами при 8 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против, принимает 

рекомендацию о коррективах по месту службы в 
Европейском отделении Организации Объеди­
ненных Наций в Женеве с отнесением к классу 
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3, в соответствии с установленной сuстелюй, на­
чиная с 1 мая 1960 года. 

Ко.митет 56 голоса.Аtu при 8 воздержав1иихся, 
причеАt никто не голосовал против, принилtает 

реко.Аtендацию о том, чтобы в качестве базиса 
для определения будущих uзJr1енений в корректи-

оах по л~есту службы для Ныо-йорка и Женевы 
принять основу, рекомендованную Z<.омитетом эк­
спертов по вопросу о коррективах 120 лtесту 

службы и Консультативным коАштетом. 

Заседание закрывается в 17 час. 50 мин. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня: 

Стр. 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ. 765-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятнии,а, 7 октября 1960 года, 

15 час. 25 мин. 

Нью-Йорк 

Оба доклада являются превосходными докумен­
тами, и он, в частности, согласен с выводами 

Консультативного комитета. 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(продолжение) . . . . . . . 19 3. Г-н ТИЩЕНКО (Украинская Советская Со­

циалистическая Республика) выражает беспо­
койство по поводу того, что Комитету регулярно 
представляются дополнительные сметы и что 

они возрастают из года ·в год. Система испраши­
вания в году дополнительных средств по стать­
ям, ассигнования для которых уже были утверж­
дены, противоречит бюдже11ной практике многих 
государств-членов; кроме того, она ставит их в 

крайне затруднительное положение. Г-н Тищенко 
говорит, что •он указал ,на этот момент на четыр­

надцатоr1 сессии и поэтому делает вывод, что Ге­
неральный Секретарь не учитывает предложений 
и мнений, высказываемых ·в ходе обсуждения в 
Комитете. К тому же, если бы Секретариат осу­
ществлял строгий контроль над всеми расхода­
ми, эти непредвиденные расходы могли бы по­
крываться за счет ассигнований, утвержденных 
по обычному бюджету, за счет резервных фон­
дов, имеющихся ·в распоряжении Генералыноrо 
Секретаря. 

Раздел 11. Путе1ше расходы представителей, 
членов комиссий и комитетов . . . . 20 

Раздел 2. Специальные сессии и J<онференции 20 
Раздел 3. Ревизионная комиссиSJ . . . 20 
Раздел 4. Специальные миссии 11 связанная с 
нпми деятельность . . . , . 20 

Раздел 5. Бюро Организации Объединенных 
Наци~", по обслуживанию на местах . 22 

Раздел 6. Оклады и заработная плата . 22 
Раздел 7. Общие расходы по персоналу 22 
Раздел 8. Путевые расходы персона.,а и членов 
административных органов . . . . 22 

Раздел 10. Экономическая комиссия для Афр11-
ю1 . . . . . . . . . 23 

Раздел 11. Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев . . . . . 23 

Раздел 12. Всемирный rод беженца 23 
Раздел '13. Общие расходы . . 23 
Раздел 15. Постоянное оборудование 23 
Раздел 22. Международный Суд . . . . 23 
Поступления, не связанные с налоrооб,1ожени-

ем персонала . . . . . 23 
Поступления по плану налогообложения персо-

нала 23 

Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/С.5/816) (продол­
жение) 

1. Г-н ТЕЛЬО ПАЧЕКО (Гватемала) подчерки­
вает масштабы, сложность и первостепенную 
важносrь задачи, сrоящей перед Пятым комите­
том, и говорит, что эффекпrвность его ·работы 
повысится, если он будет пр1щерживаться скорее 
технического, чем политического подхода к пре­

ниям. Со своей стор·оны, делегация Гватемалы 
будет стремиться к достижению компромисса 
между чрезмерно раздутым бюджетом и ~иш­
ком резкими сокращениями. 

2. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
указывает, что ·ввиду международной напряжен­

ности .непредвиденные расходы возрастают; док­

лад (А/4492) Генерального Секретаря и доклад 
Консультативного комитета по административ­
ным и бюджетным вопросам (А/4508) должны 
быть поэтому весьма тщательно рассмотрены. 

4. Предлагал-ось, чтобы Комитет занимался rоль­
ко вопросом об общей сумме испрашиваемых 
средств, предосrавляя другим органам право ре­

шать, являются ли различные ,статьи расходов 

обоснованными. Этот довод несостоятелен: поли­
тические и экономические соображения нераз­
рывно ,связаны между собой и члены Комитета 
не должны молчать, если они считают некоторые 

статьи расходов неопра·вда·нными. Многие из 
этих ·статей фактически не являются необходи­
мыми для поддержания .международного мира я 

безопасности, как, например, миссия предс_тави­

теля Организации Объединенных Нации по 
венгерскому вопросу, Комиссия Организации 
Объединенных Наций по объединению и восста­
новлению Кореи и операции Организации Объ­
единенных Наций в Лаосе. Что касается Лаоса, 
то расходы по персоналу превышают стоимость 

помощи, оказанной этой стране. Комитет должен 
решить, являются ли такие расходы обоснован­
ными. 

5. В заключение г-н Тищенко возражает против 
дополнительных смет в принципе и высказывает 

твердое убеждение, что расходы не должны пре­
вышать размеров обычного бюджета и резерв~ 
ных фондов, имеющихся в распоряжении Гене­
ра,r1ьного Секретаря. 

19 A/C.5/SR.765 
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РАЗДЕЛ 1. ПУТЕВЫЕ РАСХОДЫ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ, 
ЧЛЕНОВ КОМИССИЙ И КОМИТЕТОВ 

Реко.лtендация Консультативного комитета об 
утверждении перес.мотренных ассигнований в 
сум.ме 841 900 долларов по разделу 1 единодуиt­
но одобряется. 

РАЗДЕЛ 2. СПЕЦИАЛЬНЫЕ СЕССИИ 
И КОНФЕРЕНЦИИ 

Реко.мендация Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
сулше 651 300 долларов по разделу 2 единодуш­
но одобряется. 

РАЗДЕЛ 3. РЕВИЗИОННАЯ КОМИССИЯ 

Рекомендация Консультативного ко.лштета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
сум1,tе 58 ООО долларов по разделу 3 едино­
дуtино одобряется. 

РАЗДЕЛ 4. СПЕЦИАЛЬНЫЕ МИССИИ И СВЯЗАННАЯ 
С НИМИ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 

6. Г-·н САХНИ (Индия) просит о предстамении 
более подробной информации относитель·но опе­
раций •Организации Объединенных Наций в Ла­
осе; по его мнению, доклад Генерального Секре­
таря (А/4492, пункт 19d) недостаточно ясен. 

7. Г--н ПАУЭРС (Секретариат) отвечает, что в 
своем год,овом докладе о работе Организации 
(А/4390, глава I, раздел 15) Генеральный Секре­
тарь дал более подробный отчет об операциях 
Организации Объединенных Наций в Лаосе. 

8. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) указывает, что в своем годовом 
докладе Генералыный Секретарь заявил, -чrо 
7 сентября 1959 года Совет Безопасности принял 
10 голосами против 1 (Союз Сове"Гских Социа­
листических Республик) резолюцию 1, ·в которой 
предусматривается назначение Подкомитета по 
расследованию полож•еюrя в Лаосе, и что впос­
ледствю1 эrот Подкомитет посетил Лаос по при­
глашению правнтельст·ва Лаоса. Фактически 
этот Подкомитет нельзя было назначать по ре­
шению Совета, поскольку один по,стоянный член 
Совета возражал пропl'в такой меры. Направив 
этот Подкомитет в Лаос и обеспечив его персо­
налом и ·средствами, Генеральный Секретарь 
явно превысил свои обязанности, которые за­
ключаются в осуществлении решений Организа­
ции Объединенных Наций. Кроме того, Гене­
ралыный Секретарь не может сослаться для 
оправдания сnонх действий на резолюцию 1444 
(XIV) ,Генеральной Ассамблеи, ибо эта р•езолю­
ция не дает ему полномочий учреждать какие­
либо органы или •направлять их в командировки. 

Поэтому использова1ние средств Организации 
Объединенных Наций как для отправки первой 

1 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, четыр­
надцатый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 
/959 года, документ S/4216. 

миссии, так и для назначения Специального 
консультанта является противозаконным и ,не­

оправданным. Г-н Рощин говорит, что ввиду это­
r·о он будет голосовать против ассигнования ис­
прашиваемых средств. 

9. г~н САХНИ (Индия) говорит, что, хотя Пя­
тый комитет не является компетентным органом 
для обсуждения вопроса ,о том, оправданы ли 
операции Организации Объединенных Наций в 
Лаосе, ·его делегация будет приветсТ'ВО!вать полу­
чение более полной информации о том, как были 
начаты и как осуществлялись эти операции, 'ЧТО­

бы иметь в1озм·ожность толосовать с полным зна­
нием фактов. Возможио, что голосование по со­
ответствующему разделу можно отложить на 

более поздний ср·ок. 

10. Г-·н РОЩИН (Ооюз Советских Социалисти­
ческих Республик) зачитывает выдержку из го­
до1вого доклада Генерального Секретаря, в кото­
рой гов·орится, чrо «7 ·сентября (1959 года) Со­
вет Безопасности включил этот пункт (Лаос) ·в 
свою rrО'вестку д,ня 10 голосами проти'В 1 (Союз 
Советских Социалистических Республик). Совет 
рассматривал этот пункт на двух заседаниях, 

состоявшихся в указанный день, и принял тем 
же большин·ств·ом гол·осов резолюцию, представ­
ленную совместно Соединенным Королевством, 
Ооединенными Штатами и Фра;нцией» (А/4390, 
гла·ва I, раздел 15). Созда,ние Под1юмитета во 
исполнение резолюции, против которой ·возража­
ет постоянный член Совета Без·опа~ности, явля­
ется _ крайне •серьезным нарушением Уста·ва. 

11. Г-н КИТТАНИ (Ирак) подтверждает заяв­
ление представителя Союза Советских Социали­
стических Республик. На сосrоявшем1ся 7 сентяб­
ря 1959 года за•седании Совета Безопасности, на 
котором г~н Киттани присутствовал, Союз Оо­
ветских Социалистических Республик голосовал 
против да,нной резолюции Совета Безопасности. 
Однако ра;сходы, в о"Гношении 1ю"Горых Пятому 
комитету предлагается принять решение, отно­

сятся не к этой резолюции, а к резолюции 1444 
(XIV) Генеральной Ассамблеи, ,согласно ко"Горой 
Генеральный Секретарь имеет полное право на­
пра•вить миссию в Лаос, так же как, согласно 
аналогичной резолюции, он 1направил лич-ного 
представителя в Гвинею. • 

12. Г-:н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, Ч'ГО резолюция 1444 
(XIV) не дает Генеральному Секретарю права 
направлять куда-либо миссию. Цель этой резо­
люции - уполномочить Генерального Секретаря 
ПР'оизвести некоторые расходы соглаоно решенн: 

ям Совета Безопасности без ·с:юзыва специальнон 
сеесии Ген·ералыной Ассамблеи. Отправка миссии 
является политическим актом и поэтому не вхо­

дит в компетенцию Генерального Секретаря. 

13. Г-н КИТТАНИ (Ирак) подчеркивает, что ан 
не поддерживает пересмотренную смету по опе­

рациям Организации Объединенных Наций в Ла· 
осе, а хочет лишь разъяонить некоторые мо· 

менты. 
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14. Г-н ПАУЭРС (Секретариат) разъясняет, что, 
как напомнил представитель Союза Советских 
Социалистических Республик, Совет Безопасно­
сти принял на св·оем 848-м заседании 10 голоса­
ми против 1 (голос СССР) резолюцию о назна­
чении Подкомитета в составе представителей че­
тырех государств-членов. Во время голосования 
Председатель Совета -Безопасности постановил, 
что если постоянный член Сов·ета Безопасности 
голосует против, то это , не следует рассматри­

вать как вето, и его постановление не оспарива­

лось. Таким образом, оказалось 'возможным соз­
дать данный Подкомитет, и Генеральная А,ссам­
блея одобрила дополнительную смету для этой 
цели ·в бюджете на 1959 год. Смета Генерально­
го Секретаря в ·сумме 260 ООО долларов, которая 
должна •быть включена в бюджет на 1960 год, 
касается деятель·ности, которая связана с рабо­
той Подкомитета не больше чем поездка Гене­
рального Секретаря в Лаос. Это явствует из го­
дового доклада Генерального Секретаря. 

15. Г-н ГАНЕМ (Франция) благодарит предста­
вителя Генерального Секретаря за данные им 
дополнительные разъяснения . Совет Безопасно­
сти признал, что правило о единогласии постоян­

ных членов не применимо в данном случае, по­

скольку он ,считает, что эта резолюция касается 

решения по процедурному вопросу. Поэтому 
роль Пя'I'ого комитета состоит в том, чтобы об• 
судить, не превысили ли расходы по разделу 

ассигнований на операции в Лаосе разумный 
уровень. 

16. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) указывает, что инструкции, • 
полученные Подкомитетом в составе четырех 
членов, заключались не в том, чтобы поехать в 
Лаос, а «в рассмотрении заявлений, сделанных 
в Совете Безопасности в отношении Лаоса». Ге­
неральный Секретарь ,не имеет права расходо­
вать средства на содержание • этой миссии. 

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приглашает членов Коми­
тета принять участие в голосовании по главам 
VIII, XI ,и XII, которые ·было предложено по­
ставить на раздельное голосование . 

ГЛАВА VIII. КОМИССИЯ ОРГАНИЗАЦИИ 0/i'ьt'JJ.И· 
НЕННЫХ НАЦИЙ ПО ОБЪЕДИНЕНИЮ И ВUСХТА­
НОВЛЕНИЮ КОРЕИ 

Пересмотренные ассигнования в сумме 169 ООО 
долларов одобряются 49 голосами против 8 при 
9 воздержавшихся. 

ГЛАВА Х/. ПРЕДСТАВИТЕЛЬ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЬ· 
ЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ПО ВЕНГЕРСКОМУ BOJJPOCY 

Пересмотренные ассигнования в сумме 13 ООО 
долларов одобряются 44 голосами против 9 при 
13 воздержавшихся. 

18. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) говорит, 
что Консультативный комитет предложил сокра-

тить на 29 ООО долларов пересмотренную смету 
по разделу 4. Он не считает, что предлагаемое ' 
сокращение относит,ся только к статьям, по ко­

'l"Орым К•омитет не проводит раздельного голосо­
вания, но он хотел бы получить разъяснение no 
этому вопросу. 

19. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает членам Коми­
тета, что Консультати:вный комитет предпочел 
предоставить Генеральному Секретарю право 
самому решить, к каким ,статьям отнести пред­

ложенное сокращение. 

20. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по адми1нистративным и · бюджет­
ным вопросам) добавляет, что Консультатuвный 
к•омитет был прот-ив любых мер, которые могли 
бы помешать действиям Генерального Секрета­
ря. За Пятым комите'I'ом по-прежнему остается 
право принимать ,сам,остоятельные решения, но, 

помимо этого, рекомендация Ко,нсультативного 
комитета и заявление, которое он лично сделал 

на 764-м заседании, могут рас·сматриваться как 
одобренные Пятым комите'I'ом . 

21 . ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что при голосо­
вании по отдельным главам раздела 4 Комитет, 
по-видимому, принимает во в·нимание рекомен­

дацию Консультативного комитета о сокращении 
. сметы по этому разделу в целом на 29 ООО дол­
ларов . 

ГЛАВА Xll. ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБ'ЫЩИ-

НЕННЫХ НАЦИFJ В ЛАОСЕ 

22. Г-1н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) говорит, что он охотно поддержал бы пред­
ложение представителя Индии об отсрочке голо­
сования по -смете, относящейся к операциям Ор­
ганизации Объединенных Наций в Лаосе, если 
бы это помогло Комитету в его работе. Однако 
это, видимо, не так, и его . делегацию удивляют 

предпринимаемые попытки поставить под сомне­

ние деятель·ность Генерального Секретаря в 
Лаосе. 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республ·ик) говорит, что Генеральный 
Секретарь является только «главным админист­
ративным должностным лицом Организации» 
(статья 97 У:става) и не может в качестве тако­
вого принимать политические решения . Понятно , 
что Соединенные Штаты заинтересованы в от­
правке миссии в Лаос, но широкие круги обще­
ственного мнения Лаоса выступают против от­
правки такой миссии, рассматривая ее как вме­
шательство во 'ВНуrренние дела страны. Отправка 
миссии определенно является политическим ак­

том. Если бы речь шла о поддержании мира и 
безопасности или о срочном экономическом вос­

становлении, то должно было бы иметься соот­
ветствующее решение какого-либо органа Орга­
низации Объединенных. Наций. Однако такое ре­
шение принято не было. 

24. Пятый комитет должен обсудить деятель­
ность Генерального Секретаря в качестве глав-
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ного админнстративноrо должностноrо лица Ор­

rанизацни Объединенных Наций, не оrраничн­
ваясь одобрением или отклонением смет. Если 
Комитет не имеет достаточно полной информа­
ции, он может попросить Генерального Секрета­
ря выступить на его заседании и дать -необходи­

мые дополнительные разъяснения . Представитель 
Индии внес здравое предложение, и •было бы, 
по-видимому, целесообразно отложить рассм·от­
рение данного вопроса до тех пор, пока не будет 

заслушан Генеральный Секретарь . 

25. Г-н САХНИ (Индия) говорит, что, по его 
мнению, Пптый комитет не является самым под­
ходящим местом для подробного рассмотрения 
операций Орrаннзаu11и Объединенных Наций в 
Лаосе ; Генеральный Секретарь будет ,и,меть азоз­
можность разъяснить ·все аспекты данной ситуа­
ции 1<1омпетентным органам. Г-н Сахни говорит, 
что он не вносил официального предложения об 
отсрочке рассмотрения данного вопроса. 

26. Г "н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабс,кап 
Республика) просит поставить на раздельное ·го­
л·осование каждую из семи статей, по которым 
будут распределены расходы в сумме 260 ООО 
долларов по операциям Организации Объеди­
ненных Наций в Лаосе в 1960 году (А/4492, 
пункт 19). 

i) Оклады персонала, набранного для миссии 

ПереСJ,tОТренные ассигнования в сумме 69000 
долларов одобряются 42 голосами против 8 при 
16 воздержавшихся. 

ii) Путевые расходы и суточные персонала, наб­
ранного на .лtеждународной основе для .лtuccuu и 
отко,11ан.дированного из ипатных учреждений 

Перес.лtотрснные ассигнования в сумме 80000 
долларов одобряются 40 голосами против 8 при 
18 воздержавшихся. 

Ш) Аренда и содержание помещений 
Перес.лютренные ассигнования в сумме 41 ООО 

долларов одобряются 41 голосом против 8 при 
17 воздержавшихся. 

iv) Прокат и содержание авто.1,~а~иин 
П ерес.мотренные ассигнова,щя в сумме 10 ООО 

долларов одобряются 41 голосо.лt против 8 при 
18 воздержавшихся. 

v) Средства связи, расходы по фрахту, 
л~атериалы и обслуживание 

П ереслютренные ассигнования в с ум.лtе 12 ООО 
долларов одобряются 40 голоса.лtu против 8 при 
18 воздержавшихся. 

vi) За"упки мебели, арматуры и оборудования 

Пересмотренные ассигнования в сумме 
долларов одобряются 41 голосом против 
19 воздержавtиихся. 

30000 
8 при 

vii) Закупка автомашин 

Пересмотренные ассигнования в су.лtме 18 ООО 
долларов одобряются 39 голосами против 10 при 
19 воздержавшихся. 

Пересмотренные ассигнования в cyмJ,te 260 ООО 
долларов на операции Организации Объединен­
ных Hat{Uй в Лаосе в целом одобряются 43 го­
лосами против 8 при 17 воздержавшихся. 

27. Г-н САХНИ (Индия) разъясняет, что в 
прошлый раз он голосовал ло ошибке и намере­
вался воздержаться. 

Реко.1,1енда11ия Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
сум.1,~е 2 900000 долларов по разделу 4 одобряет­
ся 55 голосами против 8 при 3 воздержавtuихся. 

РАЗДЕЛ 5. БЮРО ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИИ ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ НА МЕСТАХ 

Рекомендация Консультативного ко.лtuтета об 
утверждении перес.мотренных ассигнований в 
сумме 1 206 800 долларов по разделу 5 одобряет~ 
ся 58 голосами против 8. 

28. Г- н РОЩИН (Союз Советских Социалист-н• 
ческнх Республик) указывает, что 'В тех случаях, 
когда пересмотренная смета соответствует ас·снг­

нованию, нет необходимости проводить rоло,со ­

вание. 

29. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что в,се члены 
Комитета, видимо, придерживаются того же 
мнения, и зая·вляет, что при данных обстоятель• 
ствах Комитету ·незачем проводить rолосова·ние 
по разделам 9, 14, 16, 17, 18, 19, 20 и 21 . 

РАЗДЕЛ 6. ОКЛАДЫ И ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА 

30. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ разъясняет, что u соответ­
ствии с принятым 1на 764-м заседании решением 
по поводу коррективов -классификации по месту 
службы для Центральных учреждений Орrани­
зацни Объединенных Наций в Нью-Йорке и Ев­
ропейского отделения в Женеве сумма пересмот• 
ренной сметы составляет 32 544 700 долларов. 

Реко.менда11ия Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
сум.лtе 32 544 700 долларов по разделу 6 одоб­
ряется 57 голоса.л-~и при 9 воздержавшихся, npu­
чeJ.t никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 7. ОБЩИЕ РАСХОДЫ ПО ПЕРСОНАЛУ 

РекомендаtfUЯ Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
сумме 7 361500 долларов по разделу 7 одобряет­
ся 57 голосами при 8 воздержавшихся, npuчeJ.t 
никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 8. ПУТЕВЫЕ РАСХОДЫ ПЕРСОНАЛА 
И ЧЛЕНОВ АДМИНИСТРАТИВНЫХ ОРГАНОВ 

Рекомендация Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
су.1,1ме 1 767 400 долларов по разделу 8 одобряет­
ся 57 голосами при 8 воздержавшихся, причел 
никто не голосовал против. 
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РАЗДЕЛ 10. ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ ДЛЯ 
АФРИl(И 

31. Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) полагает, что, учи­
тывая замечания, сделанные Контролером на 
764-м заседа·нии, было бы, пожалуй, лучше от­
ложить голосование по разделу 10, пока Коми­
тету не будет представлена окончательная смета. 

32. Г-н СУПАР ДАН (Индонезия) напоминает 
членам Комитета, что на четырнадцатой сессии 
его делегация наряду с другими предложила 

восстановить ассигнование n сумме 1013300 дол­
ларов, испрашиваемое Генеральным Секретарем. 
Теперь Генеральный Секретарь сам снизил эту 
сумму до 800 ООО долларов, и вытекающая из 
этого экономия, естественно, дает основания для 

удовлетворения. Тем 1не менее делегация Индо­
незии хотела бы убедиться в том, что данная 
сумма покроет •все потребности Экономнческой 
комиссии для Африки н поз1ю.т1ит ей полностью 
выполнять свои функции. 

33. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия), г-н РАД­
ЖАПАТИРАНА (Цейлон) и г-н САХНИ (Ин­
дия) поддерживают представителя Ганы. 

34. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) напоминает чле­
нам Комитета, что в прошлом Пятый комитет 
рассматривал дополнительные сметы в конце 

сессии Генеральной Ассамблеи; д·ва года назад 
Комитет решил, что будет более логичным вклю­
чить рассмотрение допол•нителЬ1Ных смет в пер­

вые пункты своей повестки д•ня. Согласно новой 
процедуре, пересмотренные сметы Генерального 
Секретаря должны быть подготовлены в августе 
для рассмотрения их Консультативным комите­
том •в сентябре. Так, например, смета по Эконо­
мической комиссии д.т1я Африки была ос1но,вана 
на расходах, понесекных всего лишь за 5-6 ме­
сяцев. Г-:н Тернер говорит, что, как он уже ука­
зывал, эти ·расходы вполне могут превысить 

800 ООО долларов, но на данной стадии невоз­
можно определить окончательную цифру. По­
скольку признается, что Генералыный Секретарь 
уполномочен производить расходы в пределах 

уже одобренного ассигнования, решение об от­
срочке голосования по разделу 10 не создаст за­
труднений для Генерального Секретаря ·или для 
Исполнительного секретаря Экономической ко­
миссии для Африки. 

35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает при данных 
обстоятельствах отложить голосование по разде­

лу IO. 

Предложение прини1,1ается. 

РАЗДЕЛ 11. УПРАВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДI-JНЕННЫХ НАЦИИ ПО ДЕ· 

ЛАМ БЕЖЕНЦЕВ 

36. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, чт,о в связи с 
принятым •на 764-м заседании решением о кор­
рективах классификации по месту ,службы для 
Центральных учреждений Организации Объед11-
ненных Наций и Европейского отделения пере-

смотренная смета у1'верждена теперь в сумме 

1767750 долларов. • 

Реко.мендация Консультативного КОJ,tитета об 
утверждении перес.1,tотренных ассигнований в 
су1,11,1е 1767750 долларов по разделу 11 одоб­
ряется 55 голосами при 11 воздержавшихся, 
npuчeJ.t никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 12. ВСЕМИРНЫИ ГОД БЕЖЕНЦА 

Рекомендация Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
су1,tме 34 ООО долларов по разделу 12 одобряется 
56 гoлocaJ.tu против 1 при 8 воздержавшихся. 

РАЗДЕЛ ;\З. ОБЩИЕ РАСХОДЫ 

Рекомендация Консультативного коJtитета об 
утверждении перес1,ютренных ассигнований в 
су1,1ме 5 870 ООО долларов по разделу 13 едино­
душно одобряется. 

РАЗДЕЛ 15. ПОСТОЯННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ 

РекоJ.1ендация Консультативного комитета об 
утверждении пересJ.ютренных ассигнований в 
cyмJ.te 692 500 долларов по разделу 15 одобряет­
ся 66 голосами при 1 воздержавшеJ.tся, приче1,1 
никто не голосовал протиа. 

РАЗДЕЛ 22. МЕЖДУНАРОДНЫЙ СУД 

Рекол1ендация Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренных ассигнований в 
cy1,1Jte 752 ООО долларов по разделу 22 едино­
душно одобряется. 

ПОСТУПЛЕНИЯ, НЕ СВЯЗАННЫЕ С НАЛОГООБЛО­

ЖЕНИЕМ ПЕРСОНАЛА 

Рекомендация Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренной с1,1сты в сумме 
5 390 ООО долларов по разделу поступлений, не 
связанных с налогообложением персонала, еди­
нодушно одобряется. 

ПОСТУПЛЕНИЯ ПО ПЛАНУ 
НА!]ОГООБЛОЖЕНИЯ ПЕРСОНАЛА 

Рекомендация Консультативного комитета об 
утверждении пересмотренной сметы в с~мме 
6 575 ООО долларов по разделу поступлении по 
плану налогообложения персонала единодуutно 
одобряется. 

37. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что Комитет 
закончил то, что следует .считать первым чтени­

ем дополнительной ,сметы, и дальнейшие запросы 
0 допол,нительных ассигнованиях будут пред­
ставлены Комитету позднее. Поэтому Комитет, 
возможно, пожелает отложить голосование по 

проекту резолюции о дополнительной смете при 
усл-овин, что Генеральный Секретарь должен 
распоряжаться бюджетом в соотвеТ'Ствии с ре­
шениями, принятыми Комитетом. 
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38. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) говорит, что 
он хотел бы сделать -краткое заявление общего 
характера . Его делегацию не удивила больша~ 
дополнительная смета, основания для которои 

быт, ·ясно изложены Генеральным Секретарем 
11 Консультатив:ным комитетом в их соответст­
вующих докладах. Тем 'Не менее она ожидает 
окончательную смету с некоторыми опасениями, 

учитывая дальнейшие запросы о дополнитель­
ных ассигнованиях, которые будут представле­
ны Комитету впоследствии . Г-н Каррильо наде­
ется что бюджет 1не достиГ1нет такой высокой 
цнфры, которая поставит правительства в край­
не затруднительное пол.Jжение в отношении вы­

полнения их финансовых обязательств перед 
Организацией; он также надеется, что В'ВИду 
возможности таких трудностей, скорее даже по 
чисто финансовым соображениям, будет сделан3: 

попытка ограничить дополнительную смету ра­

зумными пределами . 

39. Испрашивание дополнительных ассиrнований 
у Комитета, несомненно, «юридически» обосно­
ва·но, и поэтому позиция Генерального Секрета­
ря неуязвима. Имеются, ,однако, ·известные о~но­
вання для того, чтобы поставить под сом,нение 
некоторые виды деятельности, вызвавшие соот­

ветствующие расходы . Так, .например, приня'Гое 
на 753-м заседании Пятым ком-итетом решение 
рекомендовать создание Комитета экспертов для 
рассмотрения деятелыности и организации Сек­
ретариата повлекло за собой дополнителЬ'ные 
ра·сходы •В •сумме 14 300 д•олларов по разделу 1 
главы I, как указывается ,в докладе Генерально­
го Секретаря (А/4492, пункт 8). 

Заседа·ние закрывается 'В 18 час. 



()рганизаи,иn-
Обf'Jединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Офици.альн.ые отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 48 повестки дня: 
Финансовые доклады н отчетность и доклады 

Ревизноt1ной комиссии: 
а) Организация Объединенных Наций (за фи­

нансовый год, ззкончиnшийся 31 декабря 
1959 года) . . . . . . , 

Ь) Детский фонд Организации Объединенных 

Стр. 

25 

Наuю1 (за финансоnь1й год, закончившийся 
31 декабря 1959 года) . . . . . 26 

с) Ближневосточное агентство Организации Объ• 
единенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и орrанизаuи11 работ (за финансо• 
вый год, законч11вшийс11 31 декабря 1959 года) 

d) добровольные фонды, находящиеся в pacno• 
ряжении Верховного комиссара Организации 
Объединенных Hauиli по делам беженцев (за 
финансовыli год, закончившийся 31 декабря 
1959 года) . . . . . . . 

е) Орган Орrаннзацн11 Объединенных Наций no 
восстановлению Карен (лнкондац11я и закто• 
чительные счета) 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная смета на 1961 финансовый год : 
Суточные членов органов н вспомогательных ор­
ганов Организации Объединенных Наций 

Выплата гонорара членам Административного три• 
бунала 

26 

26 

27 

27 

29 

Председатель: r-н Марио МА ПОЛ И ( Италия) 

ПУНКТ 48 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Финансовые доклады и отчетность и доклады 
Ревизионной комиссии: 

а) Организация Объединенных НациА (за фи­
нансовый год, закончившийся 31 декабря 
1959 года) (А/4380, А/4410) 

По приглашению Председателя г-н Гётцен, 
представитель Ревизионной ко.миссии, занUJ,1ает 
,11есто за столо.м заседаний /(о.митета. 

1. Г-н БЛУ А (Канада) говорит, что Канада всег­
да одобряла практику предоставления государст­

вам-членам возможности получать техническую 
помощь со ,стороны Организации Объединенных 
Наций и специализированных учреждений. Такая 
практика позволяет государствам - членам Ор­
ганизации пользоваться растущим опытом и ре­

сурсами Организации О?ъединенных Наций, 
независимо от ограничении, обычно продикто­
ванных наличием денежных средств в распоря­

жении Расширенной программы технической по­
мощи и Специального фонда. Однако делегация 
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ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 766-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторнщ,, 11 октября 1960 года, 
10 час. 50 мин. 

Нью-Йор,с 

Канадь1 с тревогой отмечает, что второй год под• 
ряд некоторым странам техническая помощь 

предоставляется до того, как заинтересованные 

правительства произведут необходимые выпла• 
ты. Такое положение дел, на которое обращаеr 
внимание Консультативный комитет по админи­
стративным н бюджетным вопросам (А/4410, 
пункт 8), особенно прискорбно в то время, когда 
Организация Объединенных Наций и,спытывает 
острый недостаток денежной наличности и ей 
трудно выполнять свои обязатель·ства. 

2. В этой связи пр,их•одится с сожаленнем конста• 
тировать размер имеющейся •на ЗJ декабря 1959 
года задолженности по взносам и наличие значи­

тель-ных сумм, не оплаченных по фи·нансовым 
обязательствам по содержанию Чрезвычайных 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций. Орrа1низацня Объединенных Наций толь­
ко что приступила к операциям 1В весьма широ­

ких масштабах по поддержанию мира в Конго, 
и поэтому крайне важно, чтобы Чрезвычайные во­
оруженные силы Организации Объединенных На­
ций имели прочную финансовую основу, до того 
как будут ·взяты более крупные финансовые обя­
зательства. С этой целью все государства-члены­
не только те, которые несут основную долю рас­

ходов Организаци·и, -но также ·малые и сред1ние 
государства, которые 1все ,больше и больше о6ра­
щаются к Организацпи Объединенных Наций за 
поддержкой и помощью, - должны вносить свои 
взносы на •содержание Чрезвычайных !Вооружен­
ных сил. Только тогда, когда все государства без 
исключения покроют приходящиеся ·на их долю 

расходы, понесенные Организацией Объединен­
ных Наций ·в ,связи с операциями по поддержа• 
нию мира, Организация будет распола·гать необ­
ходнмыми средствами для выполнения тех задач, 

которые эти го~ударства возложили ·на нее. 

3. Правительство Канады решило отказаться от 
пятидесятипроцентного сокращения своего ·взноса 

на содержание Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций в 1960 году, 
предусмотренного резолюцией 1441 (XIV) Гене­
ральной Ассамблеи. 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Комитет 
рекомендовал Генеральной Ассамблее принять 
следующий проект резолюции: 

«Генеральная Ассамблея 

1. утверждает финансовые Д01КЛады И отчет­
НОСТЬ Организации Объединенных Наций за фи­
нансовый год, закончившийся 31 декабря 1959 
года, и удоствоверення Реnизионной комиссии 
(А/4380); 

A/C.5/SR.766 
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2. соглатается с за:-.1ечаниш111 Консультатив­
ного K0~lllTCTtl 110 aд:'-lllli!ICT\HITИBHЬ!l\1 И бюджет­
ным вопросам, 11злoжL'll1tЫ\\t11 в его третьс\\1 док­

ладе (А/4410), представленном Генеральной Ас­
са;,.1блес на ее пятнадцатой сессии» . 

5. Г-11 РОЩИН (Союз Сове-гских Социалистиче­
скнх Республик) предлагает поставить да·нный 
проект резолющш на толосование. 

Проект резолюции принил~ается 46 голоса.ми 
при 8 воздержавшихся, приче,н никто не голосо­
вал против. 

6. Г-н САХНИ (Индия) говорит, что, хотя он и 
голосовал за проект резолюции, он тем rне менее 

желает отметить, что задолженность Организации 
Объединенных Наций пра·внтельству Индии по 
возмещению расходов, связа•нных с -содержанием 

инд11йск,их воинских подразделений в зоне Гази 
и с выплатой индийскому персоналу надбавки 
на экспатриацию, превышает ту часть взноса Ин­
дии, которая осталась •неуплаченной. Иными сло­
вам11, баланс в конечном счете складывается в 
пользу Индии, а •не Организации Объединенных 
Наций. 

7. Т..,н СИЛЛА (Сенегал) заявляет, что он воз­
держался при голосовании. Он сделал это не по 
идеологическим соображениям, и его действия не 
следует 11столковывать -как проя:вление какого-то 

недоверия к Ревизионной комиссии. Он просто 
был вынужден воздержаться при голосовании по 

вопросу об ,операциях, в которых делегация Се­
негала не принимала участия. 

Ь) Детский фонд Организации Объединенных 
Наций (за финансовый год, закончившийся 
31 декабря J 959 года) ( А/4382, А/44 J J ) 

По приглашению Председателя г-н Хейаард, 
Заместитель Директора-распорядителя Детского 
фонда Организации Объединенных Наций, зани­
мает место за столом заседаний Колщтета. 

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Комитет 
рекомендовал Генеральной Ассамблее принять 
следующий проект резолюции: 

«Генеральная Ассалtблея 

l. утверждает финансовый доклад и отчет­
ность Детского фонда Органнзации Объедин.ен­
ных Наций за финансовый год, закончиnшиися 
31 декабря 1959 года, н уд:остоверения Реnнзион• 
НОЙ IЮМИССИИ (А/4382); 

2. принимает к сведению замечания К,онсульта­
тивного комитета по административным II бюд­
жетным вопросам, изложенные n его четnерто~ 
докладе (А/4411), представле~ном Генеральнои 
А,ссамблее на ее пятнадцатои сессии». 

Проект резолюции принилtается. 

Г-н Хейвард, Залtеститель Директора-распоря­
дителя Детского фонда Организации Объединен: 
ных Наций, покидает место за столом заседании 
Комитета. 

с) Ближневосточное агентство Организации Объ­
единенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (за финансо­
вый год, закончившийся 31 декабря J 959 го­
да) (А/4383, А/4412) 

По приглашению Председателя г-н Дэвис, Ди­
ректор Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинскилt 
беженtfам и организации работ, зани.мает место 
за столом заседаний Кодитета. 

9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Комитет 
рекомендоrвал ГенералЬ"ной Ассамблее принять 
следующий проект резолюцни : 

«Генеральная Ассамблея 

1. утверждает отчетность Ближ1невосточноrо 
агент.ства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам II организации 
ра•бот за финансовый год, закончившийся 31 де-
1<абря 1959 года, 11 удостоверения Ревизианной 
l<'ОМИОСИИ (А/4383); 

2. принимает к сведению замечания Консульта­
п1вного комитета по администрати!вным н 6юд· 
жетным вопросам, изложенные в его пятом докла­

де (А/4412), представленном Генеральной Ассам­
блее на ее пя-гнадцатой сессии». 

Проект резолюции принимается. 

Г-н Дэвис, Директор Ближневосточного агент­
ства Организа141щ Объединенных Наций для по­
мощи палестинским беженцам и организации ра­
бот, покидает лtесто за столоАt заседаний Колtu­
тета . 

d) Добровольные фонды, находящиеся в распо­
ряжении Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев (за 
финансовый год, закончившийся 3 J декабря 
1959 года) ( А/4389, А/44 J 3) 

10. Г-;н ЧЕСКА (Австрия) подчеркивает значение 
работы, проделанной Верховным комиссаром по 
разрешению проблемы беженцев, которая явля· 
е-гся одной из тлав1ных причин экономической и 
ооциальной неустойчивости в -мире. Лвстрии вви­
ду ее географическог-о положения приходилось 

. непосредственно сталкиваться с этой проблемой 
начиная ·с конца •второй мировой войны, и поэто­
му она, более чем какая-либо другая страна, мо­
жет оценить по ,достоинству результаты, достиг­

нутые благодаря усилиям Верховного комиссара. 
Числ-о беженцев, которые были расселены с по· 
мощью международных учреждений ;и включи­
лись в экономическую и ,социальную жизнь Авст· 
рии, составляло на 30 июня 196'rJ года 8304 чело­
века; на это из международных фондов было 
израсходовано более 6,5 миллиона долларов. 
Только благодаря международному сотрудниче· 
ству правительство Австрии смогло устроить 
200 ООО ~венгров, оказавшихся rна территории Ав­
стрии в 1956 году. К 1 августа 1960 года в Авст­
рии осталось лишь 9350 венгерских беженцев, и 
можно •считать, что ,большинство из ·них включи· 
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лось в экономическую и социальную жизнь стра­

ны. В соответствии с протраммой жилищного 
строительства Верховного I<омиссара Организа­
ции Объединенных Наций по делам беженцев 
для этих беженцев в Австрии было построено 
около тысячи квартир. 

11. Делая этот значительный вклад в дело сохра­
нения экономического и социал:ыного равновесия 

в мире, Верховный комll'ссар и его персонал дей­
ствовали поистине в духе Устава Организации 
Объединенных Наций; иными ·словами, они со­
храняли мир и стабильность •во всем мире, унич­
тожая основы 1недоверия и ненависти между 

людьми. 

12. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Комитет 
рекомендовал Генеральной Ассамблее принять 
следующий проект резолюции: 

«Генеральная Ассалtблея 

1. утверждает отчетность ,а добровольных фо'Н­
дах, находящихся в распоряжении Верховного 
комиссара Организации Объедпненных Наций по 
делам беженцев, за ф1тансовый rод, закончив­
шийся 31 декабря 1959 года, и удостоверения 
Ревизионной комиссии (А/4389); 

2. принимает к сведению замечания Консульта­
тивного комитета по адюгнистративным и бюд­

жетным вопросам, изложенные ·в его шестом док­

ладе ( А/4413), представленном Генерально11 Ас­
самблее 'На ее пятнадцатой сес•сии». 

Проект резолюции принилшется. 

е) Орган Организации Объединенных Наций по 
восстановлению Кореи (ликвидация и заклю­
чительные счета) (А/4516, А/4525) 

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Коми­
тет рекомендовал Генеральной Ассамблее при­
нять следующий ,проект резолюции, который, со­
гласно поступившему предложению, был постав­
лен на голосование: 

«Генеральная Ассамблея 

l. утверждает заключ-ительный финансовый 
доклад II отчетность, охватывающие операции 

Органа Организации Объединенных Наций по• 
восстановлению Кореи •со дня его учреждения 
(1 декабря 1950 года) до дня его ликвидации 
(31 августа 1960 года), и удостоверения Ревизи ­
онной КОМИССIIИ (А/4516); 

2. принимает к сведению замечания Консульта­
тивного комитета по администратнвным и бюд­
жетным •вопросам, изложенные в его двенадцатом 

докладе (А/4525), представленном Генеральной 
Ассамблее rна ее пятнадцатой сессии» . 

Проект резолюции прини,иается 50 голосами 
при 18 воздержавutuхся, прмем никто не голо­
совал против. 

Г-н Гёт~,ен, представитель Ревизионной комис­
сии, покидает место за столом заседаний Ко­
митета. 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/С.5/813, А/С.5/814) 

СУТОЧНЫЕ ЧЛЕНОВ ОРГАНОВ И ВСПОМОГАТЕЛЬ­

НЫХ ОРГАНОВ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 

НАЦИИ (А/4408, А/С.5/813) 

14. Г-н ТЕРНЕР (Контролер), отвечая на вопрос 
г~на КАМАРА (Гвинея), поясняет, что членам 
органов во время нахождения в пути 1на судах, в 

поездах и :на ~самолетах выплачиваются суточ­

ные в ,сокращенном размере, составляющем 8 дол­
ларав, ·-ибо ·расходы •в эти моменты путешествия 
обычно бывают ниже. Он отмечает, что в насrоя­
щее время Комитет заrнимается rвопросом о су­
точных, выплачиваемых членам органов и вспо­

могательных органов Организации Объединен­
ных Наций, а не ·сотрудникам Секретариата, для 
которых существует другая система с более низ­
кими ставками. 

15. Г-н КАТТС (Австралия) указывает, что ре­
шение, которое предстоит принять по данному во­

просу, касается не тольк•о членов органов и всп,о­

могателЬ'ных органов Организации Объединенных 
Наций; оно, несомненно, скажется на определе­

нии правительствами государс11в-членов размера 

суточных, которые они ,сами должны ,выплачивать 

своим представителям. Нет сомнения в том, что 
существующие ставI<и уже в течение ~нескольких 

лет •не отвечают требованиям. В интересах самой 
Организации и .для ·сохранения ее престижа не 

следует критиковать ее за то, что она -слиш1юм 

скупа или же ,слишк•ом щедра при установлении 

размера суточных. После изучения ,связанных с 
этим вопросом факторов делегация Австралии 
пришла к выводу, что раз-меры суточных, предло­

женные ГенералЬ'ным Секретарем, несколько за­
вышены. С другой стороны, размеры суточных, 
предложенные Консультативным 1<омите-rом, пред­
ставляются разумными. 

16. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) согласен 
с •выводами Консультативного комитета, члены 
которого большую часть года живут в Нью-Йор­
ке. Однако он -считает, что требуется некоторое 
разъяснение в отношении положения, содержаще­

гося в пункте 326 доклада Комитета (А)4408), о 
том, что Комитет не испытывает твердои уверен­

ности в необходимости увеличения размера су­

точных для Нью-Йорка до 35 долларав . 

17. Г -н АГНИдЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административ·ным и бюджет­
ным ~вопросам) поясняет, что, изучив доклад Ге­
нералыного Секретаря (А/С.5/813) и основываясь 
на • осведомленности членов КонсУ.лътативноrо 
комитета об уславиях жизни в Нью-Иорке, Коми­
тет пришел к выводу, что сумма 35 долларов, 
предложенная Генеральным Секретарем, дейст ­
внтелоно является слишком высокой . 

18. Г'"н АРРАИС (Венесуэла) указывает что Ге­
неральный Секретарь подготовил обсу~даемый 
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доклад по просьбе Пятого I,ом11тета. Размер су­
точных n 11сч11сл е нI111 Генсра.1ыюrо Секретаря со­
стаnляст n общеi'1 слож11ост11 32 доллара 50 цсн­
тоn_, что яnляется ~редне~"1 nСЛ((Ч!lной между сум­
мо11, п_ред.r1аrаемо11 Ге11е~аль-11ым Секретаре~~, и 
суммо11, рекомендоnа11ноiI I<о11сультат1I"Вным ко-
11111тстом . Поэто~1у данная сумма может оказаться 
пр11смлемой. 

19. Г-11 БЕНДЕР (Соед11не1111ые Штаты Америки) 
соглашается с реко;.1сндац11яш1 Ковсультативноrо 
комнтета. Делеrац11я Соедш1енных Штатов изучи­
ла стоимость жIIзн11 n Ныо-Иорке и, принимая 
no вшIманне, например, стоимость номеров в го­
стнющах, считает, что мннн-мальная сумма, пред­

ложенная Генеральным Секретарем, я·вляется 
слишком высокой. Поэтому сумма в размере 30 
доллароn, предложенная Консультативным коми­
тетом, представляется вnол-не разумной . 

20. Г-1н КАТТС ,Австралия) удивлен тем что Ге­
неральный Секретарь, исчислив сумму ~уточных 
в размере 32 долларо'в 50 центов , предлагает 
увеличить эту сумму до 35 долларов. Поскольку 
средняя продолжительность сессии составляет 

сто дне~"1, за время работы 1одной ,сессии на I<аж­
доrо человека пр11ходнтся по 250 долларов. Та­
кое широкое ,использование средств Орrан11заци11 
Объеднненных Наций может создать опасный 
прецедент. 

21 . г~н ТЕРНЕР (Контролер) отмечает, что Гене­
ралыный Секретарь не представлял официальной 
рекомендации, а лишь высI<азал свое мнение. 

22. Что касается исчисления составных элементов 
суточных, то необход11мо отметить, что Секрета­
риат взял не абсолютный минимум, который был 
бы ,бесполезен •с практической точки зрения, а 
среднее между усредненными мннимумом •и мак­

симумом . Кроме того, сумма , предложенная Сек­
ретариатом, .может показать·ся несколько завы­

шенной, но Секретарпат стремнтся к тому, чтобы 
избежать обсуждения этого вопроса из года в 
rод, и надеется, что предложенные ста,вки будут 
о·rвечать требованиям в течение нескольких лет. 

дексами. Можно быJJо бы рассмотреть также 
возможность увязки ,выплачиваемых представи­

телям суточных с соответствующими индексами. 

25. Г-н ТЕРНЕР (Контролер), отвечая на вопрос 
представителя Афганистана, поясняет, что раздел 
«Средства :на мелкие расходы» включает расхо­
ды на чаевые, транспорт, прачечную II т. д. Исхо­
дя из практического опыта, сумма этих расходов 

исчпслена в размере 30 процентов суммы других 
расходов. 

26. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) вносит 
официальное предложение заменить в пункте 1 
резолютивной части проекта резолюции в прило­
женпи II к докладу Генеральноl'о Секретаря (А/С . 
5/813) сумму 35 долларов суммой 30 долларов . 

27. Г-н АРРАИС (Венесуэла) предлагает внесrи 
поправку к этому же пункту, предусматриваю­

щую выплату суточных 1в размере 23 долларов 
для членов, уча:ствующих в заседаниях, проводи­

мых вне Нью-йор1<а. 

28. Г "Н КИТТ АНИ (Ирак) отмечает, что в проект 
резолюции следует :включить реI<0мендацию Кон­
сультативного комитета. В пункте 328 своего док­
лада (А/4408) ·К•онсультативный комитет реко­
мендует уполномочить Генералыного Секретаря 
nыплачивать суточные, отличающиеся от размера 

су-точных в )Кеневе, персоналу в местах службы, 
где стоимость жизшf не столь высока или где 

предоста1вляются особые льготы. Эту рекоменда­
цию необходимо принять, так I<ак женевская 
ставка в настоящее ·время автоматически рас­

пространяется на все другие учреждения , что 

несправедлИ'во. 

29. Г-н САХНИ (Инд11я) поддерживает предло­
жение представителя Ирака . 

30. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету при­
нять решение относительно рекомендаций Кон­
сулыативноrо комитета , согласно которым : 

а) ,с 1 января 1961 года суточные членам . име· 
ющим право на их получение во время присутст· 

вия на сессиях в Центральных учреждениях, бу· 
23. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) дут увеличены с 25 до 30 долларов в день; 
считает, что ·сумма , рекомендованная Консульта- • 
тивным I<омлтетом, является разумной. Существу- Ь) с 1 января 1961 года суточные членам, име· 
ет, конечно, большое количество не очень бога- ющим право на их получение во время присутст· 
тых государств - членоn Организации Объедн- вия ~на сессиях ·в Женеве II других местах, нахо· 
ненных Наций, которые не предусматривают щед- дящихся 1те Центральных учреждений, должны 
рой оплаты своих представителей. Поэтому он быть ув~личсны с 20 до 23 долларов в день (эк· 
считает, что •сумма в 30 долларов, предложенная вивалента в местной ватоте) при условии, что в 
Консультапшным комитетом, является вполне отношении районов, где •стоимость жнзни не столь 
достаточной. высока или где предоставляются особые льготы, 

Генераль·ный Секретарь может изменять ставку 
в пределах, 1не превышающих женевскую ставку 
в 23 доллара 'В день. 

24. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) считает рекомен­
дации Консультативного комитета обоснованны4 

ми. Он отмечает, что Генеральный Се1<ретарь 
предложил сумму 35 доллароn в день с учет::Jм 
последующего увеличения прожиточного мини­

му~~а. Недавно Комитет принял решение о том, 
что классификация •персонала для внесения кор­
рективов по месту службы будет автоматически 
изменяться в соответствии с определенными ин-

31. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что в зачи· 
танных Председателем предложениях не отра· 
жен пун1п 2 ·резолютивной части проекта резолю· 
цип, предложенного Генералыным СекретареN 
(А/С.5/813, приложение II), и в связи с этим они 
нуждаются в дополнении. 
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32. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) предлагает Коми­
тету провести голосование по рекомендациям 

Консультативного комитета и поручить Доклад­
чику подготовить ·соответствующую резолюцию . 

п peдлo,JiCet-tue принu.лtается. 

Рекомендсщuu Консультатишюго комитета при­
нимаются единогласно. 

ВЫПЛАТА ГОНОРАРА ЧЛЕНАМ АДМИНИСТРАТИВ-
НОГО ТРИБУНАЛА (А/4408, А/С.5/814) 

33. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что Консуль• 
татнвный комитет согласен с предложением Ге­
нерального Секретаря о выплате гонорара Пред· 
седателю и членам Административн·оrо трибунала 
(А/С.5/814) и что он рекомендует (А/4408, пункт 
319) -ввести порядок, согласно которому: 

а) Председателю Трибунала будет выпл"ачи­
ваться годовой гонорар в размере ?00 долларов; 

Ь) Председателю и другим членам Трибунала 
будет выплачиваться гонорар в размере 250 дол­
ларов за каждую сессию Трибунала, :на которой 
они будут присутствовать. 

34. Утверждение этих рекомендаций потребует 
дополнительных ас-сиrнова,ний •в размере 2500 дол­
ларов по разделу 1 бюджета на 1961 год. 

35. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Ко­
ролев·ство) говорит, что, ,если рекомендации Кон­
сультативного комитета будут приняты, гонорар 
для ·члено·в Административного трибунала может 
превысить гонорар, выплачиваемый членам Адми­
нистра~ивноrо трибунала Международной орга­
низации труда. Желательно, чтобы Секретариат 
пересмотрел этот вопрос и обсудил возможность 
ликв·идации подобной разницы в выплате гонора­
ра. Секретар-иат мог бы, например, представить 
новые предложения 'ВО время второго чтения бюд­
жет:ной ,сметы. • 

36. Г-н КАТТС {Австралия) говорит, что его де­
легация в_озражает против ре1юмендаций Кон­
сультапrвноrо комитета по прпнципиальньrм со­

ображениям. Делегация · Австралии в прошлом 
неуклан·но придерживалась мнения, что 'Избрание 
членом 'Такого органа, J{аким является Адми·нист­
ративный трибунал, является честью :и не влечет 
за ·собой выплату ,какого-либо вознаграждения ;в 
дополнение к -суточным. Несколько лет назад 
большое число делегаций придерживалось того 
же мнения. Делегация Австралии всегда голосо­
вала против ·исключений из установившего-си пра­
вила. Тем не менее Генеральная Ассамблея ут­
вердила некоторые исключения, ·но Консультатив­
ный комитет заявил (А/4408, пую(т 320), что, 
возможно, ·не следует допускать дальнейших иск­
лючений из этого правила. Делегация Австралии 
полностью разделяет эту точку зрения и будет 

голосовать против предложений Генерального 
Секретаря, которые, к ,сожалению, были одобрены 
К.ансультативным комитетом. 

37. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Америки) 
напоминает, что именно его делегация выдвинула 

на четырнадцатой -сессии просьбу о представле­
нии доклада относительно •выплаты гонорара чле­

нам Административного трибунала. Хотя многие 
делегации, nключая делегацию Соединенных 
Штатов Америки, действительно поддерживали 
ранее принцип, о котором говорил представитель 

А1встралии, Генеральная Ассамблея оТ'Верrла этот 
принцип и вынесла решение о выплате гонорара 

членам некоторых органов Орга;низации Объеди• 
ненных Наций. В этих обстояте.льствах рекомен• 
дации Консультатиnноrо ком:итета полнастью 
оправданы, и делегация Соединенных Штаrов 
Америки будет голосовать за эти рекомендации. 

38. Представитель Соединенного Королевства 
поднял, несомненно, интересный вопрос, но Ко­
митету ,следует действовать в соответствии с дан­
ными ему рекомендациями ввиду отсутствия до­

полнитель-ной подробной информации относитель­
но разницы между гонораром, выплачиваемым 

членам Административного трибунала Междуна­
родной -организации труда, и гонораром, который 
Генеральный Секретарь предлагает выплачивать 
членам Административного трибунала Организа­
ции Объединенных Наций. 

39. Г-·н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих ·Республик) говорит, что для выплаты го­
норара в дополнение к ·суточным ,нет !Никаких ос­
нований. Административный три·бунал был уч­
режден ·более десяти лет назад, и -нет причин •ме­
нять проводившуюся до сих пор политику. Под1об­
ное решение ,может ,создать нежелательный пре• 
цедент, несовместимый -с политикой экономии, 
которой должна придерж-иваться Организация 
Объединенных Наций. Поэтому делегация Союза 
Советских Социалистических Республик будет 
голосовать против рекомендаций Консультатив­
ного ,комитета. 

40. Г-н ГАНЕМ (Франция) говорит, что, если 
рекомендации Консультативного комитета могут 
создать прецедент, делегация Франции, которая 
ранее придержнвалась того же м·нения, что и 
представитель Австралии, будет голосовать про­
пrв этих рекомендаций. К сожалению, Генераль­
ная Ассамблея уже создала прецеденты, как это 
видно ·из приложения к докладу Г,енералыюrо 
Секретаря (А/С.5/814). Во всяком 'СЛучае Адми­
нистративный трибунал является не менее важным 
орга:ном, чем те, ,в отношении которых Генераль­
ная А,ссамблея сделала исключения. Он обеспе­
чивает юридическую и моральную гарантию гер­

соналу Организации Объединенных Нации и 
я-вляется одним из •наиболее важных органов, со­
действующих независи~иму положению офици­
альных лиц Секретариата. Например, он оказался 
весьма эффектиВ'ным, I{огда правитель-ство Сое­
ди·ненных Штатов Америки пр·идерживалось . не­
с~олыю иной полит!:[КИ в данном ,вопросе по срав­

нению ,с той политикой, которой о·но следует в 
настоящее время. К тому же обоснованность его 
решений была признана п то время Междуна­
родным Судом, который поддержал их . 

41. Кроме того. Админис'Гратив-ный трибунал со­
стоит всего 'ИЗ семи членов и финансовые по-
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следст1щя рекоме11дац1111 Консультапшного коми­
тета являются •незнач11тельным11 (2500 долларов). 
Трибунал выполняет свон функции благодаря nе­
лнкодушному сотрудн11честву известных юристов, 

которым шюгда пр11ходится решать очень слож• 

ные юр11д11чесю1е nопросы. 

42. Г-11 АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по адмнннстративным и бюджет­

ным nопросам) гоnорнт, что раньше К,онсульта­
пшный комитет последовательно ·выступал про­
т~ш выплаты гонорара членам органов 

Организащш Объединенных Наций. Однако Пя­
тыit комнтет ,был ·иного мнения, 11 Генеральная 
Ассамблея приняла решение о rом, что члены 
некоторых органов должны получать гонорар. 

Пр11 сложившихся обстоятельствах трудно откло­
н11ть предложения Генерального Секретаря. 

43. Г-н ХАЗРАТ (Афганистан) не видит причин 
для отказа •от принципа, согласно которому не 

следует выплачивать гонорар членам органов Ор­
rанизацю, Объед1rненных Наций. Гонорар не 
должен выплачшзаться не только членам Адми­
нистративного трибунала, но необходимо также 
прекратить выплату гонорара членам тех орга­

нов, в оrношенпи которых были сделаны исклю­
чения. 

44. Г-·н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) говорит, 
1по, как ·вид~но, имеется некоторое 'Несоответствие 

между последней фразой пункта 317 доклада 
Консультативного комитета (А/4408), в которой 
говорится, что -в 1957 году Пятый ,юмитет воз­
ражал против выплаты гонорара Председателю и 
членам Администрати'Вlюrо трибунала за работу, 
выполннемую в перерыве !lfежду сесснями, и 

пунктом 3 доклада Генерального Секретаря (А/С. 
11/814). Он хотел бы получить дополннтель·ные 
сведения по данно!lfу вопросу, а также ознако­

миться ·с доводами n пользу изменения политики. 
45. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Ко­
ролевство) не может одобрить рекомендации, 
представленные Консультативным комитетом, но 
резерннрует позицию •своей делегации, если эти 
рекомендации будут изменены в соотnетст:вии ·с 
предложения!lfп, ~юторые он высказал ранее. 

46. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) ·rопорнт, что Сек­
ретариат изучит поднятый предстаnнтелем Сое­
днненноrо Королевства ·вопрос относнтельно раз­

ницы между гонораром, выплачиваемым члена~ 
Администратнnного трибунала Международ·нои 
органнзацнн труда, и ганораром, который Гене­
ральный Секретарь предлагает nыплач111зать чле­
нам Административного трнбунала Организации 
Объединенных Наций. В -сnязи с этой проблемой, 
одна1ю, могут возникнуть трудности конституци­

онного и практнческоrо характера. 

47. Отвечая ,на ·вопрос, поднятый предста·вителем 
Цейлона, г-н Тернер напоминает, что 1В 1957 году 
Пятый комитет не был полностью осведомлен о 
всех аспектах данной проблемы. До начала сес­
сий членам Административного трибунала зача­
стую приходится изучать досье, насчитывающие 

»ес1юлько сот стра·ниц и -касающиеся очень слож-

ных юридических вопросов; поэтому .нет веских 

причин для того, чтобы обращаться с членами 
Трибунала иначе, чем с членами Комиссии меж­
дународного права, Постоянного центрального 
комитета по опиуму или Контрольного органа по 
наркотическим ,средствам. Предложения Гене­
ралы-юго Секретаря основаны на пр,шципе рав­
ного обращения. 

48. Г-·н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) благода­
рит Контролера за представленные им сведения, 
хотя они и 1не являются убедительными. Ввиду 
отсутствия дополнителыных сведNIИЙ он будет го­
лосовать против рекомендаций Консультативного 
комитета. 

49. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) говорит, чта 
в принципе многие делегации будут против вы­
платы гонорара, но они rотовы рассмотреть 'Воз­

можность еще одного исключения, являющегося 

следствием прецедентов, созданных Генеральной 
А,ссамблеей. Поэтому он официально предлагает 
отложить рассмотрение данного вопроса и про­

сить Генерального Секретаря и К:онсулыатнвный 
1юмитет пересмотреть ·в целом в1опрос о ,выплате 

гонорара, чтобы обеспечить более удовлетвори­
телыное применение оснав,ноrо принципа. После 
этого Генеральная Ассамблея смогла бы принять 
решение ,на ,своей шес~надцатой се~син. 

50. Г-н ХАЗРАТ (Афганистан) поддерживает 
предложение представителя Чехословакии. 

51. Г-н КИТТАНИ (Ирак) сч11тает данное пред­
ложение обоонованным. Однако он предлагает 
покончить с -несправедливым отношением к чле­

нам Административного трибунала до заверше­
ния всестороннего пересмотра проблемы, о кото­
ром говорил представитель Чехословакии. По­
этому дел·егация Афган11ста·на предлагает, чтобы 
в предложение ·представителя Чехословакии была 
внесена соответствующая поправка и чтобы К.о• 
митет, по-первых, одобрил рекомендации Кон­
сультативного комитета и, во-вторых, просил Ге­
неральноrо Секретаря и Консультативный коми­
тет предпринять всестороннее изучение вопроса 

о \Выплате •гонорара. 

52. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) говорит, что 
целью его предложения было избежать еще од· 
наго исключения. Поэтому он не может согла· 
c1rrьcst ,с поправкой представителя Ирака. 

53. Г-н КИХАНО (Аргентина) просит Комитет 
провести голосова1ние сначала по предложению 

Чехословакии, затем по поправке представителя 
Ирака и, 1наконец, если это ·необходимо, по ре· 
комендацин Консультативного комитета. 

54. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика), которого поддерживает г-н ПУП· 
ЛАМПУ (Гана), предлагает отложи-rь rолосова· 
ние до следующего заседания. 

Предложение прuни.мается. 

Заседание закрывается в 13 час. 10 мин. 
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1. ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ ПР'едставляет 
бюджетную ,смету 'На 1961 финансовый год, со­
держащуюся в документе А/4370 1 . 

2. Г-1н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным :вопросам) представляет :на раосмотрение 
доклад Консультативного комитета по бюдж·ет­
ной смете на 1961 год (А/4408) 2. 

ВЫПЛАТА ГОНОРАРА ЧЛЕНАМ АДМИНИСТРАТИВ­

НОГО ТРИБУНАЛА (А/4408, А/С.5/814) (продолжение) 

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ,напоминает, что на 766-м 
заседании 1представ11тель Чехословакии внес 
предложение, ,согласно которому: 

а) в настоящее время не будет пр11н11маться нн­
какоrо решения по вопросу о гонораре для чле­

нов Адмннистратив:ноrо трибуif!ала; 

Ь) Генералыный Секретарь II Консультативный 
комитет предпримут всестороннее расемотренне 

1 Полный текст заявления Генерального Секретаря рас­
пространен о качестве документа А/С.5/828 и Corr.l 11 
помещен в Официальных от11етах Генеральной Ассамблеи, 
пятнадцатая сессия, Приложения, пункт 50 повестки дня. 

2 Полный текст заявления Председателя Консультатнв-
• иоrо комитета по администрап1в11ым и бюджетным вопро­
сам распространен в качестве документа А/С.5/829 и по­
мещен O Официальных отчетах Генеральной АссаА1блеи, 
пятнадцатая сессия, Приложения, пу!iкт 50 повестки дня. 
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ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 14 октября 1960 года, 

1 О час. 50 J.tuн. 

Нью-Йорк 

вопроса о выплате гонорара членам избираемых 
орrан·ов и представят Генера.'!Ьной Ассамблее на 
ее шестнадцатой 'сессии доклады С'О своими осо­
быми рекомендацням'Н. 

4. На том же заседании представитель Ирака 
внес поправку ·К этому предлож·ению, предусмат­

ривающую ~временное одобрение рекомендован­
ной Консультативным комитетом выплаты гоно­
рара Председателю ·и членам Административного 
трибунала до рассмотрения этих докладов. По­
эrому о:н предлагает поставить эту поправку на 

голосование в первую очередь. 

5. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) говорит, что его 
предложение следует •рассматривать как поправ­

ку к рекомендациям Консультативного комитета 
(А/4408, пункты 316-323); поскольку эта по­
правка наиболее далека от первоначального 
предложения, он просит поставить ее на голосо­

вание в ·первую очередь согласно правилу 131 
правил процедуры Генеральной Ассамблеи. 

6. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что предложе­
ние Чехословак1111 'Состонт из двух частей и было 
бы логично, есл11 бы Комитет •принял по каждой 
из юrх отдельное решение. Решение Комитета 
одобрить или отклон11ть первую часть этого пред­

ложения предопределит также необходимость 
последующего rолосоваюrя по рекоме,ндациям 

Консультативного комитета. Вторую часть пред­
ложения Чехословаюнr можно будет поставить 
на голосование после решения этого вопроса. 

7. Г-ш КАЛИНГАСАН (Филиппины) .напоми1нает, 
что ,на трех различных сессиях Генеральной Ас­
самблеи Пятый комитет принимал решение ,не 

выплачивать гонорар. Предложения Генерального 
Секретаря (А/С.5/814), по его мнению, не ·под­
крепляются какими-либо убедител,,ь-нымн довода­
ми. Кроме того, Консультатнnньш комн-тет, по­
вндимому, не совсем убежден •в необходимости 
делать исключение для Адмннистративного трп­
бу,нала. Согласно пункту u321 своего доклада 
, А/4408) Консулыативныи комитет «склонен 
\ ' А u б считать», что дм11н11стративныи три унал, «воз-

можно», является органом, в о'Гношении которо­

го мож,но допустить исключение. Таким образом, 
Консультативный -комите_; отнюдь ·не 1настаивает 
на этом. Поэто~1у данныи вопрос, видимо, заслу­

живает более тщательного изучения; однако по­

ка было бы лишь справедливо исправить явную 

несправедливость, допущенную в отношении Ад­
мип·нстрати131ноrо трибунала, и поэтому r-н Ка­
линrасан поддержит лредложение п,редставите­

ля Ирака. 

A!C.5/SR.767 
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8. Г-н САХНИ (Индия) сошIеnастся n целесооб­
разност11 общеrо пзучсння nопроса о nыплатс го­
норара, так I,аI<, очевидно, сам11 органы, члены 

которых получают гонорар, устанавлIшаIот сумму 

выплаты по соглашеншо с этнмн членами. Что ка­
сается членов Адмнн11страт11в11ого трибунала, то 
решения Комитета должны быть хорошо обосно­
ваны; есл,11 01111 деi1ств11те.1ыю зас.1уж11вают го­
норара, выплата пе должна быть произведена 
просто на ·временной основе. 

9. Г-н ТЕРНЕР (Контро.1ер) указывает, i.1то сум­
мы ,выплач11васм·ого в •настоящее время гО"норара 

бы.111 установлены самой Генеральной Ассамбле­
ей па ее двенадцатой сессюI ·в соотnетствии с ре­
комендациями Пятого комитета 3, коrорые осно­
вьшались на исчерпывающем докладе, подrо·тов­

ленном по просьбе Генераль·ной Ассамблеи и 
тщателыно 11зученном Консультатив1ным ·комите­
том. 

10. Г-'1! РАДЖАПАТИРАНА (Це1iлон) говорит, 
что •он ,не может поддержать предложения Кон­
сулыатиnного комитета и предстаnите,1я Ирака. 
Если 1вопрос ,о гонораре будет всесторонне рас ­
смотрен на шестнадцатой сессии, члены Админи­
стративного трибунала, разумеется, ,смогут на 
это время отказаться от своих -претензий. Он бу­
дет голосовать за rrредложення rтредстатштеля 

Чехословакии . 

11. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) пояс•няет, что 
он ,стремится сократнть до •MIIIIИJ\IYJ\la число . иск­

люченпй из правила; каждое новое исключение, 
подобное временной мере, предлагаемой предста­
вителем Ирака, ведет к ослаблению эффекти1вно­
ст11 этого правила. 

12. Г-н КИТТАНИ (Ирак) озабочен тем, чтобы 
отношение к АдминистратиВ"ному трибуналу было 
такпы же, как н ,к друг11ы органам, члены кото­

рых в настоящее время получают гонорар; сей­
час в этом вопросе существует достойное сожа­
ления неравенство, котор•ое необходимо устра­
нить. 

13. Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) говорит, что, по­
скольку речь идет пре:жде ~всего о справедливо­

сти, 011 поддержит предложение представптеля 

Ирака. 

14. Г-·н КАТТС (Австралия) считает, что Ге•не­
рал1,ной Ассамблее не следует, как ~предлагает 
rrредставнтель Чехословакии, nноnь обращаться 
к решению, принятому сраnнительно недавно, все­

го лишь в 1957 году; с того времени положение 
мало изменилось. Фактичесю1 нужно решить 
лишь один •вопрос: следует л11 добавить к числу 
тех, кто уже получает гонорар, еще одну кате­

горшо лиц. 

15. Г-1н ПРАТТ (Израиль) гоrюрнт, что его не 
совсем убедили доnоды, выдвинутые Генергль­
НЫJ\1 Секретарем и Консультатиnным комитетом, 
и он ·считает, что этот ~вопрос должен быть рас-

3 См. Официальные отчеты Генеоальной АссаАtблеи, две­
надцатая сессия, Приложения, пу11кт 41 поIJестки днп, до­
кумент А/3766, пункт 6. 

смотрен в подкомитете. Он сомневается в целе­
сообразности повторного изучения вопроса, так 
как этот вопрос был всесторонне рассмотрен в 
1957 году и сделанные 11сключення были одобре­
ны зпачнтельным большинством. Вряд л11 будет 
логично 1\lенять это решение. 

16. Г-н БАННИР (Нидерланды) г-оворит, что в 
свете доводов, представленных Консультативным 
комитетом (А/4408, пункт 321), отказ членам 
Трибунала в гонораре 'Неоправдан. Он •не счита­
ет необходимым новое изучение ·вопроса; посколJ>­
ку такое изучение будет проводиться через три 
года 1после принятия решения по этому вопросу, 

оно не11збеж,fl'о пр11чинит беспокойство членам 
заинтересованных органов . 

17. Г-;н ТЕРНЕР (Контролер), отвечая ,на вопр·ос 
представителя Объед11нен1ной Ара,бской Респуб­
лики , поясняет, что Генеральныii Секретарь пред­
ложил выплату более высокого гонорара Предсе­
дателю Тр11бунала в знак признания его особой 
ответственности и •Вследствие выпол•иення им 

функций, требующих дополнительных затрат вре­
мени, ·в период между 1сес·сиями. Он не считает, 
что дифференциация, проводимая между замести­
телями Председателя II другими членами, обосно­
ва·на с ·такой же ясностью . 

18. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ста·вит на голосоваI111е пер­
вую часть ,предложения представителя Чехосло­
вакии, с·огласно которой в данное время не будет 
принято никакого решеюIя по вопросу о гонораре 

для членов Административного трибунала. 
Предложение отклонлется 28 голоса.лtи против 

17 при 16 воздержав~иихся. 
19. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ста1вит на голосование вто• 
рую часть предложения Чехословакии, согласно 
которой Генеральный Секретарь н Ко,нсулыатив· 
ный комитет всесторонне рассмотрят вопрос о 
выплате гонорара членам некоторых -избираемых 
органов и предста:вят Генераль~ной Аосамблее на 
ее шестнадцатой сессии доклады со свонмп осо-
бым11 реко·мендацпямп . • 
Предложение 11рини.лtается 30 голоса.л1и против 

// при 21 воздержааще,нся. 

20. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на го·лосование ре· 
комендацию Консультативного к·омнтета, соглас· 
но которой Председателю Трибунала будет .вы· 
ллачнваться годовой гонорар в размере 500 дол• 
ларов, а за каждую сессию Председателю и каж· 
дому из других членов, участвующих в рас· 

смотрении дел, будет выплачиваться гонорар в 
размере 250 долларов (А/4408, пункт 323). 

Рекомендация Консультативного комитета 
одобрлется 37 голосш.ш против 16 при 10 воздер· 
жавщихся. 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Назначения для заполнения вакансий в вспомо· 
rательных органах Генеральной Ассамблеи: 

Ь) Комитете по взносам (А/4381, A/C.5/L.610) 

21. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету 
избрать кандндата на место, освобождающееся в 
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результате ухода с :д.олжности члена Комитета по 
взносам (А/4381, ,пункт 5, A/C.5/L.610). 

По приглашению Председателя г-н Кихано • 
(Аргентина) и г-н Ксенос (Греция) исполняют 
обязанности счетчиков голосов. 

Воздержались: 6 
Число участвующих в голосовании: 61 
Требуемое большинство: 31 
Число полученных голосов: 

Г·'Н Чернышев (Союз Советских Социали-
стических Республик) . . . . 61 

Проводится тайное голосование. 

Общее число избирательных бюллетеней: 
Число бюллетеней, признанных недействи-

Г-н Черньииев (Союз Советских Социалисти-
69 ческих Республик), получив требуемое большин­

ство голосов, рекомендуется Комитетом для наз-
тельными: . . 
Число бюллетеней, признанных действи­
тельными: 

2 начения членом Комитета по взносам. 

67 Заседание закрывается в 13 час. 05 мин. 
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Пункт 50 повестки дня: 
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жение) 
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Председатель: r-11 Марио МАИОЛИ (Италия) 

Ввиду отсутствия Председателя его место зани­
.мает Заместитель председателя г-н Шелли (Ту­
нис). 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/С.5/828 и Corr.1, А/С.5/829) 
(продолжение) 

Общие прения (продолжение) 

1. Г-~н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
rоворпг, что ,наиболее ·важной чертой бюджетной 
сметы ,на 1961 год (А/4370) является заметная 
тенденция к увеличению расходов. На предыду­
щей сессии делегация Южно-Африканского Сою­
за была обнадежена тем, что тенденция к увели­
чению расходов, столь заметно проявлявшаяся в 

период с 1957 по 1959 год, была, казалось, до 
некоторой -степени приоста1новлена. Теперь на 
рассмотрение I~омитета предложена обос<нован­
ная смета, хотя расходы 1в •ней -на 3 794 450 дол­
ларов -превышают расходы по смете на 1960 год. 
Смета -была тщатель-но изучена Консультатиn-ным 
комитетом по административным и бюджетным 
вопросам, который рекомендовал -некоторые сок­
ращения. 

2. Составляющий смету Генеральный Секретарь 
отдает себе полный отчет n rой критике, которую 
она может вызвать, ~но он в значительной -мере 
лишен овободы действий. В предисловии к бюд­
жетной смете Генеральный Секретарь в·озложил 
ответственность за увеличение бюджета на тех, 
кто, ,несомненно, должен ее 1нести, - на делегации 

и представляемые этими делегациями пра!Витель­

ства. В то время как в Пятом комитете прави­
тельства выражают беспокойство в связи с вызы­
вающим тревогу увеличением расходов Организа­
цю1 Объединенных Наций, . что накладывает на 
государства тяжелое, а ·в ряде случаев - невы­

носимое бремя, ·в других органах они настаивают 
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на учреждении новых программ и на расширении 

уже осуществляемых программ. Энтузиазм такого 
рода понятен, но следует признать, что ресу~рсы 

прав·ительств ·ограничены и что только строгое 

применение системы очередности может положить 

конец дальнейшему расширению бюджета. 

3. Делегация Южно-Африканского Союза дает 
высокую оценку докладу Консультативного коми­
тета (А/4408), рекомендации ко1'орого она под­
держит. Позднее она ,сделает замечания 'ПО пред­
ложениям относительно различных разделов бюд­
жета. 

4. Г-'н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что адмпнистрати'Вная 
и финансовая деятельность Генераль~ноrо Секре­
таря как главного администратора Организации 
Объединенных Наций приобрела на текущей сес­
сии большое политическое з•начение в результате 
его неправильной позиции и незаконных дейст­
вий в Конго, незаконного направления и·м 
представителей в различные части -мира, одно­
стороннего подхода к набору и распределению 
персонала Секретариата и чрезмер·ного и неэко­
номичного ,расходования денежных ,средств 

Организации Объединенных Наций. Эта дея­
тельность была подверflнута всесrоронней и хо­
рошо обоснованной критике на -пленарных засе­
да'Ниях Генерал1:,1ной Аосам·блеи в !Выступлениях 
Председателя Совета Министров Союза Совет­
ских Социалистических Республик г-на Хруще­
ва, представителя Украинской Советской Социа­
листической Республики r-'Ha Подrорного, пред­
ставителя Белорусской Советской Социалисти­
ческой Республики г-,на Мазурова и др. Пято,му 
комитету, который в ходе изучения бюджетной 
сметы на 1961 год должен пересмо11реть деятель­
ность Генерального Секретаря за последний год 
и дать директивы для его будущей работы, сле­
дует обратить особое внимание на вопрос о 'На­
боре и распределении персонала. Правда, этот 
-вопрос будет обсуждаться ·отдельно в связи с 

пунк1'ом 60 повестки дня, но er~ следует также 
рассмотреть ,в ходе общих прении, так как он от­
носится к одному из наиболее важных видов 
деятельности Генерального Секрета1ря и от его 
решения зависит направление и развитие рабо­
ты Секретариата, правильность толкования ре­

шений принятых органами Организации Объ­
едине~ных Наций, и, следователь-но, ,соответству­
ющее выпол•нение поставленных перед Секрета­
риатом задач в соответствии с пунктом l статьи 
100 Устава Организации Объединенных Наций. 

5. Для д:остю1<.ения беспристрастности и ~незави­
симости 'В •работе Секретариата прежде 1всего нe-

A/C.S/SR.768 
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обходимо, чтобы персонал набирался II распре­
делялся на подлинно международной основе, 
чтобы ни одна стра•ш1 нли группа ,стран 'Не ока­
зывала дом11н11рующего вл11яш1я на работу Сек­
ретар1,1ата II чтобы ,пр11 ·наборе персонала не бы­
ло д11скрим11наuи11 в отноше1111и некоторых госу­

дарств - членов Организации. Важно, чтобы в 
Сеюретариате были должным образом представ­
лены три основные группы государств, являю­

щихся членамп Организаu1111 Объединенных На­
ций (соuиалистическне страны; страны, входя­
щие ·в блоки западных держав, и •нейтраластские 
страны), а 'Также все части мира, включая Азию 
и Африку. Однако эти важные условия наруша­
ются самым 1недопустимым образом. В·сякий раз, 
когда дело касается набора и распределения 
персонала Секрета1риата и направления его ра­
боты, Секретариат дейе11вует ·в интересах Соеди­
ненных Штатов Америки и других западных дер• 
жа·в. На 885-м пленарном заседании Генеральной 
Ассамблеи представитель У:краинск-ой Советской 
Социалистической Республ11ки указал, что из 
1170 сотрудников, набранных на основе принци­
па географического распределения, 800 сотруд• 
ников, или около 65 процентов, являются граж­
данами Соединенных Штатов II их союзников по 
военным блокам, -в то время как Союз Совет,ских 
Социал11стических Реопублик -и другие социали­
стические страны представлены лишь 84 сотруд­
никами, что ,составляет около 7 процентов . 

6. Более тщательное ·изучение •свидетельс11вует о 
еще худшем положении. Из 28 должностей клас­
са вице-секретарей 6 занимают граждане Соеди• 
ненных Штатов Америки и l l - граждане дру• 
гих ·стран за·падного блока, в то время как Союз 
Советских Социалистических Республик пред­
ставлен только одним человеком на должности в 

этом классе, а другие -социалистические стра1ны 

в·ообще не имеют ·своих граждан на эт-их долж• 
ностях. Из 34 сотрудников класса D-2 или со• 
11рудников, занпмающих должности анал·оrично­

го класса, 14 являются гражданами Соединен• 
ных Штатов, 4 - Франции, 3 - Соединенного 
Королевства, 4 - Канады и 2- Австралии, одну 
должность занимает представитель чанкайшист­
ской клик11, 3 - граждане Индии 'И по одной 
должности занимают соо11ветственно граждане 

Австрии, Венесуэлы и Союза Советских Социа­
листических Республнк. Таким образом, Соеди­
ненные Штаты и их союзники по военным бло­
кам занимают 28 должностей, то есть более 80 
процентов этнх должностей, в то время как Союз 
Советских Социалистических Республик и другие 
социалистические ~траны занимают только одну 

должность, что составляет 3 процента от общего 
числа этих должностей. Такое же, если не худ­
шее, положение ,сущест.вует и в других должно­

стных категориях. 

~ Это оnностороннее распределение персонала 
не позволяет Секретариату действовать правиль­
но и беспристрастно. Более того, при :нынешней 
расстановке сил и кадров Секретариат совер­
шенно нельзя считать международным органом. 

8. В Секретариате Генерального Секретаря, куда 
входят секция Генеральной Ас1самблеи, Право­
·вое бюро, Бюро контролера и Бюро кадров, по­
давляющее большинство старших долж-ностей, а 
иногда и все эти должности заняты гражданами 

Соединенных Штатов Америки и стран, связан­
ных с ними по военным бл-окам; здесь не пред· 
ста·влены ни африка·нские, •ни •нейтралистские 
азиатские, 1ни социали,стические -страны . В Пра­
во1вом бюро из 30 должностей категори11 специа­
листов 22 должности за1нИ1мают граждане Соеди· 
ненных Штатов н их :военных союзников; сами 
Соединенные Штаты имеют 8 должностей Союз 
Советских Социалистических Республ~к - ни 
одной; страны Восточной Европы - одну и стра­
ны Африки - ни одной долж•ности. Аналоmчное 
пол,ожение имеет место и в других департамен­

тах Секретариата. Набор и распределение пер· 
сонала безусловно определяют политическое на• 

11ра'Вление работы Секретариата в целом . 

9. Такое же положение наблюдается в отноше­
нии миссий Организации Объединенных Наций . 
Из 14 •старших должностей персонала Чрезвы­
чайных вооруженных сил Организации Объеди• 
ненных Наций в Газе 4 должности занимают 
граждане Соединенных Штатов и 8 должно­
стей - граждане западных стран, связанных с 

Соединенными Штатами военными союзами; из 
20 чел•овек 1в-спомогательного персонала l l яв­
ляются гражда1нам11 Соединенных Штато•в. Из 
3 членов персонала Чрезвычайных вооруженных 
сил в Пизе (Италия) 2 прибыли из Соединен­
ных ,Штатов и l нз СоедИ'ненного Королевства. 
Подобное же распределение можно наблюдать 
во ~всех ,ми:ссиях Организации Объединенных 
Наций. Так, из 9 членов персонала бывшего 
Консультативного совета Организации Объеди­
ненных Наций по Сомали под итальянским уп­
равлением 3 члена прибыли из Соединенных 
Штатов, 4 - из Соединенного Королевства, l -
из Франции и l - из Иорда·нии. В Бюро специ­
ального представителя Генерального Секретаря 
в Аммане (Иордания) персонал, со-стоящий из 
11 человек, включает 3 граждан Соединенных 
Illтатов, 3 канадских граждан, 2 итальянских 
rражда·н и одного шведа. Специальный предста· 
витель Генерального Секретаря в Гвинее являет· 
ся гражданином Нидерландов, а его помощник 
по административным вопросам - гражданина)! 
Бельги·и. Предста,витель Организации Объели· 
нешrых Наций в Инд1ш и Пакистане является 
гражданином СоединеН'ных Штатов. Очевидно, 
что граждане Соединенных Штатав и других за: 
падных стран преобладают ·в персонале миссии 
и бюро представителей Генерального Секретаря, 
в то время как траждане социалИ1стических стр_аrн 
почти полностью отсутствуют, а граждане неит· 
ралистских государств составляют незначитель· 
ное 'Меньшинство. Нет никакой уверенности в 
том что миссии с таким односторонним соста· 
вам' будут действовать бескорыстн·о и независи· 
мо, как этого требует Устав Организации Объ· 
единеиных Наuий. 
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10. Большинство специалистов, направляемых ~ 
слаборазвитые страны по Программе техническом 
помощи, являются гражданами западных стран. 

Прибли~ительно из 3700 специалистов, послан­
ных с 1955 по 1959 год, более 2000, или 55 про­
центов, были гражданами 1юлониальных держав. 
Социалистические ,страны имели возмож;ность 
послать лишь 70 ,специалистов, то есть менее 2 
процентов ~от общего числа посланных специали­
стов; 45 пр:оцентов ,специалистов были граждана• 
ми четырех •стран - Соединенных Штатов, Фран• 
ции, Со·единенного Королевства и Федеративной 
Республики Германии, которая даже не являет­
ся членом Орга1низации; количество граждан Со­
юза Советских Социалистических Республик со• 
ставило всего 40 человек, то есть 1 процент. 

11. Такое же положение сложил,ось и ·в отноше­
нии других видов помощи слабораз1в•итым стра• 
нам. Из 78 наблюдателей Ор,ганизации Объеди­
ненных Наций, посланных для ,наблюдения за 
проведением плебисцита в бывшей подопечной 
территории Того, находиошейся соответственно 
под управлением Соединенного Королевства и 
Франции, и в подопечной территории Камерун 
rтод управлением Соединенного Королевства, 55 
наблюдателей, то есть 70 процентО'в, были граж­
данами Соединенных Штатов или стран, связан­
ных с ними по военным блокам, ,в том числе 19 
граждан - только . из Соединенных Штатов; от 
Союза Советских Социалистических Республик 
• не было ,ни одного человека. 36 человек, то есть 
50 процентов, ,были гражданами колониальных 
держав и только 4 человека - гражданами аф­
риканских ,с·тран. Из 260 сотрудников Службы 
Организащrи Объединенных Наций на местах 
о~оло 170 человек, или 63 процента, - из Соеди• 
ненных Штатов и стран западных блоков, 13 че­
ловек, то есть менее 1 процента, - из нейтрали­
стских азиатских стран и 2 человека - из афри­
канских стран. Односторонний подход к подбору 
персонала Секретариата и экспертов, о чем крас­
норечиво говорят 'Вышеприведенные цифры, по­
казывает, что 'В этой области ,св•оей работы Г•е­
неральный Секретарь за1нимает неправильную и 
предубежденную позицию, противоречащую це­
лям и принципам Устава, и что он пр·оводит по­
литику, отражающую интересы только одной 

группы членов Организации Объедитненных На­
ций- Соединенных Штатов Америки и других 
западных держав - в ущерб законным И•нтере­
сам других государств - членов Организации. 

12. Статус и функции Генерального Секретаря 
определены 1в статье 97 Устава. Авторы этого 
положения У,ста·ва ставили своей целью оградить 
Генерального Секретаря от возможности быть 
втянутым в какие-либо политические разногласия 
между государствами - членами Организации, 
с тем ч-гобы избеж.ать пристрастности с10 всеми 
вытекающими нежелательными последствиями. 

Тем не менее последние ·события ясно показыва­
ют, что Генеральный Секретарь все больше вы­
ходит за рамки деятельности, предписанной ему 

Уставом, и все больше втягивается в политиче­
скую борьбу. 

13. Помимо хорошо обосноваюrой критики, кото­
рой подвергся Генеральный Секретарь на пле­
нарных заседаниях текущей ,сессии, еще больше 
можно сказать о том, как он превышает предо­

ставленные ему Уставом полномочия, принимая 
решения политического характера. На 765-м за­
седании Комитета де.легация Союза Советских 
Социалистических Республик указывала, что 
Генеральный Секретарь яв1но пре:высил свои пол­
номочия, послав Подкомитет в Лаос и снабдив 
его персоналом и денежными ср·едствами; подоб­
ные меры допустимы лишь по решению Совета 
Безо'Пасно·сти, а в этом случае такого решения 
принято не было. После возвращения Подкоми­
тета в Центральные учреждения Генеральный 
Секретарь направил в Лаос миссию ;13 составе 
28 человек под предлогом неотложного эконо­
мического восстановления в соответст:вии с пунк­

том la резолюции 1444 (XIV) Генеральной Ас­
самблеи. Однако в этой резолюции со·вершенно 
ясно говорится только о расходах, связанных с 

осуществлением решений Совета Безопасности 
или Генеральной Ассамблеи. Согласно заявле­
нию Генерального Секретаря, в функции специ­
ального консультанта, ·возглавлявшего эту мис• 

сию, ,входила координац·ия действий Организа• 
ции Объединенных Наций в Лаосе; но, как ука­
зала делегация Союза Советских Социалистиче­
ских Республик ·На 763-м заседании, ничем нель• 
зя опра:вдать расходы ,на ,сумму в 260 ООО долла­
ров для координации технической помощи, стои­
мость которой составляет лишь 213 ООО долларо·в. 
Можно предположить, что решеН'ие Генерально­
го Секретаря послать упомянутую миссию в Ла• 
ос было ,связано с усилиями Соединенных Шта­
тов, направленными ·на то, чтобы затянуть Лаос 
в Организацию догов·ора Юго-Восточной Азии 
(СЕАТО), и что его целью было .координировать 
вмешате.льс11во Соединен·ных Штатов во внутрен­
ние дела Лаоса. 

14. Можно также ,спросить, какие администра­
тив·ные проблемы за,ставили Генерального Сек­
рета·ря лично ·посетить Лаос ·в ноябре 1959 тода? 
Может быть, его поездка имела некоторое отно­
шение к политическим нуждам Ооединенных 
Штатов 1в этом районе? В •своем годо·вом докла­
де о работе Организац·ии (А/4390) Генеральный 
Секретарь указывает, что «это посещение не 
имело никакого отношения к международному 

положению 'В Лаосе»; но такое утверждение 
явно противоречит фактам. Поездка Генераль~ 
наго Секретаря совпала с усилением внутреннеи 
политической борьбы, •с рассмотрением положе­
ния в Совете Безопасности и с 1незаконной по­
·сылкой миссии для проведения расследования. 
Предпринимая подобную политическую поездку 
•без требуемого на то разрешения СО'вета Безо­
ласности, Генеральный Секрета·рь превысил свои 
'ПОЛНОМОЧИЯ. 

15. Все чаще применяемая ГенералЬ'ным Секре­
тарем практика посылки представителей под 
предлогом необходимости проведения срочных 
экономических мероприятий относится не только 
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к Лаосу, но II к другю1 точкам земного шара, где 
имеют место событня, затраги-вающие и·нтересы 
Соед11не11ных Штатов 11 11х партнеров по воен­
ным блокам. Сюда ,можно отнестн 11 •случай с по­
сылкоii спецнальноrо представителя в Гв11нею в 
1958 году, что обошлось в 39 300 долларов; меж­
ду тем эта м11сс11я установила всего-навсего, что 

Гвинея не нуждается в особой форме техниче­
ской помощи . 

16. Поз11ц11я II деятелиюсть Генерального Секре­
таря •В связн с Конго были предметом крит11к11 
на пленарных за,седаниях Генеральной Ассамб­
.11е11, 11 ,по этому вопросу можно сказать еще мно­

гое . Ввиду политического значения событий в 
Конго важно, чтобы Генераль-ный Секретарь 
строго следовал решениям Совета Безопасности 
11 не поддерживал nолитнческого курса Соеди­
ненных Штатов и других колониальных держав 
в этом вопросе. Тем не менее Генеральный Сек­
ретарь по всем пр11держивался этого курса, осо­

бенно в отнош ении географического распределе­
ния ,военного и гражданского персонала, ,направ­

ленного в Конго. Действуя 1в соответств1111 с ре­
золюцией Совета Безопасности 1от 14 июля 
1960 rода 1, Генеральный Секретарь создал во­
енный штаб .Организации Объединен•ных Наций, 
персонал которого на 8 сентября 1960 года нас­
читывал 86 человек, ·в том числ е 37 граждан 
стран - членов Орган11зации Североатлантиче­
ского договора (НАТО), 4 гражданина стра1н 
СЕАТО и 4 гражданина стран АНЗЮС, то есть 
участников Военного ,союза между Австрал•ией , 
Новой Зеландией и Соединенными Штатами 
Америки. Эти 45 человек ,составляют более по­
.1ов11ны всего персонала, в котором нет граждан 

соцналистическнх стран. Адюrннстративные ,во­
енные соединения, обслуживающие Организацию 
Объединенных Наций в Ко·нто, насчитывали на 
8 сентября 1960 года 710 человек, из которых 306 
человек набраны в странах , нходящнх в НАТО, 
11 240 человек - в странах , входящ11х в СЕА ТО; 
таюrм образом, общее количество персонала н .:а 
стран, входящ11х в возr лавляемые Соеди·ненны­
ми Штатами блока, составляет 77 процентов, в 
то время 1\ак представителей соц11ат1стическ11х 
стран здесь нет, нз ·нейтралистских стран пред­
ставлено лишь 164 человека (23 ,процента) н нз 
африканскнх - 24 человека (3 процента). Поми­
мо этого, Генеральны1"1 Секретарь направил n 
Конго большую группу гражданскпх служащих 
для осуществле1111я руков•одства, улранле1111я и 

коорд11нац1111 в пол11rическоi1 области. На 30 сен­
тября 1960 года нз всего персонала, •насч11тыва­
ющего 360 челопек, ,не менее 220 человек, 11.111 
61 процент, являл11сь гражданами Соединенных 
Штатов II нх союзннк•ов по НАТО, СЕАТО и 
другим пактам и только 58 человек, нл11 16 про­
центов, были гражданами стран Азии и Африки. 
В состап персонала не ·вошел нн один гражда­
н11н Союза Советских Соцналнстнческих Респуб-

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнад11а­
тый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 го­
да, документ S/4387. 

лик, а нз друг11х соц11алист11ческ11х стран были 

лишь 4 человека . 

17. Отбор военного или гражданского персонала 
для службы 'В Конго пмеет очень большое пол и­
т~rческое эначение . Однако отбор, •осуществляе­
мый Генеральным Секретарем , нельзя считать 
правильным , беспристрастным 11л11 отвечающим 
задаче, стоящей перед Органпзацней Объединен­
ных Нацпй как международной органнзацией. 
Посылая в Конго персонал, состоящий на три 
четверти ·из граждан стран, входящих в НА ТО, 
СЕАТО и друrпе западные блоки, Генеральный 
Секретарь действовал не беспристрастно и неза­
внснмо как главное административное должно­

стное лrщо Организацнп Объединенных Наций , 
а как исполнитель пол11тики Соеди1ненных Шта­
тов и других колокиальных держа•в. Бели бы он 
пр,оводил независимую политику в интересах 

всех государств-членов, то он по-иному подошел 

бы к отбору старшего и гражданского персона­
ла . На деле же Соединенны е Штаты 11 11х запад­
ные союзнпки получили ключевые посты во всех 

категорпях персонала, посланного ·в Конго под 
флагом Организации Объединенных Наций . 

18. Приведенные факты полностью подтвержда­
ют оценку деятельности Генерального Секретаря 
п· Конго, которую дали ей на пленарных заседа ­
ниях Генеральной Ассамблеи Председатель Со­
вета М11н11стров Союза Советских Социалистиче­
ских Республик г-н Хрущев , представитель Укра­
ннс1ю11 Советской Сощrалистической Республики 
г~н Подгорный и другие руководители делегаций. 
Генеральный Секретарь заявил на 871-м пленар­
ном заседании Генеральной Ассамбле11, что дело 
не в человеке , а в системе, а 11менно в Секрета­
риате. Тем хуже для него и для Организации 
Объедwненных Нац11й в целом. Его слова озна­
чают, Ч"!'О Генеральный Секретарь 1не только сам 
занял одностороннюю позицию в политической 
борьбе, но что эту же позицию занял ·возглавля­
емый нм Секретарпат. 

19. Расаматрнвая деятельность Генерального 
Секретаря за последний год, необходпмо также 
остановиться ·на его полнтнке и практике 'D отно­

шении использова,ния денеж1ных •средств Органи­
зации Объедпненных Наций . Даже без предпо­
лагаемой дополнительной ·сметы , вместе с к~ото­
рой общая ,сумма бюджета на 1961 год значи­
тельно превысит 70 миллионов долларов, бюд­
жетная смета на 1961 финансовый год (А/4370) 
составляет лочти 67,5 милююна долла·роп. Эта 
неоправданно ·пысокая цифра превышает ассиг­
нования на 1960 год •на 3 794 450 долларов и дей­
ствительные расходы ·в 1959 году примерно на 
5,6 мнллиона долларов. В пункте I преднсло­
вня к бюджетной смете Генерат,ный Секретарь 
заявляет, что она является первым незначитель­
НЫ:\! отклоненнеы от политики стаб11лизаци11, 
применявшейся 1в прежние годы, что лишь для 
очень немногих будет неожиданностью увеличе­
ние бюджетной сметы Организации ва 1961 год 
по сравнению со сметой 1954 года и что времена 
изменились и вместе с ними изменились стоя-
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щие перед Организацией проблемы. Делегация 
Союза Советских Социалистических Респу,блик 
не может •согласиться с утверждением, что в 

прежние годы применялась политика ,стабилиза­
цш1. Это утверждение опровергается постоянным 
11 значитель·ным увеличением асс·иrнований и 
расходов с 48,5 миллиона долларов в 1954 году 
до 50 миллионов доллар·ов в 1955 году и с 53,2 
милл11она долларов в 1957 году до 67,5 милли­
она долларов по смете на 1961 год . За шесть лет 
пребыва1ния г-на Хаммаршельда 1на посту Гене­
ральноrо Секретаря расходы Организации Объ­
единенных Наций увеличнлись на 20 миллионов 
долла·ров, ·или ,почти на 50 процентов. Генераль­
ный Секретарь ·не только не следует политике 
стабилизации, но Я'в·но проводит политику уве­
личения расходов нз года в год. 

20. По мнению делегации СССР, основ,ными при­
чинами неуклонного роста расходов являю~я 

следующие: ,ничем не оправда,нное увеличение 

расходов на Секретариат, бесх·озяйственное и не­
экономн,ое расх·одование денежных средств Ор· 
rанизации Объединенных Наций в ослабление 
финан,совоr,о и админис·тративного контроля за 
планированием и осуществлением деятельности 

Секретариата. Эти выводы подтверждаются ре­
зультатами рассмотрения дополнителыюй ,сметы 
на 1960 год, осуществленного Комитетом на 
763-765-,м заседаниях. Г-н Рощин уже гов1орил 
о ,несоответствии ·между •суммой расходов на 
те~ническую помощь в Лаосе 111 более крупной 
суммой, израсходо,ванной на координацию этой 
помощи, и о 39 300 долларов, израсходованных в 
Гвинее на то, чтобы убедиться в том, что там не 
требуется ос,обой формы технической помощи; 
кроме того, 1на 763-м заседании он упоминал о 
56 ООО долларов, израсходованных в Гвпнее на 
коорд1И1нацню техн1ической помощи, ,стоимость ко­
торой ,соста1вляла 131 тысячу долларов. Крупные 
суммы расходуются на содержание представите­

лей Генерального Секретаря и его консультан­
тов, •в рас,поряжение которых предоставляются 

дорогостоящие автомобили, причем все это де­
лается в ,странах, где •необходимость ·в их при­
сутствии либо ·сомнительна, либо ·вообще необос­
нована. Таких представителей следует посылать 
только в исключительных случаях и на основа­

нии решения Совета Безопасности или Генераль­
ной Ассамблеи. 

21. Далее, ничем не оправдано ув~личение Сек­
ретариата путем создаrния новых бюро и миссий 
для выполнения новых задач вместо лучшего 

планирования ,и более полного иопользования 
существующего персонала. Делегация Союза Со­
ветских Социалистических Республик решитель­
но ·возражает против какого-либо увеличения 
бюджетной ,сметы ,сверх уроння фактических рас-

ходов, rюнесенных •В 1959 году. Общая сумма 
чистых расходов, покрываемых в 'соответствии с 

обычной шкалой ,взносов, должна быть устано1в­
.r~ена на уровне не выше 50 миллионов долларов. 
Необходимо сделать 'Все воз·можное для урегу­
лирования расходов, усиления финансового и 
административ·ноrо контроля за расх•одо·ва·нием 

денежных ,средств, устранения лишних звеньев 

.в механизме Секретарната в Нью-Йорке и дру­
гих местах 11 превращения Секретариата 1в более 
компактный и эффективный орган, •С тем чтобы 
моЖ!но было сократить сущеСТ1вующие ·ныне 
штаты . 

22. В связи с этим дел·егация Союза Советских 
Социалистических Республик считает, что для 
улучшения работы Секретариата и приведения 
ее в соответствие с задачами, стоящими перед 

Оргаю1зацией Объединен·ных Наций, необходи­
мо принять ,следующие меры. Во-первых, необ­
ходимо разработать и пр11нять програ·мму реор­
ганизации Секретариата, ,согласно которой пер­
сонал будет набираться 1на стр,ог-о междуна·род­
ной основе и, таким образом, будет отвечать 
задачам Оргаю1защш Объед11ненных Наций. Во­
вторых, Генеральный Секретарь д?лжен отка­
заться от •практики ·посылкн мисс11и и предста­
вителей в различные ,страны, если 1На это не 

будет решения Совета Безопасности или Гене­
ралыной А•ссамблеи, и от уК1омплектова.ния таких 
мисtiий персоналом ·на одностороннеи основе, 
главным образом гражданами Соединенных 
Штатов и других западных стра1н; ему следует 

отозвать незаконно ·посланные • им миссии. 
В-третьих, деятельность Генерального Секретаря 
не должна •выходить за рамки У,става, н он дол­
жен ,отказать,ся от проведения от имени Орга­
низаuии Объединенных Наций политики, отра­
жающей интересы только одной •части ее членов 
в ущерб интересам другой ее части. В-четвер­
тых, ,следует положить конец ежегодному -росту 
расходов Организации Объединенных Наций; не­
обходимо установнть жесткий ,предел для общей 
суммы бюджета; необходимо сократить разбух­
шие штаты Секретариата; ,необходимо поставить 
под более ,строгий контроль расходование де­
нежных • средств, предоставляемых государства­
ми-членами, и, таким образом, поста·вить это де­
ло 1на более эко•номичную и ращюнальную осно• 
ву. Наконе11 , необходимо измен11ть структуру 
СеI<ретариата Организации Объединенных На­
~ий таким образом, чтобы 1все три группы госу­
дарств (социалистические страны, стр~ны, JЗХО· 
дящие в блоки западных держа'в, и неитралист; 
скне страны) были представлены на равнои 

основе. 

Заседание закрывается в 11 час. 45 мин. 
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1. ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ говорит, что 
он хотел бы в,ернуться к ,главным финансовым и 
бюджетным проблемам, стоящим перед Органи­
зацией Объединенных Наций, на ,более поздней 
стадии; его же выступление на данном заседа­

нии стало необходимым в связи с заявлением, 
сделанным пр~дставителем Союза Советских 
Социалистических Республик на 768-м заседа­
нии, заявлением, которое, очевидно, является 

частью операцИ'И, начатой делегацией Союза Со­
ветских Социалистических Республик во время 
прений на пленарных заседаниях Генеральной 
Ассамблеи. 

2. Делегации сами легко убедятся в ошибочно­
сти доводов, •выдвинутых эrой делегацией в ка­
честве доказательства его, Генералыноrо Секре­
таря, предубежденности, но он тем не менее 

желает, чтобы его мнение 011носительно этих до­
водов было занесено в протокол. 

3. Вопрос о географическом растrределении пер­
сонала Секретариата будет раосмотрен Комите­
том ,позднее, когда последний получит возмож­
ность вести прения, располагая ~всеми статисти­

ческими данными. Этот вопрос рассматривается 
Комитетом не ,впервые, но впеР'вые открыто 
утверждается, что всеми приз-наваемое отсутст­

вие ра,вновесия в ,составе Секр,етариата являе1'СЯ 
следствием сознательной и пристрастной полити-
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ки. В -свете результатов ~всех проведенных ранее 
изучений Комитет должен понять причины, обус­
ловливающие нынешний соста·в Секретариата. 

4. Перс-онал набирается во все возрастающей 
степени таким образом, чтобы обеспечивалась 
карьерная служба. По этой и другим причинам 
практического характера состав Секретариата в 
то время, когда он семь с половиной лет тому 
назад вступил в должность, был уже ,сформиро­
ван, и эrот •состав может быть ·изменен только 
по мере ухода сотрудников со служ·бы по возра· 
сту или в силу других причин. Со времени про­
ведения им первоначальноrо частичного сокра· 

щения штата представилось лишь несколько 

воз-можностей для осущеС'Гвления подобных за­
мен, проведение же каких-либо революционных 
изменений в ,составе Секретариата оказалось не• 
возможным. Он твердо придерживался правила, 
которое основано на Уставе Организации Объ• 
единенных Наций, положениях о персонале и 
обязательстве добросовестно выполнять взятые 
по •~онтрактам обязательства и согласно которо­
му не следует увольнять персонал по причине 

национальной принадлежности с целью создать 
в Организации Объединенных Наций иное гео• 
графическое соотношение. Он не думает, что 
Ассамблея по какой-либо причине пожелает 
отойти от этого правила. 

5. В основе политики, которой он придерживает­
ся при ~наборе персонала и его отборе для вклю­
чения в состав миссий и для выполнения специ­
альных поручений, лежит Устав, где в первую 
очередь указывается :на «необходимость обеспе­
чить высокий уровень работ-оспособности, компе­
тен11ности и добросовестности» . Дал,ее в Уставе 
говорится, что «должное внимание следует уде­

лять ·важности подбора персонала на возможно 
более широкой географической оанове». Основ­
ное требование представителя Союза Советских 
Социалистических Р1еспубл1rк, чтобы при всех 
условиях в Секретариате были представлены три 
группы -государств, не соответствует критериям, 

изложенным в Уставе. 

6. Из трех факторов - «работосгiособности, ком­
петентности и добросовестности» - на пер~ое 
мес'Го он поставил бы добросовестность. Требо­
вание добросовестносrи означает для него, что 
сотрудники Организации Объединенных Наций 
при выполнении своих обязанностей должны 
быть .преданы только Организации Объединен­
ных Наций. Те, кто в своей работе 'Исходит не 
из этого принципа или вынужден действО'вать на 
основе других норм, могут все же быть полез­
ными в деятельности Организации Объединен-

А/С.Б/SR.769 
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ных Нац11й, 110 главное должностное лицо не мо­
жет не учитывать иные нормы добросовестности, 
которым11 01111 руководс11вуются, ,независимо от 

их 11ац11011алыюй принадлежности. После требо­
ва1111я добросовестности компетентность и рабо· 
тосnособность, ,по его мнению, имеют равное 
значение. В случае необходимости сот-рудник11 
Орга1111зац11и Объединенных Наций должны · 
быть готовы отдать все ·свое 1время работе; они 
должны обладать высоким уровнем ·работоспо­
собности и уметь работать вместе с людьми, 
нмеющими иную подготовку. Компетентность 
означает не только достаточно хорошую подго­

товку в той или иной ,професснональной области, 
но также способность полностью использовать 
эту подготовку в ·международной области. 

7. Следуя критериям, изложенным в У,ставе, он 
обнаружил, что набор персонала легче прооо­
дить в одних частях мира, чем в других. Если 
Эl'О отразилось на составе спешно организован­

ных миссий, он не собирается оправдываться в 
этом. По его мнению, обвинять людей, которые 
служат Организации Объединенных Наций в 
полном соответствии •с духом Устава, с безгра· 
ничной преданностью и неоценимой добросовест­
ностью, в 1"ОМ, что они в силу своих паспортов 

являются представителями того или иного блока 
держа,в, э110 значит наносить оскорбление муж­
чинам и женщннам, заслуживающим гораздо 

лучшего отношения. 

8. Различные страны представляют списки кан­
дидатов на должности ·в Секретариате, и с по­
явлением вакансий из этих списков отбираются 
лица, очевидно, удовлетворяющие требова•ниям . 
Однако слишком часто случается так, что на­
бранные лица оставляют должности, уходят в 
отставку или, возможно, отзываются после крат­

ковременной службы и без предварительн'ого 
предупреждения. В некоторых .случаях бывает 
трудно осущес"Гвлять набор персонала, который 
своевременно заполнял бы образовавшиеся пос­
ле таких уходов вакансни и ·вел к rнепрерыв:ному 

и желательному увел11чению соответr.твующей 
группы. 

9. Несмотря на ·весьма ограниченные ресурсы, 
имеющиеся в его распоряжении, главное, что он 

должен помнить, - это необходимость обеспе· 
чить Секретариату возможность -работать так, 
чтобы защитить себя как от критикн в будущем, 
так и от честной кр"Нтики в настоящее время. 
Отступление от этой цели для того, чтобы !На 
время приглушить голоса недавольных, привело 

бы к подрыву доверия к Секретариату - к лю­
дям, отвечающим за у.спех эксперимента в обла­
сти •сотрудничества государств, который заложит 
основу для таких же попыток •в будущем. Поэто­
му он в первую очередь ищет человека, а уже 

потом смотрит на •статистику. Возможно, пора 
и другим также применять качественные, а не 

количественные критерии. 

10. В своем заявлении относительно различных 
миссий Организации Объединенных Наций пред- . 

ставитель Союза Советских Социал·истичес•ких 
Республик вновь серьезно расходится с Уставом . 
Его предложения, видимо, отражают философию 
в отношении Организации Объединенных Наций, 
~оторая не считается со статьей 99 Устава и с 
тем, что следует из этой статьи. Если Генераль­
ный Секретарь имеет право доводить до сведе­
ния Совета Безопасности об угрозах ми·ру и бе­
зопасности, должен ли он полагаться на сооб­
щения прессы или отделыных правительств? Ко­
нечно, нет. Он должен ·сам раз·обраться в обста­
новке, а это значит, что он долж·ен лично совер· 

шать поездки на места, как он сделал эт-о в но­

ябре 1959 года, ,поехав в Лаос. Отрицание• за 
ГенераJ_Iьным Секретарем права на такое личное 
уста·новление фактов равносильно 1на деле лик­
видации статьи 99 Устава. Если будет сочтено, 
что подобное решение целесообразно, то данная 
статья может л11шиться своего содержания, но 

тогда не •следует рассчитывать, Ч'ГО кто-либо, об­
ладающий чувством ответственности, возьмет на 

себя обязанности · Генералыноrо Секретаря, пре­
дусмотренные Уставом. 

11 . Однако позиция, за'нятая представителем Со­
юза Советских Социалистических Республик, 
влечет за собой еще большие последствия. По­
ездка личного представителя Генерального Сек­
ретаря в Лаос . была организована по просьбе 
гла1вы. тосударства и его за.конного правительст­

ва , и она была одобрена последующими прави­
тельствами, включая нынешнее правительство. 

Критические замечания представителя Союза 
Советских Социалистических Республик основа­
ны 1на предположении, что Генералыный Секре­
тарь ,не может откликнуться на продиктованную 

жизнью просьбу, поступившую от правительства 
и законной власт:и страны, пока не получит одоб­
рения ;на то со стороны Совета Безопасности в 
соответствии с правилом единогласия или Гене-. 
ральной Ассамблеи, которая -может не заседать 
в момент возникновения этой необходимости. 
Страны, желающие получить независимую по­
мощь . от Организации Объединенных Наций в 
скромной форме, доступной Генеральному Сек­
ретарю, и без осложнений, связанных с. прения­
ми по основным -вопроса'М международной поли­
тики, несомненно, проявят интерес к позиции 
представителя Союза Советских Социалистиче· 
ских Республик. . 

12. То, что правильно в отношении Лаоса, тем 
более правильно в отношении Гвинеи. Ге~ераль­
ный Секретарь предложил президенту этои ,стра· 
ны практическую помощь. Президент и его пра­
вительство нуждались в этой помощи, они пр11· 
няли II вс·поль·зовали ее. Гвинее, несомненно, бу­
дет интересно узнать, что предоставление помо­
щи Генеральным Секретарем было незаконным. 

13. В ,пределах своей административной власти 
он принял на себя бремя оказания помощи. пра­
вительствам, запрашивающим эту помощь, и при 
это'м он исходил ,не из желания вмешиваться, а 
из того, что это входит в обязанности Органи­
зации. Если .представитель Союза Советских Со-
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ц11алистических Республик п,ридержпвается ино ­
го мнения, · он должен ясно сказать об этом и со­
поставить свои в згляды со взглядами тех, кто 

обращается к Организации Объединенных • На­
ций за помощью. Его удивляет, почему подобная 
роль Организацпи Объединенных Наций рас­
сматривается . в настоящее время как предосу­

дителыная. 

14. Миссии по оказанию обычной технической 
rюмощи, не подвергнутые еще критике, подобной 
·той, которая была высказана, ;могут быть самых 
различных видов. Для некоторых требуется лишь 
небольшое число техннческих экспертов , в · то 
время ка·к другие ·состоят из высококвалифици­
рованных специалистов, пспользуемых прави­

тельствами в качестве советников при осуществ ­

лении главного планирования . Прежде 'Всего 
следует проводить различне между чисто техни ­

ческими миссиями и теми, которые имеют неко­

торое политичес•кое з·начение. Во-вторых, миссия 
по оказанию технической помощи может 'Обла­
дать политической значпмостью, ·но при уtлови­
ях, •нах·одящихtя под полным контролем прави­

тельства. Многие ,правительства добивались тех­
нической помощи такого рода и получали ее. 
Следует ли счнтать и эту помощь незаконной? 
Можно ли также считать ,незаконными такие 
случаи, когда постоянною представителя обыч ­
ной •миссии ·по ·оказанию технической помощи ча­
сто приглашают министры - члены кабинета 
для бесед, и о·н даже имеет прямой доступ к 
главе государства? 

15. Если это не так, то в чем тогда разница ме­
жду миссией по оказанию технической помощи 
11 специал1,ными представителями, на·подобие 
тех , которые были посланы в Лаос и Гвинею и 
в отношении которых были выдвинуты возраже­
ния? С другой стороны , основана ли 1высказывае• 
мая критика на том мнении, что прав·ительства 

не должны ~просить, получать и принимать бо­
лее чем ,незначительную техническую помощь, 

ко11орая ;может укрепить их настолько, что обес­
печит им ·большую 11езависимость от двусторон­
них соглашений? 

16. Широкое наступление, предпринятое на 768 -м 
заседании, на ~некоторые аспекты политики, воз ­

можно, было бы более опраnдано в каком-либо 
другом органе Организации Объединенных На ­
ций, где оно могло бы быть основано на введе­
нии к годовым докладаи Генерального Секрета­
ря Генеральной Ассамблее за 1958-1959 годы 1 

и 1959-1960 годы 2• В этих ДОl(ументах :настоль­
ко подробно изложены принципы, которыми он 

руководствовался, и цели, которые он. преследо­

вал,· что это должно внести ясность в существую­

щие сейчас расхождения •во мнениях. В эrой свя­
зи он просит членов Комитета о;шакомиться со 
страницей 3 (англ. текста) ·введения к до1,ладу 
за прошлый год и с частью 3 введення к докла­
ду за текущий год. 

. 1 Официальные отчеты Ген~ральной Асса,нб.i.еи, •1етыр­
кадцатая сессия, .допол_нени_е Ло 1 А. . • . ... .. .. • •. _-· . . .. • 
• 2 Там ·же, пятнадцатая сессия, допол11ение :м, 1 А,. . : 

17. Предста·витель Союза Советских Социали­
стических Республик, в1щимо, считает, ч110 пре• 
доставление технической ·. ,помощи должно быть 
сведено к незначительной работе экспертов, чrо 
Генеральный Секретарь должен забыть об обя­
занностях II нуждах, вытекающих из статьп 99, 
и что он должен лишь выполнять фун1<ции глав­
ного административного сотрудника Секретари­
ата , технически обеспечивающего работу обшир­
ного аппарата по проведению конференций. Эrо 
означает, что роль Организации Объединенных 
Наций должна ·быть сведена к проведению от­
крытых многосторонних переговоров и что ее 

следует лишить возможности принимать меры 

для сохранения мира ]f предотвращения конф­
ликтов, перед лиц,ом ,которых могут оказаться 

различные органы Организации Объединенных 
Наций. 

18. Организация Объединенных Наций является 
инструментом правительств ее госуда рств-чле­

нов, и только они решают вопрос о назначении 

этой Организации. Онп м·оrут избрать курс, ко­
торый в течение .последних нескольких лет по­
степенно формировался в ответ на требования 
текущего момента, или вернуться ,к ,прошлому, 

взяв за образец деятельность Лиги Наций или 
позицию наиболее консервативных толкователей 
У.става Организации Объединенных Наций . Сек­
ретариат как орган, безусловно, по,слушно со­
гласится с той ролью, которая будет 'ИЗбрана 
для Организации государствами-членами, но не­
обходимо учесть, что каждый сотрудник Секре­
тариата ·выполняет ·свои служебные обязанности 
в согласии со ·своей собственной ,совестью и что 
лучшие из юrх могут оставпть службу, если по­
чувствуют недоверие к тому, каким образом Ор­
ганизации будет позволено действовать, чтобы 
продолжить свое сущест:во'Вание. 

19. Г-н ЧЕСКА (Австрия) говорит, что усиление 
и расширение деятельности Организации Объ­
единенных Наций, особенно увеличение масшта­
бов помощи, оказываемой слаборазвитым стра ­
нам, неизбежно лр11водят к то~1у, что Организа­
ция берет ,на себя ,более тяжелые финансовые 
обязательства. )Кизнеспосо6ность Организации 
Объединенных Наций, которая особенно прояви­
лась в ее усилиях по поддержанию ;международ­

ной ,безопасности в течение прошлоrо года, так­

же, естественно, отражается на ее бюджете. Де­
легация Австрии разделяет беспокойство, выра­
женное другими делегациями, в связи с увели­

чившимся финансовым бременем, •возлагаемым 
на плечи государств-членов. Кроме того, 11еоб­
ходимо учитывать общую сумму взносов, кото­
рую эти государства должны вносить на различ­

ные ·специальные ,программы Организации Объ­
единенных Наций и в бюджеты специализиро­
ванных учреждений. 

20. Изучая бюджетную ,смету на 1961 год (А/ 
4370), Комитет должен •будет убедиться в том, 
что ,никакие дополнительные ассиГtнования не бу­

дут испо:11ьзованы даже частично на финансиро­
вание Непродуктивноrь· расt!.lирения администра-
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Tlf!Шoro аппарата. де.,егащш несут оi'ветствен­
ность перед сD011м11 11ародам11 11 правительствами 
за обеспече1111е 1на1шысше11 эффектив·ности при 
м111111мальных затратах. Это особенно• важно в 
ньrнешннii крнтический пер·нод, когда Ортаниза­
цня Объед1111е11ных Наций приобретает небыва­
лое значеш1е . .Ко11сультат111шый комитет по ад­
Мll'!Шстратштым II бюджетным "Вопросам, кото­
рый обеспечнnает 111анлучшую гарантию соблю­
де1111ю ,прннципа экономни, тщательно изучил 

бюджетную смету 1на 1961 год и рекомендовал 
сократить ее n целом почти ·на 1 'Миллион дол• 
лароn (А/4408) . 

21. Что касается асс1trноваюtя 202 ООО долларов, 
11спраш11ваемых по гла,ве I раздела 2 на прове­
ден11е в Вене Конференции упол1номо1ченных Ор· 
гаюtзащш Объединенных Наций по 'Вопросу о 
дипломатических сношениях и дипломатическом 

иммунитете, то он рад подтвер,дить, что Австрия 
внесет до 130 ООО долларов для покрытия рас­
ходов, связанных с этой конференцией. Консуль• 
тативrный комитет предложил сократить сумму 
асснr,нованнй до 190000 долларов за счет сни­
жения расходов на печатание документов для 

конференции (А/4408, пункт 103). По мнению 
делегации Aвcтp'l1it, был•о бы :неразумно ,наносить 
ущерб работе столь важной конференцни, имею­
щей дело с трудными, сугубо ,специальными во­
просами, не обеопе~.rпn ее 1необход1имы·ми техни• 
ческими средС11вами. На ряде прошлых конфе­
ренций, таких как Вторая конференция Органи• 
зацин Объединенных Наций по морскому пра1ву, 
уча,ствовавшие •в ее ра,боте делегации особо под· 
черкивалн важную роль соответствующей д·оку­
ментации. Поэтому он просит Генерального Сек• 
ретаря представ·нть информацию о ·возможном 
влиянии рекомендуемого Консультати•в1ным ко· 
митетом сокращения на работу •конференции. 

22. Делегация Австр·ии •обеспокоена непрочным 
финансовым положением Организации Объеди­
ненных Наций, создавшимся в результате боль­
шой задолженностп государств-членов по взнQ• 
сам в регулярный бюджет, 11 в частности по их 
взносам в фонд Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации ОбъединеН!ных Наций. Она не оо­
r·ласна с мнением Консультати·в1ного к·омитета о 
том, что возможным решением я·вляется увели­

чение фонда оборотных средств до 30 • миллио­
нов долларов (А/4408, пункт 68а). Это приведет 
лишь ·к увелнчению финансовых обязательств 
государств-членов. Одной из мер, кото·рая, воз­
можно, могла бы помочь Организации преодо­
леть свои фина-нсовые затруднения, было бы 
разрешение государствам платить св•ои взносы 
по частям ежемесячно. Подобная процедура осо­
бенно удобна, поскольку •сама Организация 
Объединенных Наций не должна покрывать все 
расх•оды в ·начале каждого года. Расходы по пер­
соналу, такие как оклады и заработная плата, 
составляющие самую крупную расх•одную 
статью, требуют от Организации ежемесячных 

расходов. . В таком случае фонд оборотных 
средств, который в настоящее время составляет 

более одной трети годового бюджета Ор·ганиза· 

uи,и Объединенных Наций, может быть исполь­
зован для покрытия непредвиденных и неожи• 

данных расходов. 

23. В настоящее ,время надежды всего мира 
больше, чем •когда-либо, обращены к Организа­
ции Объединенных Наций. Вновь обретает боль­
шое значение основная идея Устава - ликвида· 
ция ,напряженности и угрозы миру посредством 

поощрения эконамичес1юго и социального про• 

гресса во всем ,мире. Содейств·ие этому разви­
тию, даже если это ,связано с финансавыми по-· 
следствиями, ·представляет подлинную услугу 

человечеству. 

24. Г ~н БЛУ А (Канада) говорит, что первона­
чальная бюджетная смета на 1961 год, совер­
шенно очев-идно, была составлена тщательно. 
Кроме roro, ана была ,подвергнута в высшей ме­
ре компетентному изучению в Консультативном 
комитете. 

25. Канада •ооглас:на в различной степени с до• 
водами, выдвwнутым-и Консультативным комите• 
том rn поддержку рекомендованных ·нм сокраще­
ний сметы. Она рассматривает эти сокращения 
в свете общей ,стоимости всех программ и бюд• 
жет,ов организаций, входящих в систему Орrа'НИ· 
зации Объединенных Наций, .которая, по ее рас­
четам, составила в 1958 году менее 250 миллио­
нов долларов. Соответствующая цифра на 
1961 год, как ·видно, превысит эту сумму значи• 
телыно больше чем вдвое. Были созданы новые 
учреждения Организации Объединенных Наций 
и 1предприняты новые программы. Соответствую­
щая доля ,Ка•нады в быстро растущих расходах 
Орга·низации Объединенных Наций является 
весьма ,сущеС11венной. Канада стоит на шестом 
месте среди сrран, делающих наи,большне ,взно• 
сы :в бюджет Организации Объединенных На­
ций, и на Эi'ОЙ же оонове •она делает ,взносы в 
фонд Чрезвычайных вооруженных сил Орга,ни­
зации Объединенных Наций. Кроме того, на нее 
пр·иходится З'Начительно большая часть расхо• 
дов на раз.тrИ'чные ,добровольные программы. Она 
уже приняла обязательства сделать взнос в сум­
ме 19 миллионов долларов в различные про­
граммы и ·бюджеты Организации Объед·иненных 
Наций 'В 1960 году, причем в эту цифру 'Не вхо· 
дит стоимость снаряжения, предоста1вленного 

Канадой для Чрезвычайных вооруженных сил.­
расходы, ,которые Организация Объединенных 
Наций еще не в состояни·и ·возместить ~в резуль­
тате того, что 'многие государства-члены не еде· 

лали •своих взносов. 

26. Нынешнее состояние финансов и бюджета 
Организации Объеди•ненных Наций характери· 
зуется двумя моментами, вызывающими беспо· 
к,ойство. Во-первых, быстро растущие расходы 
не покрываются ·взносами государств-членов, о 

чем •С'В'идетельствует неспособность Организации 
оплачивать ,овои счета. Страны, делающие взно· 
сы наличными или в •виде военного персонала и 

снаряжен-ия, несут несправедливо большую долю 
расходов, вытекающих и_з ·коллективного реше· 
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ния, которое был10 при,нято большинством члено·в 
Организации ОбъедИ'ненных Наций. Бс.ли это по­
ложение 1не изменит,ся, то •страны, •выпол·няющие 

в настоящее время свои обязательства, могут 
впредь 1не пожелать делать в тех же больших 
размерах взносы в программы и бюджеты Орга­
низации Объединенных Наций. Этот процесс мо­
жет ускорить,ся и м,ожет ,серьезно подорвать Ор­
ганизацию - такая перс·пектива должна особен­
но беспокоить средние и малые государства, ко­
торые все больше и больше ищут .поддержки и 
помощи у Организации Объединенных Наций. 
Поэтому правительство Канады надеется, что 
на текущей сессии будет оказа,на широкая фи­
нансовая ·поддерж1ка операциям по сохранению 

мира, предпринимаемым Организацией Объеди­
ненных Наций на Среднем Востоке и в Конго . 

27. В связи с этим •следует тщательно · изучить 
бюдже11ную •смету Организации Объеди~нен1ных 
Наций, и делеrаl!'ия Канады :выступит в •поддер­
жку •сокращений, рекомендованных Консульта­
тивным комите11ом, поскольку они ни ,в коем слу­

чае ·не предста,вляются чрезмер•ными. Однако 
она самым тщательным образом ра•ссмотрит до­
воды, представленные Генералыным Секретарем 
по отдельным статьям бюджета. 

Заместитель председателя г-н Шелли (Тунис) 
занимает место Председателя. 

28. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Ко· 
ролевство) говорит, что. обвинения •в незакон­
ных действиях и нарушении У·става, выдвину­
тые представителе1м Союза Советских Социали­
стических Республик против ГенералЬ'ноrо Сек­
ретаря и Секретариата 1на 768-м заседании, .по­
лучили должный ~ответ со •стороны Генерального 
Секретаря, ко'I'орый, выполняя свои трудные 
обязанности, поль-зуется полным доверием и 
поддержкой подавляющего большинства госу­
дарств-членов. Политическим •обвинениям тако­
го рода 1не месrо в Пя"ом комитете. 

29. Предложение представителя Союза Совет­
ских Социалистических Республик об установле­
ни-и предель:ной суммы ·в 50 'МИЛЛИОНОВ ДО.'IЛа­
ров ,в отношении бюджетных ра,сходов не яв­
ляе'Гся удовлет.ворительным решением проблемы 
оакращения расх•одов в 1961 году, и, кроме 1"0· 
го, он считает, что это предложение уже ~вноси­

лось ранее делегацией Союза Совет,ских Социа­
листических Республик. От Комитета ожидается 
нечто большее, чем представление предложений 
о радикалыном сокращении расходов. Необходи­
мо показать, что осуществление сокращений, 
подобных предлатаемым, возможно и выполни­
м,о •без ущерба для важ•ных программ, принятых 
компетентными органами Организации Объеди­
ненных Наций. Это не было ,сделано делегацией 
Союза Совет,сж!их ОоциаЛ'истических Республик, 
которая лишь выступала против продолжения 

деятельнос'ГИ некоторых миссий, еозда1нных в со­
ответствии •с резолюциями Совета Безопасности 
и Генералыной Аесамблеи, и жаловалась на от­
суrс-гвие советских предста,в'Ителей в та·ких мне-

сиях и даже в Чрезвычайных вооруженных си­
лах Организации Объединенных Наций. Такого 
ро:да жалобы были бы более оправданы в устах 
представителей делегаций, которые не нарушают 
упор,но своих обязательств ,по фина1нсовым взно­
сам на эти силы. 

30. Делегация Соединенного Королевства с ,не­
терпением ожидает доклада Генерального Сек­
ретаря о дальнейшем прогрессе, достигнутом в 
1960 ·году 'В деле обеспечения должного геагра­
фическоrо распределения 1в Секретариате. Если 
предложения делегации СССР ,направлены на 
то, ч'Гобы ~перенести •в Секретариат политические 
разногла·сия, которые, к сожалению, существуют 

между ,неко-горыми государствами-членами , то 

это яв·ится тенденцией, ·которую делегация Сое­
диненного Королевства решительно осудит. 

31 . На ·четыр·надцатой ,сессии :делегация Соеди­
ненного Королевства ·воздала должное Гене­
ральному Секретарю за ,достиГlнутые им успехи 
в ,области сокращения расходо·в Организации 
Объединенных Наций без ущерба для •необход'И• 
моrо роста, хотя она была встревожена некото­
рой тенденцией к их увеличению. Она также бы­
ла обеспокоена •все возрастающей ,серьезностью 
положения •с денежной наличностью Ор·ганиза­
ции Объединенных Наций . Однако положение с 
бюджетом, существовавшее •на предыдущей сес­
сии, теперь совершенно изменилось, и Генераль­
ный Секретарь предупредил о необходимосrn 
больших расходов, значительно превышающих 

все, что до сих пор рассматривалось Организа­
цией. Еще до начала ~недавних с·обытий в Конго 
Председатель Консультатив·но·rо комитета ука­
зывал, что общие расходы Организации O6ъе­
диненных Наций •и специализированных учреж­
дений и расходы по добровольным программам 
составят 0KIQЛ0 300 МИЛЛИО'НОВ долларов, а ОКОН· 
чателыная сумма ра,сходов, •с·вязанных ,с действи­
ями Организации Объединенных Наций 'В Кон­
го, еще неизвестна. Таков тот мрачный фон, на 
ко'Гором проходило обсуждение ,сметы регуляр­
ного бюджета на 1961 год ,в Комитете. 

32. Консультативный комитет ре1юмендовал 
сократить пр•имерно ·на 1,4 процента предложен• 
ную ГенераJiьным Секретарем первоначальную 
общую сметную ,сумму в 67 453 750 долларов. 
Генеральный Секретарь рассматр11вает сокраще­
ния рекомендова1нные Консультатив·ным комите­
тоr,; по разделу 3- Оклады ,и заработная пла­
та и по разделу 4 - Общие расходы по пер­
соналу ,как слишком строгие. Делегация Сое­
диненного Королевства считает оправданным 
подход Консультативного :комитета, и на нее 

произ·вел ,впечатление до•вод 10 том, что 1следует 

избегать значительного увеличения количества 

штатных долж,ностей до за·вершения текущего 
обследования деятельности Секретариата и до 
окончания рассмотрения Генеральной Ассамбле­
ей результатов ·оценки выполнения программ в 

экономической и социальной областях за пять 
лет. Далее от Комитета ждут, что он одобрит 
увеличения, ко'Горые должны быть сделаны не-
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медленно для удоплстпоренш1 потребностей, свя­
занных с расш11ре1-111см деятельности в экономи­

ческой и .социальной областях, но ему не пред­
лагают nстречных сокращений ·в от,ношении 
такой деятелыюстн, как опека, которая имеет 
те11денцпю к спаду. Совершенно ясно, что в на­
стоящее премя разумно ,свести к минимуму уве­

лнчешне постоянноrо персонала и по возможно­

сти удоnлетпорнть ·спрос, связанный •с расшире­
нпем деятельности за счет более полного исполь­
зова·ния имеющихся ресурсо·в н более широкого 
привлечения временного персонала и консуль­

тантов. 

33. В пункте 122 -своего доклада (А/44O8) Кон­
сультативный комитет поставил вопрос о том, в 
каких пределах Секретариат должен предостав­
лять обслуживание по регулярному бюджету 
межправитель~етвенной деятель·ностн, за которую 
Организация Объединенных Наций -не несет 
главной ответственности . Несомненно, программа 
Латиноамериканского общего рынка имеет боль­
шое значение, ,но он не убежден в том, что функ­
ц,ш секретариата Эконамической комиссии для 
Латинск,ой Америки не 1могут ,с таким же успе­
хом вы·полня1ъся секретариатом Ассоциации 
св1Ободной торговли. Аналогичная работа для 
Европей-ской ассоциац•ии овободной торговли и 
Европейского эиюномическоrо сообщества вы­
rюлняется секретариатами этих ор·ганизаций, а 
не сотрудниками Экономической ·комиссии для 
Европы . Такой же вопрос встает в связи с на­
бором персонала для Бюро Испол1Нительного 
агента, ·ведающего проектом развития баосейна 
нижнего течения реки .Меконг. Подробное изу­
чение, подобное тому, котор·ое предпринято в со­
ответствии -с резолюцией 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, может ·выявить и другие при-меры. 
В ·пункте 16 предисловия к бюдже-гной смете на 
1961 год (А/437O) Генеральный Секретарь ясно 
указал •на необходи·мость «рационализации» и 
лучшего использования его ограничен,ных ресур­

сов 1в свете постоянно изменяющихся потребно­
стей и обстановки. 

34. Организация Объединенных Нацнй, по сло­
вам Генерального Секретаря, оказалась на пе­
репутье. Выбор пути, коrорый приведет ее к успе­
ху или неудаче, в значительной ·степени будет 
зависеть от •наличия у Организации достаточных 

финансовых ·средств. Этим ресурсам в настоя­
щее время грозит полное истощенпе, н делегация 

Соединеююго Кор·олевства желает яоно заявить, 
чrо она испытьшает тревогу. В этой ,с•вязн он с~­
ветует Комитету помнить об афоризме: «Копен­
ка рубль бережет». Действуя в соответствии с 
этим афоризмом, Комитет мог бы внести неко­
rорый вклад в решение более крупных проблем, 
стоящих перед Организацией Объединен•ных На­
ций. 

35. Г•н РОЩИН (Gоюз Советских Социалисти­
ческих Республик) указывает, · что максимальная 
сумма бюджета в размере 50 миллионов долла­
ров, предложенная его делегацией .на 768-м за­
седании, является ·,суммой 1нет:го;-·и поэтому ее 

нельзя непосредственно срав·нивать с -суммой 
67,5 миллиона долларов, предусмотренной в 
бюджетной смете. Несмотря на за•мечания, 'ВЫ· 
сказанные представителем Соединенного Коро­
левства, делегация Союза Советских Социали­
стиttеских Республик по-преж•нему считает, что 
50 миллионов долларов ~нетто будет достаточно 
для покрытия расходоп Секретариата и Орrа1Ни­
зации Объед1шенных Наций в целом, 11 •она вы­
ступит с предложениями об экономии средств по 
отдельным ,статьям, к·огда начнется обсуждение 
соответствующих разделов бюджета . 

36. Поднятый делегацией Советского Союза на 
768-м заседании в·опрос, который, по мнению Ге­
нерального Секретаря и представителя Соеди­
ненного Королевства, ,не подлежит обсуждению 
в Пя-гом комитете, уже обсуждался на 'пленар­
ных заседаниях, н 1~омитет при рассмотр~нии 
финансовой II административной деятельности 
Генерального Секретаря имеет полное право 
рассмотреть все аспекты этого .в-опроса. 

37. Попытка. Генераль•ного Секретаря оправдать 
политику, которую он проводит при наборе пер­

сонала, ссылками ·на принципы, изложенные в 

пункте 3 статьи 101 Устава, может быть истол­
кована как оскорбление в адрес государств, не 
предста·вленных в должной мере в Секретариате. 
Намек, содержащийся в замечаниях Генерально­
го Секретаря, а именно, что члены персонала из 
стран, не являющихся членами западных блоков, 
не обладают высоким уровнем рабО'I'оспособно• 
сти, компетентности и добросовестности, свиде· 
тельствует о предвзятом подходе Генерального 
Секретаря к вопросу географического распреде­
ления персонала. Осуществление •набора и рас­
пределения ~персонала на основе прИlнципа уни· 

версальности может 1наилучшим образом удов· 
летворить требова,ния пункта 3 статьи 101 
Устава. 

38. Делегация Советского Союза не ·ставит своей 
целью оспаривать пра1во Генерального Секрета• 
ря предоставлять техническую помощь. Она 
л11шь указала, что за пятилетний период из 3700 
экспертов по оказанию технической помощи 2000 
эк-спертов были гражданам-и -колониалистских 
стран; что 45 процент<Ув ·от всего числа экспертов 
приходится на Соединенные Штаты, Соединен· 
ное Королевство, Францию и Федератив!tую Рее· 
публику Германии, тольк9 2 процента - на со· 
циалистические страны, а на Союз Советских 
С•оциалистическнх Республик - только один 
процент; что это одностороннее распределение 

содействует политической и экономической экс· 
пансии одной группы стран . 

39. Генеральный Секретарь утверждал также, 
что набор персонала 1в ,большей своей части был 
закончен до ·roro, как он вступил ,в должность, 

и что он смог осуществить лишь ,незначительные 

изменения. · По •мнению делегации Советского 
Союза, изменения, 1В'несенные Генеральным Сек· 
ретарем в дело набора персонала, ,были пре~· 
приняты не из у5ажения к желаниям. нен· 

тральных и соlt'иалисrических стран; а с целью 
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увеличения Dл11ян11я Соединенных Штатов и дpy­
NIX запад,ных держав. К 1моменту ухода rв от­
ставку 'Предшест'венника Генеральн•оrо Секрета-

, ря имелось 8 11л11 9 сотрудю1коD на уровне, как 
сейчас называют, вице-се1<ретаря, в·ключая одно­
rо rражда1нина Советского Союза и од·ноrо 
гражданина Соединенных Штатов. В на·стоящее 
время число таких сотрудников составляет 28, но 
сюда по-прежнему ·входит только один гражда­

нин Советс1<оrо Союза против 6 граждан из Сое­
диненных Штатов. Соответственное количествен­
ное сравнение представительства этих двух 

стра1н по годам показывает значительное усиле• 

иие ·п-озиций Соединенных -Штатов и значитель­
ное ослабление позиций Совегс,коrо Союза; все 
изменения, коснувшиеся сотрудников категории 

вице-•секретаря и директора, а также персонала 

мис,сий, были осуществлены в ущерб Советскому 
Союзу. 

40. Оправдывая свои действия ,ссылка·ми 1На 
статью 99 У,става,' • Генеральный Секретарь 1не 
упомянул в ра·вной мере 011носящиеся к данному 
случаю -статьи 97 и 98, в которых 1определяются 
его осно·вные обязанности; эти обязанности зак• 
лючаются в том, чтобы он действовал в качестDе 
главного административного должностного лица 
Организации Объединенных Наций на заседа• 
ниях основных органов и nыполнял те другие 
функци11, которые возлагаются на него этими 
органами. Эти положенпя не дают ему никакого 
праDа осуществлять политическую деятельность, 

подобную его поездке в Лаос в ·ноябре ·1959 го• 
да. Что касается миссии специаль·ноrо консуль• 

танта в эту страну, то, по М'Нению делегаци~ 
Советского Союза, для координации техническои 
помощи на сумму 'в 213000 долларов было бы 
д-остатоЧ1но двух или трех ,экспертов •вместо 28 
человек, из которых в действительности состояла 
миссия. Генеральный Секретарь заявил, что 
цель его поездка в Лаос состояла в установле­
нии фактов, ,с ,:ем чтобы впоследст:вии предста­
вить доклад С-овету Безопасности; .но подо,бные 
поездки не допускаются без ·предварительного 
разрешения, предоставляемого этим органом. 
Поэтому делегация Советского Союза считает, 
Ч'l'О как поездка самого Генералыноrо Секретаря 
в Лаос так и миссия специаль'Ноrо консультан­
та был~ предприняты с какой-то ,скрытой целью. 
Делегация Советского Союза хотела бы узнать 
действителыные цели этих двух миосий если не 
в Пягом комитете, то в каком-либо другом со­
ответствующем органе. 

41. Генеральный Секретарь не должен выходить 
за рамки функций, установленных для него в 
статье 97 Устава. В существующей международ­
ной обстановке и при существующем ,составе 

Секретариата ·всякое вмешательство в вопросы, 

связанные с текущими междун~ародными спора­

ми, ·в форме поездок или миссии могут лишь на­

нести ущерб Организации Объединенных Наций. 

42. На пленарных заседаниях некоторые делега­
ции тщетно пытались доказать, что целью де­

легации Союза Советских Социалистических Рее-

публик является ослабление Организации Объ• 
едJ,!lненных Наций. Напротив, делегация Совет­
,ского Союза -стремится укрепить Организацию 
Объединенных Наций путем превращения ее в 
подлинно международную организацию и поэто• 

му занимает позицию, направленную .на устра­

нение 1недостатков •В . организации ра6оты Секре­
тариата и обеспечение ;выполнения поставленных 
перед ним задач. Предложение Советского Сою• 
за относительно максимальной суммы бюджета 
в размере 50 милли·онов долларов нетто пред• 
ставляло •собой еще одно усилие, пред;принятое 
для того, 1чтобы стабилизировать положение и 
не допустить ·использ-о·вания Секретариата в це• 
лях содействия политической и экономической 
эк,спансии 1<акой-либо ·одной группы государств. 

43. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
говорит, что делегация Уругвая удовлетворена 
этическими прннципами, пр·овозrлашенными re·· 
неральным Секретарем 1в качестве основы дея-· 
тельности Секретариата. Что касае'J'lся набора 
персонала, то делегация Уругвая также привет­
ствует заявление Генерального Секретаря о том, 
что он в первую очередь ищет человека, а уже 

потом смотрит · 'На статистику. Генеральный . Сек• 
ретарь заслуживает 1блаrодарности за то, что он 
с такой ясностью и честностью говорит о своей 
преданности делу борьбы за жизнь и сохране­
ние Организации Объединенных Наций. 

44. Г-н АРРАИС (Венесуэла) говорит, чrо, не 
одобряя в целом ·замечаний представителя Со• 
ветскоrо Союза, его делегация согласна с этим 
представителем в ,одном отношении. Генераль­
ный Секретарь, отвечая на •обвинение Советско• 
го Союза 1в том, что большая часть персонала 
предста·вляет определенный ·район, зая·вил, что 
эти члены персонала обладают требуемой доб­
росовестностью, преданностью и компететно­

стью. Ка·к ,представитель страны, 'Не входящей в 
упомянутый район, он считает это заявление по 
своему -смыслу унизительным для других рай• 
онов. 

Г-н Майоли (Италия) вновь эа1щмает место 

Председателя. 

45. Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) г-оворит, что при 
рассмотрении бюджетной сметы на 1961 год. (А/ 

4370) и доклада Консультативного комитета 
(А/44O8) Комитет должен учитывать, говоря 
словами Консультативного комитета, что пред­
·ставленные ему цифровые данные «по необходи-· 
мости 'НОСЯТ лишь ориентировочный характер» 
(там же, пункт 14). За ·время, прошедшее с мо­
мента составления этих документов, возникли 

новые обсrоятельства, которые потребуют новых 
расходов со стороны Организации Объединенных 
Наций. Обязанности Организации Объединенных· 
Наций •в области экономического и социального 
развития еще более возросли в результате при­
ема новых государств-членов и печаль·ного поло­

жения в Конго, и поэтому бюджет составлен та­
ким •образом, чтобы ·в какой-то мере ответить на 
новый вызов Африки. Приятно отметить, что как 
Генеральный Секретарь, так и Консультативный· 
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комитет проявили сочувственное понимание этой 

неоможноi'I проблемы: Генеральный Секретарь 
указал в введен1111 к годовому докладу о работе 

Орган11зац1111 (A/4390/Add.1), что в связи с воз­
н11кнов~н11ем Honoi'i Африки темпы достнженнй 
не соизмеряются •С нуждами. Деле'rация Ганы 
поддержит любые меры, ·напра·вленные на уско­
рение, в пределах имеющихся у Организации ре­
сурсов , темпов экономического и социалыного 

прогресса в Африке II в д'ругих местах. 

46. Несмотря 1на опасения, ,высказанные ·по по­
воду неуклонного роста расх·одов Организации 
Объединенных Наций, делегация Га,ны считает 
этот рост неизбежным ввиду быстрого увеличе­
ния чнсла чл енов Организации и соатветствую­
щего расширения ее ,обяза'Н11-юстей . Однако ее ре• 
сурсы ограничены , и пройдет определенное вре­
мя , прежде чем ее поступления увеличатся в 

достаточной степени за счет взносов новых госу ­
да·рств-членов. Поэ1'ому к ,бюджетной смете, 
представленной Генеральным Секретарем, сле­
дует подходить объективно и реалистически. 

47. Генералыного Секретаря следует поздравить 
с улучшенной формой бюджета , ~включая более 
rrодробное 'Предисловие; намечены дальнейшие 
улучшения, позволяющие государствам-членам 

установить источники возможной экономии. 

48. Делегация Ганы приветствует предложения 
Генераль·ного Секретаря об укомплектовании 
Э1юномической ·комиссии для Африки и одобря­
ет замечания К,онсультативного к1омитета по это· 
му ·вопросу (А/4408, пункт 123) . Предл·ожение 
Генерального Секретаря относительно дополни­
тельных бюджетных ассигнований 1в раз-мере 5 
миллионов долларов 'В 1961 году в связи с осу­
ществлением теХ!нических программ в ·новых не­

зависимых государствах Африки (А/С.5/828, 
пункт 27) ·заслуживает 1серьезного рассмотрения, 
и делегация .Ганы, как и К,онсультативный ко­
митет (А/С .5/829, ,пункт 24), придает самое боль­
шое значение этим предложениям. 

49. Никто не станет ста·вить под сомнение обос ­
нованность призыва Консультати·вного к,омитета 
к тщательному применению системы очередности 

и к осознанию финансооых последствий осущест­
вления программ (А/4408, пункт 27) . Отчет Гене ­
рального Секретаря о своих непрекращающихся 
усилиях по улучшению организации и управ­
ления работой Секретариата (А/4370, предисло• 
вие, пункты 69-79) следует толковать в свете 
его предупреждения, что необходима •более энер­
гичная поддержка со ,стороны пра:вительств дл~ 
обеспечения шереключения ресурсов из облапеи 
работы ,с низкой очередностью (там же, пункт 
17). Делегация Ганы считает, что до ·рассмотре­
ния докладов, указа,нных в пунктах 52 и 31 до­
·клада Консультативного комитета (А/4408), еле· 
дует в основном придерживаться политики 
стабилизации и можно считать приемлемыми 
рекомендации Консультативного комитета, пре­
дусматривающие умеренное сокращение бюджет­
ной сметы примерно на 943 ООО долларов. 

50. Финансовое положение Организации Объ­
единенных Наций, как оно оли,са•но Генераль·ным 
Секретарем (А/4370, предисл,овие, пункты 87-
91) и Консультативным комитетом (А/4408, пун­
кты 30 •и 63-68), требует неотложных действ'ий . 
Однако ,ничего нельзя ,сделать 1без доброй воли 
и сотрудничества государст.в-членов . При выра­
ботке ·своих реК'Омендаций по бюджету Пятый 
комитет должен ,соо'Гветствующим образом 
учесть новые обязанности и предъявляемые тре­
бования, частично отраженные в бюджетной 
смете, а также проблемы, ·стоящие перед новы­
ми незав11с11мыми государствами, которые ищут у 

Организац'Ии Объединенных Наций [юм,ощи в 
достижении стабильности и экономической неза­
висимости . 

51. Г-н НА ЧАМПАССАК (Лаос) говорит, что в 
связи с обвинением, высказанным делегацией 
Совет,ского Ооюза, ч'Го Генеральный Секретарь 
незаконно послал миссии в Лаос, и с требовани­
ем этой делегации отозвать и распустить мис­
сии такого рода, он хочет отметить, что первая 

миссия Iв Ла·ос была послана Организацией 
Объединенных Наций 'ПО ·просьбе правительства 
Лаоса, которое ,нуждалось в помощи экспертов 
для реорганизации своих финансов и в работе 
по реконструкции экономики и адми1Нистрации . 

Последняя миссия была посла,на по инициативе 
Генерального Секретаря , который полатал, что 
прису-гствие Организации Объединенных Наций 
необходимо для координации про,грамм по ока­
занию помощи . • 

52. Столь маленыкой делегации, как та, которую 
он •представляет, было неприя11но ·выслушивать 
в ,юде текущей •сессии неодrнократные лападки 
на Генерального Секретаря 1и Организацию Объ­
единенных Наций . Советский Союз всячески 
противится любому шагу, предпринимаемому Ге­
неральным Секретарем . Упреки, высказанные 
недавно некоторыми делегациями, видимо, озна· 

чают, что, по их мнению, любая деятельность, ко­
торая не носит на ,себе печати Москвы, является 
незаконной и нежелателыной, независимо от то· 
го, имеет ли она место 'В Конго или в Лаосе. Он 
х,отел бы, ч1'обы представитель Союза Со·ветских 
Социалистических Республик обозначил ту ли· 
нию, которая разделяет законные действия от не­
законных . 

53. Пра·внтельство и народ Лаоса весьма при· 
знательны за помощь, предоста•вляемую ОрrаН'И· 
зацией Объединенных Наций, та:к как эта по· 
мощь носит многос1'оронний характер и, следа· 
вателЬ"но, свободна от политических условий. Он 
хотел бы тепло поблагодарить Генерального 
Секретаря за его деятельность на бла'rо Лаоса. 
Исходя из своего географического положения, 
Ла1ос добивается экономической ,помощи 1в фор· 
ме, которая не могла бы быть ,~спользована i! 

целях пропаганды холодной в,оины. 

54. Лаос при·ве1'ствовал установление диплома· 
тических отношений с Союзом Советских Соци· 
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алистических Рес'Публик; он просит эту великую 
державу указать :путь к ,сотрудничеству и проя­

вить дух солидарности и значительно большее 
чувство реальности в в·опросах, затрагивающих 

Лаос. Его маленькая, слабая ,страна нуждается 
в дружеском участии со ,стороны других стран. 

В интересах меж~дународноrо сотрудничества и 
мира .необходимо поз,волить экспертам 1и техни­
кам Организации Объединенных Наций бесп·ре­
пятственно продолжать свои усилия ·во имя бла­
rополучия этой 1страны. 

Первое чтение 

РАЗДЕЛ !. ПУТЕВЫЕ И ДРУГИЕ РАСХОДЫ ПРЕД­
СТАВИТЕЛЕЙ, ЧЛЕНОВ КОМИССИv! И КОМИТЕТОВ 
И ДРУГИХ ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ (А/4370, 

А/4408, А/4.506, А/С .5/818) 

55. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ·отмечает, что Консульта­
тивный ~комитет рекомендует (А/4408, пункт 96) 
ассигновать сумму 1в размере 857 700 долларов, 
предусмотренную в первоначальной смете Гене­
рального Секретаря. Дополнптельная смета на 
34 ООО долларов была представлена для финан­
сирования Выездной ,миссии 1961 rода в подо­
печную территорию Т1ихоокеа,нские острова (А/ 
С.5/818, пункт 2); Консультативный комитет ре­
комендует ассигнавать ,сумму в размере 32 ООО 
долларов (А/4506, 1пункт 5). Недавно принятые 
Пятым комитетом решения о ,выплате суточных 
сотрудникам органов Организации Объединен­
ных Наций и ее вспомогательных органов (766-е 
заседа,ние) ,и о гонорарах для членов Админист­
ратив1юго трибунала (767-е заседание) требуют 
дополнительных ассигнований в размере 15 ООО 
и 2500 долларов соответственно. Таким образом, 
общая сумма ас-си~нований, рекоменд,ованная 
Кюнсультатiшным ком-итетом по разделу 1, со­
ставляет 907 200 долларов. 

56. Г-,н РОЩИН (Союз Советских Социал,исти­
ческих Республик) просит поста·вить на раздель­
ное голосование рекомендацию Консульта1'ивно• 
го 'Комитета об ассигновании 32 ООО долларов по 
главе IV •раздела I на Выездную миссию 
1961 года . Делегация Совет-ского Союза желает 
воздержаться при rол,осовании по этому вопросу, 

поскольку предстоящие :пре~~чя на Генеральной 
Ассамблее ·в •связи ,с деклара1.щей о предостав­
лении :независимости 1юлониальным сrранам и 

народам могут пролить новый свет rна дальней­
шую шеобходимость ·в подобных выездных мис­
сиях и на их функции. 

Реко.лtендация Консультативного ко.митета 
(А/4506, пункт 5) об ассигновании 32000 долла­
ров по главе IV раздела 1 принимается при пер­
вом чтении 58 голосами при 9 воздержавшихся, 
причел~ никто не голосовал против. 

Рекомендация Консультативного комитета об 
ассигновании 907 200 долларов по разделу 1 при­
нимается единогласно при первом чтении. 

РАЗДЕЛ 2. СПЕЦИАЛЬНЫЕ СЕССИИ И КОНФЕРЕН­
ЦИИ (А/4370, А/4408, А/4523, А/С.5/819 и Corr.l, А/С. 
5/,L.611) 

57. Г-н ТЕРН ЕР (Контролер), отвечая на еопрос 
представителя Австрии относительно влиЯ'НИЯ 
сокращения, рекомендованного Консультатив· 
ным комитетом, на работу Ко'Нференции упол­
номоченных Организации Объединенных Наций 
•по вопросу о дипломатических сношениях и дип­

ломатическом иммунитете, которая должна быть 
проведена ·в Вене, rов,орит, чrо за·мечания Кон­
сультативного ,комитета (А/4408, пункты 99-
II0) -ка,саются rла-вным •образом предлаrаемоrЬ 
выделения 40 ООО долларов на печатание мате­
риалов. Программа печатания материалов .была 
разработана ·в начале 1960 , года; в ассиГ1новани­
ях та·коrо рода ~всегда ·прис;утствует элемент не­

определенности, и действительная сумма расхо­
дов будет известна лишь ,во ,второй половине 
1961 года. Генеральный Секретарь намерен рас­
простра·нить рекомендуемое сокращение на ·все 

статы1 расходов по проведению :конференции, а 
не применить его ·К какой-либо одной ,статье. Он 
за-веряет Комитет о том, что Издательская кол­
легия будет исходить из принцппа •самой жест­
кой экономии ,в вопросах печатания материалов, 

и при рассмотрении фактической суммы типо­
графских расходов для конференции полностью 
учтет в·озможности размножения материалов 

собственными средствами. Если санкциониро­
ванная сумма окажется недостаточной, в•опрос 
будет вновь ,передан на ,рассмотрение Консуль­
тативного ;к•омитета. Однако утверждение ассиr­
нова·ний, • 'рекомендова'Нных Консультат-ивным 
комитеrом, не -связано ·с риском нанести ущерб 
эффектИ1вному обслуживанию к-онференции. 

58. Г-н ТИКАРАИСИ (Япония) выражает бес­
покойство своей делегации по поводу размера 
ас-сиг.нований на временный персонал и типо­
r.рафские расходы для конференции. Хотя он не 
намерен вносить каких-либо конкретных пред­
ложений о ·сокращении ассиrно·ваний на времен-
1ный пер,сонал, он хотел бы знать, дейс-гвитель·но 
ли существует необходимость в найме 97 человек 
временного 'персонала? 

59. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик), касаясь дополнительных 

. ассигнований -на сумму 45 600 долларов по раз­
делу 2 •вытекающих из решений Э1юномическоrо 
и Соц:~альноrо Совета (А/С.5/819 и Corr.l), ука­
зьrвает, что упомянутые решения обсуждаются 
во Вrором и Третьем ,комитетах и будут пред­
ставлены rна утверждение Генеральной Ассамб­
лее. в связи с этим Пятому комитету не следо­
вало бы предопределять решение Генеральной 
Ассамблеи, пров,одя голосование по этим ас-сиr­

~нованиям. 

60. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) rо·ворит, что глав­
ный вопрос, видимо, заключается в том, ко·мпе­

тентен ли Экономический и Социальный Совет 
принимать решения относительно пр-оведения 

конференций при условии, что Генеральная Ас­
самблея, действующая •По рекомендации Пятого 
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комитета, утnердит финансовые последствия 
этих решений . Разумеется, можно предположить, 
,ютя это в высшей степени маловероятно, что 
Второй ил11 Третий комитеты могут -счесть ,в,оз­
можным аннул11роnать решения Совета по этому 
вопросу, ·110 в случае необходимости -смета мо­
жет быть пересмотрена при 1втор·ом чтен11и . Он 
укизьшает, что Ком'итет только что принял ре­
шеш1е по аналогичным дополнительным ассигно­

ваниям .на Выездную миссию Организации Объ­
ед11ненных Наций 1на Тихоокеанские ,острова, то 
есть по вопросу, который находится в компетен­
ции Совета по Опеке. · Он не видит причин для 
проведения различия между решения·ми, прння­

тым11 д1вумя основными органами Организации 
Объединенных Наций . 

61. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) считает, что было бы более 
логично отложить первое чтение. Пос,коJ1ьку в 
настоящее время Второй и Третий 1,омитеты 
заняты рассмотрением решений Экономического 
и. Социального Совета, эта процедура повлечет 
за собой небольшую задержку. 

62. Г-н КАТТС (Австралия) отмечает, что в 
прошлом Комитет рассматривал финансовые 
последствия решений Эконом-ическоrо и Соци­
ального Совета, не ожидая рассмотрения этих 
решений по существу в друrнх комитетах Гене­
ральной Ассамблеи. Делегация Австралии не 
возражает против тоrо, чтобы продолжить пер­
вое чтение сметы. 

63. Г-н КИХАНО {Аргентина) убедительно прос 
сит делегацию ,Советского Союза не настаивать 
на своем возражении ·и таким образом дать Ко­
митету в·озможность продолжа'Ть свою работу, 

исходя ,из тех же установок, которых он придер­

живался в предыдущие годы . Если на более 
поздней стадии Второй или Третий комитеты из­
менят решение Экономического и Социального 
Совета, то еще предстоит второ·е чтение, во вре· 
мя которого Комитет сможет принять соответ­
ствующие меры . 

64 . Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) спрашивает, каким 
образом Консультативный комитет ·намеревается 
достичь менее частого созыва сессий различных 
вспомоrа-гельных 1орrанав ,и большей гибкости 
для Генеральноrо Секретаря при выработке про­
грамм специальных конференций, о чем rов·орит­
ся в пункте 98 доклада Комитета (А/4408). 

65: г~н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и ·бюджет­
ным вопросам) говорит, что, как указал Кон: 
сультати·вный комитет в пункте 44 своего докла­
да, Комитет считает, что было бы полезно 
распространить систему созыва сессий раз в два 
года на те функuиональные комиссии и другие 
вспомогательные · ·органы Экономического и Со­
циадьноrо · Совета, которые в настоящее время не 
следуют этой ·системе. Есл'и главные органы не 
будут устана·вливать ,конкретных сроков и мест 
проведения конференций, Генеральный Секре· 
тарь получит большую свободу при выработке 
программ конференций и в результате этого бу· 
дет получена больш_ая экономпя . 

Рекомендация Консультативного комитета 
об ассигновании 255 600 долларов по разделу 2 
принимается единогласно при первом чтении. 

Заседание закрывается· в 12 час . 55 мин. 
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Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый rод (А/ 
4370, А/4408, А/4506, А/4523, А/4524, А/С.5/815, 
А/С.5/819 и Corr.l, А/С.5/822, А/С.5/828 и 
Corr.l, А/С.5/829, A/C.5/L.611) (продолжение) 

Об,цие прения (продолжение) 

\. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
rовор"Ит, что 1в -момент, котда, как сказал Гене­
ральный Секретарь, Организация Объединенных 
Наций 1находиrся на перепутье, ее будущее ·в 
значительной степени зависит от решений, при­
нятых в Камитеtе, далг которого - дей·ствовать 
таким образ·ом, чтобы будущие поколения могли 
жить ·в -обстановке ·мира и свободы. Новые госу­
дарства-члены ждут •многого от Организаци·и 
Объединенных Наций, и поздравительные речи, 
произносимые в их адрес, должны найти прак­
rическое приложение. Это . означает, 'ЧТО Пятый 
комитет должен признать необх1одимость расши­
рения деятель·ности Организации Объеди:ненных 
Наций в экономической и социальной областях 
и обеспечить сохранение мнра там, где он нахо­
дится под угрозой; это ,означает также, что в 
этих целях Комитет должен быть готов одоб­
рить непред·виденные расходы, каторые влечет за 

собой осуществление этой велиК1ой задачи. Бюд­
жет растет, ;ибо развrивается сама Организация 
Объединенных Наций. Такова цена, которую 
дмжны заплатить государства-члены • за то, 

чтобы Организация Объединенных Наций могла 
существовать и достичь целей У,става. Деятель­
ность Организации Объединенных Наций дина-
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Нью-Йор« 

мична и несавместима с негати'Вными советам-и 

и предложениями, имеющими целью сделать ее 

неэффективной. Сейчас :не ·время для взаимных 
обви:нений, пропаганды ·или личных выпадов. Те, 
кто на стороне Организации Объединенных На­
ций, должны дей·ствавать соответсrnующим обра­
зом. Вызывает сожаление -го обстоятельство, что 
некоторые государства-члены, обладающие зна­
чительными ресу,рсами, как видно, -неохотно ис­

пользуют их на это велшюе и общее дело. 

2. По мнению д,елегации Соединенных Штатов, 
бюджетная смета Генераль,ноrо Секретаря на 
1961 год (А/4370) и рекомендац,и•и Консульта­
тинноrо комитета по админщ:тративным и бюд­
же'ГНЫМ ·вопросам (А/4408), которые эта делега­
ция ,поддержит, спра1ведливы и объективны. Она 
поддержит также 'Просыбы, если они будут пред­
ставлены в та'ком же духе, о выделении дополни­

тельных ассигнований для покрытия непредви­
денных расходов, которые, 'Весь~а вероятно, бу­
дут необходимы при существующих обстоятель­
ствах. 

3. Короче говоря, Соединенные Штаты верят в 
Организацию Объединенных Наций; они верят 
в ,способность Организации Объединенных На­
ций работать на благ-о мира и оказывать помощь 
тем государствам-членам, которые 1нуждаются 

в ,оодействии. Соединенные Штаты и многие дру­
гие •гос;щар·ст.ва-члены не хотят, ч-гобы Организа­
ции Объединенных Наций был причинен· ущерб 
или же чтобы она ·вообще была 1выведена из 
строя. Они •сделают IВСе от них зависящее, чтобы 
обеспечить такое положение, при котором Орга­
низация Объединенных Наций имела бы в своем 
распоряжении средства, необходимые для пре­
творения в жизнь 'Чаяний народов. 

4. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) отдает должное Генеральному Сек­
ретарю и Председателю Консультативного коми­
тета в связи с замечательными заявлениями, 

которые они сделали в Комитете на 767-м засе­
дании (А/С.5/828 и Corr.1 и А/С.5/829). То об­
стоятельство, что предложения Генерального 
Секре,аря в столь незначительной степени (ме­
нее чем на 1,4 процента общей ,суммы испрошен­
ных ассигнований) отличаются от р·екомендаций 
КонсультатИ1вного ·комитета, свидетельствует о 

тщательности, с какой была по:дrотовлена бюд­
жетная смета •на 1961 год. Нет ничего неожидан­
ного в -гом, что имеет место увеличение расхо­

дов; это увеличение оправдано, если принять во 

внима,ние -неуклонный рост числа государств­
членов и расширение ответственности Организа-

\/С.5/SR..770 
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цин Объединенных Наций. Однако ресурсы rocy• 
дарств-членов ограничены, и необходимо ,найти 
какое-то решение бюджетной проблемы. Г-н 
эль-Ха'К\1111 интересуется, нельзя лн ста1билизи­
ровать бюджет на уровне 1961 тода, поскольку 
смета на этот год отражает реальные потребно­

сти Организации Объединенных Наций. 

5. Вызывает удовле11ворение то обстоятельство, 
что Организация Объединенных Наций пр1!'ни· 
мает все более широкое участие в экономической 
и социальной областях, а Генеральный Секре­
тарь ·п Консультативный комитет надеются, чrо 
Экономическая комиссия для Африки ·в самое 
ближайшее время будет в сос,тоянии выполнять 
все -свои функции. Однако некоторые рекомен­
дации Консультативного комитета о сокращении 
ч.исла должностей ·вызывают у делегации Объ­
единенной Арабской Республики беспакойство. 
Нельзя допу,с·кать, чтобы 'В результате подобных 
сокращений наносился ущерб ЭК'ономическим и 
социальным программам, в которых слабораз­
витые страны испытывают насущную потреб­
ность. Следовательно, до тех пор пока не будут 
ясны результаты проводимого 'В настоящее вре­

мя обследования деятелыности и орrа1низации 

Секретариата, :необходимо поддержать эту дея­
тельность, утверд,ив в качестве временной меры 
ассигнования, испрашиваемые Генеральным 
Секретарем . 

6. То постоянство, с которым Комитету пред­
ста•вляют дополнительные сметы, 1вызывает бес­
покойство; г-н эль-Хакнм настоятельно реко­
мендует Генеральному Секретарю 1не превышать 
утвержденных ассигнований и строго придержи­
ваться положений резолюции 1444 (XIV) Гене­
ральной Ассамблеи . Поскольку за1ранее невоз­
можно точно определить конкретный размер рас· 
ходов, то было бы целесообразно предусмотреть 
сумму в размере, ска~ем, 1 или 2 процентов 
общей суммы бюджета, которая 'Позволила бы 
Генеральному Секретарю компенс1ировать ошиб­
ки исчасленнй II расчетов . 

7. Что касается формы бюджета, то, по-видимо­
му, существующее п,редставление облегчает изу­
чение ,бюджетных документов и было бы целе­
сообразно избегать даль·нейших изменений в ин­
тересах сравнимости будущих смет. 

8. Г-н эль-Хаким с удовлетв,орением отмечает, 
что ,полнтика стабилизации расходов на :инфор­
мационную деятельность не помешала учредить 
в 1960 году трн новых информацио•нных центра 
и что в 1961 году будет открыто еще три центра 
без превышенпя установленното уро1в 1ня ас•сиг­
нований. Данное обстоятельство позволяет вы­
сказать мысль о реальности применен-ия подоб• 
наго принципа ,стабилизации расходов на опре· 
деленном максима,льном уровне и :к бюджету. 

9 В заключение г-·н эль-Хаким хотел бы сооб­
щить Комитету о переговорах, имевших м~то 
между Организацией Объединенных Н~ции и 
пра,вительством Объединенной Арабскои Рее• 
публики, о строительстве 1в Каире здания Орга· 

низации Объединенных Наций для размещения 
отделений Орга1низации 1и различных специали­
зированных учреждений. Правительство Объеди­
ненной Арабской Республики предложило уча­
сток земли •по номиналыной ренте и, по просьбе 
Организации Объединенных Наций, оценило 
стоимость сооружения этого зда1ния приблизи­
тельно в 800 ООО долларов. Это строительство, 
если оно будет одобрено, позволит Организации 
Объединенных Наций и специализированным 
учреждениям достичь значителыной экономии на 
арендной плате, содержании и персонале и явит­
ся прекрасным долгосрочным вложением капи­

тала. 

10. Г-н ГАНЕМ (Франция), касаясь вопроса о 
геоr~рафическом ра-спределении персонала, под­
держивает то благородное толкование статьи 
101 У.става, которое было дано Генеральным 
Секретарем ·в его ответе предста·вителю Союза 
Советских Социалистических Республик; однако, 
как 'И предста1в'итель Венесуэлы, он считает, что 
между этими двумя требованиям-и данной статьи 
не ,существует противоречия. 

11. Что касает-ся бюджетной сметы на 1961 год, 
или, как он 'Предпочел бы сказать, 1первой части 
этой сметы, то Генераль:ный Секретарь указал, 
что помимо регулярной бюджетной ,сметы будет 
представлена еще одна смета на очень высокую 

сумму, связанная с ·расходами, понесенными в 

Конго. Председатель Консультати,вного •комите­
та со -своей стороны упомянул сумму ·в 40 мил­
лионов долларов, од,нако следует опасаться, что 

эта ,сумма покрывает лишь 'Новые дополнитель­

ные расходы за 1960 год. Задача Комитета со­
стоит· теперь не в том. чтобы сделать выбор ме­
жду предложениями Генерального Секретаря и 
рекомендациями -Консультативного комитета, ко­
торые на деле очень близки друг другу, а в том, 
чтобы рассмотреть, 1ка1юво будет общее бремя 
бюджетных ра,сходов. 

12. Ни Генералыный Секретарь, ни Председа· 
тель Консультатнвноrо комитета ничего не ска­
зали о финансировании расходов в Конго. Г-н 
Ганем интересуется, подлежат ли эти расходы 
распределению в ,соответствии ,со шкалой взно· 
сов или же предстоит утвердить систему для 

Чрезвычайных ,вооруженных ,сил Организации 
Объединенных Наций, которая действовала бы 
с 1960 года. Это - принципиальный аэопрос, ко­
торый должен быть решен Комитетом. Кроме то· 
го, положение с денежной налнчностью Органи­
зации Объеди·не,rных Наций является источни· 
ком обоснованного беспокойства. В прошлом Ге· 
неральная Аосамблея уже дважды была вынуж· 
дена уполномочивать Генерального Секретаря 
«занимать... из... фондов .. , находящихся в его 
ведении» {резолюции 1341 (XIII) и 1448 (XIV)]. 
Положение ,с денежной 1наличностыо может по· 
казаться удовлетвор·ителыным, поскольку в теку· 

щем году не было произведено никаких займов; 
однако r-ну Ганему ,стало известно из печати, а 
не от представителей Секретариата, что Гене· 
ральный СеК'ретарь •выдал :конголезским IВЛа'СтЯМ 
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ссуду ·в размере 7 милл'Ионов долларов и совсем 
недавно - жал,ованье конголезским войскам . 
Кроме того, Генеральная Ассамблея ,в принципе 
одобрила учреждение фонда -в 100 миллионов 
долларов, фина,нсирование которого должно про­
исходить за счет д•обровольных взнос1о·в. Соеди­
ненные Штаты 'внесли ава1нс в 5 ·миллионов дол­
ларов в -счет •своего 1вз'носа, обещали уплатить 
свою долю и другие страны. Г-н Ганем хотел бы 
точно знать, какая -сумма уже внесена в этот 

фонд. Для укрепления своего авторитета Коми­
тет должен ра,сполагать точными цифрами. 

13. Касаясь вопроса, финансовая сторона кото­
рого менее определенна , г-н Ганем признает, что 
ограничительное толкование, даваемое 1делега­

uией СССР статьям 97, 98 и 99 У,става от-носи­
тельно ·полномочий Генерального Секретаря, воз­
можно, приведет к некоторому •со,кращению рас­

ходов, однак,о такая экономия может не полу­

чить одобрения 'Всех государств-членов. Точки 
зрения Генерального Секретаря и делегации 
СССР 1в отношении ,сущесТ'Ва проблемы раехо­
дятся ,не полностью; они пр11-знают, что пробле­
ма существует, ибо Генеральный Секретарь в 
предисловии к своему годовому докладу о ра,бо­
те Организации, говоря об Организации Объеди­
ненных Наций как об ис·полнительном органе, 
признает. что «в э-гом последнем 01'ношении эво­

люция проходила несколько иначе, чем это пред­

полагалось в Сан-Франциско» (A/4390/Add.l, 
раздел _V). 

14. Однако предста'Витель СССР, в свете строго­
го толкования Устава , предлагает соwратить бюд­
жет •С 64 миллионов до 50 миллионов долларов. 
В любом случае членам Комитета следует от­
нестись с величайшей осторожностью к утверж­
дению сметы расходов. Это их долг по отноше­
нию к -своим госуда1рствам, а также к тем тосу­

дарствам, которым не хватает средств для того, 

чтобы быть представлеН1ными во в,сех комитетах. 
Было бы достой,но ,сожаления , есл'И бы в резуль­
тате применения стать'и 19 Устава молодые го­
сударства-члены был-и лишены права голоса из­
за неспособности уплатить взносы для покрытия 
расходов Организации Объединенных Наций. 
Чтобы исключить такую вероятность, Комитет, 
по-видимому, будет ~вынужден, завершив пер1вое 
чтение, вернуть бюдже11ную смету ,в Консульта­
тивный комитет и попросить его изыскать воз­

:.южности далынейших сокращений. 

Первое чтение (продолжение) 

РАЗДЕЛ 7. ЗДАНИЯ И ПЕРЕОБОРУДОВАНИЕ 
ПОМЕШЕНИ:РI (А/4370, А/4408, A/C.5/L.611) 

15. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Коро­
левство) интересуется дополнительными подроб­
ностями о фактических расходах, которые будут 
понесены в 1961 в -связи со строительством зда• 

ния Организации ОбъединеН'ных Наций в Санть­
яго (Чили). 

16. Г-1н ТЕРНЕР (Контролер) говор,ит, что смета 
расходов на 1960 год, которой в настоящее вре­
мя располагает Секретариат, соста'вляет 1прибли• 
зительно 50 ООО долларов. Поск·ольку подготови­
тельные работы ,ведутся несколько медленными 
темпами, ра,сходы по строительству будут по­
крыты только к началу 1961 года; поэтому было 
предложено перенести на 1961 год те суммы, ко­
торые были ассигнованы, но не использованы в 
1960 году. 

17. Г-·н КАТТС (Ав·стралия) подчеркивает, что 
план ,содержания и ;капитального переоборудо­
ва•ния зданий Центральных учреждений имеет 
большое значение, которое еще больше ,возросло 
в результате принятия новых членов . Он указы­
вает также, что ассигнования, испрашиваемые 

по этому разделу •сметы, были сведены 11{ абсо­
лютному минимуму. Г-·н Катrс просит пред,стави­
теля Секретар'Иата сообщить о результатах ар­
хитектурного и инженерного обСJЛедо·вания зда· 
ния Централь·ных учрежде•rий ; ·в ча,стности, ему 
хотелось бы знать, 1на каком этапе ~находится 
это обследование и когда по этому вопросу бу­
дет представлен доклад. 

18. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих С.[!ужб) 
говорит, что в ближайшем будущем Пятый и 
Консультативный комитеты получат предnари­
тельный доклад относительно потребностей в по­
мещенпях для проведения конференций . Доклад, 
,возможно, подтвердит необходимость сrроитель­
ства двух ,новых залов ·заседаний и переоборудо­
ва-ния ,друтих зал<1в , а также зала Генеральной 
Ассамблеи. Эта ра·бота, несомнен'Но , потребует 
весьма значительных расходов. 

Рекомендация Консультативного комитета (А/ 
4408, пункт 187) об ассигновании 3 749 500 дол­
ларов по разделу 7 принимается единогласно 
при первом чтении. 

РАЗДЕЛ 8. ПОСТОЯННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ (А/4370, 
А/4408, A/C.5/L.611) 

19. Г-н КАТТС (Австралия) спрашивает пред­
ста·вителя Генералыного Секретаря, ,не потребу­
ют ли предложения, которые будут 'Внесены Ге­
неральным Секретарем в результате текущего 
обследования здания Центральных учреждений, 
значительно больших ассигнований по разделу~-

20. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих сJJужб) 
отвечает, что любые просьбы об ассигнованиях, 
которые возникнут в результате архитектурного 

и инженерного обследования, будут ·представле­
ны в качестве отдельного п,роекта. Поэтому во­
прос об обследовани!f, влекущем за собой уве­
личение ассиг.новаюш, испрашиваемых в насто­

ящее время по разделу 8, будет делом бюджет­
ных представлений. 

21. Г~н ТЕРНЕР (Контролер) 'напоминает, что 
Генеральный Секретарь ·подчеркнул (А/С.5/828, 
пункт 32), что если Генеральная Ассамблея бу­
дет ,с11::лонна одобрить изложенные им П'Редложе­
f!ИЯ ·по. вопросам персонала, то одновременно 



54 Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый ком11тет 

она должна предоставнть и соотве-гствующне 

фонды iHa оборудова-ние для нового персонала. 
Еслн это сооtSр.ажение оставить в ·стороне, то 
сокращение, предл·оженное Консультативным 
комитетом, не создаст 'Непреодолимых труд'НО· 

cтeil. 

22. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республ11к) ,считает, что рекомендация Кон­
сультативного ·комитета (А/4408, пункт 192) о 
неоtSходнмости сократить представленную Ге­
неральным Секретарем ·смету •на 56 ООО :аолларов 
полностью обоснована. В частности, он обраща­
ет внима•ние :на •отмечаемое из года в год чрез­

мерное увеличение расходов. Секретариату 
следовало бы проявить большее стремление к по­
лучению экономии. По главе 1 (Мебель и арма­
тура) Генералъ,ный Секретарь запросил 98 750 
долларов, тогда ка1< на 1960 год было а·сСИГ'НО· 
вано 68 500 долларов. Ассигнования на 1960 год 
(75 ООО долларов) и смета на 1961 rод (75 500 
долларов) ло rла1ве 111 (Оборудование :аля раз• 
множения документов собственными средствами) 
слишком за·вышены. То же самое относится к ос­
тальным главам раздела 8, особенно 'К ·главе VI 
(Про·чее оборудование). 

23. Секретариат должен осуществлять более 
строгий контр-оль •над расх·одами и изыскивать 
возможности экономил. Делегация Сове-rекоrо 
Союза будет rолосова-ть за предложенное Кон• 
сультативным -комитетом сокращение расходов, 

считая его минимальным. Консультативный ко­
митет, как она надеется, мог ,бы рекомендовать 
на wес11надцатой сесС'ии сократить ассигнования 
по ·разделу 8 1на ·сумму ,в два раза больше той, 
которая была предложена им на 1961 год. 

Рекомендацил Консультативного комитета (А! 
4408, пункт 192) об ассигновании 400 ООО долла­
ров по разделу 8 принимается единогласно при 
первом чтении. 

РАЗДЕЛ 9. СОДЕРЖАНИЕ, ЭКСПЛУАТАUИЯ И 
АРЕНДА ПОМЕЩЕНИИ (А/4370, А/4408, A/C.5/L.611) 

24. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) обращает внима­
ние на пункт 197 .доклада Консультативного ко­
митета (А/4408), в котором Комитет с удо·влет­
ворением отмечает, что ряд правите.пьств предо­

ставляет в своих странах бес-платные помещения 
для некоторых органов Организации Объединен­
ных Наций. Комитет высказывает далее мысль 
о том, что Генеральный Секретарь .мог бы иэу­
чить возможность достижения аналогичных сог­

лашений в странах, которые в настоящее время 
не предлагают таких льгот. Г-н Паризис хотел бы 
знать, не намерен ли Генеральный Секретарь 
обратиться к этим странам с предложением по­
добного характера. 

25. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
говорит, что Секретариат изучает возможность 
·предоставления некоторыми п,равитель,ствами 

помещений без арендной платы. Во многих стра­
нах прилагаются также усилия и к тому, чтобы 
разместить несколько учреждений Организации 

Объеµ.и'ненных Наций в одном здании. Пред•ста­
вите.пь Объединенной Ара,бской Республики, го­
воря 10 здании Организации Объединенных На­
ций в Каире, имел в виду дО'rоворенность именно 
такого характера. 

26. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) -выражает ,сожалени~ о rом, 
что Консультативный комитет не предложил ни­
какого сокращения по разделу 9 ·сметы Гене­
рального Секретаря, которая представляет,ся 
чрезмерно большой. Напр·имер, необосно1ванно 
тратить крупные •суммы •на аренду помещений 
для и·нформационных центров в таких городах, 
ка·,< Лондон (10918 долларов), Вашингтон (6180 
долларов) и Токио (7203 доллара), тогда . как 
аналогичные расх·оды для Праги, Ранrуна и Бо• 
готы ,составляют соответственн·о лишь 270, 500 
и 526 долларов. Если 'В отношении Токио эти рас­
ходы 1в какой-то степени оправдываются большой 
удаленностью этого города от Центральных уч­
реждений Организации Объеднненных Наций, 
то этого нельзя сказать о Вашингтоне. В Соеди­
ненных Штатах, в самом Нью-Йорке, имеется це­
лый ряд источников информации об Организации 
Объединенных Наций. Поэтому ассигнование на 
информационный центр в Вашингтоне вряд ли 
является оправданным. Консультативному коми­
тету следовало бы более энергично взяться за 
разрешение этой проблемы. Делеrаuия Советско• 
го Союза будет голосовать за рекомендацию Ко• 
митета при первом чтении·, но с некоторой оговор· 
кой, надеясь на то, что на шестнадцатой сессии 
Консультативный комитет сможет предложить 
сокращение в сумме около 200 ООО долларов и 
что его Председатель будет в состоянии привести 
более •веские доводы для убеждения предста-ви­
телей Генерального Секретаря. 

27. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив· 
ного комитета по административным и бюджет• 
ным •в,опросам), отвечая ,на замечания пред,ста• 
вителя СССР, говорит, что ,К,онсультативный ко· 
мнтет ~не может делать Н'Икаких рекомендаций в 
отношении размещения ·информационных цент· 
ров. Это политический ·вопрос, который должен 
решать·ся 1правительства'Ми rосудар•ств-членов. 
Рассматривая ра,сходы ~на аренду, •необходн·мо 
иметь в виду, что 'В некоторых городах урове-нь 
арендной платы 1очень 1высок. Однако в Лондоне 
Орrанизацня Объединенных Наций смогла до· 
биться относительно умеренной арендной платьr. 
Тем не ·менее Секретариат мог бы обратить,ся ~ 
некоторым правитель·ствам с u настоятельнои 
просьбой освободить от аренднои ллаты поме­
щения, предоставляемые в его ра1споряжение и 
используемые для 'Иlнформационных центров и 
других учреждений Организации Объединеннь~х 
Наций. Такова цель рекомендации, ·содержащем· 
ся в пункте 197 доклада Консультативного ко· 
митета. 

Рекомендация Консультативного комитета (А! 
4408, пункт 198) об ассигновании 3 244 050 дол­
ларов по разделу 9 принимается единогласно 
при первом чтении. 
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РАЗДЕЛ JU. ОБЩИЕ РАСХОДЫ 
(А/4370, А/4408, A/C.5/L.611) 

28. Г "'Н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республ11к) •спрашивает, почему у Орга­
низации Объединенных Наций имеется служба 
дипломатических вализ. Ему не понятно также, 
почему количество вализ, отправленных •в 1957, 
1958 и. 1959 годах, указа1но в бюджетной смете 
[А/4370, часть 111, раздел 10, глава 1 (ii)], тогда 
как для 1960 года ,не ·приведено никаких цифр и 
о-гсутс"вует смета на 1961 год. 

29. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
говорит, что дипломатические вализы отправля­

лись обычной авиапочтой. Организация Объеди­
ненных Наций имеет в этом отношении такой же 
статус, как и правительства, одна·ко она не ис­

пользует специальных ,курьеров. 

30. Г-н БАННИР (Нидерланды) отмечает, что 
:Консультатив·ный комитет рекомендует еокра­
тить сумму 1рас~одов, предложенную по главе 

VI на библиотечные юниги ·и ·оборудование. Сле­
дует напомнить членам Комитета, что 'В своем 
заявлении ,на 767-м -заседании Генеральный Сек­
ретарь коснулся необходимости постепенного 
укрепления ,библиотечной сJiуж·бы путем приоб­
ретения книг и принадлеж1ностей, то есть он ко1с­
нулся той самой •необходимости, которую приз­
нала Генеральная Ассамблея, когда она приняла 
великодушный дар фонда Форда. Генеральный 
Секретарь заявил, что, несомненно, ,«Ассамблея 
пожелает провести в жизнь это мероприятие без 
далынейшего промедления» (А/С.5/828, пункт 
29). Было бы •Крайне •нежелательно сокращать 
приобретение книг 1в период ,строительства ново­
го здания для библиотеки. 

31. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что сум'Ма, испраши­
ваемая Генеральным Секретарем по главе 111 
(Материалы и обслуживание в области инфор­
маиии), завышена ( 1 142 ООО долларов). Это та 
область, в которой было бы необходимо осуще­
ствить рациональную экономию. 

Рекомендация Консультативного комитета (А/ 
4408, пункт 211) об ассигновании 3 469 750 дол­
ларов по разделу 10 принимается единогласно 
при первом чтении. 

РАЗДЕЛ 11. ТИПОГРАФСКИЕ РАСХОДЫ (А/4370, 
А/4408, А/4523, А/С .5/819, A/C.5/L.611) 

32. Г-·н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) просит представителя Гене­
рального Секретаря •сообщить о количестве до­
кументов, отпечатанных в Соединенных Штатах 
и 1в других ,странах. Может быть, удастся дос­
тичь э·кО1номии за •счет сокращения расходов на 

типографские работы, т,ранспортировку и т. п . 

33. Г~н ЭВАНС (Секретариат) объясняет, что 
подробный доклад, представляемый ежегодно 
Издательской коллегией Генеральному Секрета­
рю, содержит приложение, в· которо·м указывает-

ся общая сумма расходов на типографские ра­
боты по географическим районам. В 1959 году 
стоимость работ, выполненных в типографиях 
Соединенных Штатов, составила 39,72 процента 
общей суммы. Секретариат стремится свести эту 
долю к минимуму, и •в течение !Нескольких лет 

ему удавалось постепенно сокращать ее. 

Реко1,1ендация Консуль;ативного комитета об 
ассигновании 1180 750 долларов по разделу 11 
прини1,1ается единогласно при первом чтении. 

КОНТРОЛЬ И ОГРАНИЧЕНИЕ ДОКУМЕНТАЦИИ 

(А/4524, А/С.5/822) 

34. Г-н КАТТС (Австралия) го'Ворит, что вопрос 
о ·1<:онтроле и .ограничении документации уже 

был предметам многих резолюций. Этот вопрос 
требует постоянного внимания, ;с тем чтобы обес­
печить получение делегациями такого количества 

документов, какое не было бы ни слишком ма" 
лым, ни ·слишком большим. Делегация Австра­
лии с большим удовлетворением 'ОТМечает, что в 
этой области щостигнут явный прогресс, и наде­
ется, что Секретариат будет ·и впредь прилагать 
усилия, направленные 1на -го, чтобы стабилизи­
ровать объем документации 1на гораздо более 
низком, чем в настоящее время, уровне. Комитет 
не должен ограничиваться лишь принятием к 

сведению докладов, находящихся на его ра·ссмот­

рении; он должен просить ГенералЬ1ную Ассамб­
лею одобрить замечаrния, содержащиеся <В док­
ладе Консультативного комитета (А/4524), осо­
бенно ,в ·пунктах 5, 6 и 7, и обратить ·внима·ние 
всех заинтересованных органов на эти замеча­

ния. В свою очередь, ТенералЬ1ная Ассамблея 
долЖ!на попросить Консультативный комитет и 
Генералыного Секретаря подготовить к шестнад­
цатой сессии доклад о прогрессе, достигну,·ом в 
области 1контроля и ограничения документации. 

Это такая проблема, которая никогда не будет 
разрешена, и, как указал Консультативный ко• 
мит•ет, она постоянно требует к себе пристально­
го внимания. Комитет ·может либо прИ'Нять резо­
люцию по этому •вопросу, либо выразить свою 
точку зрения в своем докладе Генеральной Ас­
,самблее. 

35. Г..:н САХНИ (Индия) ·поздравляет Генераль­
ного Секретаря с достижением весьма значитель­

•ноrо прогресса и ,отдает должное Консультатив­
ному комитету в •связи с его •весЬ'ма ·конструк~ 

тивными замеча1ниями, с которыми делегац·ия 

Индии 'В общем согласна. Он ,с удовлетворением 
отмечает, что з отношении документации, выпу­

щенной Секретариатом, достигнута экономия, и 
он хотел бы быть свидетелем дальнейших уси­
лий •в этом •направлении. Общий ·объем докумен­
тации •неизбежно •будет ·возрастать вследс-гвие 
увеличения количества госуда·рсТIВ-членов и · зна­

чительного расширения деятельности Организа­
ции Объединенных Наций, однако г-н Сахни, как 
и Генераль·ный Секретарь, надеется, что если со 
стороны отделен~й, находящихся вне Централь­
ных учреждении, а также со •стороны прави­

тельств и их представителей будет прояв.лено 
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стремление укрепить ·сотруд·ничество, то появит­
ся возможность добиться дальнейшей экономи"И. 

36. Чтобы заручиться ,сотрудничеством всех за­
интересованных ст,ор·он , г~н Сах-ни предлагает 
распространить •среди членов других к•омитетов 

документ, содержащий доклад Генеральното 
Секретаря (А/С .5/822) и краткое изложение 
точки зрения Консультатив·ного комитета (А/ 
4524) или же краткое ·изложение обоих докладов 
с указанием цифр, отражающих, например, об­
щую •стоимость размножения и перевода десяти 

страниц мимеографированноrо документа или 
стоимость одной ·страницы, размноженной фото­
офсе11ны м способом. Обра,ив внимание на фи­
нансовые выгоды от экономии слов, документ 

подобного характера ·мог бы помочь заручить·ся 
сотрудничеством представителей государств -чле­
нов. Кроме того, благодаря такому документу 
различные органы, прежде чем принимать ре­

шение об осуществлении •нового проекта, требу­
ющего документации, могли бы получить пред­
ставление о ,связа·нных с этим расходах. Нако­
нец, необходимо, чтобы органы Ор·ганизации 
Объединенных Наций были информированы о 
принятых или намечаемых мерах в отношенJ1и 

публикаций, что ·важно 1как для того, чтобы за ­
ручиться их согласием, так и для того, чтобы 
обеспечить их •сотрудничество; поэто·му делега­
ция Индии •не будет ·высказывать ·ника·коrо мне­
ния о мерах, затрагивающих вопросы публика ­
ции или документации, которые были .приняты в 
011ношении других комитетов ·и органов. 

37. Хотя делегация Индии в общем ·и одобряет 
политику •экономии в области документации, она 
хотела бы отметить, что сокращение объема до­
кументации является в лучшем случае средrством 

ограничения расrодов, ,но не самоцелью. Деле­
гация Индии :надеется, что приложенные ·в этом 
направлении усилия никогда не будут исполь ­
зованы ·в качестве предлога для пр·аведения та­

ких мер, которые не соответствовали бы желани­
ям делегац"Ий или ,в результате которых 1на•сущ­
ная потребность ,в полной, ясной и объективной 
документации была бы отодвинута на задний 
план . В этой связи г- н Сахни обращает внима­
ние ·на три последних предложения пункта 11 
доклада Генерального Секретаря (А/С . 5/822) . 
Делегация Индки Iне сомневае'f\СЯ в том, что «по­
дробные правила редактирования различного ро­

да докл;щов» составлены соответствующей сек­
цией после тщательного анализа, но она опаса­
ется, что чрез·мерно строгое применение подоб­
,ных правил ·может свести ·на •нет ,саму цель -
предоставить в ра·споряжение пред,ставителей 
хорошую документацию. Поэтому делегация Ин­
дии хотела бы быть уверена в том, что правила, 
о которых ·идет речь, применяю"Гся ,с требуемой 
гибкостью и ,напраIвлены .как на улучшение пред­

ставления, так и на достижение экономии. 

38. Точно так же он склонен считать, что Экано­
мическая комиссия для Африки предста'Вляет 
собой тот случай, когда необходимо придержи­
ваться либералыной позиции в вопросе о доку-

ментаци·и. Эта Комиссия создаIна неда'Вно и за­
·нимае11ся изучением экономических условий на 
огромном слаборазвитом 1юнтиненте, для чего 
·потребуется провести большое кол·ичество изу­
чений и обследований. Кроме того, сотрудниче­
ство заинтересованных :правительств, чем частич­

'НО объясняется ~сокращение ·на 25 'процентов объ­
ема :документации, ·издаваемой Экономической 
комиссией для Азии 'И Дальнего Востока явля­
ется таки·м фактором, •на который не следует по­
лагаться 1В ,отношении Экономической комиссии 
для Африки 1на первых порах ее существования. 
Из-за полного ,отсутствия ,соответ~ствующих да·н­
ных ·невозможно сделать какие-либо пра·ктиче­
ск~е замечания по поводу «энергичных дейст­
вии:., предпри~ятых Исполнительным секретарем 
Экономическои комиссии для Африки, однако 
следует опасаться, что подобные действия, воз­
можно, были 1непродуманными ·и несвоевремен-

1ными ·ввиду бо~ьших масштабов проблем, стоя­
щих перед этои Э1юномической коми·ссией. 

39. Следует :надеяться, что Секретариат проявит 
особую ЛИJберальность к ,выступлениям предсrа­
вителей •стран, которые стали членами Органи­
зации Объединенных Наций ·за последние д1ва 
года. Не ,говоря уже о пра1вилах вежливости, 
было бы жел~телыно, чтобы точка зрения этих 
представителен :по многим проблемам, по кото­
рым другие делегации имели возможность не­

однокра'Гно и пр'ОстраН1но выоказыватыся в прош­

лом, была отражена :в официаль·ных документах 
Организацки Объедине·нных Нац·ий более под­
робно. 

40. Делегация Индии разделяет мнение делега ­
ции Австралии о том, что Комитету следует в 
·принципе ;одобрить тенденцию развития, которая 
отражена в докладе Генерального Секретаря и 
в замеча·ниях ,Консультативного комитета; вме­
сто -прннятия резолюции Комитет мог бы попро­
сить Док,ладчика ,включить в овой доклад за,ме­
чания, сделанные ·в -'Юде прений; эти замечания 
послужат основой для нового доклада , который 
будет представлен Комитету на шестнадцатой 
сессии. 

41 . Г-н КИХАНО (Аргентина) отмечает, что в 
области, подобной ра1ссматриваемой, Iневозмож· 
но достичь результатов, которые бросались бы в 
глаза. Ввиду п·остоянно расширяющейся дея­
телыности Орга·низации Объединенных Наций и 
того обстоятельства, что различные органы дол­
жны быть ,обеспечены запрашиваемой ими доку· 
ментацией и что документы должны пубJГИко­
ваться •на различных языках, существует предел 
тому, что Iможет быть сделано. Ограничение ДQ· 
1Кументации и контроль на,д ней по-прежнему 
являются ·важной задачей, которая -н это :не­

обходим-о подчер1<1нуть - возлагает 011ветствен· 
насть на 1все ·органы ОР'га1низации Объединенных 
Наций. Рекомендации ,Комитета по контролю н 
оrра'ничению документации учитываются в ра· 
боте, •система контроля действует хорошо, и бла­
rода ря сотрудничеству различных органов и не· 
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ослабным усилия·м Редакционного контроля до­
стиrнут подлинный проrрес-с. 

42. Комитет может принять ,к сведению доклад 
Генерального Секретаря и одобрить замечания 
Консультативного комитета. Мож1но попросит» 
ГенералЬ'ного Секретаря подготов·ить еще один 
доклад по обсуждаемому •вопросу, однако, для 
того чтобы обрисовать точную картину сущест­
вующего положения, доклад должен охватывать 

более чем одноrод·ичный период, 01собенно учи­
тывая, что следующий год будет в известном 
смысле исключительным. Г-н Кихано намере­
вался предложить трехгодичный период, однако, 
принимая ·во внимание замечания, ,высказанные 

предста,вителями Австралии и Индии, он пред­
лагает, чтобы доклад был представлен на сем­

надцатой сессии. 

43. Г-н АРРАИС (Венесуэла) поддерживает 
предложения предста·вителя Австралии. 

44. Отвечая 1на вопр·ос, заданный r-!Ном ТИЩЕН­
КО (Украинская Советская Социалистическая 
Республика), r-н ЭВАНС ('Секретариат) гово­
рит, что ·исчерпывающее описание ·национальных 

налоговых систем, о которых говорится 'В пункте 

15 доклада Генерального Секретаря (А/С.5/822), 
находится :в числе исследователыских программ, 

от ·осуществления которых Секретариат отказал­
ся. Юридический факультет Гар'Вардскоrо уни-, 
верситета ~взялся продолжить работу, начатую 
Секретариатом, и Организация Объединенных. 
Наций не несет ни финансовой, ни какой-либо 
иной ответственности за проведение этих иссле­
дований, которые юридический факультет публи­
кует от своего имени. Решение Секретар·иата от­
казаться от проекта и просить юридический фа­
культет Гарвардского универснтета взять на 
себя его выполнение было вынесено в ответ на 
резолюцию 378G (XIII), принятую Экономиче­
ским и Социальным Советом ,в 1951 году. 

45. Г-н ТИЩЕНКО (Украинская Советская Со· 
циалистическая Республ-ика) гов•орит, что деле 
гация У·краины 1Всеrда поддерживала предложе­
ния, -направленные на сокращение документа­

ции, если только 1в подобных предJiожениях учи­
тывалась -необходимость улучшения качества до­
кументации и ,сокращения ее ·стоимости. Однак,о 
делегация· У,краины никогда не выступала за 

одобрение такой политики контроля, которая 
ухудшала бы ,качество документации и затруд­

няла бы изучение делегациями •стоящих перед 

ними вопросов. 

46. Изучение докладов Генерального Секретаря 
и !Консультатив·ного ·комитета показывает, что в 
этой области почти ничего •не достигнуто. Во­
первых, ,контроль 1над документацией должен 
осуществляться ,в отношении всех органов Орга­
низации Объединенных Наций, между тем в док· 
ладе Генерального Секретаря ,в основном гово­
рится лишь о документации Экономического и 
Социального Совета, а относительно других об­
ластей деятелоности 'В нем приводятся весьма 
скудные сведения . Во-вторых, может показать-

ся, как это вытекает, например, из пункта 12 
доклада Генерального Секретаря, что достигну­
тые результаты 'D действительности являются 
следствием -сокращения некоторыми орrанами 

объема своей деятельности, в частности умень-
1.Шения числа ·заседаний Экономической коми•с•сии 
для Азии и Дальнего Востока и Э,юномической 
комиссии для Европы. Одна~ю это неправильный 
подход 1к вопросу, ибо документация должна со­
кращаться без ущерба дJIЯ •деятельности орга­
нов Организации Объедине·нных Наций. Доку­
мент, на который делается 1ссылка 1n пункте 6 до­
клада ГенералЬ'ного Секретаря, я:вляется ярким 
'примером тех неблагоприя11ных последствий, к 
которым может привести отсутствие действенно­
го ·контроля в эrой области. 

47. Генеральный Секретарь, по-видимому, пола• 
rает, что проблема контроля и ограничения до­
кументации сводится главным образом к вопро­
су объема печатных изданий и времени их рас­
пространения. Делегация Украинской Советской 
Социалистичес,юй Республики тщетно искала в 
докладе сведения относительно экономии 

средств, которую можно было бы осуществить 
благодаря контролю над документацией, по­
скольку фа•ктически именно эrо и я-вляется сутью 
проблемы. Делегация Украины полнастью одоб­
ряет замечания Консультативного комитета 
(А/4524, пункт 5). 

~8. Расширение деятельности Организации Объ­
единенных Наций не должно препятствовать 
осуществлению контроля 1над документацией, так 
как цель контроля •состоит в том, чтобы обеспе­
чить краткость документации без ущер,ба для ее 
ясности и понятности, имея при этом в виду в 

первую очередь получение экономии. 

49. Сэр Роберт ГРИМСТОН • (Соединенное Ко­
ролевство) юворит, что в юридическом ежегод­
нике Организации Объединенных Наций, став­
шем темой доклада (А/4406) в Шестом комите­
те, нет такой -срочной необходимости, которая 
оправдывала бы затраты на его издание, в то 
время как прилагаются усилия к достижению 

большей экономии ,средств. 

50. Он поддерживает предложение представите­
ля Австралии и считает, что следующий доклад 
по этому вопросу должен быть представлен на 
шестнадцатой с·ессии и что Комитету нет -необ· 
ходимости -принимать какой-либо проект резо­
люции -по рассматриваемому вопросу. 

51. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что он го· 
тов поддержать предложение предста·вите.пя 

Аргентины о том, чтобы следующий доклад по 
рассматриваемому вопросу был представлен на 
семнадцатой •сессии. 

52. Г-·н ЭВАНС (Секретариат) отмечает, что 
фактически нет расхождения во взглядах меж­

ду Секретариатом и членами Комитета относи• 
тельно ·подхода -к проблеме контроля над доку­
ментацией и ее разрешения. Как заявил пред­
ставитель Австралии, данная проблема является 
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постоянной. Все заинтересованные стороны долж­
ны ·всегда помнить об эт,ом, ибо, как указал 
Генералnный . Секретарь ·в предисловии к бюд­
жетной смете на 1961 год (А/4370), прогресс, 
отмеченный :в докладе, был достигнут благодаря 
тому, что сотрудничес11во между Секретариатом 
н делегациями по этому вопросу стало более 
т~с11ым, чем когда-либо ·В прошлом. 

53. Секретариат приветствует предложение пред­
ставителя Индии ·о -том, что необходимо делать 
еще больше для ознакомления членов Комитета 
с расходами по выпуску документов и для их 

руководства подготовить документ, о котором 

говорил этот представитель. 

54. Правила, упомянутые в ·пункте 11 доклада 
(А/С.5/822), разработаны по особой рекоменда­
ции Комитета по К'Онтролю и огра·ничению до­
кументации; они не ·представляют ,собой с·вода 
жестких положений и ·предназ:начены для облег­
чения, а не для услож·нения задачи тех, кто со­

ставляет проеК'Гы докладо·в. Дейст:вия, осущест­
вленные Исполнительным секретаре,м Экономи­
ческой комис,сии для Африки, были .предприня-rы 
им 1по собственной инициативе и, очевидно, яв­
ляются результатом стремления экономно рас­

ходовать средства ~недавно ·созданного секрета­

риата Э1юно·мической комиссии для Африки. 

55. Отвечая на эамеча1ния пред·ставителя У·кра­
и·нской Советской Социалистической Республи­
ки, r-н Эванс разъясня·ет, что сие-тема контроля 
применяется ко всем «документам» Организации 
Объединенных Наций . Однако этот термин не 
охватывает болынинство изданий, публикуемых 

Бюро информации. Документ, на который де: 
лается ссылка в п,ункте 6 доклада Генераль­
ного Секреrаря, появил-ся не ·в результате недо­
смотра со стороны Секретариата. Когда было 
решено ·подготовить этот документ, то делегации, 

подобно Секретариату, предполагали, что до­
клад, ·ко.торый должен был быть разработан се,к­
ретариатом одного из •специализированных уч ­

реждений и, таким образом, ·подготовлен вне 
сферы действия системы контроля над докумен­
тами Орга·низации Объединенных Наций, будет 
достаточно ,кратким. Т•от факт, что он оказался 
весьма объемистым, подчеркивает необходи­
мость пр·оя1вления особого внима'Ния ,со стороны 
орга1но·в, обращающих,ся за документами .к источ­
никам в·не Секретариата Орг.анизации Объеди­
ненных Наций. Вопрос о подготовке да,нных, ко­
торые выявили бы экономию средств, получен­
ную благодаря контролю за документацией, 
неоднократно ,подвергался 1обсуждению, однако 
никаких попыток в этом направлении сделано 

не было, поскольку было найдено, что это повле­
чет за собой объем работы, совершенно не со­
ответс11вующий тем результ8:там, которые мож­
но ожидать от ее проведения . 

56. Что касается юридического ежегодника Ор­
ганизации Объединенных Наций, то любое пред­
ложение Шестому .комитету будет, естественно, 
сопровождаться ,справкой о финансовых послед­
ствиях, а если ·потребуется кредит, то Пятый ко­
митет будет иметь ,со 1временем ·возможность вы­
разить свою точку зрения по этому •вопросу. • 

Заседание закрывается в 18 час. 10 мин. 
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Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4524, А/С.5/815, А/С.5/822, 
А/С.5/828 и Corr.l, А/С.5/829, А C.5/L.611) 
(продолжение) 

Общие прения (продолжение) 

1. Г-н СИЧИЛИАНИ (Италия) говорит, что, как 
явствует из пер-воначальн-ой ,бюджетной rс-меты на 
1961 год (А/4370), Генеральный Секретарь при­
ложил значительные усилия 'К тому, чтобы при­

остановить рост расходов и -с помощью той фор­

мы, в которой пред-ставлена смета, облегчить 
Пятому комитету рассмотрение бюджета. Кон­
сультативный комитет по административ,ным и 
бюджетным •вопроса-м за'СJiужил благодарность 
делегации Италии за тщательный доклад 
(А/4408) и за стремление •сократить ,С'мету при­
близительно на 1 миллион долларов. 

2. Бстественное развитие Организации Объеди­
ненных Наций, а такж•е увеличение количества 
ее членов и обесценение валюты являются теми 
неизбетными обстоятельствами, 1юторые Коми­
тет должен учитывать при рассмотрении сметы. 
Однако он должен иметь в виду также и то, что 
эта ·смета предста1вляет ,собой лишь небольшую 
и 'Постоянно уменьшающуюся долю общего фи­
нансового бремени, возложенного •на многие го­
сударства-члены их ,сотрудничеством в между­

народной деятельности; общая сумма бюджетов 
специализировюrных учреждений превышает 
бюджет Ортанизации Объединенных Наций, а 
недавние международные события по,влекут за 
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собой дополнительные расходы. Национальным 
казначействам пр-иходится также нести бремя 
добровольных -взносов; Италия. например, в·не­
сет ,в 1961 году 2 250 ООО долларов ,в Специаль­
ный фонд и на Расши·ренную программу техни­
ческой помощи. 

3. Таким образом, непрерывное увеличение рас­
ход,ов Организации ОбъединеНJных Наций пред­
ставляет собой источник беспокойства, и поэтому 
необходимо стремиться достичь эконом·ии везде, 
где она не наносит ущерба эффектив·ности. По­
скольку. 1смета расходов по части 11 (Расходы 
по персоналу и ,связанные -с ним расходы) по­
прежнему со·ста·вляет примерно д'ве трети ·всех 

расходов и ·поскольку смета 1на 1961 г-од по этой 
части бюджета превышает ,соответ-ствующие ас­

си11нования на 1960 год более чем на 2,6 милли­
она долларов, в политике кадров у,пор следует 

делать ,не на количест.во, а ·на качество и издер­

жки, -связанные с поездками персонала, следует 

по воз·можности •свести •к минимуму. 

4. Поступления, не связанные с налогообложе­
нием персонала, исчислены в меньшей сумме, 
чем ,в 1960 году (А/4370, предисловие, пу~нкт 52). 
При ·всем уважении к объяснениям, да'Нным по 
поводу этого сокращения ·сметы, следует прило­

жить все усилия к увеличению nод-обных поступ­
лений; как бы ни были ,скромны результаты та­
ких усилий, они произведут благоприятное впе­
чатление rна 'все государства-члены. 

5. Следует надеяться, что в отношении положе­
ния ,с денежной наличностью Организации Объ­
единенных Наций, как это отмечается 1В пунк­
те 90 предисловия Генерального Секретаря к 
бюджетной смете на 1961 год, все государства­
члены выпол:нят свои обязатель·ства перед Ор­
ганизацией Объединенных Наций и тем самым 
необходимость в дальнейших займах отпадет. 

6. Делегация Италии поддержит все меры, на­
правленные на удовлетворение нужд растущей 
семьи народов и потребностей их экономическо­
го и ,социального прогресса, однако она рекомен­

довала бы Комитету помнить о •СJiедующих мо­

ментах с целью сокращения бюдж•етных расхо­
дов и nавышения эффективности Организации 
Объединенных Наций: ,в-о-первых, тщательное 
обследование персонала ·поз~волило бы rохратить 
штаты; во-вторых, путевые расходы персонала 

следует свести к минимуму; в-третьих, поступ­

ления должны быть увеличены; и, в-четвертых, 
следует уделить в·нимание способам обеспече­
ния своевременной выплаты ·взносов государст­
вами-членами. 

A/C.5/SR..771 
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7. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цеiiлон) указыва­
ет, 'Что Консультативный комитет после внима­
т~ьного II тщателыiого рассмотрения бюджет­
нон с.меты Генерального Се1<ретаря реко-мендо­
вал сократ11ть общую сумму сметы в 67 453 750 
долларов (А/4370, предисловие, пункт 8) на 
942 850 долларов (А/4408, пункт 85). Есл11 дей­
ствовать по поговорке «Копейка рубль бережет» 
приведенной на 769-м заседании представителе~ 
Со:диненного Королевства, то это ·вовлечет Пя­
тыи комитет 'В ·процесс детального изучения, ко­

торое заняло бы неопра·вданно м1ного 'временн и 
которое проводилось бы •В дополнение к анало­
гичному лзучению вопроса , ·проделаи.ному Кон­
сультативным комитетом . Однако Комитет ·мог 
бы обсудить широкие, принципиальные 1Вопросы 
исполнения бюджета, 1t в связи с этим ·г-н Рад­
жапатира·на хотел бы предложить, чтобы на бу­
дущих сессиях Комитет пр11 ежегодном рассмот­
рении бюджетной ·сметы получал -от Генераль­
ного Секретаря следующую инфо.рмацню: 
во-первых, заявление о факт11чесю1 произведен­
ных расходах по каждому разделу бюджета по 

состоянию, •скажем, на 31 августа текущего фи­
нансового года и о предполагаемых расходах 

по каждому разделу на остальные четыре месяца 

этого финансового года; во-вторых, четкое заяв­
ление о фина,нсовом -положении на конец пред­
шествующего финансового года и на конец ме­
сяца, предшествующего тому месяцу, •в ·котором 

Комитет ра-ссматривает бюджетную •смету; и, 
в-третьих, зая:вление, показывающее, какие но­

вые виды работ намечаются на следующий фи­
нансовый год. Ясно, что последнеr заявление бу­
дет подвергаться пересмотру в свете решений 
Генерvальной Ассамблеи, однако оно будет чрез­
вычаино полез-ным. 

8. Было внесено -предложение о том, что необ­
ходимо путем установления фиксированного 
максимума стабилнзировать быстро растущие 
расходы Организации Объединенных Наций. По 
мнению делегации Цейлона, растущая Орга11и­
зация Объединен,ных Наций долж·на ожидать 
увеличения расходо-в, чтобы иметь •возможность 
выполнить ·возложенные на нее задачи. Однако 
необходимо <:ледить за ·тем, чтобы из-за услож­
няющегося механизма не приходилось делать 

лишней работы и чтобы «закон Паркинсона» не 
мог действовать в Секретариате. Кроме того, го­
сударства-члены должны пров·од11ть взаимные 
консультации ·о целесообразности максимально­
го предела, установленного для взносов некото­
рых членов, которые вполне ·могли бы вносить 
большую долю в бюджет Орган11зац1111 Объеди­
ненных Нацпй, а также в отношении средств 
ликвидации задолженно,сти по uз•носам . 

9. Делегации малых стран 'В такой же степени, 
как и делегация Советского Союза, сознают, что 
географическое распределение персонала не сба­
лансировано. Делегация Цейлона согласна с Ге­
неральным Секретарем в том, что членов персо­
нала 1не следует увольнять на основе принципа 
национальной принадлежности, однако она не 
может присоединить·ся к концепции, вытекающей 

из замечаний, сдела-нных Генеральным Секрета­
рем на 769-м заседании, в соответствии с кото­
рой лишь траждане ,некоторых великих д.ержав 
отвечают требованиям работоспособности , ком­
петентности и добросовестности, о которых гаво­
рится ·в пункте 3 статьи 101 У·става, и что только 
они обладают монополией на эти качества. Ко­
митет должен обеспечить Генерального Секре­
таря ·средствами эффективного -выполнения им 
овоих обязанностей, однако Комитет поступил 
бы правилыно, предложив Генеральному Секре­
тарю периодически пересматривать политпку на­

бора -и в <::лучае необходимости прибегать к по-
мощи Комитета . · 

10. Делегация Цейлона согласна с Консульта­
тивным комитетом (А/4408, пункты 118 и 1 19) в 
том, что, прежде чем производить определенное 

увеличение числа штатных должностей, бьто бы 
разумно получить ·более ясное представление о 
результатах двух мероприятий: обследования 
деятельности 'И организации Секретариата, про­
водимого -в ·соответствии с резолюцией 1446 
(XIV) ГенералЬ'ной Асса·мблеи, и оценки про­
грамм в экономической п социальной областях 
за пятилетний период. Г-н Раджапатнрана не 
понимает, почему учреждение должности дирек­

тора клас·са Д-2 для Рев'Изионной службы. о 
которой говорится •в пу,нкте 126 доклада Кон­
сультативнаго комитета, не следует включать в 

рамки этой рекомендации. Кроме того, навые 
долж,ности, ·которые ,срочно необходимы для про­
ведения работы в интересах менее развитых рай­
онов или ·новых государств - членов Организа­
ции, следует, где это возможно, замещать путем 

набора сотрудников на основе краткосроЧ'ных 

контрак'Гов, которые можно было бы заменять 
по мере •возможности квалифицированньши ли­
цами из числа граждан ·вновь возникающих и 

недостаточно представленных в Секретариате 
государст.в. 

11. Г -'Н БАННИР (Нидерланды) говорит, что да­
же в своем первоначальном виде бюджетная 
смета на 1961 год ,служит ярким доказательст­
вом возросшей ответственности Организации 
Объедн·ненных Наций, особенно ·в экономической 
и социальной областях. Если же принять ·во вни· 
маю,е пересмотренную смету, вытекающую из 

решений, недавно принятых Экономическим и 
Социальным Советом, а также финансовые по­
следствия деятельности, •связанной с поддержа­
нием международного мира и безопасности в 
1961 году, то в таком случае бюджет будет бо· 
лее точно, чем в ·прошлом, отражать практиче­
ское толкование государствами-членами целей и 
принципов У•става. Тогда ·и ·в последующие годы 
бюджет Орга1ннзации Объединенных Наций бу· 
дет отличаться от -сметы, рассматриваемой в на· 
стоящее время Комитетом, •на -величину иног{) 
порядка. 

12. Хотя делегация Нидерландов и выражает 
глубокое сожаление по поводу увеличивающихся 
взносов и нызываемых этим обстоятельством 
трудностей для государств-членов, она считает, 
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что . Комитет должен изучать бюджет не только 
в ,С'вете конкретных цифр, ,но и в свете того, что 

достигнуrо благодаря взносам государств-чле-
• нов, ибо значение Организации Объединенных 
Наций ;с точки зрения поддержания мира и без• 
опасности и достижения экономического и со­

циального прогресса неизмеримо. 

13. Пятый ,комитет •сможет справ'иться со с·вои• 
ми тяжелыми обязан·ностями л11шь ,в то·м случае, 
если он соответствующим образом ознакомится 
с решениями других органов Организации Объ· 
единенных Наций о-rносительно тех ,видов дея­
телыности, которые •имеют финансавые последст­
вия, и ·с принципиальными ·соображениями, ле• 
жащими в основе этих решений. Г-1н Ба1ннир уже 
отмечал на четырнадцатой ,сессии (712-е заседа­
ние), что Комитету •следует пытать,ся понять тре­
бования программ, а 'Орга1ны, ·которые составля­
ют ЭТИ ·програ·ммы, ДОЛЖНЫ 'ПОСТОЯННО ПОМНИТЬ 

. о финансовых последств'Иях этих программ. Ес­
ли судить по документам, ·лред•ста1вленным в на­

стоящее время Генеральной Ассамблее, то есть 
все ·Qснования ~надеяться, что оба эти условия 
будут ,соблюдены. Экономический и Социальный 
Совет уделил долж,ное внимание оценке ,программ 
в экономической и спциальной областях за пя­
тилетний период; Генераль·ный Секретарь з·на• 
чительно расширил информацию, содержащую­
ся в ·бrоджетной смете на 1961 год, а доклад 
Консультатквного комитета и устные зая1вления 
Генерального Секретаря (А/С.5/828 и Corr.1) и 
Председателя Консультатнв,ного комитета (А/С . 
5/829) ясно осветили существующее положение. 

14. Кроме утвержденных теХ'Н'ических программ, 
наибольшее увеличение расх•одов в смете на 
1961 год по сравнению с а,ссиrнованиями на 
1960 год - примерно на 2,6 миллиона долла­
ров - связано с непосредстве'Н'НЫ'М финансиро­
ва·нием деятельности в экономической и соци­
альной областях и с проведением соответствую­
щих конференций; основная часть сокращения 
расходов, рекомендуемого К•онсультативным ко· 
митетом, относится к той части бюджета, кото­
рая касается этих видов деятельности, а именно 

к части II. Консультативный комитет совершен­
но справедливо рекоменд•овал сократить ·количе­

ство испрашиваемых новых должностей катего· 
рни специалистов с 63 до 29 (А/4408, пункт 131), 
а число испрашиваемых новых долж1ностей ка­
тегории общих служб- с 57 до 40 (там же, • 
пункт 134), с 1вытекающей отсюда эконо~ией в 
325 ООО долларов, и предложил конкретныи под­
ход к потребностям в области экономических и 
социальных прав и прав человека 'В целом (та.м 
же, пункт 124). Однако Комитет внес свои ре­
комендации до того, как Экономический и Соци­
аJ1ьный Совет рассмотрел ·на своей тридцатой 
сессии пятилетнюю оценку этих программ. На 
этой сессии делегации высказали даже более 
суровые критические замечания, на которые Ге­
неральный Секретарь ,ссылается в пункте 13 сво­
его ·предисловия к бюджету, по поводу того, что 
предложения. внесенные Генеральным Секрета· 
рем на двадцать ~восьмой сессии этого Совета и 

касающиеся масштабов возможных изменений 'В 
фина'нсовых потребностях для реализации эко ­
номических и социальных программ 1, неопра'В· 
данно занижены. Из этого можно сделать сле­
дующее заключение: если Пятый комитет будет 
действовать в соответствии •С рекомендациями 
Консультативного комитета и отложит рассмот­
рение некоторых ·потребностей до того времени, 
когда будут налицо более точные результаты 
оценки программ за пятилетний пери-од, то вы; 
вод •сведется к тому, чтобы не со·кращать эти 
потребности. 

15. Комитет экспертов, созданный ,в •соответст• 
вии •С рез·олюцией 1446 (XIV) Генеральной Ас: 
самблеи ·в целях обследования деятель·ности и 
организации Секретариата, представит свои за• 
ключения только ·к шестнадцатой сессии; при 
данных обстоятельствах предложение Консуль­
татИ'вного комитета о том, чтобы новые назначе­
ния на должности категории специал'Истов были 
в настоящее ,время сведены к минимуму, заслу~ 
жи·вает ·в,нимания. Однако необходимо иметь в 
виду, что во многих случаях пер,воклассных спе­

циалистов можно набрать лишь на исключи­
тельно льготных условиях; ·по ,всей !Вероятности, 
именно по этой ~причине Генераль·ный Секретарь 
упомянул о необходимости тщательной пере• 
оценки бюджетной политИ'кн и политики :найма 
в ряде :ключевых ·областей (А/4370, предисловие, 
пункт 15). Делегация Нидерландов твердо уве­
рена в том, что Генеральный Секретарь должен 
быть обеспечен ,средствами, 1в которых он нуж­
дается для претворения .в жизнь решений и ре• 
комендаций Экономического и Социального Со­
вета и региональных экономических ком-иссий. 
Бели же, •как дал понять Генеральный Секре• 
тарь в ,своем заявлении ,Комитету (А/С.5/828 и 
Corr.1), рекомендованное Консультативным ко· 
митетом сокращение расх·одов несов·местимо с 
ЭТ'ИМИ потребностями, то •следует ·ВОС•становить 
по крайней ,мере часть предусмотренных перво­
'Начальной сметой ассигнований. Г-ну Банниру 
из·вес11но, что Консультативный комитет рекомен­
довал предусмотреть дополнительно 75.000 . дол­
ларов на оплату консультантов и экспертов 

• (А/4408, пункт 147), однако этого может оказать­
ся недостаточно. 

16. Хотя делегация Нидерландов и согласна с 
мнением Председателя Консультативного коми­
тета O целесообра,тости установления рацио­
нальной системы очередности (А/С.5/829, пункт 
13), замечания Председателя Экономического и 
Социального Совета, как они приведены Гене­
ральным Секретарем (А/С.5/828, пункт 22), не 
менее убедительны. Однако делегация Нидерлан­
дов поддержит усилия, направленные ·на разра­

ботку широких принципов, которыми следует 

руководствоваться при определении очередности 

в будущем, а также на ·сокращение или сверты­

ва"Ние менее срочных видов деятельности; ка к и 

Председатель Консультатив·ного комитета, де­
легация Нидерландов одобряет то внимание, ка-

1 Е/3260 (мимеографированный документ). 
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кое Э1юном11ческий и Социальный Совет уделял 
этому вопросу в течение послед•них месяцев, а 
та~же приве-гствует созда:ю,е спец·иальной рабо­
чеи группы для изучения различных аспектов 
координацин программ. 

17. Требования к Организации Объединенных 
Наций будут -постоянно 'Возрастать. Стабилиза­
ция бюджета на длительный период или тем 
более его сокращение до уровня, предложенного 
предста·вителем Союза Советских Социалистиче­
ских Республик на 768-м заседании, парализуют 
деятельность Организации Объединенных На­
ций. Нидерла·нды не хотят, чтобы это произош­
ло, ·как, по их мнению, не желает того и любое. 

другое государство-·член, верящее 1в будущее 

Организации Объединенных Наций. 

КОНТРОЛЬ И ОГРАНИЧЕНИЕ ДОКУМЕНТАЦИИ 
(А/4524, А/С.5/822) (продолжение) 

18. Г-н АХМЕД (Судан) говорит, что делегация 
Судана всегда выступала за благоразумие, эко­
номию и здравый фwна1нсовый контроль, •кото­
рые, однако, ,не должны рассматривать·ся как 

самоцель. Их назначение- добиться :наилучше­
го использования имеющихся ресурсов, избе­

жать неоправданных затрат и достичь справед­

ливого распределения материальных и людских 

ресурсов по различным областям деятельности 
Организации ОбъединеН'ных Наций. На основа­
нии доклада Генерального Секретаря (А/С. 
5/822) можно с удовле'Гнорением отметить боль­
шие усилия, приложенные Генеральным Секре­
тарем в соответствии с резолюцией 1272 (XIII) 
Генеральной Ассамблеи, и успех, достигнутый за 
последние два года в деле ограничения докумен­

тации. Делегация Суда•на пол1ностью ·поддержи­
вает замечания Консультативного ·комитета, со­
держащиеся 1в пунктах 4-7 его доклада 
(А/4524), и одобряет его ,конструк-rивное пред­
ложение, на•правленное на то, чтобы расширить 
применение ,средств редакционного 1юнтроля. 

19. Бели говорить более -конкретно о деятелыно­
сп,, которая была проведена региональными эко- . 
номическими комиссиями и охарактеризована в 

пункте 12 доклада Генерального Секретаря, то 
делегация Судана ущrвлена теми критическими 
замечанпями, которые 1На 770-м заседании бы­
л11 высказаны представ1ителем Индии по поводу 
похвального духа сотрудничества, пр·оя·вленноrо 

Экономической комиссией для Афри,ки. Пред­
ста1витель Индии, по-видимому, полагает, что 
Исполнительный секретарь Экономической ко­
миссии для Африки перевыполнил требования 
резолюции 1272 (XIII). Г-н Ахмед хотел бы 
знать, с какой меркой -представитель Индии по­
дошел к этому ·вопросу. Решение, принятое Ис­
rюлнительным -секретарем Экономической комис­
сии для Африки, поступать по своему усмотре­
нию в отношении обработки полученных 
материалов заслуживает скорее одобрения, че-м 
критики. Представитель Индии, очевидно, рас­

сматривает это решение Исполнительного сек-

ретаря ·как поспешное, поскольку Экономичес1кая 
комиссия для Африки была создана совсем не­
давно. Новая экономическая комиссия действи­
тельно нуждается ·во 'В'сяческой по·мощи ,со сто­
роны Организации Объединенных Наций, однако 
ни один из органов Орга·низацни не ,должен по 
соображениям срока существования или недо­
статка оnыта освобождаться от обязательств по 
любой резолюции, примепимой ко всем органам. 
Основными элементами возникшего недоразуме­
ния являются, -по-видимому, срочность и масшта­

бы решения, принятого Экономической комисси­
ей для Африки. Что касается срочности, то Ис­
полнительного секретаря ЭКА следует похвалить 
за •принятие с1юевременного и быстр-ого решения. 
Что же ·касается ма,сштабов этого решения, то и 
данный -вопрос следует оставить на усмотрение 
главы соответствующего департамента, посколь­

ку возможности сокращения документации мо­

гут широ1ю ·варьировать,ся в зависимости от того 

или И'НОго орга•на, и, как г-н Ахмед по·нимает 
принятый порядок, Генеральный Секретарь пре­
доставил различным органам право самим ре­

шать вопрос о методах, -сооl'ветствующнх их 

конкре11ным условиям. В резолюции 1,272 (XIII) 
не делается попыrок внести какие-либо строгие 
рекомендации •в отношении методов контроля 

или же размеров ограничения, которых необхо­
димо достичь; цель этой резолюции - получить 
в•озможно ·большую экономию средств без ущер­
ба для эффективности Орга1низации Объеди·нен­
ных Наций или принесения в жертву пол·ноты 
и качества документации. 

20. Полнота и качество являются теми ·критери­
ями, 1юторыми ·Комитет должен руководство­
ваться при ·оценке ·степени выnолнения резолю• 

ции 1272 (XIII) Генеральной Ассамблеи. В свя­
зн с этим г-•н Ахмед предлагает следующее : если 
Комитет решит просить представления на сем­
надцатой сессии доклада <> дальнейшем прогрес• 
се в этом вопросе, то он должен обратиться к 
Генеральному Секретарю или Консультативному 
комитету с просьбой дать оценку полноте и ка­
честву документации за период ·с 1958 по 
1962 год, в сравнении с предыдущим четырех­
летним периодом, чтобы определить, отмечается 
ли какое-либо ухудшение 'В<:Ледст.вие осуществ­
ления данной резолюции. 

21. Г-·н САХНИ (Индия) говорит, что у него не 
было ника·кого на·мерения подвергать критике 
Исполнительного секретаря Экономическо[r ко· 
миссии для Африки, к ·которому ан от.носится с 
глубочайшим уважением. ,в своих замечаниях 
он исходил лишь из ссылки на деятельность Ис· 
пол·нительноl'о секретаря, при-веденной в пунк· 
те 12 доклада Генерального Секретаря, и он СО· 
жалеет, если ·эти замеча:ния показались в •какой· 
либо мере оскорбителЬ'ными. Он с большн11 
интересом следил за учреждением ЭКА и про· 
грессом в ее работе; он может заверить пред· 
ставителя Судана в том, что он не рассматрива· 
ет эту ·ком!fссию ·как тепличное растение, кота· 
рому необходим особый уход. 
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22. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) выража­
ет опасение, ч-го огр·аничение документации мо­

жет завести 'СЛишком далеко. Возможно, что име­
ет место некотор,ое дублирование ,в до·кумента­
uии, изда'ваемой Орга1низацией Объединенных 
Наций, специализированными учреждениями, 
региональными органами и государствами-чле­

нами, и это могло ,бы стать предметом изучения. 

С другой стороны, важно избежать ограничения 
документации до такой ,степени, при ко-горой это 
затрагивало бы интересы малых стран, ожида­
ющих от Организации Объединенных Наций 
проведения таких исследований, которые они са­
ми осуществить не rв ,состоянии. 

23. Делегация Цейлона одобряет точку зрения 
Консультативног,о комитета, ,выраженную им в 
пункте 4 ,своего до•кл аrда ( А/4524), ,о том, что не­
обходимо постоя-нно уделять внима1ние изучению 
данной проблемы и проводить периодические 
оценки процедуры, направленной на то, чтобы 
объем документации не выходил за разумные 
пределы. 

24. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) выражает удовлет­
вореН'ие докладами Генерал~:.ного Секретаря 
(А/С.5/822) и КонсультаТИ'вного комитета 
(А/4524). О,щнако он надеется, что пункт 25 до­
клада Генерального Секретаря не означает ка­
питуляцию перед лицом :неизбежных тенщенций. 
Цель мер, принятых ,в соответствии с резолюци­
ей 1272 (XIII) Генеральной Ассамблеи, заклю­
чается в 'ГОМ, чтобы обеспечить экономию средств 
наряду с эффективностью. Ограничение количе­
с-гва документов Организации Объедwненных 
Наций сократит время, которое члены делега­
ций тратят на их чтение, в то время 1как сами 
документы выиграют в ясности, если они будут 
составляться в кратк·ой и четкой форме. 

25. В •соответствии с предложением, ·сделанным 
~онсультативным комитетом в пункте 44 докла­
да (А/4408), делегация Бельгии предлагает, что• 
бы Комитет 1в евоем докладе предложил, ·в ка ­
честsе средст•ва ,дальнейшего ограничения доку­
~1ентации, распростра•нить процедуру двухгодич• 

ных сессий ,на те функциональные ·комиссии и 
другие вспомогательные органы Эконом,ическоrо 
и Социал1:1ного Совета, к·оторые в наегоящее вре­
мя не следуют этой процедуре. Г-ну Паризису 
предста·вляется, ч'Го Э'ГО предложение Консульта­
тивного ·комитета было бы более правильно рас­
сматривать в ,связи с 1вопросом к·онтроля и огра­

ничения документации. 

26. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, выра­
жает сомнение относителыно того, насколь·ко 

правильно со -стороны Комитета •включать это 
предложение в свой доклад по вопросу контроля 
и ограничения документации. Он считает, что 
было ,бы более уместно включить его в доклад 

Комитета касающийся общих прений по бюд-, 
жету. 

27. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) соглашается с этим 
предложением. 

28. Г "н ШЕЛЛИ (Тунис) дает •высокую оценку 
уси.l(иям, приложеН1ным Генеральным Секрета­
рем в целях ограничения объема документации 

без нанесения ущерба ее качес-гву. Экономия в 
этой области может быть достигнута лишь при 
наличии сотрудничества между Секретариатом 
н делегациями. Консультативный комитет, по­
видимому, пришел к за,ключению, что все еще 

имеется возможность для дальнейшего огра1н,и­
чения документации в рамках существующего 

положения без риска вредных последствий. Де­
легация Туниса присоединяется к этой точке 
зрения. 

29. Г-н МОНТЕРО БУ(:ТАМАНТЕ (Уругвай) 
отдает должное усилиям, приложенным Гене­
ральным Секретарем для достижения целей ре· 
золюции 1272 (XIII) Генеральной Ассамблеи. 
Делегация Уругвая соглашается с точкой зрения, 
выраженной в пункте 25 доклада Генерального 
Секретаря (А/С.5/822). 

30. Г -я АХМЕД (Судан) б~1л рад услышать, что 
представитель Индии в основном ,согласен с его 
точкой зрения о работе Экономической комиссии 
для Африки. Расхождения между ними касают• 
ся не ,существа вопроса, а лишь частностей. 

31. Г-н ЭВАНС (Секретариат) - говорит, что Сек­
ретариат ВJнимательно выслушал точки зрения, 

высказанные в ходе обсуждения, и будет учиты­
вать 'ИХ ,в своей работе в течение д'ВУХ последую­
щих лет. Секретариату •особенно приятно знать, 
что Комитет одобрил усилия, которые были при­
ложены Секретариатом в области контроля и 
ограничения документации. Эти усилия будут 
прилагаться и в·предь, чтобы обеспечить rнеобхо• 
димое соответствие между соображениями каче­
ства и 'ЭКОНОМИИ. 

32. Просьба пред,ставителя Судана О'ГНосительно 
оценки эффективности усилий по :к•онтролю и or- . 
раничению документации с точки зрения ·качест­

ва .предоставляемой документации, разумеется, 
может быть удовле11ворена. Можно ·подготовить 
сводку мнений, выражеН'ных органами Органи· 
зации Объединенных Наций о получаемых ими 
документах. 

33. Г-н ТЕРНЕР (Контролер), отвечая на 1вопрос 
t•на ЭЛЬ-ХАКИ.МА (Объединенная Арабская 
Республика), говорит, что все ~Выступления на 

Генеральной Ассамблее, rв ее комитетах и в дру­
гих ваЖ'НЫХ органах Организации Объединенных 
Наций записываются на ~иски или магнитную 

пленку. 

34. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ rо·ворит, что Комитет, 
возможно, пожелает прwнять к сведению докла­

ды Генеральноrо Секретаря •и •Консультативного 
I<!омитета при условии, что доклад Пятого коми­
тета отразит взгляды и предл•ожения, выдвину­

тые членами Комитета в ходе прений, в частно­
сти о том, чтобы замечания I<онсультатинного ,ко­
митета были одобрены Генеральной Ассамблеей 
и на них было обращено ·внимание всех заинте­
ресованных органов, а . также чтобы в течение 
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продолжительного времени документации уделя­

лось · неослабное внимание и чтобы Генеральный 
Секретарь и Консультативный комитет свои по­
следующие доклады представили ГенералЬ'ной 
Ассамблее на ее семнадцатой сессии, ;включив в 
эти доклады оценку того, как осуществление ре­

золюции 1272 (XIII) Генеральной Ассамблеи от­
разилось ·на качесТ1Ве документации . 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Назначения для заполне11ия вакансий в вспомо­
гательных органах .Генеральной Ассамблеи 
(продолжение): * 

е) Административном трибунале Организации 
Объединенных Наций (А/4376, A/C.5/L.613) 

35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету ре­
~омендоватъ двух кандидатов для замещения 

вакансий, открывающихся в А·дминистративном 
трибунале 31 декабря 1960 года в связи с окон­
ча,нием ,срока службы двух его член·ов. 

По приглашению Председателя г-н Лим (Ма­
лайская Федерация) и г-н Ильич (Югославия) 
исполняют обязанности счетчиков голосов. 

Проводится тайное голосование : 

• Перенесено с 767-ro заседания. 

Число избирательных бюллетений . . 
Число бюллетеней, признанных недействи-

тельными . . . 
Число бюллетеней, признанных действи-

тельными . . 
Число воздержавшихся при голосовании 
Число членов, участвовавших в голосова-

нии . 
Требуемое большинство голосов 

Число полученных голосов: 

г-н Корреа (Эквадор) 
г-н Петрен (Швеция) 
два кандидата . 

71 

о 

71 
1 

71 
36 

71 
68 

1 

Г-на Хосе А. Корреа (Эквадор) и г-на Брур 
Арвид Стуре Петрена (Швеция) как получив­
ших необходимое большинство голосов Комитет 
рекомендует назначить членаfitи Административ­
ного трибунала Организации Об'7:!единенных На­
ций на трехгодичный срок начиная с 1 января 
1961 года. 

36. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает уполномочить 
Докладчика доложить об этом вопросе непос­
редственно Генеральной Ассамблее. 

П редложенuе приниJ1ается. 

Заседание закрывается в 12 час. 50 мин. 



Организация 
Oб'6единенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная смета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 

Стр. 

Общие прения (продолжение) 65 

Председатель: r-н Марио МАffОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансоаый rод (А/ 
4370, А/4408, А/С.5/815, А/С.5/828 и Corr.J, 
А/С.5/829, A/C.5/L.611) (продолжение) 

Общие прения (про,должение) 

l. Г-н ГАНЕМ (Франция), выступая к порядку 
ведения заседания, обращает вю1ма1ние Комите­
та на статью в «Нью-Йорк тайме» от 21 октября 
1960 года, в которой обсуждаются предп,олагае­
мые расходы по операциям Организации Объ­
ед:иненных Наций ·в Конго. Ввиду отсутствия ав­
торитетной информации Генерального Секрета­
ря по данному вопросу представители поставле­

ны в затруднительное положение, будучи вынуж­
дены телеграфировать своим правительствам о 
том, что они :не м,огут подтвердить цифры, при­
веденные в упомянутой •статье. Председатель 
должен настоятельно просить Генерального 
Секретаря как можно скорее представить Коми­
тету смету расходов, ,связанных с постановлени­

ями Совета Безопасности, и той доли, которая 
будет покрыта за счет добровольных взносов. 

2. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) обещает довести до 
сведения Генералыного Секретаря точку зрения, 
которую высказал представитель Франции и ко­
торую, естественно, разделяют все представите­

ли. Составление авторитетной сметы расходо·в 
по операциям в Конго - чрезrвычайно сложная 
задача; необходимо было проконсультироваться 
с правительствами и получить информацию с 
мест. Однако работа. приближается к концу, и 
Генеральный Секретарь надеется распространить 
соответствующую смету 'В :начале следующей не­
дели. Генеральный Секретарь полностью пони­
мает то беспокойство и нетерпение, с которым 

ожидают эту смету, од1нако он стремился сде­

лать ее ·по возможности более полной и точной. 

3. Г-н ГАБИТЕС (Новая Зеландия) отмечает, что 
внимательное и тщательное рассмотрение бюд-

65 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 772-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 21 октября 1960 года, 
10 час. 50 мин. 

ffью-Йорк 

жетной сметы на 196] I'Од (А/4370) особенно не­
обходимо, ,ввиду того что она должна ,быть уве­
личена в целях обеспечения новых потребностей, 
в том числе по оказанию помощи государствам, 

недавно ·получи,вшим независимость, и что по­

требу!Оiся крупные дополнительные ассигнова­
ния для фина·нсирова•ния операций Организации 
Объединенных Наций в Конго. В то же время 
необходимо признать, что существенное увели­
чение бюджета ,связа ·но главным образом с рас­
ширением деятельности Организации Объеди­
ненных Наций, особенно в экономической и со­
циальной областях. Это расширение в значитель­
ной степени обусловливается ·концентрацией -вни­
мания •на нуждах ,менее развитых стран и после­

дующим перенос-ом центра тяжести ·с законода­

тельной деятельшости на исполнительную. Мне­
ния в отношении целесообразно,сти этого расши­
рения могут расходиться; но если оно признано 

и одобрено, то 1в э'Гом ,случае 1необх1одимо также 
одобР'ИТЬ увеличение расходоrв по бюджету. 

4. Важно, однако, •сделать все необх-одим-ое, что­
бы усилия Организации Объединенных Наций 
были ·направлены на осуществление первоо'Че­
редных видов деятельности, ·которые обещают 
дать быструю и ощутимую ·выгоду, особенно в 
та кое время, когда требования к правительст­
вам быстро растут, а ресурсы для их удовлетво­
рения, по крайней мере в некоторых случаях, не 
увеличИ'ваются. Поэтому следует более критиче­
ски подходить к рассмотрению нооых проектов 

и более тщателнно ·взвешивать ценность прово­

димых работ. За это в ·первую ·очередь отвечают 
пра•вительства государств-членов, и это требует 
координации их национальной политики. В этой 
связи г-·н Габитес обращает внимание на заме­
чания, сделанные Консультативным комитетом 
по административным и бюджет-ным вопросам 
(А/4408, пункт 27). 

5. На необходимость получения более широкой 
поддержки со стороны правительств 'В отноше­

нии ликвидац'f!И программ более низкой очеред­
ности, с тем чтобы высвободить ресурсы для но­
вых видов деятель-ности, указывали ка·к Кон­
сультативный комитет, так и Генеральный Сек­
ретарь. Последний ·в своем зая·влении Комитету 
(А'/С.5/828 и Corr. l) дал понять, что, если -подоб­
ная поддержка не будет оказана, далынейшая 
«рационализация» деятельности, по-видимому, 

будет невозможна. Генеральный Секретарь мо­
жет играть лишь ограниченную роль в установ­

лении очередности, ·но он может оказать помощь 

правительствам, •давая советы и обеспечивая их 

A/C.5/SR.772 
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информацией. И действительно, он дал много по­
лезных советов, ряд которых был ·принят. Одна­
ко правительства испытывали некоторые затруд­

нения в получении информации, на ооновании 
которой можно -было бы выработать свою точку 
зрения по -столь важному •вопросу. Как на это 
указала ·в ходе четырнадцатой сессии делегация 
Новой Зеландии, а также делегации других 
стра,н, ,в новой форме бюджета не -отражена сто­
имость отдельных программ. Несм-отря на то что 
вносились предложения о 1включении подобной 
информации в будущие сметы, в бюджетной 
смете ·На 1961 ,год она не содержиt1ся; в этой 
смете не 'Приводится также а·нализ расходов по 

областям деятельности, 'Который давался преж­
де и которого требует статья 34 •правил процеду­
ры Экономического и Социального Совета. Ме­
морандум о рабочих программах (А/С.5/815) не 
бесrюлезен, ,но он мало что добавляет ·к уже име­
ющимся •сведениям и в ·нем ничего ,не говорнкя 

о расходах. Делегация Новой Зеландии была бы 
рада узнать, нельзя ли •в будущем ,включить в 
бюджетные .. документы сведения о стоимости от0 

дель'Ных программ и ,видов деятельности, особен~ 
но ·в экономической и социальной областях. 

6. В системе Организации Объединенных Наций 
главная ответственность за установление очеред­

ности лежит на Экономическом и Социаль·ном 
Совете. По мнению делегации Новой Зеландии, 
из заявления Председателя Совета, которое Ге:. 
неральный Секретарь цитировал в своем заявле­
нии Комитету (А/С.5/828, пункт 22), !Не вытека­
ет, что нет возможности для дальнейшей рацио­
нализации экономических и социалЬ'ных рабочих 
программ. Все еще 1не •выполнены некоторые ре­
комендации Генерального Секретаря, например 
рекомендация ;в •отношении периодич~ности •созы­

ва •сеосий Комиссии по пра•вам чело·века и Ко­
миссии по правам женщины, на что было обра­
щено ·внима,ние в пункте 44 доклада Консульта­
тивного комитета (А/4408). Делегации Новой 
Зеландии ·представляется, что сам Пятый коми­
тет мог бы играть большую роль, чем в прош­
лом; Комитет мог бы обратить •внима•ние на те 
виды деятельности, которые, по-видюdому, не мо­

гут больше пользоваться приоритета~, и тем са­

мым осуществить более тщательныи пересмотр 
существующих и ,намечаемых программ. Место 
и функции ,Комитета позволяют ему держать под 

наблюдением все ;виды деятельности Организа­
ции Объединенных Наций, и он несет основную 
011ветственность за обеспечение эко·номного ис­
пользова,ния ресурсов Организации Объединен­
ных Наций. Действуя подобным образом, Коми­
тет должен руководствоваться интересами Орга­
низации Объединенных Наций в целом. Для ре­
гиональных •видов деятельно,сти, вне зависимо­
сти от их ·внутреннего значения, .нет места в про­
граммах Организации • Объеди-ненных Наци~. 
если они •не отвечают н·нтересам других ·районов; 
Организация Объединенных Наций должна при­
нимать строго ограниченное уча,стие или даже не 
принимать !Никакого уча·стия в проектах, кото­
рые ,сулят принести быстрые и существенные вы-

годы странам-участницам и которые они сами в 

состоянии финансировать. 

7. Делегация Новой Зеландии в основном со­
гласна ,со ,сметой Генерального Секретаря и с 
почти идентич.ными рекомендациями Консульта­
тив•ного комитета. В тех случаях, когда нмеютс~ 
расхождения во взглядах между этими двумя 

инстанциями. делегация Новой Зела·ндии под­
держивает точку зрения Комитета; НО она •впол­
не солидарна с Генеральным Секретарем и, во­
обще говоря, полностью поддерживает его дей­
ст,вия, считая, что они продиктованы лишь же­

ланием содействовать ~высшим интересам Орга­
низации Объединенных Наций. 

8. Часть II бюджета, охватывающая фактически 
более половины общей ·суммы ,сметных расходов 
и оказывающая влияние на другие части• бюд­
жета, должна подвергнуты:я самому скрупулез­
ному рассмотрению. Делегация Новой Зеландии 
считает, что большинство новых должностей, яс­
прашиваемых Генеральным Секретарем, из ко­
торых. 59 о-гносятся к экономической и социаль­
ной деятельности и деятельности в области прав 
человека, действительно оправдано. Однако, при­
ветствуя· создание Латиноамериканского общего 
рынка, делегация Новой Зеландии не может со­
гласиться с тем, чтобы Организация Объединен­
ных Наций бесконечно оказывала финансовую 
поддержку этому институту. Г ~н Габитес пола­
гает, что члены этой организации сами захотят 
последовать примеру Европейского общего рын­
ка и будут самостоятельно осуществлять над ней 
контроль и финансировать ее из собственных 
средств. 

9. Делегация Навой Зеландии ·не согласна с 
Консультативным комитетом 'В ТО'М, что потреб.: 
ности ,В дополнитель·ном ,персонале -следует удов­

летворить только после получения результатов 

оценки программ 1в экономической и социальной 
областях за пятилетний период и обследования 
деятельности и организации Секретариата (А/ 
4408, пункты 118 и 119). Комитет по оценке пр·о­
грамм признал 1, что далынейшее расширение 
деятельности и увеличение бюджета Организа­
ции ОбъедИ'ненных Наций я овяэанных с ней 
учреждений не -rолько. неизбежны, но даще же­
лательны. 

10. Однако оценка и· обследование должны ука~ 
зать ·пути и·спользования имеющихея ресурсов с 

наибольшей выгодой. Делегации Новой Зеландии 
уже ясны некоторые пути в этом направлении" 
Необходимо полностью использовать возмож: 
ность перемещения ресурсов из Департамента 
по делам опеки и информации о несамоуправ' 
пяющихся территориях, .на ·которую обратил •внн· 
мание ,Консультативный ·комитет (А/4408; . пункт 
39) . В , настоящее ;время обширная программа по 
опеке 1на 1961 год может ограничить масштабы 
•перемещения из указанного . Департамента, од• 

·1 Перспективы на пятилетний период, 1960-1964 (Изда· 
нне Организации Объединенных НациА под Nv 60.IV.14), 

. пункт 371 (i). 
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,нако вполне возможен перевод персонала из об­
ласти прав человека, некоторые виды деятельно­

.ст.и которой, по мнению делегации Новой Зелан­
дии, ни в хоей мер~ не претендуют на приоритет, 
в более неотложную и важную область экономи­
ческой и •социальной деятельности в интересах 
менее развитых стра.н. Пока не ста1билизируется 
объем :деятельности Специального фонда и не 
завершится •обслед1ование деятельности и орга­
низации Секретариата, важные •новые должности 
должны, наск,олько это •возможно, быть замеще• 
ны на временной основе. В свете замечаний 
Генерального Секретаря (А/С .5/828 и Corr.1) де• 
легация Новой Зеландии положительно отнесет• 
ся к любому предложению о восстановле~rи11 ча­
сти 1новых должностей, рекомендова~rных Кон• 
сультативным ,~омитетом ·к ,сокращению. 

11. Бюджет Организации Объединенных На• 
ций - это не бесполезное ,бремя, которое госу­
дарства-члены должны •нести ради выг.оды Сек­
ретариата или 'Небольшой группы стра.н. Бюджет 
в •к,онкретных цифрах отражает деятельность, 
проводимую Организацией ОбъединеН'НЫХ Наций 
с целью выполнения ·обязанностей, возложенных 
на нее Уставом и правительствами государств· 
членов; Увеличение бюджета следует ра·ссматри­
вать -как проявление непрерывного развития Ор· 
ганизаuии Объединенных Наций в интересах 
всех членов 1в целом, 1и особенно в интересах 
малых и менее могущественных стра'Н, которые 

рассма-гривают Организацию Объединенных На­
ций как лучшую гара·нтию их истинной свободы 
и ·прогресса. 

12. Г-н НАКВАЛАЧ (Чехословакия) говорит, 
что бюджетная смета на 1961 год превышает 
бюджет 1960 года на 4,5 миллиона долларов. 
Общая сумма сметы, испрашиваемая .на 1961 год, 
составляет более 68 миллионов долларав про­
тив 48 миллионов долларов ·в 1952 году, другими 
словами, с момента , •вступления в должность ны­

нешнего Генерального Секретаря бюджет Орга­
низации Объединенных Наций увеличился почти 
на 50 процентов . . . 
13. Большая часть ,намечаемого увеличения бюд• 
жета на 1961 год имеет отношение к аппарату 
Секретариата. Делегация Чехословакии не воз­
ражает против расширения деятелыности Орга­
низации Объединенных Наций в эконом'Ической 
и tоциальной областях, од•нако она не может 
понять, почему просьба Генерального Секретаря 
об учреждении ,новых должностей в секторах, в 
которых деятельность расширяе-гся, не сопровож­

дается -сокращением персонала там, где ее объ­
ем уменьшается, например •в Департаменте по 
делам опеки и информации о несамоуправляю0 

щихся территориях. При данных обстоятельст­
вах делегация Чехословакии не может согла­
ситься •с предложениями Генерального Секретаря 
об учреждении 72 новых должностей категории 
специалистов и выше 57 новых должностей ка­
тегории общих служб. 

14. Функции Пятого комитета не исчерпываются 
лищь тем, ,чтоб_ы официально одобрять ра,сходы, 

вытекающие из решений других органов. Как 
свидетельствует о том его официальное назва­
ние, .в ком.петенцию Комитета входит обсужде­
ние не только бюджетных вопросов, но и всех 
прочих вопросов, связанных с организационной 
структурой Секретариата и с эффективным ис­
пользованием финансовых ресур,сов. На основе 
опыта недавнего прошлого было неоднократно 
доказано, чrо нельзя оставлять на усмотрение 

Генерального Секретаря все административные 
вопросы; Комитет не может уклоняться от от­
ветственности путем выражения полного доверия 

Генеральному Секретарю; наоборот, он должен 
более тщательно изучать бюджетные и админи­
стративные аспекты своей деят-ел·ьности и дея­
тельности Секретариата в целом . • 

15. В Лаосе, например, Генеральный Секретарь 
создал миссию в составе 27 должностных лиц, 
хотя ни Генеральная Ассамблея, ни Совет Без ­
опасности не у,полномочивали его на это. Долг 
Комитета - внимательно изучать деятельность 
Генерального Секретаря и Секретариата в от- . 
ношении создания миссий, назначения личных 
представителей и учреждения того, что харак­
теризуется как «присутствие Организации Объ• 
единенных Нац·ий» в различных районах земно• 
го шара. Генеральный Секретарь должен огра­
ничить свою деятельность выполнением решений 
органов Организации Объединенных Наций; 
ему не следует по своей инициативе вмешивать• 
ся в политические вопросы. 

16. Подобный строгий контроль совершенно не­
обходим ввиду того влияния, которое имеют не• 

которые страны в Секретариате, а также ввиду 
тех интересов, которым служат Генеральный 
Секретарь и Секрет~риат, и политики, проводи­
мой в отношении географического распределе• 
ния персонала Секретариата. Истинное положе• 
ние с так называемым международным характе­

ром Секретариата становится ясным из следую• 
щих фактов: из 1168 должностей категории 
специалистов и выше 864 заняты гражданами 
Соединенных Штатов и их союзников, 220-
гражданами нейтральных стран и только 84 -
гражданами социалистических стран. Из 18 
должностей категории вице-секретарей 11 нахо­
дятся в руках граждан Соединенных Штатов и 
их союзников, одну занимает член группы Чан 
Кай-ши, 5- граждане нейтральных V стран и од• 
ну - гражданин •социалистическои страны. 
В категории D-2, где имеется 25 должностей, 
это соотношение выражается цифрами 19, 1, 4 
и 1 а в категории D-1 - соответственно 39, 2, 8 
и 16. Это положение еще более усугубляется тем, 
что Генеральный Секретарь постоянно игнориру­
ет представителей социвлистических стран, за­
нимающих высокие должности в Секретариате, 
и не поручает им никаких важных задач. Поэто­
му состав миссий, направляемых в различные 
районы земного шара, еще более односторонен, 
чем состав Секретариата, в котором преоблада­
ют представители стран- участниц Организа­
ции Североатлантического договора. Например, 
г-н Ба:нч, личный представитель Генерального 
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Секретаря в Конго, а также r-н Кордье и r-н 
Вншхофф являются гражданами Соединенных 
Штатов; r-ну Дайялу, который происходит из 
Инднн, пришлось лишь включиться в работу в 
обстановке, созданной Соедпненнымн Штатами. 

17. Хара1пер представительства Организации 
Объединенных Наций в Конго со всей очевид­
ностью проявляется в целях, на I<Оторые в этой 
стране расходуются фонды Орrанизащш Объ­
единенных Наций. Премьер-министр конголез­
ского правительства r-н Лумумба заявил кор­
респонденту «Юманнте», что некоторые пред­
ставители Организации Объединенных Наций 
передали крупные суммы денег противникам 

правительства, тогда как командование Орга­
низации Объединенных Наций отказалось со­
трудничать •с законным правительством Конго. 
Это подтверждает II газета «Нью-Иорк тайме», 
которая 15 октября 1960 года сообщила, что 
Организация Объединенных Наций будет снаб­
жать средствамн режим полковнпка Мобуту. 
Это классический пример высокомерия, с каким 
Генеральный Секретарь нарушает диреrпивы, 
данные ему Советом Безопасности. Вместо ока­
зания поддержки законному правительству r-на 

Лумумбы, как .предписано этими директивами, 
Организация Объединенных Наций оказывает 
финансовую помощь мятежникам и имлериали­
стичесю1м марионеткам. 

18. Чехословакия не .имела и не желает иметь 
никакого отношения к деятельности Орrаниза­
цнн Объединенных Наций в Конго, которая слу­
жит лишь интересам колонизаторов и империа­

листов. Она не примет участия в финанс-ирова­
нш1 этих операций, ибо нельзя ожидать от со­
циалпстической страны, чтобы она финансирова­
ла нмпериалистическнй заговор в Африке или в 
любом другом районе мира. 

19. Подход к вопросу географического распр_е­
деления ,со стороны вице-секретарей, которые 
являются гражданам.и Соединенных Штатов. 
иллюстрируется состоянием дел в возглавляе­

мом r-ном Воrаном Бюро общих служб, где 
имеется 92 должности, ,подлежащие замещению 
на основе принципа географического распреде­
ления; 80 нз эт11х должностей заняты граждана­
ми стран - участниц Организации Североатлан­
тнчес1<оrо договора, в том числе 61 должность­
rражданамн самих Соединенных Штатов. Г-н 
Ставропулос, возглавляющий Правовое бюро и 
являющийся гражданином Греции, придержива­
ется такой же политию,. Он заявил предста­
вителю Чехословакии, что не желает иметь в 
своем департаменте членов персонала из социа­

листических стран, так как они недостаточно 

объективны. Лишь только на трех небольших 
должностях в секции кадров Правового бюро 
находятся граждане нейтральных стран и толь­
ко на одной должности - гражданин одного из 
социалистических государств. Аналогичное по­
ложение существует и n Бюро контролера r-на 
Тернера, 1<0торый ежегодно заверяет Комитет 
в том, что Генеральный Секретарь прилагает 
все усилия к улучшению географического рас-

пределения; из 72 должностей, подлежащих в 
его учреждении замещению на географической 

основе, 57 занятьt гражданами стран Организа­
ции Североатлантического договора. Что же ка­
сается должностей, не -подлежащих географиче­
скому распределению, то подавляющее большин­
ство этих должностей занято гражданами 
Соединенных Штатов. 

20. Необходимо изменить это ненормальное по­
ложение и значительно расширить ,представи­

тельство социалистических и нейтралистских 
стран в Секретариате на должностях всех клас­
сов и категорий. Надо положить конец принци­
пу представительства отдельных стран в соот­

ветствии ,с размером их взносов, поскольку та­

кое положение ,предоставляет богатым странам 
чрезмерно высокий процент должностей, кото­
рый не оправдан ни с точки зрения истинного 
влияния эт,их стран, ни с точки зрения их числа. 

Географическое распределение должно основы­
ваться на принципе обеспечения равного пред­
ставительства для западных, для социалистиче­

ских и нейтралистских стран, причем каждая из 
этих групп должна быть представлена в Секре­
тариате одной третью ее состава. Необходимо 
распространить п,рименение принципа географи­
ческого представительства на сотрудников клас• 

са G-5 и на экспертов, особенно на тех экспер­
тов, которые работают в области технической 
'ПОМОЩИ. 

21. В свое оправдание Генеральный Секретарь 
часто выдвигает довод о том, что высококвали• 

фицированный персонал трудно найти где-либо, 
за исключением западных стран. Однако недав­
но Чехословакия предложила Генеральному 
Секретарю и Бюро кадров 30 кандидатов, боль­
шинство которых - работники чехословацкой 
службы внешних сношений и которые в силу 
этого являются достаточно квалифицированны­
ми лицами. Но ни один из них не был отобран, 
по-види.мому, из-за того, что они не удовлетворя­

ли требованию, то есть принадлежности к одно~ 
из стран НА ТО. В то же время Генеральныи 
Секретарь назначил в •Бюро информации r-на 
Луиса Халаса, ,бывшего служащего радиостан; 
ции «Свободная Европа», распространяющеи 

клевету о социалистических странах. 

22. Взносы в бюджет Организации Объединен· 
ных Наций представляют для государств-членов 
все увеличивающееся бремя, и поэтому эти стра­
ны в·праве ожидать, что Организация Объеди· 
ненных Наций будет расходовать ,свои фонды 
эффективно и в соответствии с принципами 
Устава. Институты, вроде так называемого пред­
ставителя Организации Объединенных Наций по 
венгерскому вопросу, лишь способствуют разжи; 
rанию вражды между странами. То же само 
можно сказать о Комиссии Организации Объ· 
единенных Наций ·по объединению и восстанов· 
лению Кореи и о деятельности Орrанизацил 
Объединенных Наций в Лаосе. Чехословакия не 
примет участия в финансировани'И подобных вп· 
дов деятельности, вне зависимости от формы, в 
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какой расходы на эти мероприятия включены в 
бюджет Организации Объединенных Наций. 
Что касается расходов на так называемого пред­
ставителя. Организации Объединенных Наций 
по венгерскому вопросу, то делегация Чехосло­
вакии с удивлением отмечает, что этот предста­

витель :получает гонорар, тогда как незаконная 

резолюция, ,принятая на тринадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи, поручила Генеральному 
Секретарю лишь -обеС'печить необходимые усло­
вия для оказания содействия этому представи­
телю. 

23. Делегация Чехословакии полностью соглас­
на с конкретными предложениями ,по усовер­

шенствованию деятельности Секретариата, кото­

рые были внесены представителем Союза Совет­
ских Социалистических Республик ;на 768-м 
заседании. 

24. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что существует 
традиция, в соответствии с которой выступаю­
щие, обращаясь к Пятому комитету, упоминают 
Генерального Секретаря, Секретариат или же 
определенный департамент или бюро, но не чле­
нов персонала по имени. Он просит членов Ко­
митета придерживаться этой традиции в инте­
ресах обсуждения вопросов в дружественной 
обстановке. 

25. Г-н РОЩИН ! (Союз Советских Социалисти­
ческих Реопублик) говорит, что нет такого пра­
вила, которое запрещало бы называть членов 
персонала по имени, и что высту,пающие всегда 

поступали по·добным образом. Никто не может 
возражать •против подобной практики, если это 
необходимо для ясности изложения. 

26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отвечает, что, хотя высту­
пающие безусловно руководствуются обстоя­
тельствами, решая назвать то или иное долж­

ностное лицо по имени, обычно им лучше избе­
гать этого, чтобы обеспечить такое положение, 
при . котором работа ·Комитета протекала бы 
гладко. 

27. Г-н МЕИНАНДЕР (Финляндия) с удовлет­
ворением отмечает, что форма бюджетной сметы 
на 1961 год намного совершеннее той, которая 
применялась в ,предыдущие годы, и что эта фор­
ма соответствует точкам зрения, высказанным 

делегациями на четырнадцатой сессии. Докумен­
ты, находящиеся на рассмотрении Комитета, об­
наруживают компетентность и ясность изложе­

ния, требуемые от Секретариата. 

28. Делегация Финляндии с беспокойством 
}'Знала, что, несмотря на увеличение числа чле­

нов Организации Объединенных Наций, госу­
дар-ства могут ожидать, что общая сумма их 
взносов на 1961 год по бюджетам Организации 
Объединенных Наций, .специализированных уч­
реждений и .Международного агентства по атом­
ной энергии превысит сумму взносов 1960 года 
примерно на 8 процентов. 
29. Последовательно выступая за экономию 
средств, делега:ция Финляндии приветствует 

предложение Консультативного ком·итета о пе­
реводе персонала из областей, где объем работы 
сокращает-ся, в области с растущими потребно­
стями, t тем чтобы деятельность, которая, как 
ожидается, увеличится в объеме и приобретет 
большее значение, м-огла проводиться без соот­
ветствующего увеличения расходов. Персонал 
должен по-прежнему использоваться r~ибко, не­
обходимо наиболее полно применять способно­
сти членов персонала, и на все виды деятельно­

сти Организации Объединенных Наций должен 
распространяться строгий порядок очередности. 
Делегация Финляндии с большим удовлетворе­
нием отмечает мероприятия, которые проводят­

ся или за·планированы Генеральным Секрета­
рем для достижения этих целей. 

30. Однако новые и -все увеличивающиеся виды 
деятельности неизбежно отрицательно скажутся 
на бюджете. Для того чтобы Организация Объ­
единенных Наций могла стать эффективным ин­
струментом, как об этом говорится в резолюции 
1495 (XV) Генеральной Ассамблеи, ее органы 
должны быть обеспечены необходимыми ресур­
сами. Экономическая и социальная деятельность, 
направленная на оказание государ,ствам-членам 

содействия в поднятии уровня жизни народов, 

приобрела большое значение, особенно после 
того, как на текущей сессии было принято много 
новых членов, и этот вид деятельност,и не дол­

жен прекращаться из-за недостатка фондов. 

31. Задача Пятого комитета состоит в том, что­
бы обе<:печить фонды, необходимые для праве~ 
дения в жизнь решений органов Организации 
Объединенных Наций и для выполнения задач, 
возложенных Уставом на Генерального Секре­
таря; в то же время Комитет должен не допу­
скать беополезной траты денег, дублирования и 
неэффективности. В связи с этим следует выра­
зить признательность Консультативному коми­
тету за его успешные усилия, направленные на 

достижение экономии, а также за глубокий ана­
лиз бюджетной -сметы. 

32. Делегация ,Финляндии приветствует меры, 
принятые Генеральным Секретарем для того, 
чrобы обратить внимание государств-членов на 

необходимость своевременной уплаты ими -своих 
взносов. Некоторое улучшение уже достигнуто, 

и следует надеяться, что благодаря духу сотруд­
ничества можно будет добиться . еще более удов­
летворительных результатов. 

33. Г-н ИЛЬИЧ (Югославия) говорит, что на 
делегацию Югославии ,произвели впечатление 
три фактора: во~первых, большие размеры бюд­
жетной сметы на 1961 год; во-вторых, все еще 
существующая неопределенность в отношении 

общей суммы, которую государства-члены будут 
в концё концов обязаны внести на следующий 
финансовый год; и, в-третьих, проблема обес0 

печения беьперебойного и достаточного притока 
срёдств, который п9звол,ил бы Организаци~ 
Объединенных Нации быстро и без затруднении 
выполнять tвьи обязательства. 
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34. Делегация Югославии считает, что расши­
рение деятельности неизбежно влечет за собой 
увеличение расходов. Комитет должен опреде­
лить, ,соответствует ли беспрецедентно высокая 
бюджетная ,смета, которую он в настоящее вре• 
мя рассматривает, объему текущей деятельно­
с11и. По мнению делеrацни Югославии, перено­
сить упор на деятельность в экономичес1<0й со­
циальной и гуманитарной областях и по~ощь 
странам, недавно ставшим независимым-и, как 

об этом ясно говорится в предисловии к бюджет­
ной смете на 1961 ·год (А/4370) и в заявлении 
Генерального Секретаря Пятому комитету (А/С. 
5/828 и Corr.l), разумно ,и крайне важно; дея­
тельность в этих областях, как •полагает деле­
гация Югославии, в последующие годы еще 
больше расширится. Новые программы, к осу­
ществлению которых .приступят, а также допол• 

нительные конференции и заседания, которые 
должны быть проведены в 1961 году, неизбежно 
повлекут за собой увеличение ас·сиrнований. 

35. Однако в дальнейшем необходимо .прилагать 
усилия к достижению некоторой стаб-ильности в 
расходах. 1В частности, необходимо покончить с 
практикой представления дополнительных смет; 
подобная практика является попыткой восста­
НОВ!fТЬ первоначальную смету на рассматривае­

мыи год и тем ,самым свести на нет цели как 

Консультативного комитета, так и Пятого ко­
митета и поставить Организац11ю Объединенных 
Наций перед свершившимся фактом. Особое 
внимание следует уделить распределению про· 

грамм по .порядку очередности, а та1<же коорди­

нации деятельности всех органов Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы срочные ви­
ды работ получали всю необходимую под­
держку.-

36. Что касается второго у,помянутоrо им факто­
ра, то теперь уже ·стало вполне очевидно, что, 

когда Комитету будет представлена смета рас­
ходов по операциям Организации Объединен­
ных Наций в Конго, а также финансовая сторо­
на решений, принятых в ходе текущей сессии, 
общая сумма бюджета значительно превысит 
первоначальную смету на 1961 год и государ-ст­
ва-члены будут вынуждены изыскивать возмож­

ности для уплаты гораздо более крупных взно­
сов, чем это имеет место в те1<ущем году. Надо 
надеяться, что •Комитет получит В'СЮ соответст­
вующую информацию как можно скорее. 

37. Проблема обеспечения бесперебойного и до­
статочного притока средств осложняется суммой 
этих средств, а также необходимостью предо­
хранить программы от угрозы, вызываемой не­
хваткой ресурсов. Хотя существующее положе­
ние несколько улучшилось, оно все еще остается 
неудовлетворительным; имеется крупная задол­
женность по взносам, и положение обстоит осо­
бенно серьезно в отношении Чрезвычайных во­
оруженных сил Организации Объединенных На­
ций. Югославия, со своей стороны, стремила•сь 
полностью уплатить свой взнос за 1960 год в 
течение первых трех кварталов текущего года ·И 

будет стремиться погасить . свою долю за 1961 
· r:од в течение первой половины будущего года. 

38. Увеличение расходов отмечается почти по 
всем частям бюджетной ,сметы на 1961 год . Об­
щая сумма расходов~ почти 67,5 миллиона 
долларов - велика и превышает соответствую­

щую цифру за 1960 тод. Кроме того, сокраще­
ние расходов, рекомендованное Консультативным 
комитетом, ·составляет немногим больше 1 np,o· 
цента общей суммы расходов . Г-н Ильич отдает 
должное Консультативному комитету, который 
приложил значительные усилия к изыска1нию 

возможностей для экономии. 

39. Наиболее •существенное различие между 
,предложениями Генерального Секретаря и реко­
мендациями Консультативного комитета - а 
делегация Юг,ославии полностью од,обряет послед· 
ние - относится к числу новых должностей, ко• 
торые предстоит учредить в Секретариате. Де­
легации Югославии представляется, что Кон• 
сультативный комитет в принц,ипе не возражает 
против испрашиваемого увеличения штатов, од• 

нако он считает, . что окончательное решение 

должно быть отложено до получения результа­
тов -обследования деятельности и организации 
Секретариата и оценки экономических и соци• 
альных программ за пятилетний период. Одоб• 
рение дополнительных ассигнований, рекомендо­
ванных Консультативным комитетом для оплаты 
времеН.!fЫХ консультантов и экс.пертов, в значи­

тельнои степени компенсирует сокращение числа 

испрашиваемых новых должностей. 

40. Г-н КАТТС .(Австрал,ия) считает, что Коми­
тет обсуждает регулярный бюджет на 1961 год 
в нереальной обстановке. Он действует так 
словно этот бюджет ·представляет собой единст· 
венный или основной финансовый вопрос, стоя · 
щий на текущей сессии Генеральной Ассамблеи, 
и не является частью гораздо большей суммы, 
которая в скором времени станет известна и 

которая ляжет тяжелым бременем на rо~удар· 
ства-члены. 

41. Г-н Каттс приветствует заверения Контро· 
лера относительно того, что смета расходов на 
военные операции Организации Объединенных 
Наций в Конго в течение 1960 года будет скоро 
представлена. Однако ввиду отсутствия такой 
информации необходимо сделать некоторые про· 
rнозы по ,поводу этих расходов, хотя бы для то• 
го, чтобы поставить обсуждение регулярного 
бюджета на реальную почву. Делегация Авст· 
ралии ,предполагает, что расходы на военные 
операции Организации Объединенных Наций в 
Конго в 1960 году составят не менее 50 милли· 
онов долларов и, возможно, приблизятся к 60 
миллионам долларов. Г-н Каттс считает, что до 
настоящего времени Генеральный Секретарь 
фи,нансировал эти операции ча,стично за счет со· 
кращения· запасов денежной ,Наличности Органи· 
зации Объединенных Наций и частично путем 
взят:ия на ,себя обязательств, которые в ближай· 
шем будущем должны быть погашены. Консуль· 
тативный комит~ уполномочи11 .. Г~неральноrо 
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Секретаря ~выдавать ,обязатель·ства 1На ,сумму, не 
превышающую 40 миллионов доллар,ов, однако 
делегация Австралии не •совсем понимает, что это 
•Означает. Это может означать, что Генеральный 
Секретарь уже израсходовал 40 миллионов долла­
ров; если это не так, то можно предположить, что 

он уже истратил значительную часть этой суммы. 
Во •всяк·ом ,случа,е если эта ·сумма еще не израсхо• 
дована, то в ,скор·ом времени она будет израсходо­
вана, поскольку в настоящее время войска Органи­
зации Объединенных Наций в Конго насчитыва• 
ют 20 ООО человек, чьи финансовые потребности 
должны быть удовлетворены . Поэтому нельзя 
откладывать вопрос об изыскании средств на 
оплату военных операций в Конго в 1960 году; 
Генеральная Ассамблея должна изыскать эти 
средства уже на текущей ,сессии . Делегация Ав­
стралии считает, что ответственность за воен­

ные операции .в Конго лежит на всех членах 
Организации Объединенных Наций и что все они 
должны совместно нести бремя по финансиро­
ванию этих операций . 

42. Необходимо также сделать некоторые прог­
нозы в отношении продолж·ительности военных 

обязательств Организации Объединенных Наций 
в Конго. Если можно рассчитывать на то, что 
операции в Конго удастся завершить до конца 
текущего года или же в начале 1961 года, то 
проблема будет разрешена. Однако если исхо­
дить из опыта Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций, то для по­
добного оптимизма остается мало оснований . 
Надо предполагать, что военные операции в 
Конго будут продолжаться в течение всего 
1961 .года и в таком ,случае расходы, по-видимо­
му, составят не менее 100 миллионов долларов . 
Таким образом, масштабы бюджетной .пробле­
мы, стоящей перед Генеральной Ассамблеей, 
становятся очевидными; необходимо будет при­
нять меры для ,покрытия рекордно регулярного 

бюджета в 70 миллионов долларов, расходов на 
Чрезвычайные вооруженные силы .в сумме око­
ло 20 миллионов долларов, расходов на воен­
ные операции в Конго в 1960 году в сумме око· 
ло 60 миллионов долларов и на такие же цели 
в 1961 году в сумме около 100 миллионов дол­
ларов. Общая сумма составляет приблизитель­
но 250 миллионов долларов, и Комитету стоило 
бы ·задуматься над тем, откуда взять такие сред­
ства. Заявление ·представителя Чехословакии о 
позиции его правительства по вопросу финанси­
рования военных операций в Конго также дает 
Комитету •пищу для размышлений. Общая сум­
ма не включает добровольного фонда в 100 мил­
лионов долларов на поддержку бюджета Рес­
публики Конго и оказание ей административ­
·ной помощи фонда, который Генеральная 
Ассамблея учредила на своей недавней чрезвычай­
ной специальной сессии. 

43. Нет никакого сомнения в том, что увеличе­
ние бюджетной сметы на 1961 год, самой боль­
шой из когда-либо представленных Генераль­
ным Секретарем, является главным образ-ом 
отражением ра-стущей ответственности Орrани-

зации Объединенных Наций, расширения и раз­
вития ее роли, а также отражением того, что 

государства-члены стали шире пользоваться ее 

услугами. Если признать наличие подобного ро• 
ста - а делегация Австралии ,сделала это, - то 
в таком случае неизбежно некоторое увеличе~ 
ние предоставляемых средств . 

44. Бес,покойство, испытываемое делегацией Ав­
стралии по поводу размеров бюджетной сметы, 
проистекает не из какого-либо сомнения отно­
сительно целесообразности расширения деятель­
ности Организации Объединенных Наций, а от 
мыСJJи о том, что приближается критический мо­
мент, когда положение ,с ~наличными ресурсами 

окажется напряженным до предела . Генераль­
ный Секретарь резюмировал создавшееся поло­
жение в пункте 92 своего предисловия к бюд• 
жетной смете на 1961 год, iз котором он говорит, 
что «этот предел достигнут и, если мы будем 
использовать эти средства в еще большей сте­
пени при их теперешнем уровне, нам необходи­
мо будет вынести решение о продолжении или 
прекращении некоторых из текущих видов дея· 

тельности» , (А/4370) . Ответственность за при• 
нятие подобных решений леж,ит не на Генераль­
ном Секретаре, а на органах, разрабатывающих 
программы, и на государствах-членах, пред· 

ставленных в этих органах. Короче говоря , про• 
блема состоит в том, чтобы примирить требо­
вание об осуществлении программ с необходи­
мостью экономии бюджетных средств . Г-н Каттс 
не соrла-сен с тем, что разрешение проблемы 
за1<лючается в установлении для бюджета мак• 
симальноrо предела, как это предлагалось неко• 

торыми делегациями. Подобная постановка во­
проса мешала бы Организации Объединенных 
Наций быстро реагировать на требования своих 
членов, на необходимость сохранения мира и 
безопасности и на быстро изменяющиеся потреб­
ности международного сообщества. Однако на 
текущем этапе нельзя, как указал на это Пред­
седатель .Консультативного комитета, ,предпола• 
гать , что можно автома'Гически найти достаточ­
ные ресурсы для осуществления всего того, чем 

захотела бы заняться Организация Объединен• 
ных Наций, или всего тоrо, что важно. Нельзя 
также ~предполагать, что в будущем удастся 
обеспечивать средствами все виды деятельности, 

которые Генеральный Секретарь считает частью 
своей «неизбежной ответственности». Ввиду не­
обходимости установить разумное равновесие 

надо постоянно изучать принятую систему оче­

редностей и строго придерживаться ее. Необхо­
димо -признать, что достигнут существенный про­
гресс в деле координации предложений, касаю­
щихся программ и их бюджетных последствий, 
и этот прогресс в значительной мере является 
результатом усилий Генерального Секретаря и 
Консульта11ивноrо комитета. Следует и впредь 
прилагать усилия в этом направлении, и г-н 

Каттс одобряет замечания, сделанные Предсе­
дателем 1Консультативноrо комитета (А/С.5/829) 
и Генеральным Секретарем (А/С.5/828 и Corr.1} 
на 767-м заседании, о необходимости более ши-
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ракой и более длительной поддержки со сторо­
ны правительств в отношении переключения ре­
сурсов из обла.стей более низкой очередности. 

45. Переходя к конкретным аспектам бюджет­
ной сметы, г~н Каттс rоворпт, что делегация Ав­
стралии согласна с рекомендациями Консульта­
тивного комитета относительно дополнительных 
должностей категории специалистов II выше . По­
в11димому, есть здравый смысл в точке зренпя 
Консультативного комитета о том, что до полу­
чения окончательного доклада Комитета экспер­
тов по обследованию деятельности и организа­
ции Секретариата было бы целесообразно све­
сти к минимуму число постоянных должностей, 

испрашиваемых сверх утвержденного штата. 

Делегация Австралии считает также, что можно 
было бы сделать еще больше для перевода пер­
сонала из Департамента по делам опеки и ин­
формации о несамоуправляющнхся территориях. 

46. ,Мноr~е ·представители говорили о неудов­
летворительном положении с денежной налич­

ностью Организации Объединенных Наций и о 
значительной задолженности rосудар·ств-членов 
по уплате взносов, особенно на содержание 
Чрезвычайных вооруженных сил . Делегация Ав­
стралии хотела бы подчеркнуть, что выполнение 
государствами~членами своих финансовых обя­
зательств стало теперь чем-то гораздо большим, 

чем вопрос добросовестности, - это является 
необходимым и жизненно важным условием 
стабильности Организации Объединенных На­
ций в будущем. Можно было бы более подробно 
рассмотреть предложение, внесенное представи­

телем Австрии на 769-м заседании, относитель­
но системы, в соответствии с которой при необ­
ходимости ·можно уплачивать взносы по частям, 

ежемесячно. По мнению r-на Каттса, у Пятого 
комитета нет ,полного представления о положе­

нии ,с денежной наличностью Организации Объ­
единенных Наций. Хотя и создается впечатле: 
ние, что Организация Объединенных Наций на­
ходится на грани банкротства, зарплата тем не 
менее выплачивается ежемесячно, а войска Ор­
ганизации Объединенных Наций в Конго полу­
чают все необходимое. Г-н Каттс просит Гене­
рального Секретаря представить более полное, 
чем это было до настоящего времени, заявление 
о том, каким образом это осуществляется. В ча­
стности, он хотел бы знать, на какой срок хва­
тит имеющихся ресурсов и каковы •планы на тот 

случай, если эти ресурсы будут исtrерпаны. 

47. Что касается набора персонала, то некото­
рые делегации высказывали мысль о том, что 

;r.олжности в Секретариате должны быть равным 
образом распределены между тремя группами 
стран, которые были охарактеризованы как три 
основные политические группировки мира. По 
мнению делегации Австралии, для подобной 
концепции нет абсолютно никаких оснований. 
Как указал на 7·69-м заседании Генеральный 
Секретарь, статья 101 Устава гласит, что при 
приеме на службу следует руководствоваться 
главным образом необходимостью обеспечить 

высокий уровень работоспособности, компетент­
ности ,и добросовестности и что должное внима­
ние следует уделять важности подбора персона­
ла на возможно более широкой rеоrрафической 
основе . В 'Прошлом как Генеральный Секретарь, 
так и Генеральная Ассамблея уделяли постоян­
ное и пристальное внимание вопросу географи­
че-скоrо распределения при подборе персонала , 

Предложение о том, что набор ·следует прово­
дить на основе трех политических группировок, 

не имеет ничего общего с принципом rеоrрафи­
ческоrо распределения; подобный набор пред­
ставляет собой «идеологическое» или «политиче­
ское» распределение, для которого Устав не да­
ет никаких оснований. Говорилось о том, что Ор­
ганизация Объединенных Наций состонт из трех 
группировок держав, из трех блоков, однако де­
легация Ав.стралии предпочла бы рассматривать 
Организацию как состоящую из девяноста де­
вяти суверенных и независимых государств-чле­

нов. Однако г-н Каттс не отрицает, что действи­
тельно существует определенная проблема в 
связи со с.праведливым распределением должно­

стей в Секретариате на rеоrрафическоif основе, 
проблема, значение которой возросло после при­
нятия столь большой группы новых rосударств­
членов. Однако он уверен, что Генеральный Сек­
ретарь и Пятый комитет по-прежнему будут уде­
лять внимание этой проблеме, и надеется, что в 
ближайшем будущем будетположено по -крайней 
мере начало обеспечению соответствующего 
представительства в Секретариате тех госу­
дарств, которые только что были приняты в 
Организацию Объединенных Наций. Что касает­
ся критических замечаний в адрес Генерально­
го Секретаря по поводу той формы, в которой 
он предоставил техническую помощь Лаосу и 
Гвинее, то делегация Австралии считает, что 
действия Генерального ·Секретаря полностью со­
ответствовали его полномочиям и ответственно­

сти, вытекающим из ·Устава, и осуществлялись в 
соответствии с согласованным мнением госу­

дарств-членов. Г-н Каттс особенно был рад вы­
слушать ту часть выступления представителя 

Лаоса, в которой последний подчеркнул цен­
ность усилий Генерального Секретаря в этой 
стране и значение, ,придаваемое 1правительством 

Лаоса этим усилиям. 

Заместитель председателя г-н Шелли (Тунис) 
занимает место П редседателл. 

48. Г-н АНДОНИ (Алба•ния) говорит, что деле· 
rация Албании ,с большим 6еспокойсr,вом следит 
за тенденцией ежегодного роста ра,сходов Opra· 
низации Объединенных Наций. Наряду ,с друrи· 
ми дел€rациями делегация Албании высказыва· 
ла ·критические за,мечания по поводу эrой теи· 
денции в прошлом и вносила предложения с 
целью улучшения положения :путем стабилизац1111 
бюджета. Она указывала также, что часть бюд· 
жета была иопользована на осуществление дея· 
тельности которая не имеет никакого отношения 
к целям Орrанизац.ии Объединенных Наций. 
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49. Особую тревогу у делегации Албании вызы­
вает очень большое увеличение бюджетной сме­
ты на· 1961 год. Пятому комитету пора уста1-10-
вить для бюджета -предел, и в связи с этим деле­
гация Албании полностью . поддерживает 
предложение делегации Союза Советских Соци­
алистических Республик о том, что бюджет Ор­
га·низации Объединенных Нацнй должен быть 
стабилизирован на уровне, не превышающем 50 
миллионов долларов. Это разумное предложе­
ние, поскольку оно направлено на то, чтобы об­
легчить бремя многих государств-членов, D пер­
вую очередь малых ,стран, которые испытывают 

затруднения в ·выполнении своих фина·нсовых 
обязательств в отношении бюджетов Организа­
ции Объединенных Наций и ее учреждений. Г-н 
Андони убежден, что если Генеральная Ас-са,мб­
лея установит предел бюджета ·в предложенных 
делегацией СССР размерах, то Секретариат бу­
дет вынужден изыскать средства для усиления 

контроля над планированием и осуществлением 

своей деятельности, а также для выполнения 
св·онх функций в рамках бюджета. Необходимо 
также покончить с ·практикой ежегодных пред­
ставлений дополнительных ·смет. 

50. На 768-м заседании представитель Союза Со­
ветских Социалистических Республик указал, 
что административная и финансовая деятель­
ность Генерального Секретаря приобрела боль­
шое политическое значение, 11 сделал ,несколько 

критических замеча-ний и предложений, rнапра'В· 
,'lенных на исправление существующего положе­

ния. Делегация Албании одобряет ту оценку, 
которую делегация СССР дала деятельности 
Генерального Секретаря, и поддерживает пред­
ложения этой делегации. Необходимо принять 
срочные меры ·к изменению состава Секретариа­
та :путем набора персонала из всех rосударств­
членов, и в ,первую очередь ·из социалистических 

и нейтралистских ,стран, которые недостаточно 
представлены в этом органе. Особое внп,мание 
следует уделить высшим должностям. Г-н Андо­
ни -считает, ·что Генеральный Секретарь не•пра­
вильно подходит к этой проблеме. В своем заяв­
лении Комитету ,на 769-м заседании Генеральный 
Секретарь почти открыто сказал, что он смог 
найти для Секретариата людей, обладающих 
4:работоспособностью, компетентностью и добро­
совестностью», лишь в некоторых районах мира, 
то есть в Соединенных Штатах Америки и в дру­
гих странах, связанных с Соединенными Шта­
тами военными пактами, и ясно дал понять, что 

он не ,смог найти подобных людей в других рай-

онах мира. Генераль·ный Секретарь заявил, что в 
Уставе говорнтсн о «работоспособности, компе­
тентности и добросовест-ности» как о решающих 
факторах и что, применяя этот критерий Устава, 
«он обнаружил, что ·набор пер-сонала легче про­
водить в одних частях мира, чем в других». 

Утверждения Генералыного Секретаря •о том, что 
он ,смог набрать персонал для Организации 
Объединенных Наций л•ишь в некоторых райо­
нах мира, то есть в некоторой части стран, вхо­
дящих в Организацию Объединенных Наций, 
ясно свI1детельствует об обоснованности крити­
ческих замечаннй, которые были высказаны на 
пленарных заседаниях Генеральной Ассамблеи 
и Пятого комитета об этой стороне 1деятельности 
Генерального Секретаря. Такая политика про­
тиворечит критерпю Устава, который требует 
при подборе персонала гармоничного ,сочетания 
эффеК1ивности II распределения на географиче­
ской основе. Г-н Андони рад отметить, что за­
явление Генерального Секретаря сразу же 1выз­
вало возражения со стороны представителей 
СССР, Венесуэлы и Цейлона, поскольку это за­
явление не только подтверждает обвинение в 
пристрастии при проведении 1набора ·персонала 
для Организации Объединенных Наций, но и 
унижает и оскорбляет все государства - члены 
Организации, за исключением тех, которые ши­
роко представлены 'В Секретариате. Делегация 
Алба·нии готова поддержать предложения деле­
гацин СССР и те предложения, юоторые могут 
быть сделаны другими делегациями в целях 
улучшения существующего в Секретариате поло­
жения ,с набором персонала. 

51. Из года в год членам Организации Объеди­
ненных Наций предлагают финансировать такую 
деятельность, как деятель·ность Комиссии Орга­
ниэацни Объединенных Наций по объединению 
и восстановлению Кореи ,и представителя Орга­
низации Объединенных Наций по так называе­
мому венгерскому вопросу. Подобная деятель­
ность проводится в ,нарушение принципов Устава 
и -направлена ;на .продолжение политики «холод­

ной войны», на разжигание вражды между стра­
нами и на лишение нарqдов свободы. То же 
самое относится и к операциям Организации Объ• 
единенных Наций в Конго. Правительство Алба• 
нии решительно в-озражает против подобных 
видов деятеш,ности и не будет считать себя обя• 
занным участвовать в ·их финансировании. 

Заседание закрывается в 13 час. 
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Председатель: r·н Марио МАЯОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ -ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовыА год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/С.5/815, А/С.5/819 
Jt Corr.1, . А/С.5/828 и Corr.l, А/С.5/829, А/С. 
5/L.611) (продолжение) 

Общие прения (продолжение) 

1. Г-н КИХАНО (,Ар,rентина) говорит, что, к~о­
жалению, Комитет должен изучать бюджетную 
смету на 1961 год (А/4370), не имея представле­
ния ни о точной сумме расходов, ни о финансо• 
вом ,положения Организации Объединенных На­
ций. Это обстоятельство усложняет задачу Ко­
митета и повышает его 9тветственн'Ость; в 
интересах . 1rосударств-членов, чье финансовое 
бремя ·С каждым годом становится все тяжелее и 
тяжелее, он должен проявлять чрезвычайную 
осторожность. Бюджеты Организации Объеди­
ненных Наций, специализированных учреждений 
и расходы на осуществление программ, финан­
сируемых за счет добровольных взносов, в об­
щем составляют около ,300 миллионов долларов, 
причем сумма расходов ·по операциям в Конго 
пока еще не известна. 

2. Несмотря на это, необходимо с удовлетворе­
нием отметить :постоянное расширение между­

народного сотрудничес11ва, нее повышающуюся 

активность и увеличение масштабов деятельно­
сти Организации Объединенных Наций, а также 
достижение независимости новыми странами. 

Такие тенденции и цели заслуживают всяческой 
поддержки. 

3. Остановившись на бюджетной смете на 1961 
год, r-н 1Кихано выражает свое удовлетворение 
новой форм1ой бюджета, которая облегчит озна­
комление с ним; 1rруп,пирование различных рас­

ходов представляе11ся целесообразным. Бюджет 
в его настоящем виде свидетельствует о предан-

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 773-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 21 октября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

Нью-Йор" 

ности делу и большой добросовестности Гене­
рального Секретаря и его- ,помощников, которые 
заслуживают самой высо1<ой похвалы. 

4. Бюджетную смету дополняет весьма серьез­
ное исследование, осуществленное Кон,сульта­
тивным комитетом по административным и бюд­
жетным вопросам (А/4408), чьи рекомендации 
реалистичны и в то же время широки по взгля­

ду. Однако r-н Кихано ,одобряет не все рекомен ­
дации Консультативного комитета по разделу 3 
бюджетной сметы (Оклады и заработная плата). 
и в частности он не согласен с сокращением 

количества должностей, испрашиваемых Гене­
ральным Секретарем для региональных эконо­
мических комиссий в связи с расширяющейся 
деятельностью в экономической и социальной 
областях и в области прав человека. В своем 
выступлении в Пятом комитете Генеральный 
Секретарь подчеркнул (А/С .5/828 и Corr.l), что, 
по его мнению, эти должности необходимо уч­
редить, хотя и согласился при этом, что они мо­

гут быть временными. Учитывая также точку 
зрения Консультативного комитета по данному 
вопр,осу, Пятый комитет должен найти решение, 
удовлетворяющее страны, которые нуждаются в 

помощи в указанных областях. 

5. Факт возникновения проекта . создания лати­
ноамерикан,скоrо ·общего рынка со всей очевид~ 
ностью свидетельствует о важности деятельно­

сти Организации Объединенных Наций в эко­
номи,ческой и социальной областях . Именно 
благодаря энергичной деятельности Экономиче­
ской юомиссии для Латинской ~Америки была 
признана идея Общего рынка, и .теперь там су­
ществует зона свободной торговли, охватываю­
щая семь стран, а также имеется программа 

интеграции Центральной Америки. Генеральная 
АссамбJJея \признала важность этого мероприя­
тия в резолюции 1430 (XIV), в которой рекомен­
дуется «Экономической комис,сии для Латин­
ской Америки и впредь придавать первоочеред­

ное значение выполняемой ею в этой области 
работе». С другой стороны, Консультативный 
комитет заявляет: «Также еще не ясно, в каких 
пределах Секретариат Организации Объединен­
ных Наций должен 'Предоставлять обслужива­
ние... тем межправительственным региональным 

органам, за работу которых Организация Объ­
единенных Наций не несет исключительной или 
главной ответственности» (А/4408, пункт 122). 

6. Настоятельно необходимо, чтобы любой про-
• ект, если к осуществлению его уже приступили, 
был завершен; кроме того, заинтересованные 

правительства просили Экономическую комис-

75 A./C.5/SR.773 
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сию для Латинской Амерш<и по-прежнему 01<а­
зывать соде~"1ствие проекту, 1<0торый они рас­
сматривают как имеющий большое значение . 
Представитель Новой Зеландии весьма к месту 
привел пример с Европейским общим рынком, 
создание которого потребовало значительных 
усилий. Существенное значение для проектов 
подобного масштаба имеет наличие в достаточ­
ном количестве персонала. Важная работа, ко­
торую Экономическая комнссия для Латинской 
Америки -проделала для того, чтобы способст­
вовать благополучию стран Латинской Америки, 
показывает, что следует оказывать всяческое со­

действие и Экономической комнсс,ш для Афри­
ки, которая может внести большой в1<лад в эко­
номическое развитие африканскпх ,стран. 

7. Делегация Аргентины поддержит разумные 
рекомендациi1 Консультатнвноrо комитета, за 
исключением рекомендации по разделу 3. 

8. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния) говорит. что 
он не разделяет оптпмизма Генерального Сек­
ретаря, утверждающего, что разница между 

сметой на 1961 год и сметами предыдущих лет 
незначительна. Разница между бюджетной •сме­
той на 1961 rод и предшествующим бюджетом 
составляет около 4 миллионов долларов, ис1<лю­
чая другие крупные предполагаемые расходы . 

Постоянное увелнчение бюджета нельзя объяс­
нить лиш1, -последствиями инфляции, о которой 
упомянул Генеральный Секретарь и которая, 
I<ак заявил представитель Франции, превратила 
Нью-Йорк в самый дорогой город в мире. Имеет 
также место неудовлетворительное ру,юводство, 

которое терпимо относится 1< излншней трате де­
нег, и отмечаются нек·оторые случа11 вопиющего 

нарушения финансовой дисциплины. Админист­
ративные расходы в сопоставлении с оказанны­

ми услугами чрезмерно великн. Напр11мер, нз 
131 ООО долларов, которые Организация Объеди­
ненных Наций в 1960 году выделила на оказа­
ние технической помощи Гвинее, администра­
тивные расходь, составили 56 ООО долларов . Для 
162 ООО долларов, испрашиваемых на содержа­
ние такого паразитического органа, каковым яв­

ляется так называемая Комиссия по объедине­
нию и восстановлению Кореи, можно было бы 
найти лучшее прнменение. Кроме того, эта Ко­
миссия бесцельно растрачивает доверенные ей 
фонды. Например, Консультативныи комитет 
был обеспокоен тем, что Комиссия слищком ча­
сто ,меняет •свои автомашины. Нет стремления к 
экономии н в таких обычных разделах, как пу­
тевые расходы персонала и замена оборудова­
ния и помещений. Что же касается раздела 3, со­
ставляющего около 50 процентов бюджета Ор: 
ганизации Объединенных Наций, то Генеральныи 
Секретарь, по-видимо:11у, счптае-Р, что политик~ 
стабилизации расходов не осуществима. Он са 
признал что ,«настоящие бюджетные предполо­
жения ;арактеризуются первым нез-начительным 
отклонением от полнтики стабилизации, которая 
характеризовала •прежнпе годы и которой :невоз· 
можно было более следовать» (А/4370, предис­
Jювие, пункт 14). Делегация Румынии не может 

согласиться с этой позицней, противоречащей 
оонавным принципам финансовой политики Ор­
ганизации Объединенных Наций. 

9. Что касается организации Секретариата, то 
г-н Сербанеску выражает опасение, что если ор­
ганы, занимающиеся экономическими и социаль­

i,ыми проблемами, будут ориентированы на про­
ведение академических исследований, то они 
будут лишь дублировать работу уже существую­
щirх исследовательских ннст,итутов, тогда как 
необходимо приложнть усилия к тому, чтобы ко­
ординировать •проводимую по этим проблемам 
работу в uелях централизаuии, ,систематизации 
и распространения соответствующей информа­
ции . Кроме того, чрезмерно большая деятель­
ность проводится в Центральных учреждениях и 
слишком мало внимания уделяется региональ­

ным экономическим комиссиям, которые доказа­
ли свою эффективность. На1<онец, в любой реор­
га·низации должен найти отражение факт нали­
чия на международной арене африканских 
,государств с их знаtrительными потребностями. 

10. На 769-м заседании Генеральный Секретарь 
пытался оправдать существующее положет~е в 

отношении набора персонала, однако он пред­
ставил проблему в ложном свете. Никто не оспа• 
ривает лояльности членов пер,сонала нз Соеди· 
ненных Штатов, Соед11ненноrо Королевства, 
Франции или Федеративной Республики Герма· 
нии по отношению к 1<апиталистическим интере­

сам вообще и по отношению к интересам своих 
стран в частности. · Действия, лред:принятые в 
Конго, являются ярюr;1.1 примером преданности 
колониализму. Организация Объединенных Ha­
u111'i не ,нуждается в лояльности ·подобного рода. 
Структура Организации Объединенных Наций и 
состав персонала должны отражать существую• 

щее в мире положение. Персонал следует наби­
рать таким ·путем, чтобы постановления, прини­
маемые Организацией Объединенных Наций, и 
действия, которые она предпринимает, были след· 
ствием обмена мнениями между представителя· 

ми трех rрулп государств, существующих в на· 

стоящее время в мире. 

11. Касаясь формы бюджета, г-н Сербанеску 
подчеркивает необходимость в ·правильном и чет· 
ком раопределении расх·одов, что облегчило бы 
осуществление эффективного контроля, и nросит 
не прибегать ежеrодно к такой процедуре, ·как 
изменение названий заголоnков статей, ибо это 
дмает сравнение невозможным. 

12. Наконец, он отмечает, что Генеральный Сек· 
ретарь все еще не представил ожидаемого до· 

клада о переговорах с правительством Соеди· 
ненных Штатов по поводу налогов, которыми 
оно обложило целый ряд видов деятельност11 
Организации Объединенных Наций, несмотря на 
все обещания, данные на четырнадцатой ceccHlf 
(747-е и 748-е заседания). 

13. В заключение г-н .. Сербанеску настоятельно 
рекомендует Секретариату прилагать усилия о 
области руководства финансовыми вопросами, а 
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также •воздерживаться от неоправданных расхо­

дов. 

14. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки), ссылаясь на заявленне, сделанное на 772-м 
заседании представителем Чехословакии, выра­
жает сожаление о том, что в прения были 
привнесены пол.итическне соображения. Это заяв­
ление оскорбительно для правительства Соеди­
ненных Штатов, для Генерального Секретаря, 
Секретариата и для правительств всех государств, 
одобривших действия Организации Объединен­
ных Наций в Конго, и не имеет под собой ника­
ких оснований. Организация Объединенных На­
ций не принадлежит ни Соединенным Штатам 
Америки, ни Союзу Советских Социалистических 
Республик, а принадлежит всему человечеству. 
Существование и достоинство Организации Объ­
единенных Наций поставлены под угрозу, и Ко­
митет должен сделать выбор между уважением 
к принятой парламентарной процедуре и пове­
дением, ·которое может подорвать доверие к Ор­
ганизации и сделать ее недееспособной. 

15. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что если Генераль­
ный Секретарь и Секретариат вмешиваются в 
политическую жизнь не1шторых государств, то 

Комитет не может больше уходить от политиче­
ских вопросов. Изучение всех сторон деятельно­
сти Генерального Секретаря - это нормальная 
функция Комитета, п представитель Соединен­
ных Штатов на,прасно пытается ограничить рам­
ки прений. 

16. Что касается оценки, данной представителем 
Чехословакии ,событиям в Конго, то многие стра­
ны также считают, что под флаго,м Организации 
Объединенных Наций там проводится политика 
колониальных держав. Кроме того, попытки по­
мешать использованию Организации Объединен­
ных Наций в интересах небольшой группы стран 
не означают ·подрыва ее основ. Независимо от 
того, нравится это некоторым государствам или 

нет, о любом нарушении Устава необходимо до­
кладывать. 

Первое чтение (продолжение) * 

РАЗДЕЛ 3. ОКЛАДЫ И ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА (А/4370, 
А/4408, А/4523, А/С.5/819 и Corr.l, A/C.5/L.611) 

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что Консуль­
тативный комитет рекомендует ассигновать на 
1961 год 34 303 900 долларов (А/44O8, пункт 153), 
то есть на 496 700 долларов ·меньше, чем испра­
шивает Генеральный Секретарь. Что касается 
пересмотренной в связи с решенщ1ми Экономиче­
ского и Социального Совета ометы, то Консуль­
тативный комитет рекомендует дополнител1-,1-ю 

ассигновать 72 700 долларов (А/4523), то есть на 
18 900 долларов меньше испрошенной Генераль­
ным Секретарем суммы (А/С .5/819 и Corr.l). 
Наконец, решение Пятого комнтета о корректн-

• Перенесено с 770-ro заседания. 

вах по месту службы в Нью-Йорке и Женеве 
(764-е заседание) влечет за собой увеличение 
бюджета -на 370 ООО долларов. Таким образом. 
общая сумма ассигнований, рекомендуемых Кон­
сультативным комитетом по разделу 3, составля-
ет 34 746 600 долларов. · 
18. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­
жетным вопросам) отмечает, что по размерам 
ассигнований раздел 3 является самым важным 
разделом бюджета. Просьбы о ·введении новых 
•должностей не следует рассматривать изолиро­
ванно. Необходимо не •столько определить, хва­
тит ли рекомендованных Консультативным ко­
митетом новых средств для удовлетворения но­

вых потребностей, сколько обеспечить чтобы 
общий объем •средств, включая новые доJ~жности 
и временные меры, рекомендуемые Комитетом, 
был достаточен для удовлетворения всех. потреб­
ностей, имея ·при этом в виду, что данные сред­
ства должны расходоваться с максимальной 
выгодой на основе соблюдения пр,инципа очеред­
ности. Не следует щадить усилий для установле­
ния объема проводимых в настоящее время работ 
и для лучшего использования наличного персо­

нала с целью удовлетворения потребностей. Кон­
сультативный комитет согласен ·с Комитетом 
экспертов по обследованию деятельности и ор­
ганизации Секретариата в том, что до тех пор, 
пока не будут известны результаты этого обсле­
дования, необходимо по возможности ограничить 
увеличение объема работ и персонала. 

19. Представитель Цейлона спросил, почему Кон­
сультативный комитет отошел от этого принципа, 
рекомендовав учредить должность директора Ре­
визионной службы. До 1957 го.да 'В этой службе 
был директор, однако к концу- 1957 года, в свя­
зи с проведением некоторых эксперименталь­

ных реорганизационных мер, направленных на 

обеспечение более тесного сотрудничества между 
Ревизионной службой и Бюро Контролера, эта 
должность была ликвидирована. Однако в .послед­
нее время значение и сложность ·проводимой Ре­
визионной ,службой работы возросли по различ­
ным причинам, в частности в связи •С учрежде­

нием Специального фонда, увеличением объема 
и разнообразием фондов, которыми распоряжа­
ется Верховный комиссар Организации Объеди­
ненных Наций по делам беженцев, а также в 
связи с уплатой добровольных взносов новыми 
видами •валюты . Поэтому должностное лицо во 
главе Ревизионной ·службы должно иметь доста­
точно высокий ранг. Предложение Генерального 
Секретаря основывается на точке зрения, выра­

женной Ревизионной комиссией, Председатель 
которой также горячо поддержал это предложе­

ние в Консультативном комитете. 

20. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что он 
хотел бы изложить точку зрения Генерального 
Секретаря по рекомендациям Консультативного 
комитета по разделу 3 бюджетной сметы. Мне­
ние Генерального Секретаря в отношении гла­
вы I (Штатные должности) достаточно хорошо 
известно, и нет надобности повторять его. Что 
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касается главы II (Временный персонал для об­
служиван11я заседаний), то Консультативный ко­
митет рекомендует сократить ис1прашиваемую 

сумму в 436 ООО долларов только на 6000 долла­
ров, и Генеральный Секретарь не намерен оспа­
ривать такое незначительное сокращение. В от­
ношении главы III (Временный персонал для 
других целей) Генеральный Секретарь испраши­
вает лишь около 350 ООО долларов против 
600 ООО долларов, фактически израсходованных в 
1959 году, и 417 500 дол,,аров, ассигнованных на 
1960 год; и это имеет место, несмотря даже на 
то, что открыта НО'вая статья на 40 500 долларов· 
для набора временного ·персонала с целью лик­
видации большого отстаnания в переводах на 
русский язьrк. Если исключить 40 500 долларов, 
то станет очевидным, что на 1961 год Генераль­
ный Секретарь фактически испрашивает на 
108 ООО долларов меньше, чем n 1960 году . Он 
см·оr сократить испрашиваемую им общую сум­
му ассигнований в результате того, что он на­
меревается учредить в Центральных учреждени­
ях и в Женеве 57 штатных должностей катего­
рии общих служб, -причем примерно 30 из них 
будут использованы для урегулирован11я положе­
ния •временных членов персонала, работавших и 
работающих в Секретариате постоянно. Хотя 
Консультативный комитет и одобряет проведен­
ное Генеральным Секретарем сокращение асснr­
нований, испрашиваемых по главе III, он не 
с-оглашается с учреждением штатных должно­

стей, благодаря которому это сокращение стало 
ВОЗМОЖ·НЫМ. 

21. Что касается ассигнований , испрашиваемых 
,по главе IV (Консультанты и эксперты) и 
по главе V (Специальные технические должно­
сти), то Консультативный комитет поинтересо­
вался, не будет лп часть расходов по оплате 
специальных технических должностей, преду­
смотренных в главе V, покрыта за счет Специ­
ального фонда . Генеральный Секретарь просит 
учредить эти должности, чтобы можно было 
удовлетворить потребности Экономического и 
Социального Совета, относящиеся к Центру по 
развитию ·водных ресурсов, и набрать кnалпфи­
цированных ·спеuиалистоn ·в некоторых других 

специализированных областях, таких, напри­
мер, как индустриал11заuня и транспорт. Совет 
предпочел это решение другим, которые повлек­

ли бы за собой создание гораздо более дорого­
стоящих организаций. 

22. В своем заявлении на 767-м заседании (А/С. 
5/828 и Corr.1) Генеральный Секретарь подчер·к­
нул необходимость учреждения новых штатных 
должностей, чтобы позволить Организации Объ­
единенных Наций проводить псе возрастающую 
работу в экономической н социальной областях. 
Генеральный Секретарь не возражал протиn доnо­
да Консультативного комитета о том, что было бы 
лучше учредить временные должности. Прось­
бу об ассигновании 570 ООО долларов по гла­
вам IV и V следует рассматриnать в свете имен­
но этих условий. Данная -сумма ·была исчислена 
с большой тщательностью, и она должна дать 

Секретариату возможность выполнить целый ряд 
работ, перечисленных в бюджетной смете. В до­
кладе Консультативного комитета указывается, 
что в нормальных условиях Комитет предложил 
бы сократить эти расходы на 100 ООО долларов, 
однако, чтобы обеспечить набор большого коли­
чества консультантов и экспертов вместо увели­

чения числа штатных должностей, Комитет ре­
комендовал сократить расходы лишь на 20 ООО 
долларов . Трудно согласиться с этими доводами 
Комитета; если 80 ООО долларов, которые Коми­
тет таким образом оставил Генеральному Сек­
ретарю, будут использованы для набора 9-10 
консультантов вместо увеличения числа штатных 

должностей, то ас-сиr,нования, испрашиваемые 
Генеральным Секретарем для друmх работ, бу­
дут соответственно сокращены. 

23. Г-н Тернер просит Пятый комитет рассмот­
реть вопрос о возможности восстановления по 

крайней мере части той суммы, которую Кон­
сультативный комитет рекомендует исключить из 
ассигнований, испрошенных по разделу 3 в це­
лом. Смета Генерального Секретаря была со · 
ставлена за 6 месяцев до текущей сессии, однакс 
с тех пор произошли события, которые в значи­
тельной степени увеличили потребности. Гене­
ральный Секретарь просит Генеральную Ас­
самблею принять четкое решен,ие : либо вновь 
определить задачи Секретариата, либо внести 
небольшие коррективы, необходимые для успеш­
ного nыполнения задач, возложенных на Секре­
тариат. 

24. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери· 
ки) указыnает, что рекомендованное Консульта· 
тивным комитетом ·сокращение ас-сигнований не 
вызывает удивления, если учесть, что намечае· 
мая по разделу 3 сумма составляет половину 
сметных расходов . Делегация Соединенных Шта­
тов считает, что Генеральный Секретарь должен 
располагать персоналом, который необходим ему 
для nыполнения задач, возложенных на него ор· 

ганами Организации Объединенных Наций. Сле· 
дует ож11дать, что Организация будет играть все 
возрастающую роль в экономнческой и социаль· 
ной областях. Однако Консультативный комитет 
прав, рекомендуя, чтобы увеличение штатов, хо· 
тя и неизбежное и вполне естественное, лронз· 
воднлось систематически и только тогда, когда 
это оправдано. Целесообразно не принимать 
важных решений по этому вопросу до тех пор, 
пока не будут выяснены результаты обследова· 
ния Секретариата и заключения пятилетней 
оценки. Было бы также более пра-вильным увя· 
зать предлагаемое увеличение числа должностей 
с сокращением объема работы Департамента по 
делам опеки II информации о несамоуправляю· 
щихся территориях. Совершенно необязательно, 
чтобы новые должности были штатными долж· 
ностями, и сам Генеральный Секретарь, по-вJI· 
димому, соглашается с предложением о времен· 
ных назначениях. 

25. Г-н Бендер счнтает своим долгом отвергнуть 
рекомендацию Консультативного комитета по 
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одному частному вопросу: в пункте 137 своего 
доклада (А/4408) Консультативный комитет по 
причинам, которые он недостаточно четко -изло­

жил, предложил, учитывая «фактор ,вакансий», 
сократить первоначальную смету по главе I раз­
дела 3 ,на 100 ООО ,долларов. Нелогично, с одной 
стороны, просить Генерального Секретаря по 
возможности заполнять •вакансии, а с другой -
придавать большее значение «фактору -вакансий». 
Однако если это дополнительное сокращение 
расходов на изменения в составе персонала бу­
дет одобрено, то ассигнование 100 ООО долларов 
можно утвердить по главе IV в качестве ком­
пенсации, которая позволила ,бы набрать в 
1961 году двенадцать человек и тем самым сбли­
зить точки ·зрения Генерального Секретаря и 
Консультативного комитета по вопросу набора 
персонала для -работы в экономической и соци­
альной областях. Во •всяком случае, прежде чем 
выдвигать эту точку. зрения в качестве офици­
ального предложения, г-н Бендер хотел бы вы­
слушать мнение членов Комитета . 

26. Г-н КЕСТЕЛИ (Венгрия) присоединяется к 
точке зрения тех представителей, которые вы­
разили свою озабоченность в связи с неуклонным 
ростом сметных расходов, предусматриваемых 

по разделам 3 и .4. Если в 1956 году, к·оrда Венг­
рия стала членом Организации, эти расходы со­
ставляли примерно 32,4 миллиона долларов, то 
на 1961 год Генеральный Секретарь просит ас­
сигновать уже 43,2 миллиона долларов, то есть 
на 33 процента больше. В пункте 14 своего пре­
дисловия к бюджетной смете на 1961 год Гене­
ральный Секретарь отмечает, что «настоящие 
бюджетные предположения характеризуются пер­
вым незначительным отклонением от политики 

стабилизации, которая характеризовала преж­
ние годы ... ». Фактически же Секретариат реши­
тельно отl{азался от политики •стабилизации, и 
можно предположить, что дальнейшее увеличе­
ние расходов по разделам 3 и 4 будет иметь ме­
сто и в будущем. 

27. Чтобы устранить какое-либо недоразумение, 
делегация Венгрии хотела бы разъяснить, что 
она предлагает не уменьшение размеров зара­

ботной платы и окладов персонала Секретариа­
та, а выступает за сокращение количества долж­

ностей. В течение ряда лет происходит непро­

порциональное увеличение административного 

аппарата, причем это увеличение отмечается в 

основном в высших категориях. Если в 1956 году 
имелось 1504 члена персонала категории специ­

алистов, то на 1961 год Генеральный Секретарь 
испраши·вает уже 1806 должностей этой катего­
рии то есть на 20 процентов больше. Что касает­
ся ~олжностей высших категорий (D-1 и выше), 
то в 1956 году их насчитывалось 104, а на 1961 
год предлагается 132 должности, что представ­
ляет собой увеличение на 27 процентов. В кате­
гории специалистов в целом быстрее всего ра­
стет число высших должностей. Такое положе­
ние оказывает серьезное . влияние на бюджет. 
Было бы легко осуществить перевод должностей 
из департаментов, где отмечается некоторое 

со~<ращение объема работы, как, например, из 
Департамента по делам опеки и и·нформации о 
несамоуправляющихся территориях, в другие 

департаменты, ·где объем работы увеличивается. 
Однако изучение бюджетной сметы показьшает, 
что число должностей категории специалистов в 
этом Департаменте было сокращено лишь на од­
ну единицу. Экономию можно было бы получить 
и по другим разделам сметы, · и г-н Кестели уве­
рен, что члены Комитета экспертов, которые про­
водят обследование Организации Секретариата, 
смогут внести •соответствующие предложения. Он 
выражает сожаление по поводу того, что Гене­
ральная Ассамблея не сможет рассмотреть отчет 
Комитета -экспертов на текущей сессии. Тем вре­
менем, по мнению Консультативного комитета, 
целесообразно подождать заключения Комитета 
экспертов, 1прежде чем шринимать решение о зна­

чительном увеличении штатных должностей. Од­
нако не следует сокращать число должностей в 
Экономической комиссии для Африки, секрета­
риат I<оторой должен ·как можно скорее иметь все 
условия •для нормального функционирования. 

28. Что касается главы VI раздела 3, относящей­
ся -к проекту развития бассейна нижнего тече­
ния реки Меконг, то делегация Венгрии считает, 
что расходы по осуществлению этого проекта 

должны покрываться не из регулярного бюдже­
та, а из других фондов. 

29. Г-н АРРАИС (Венесуэла) rовор.ит, что, как 
это было справедливо подчеркнуто в заявлении 
Генерального Секретаря (А/С.5/828 и Corr.1), 
ввиду .неуклонно расширяющейс•я роли Органи­
зации Объединенных Наций в экономической и 
социальной областях учреждение ,новых должно­
стей абсолютно необходимо. Он разделяет эту 
точку зрения Генерального Секретаря и полага­
ет, что испрашиваемые по разделам 3 и 4 суммы 
ассигнований соответствуют потребностям; r:-н 
Арраис выступает проти·в сокращения персонала 
региональных экономических коми,ссий, и в част­
ности Экон-омической :комиссии для Латинской 
Америки, деятельность которой имеет большое 
значение не только для стран Латинской Амери­
ки, но и .для всего мира . Не следует забывать о 
том, что положение большинства латиноамери­
канских стран отличается от положения крупных 

индустриальных держав, и они не в состоя­

нии самостоятельно финансировать некоторые ви­
ды международной деятельности. Обследования, 
~проведенные секретариатом Экономической ко­
миссии для Латинской Америки, были весьма 
полезными и позволили достичь практических 

успехов, что, безусловно, должно способствовать 
укреплению 1стабильности мировой экономики и, 
следовательно, упрочению международного мира 

и безопасности. 

30. Бели точка зрения К.онсулыативного коми­
тета будет одобрена, то придется либо приоста­
новить некоторые важные виды деятельности 

либо, что имело бы более серьезные последст~ 
вия, оказаться перед лицом снижения качества 

работы персонала, принимающего участие в осу-
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ществлешш ,программ . Персонал Организацин 
Объединенных Наций смог повысить свою рабо­
тоспособность благодаря энтузиазму и напря­
женной работе, однако существует предел чело­
веческим возможностям, и их нельзя превышать 

без 1нанесения ущерба желаемой цели. 

31. Сокращение расходов, рекомендованное Кон­
сультативным комитетом по разделам 3 11 4, яв­
ляется значительным, однако ради того, чтобы 
избежать опасности, которую таит в себе пре­
I<ращение некоторых работ или же снижение ка­
чества труда, следовало бы пожертвовать этой 
суммой. Поэтому делегация Венесуэлы призыва­
ет членов Пятого комитета как можно тщатель­
нее изучать предложения Консультативного ко­
митета в свете нужд и потребностей Организации 
Объединенных Наций . 

32. Г-н САХНИ (Индия) замечает, что нелегко 
составить ясное представление о проблемах, ко­
торые возникают в связи с просьбой Генераль­
ного Секретаря об учреж~ении новых штатных 
должностей; Консультативный комитет и Гене­
ральный Секретарь согласились впредь до по­
лучения отчета Комиссии экспертов ограничить 
число новых должностей абсолютным миниму­
мом. Консультативный комитет рекомендует та1<­
же подождать до получения результатов оценки 

программ в экономической и социальной обла­
стях за пятилетний период. Наконец, необходи• 
мо прннять во вниманне третье соображение: 
Консультативный комитет подчеркнул, что путем 
более · гибкого использования штатного расписа­
ния необходимо с большей отдачей использо­
вать имеющийся персонал. 

33. Однако Генеральный Се1<ретарь заявляет, 
что если ему не разрешат учредить и заполнить 

59 новых должностей, то он не сможет выпол­
нить возложенные на него задачи. Кроме того, 
указав на те трудности, которые возникнут 

в результате дальнейшего со1<ращения на 
100 ООО долларов расходов на нзменения в со­
ставе персонала, представитель Соединенных 
Штатов предложил компенсировать это сокра­
щение за счет уnеличения на аналогичную сум­

му ассигнований по главе IV (Консультанты и 
&!<сперты). Делегация Индии не видит прямой 
связи между сокращением расходов на измене­

ния в составе персонала и набором 1юнсультан­

тов и экспертов. Если точка зрения Консульта­
тивного комитета будет принята, то есть если 
будет одобрено введение 29 должностей и будут 
приложены усилия к замещению других долж­

ностей путем назначения временного персонала 
и.rш же путем перевода некоторых должностей 
из тех областей, где объем работы со1<ращается, 
то маловероятно,· что останется много вакантных 

должностей. Поэтому было бы желательнее 
uдобрить рекомендацию Консультативного 1юми­
тета в предварительном порядке, предоставив в 

то же время Генеральному Секретарю право 
прибегнуть к дополнительным ассигнованиям, 
ее.ли он сочтет это необходимым для учрежде­
ния других должностей. 

~i4. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного 1юмитета по административным и бюд· 
жетным вопросам) говорит, что представитель 
Индии правильно истолковал точку зрения Кон­
сультативного комитета . Одна1ю, чтобы устра­
нить кЗiюе-либо недоразумение, он хотел бы 
у1,азать на то, что при рассмотрении задач Сек­
ретариата следует проводить различие между 

задачами, осуществление которых можно отло­

жить, и задачами, которые нельзя откладывать. 

Кроме того, Комитет заявил (А/4408, пункт J 24), 
1-iTO «удовлетворение некоторых менее срочных 

дополнительных • требований можно было бьi 
отложить до завершения пятилетней оценки и 
до выяснения результатов организационного об­
следования» . Комитет заявил также, что можно 
было бы осуществить перевод должностей «из 
тех областей, в которых объем работы сокра­
щается» (там же) . Действительно, возможностн 
перевода в раl\шах Секретариата, располагаю­
щего большим штатом служащих, значительно 
шире, чем в рам1,ах небольших административ­
ных органов. Решение, рекомендованное Кон­
сультативным комитетом, возможно, осуществить 

нелег1ю, однако бывают моменты, когда полезно 
попытаться преодолеть трудности. В любом слу­
чае право принятия решения по этому вопросу 

и право сделать выбор между пред.'!ожениямн 
Генерального Секретаря и рекомендациями Кон­
сультативного комитета принадлежит . Пятому 
комитету. 

35. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) говорит, что 
нрежде всего он хотел бы дать ответ на заяв­
ление представителя Соединенных Штатов. Пос­
ледний расценил выступление, сделанное г-ном 
Рыбарем щ1 772-м заседании, как выпад про-
1·ив Соединенных Штатов. Неужели он действи­
тельно считает, что правительству Соединенных 
Штатов было нанесено оскорбление, когда было 
з<1явлено, что три четверти персонала категории 

специалистов являются гражданами Соединен­
ных Штатов и их союзни,юв, когда было отме-
11ено, что Организация Объединенных Наций 
ОI(азывает финансовую поддержку неза1<онному 
правительству в Конго, или же когда было упо­
мянуто о том, что к работе в Организации Объ­
единенных Наций был ·прпвлечен человек, кото­
рый находился на службе у радиостанции «Сво­
бодная Европа»? 

36. Делегация Чехословакии хотела бы указать, 
4то в смете Генерального Секретаря расходы 
по разделам 3 и 4 бюджета составляют более 
43 миллионов долларов, то есть две трети всей 
суммы бюджетной сметы на 1961 год. Расходы 
по этим разделам из года в год увеличиваются, 
и с такой тенденцией необходимо покончить. 
Набор персонала следует свести к минимуму, за 
исключен11ем секретариата Экономической ко· 
миссии для Африки, которая еще находится в 
процессе формирования. Необходимо произвест!I 
перемещение должностей из таких отделов, где 
происходит сокращение объема работы, напри· 
иер из Департамента по делам опеки и инфор· 
мации о несамоуправляющихся территориях. 
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Некоторые должности, испрашиваемые Генераль­
ным Секретарем, не являются настоятель·но ,необ­
ходимыми, как, например, должности, которые 

он испрашивает для библиотеки, поскольку в 
1961 году строительство нового здания библио­
теки еще не будет завершено. 

37. В своих рекомендациях Консультативный 
комитет намечает правильную линию действий, 
которой следует придерживаться, и до получе­
ния результатов обследования организации Сек­
ретариата набор персонала должен быть сокра­
щен до абсолютного минимума. 

38. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) признает 
uажность наличия Ревизионной службы, поль­
зующейся независимостью и авторитетом, и счи­
тает, что во главе этой службы должно стоять 

должностное лицо достаточно высокого ранга.· 

Однако он выражает сомнение, будет ли сам по 
себе факт предоставления высокого ранга чело­
веку, осуществляющему определенные функции, 
достаточным для того, чтобы придать этим функ­
циям необходимую независимость и авторитет. 
Он считает, что в этой связи важнее всего 
знать, кому подчиняется лицо, занимающее эту 

должность; в некоторых административных орга­

нах принято, чтобы глава Ре:зизионной службы 
отчитывался перед самым старшим должност­

ным лицом. Это позволяет обеспечить такое 
rюложение, при котором Ревизионная служба не 
только пользовалась бы наибольшим авторите­
том, но и могла бы заручиться сотрудничеством 
ьсех департаментов. 

39. При изучении раздела 3 бюджетной сметы 
следует отвлечься от всех факторов, которые 
можно охарактеризовать как «эмоциональные». 

Предложения Генерального Секретаря и реко­
мендации Консультативного комитета надо 
изучать объективно и со знанием фактов. Срав• 
нивая замечания, изложенные в пункте 6 предва­
рительного доклада Комитета экспертов по об­
следованию деятельности и организации Секре­
тариата (А/4536, приложение), с замечаниями, 
сделанными Консультативным комитетом (А/4408, 
лун1<ты 113 и 118), можно прийти к выводу, что 
точки зрения обоих органов во многом совпада­
ют. Должности, которые Консультативный коми­
тет не рекомендовал учреждать, - это, по-види­

мому, такие должности, в которых нет срочной 
необходимости и учреждение которых можно от­
ложить до завершения обследования, предусмо­
тренного резолюцией 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамб.пеи. Другими словами, Консультативный 
комитет добросовестно выполнил свою задачу и 

поэтому не · следует походя отвергать его реко­
мендации. 

40. Таким образом, проблема состоит в том, что­
бы определить, что является важным и что не 
является таковым, что можно отложить и чего 

нельзя откладывать. Точки зрения Генерального 
Секретаря и Консультативного комитета расхо­
дятся именно по этому вопросу. Генеральный 
Секретарь считает, в частности, что в целях акти­
визации деятельности в экономической и социаль-

ной областях и в области прав человека необхо­
димо учредить 59 должностей для работы в этих 
областях. Делегация Цейлона, разумеется, на­
деется, что, если необходимо, эта деятельность 
будет активизирована, однако это не означает, 
что нельзя отложить учре·ждение некоторого чи­
сла таких должностей. 

41. Г-н Раджапатирана не уверен в том, что фор­
мула, предложенная представителем Соединен­
ных Штатов, позволяет разрешить проблему. По­
скольку этот вопрос, очевидно, является вопро­

сом хорошо продуманного мнения - а Замести­
тель Генерального Секретаря по экономическим 
и социальным вопросам находится, несомненно, 

в наиболее выгодном положении, чтобы соста­
вить себе такое мнение, - то г-н Раджапатирана 
склонен поддержать решение, подобное тому, ко­
торое было изложено представителем Индии, а 
именно в течение этого года учредить на основе 

контрактов лишь должности, необходимые для 
удовлетворения действительно насущных потреб­
ностей, а вопрос о лревращении этих должностей 
в штатные можно будет рассмотреть позднее. 

42. Г-н МАТТАР (Ливан) отмечает, что общая 
сумма сметы Генерального Секретаря по разде­
лам 3 и 4 примерно на 2,4 миллиона долларов 
больше ассигнований на 1960 год. Кроме того, 
Генеральный Секретарь предлагает учредить 120 
штатных должностей. Делегация Ливана отдает 
себе отчет в том, что в некоторых случаях необ­
ходимо безотлагательно удовлетворять насущные 

потребности, однако, . как и Консультативный ко­
митет, она считает, что, прежде чем значительно 

расширить постоянный персонал, было бы целе­
сообразно выяснить результаты обследования, 
проводимого в соответствии с резолюцией 1446 
(XIV) Генеральной Ассамблеи. Тем временем 
можно было бы удовлетворить потребности пу­
тем перераспределения существующих должно­

стей. В связи с этим делегация Ливана будет 
голосовать за сокращение расходов, рекомендуе­

мое Консультативным комитетом, при условии, 

что такое сокращение ни в коей мере не скажет­
ся отрицательным образом на ассигнованиях для 
Экономической комиссии для Африки. В этой 
связи г-н Маттар надеется, что в ближайшем бу­
дущем Секретариат Экономической комисспи для 
Африки сможет оказать странам африканского 
континента услуги, в которых они столь остро 

нуждаются. 

43. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что до на­
стоящего времени прения по разделу 3 бюджет­
ной сметы в основном касались предложений и 
рекомендаций, относящихся к экономической и 
социальной областям, 11 это вполне естественно, 
поскольку 59 из 72 новых должностей, испраши­
ваемых Генеральным Секретарем, предназнача­
ются для . работы в экономической и социальной 
областях и в области прав человека. Делегация 
Ирака всегда выступала за расширение деятель­

ности Организации Объединенных Наций в этих 
областях, и г-н Киттани хотел бы напомнить, 
что его делегация приветствовала замечания, 
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сделанные в этой свяаи в пункте 35 nредислоiзия 
Генерального Секретаря к бюджетной смете на 
1960 ГОД 1. . 

44. Вопрос об ЭTIIX 59 ДОЛЖНОСТЯХ не следует 
рассматрнnать в отрыве от общего штатного со­
става. Для объективного изучения рекомендаций 
Консультативного комитета необходимо, как ука­
зал Председатель этого Комитета, принять no 
вниман11е все штатные ресурсы, имеющиеся в 

распоряжении Генерального Секретаря, учиты­
nая при этом Jiюбую возникающую возможность 
для перевода некоторых должностей с участкоn, 
где объем работы сокращается, на участки с 
расширяющимся объемом работы. Поэтому пред• 
ложения Генерального Секретаря следует рас­
сматривать на основе данных, приведенных Кон­
сультативным комитетом (А/4408, пункт 114). 

45. Принимая во внимание, n частности, сокра• 
щение объема деятельности в некоторых обла­
стях, а также необходимость выяснения результа­
тов обследования, предусмотренного резолюцией 

• 1446 (XIV) Генеральной Ассамблеи, и резуль­
татов пятилетней оценки проrрамм в экономиче­
ской и социальноf1 областях, Консультативный 
комитет рекомендует ограничить увеличение 

числа штатных должностей абсолютно необходи• 
мым минимумом. Из различных методов, кото­
рые можно было бы применить для удовлетворе• 
ния временных и безотлагательных потребно­
стей, учреждение ноnых должностей является, 
бесспорно, самым простым, но в то же время са ­
мым дорогостоящим методом. После того как 
будут учреждены новые должности, nернуться к 
исходному положению и сократить численность 

персонала - дело чрезвычайно трудное. Если бы 
делегация Ирака сч11тала, что рекомендац11и 
Консультативного комнтета помешают учредить 
должности, необходимые для удовлетnорения 
действительно насущных потребностей, а испра­
шиваемые для Экономической комиссии для Аф­
рики 19 должностей, несомненно, подпадают под 
эту категорию, то она не одобрила бы этих ре­
комендаций. Однако ей кажется что дело обстоит 
не так, и поэтому она одобрит эти рекомендации. 

46. Г-н ДЕ СЕйН (Заместитель Генерального 
Секретаря по экономическим и социальным во­
просам) говорит, что он хотел бы сделать некото­
рые замечания по ряду вопросов, затронутых в 

докладе Консультативного комитета. 

47. Не желая выражать какое-либо мнение отно­
сительно вероятности или масштабов сокращения 
деятельности n некоторых областях, он лишь ука­
жет, что различные категории персонала не яв­

ляются взаимозаменяемыми. Это особенно спра­
ведливо в отношении назначений на должности 
специального характера, так как для замещения 

таких должностей n Секретариате в настоящее 
время нет достаточно кnалифицированного пер­
сонала; как бы перенос должност:й ни был при­
влекателен с бюджетно-финансовои точки зрения, 

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, четыр­
надцатая сессия, Дополнение № 5. 

он открывает лишь ограниченные возможност11 

в отношении таких департаментоn, как, напри• 

мер, Экономический II социальный департамент. 

48. Существенное значение, как видно, придает­
ся пятн.r1етней оценке программ В экономической 
и социальной областях. Результаты этого изуче• 
ния • уже известны, поскольку доклад Комитета 
по оценке программ (E/3347/Rev.l) 2, который 
был завершен три месяца тому назад и в котором 
Комитет высказывается за расширение программ 
аналогичного характера, был уже изучен Эконо­
мическим и Социальным Советом II Координаци• 
онным комитетом, которые не высказали никаких 

существенных возражений против выводов этого 
доклада. 

49. Особенно важным является вопрос о долж• 
ностях, испрашиваемых для проведения Эконо­
мической комиссией для Латинской Америки 
работы; сnязанной с . экономической интеграцией 
Латинской Америки - историческим событием, 
не. получившим той известности, которой оно за­
служивает. Именно в Экономической комиссии 
для Латинской Америки три года тому назад 
в,первые возникла идея интеграции, и благодаря 
поддержке Комиссии эта идея получила призна· 
ние во многих латиноамериканских странах, ко• 

торые поняли, что для осуществления их про· 

грамм индустриализации требуется какая-тосте• 
пень экономической интеграции. Вопрос теперь 
стоит та,к: пришел ли конец участию Экономи· 
ческой комиссии для Латинской Америки в эко­
,номической интеграции . Латинской Америки в 
связи с заключением в Монтевидео договора, 
учреждающего Латиноамериканскую ассоциа• 
цию сво·бодной торговли; утвердительный ответ 
означал бы чрезмерное упрощение самой идеи 
интеграци.и, которая в действительности чрезвы­
чайно сложна. 
50. Во-перnых, . договор, заключенный между 
семью государствами, - это всего лишь первый 
шаг; если не будут приняты своевременные меры 
по реализации потенциальных возможностей до· 
говора, то этот договор, который по существу 
предусматривает известную степень свободной 
торговли между его участниками, может не 

оказать решающего влияния на осуществление 

в Латинской Америке индустриал11заци11, являю· 
щейся истинной целью интеграции. Поэтому не­
обходимо как можно скорее провести целый ряд 
исследований вопроса о созда,нии или развитии 

некоторых отраслей промышленности п вопроса 

о транспорте. Кроме того, на первых порах ните· 
грация неизбежно требует жертв практически от 
всех стран, и ее У._спеху в знач~тельной сте11ен:1 
способствует наличие небольшон группы люден, 
которые почти беззаветно преданы этой идее. 
Для Латинской Америки ЭКЛА - это в извест· 

. нам смысле «совесть» Общего рынка, и было бы 
достойно глубочайшего сожаления, если бы 
ЭКЛА вдруг была лишена средств для продол· 
жения работы, которая уже дала замечательные 

2 Перспективы на пятилетний период, 1960-1964 (Изда· 
ние Организации Объединенных Наций, n продаже по, 
No 60.IV.14). 
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плоды. Последнее и самое важное обстоятельст­
во : договор был заключен семью государствами, 
однако он безоговорочно открыт для подписания 
всеми странами континента . В связи с этим вста ­
ет существенная проблема, которая привела к 
целому ряду трудностей и напряженности в слу­
чае с экономической интеграцией в Европе, где 
имеется более или менее однородная группа 
стран, которая могла бы совершить быстрый про­
гресс по пути к интеграции. Латинская ,Америка 
состоит из стран, находящихся на весьма различ­

ных уровнях развития, п в настоящее время ме­

нее развитые страны не могут присоединиться 

к договору, который вынуждал бы их отказаться 
от некоторых протекционистских мер, столь необ­
ходимых на данном этапе их развития; другие 

страны, как, например , Венесуэла, из-за своей 
особой структуры будут испытывать затруднения 
в деле немедленного вступления в систему сво­

бодной торговли. 

51 . Все эти проблемы существуют, и их необхо ­
димо признать . Однако важно не упускать из ви­
ду основную идею, лежащую в основе проекта, 
а именно интеграцию в масштабах всего конти­
нента. Будущие исследования следует проводить 
с учетом этой идеи, и Экономическая комиссия 
для Лат11нской Америки могла бы оказать суще­
ственное содействие в этом отношении. 

52. Замечания, которые он сделал в отношении 
Латиноамериканского общего рынка, в значи­
тельной степени относятся и к проекту развития 
бассейна нижнего течения реки Меконг. Блаrо­
дарн усилиям Экономической комиссии для Азии 
и Дальнего Востока уже начато осуществление 
этого проекта, для которого необходимо было 
обеспечить множество разлнчных взносов, п его 
завершение· потребует много лет; страны данного 
района отдают себе отчет в этом, п они крайне 
заинтересованы в том, чтобы Комиссия и впредь 
участвовала в этом проекте. Поэтому целесооб -

разно, чтобы бюджет обеспечивал хотя бы мини­
мум расходов на подобные цели. Расходы, разу­
меется, будут производиться в рамках Экономи­
ческой комиссии для Азии и Дальнего Востока. 

53. Г-н КИХАНО (Аргентина) отмечает, что пре­
нпя свидетельствуют о том, что имеется возмож­

ность для компромисса между предложениями 

Генерального Секретаря и рекомендациями Кон­
сультативного комитета . Из доклада Консульта­
тивного комитета (А/4408, пункт 122) явст­
вует, что имеется существенное расхождение во 

взглядах Генерального Секретаря II Комитета 
относительно деятельности ЭКЛА в связи с Ла• 
тиноамериканским общим рынком и относитель­
но деятельности ЭКАДВ в связи с проектом раз­
вития бассейна нижнего течения реки Меконг. 
Поэтому r-н Кихано надеется, что на следующем 
заседании, если это возможно, Секретариат пред• 
ставит краткий обзор тех средств, с помощью 
которых, на основе рекомендаций Консультатив­
ного комитета, у далось бы удовлетворить по­
требности , рассматриваемые как неотложные и 
первостепенные . Если имеется согласие в отно­
шении того, что потребности региональных эко­
номических комиссий следует включить в эту ка ­
тегорию, то очевидно, что члены Комитета смогут 
прийти к соглашению и завершить прения по 
данному разделу бюджета . 

54. Г-н КИТТАНИ (Ирак), касаясь заявления 
Заместителя Генерального Секретаря по эконо­
мическим п социальным вопросам, говорит,• что, 

как это представляется делегации Ирака, пере­
дача должностей из одной секции Секретариата 
в другую необязательно означает перевод долж­
ностных лиц с одной должности на другую, а 
скорее передачу должностей из одного департа­
мента в другой . 

Заседание закрывается в 18 час. 10 мин. 
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1. Г-нu ГРЕС (Чили) напоминает, что на трина­
дцатои и четырнадцатой сессиях Генеральной 
Ассамблеи делегация Чили уже имела возмож­
ность выразить свое удовлетворение по • поводу 
новой формы бюджетной сметы, которая облег­
чает установление системы очередности в осуще­

ствлении программ. Это, в свою очередь, позво­
ляет. наиболее эффективно использовать те огра­
личенные ресурсы, которые имеются в распоря­

жении органов Организации Объединенных 
Наций, и допускает большую гибкость в исполь­
зовании персонала Секретариата. Форма бюд­
жетной сметы на 1961 год (А/4370) облегчает 
также проведение анализа расходов в целом и 

IJас~ределение фондов по программам техниче­
ск~и помощи, осуществляемым в различных 

раионах мира. 

2. Чили, как страна, обладающая ограничен­
ными ресурсами и пережившая недавно серьез­

ное стихийное бедствие, с беспокойством следит 
за постоянно увеличивающимися расходами 

Организации Объединенных Наций . Тем не ме­
нее Чили считает, что усилия, направленные на 
сохранение международного мира и безопасности 

н на оказание помощи слаборазвитым странам, 
оправдывают это увеличение. 

3. Делегация Чили придает самое большое зна­
чение работе региональных экономических ко­
миссий и полагает, что их секретариаты долж­
ны располагать достаточными средствами для 
надлежащего выполнения своих технических 
экономических и административных функций: 

. 85 
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Поэтому г-н Грее предлагает, чтобы Комитет, 
прежде чем приступить к голосованию по разде­

лу 3 бюджетной сметы (Оклады и заработная 
плата), рассмотрел просьбу Генерального Секре­
таря об учреждении дополнительных должнос-
1ей: шести - в Экономической комиссии для 
Азии и Дальнего Востока, двенадцати - в Эко­
номической комиссии для Латинской Америки и 
одной - в Экономической комиссии для Европы. 

4. Избрав в качестве примера Экономическую 
1<.ом~ссию для Латинской Америки, которая 
краине нуждается в услугах квалифицированных 
специалистов, г-н Грее отмечает, что, несмотря 
на то что латиноамериканские страны более ста 
r.ет пользуются свободой, они не смогли добить­
ся прогресса, так как в основе их экономики .JJе­

жит производство лишь одного или двух видов 

продуктов. Это положение усугублялось факти­
чески полной изоляцией каждой страны от 
остальных стран данного района. На нынешнюю 
п потенциальную роль Экономической комиссии 
д.r:я Латинской Америки в этих условиях обратил 
особое внимание исполнительный секретарь 
ЭКЛА г-н Пребиш в речи, произнесенной им в 
июле 1960 года в Экономическом и Социальном 
Совете 1, в которой он обосновал увеличение 
бюджета Комиссии. Делегация Чили согласна с 
доводами г-на Пребиша, которые были одобрены 
Экономическим и Социальным Советом и учтены 
Генеральным Секретарем, когда последний под­
черкнул значение ассигнований, испрашиваемых 
в отношении Экономической 1юмиссии для Ла­
тинской Америки по разделу 3 бюджетной сметы. 
Эти ассигнования позволят провести в жизнь ре­

золюцию 1430 (XIV), в которой Генеральная 
Ассамблея рекомендовала Экономической комис­
сии для Латинской Америки по-прежнему уде­
лять первоочередное внимание выполняемой ею 
работе и таким образом содействовать преобра­
зованию экономики стран Латинской Америки. 

5. Г-н БЕНГСТОН (Швеция) говорит, что, 
как он уже отмечал с некоторым беспокойством, 
бюджет нетто, предложенный Генеральным Се­
кретарем на 1961 год, свидетельствует об увели­
чении расходов более чем на 4 миллиона долла­
ров по сравнению с прошлым годом. Как уже 
vказывалось, это увеличение в основном имеет 

~rесто в связи с расширением роли Организации 
Объединенных Наций в экономической и соци­
альной областях . С 1954 по 1960 год общая сум­
ма бюджета увеличилась примерно с 48 миллио-

1 Официамные отчеты Экономического и Социального 
Совета, тринадцатая сессия, 1114-е заседание . 

A/C.5/SR.774. 
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нов до 63 миллионов долларов. Однако ввиду 
увеличения числа членов Организации Объеди­
ненных Наций, существенного роста во всем ми­
ре 01<ладо1З и заработной платы - что представ­
ляет собой осноIЗную статью расходов - и рас­
ширения задач Организации Объединенных 
Нац11й увеличение расходов во многих случая'{ 
было неизбежным, и, по мнению делегации Шве­
ции, в течение этих шести лет оно не было чрез ~ 
мерным. 

6. Швеция всегда оказывала горячую поддержку 
Организации Объединенных Наций и ее деятель­
ности . Она считает, что, после того ка1< приняты 
н: или иные решения Ассамблеей, Советом Без­
опасности или Генеральным Секретарем, кото­
рый по Уставу Организации Объединенных На­
ций наделен несомненными правами и обязанно ­
стями принимать меры по своему усмотрению D 
широкой области, очень важно как 13 принципе. 
та1< и на практике обеспечить возможность над­
лежащего выполнения этих решений. В этой свя­
зи делегация Швеции не согласна с теми, кто 
утверждает, что в последнее время имели место 

нарушения Устава или его игнорирование. Не­
справедливо не только по отношению к Гене • 
ральному Секретарю, но и по отношению к го­
сударствам-членам представлять действия, осу­
ществляемые в соответствии с предписаниями 

Организации Объединенных Наций или ее орга­
нов, как недобросовестные . Вместо того чтобы 
сеять недоDерие к Организации Объединенных 
Наций и ее деятельности , государствам-членам 
следовало бы проявить солидарность с Органи­
зацией Объединенных Наций путем оыполнения 
своих финансовых обязательств во всех облас ­
тях. 

7. Одна1<0 это не означает. что делегация Шве­
ции воздержится от тщательного рассмотрения 

предполагаемых обязательств, внесенных на рас­
смотрение Комитетом. Она с удовлетворением 
отметила, что Консультативный комитет по адми­
нистративным и бюджетным . вопросам смог 
вновь рекомендовать некоторое сокращение 

ассигнований, предложенных Генеральным Се­
кретарем. В принципе делегация Швеции может 
поддержать рекомендации Консультативного ко­
митета, однако , принимая во внимание заявление 

Генерального Секретаря относительно тех по­
требностей, которые необходимо удовлетоорить в 
экономической и сьциалыюй областях, а также 
в области прав человека, она готова положи­
тельно рассмотреть любые возможные предло-

. женnя, предусматривающие некоторое увеличе­

iше дополнительных должностей, рекомендован­
ных Консультативным комитетом. 

8. Делегация Швеции согласна с толкованием, 
которое представитель Австралии дал пункту 3 
статьи -101 Устава относительно важности под­
бора персонала на возможно более широкой гео­
графической основе. Однако-это не означает, что 
следует прини~1ать во внимание различные поли­

тические группировки. 

9. В заключение г-н Бенгтсон сообщает, что вско­
ре правительство Швеции представит на утверж­
дение парламента сумму взноса в размере 

7,2 миллиона крон, равную ежегодному взносу 
Швеции в бюджет Организации Объединенных 
Наций, для передачи в фонд Организации Объ­
единенных Наций для Конго, запланированный 
размер которого составляет 100 миллионов дол­
ларов. 

10. Г-н ВАН (Китай) отмечает, что бюджетная 
смета предстоящего года увеличивается на зна­

чительно большую сумму, чем это имело место в 
предыдущие годы; увеличение бюджета проис­
ходит главным образом за счет предложенного 
Генеральным Секретарем учреждения дополни­
тельных штатных должностей как категории 
специалистов, так и категории общих служб . Де­
легация Китая, полностью осознавая необходи­
мость стабилизации бюджета, особенно в отно­
шении повторяющихся статей расходов, · при ­
знает, что возрастающее значение Организации 
Объединенных Наций налагает на Генерального 
Секретаря все более тяжелую ответственность и 
ставит перед ним все более трудные задачи . Тем 
не менее, учитывая многолетний опыт Секрета­
риата, можно было бы расширить планируемые 
операции путем разумного распределения рабо• 
чей нагрузки среди персонала, сократив тем са­
мым до минимума дополнительные затраты. 

11. Возросшая роль, Организации Объединенных 
Наuий в экономической и социальной областях 
требует тщательного административного план11-
рования, причем должное внимание следует уде­

лять вопросам координащш ее деятельности с 

деятельностью специализированных учреждений. 
Поскольку потребности слаборазвитых стран в 
технической помощи , несомненно, намного пре­
высят имеющиеся для их удовлетворения сред· 

ства, то разработка реального и достаточно гиб· 
кого перспективного плана с указанием очеред· 

ности необходима с бюджетно-финансовой и 
административной точек зрения. 

12. Что касается системы очередности, то в за • 
лачи Пятого комитета не входит выяснение сооч­
ности и важности той или иной программы, одоб· 
реннои другими органами Организации Объеди· 
пенных Наций или специализированными учреж· 
дениями; его обязанность состоит в тщатель•юм 
и быстром изучении финансовых последствий 
различных постановлений и административных 
проблем, возникших в связи с текущим финансо· 
nым положением . 

13. Поскольку в такой крупной организации, как 
Организация Объединенных Наций, неизбежны 
некоторые непродуктивные расходы, необходимо 
постоянно изыскивать возможности для эконо· 

мии. В этой связи делегация Китая с удовлет· 
ворением отмечает усилия Генерального Секре· 
таря, направленные на сокращение объема до· 
кументации, типографских расходов и т. д. 

14. Совершенно ясно, что государства-члены не 
могут увеличивать свои взносы в такой мере, 
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чтобы · не отставать от расширения деятельности 
и соответственно от расходов Организации Объ­
единенных Наций. Единственное практическое 
решение этой проблемы, по-видимому, состоит в 
увеличении суммы добровольных взносов - на­
личными, в виде оборудования или услуг - на 
финансирование возможно большего числа про­
грамм; Однако справедливости ради следует 
просить страны, получающие прямую выгоду от 

того или иного проекта, взять на себя большую 
долю расходов по этому проекту с должным уче~ 

том их платежеспособности. Это был бы один из 
способов поощрения личной инициативы стран, 
получающих помощь. 

15. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) поздравляет Секре-
1 ариат в связи с теми улучшениями, которые тот 

внес в бюджетную смету, а именно более под­
робные приложения, перегруппировка расходов 
по фукционанальному признаку и более четкое 
изложение сметы поступлений. Частично эти 
улучшения стали возможны благодаря эффек­
тивной работе Консультативного комитета . 

16. Огромные и все увеличивающиеся р~сходы 
Организации· Объединенных Наций, специализи­
рованных учреждений и органов, финансируемых 
эа счет добровольных взносов (29_0 миллионов 
долларов) , показывают, насколько скрупулезно 
требуется изучать бюджет. Увеличение расходов 
самой Организации Объединенных Наций по 
сравнению с ростом расходов специализирован­

ных учреждений относительно невелико, а имен­
но 6 процентов . ·против 18,29 процента, если 
сrавнивать с Международной организацией тру­
да, и 12;16 процента, если сравнить со Всемир• 
ной организацией здравоохранения. 

17. Увеличение расходов в принципе допустимо, 
ибо Организация Объединенных Наций пополни­
J1ась новыми членами и распространяет свою 

деятельность · на такие области, где потребности 
и задачи в мире постоянно растущих расходов 

огромны. Поэтому желательно, допуская воз- • 
можность развития в разумных пределах, ясно 

определить посредством планирования на не­

сколько лет вперед целевое назначение ассиrно­

наний и порядок их использования. В случае 
установления предельного размера бюджета, как 
это предлагалось Комитету, такой предел сле­
дует установить на конкретный срок, скажем, 
на три или пять лет. В сущности многие страны 
склонны отдать предпочтение цикличному бюд­
жету. Необходимо признать, что установление 
прочного мира является долгосрочным проектом, 

о чем свидетельствует многолетний опыт Чрез­
вычайных вооруженных сил Организации Объ­
единенных Наций. Кроме того, возрастает ответ­
ственность Организации Объединенных Наций за 
деятельность в экономической и социальной 
областях, которая направлена на повышение 
уровня жизни в государствах-членах, осуществ­

ляющих программы развития и подъема эконо­

мики. Расходы по проектам Специального фон­
да (30 миллионов долларов) свидетельствуют о 
масштабах ведущейся работы. 

18. Учитывая все те задачи, которыми Организа­
ция Объединенных Наций призвана заниматься, 
необходимо не только осуществлять дифферен­
цированный подход, но и применять разумные 
финансовые методы при использовании фондов. 

• Делегация Бельгии верит в эффективность неко­
торых правил. Во-первых, необходимо рациона­
лизировать работу департаментов Секретариата 
в свете заключений Комитета экспертов по обсле­
дованию деятельности · и организации · Секрета­
риата. Следует рассмотреть вопрос о переводе 
персонала из областей, масштабы деятельности 
которых сокращаются. Необходима известная 
доля планирования. Например, пятилетнюю 
оценку программ можно было бы сочетать с 
идеей установления научно обоснованного пре• 
дела на определенный период. Другим фактором, 
содействующим экономии, является ликвидация 
бюджетных излишков, ибо строго составленный 
бюджет . стимулирует поиски возможных . путей 
сбережений. Следует разработать и применять 
правила очередности, и необходимо • строго со­
блюдать изложенные в резолюции 1444 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи условия предоставления 
дополнительных ассигнований. Расходы по пер­
соналу можно было бы сократить путем набора 
персонала на временной основе. 

19. Важное значение придается двум мероприя­
тиям, а именно контролю за расходами до взя• 

тия обязательств, до выдачи и ревизии . В этой 
связи делегация Бельгии поддерживает предло­
жения Генерального Секретаря о назначенюt в 
Ревизионную службу должностного лица класса 
директора . Делегация Бельгии отмечает также, 
что Генеральный Секретарь намерен осуществ­
;1ять весьма строгий . контроль за отделениями 
по обслуживанию на местах и особенно за_ адми­
нистративной деятельностью специальных мис• 
сий. 

20. Необходимо также бороться с застоем, кото• 
рый угрожает любому институту человеческого 
общества, а также с хорошо известной склонно• 
стью административного аппарата " разбуха­
нию. 

21. Применяя эти правила управления, Секрета­
риат смог бы эффективно служить интересам 
Организации Объединенных Наций . 

22. Г-н ТОММЕССЕН (Норвегия) выражает 
беспокойство в ·связи с отсутствием сведении о 

mинансовом положении Организации Объединен­
~ых Наций, особенно о состоянии денежной на­
личности и о средствах для покрытия расходов, 

понесенных в Конго. Ясно, что увеличение регу­
лярного бюджета представляет собой лишь срав­
нительно небольшую часть финансового бремени, 
которое государствам-членам придется нестif 
nследствие расходов, произведенных Организа­
нией Объединенных Наций с· лета текущего года. 

23. Увеличение регулярного бюджета обуслоn­
ливается ростом деятельности Организации Объ­
единенных Наций в экономической и социальной 
областях - деятельности, которой, по мнению 
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правительства Норвегии, следует оказывать вся­
ческое содействие. Г-н Томмессен отдает долж­
ное Генеральному Секретарю за ту форму, в ко­
торой последний •представил бюджет и изложил 
Комитету свою точку зрения; он благодарит так­
же Консультативный комитет за 'Гщательное изу­
чение бюджетных предположений. 

24. Делегация Норвегии поддерживает предло­
жения Генерального Секретаря о введении новых 
должностей, отражающее расширение деятель­
ности Организации Объединенных Наций. По­
требности в этой сфере носят. безотлагательный 
характер, и, по мнению г-на Томмессена, Пятый 
комитет в отличие от Консультативного 1<омитета 
должен занять в этом вопросе менее жесткую по­

зицию. 

25. Комитет, несомненно, должен обеспечить Ге­
нерального Секретаря средствами, необходимы­
ми для проведения в жизнь решений органов 
Организации Объединенных Наций. 

26. Г-н ВЕЛА (Эквадор) говорит, что, по его 
мнению, ввиду расширения деятельности и ответ­

ственности Организации Объединенных Наций 
нет ничего удивительного в увеличении бюджета. 
Кроме того, отсутствие существенных расхожде• 
ний между рекомендациями Консультативного 
комитета и предложениями Генерального Секре­
таря показывает, с какой тщательностью состав­
лялась. бюджетная смета. 

27. Рекомендации Консультативного комитета 
относительно количества новых должностей, ко­
торые следует учредить, представляются не­

оправданно жесткими. Никто не отрицает важ­
ности экономических и социальных программ, и 

Организация Объединенных Наций уже сделала 
много и мо>Кет сделать значительно больше для 
оказания помощи слаборазвитым странам, осо­
бенно через свои региональные экономически~ 
комиссии. Эквадор, например, уже испытал на 
себе благотворные результаты деятельности Эко­
номической комиссии для Латинской Америки и 
кочет, чтобы последняя могла продолжить свою 
деятельность, особенно в связи с Латиноамери-
1,анским общим рынком, ибо экономическое со­
трудничество между странами имеет важное зна• 

чение. Однако Консультативный комитет был 
прав, заявив, что было бы целесообразно подо• 
ждать результатов обследования Секретариата, 
прежде чем производить увеJiичение утвержден­

ных шт;~тов на какую-то определенную величи­

ну; испрошенные же Генеральным Секретарем 
ассигнования следует утвердить в предваритель­

ном порядке. 

28. Г-н КИМ ХУОАН (Камбоджа) отмечает, что 
очень трудно удовлетворить потребности дея­
тельной организации, подобной Организации 
Объединенных Наций, при ограниченных финан­
совых возможностях государств-членов; Гене­
ральный Секретарь и Консультативный ко"!итет 
сделали все возможное для достижения этои це• 

ли. Хотя сумма ассигнований, испрашиваемых на 
следующий год, превышает на 3 миллиона дол-

Jiapoв ассигнования текущего года, Камбоджа 
не будет уклоняться от выполнения своих финан­
совых обязательств. Благодаря добровольным 
жертвам со стороны камбоджийского народа 
Камбоджа сможет внести взносы на финансиро­
вание программ помощи беженцам и на содер­
жание Чрезвычайных вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Наций. Кроме того, благо­
даря политике строгого нейтралитета, проводи• 
мой под просвещенным руководством главы 
государства принца Нородома Сианука, Кам­
боджа стремится предотвратить любой инцидент, 
требующий приведения в действие дорогостоя­
щего. механизма Чрезвычайных вооруженных 
сил. 

29. В области технической помощи увеличение 
расходов Организации Объединенных Наций 
полностью оправдано. Так, например, · что ка• 
сается проекта развития бассейна нижнего тече­
ния реки М~конг, к которому Камбоджа имеет 
самое непосредственное отношение, то важно, 

чтобы подготощ1тельные работы были заверше­
ны в установленные сроки. Г-н Ким Хуоан хотел 
бы поблагодарить Заместителя Генерального 
Секретаря по экономическим и социальным во­
просам за те заявления, которые он сделал по 

этому вопросу в Комитете. 

30. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) говорит, что в 
свете событий прошлого года общие прения при· 
обретают особое значение. Делегация Польши с 
беспокойством отмечает, что Генеральный Секре· 
тарь, утверждая, что он следует политике стаби• 
;1изации, представляет на рассмотрение бюджеты, 
размер которых . с каждым годом увеличи· 

вается. В 1961 году сумма расходов по бюджет­
ной смете, пересмотренной смете и дополнитель­
ной смете составит около 75 миллионов долларов, 
а вместе с бюджетами специализированных 
учреждений общая сумма расходов, подлежа· 
щая распределению между государствами-члена• 

111и на основе системы обязательных взносов, до­
стигнет 145 м1:1ллионов долларов. Вместо того 
чтобы попытаться положить конец тенденции 
увеличения расходов, Генеральный Секретарь 
просит об учреждении новых должностей и при· 
знает, что данные бюджетные предположения 
являются «первым незначительным отклонением 

от политики стабилизации, которая характеризо• 
вала прежние годы» (А/4370, предисловие, 
пункт 14). Государства - члены Организации 
Объединенных Наций не обладают неограничен· 
ными ресурсами, и некоторые из них, возможно, 

скоро окажутся не в состоянии уплачивать взно­

сы. Пятому комитету. не следует оставаться пас· 
сивным, и он должен более внимательно следить 
за действиями Генерального Секретаря. Делегация 
Польши поддерживает предложение делегации 
СССР о стабилизации бюджета Организа· 
ции Объединенных Наций. Расходы на информа· 
ционную деятельность доказывают осуществи· 

мость политики стабилизации, поскольку Гене· 
ральный Секретарь смог создать дополнительньrе 
информационные центры, не выйдя за пределы 
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суммы в 5 миллионов доллароD, установленной 
резолюцией 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 

31 . Однако подобная стабилизация расходов 
возможна лишь в том случае, если Генеральный 
Секретарь воздержитс51 от своей экспансионист­
ской политики и перестанет дейстnовать вопреки 
положениям статей 97, 98 и 99 Устава . Положе­
ния этих статей не уполномочивают Генераль­
ного Секретаря заниматься политической дея­
тельностью, на проведение которой он не получи., 
особого разрешения от органов Организации 
Объединенных Наций. Статья 99, которую Ге­
неральный Секретарь привел в свою защиту на 
769-м заседании, уполномочивает его доводить 
до сведения Совета Безопасности любые вопро­
сы, способные создать угрозу для международ• 
ноrо мира и безопасности; эта статья не уполно­
мочивает его принимать конкретные меры по соб­
ственной инициатиnе или же nидоизменять 
решения Совет.а Безопасности или других орга­
нов Организации Объединенных Наций, как это 
было сделано им в отношении Лаоса и Конго .. 

32. Форма бюджета мешает составить четкое 
представление об окончательном размере расхо­
доD . С помощью пересмотренной сметы и допол­
нительной сметы Генеральный Секретарь может 
по своему желанию менять свои первоначальные 

предложения . Кроме того, вносимые из года в 
год изменения в названия разделов не позволяют 

проnодить сравнения. В соответствии с просьба­
ми многих делегаций необходимо упростить бюд• 
жетную смету и покончить с практикой предстаn­
ления дополнительных смет, относящихся к регу­

лярному бюджету. 

33. Что касается - набора персона.,а, то Секрета ­
риат уже япляется гигантской бюрократической 
машиной, тем не менее Генеральный Секретарь 
просит об учреждении 129 новых должностей. 
Если бы он строго придерживался своих полно­
мочий, предусмотренных Уста1юм, то не было бы 
никакой необходимости в расширении штатоn . 
Согласно рекомендации Консультативного коми­
тета, прежде чем производить какое-либо увели­
чение утвержденных штатов, следует подождать 

результатов обследования деятельности · и орга­
низации Секретариата . Кроме того, необходимо 
использовать возможности, предоставляемые со­

кращением объема работы, в одних областях 
для удовлетворения растущих потребностей в 
других. 

34. У Генерального Секретаря имеются и другие 
возможности для экономии средств и сокраще­

ния штатов. К ним относятся некоторые специ­

альные миссии, например миссия по Лаосу, так 
называемый Предстаnитель Организации Объ­
единенных Наций по nенrерскому nопросу и Ко­
миссия по объединению и восстановлени19 Кореи, 
появившиеся в результате незаконных решений, 
содействующих политике «холодной nойны». 
Очень часто содержание подобных миссий 
является пустой тратой денег. Например, в Гnи­
нее было израсходовано 30 ООО доллароD лишь 
дЛЯ того, чтобы специальный представитель смог 

устаноnить, что эта страна не нуждается в спе­

циальной технической помощи. Кроме того, чрез­
мерно высокне оклады и надбавки к оклащrм 
персонала этих миссий подрывают престиж 
Организации Объединенных Наций в rосударст­
nах, куда направляются эти миссии . .Тем не ме­
нее Польша верит в полезность технической по­
мощи, о чем свидетельствует увеличение на 

2-3 процента взноса Польши в Расширенную про­
грамму технической помощи на 1960 год. Польша 
считает также, что необходимо расширить штаты 
региональных экономических комиссий путем 
децентрализации персонала Центральных учреж­
дений. 

35. Состав Секретариата - еще одна при~ина, 
IJызывающая неудовольствие многих делегаций. 

Несмотря на то что недавно в Организацию Объ­
единенных Наций пр~нят целый ряд стран, эи 
никак не отразилось на Секретариате, поскольку 
в нем по-прежнему преобладают граждане . стран, 
нходящих в западные военные союзы. Эти лица 
составляют подавляющее большинство сотрудни­
ков категории специалистов и более высоких ка­
тегорий ; иными словами, они занимают ключе: 
вые посты, что дает возможность западному бло­
I\У использовать Секретариат в I(ачестве орудшt 
своей политики. С другой стороны, граждан·~ 
нейтралистских и социалистических стран состаn­
ляют менее четверти всего персонала. Такое по­
ложение дел, которое противоречит духу стать11 

101 Устава, объясняет, каким образом удается 
сделать так, чтобы Секретариат Организации 
Объединенных Наций действовал в Конго не D 
интересах самой Организации Объединенных. 
Наций и Республики Конго, а в интересах коло­
ниальных держав. Генеральный Секретарь не 
придает должного значения принципу справедли . 

воrо rеографичес1юrо распределения должностей 
в Секретариате, как это предусмотрено в стать~ 
101 Устава. Вместо этого он сохраняет сущест­
вующее в Се1(ретариате преобладание граждан 
(;Тран, входящих в западные военные союзы, и 

использует его в качестве инструмента для про­

ведения политики этого блока. Поэтому Секре• 
тариат не является международным органом, 

каким он должен был бы быть по смыслу статьи 
101 Устава, и не может проявлять беспристраст­
пость при выполнении задач, возложенных на 

него различными органами Организации Объ­
единенных Наций. Необходимы далеко идущие 
реформы, и Польша готова поддержать любые 
предложения в этом направлении, в частности 

предложения, внесенные представителем Союза 
Советских Социалистических Республик на 768-м 
заседании. 

36. Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что рост 
числа членов Организации Объединенных На­
ций - и в этой связи делегация Ирландии при­
ветствует недавнее принятие Кипра и некоторых 
африканских стран - сопровождается увеличе­
нием финансового бремени. Задача Пятого коми­
тета - сократитh до минимума расходы, необхо­

димые для ~довлетворения в 1960 и 19ql годах 
rютребностеи, вытекающих из существующего 
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положения. Прн nыполненин этой задач11 Ком11-
тет до:1жен следовать основополагающим. пр1111-

1t"нпам Устава. Ассамблея не может уклонип,сn 
от выполнения соответствующих положеннй Ус­

тава, не причинив ·при этом ущерба Организации 
Объединенных Наций, и делегация Ирландии с 
определенной тревогой следит за некоторыми по­
пытli:ами, предпринятыми в последнее время 11 
этом направлении. 

37. Прежде ncero Организация Объединен11ыr 
Наций избавилась бы от многих финансовых 
г:роблем, если бы более строго выполнялся пункт 
2 статьи 17 Устав.а. Эта статья предусматривает, 
что «члены Организации несут ее расходы по 
распределению, устанавливаемому Генеральноii 

Ассамблеей». Совершенно очевидна обязанность 
ncex стран уплачивать суммы вз•1осов, установ­
ленных Ассамблеей, и лю()ой отказ от выполне­
ния этой обязанности был бы столь же очевид-
11ым нарушением Устава . Финансовое бремя дей­
стnительно тяжело, особенно для таких малых 
стран с развивающейся экономикой, как Ирлан­
дия. Однако мысль о . том, что, согласно Уставу. 
правительства имеют право решать по • своему 
усмотрению, какую часть взносов они должны 

уплачивать, может лишь привести к финансово­
му, а n конечном счете и к моральному обнища­
нию Организации . Объединенных Наций, кото­
рая столь эффективно выполняет роль щита про­
п1в «холодной войны» и возможной мировой 
войны, а также является весьма действенным 
средством предоставления экономической и со­

циальной помощи развивающимся странам. Но 
как бы ни было тяжело это финансоnое бремя, 
оно ничто в сравнении с тем, чего стоила бы по­
теря независимости этими странами в случае 

развала Организации Объединенных Наций. 

38. Другой статьей Устава, заслуживающей осо­
бого внимания, является статья 97, в которой 
говорится о том, что «Секретариат состоит нз 
Генерального Секретаря и такого персонала, ко­
торый может потребоватьсп для Организации». 
Это положение не оставляет места для сомнений 
в отношении числа лиц, которые должны зани­

мать должность Генерального Секретаря. Co­
r.r,acнo заявлению министра иностранных дел 

Ирландии от 6 октября 1960 года в ходе общих 
прений на Генеральной Ассамблее (890-е пленар­
ное заседание), Генеральный Секретарь - это 
лицо, обеспечивающее эффективное проведение в 
жизнь решений Организации .Объединенных На­
ций. Упразднение этой должности равнссилыю 
развалу всей Организации Объединенных Наций. 
Затем министр иностранных дел nысоко оценил 
благоразумие и беспристрастность Генерального 
Секретаря и его преданность своему долгу, этот 
человек заслужил доверие подавляющего боль­
шинства членов Организации Объединенных На­
ций и пользуется всеобщим уважением. Кром~ 
того, учреждение нескольких должностей Гене­
рального Секретаря противоречило бы принципу, 
который так часто поддерживался Пятым коми.~ 
тетом, а именно достижению максималыюи 

эффективности при минимальных расходах. 

39. Несмотря на все только что сказанное, Пя­
тый комитет все-таки обязан подвергать Гене­
рального Секретаря конструктиnной критике пµп 
рассмотрении его администратиnной политики. 

40; На 772-м заседании представитель Австралии 
обратил внимание Комитета на третью статью 
Устава, а · именно ·на пункт 3 статьи 101, n кото ­
ром между прочим говорится о том, что при 

приеме на службу следует руководствоваться 
главным образом необходимостью обеспечить вы­
сокий уровень работоспособности, ,юмпетентно­
сти и добросовестности. Опыт сотрудничества 
делегации Ирландии с членами Секретариата 

·rюзволяет ей заключить, что это положение 
У става полностью выполняется. ДелеrаЦИiI 
Ирландии глубоко сожалеет о грубых и неспра­
ведливых напад1<ах на некоторых членов Секре­
тариата, причем часть из них была названа по 
11мени, несмотря на то что они не могут защи­

тить себя в Комитете, и г-н Нолан хотел бы 
отдать должное тому, как персонал выполняет 

свои обязанности. Пункт 3 статьи 101 предус­
матривает также, что персонал Секретариата не­
обходимо набирать на возможно более широкой 
географической основе. Представитель Австра­
лии справедливо подчеркнул, что использованu 

слово «географической», а не «политической» илн 
«идеологической». О~еспечение представитель· 
е1ва трем произвольным группиров1<ам стран, на• 

званным «западной:), «соuиалист11ческо11» 11 

<:нейтралистской», как это предлагается некото­
рыми делегациями, противоречило бы Уставу. 
Можно задать вопрос: почему эти три статьи 
Устава подвергались критике в Пятом комитете, 
тогда 1<ак глава XVIII, касающаяся поправок, 
была оставлена без внимания? Делегация Ир­
J1анд1ш не примет участия в каких бы то ни бы­
JЮ пренипх в Пятом комитете по вопросу о пере· 
смотре Устава, если только Ассамблея не обра· 
п~тся к Комитету с конкретной просьбой ou 
этом. 

41. В заключение r-н Нолан хотел бы заявить 
протест против голословных ут,верждений, еде· 
ланных представителем Чехословакии на одном 
нз предыдущих заседаннй, о деятельностн Opra· 
низации Объединенных Наций в Конго. Многим 
странам, в том числе Ирландии, которые предос· 
тавляют для операций Организации Объединен· 
ных Наций в Конго людей, материалы II денеж· 
ные средства, трудно понять, почему против них 

выдвигаются подобные обшшения. 

42. Г-н САЛИСЛАР (Турция) прежде всего же­
лает поблагодарить Генерального Секретаря за 
прилагаемые им усилия в деле обеспечения та· 
кого положения, при котором Организация Объ­
единенных Наций могла бы служить делу мира . 
В то же время делегация Турции, как и многие 
другие делегации, встревожена неуклонно расту· 
щими расходами Организации Объединенных 
Наций. Для некоторых стран такое положение 
дел более неблагоприятно, чем для других. Оно 
налагает тяжелое бремя на те государства, ко· 
торые восстанавливают свою экономику II кото· 
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рые в связи с тем, что они почти постоянflо стра­

дают от дефицита платежного баланса, испыты­
вают затруднения при уплате своих взносов в 

с,братимой валюте. 

43. Хотя делегация Турции и убеждена в том, что 
Секретариат и Консультативный комитет стре­
~шлись к сокращению расходов до абсолютного 
минимума, она оставляет за собой право выска­
зать замечания по некоторым статьям расходов,. 

когда будут рассматриваться различные разде­
лы бюджета. 

44. Г-н ТИКАРАИСИ (Япония) напоминает, что 
при рассмотрении бюджетной сметы на 1960 rод 
Пятый комитет питал надежду на то, что rод ми­
ра позволит ограничиться скромными ассигнова­

ниями. Однако непредвиденные события D Конго 
потребовали от Организации Объединенных На-
1шй значительных расходов. Необходимо, по-ви­
димому, также предусмотреть большие расходы 
в африканских странах, недавно получивших не­
зависимость. Поэтому обстановка требует осо­
бенно строгой экономии. Хотя увеличение бюд­
жета примерно на 5 миллионов долларов по 
сравне)iию с бюджетом на 1960 год действитель- · 
tю вызвано отчасти падением покупательной спо­
собности денег, однако остается фактом, что го­
сударства-члены встревожены не только разме­

ром регулярного бюджета Организации Объеди­
ненных Наций, но и общей суммой рас~одов 
Организации Объединенных Наций и специали­
зированных учреждений. Поэтому Комитет дол­
жен стремиться к сокращению общих рас­
ходов до минимума. Становится все более 
необходимым установление системы очеред­
ностей в отношении различных видов дея-
1·мьности Организации Объединенных Наций. 
Некоторые представители, в том числе пред­
ставитель Австралии, обратили внимание Ко­
митета на эту проблему. Следует пожертво­
вать некоторыми видами деятельности, чтобы 
расчистить путь для решения более важных за­
дач, и в соответствии с просьбой Генерального 
Секретаря необходимо расширить экономические 
и социальные программы и подвергнуть пере­

смотру задачи, выполняемые Бюро информации 
lf Департаментом по делам опе1ш и информации 
о несамоуправляющпхся территориях. В то же 
nремя не следует считать само собой разумею­
щимся, что увеличение объема деятельности 
автоматически влечет за собой увеличение шта­
тов. Можно сократить ассигнования, испрашивае­
мые Генеральным Секретарем по разделу 3 
Юклады и заработная плата), которые состав­
;.яют более половины общей суммы ассигнова­
ний, предусмотренных в бюджетной смете. Кон­
сультативный комитет был прав, заявив, что «все 
общие и крупные увеличения штатного постоян­
ного персонала могут быть успешно произведены 
лишь после полученпя разъяснений, которые по­
ступят в отношении экономических и социальных 

программ, и после ознакомления с результатамi, 
обследования деятельности и организации Секое­
тариата, предусмотренного в резолюции 1446 

(XIV) Генеральной Ассамблеи» (А/4408, пункт 
71). 

45. Делегация Японии обеспокоена также ухуд­
шением состояния денежной наличности, являю­
щимся результатом недостаточного размера 

взносов на содержание Чрезвычайных вооружен­
ных сил и несвоевременной выплаты взносов в 
регулярный бюджет Такое положение является 
неблагополучным, и все государства-члены долж­
ны как можно раньше вносить свою ежегодную 

долю взносов. Неприятно также отмечать, что 
лишь двадцать стран откликнулись на обраще­
ние Генерального Секретаря по этому вопросу. 
Если подобное положение будет сохраняться, то 
Организация Объединенных Наций не сможет 
продолжать свою деятельность. 

46. Г-н ХАЗРА Т (Афганистан) напоминает, что 
на предыдущих сессиях делегация Афганистана 
уже выражала озабоченность по поводу неуклон­
ного увеличения расходов Организации Объеди­
ненных Наций и подчеркивала трудности, испы­
тываемые малыми странами в выполнении своих 
финансовых обязательств перед Организацией 
Объединенных Наций и специализированными 
учреждениями. 

47. Ка·к никогда, важно установить систему оче­
редностей и обратить особое внимание на техни- . 
ческую помощь в экономической и социальной 
областях. Именно поэтому делегация Афганиста­
на полностью поддерживает просьбу Генераль­
ного Секретаря об ассигнованиях по разде­
:1у 16 (Государственно-административная дея­
тельность). Консультативный комитет выдвинул 
интересные· предложения относительно оказания 

технической помощи и деятельности в экономи­
ческой и социальной областях. Комитет, J<ак и в 
предыдущие годы, предложил сократить испра­

шиваемые Генеральным Секретарем ассигнова­
ния, однако опыт показал, что подобные сокра­
щения всегда оказывались бесполезными в 
результате просьб о дополнительных ассигнова­
ниях. По мнению делегации Афганистана, необ­
ходимо сnести к строгому минимуму дополни­

тельную смету и приложить усилия к ее полной 
ликвидации в будущем. 

48. Г-н МОРРИС (Либерия) выражает свое не­
согласие с представителями Албании и Бельгии 
по поводу необходимости установления предель­
ной суммы расходов Организации Объединенных 
Наций. Подобный порядок отрицательно скажет­
ся на эффективности функционирования Органи­
зации Объединенных Наций и помешает выпол­
нению программ, имеющих большое значение для 
слаборазвитых стран. 

49. Делегация Либерии самым решительным 
образом протестует против заявления, сделанно­

го представИ1елем Чехословакии на одном из 
предыдущих заседаний. Либерия, которая напра­
вила свои войска в Конго и содействует усилиям 
Организации Объединенных Наций в этой стра­
не, рассматривает это заявление как неуместное. 

Делегация Либерии поддержит любую просьбу 
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об асснгнопаниях для выполнения обязательств 
которые уже приняты или будут приняты в Кон~ 
го n соответствии с резолюциями Совета Без­
опасности или Генеральной Ассамблеи . 

50. Г-н ЛИМ (Малайская Федерация) разделяет 
точку зрения, вь1раженную многими предстаrш­
телями, об увеличении расходов Организации 
Объединенных Наций. Однако это увеличение 
происходит вследствие расширения Организации, 
его вряд ли удастся избежать, если только не 
пойти на свертывание деятельности Организации 
Объединенных Наций. 

51. Приятно отметить, что Генеральный Се1<ре• 
тарь и Консультативный комитет пришли почти 
к одинаковым заключениям, о чем свидетельст­

nует предложение Консультативного комитета о 
небольшом сокращении расходов. Если сравни­
вать бюджетную смету на 1961 год с ассигнова­
ниями на 1960 год или с расходами в 1959 году, 
то можf'ю заметить, что лишь в одном из два­
дцати одного раздела бюджета предусмотрено 
сокращение ассигнований на 1961 год. Генераль­
ный Секретарь пересмотрел сметные предполо­
жения на 1961 год по разделам 1, 2, 3, 4, 5, 1 I 
18 и 20, тогда как Консультативный комитет ре• 
комендовал увеличение расходов по первоначаль­

ной смете, а не по пересмотренным суммам, 
испрашиваемым Генеральным Секретарем. Ко-

митет рекомендовал одобрить ассигнования. 
испрашиваемые Генеральным Секретарем по 
восьми разделам, и предложил сократить ассиг­

нования по пяти разделам. 

52. Делегация Малайской Федерации призна­
тельна Консультативному комитету за его до­
клад (А/4408) и выражает благодарность Пред• 
седателю г-ну Агнидесу за ясное введение (А/С. 
5/829) к докладу этого Комитета. В ходе тща­
тельного рассмотрения бюджетной сметы на 
1961 год Ко1;1сультативный комитет вновь проде• 
:,ал исключительно ценную работу и рекомен­
довал сократить смету примерно на I миллион 
долларов. По мнению делегации Малайской Фе­
дерации, Консультативный комитет сократил 
бюджет до минимума и любое дальне~шее со­
кращение сказалось бы отрицательным образом 
на эффективности Организации Объединенных 
Наций. • 

Б3 . В заключение г-н Лим настоятельно рекомен­
дует всем государствам-членам Организации 
своевременно вносить свои взносы, чтобы Орга­
низация Объединенных Наций могла эффектив­
но функционировать, не испытывая затруднений 
с денежной наличностью. 

Заседание закрывается в 13 час. 05 мин. 
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1. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) отмечает, что смета на 1961 год 
по разделу 3 - Оклады и заработная плата и по 
разделу 4·_ Общие расходы по персоналу, в об­
щем составляющая почти 42,7 миллиона долла­
ров, превышает соответствующие расходы в 

1959 году более чем на 4,5 миллиона долларов, 
хотя в этой смете не принимается в расчет пер­
сонал, используемый .в специальных миссиях и в 
связанной с • ними деятельности (часть VI), в 
Управленни Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев (часть 
VII) и в Международном Суде (часть VIII). 
Поскольку эти два раздела составляют две третп 
всей бюджетной сметы на 1961 год, они требуют 
внимательного рассмотрения со стороны Комите­
та. На 768-м заседании, в ходе общих прений по 
бюджетной смете, г-н Рощин указал, что за шес­
тилетнее пребывание г-на Хаммаршельда на 
посту Генерального Секретаря расходы Органи­
зации Объединенных Наций увеличились на 
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20 миллионов долларов, или почти на 50 проnен­
тов, и что общая смета на 1961 год превышает 
фактические расходы в 1959 году приблизитель­
но на 5,6 миллиона долларов. Можно также- по­
.1агать, что на шестнадцатой с.ессии Комитету 
будет представлена дополнительная смета на 
1961 год. 

2. Такое увеличение бюджета вызвано главным 
образом расширением Секретариата с 3993 штат­
ных единиц в 1958 году до 4011 в 1959 году и до 
4297 в 1960 году. В 1961 году Генеральный Се­
кретарь предполагает увеличить. персонал в Цен­
тральных учреждениях и в Женеве на 120 еди­
}ЩЦ и увеличить расходы по персоналу в целом 
на сумму свыше 5 миллионов долларов. Делега­
I(ия СССР возражает против проводимой Гене­
ральным Секретарем финансовой политики и 
практики, которые являются причиной то~:о, что 
из года в год расходы • Организации Объединен­
ных Наций значительно возрастают. Ежегодное 
увеличение персонала, особенно в Центральных 
учреждениях, и соответственное увеличение 

ассигнований являются неоправданными и про­
тиворечат интересам Организации Объединенных 
Наций. Генеральный Секретарь игнорирует мне­
ние и предложения, выдвинутые теми делегация­

~ш, включая делегацию СССР, которые требуют, 
чтобы ежегодное расширение персонала и еже­

годное увеличение расходов были приостановле­
ны и чтобы Организация Объединенных Наций 
привела в порядок свои финансовые дела. 

З. Поэтому Комитету следует рассмотреть общие 
принципы по проверке правильности расходов 
Организации Объединенных Наций. Те, кто со­
ставлял Устав Организации Объединенных На­
ций, не включили бюджет в число вопросов, ко­
торые требуют совпадающих голосов постоянных 

членов Совета Безопасности; они предполагали, 
что бюджет будет охватывать только админи­

стративные расходы Секретариата и что размеры 
его будут ограничены. Однако за последние годы 
Организация Объединенных Наций расширила 
свою деятельность по оказанию техническои по­

мощи слаборазвитым странам, а также по осу­

ществлению экономических и социальных про­

грамм. СССР с само.:о начала принимал актив­
ное участие в этои деятельности; он вдвое 

увеличил свои взносы в Расширенную программу 
технической помощи на 1961 год. Кроме того, 
СССР на основе двусторонних соглашений еже­
годно расходует тысячи миллионов рублей на 
техническую и экономическую помощь слабораз-

• витым странам и из года в год увеличивает раз­
мер этой помощи. 
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4. Однако деятельность Организации Объединен- который в результате этого значительно увеличи-
11ых Наций n этих областях стала осуществлять- вается и который при сохранении нынешнего по• 
ся весьма односторонним образом. Осуществле- дожения дел скоро превысит 100 миллионов дол• 
ние тех1111ческоi'I помощи и выполнение экономи- Jiapoв. 
ческ11х II социальных программ Генеральный 
Секретариат поручил гражданам стран - члено 13 б . Это положение противоречит целям и прин-
Организацни Североатлантического договора ципам . Устава и должно быть исправлено путем 
(НА ТО) . В Экономическом и социальном депар- реорганизации системы управления финансами 
таменте из 530 должностей 460, или 87 процен- Организации Объединенных Наций . Максимум в 
тов, заняты представителями западных держав . 50 ми.riлионов долларов (нетто), которые г- н Ро­
Почти на ncex руководящих и ключевых постах щин предложил на 768-м заседании в ходе об­
находятся представители Соединенных Штатов щих прений, больше чем достаточен для того, 
Америки и главных колониальных западных дер- чтобы финансировать Секретариат, работу всех 
жав, например Заместителем Генерального Се- органов Организации Объединенных Наций и 
кретаря по экономическим и социальным вопро- широкую деятельность в области экономической, 
сам является г-н Сейн из Франции; его замести- социальной и технической помощи . Нет необхо-
1'елем - г-н Хилл из Соединенного Королевства; димости 'Говорить о том, что это повлечет за 
1-fсполняющим обязанности директора Экономи- собой исключение. так1:1х неоправданных и ,не­
ческоrо бюро - г-н Блох, · директором Социаль- экономичных расходов, которые наносят ущерб 
ноrо бюро - г-жа Хендерсон, директором Стати- как финансам, так и престижу Организации 
стическоrо бюро - г-н Леонард, все из Соединен- Объединенных Наций; к этим расходам отно­
ных Штатов; помощником директора, · возглав- сятся , например, расходы , понесенные в Лаосе 
ляющего отделение промышленного развития, и Гвинее, о которых он говорил на 763-м заседа­
является г-н Лурье из Бельгии. Из 16 должное• нии в ходе общих прений по дополнительной 
тей категории директоров в этом департаменте <·мете на 1960 год, а также на 768-м заседании 
8 заняты гражданами Соединенных Штатов, а n ходе общей дискуссии по смете на 1961 год. 
граждане СССР не занимают ни одной должно- другим примером является израсходование в 
сти . Граждане социалистических и нейтралист- 1960 году почти 100 тысяч долларов на поездки 
ских стран занимают в этом департаменте толь- no статье «Генеральный Секретарь или работа, 
ко 70 низших должностей, причем первые зани- выполняемая персоналом в связи с особыми обя­
мают 15, а последние_ 55 должностей. Отсюда занностями Генерального Секретаря» вместо 
ясно, что персонал в этот исключительно важный 30 тысяч, ассигнованных на эти цели на четыр­
департамент назначается на неправильной и дис• надцатой сессии . Имеется явная необходимость 
криминационной основе, согласуемой не с поли- исключить ненужные и дорогостоящие поезд1'И 
тикой Организации Объединенных Наций в це- персонала и сократить штатный состав; сущест­
лом, а с политикой небольшой части ее членов: nующие .штаты в 4300 единиц и без того слиш ­
Соединенных Штатов и стран, связанных с ними ком велики, а предложение Генерального Секре­
по военным блокам . таря увеличить их на 120 единиц является нару-

5. Этот вывод подтверждается системой набора 
специалистов по оказанию технической помощи; 
нз 2200 специалистов, направленных в 1959 году, 
1400 были из стран НА ТО и только 40 - из 
СССР 11 12 -· из других социалистических стран . 
Деятельность Организации Объединенных На­
ций по оказанию технической помощи, а также 
в социальной и экономической областях факти­
чески превращается в э1<спансионистскую дея­
тельность Соединенных Штатов и других запад­
ных держав под прикрытием флага Организации 
Объединенных Наций. Злоупотребляя принципом 
большинства в Генеральной Ассамблее, которым 
эта группа в силу исторических причин в состоя­
нии манипулировать, она каждый год добивается 
~начительных ассигнований по Экономическому 
и социальному департаменту, якобы для осу­
ществления экономической и социальной дея­
тельности Организации Объединенных Наций, 
а фактически для выполнения политических за­
дач в интересах западных держав. Несмотря на 
то что остальные государства-члены, особенно 
социалистические страны, фактически устранены 
от участия в подав,1яющем большинстве видов 
этой деятельности, последняя финансируется из 
бюджета Организации Объединенных Наций, 

шением принципа экономии в расходовании 

взносов государств - членов Организации. 

7. Если ограничения, налагаемые на масшта·бы 
rшономической и социальной деятельности с по­
мощью принятия установленного ма1{симума в 

50 миллионов долларов (нетто) для регулярного 
бюджета, окажутся неприемлемыми для некото• 
рых . государств-членов, то дополнительная дея­

тельность в этих областях может оплачиваться 
из отдельного бюджета, ограниченного оператив• 
ными расходами и пополня~мого за счет взносов 

по соглашению между заинтересованными госу• 

дарствами. Делегация СССР внесла предложе­
ние об ограничении бюджета исключительно для 
1ого, чтобы укрепить Организацию Объединен· 
пых Наций путем исключения возможности 
использования средств одних государств-членов 

вопреки их интересам другими государствами -
членами Организации Объединенных Наций. 
Выдвинутое представителем Ирландии обвинение 
делегации СССР в том, что она стремится раз· 
рушить Организацию Объединенных Наций, 
является искажением истинного положения дел. 

8. В скором времени Комитет будет рассматри· 
г.ать дополнительную смету на 1960 год, касаю· 
щуюся операций Организации Объединенных 
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Наций в Конго. Поскольку Генеральный Секре­
тарь и командование «войск Организации Объ­
единенных Наций» нарушили директивы, изло­
>i\енные в резолюциях Совета Безопасности, ко­
торые уполномочивают Генералы1оrо Секретаря 
оказать помощь центральному правительству, и 

поскольку Генеральный Секретар·ь отказался 
предпринять решительные действия для обеспе­
чения территориальной целостности и политиче­
ской независимости Республики Конго, Совет­
ский Союз считает невозможным оплачивать 
расходы по содержанию nооруженных сил Орга­
низации Объединенных Наций в Конго; однако 
он не будет требовать компенсации расходов, по­
несенных им при транспортировке ганских войск 
в Конго, или других связанных с этим расходов . . 
Основное бремя расходов Организации Объеди­
ненных Наций в Конго должны нести главные 
виновники - бельгийские колонизаторы. Бес­
контрольное расходование средств, производи­

мое в Конго, должно быть немедленно приоста­
новлено, чтобы предотвратить надвигающийся 
финансовый кризис, чреватый серьезными поли­
тическими последствиями для Организации Объ­
единенных Наций. Делегация СССР 21 октября 
1960 года уже опубликовала полное заявление 
относиtельно положения в Республике Конго 
(А/4547); r-н Рощин лишь добавит, что персо­
нал, направленный Генеральным Секретарем в 
Конго, состоит главным образом из граждан 
стран, находящихся в военных союзах с Соеди­
ненными Штатами Америки; .это свидетельствует 
о том, что Генеральный Секретарь действует в 
данном вопросе не как беспристрастное долж­
ностное лицо в соответствии с Уставом, а как 
лицо, проводящее политику Соединенных Штатов 
н других колониальных держав в ущерб интере­
сам конголезского народа, а также в ущерб не­
зависимости и целостности молодой республики. 

9. СССР решительно выступает против увеличе-
1шя ассигнований по разделам 3 и 4 сверх фак­
тического размера расходов в 1959 году. Гене­
ральный ·секретарь имеет больше чем доста­
точно персонала для выполнения функций, 
возложенных на Секретариат; необходимо только, 
чтобы персонал был надлежащим образом рас­
пределен и использовался лишь в тех целях, для 

осуществления которых был установлен штатный 
состав. Наличие излишнего персонала ясно вид­
но из того факта, что 278 сотрудников были на­
значены на работу, не финансируемую из регу­
лярного бюджета: 98 человек в Чрезвычайные 
Еооруженные силы Организации Объединенных 
IIаций, 125 человек в такие органы, как Бюро 
операций технической помощи и Специальный 
фонд, а значительное число - в К.онrо. 

10. Кроме того, в структуре Секретариата есть 
подразделения, не являющиеся необходимыми. 

Генеральный Секретарь предлагает увеличить в 
1961 году до 331 единицы штат своего секрета­
риата, который в 1960 году насчитывал 305 еди­
ниц; этот штат включает 4 вице-секретаря, 7 ди­
ректоров и 15 главных сотрудников. Сложилась 
порочная практика обхода Департамента по де-

Jiaм политическим и Совета Безопасности (оче­
видно, потому, что он возглавляется граждани­

ном СССР) и передачи важных политических 
&опросов на рассмотрение канцелярии вице-се­

h.ретарей по специальным политическим вопро­
сам - в .это ненужное подразделение со штатом 

в 22 человека. Совершенно ясно, что имеется 
большой неиспользованный резерв персонала, ко­
торый может быть использован для выполнения 
дополнительных функций и программ, поручен­
ных Секретариату. Несмотря на значительное 
сокращение объема работы Департамента по де­
.1ам опеки и информации о несамоуправляющих­
ся территориях, Генеральный Секретарь предла­
гает сократить в 1961 году персонал .этого де­
партамента только на 3 единицы, то есть с 87 до 
84 человек; вполне можно было бы осуществить 
дальнейшее сокращение либо путем увольнения 
персонала, либо путем назначения его на другие 
должности. 

11. Делегация СССР предлагает Организации 
Объединенных • Наций принять следующие меры. 
Во-первых, система управления финансами 
Организации Объединенных Наций должна быть 
перестроена с таким расчетом, чтобы средства 
Организации не могли использоваться одной 
группой государств-членов для осуществления 

ими своей политической и экономической экспан­
сии в ущерб интересам Организации Объединен­
ных Наций в целом и вопреки ее основным 
целям . Во-вторых, должно быть исключено даль­
нейшее увеличение штата и разрастание струк­
туры Секретариата; метод работы Секретариата 
должен быть преобразован так, чтобы новые за­
дачи не влекли за собой увеличения персонала 
и расходов, а могли решаться силами сущест­

ьующеrо штатного состава. В-третьих, следует 
прекратить практику ежегодного увеличения 

бюджета и установить твердый максимум в 
50 миллионов долларов (нетто); всякая допол­
нительная деятельность оперативного характера 

должна финансироваться из специального бюд­
жета, который будет подвергаться особому обсу­
ждению и одобрению. В-четвертых, расходы 
должны тщательно регулироваться и должен 

быть усилен контроль над пополнением и расхо­

дованием фондов, чтобы исключить бесплодные, 
неэкономичные и чрезмерные расходы. 

12. Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что деле­
гация Ирландии не обвиняла СССР в попытке 
разрушить Организацию Объединенных Наций. 
Он выразил опасение, что Комитет толкают на 
путь действий, противоречащих Уставу: он нико­
го не обвинял, но, как говорит ирландская по­

словица, «пусть шляпу носит тот, кому она под­

ходит». 

13. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия), в связи с за­
мечаниями представителя Либерии на 774-м за­
седании, говорит, ·что делегация Чехословакии в 
своем заявлении, сделанном в ходе общих пре­
ний на 772-м заседании, критиковала не отдель­
ные правительства, принимавшие участие в опе­

рациях Организации Объединенных Наций в 
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Конго; его критика относилась к Генеральному 
Секретарю и представителям Соединенных Шта­
тов Америки в этой стране. Некоторые йз афри­
~-.анских и азиатс1шх стран, участвующих в этих 

операциях, сделали все возможное, чтобы спаст11 
положение в К.онго. 

14. Что касается протеста представителя Ирлан­
,1ии проти13 оценки деятельности Организации 
Объединенных Наций в К.онго, которая была 
дана делегацией Чехословакии, то горькой исти­
ной является то, что эта оценка подтверждается 
фактами. Если бы Ирландия оказалась в поло­
жении, подобном тому, которое господствует в 
Конго, то ее представитель не участвовал бы ны­
пе в работе К.омитета; представители законного 
праuительства Ирландии не были бы аккредито­
~-;аны D Организации Объ~диненных Наций. Это 
правительство было бы не в состоянии функцио­
нировать; премьер-министру было бы отказано в 
использовании радио, и он не имел бы свободы 
11еред13ижения, так как аэропорты были бы за-
1<рыты для него Организацией Объединенных 
Наций. Парламент был бы не в состоянии засе­
дать. Фонды Организации Объединенных Наций 
были бы переданы врагам правительства и ма­
рионет1,ам, защищающим иностранные интересы. 

За счет взносов из-за границы создавались бы 
и поддерживались режимы различных расколь­

ников; они получили бы признание · де-факто со 
t~тороны Организации Объединенных Наций, ко­
торая отказывалась бы помочь законному прави­
·rельству. Если бы последнее поднялось на борь­
бу против марионеток, то Организация Объеди­
ненных Наций умиротворяла бы население в 
интересах этих марионеток. Если на Генеральной 
Ассамблее будет установлено, что подобное по­
ложение соответствует Уставу, то представитель 
Ирландии будет иметь основания для критики, 
1,оторая получит одобрение со стороны делега­
нии Чехословакии. 

15. Г-н ЭЛЬ-ХАК.ИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что сохранение мира и 
безопасности в мире в значительной мере зави­
сит от усилий, предпринимаемых с целью улуч­
шения • экономических условий и жизненного 
уровня всех народов. Поэтому на К.омитете ле­
жит обязанность внимательно рассмотреть рабо­
ту Секретариата в социальной и экономической 
сбластях, особенно в слаборазвитых странах Ла­
тинской Америки, Азии и Африки. Региональные 
экономические комиссии нуждаются в услугах 

экспертов с международной репутацией, которым 
будут помогать группы специалистов. Эти экс­
перты и специалисты могут дать правдивую кар­

тину экономических нужд мира и тем самым 

позволить выработать прочную и координиро­
ванную мировую экономическую политику. По­
этому необходимо увеличение ресурсов Секрета­
риата в социальной и экономической областях. 

16. Консультативный комитет, рассмотрев пред­
ложенную Генеральным Секретарем смету по 
разделу 3, полностью одобрил ассигнования 13 
отношении Экономической комиссии для Афри-

ки, но рекомендовал сокращение ассигнований 
по разделу в целом почти на 500 тысяч долла• 
ров. В своем докладе (А/4408, пункт 124) Кон­
сультативный комитет предложил, чтобы число 
штатных должностей категории специалистов бы­
ло увеличено на 29 и чтобы сумма, необходимая 
д.r.я того, чтобы заручиться услугами дополни­
тельных 9-10 штатных должностей, предложен­
ных Генеральным Секретарем, была включена в 
главы IV и V. Комитет заявил далее, что это, 
по-видимому, удовлетворит почти на три четвер• 

ти потребности, для которых Генеральный Се­
кретарь испрашивает дополнительные штатные 

должности. 

17. В то время как подход, предложенный К.он­
сультативным комитетом, 13озможно, окажется 

успешным в отношении других разделов бюдже­
та, он не приведет 13 ближайшем будущем к уси­
лению технической компетенции Секретариата и 
региональных экономических комиссий. Переме­
щение персонала в пределах Секретариата не 
может обеспечить потребности в необходимом 
количестве ученых, специалистов и экспертов. 
Поэтому было бы целесообразно создать фонды 
для набора такого персонала на временной осно­
ве и упразднить должности, освободившиеся в 
тех отделах Секретариата, объем деятельности 
которых сократился. Делегация Объединенной 
Арабской Республики полагает, что необходимо 
приложить усилия к тому, чтобы удовлетворить 
потребности в дополнительных должностях, 
испрашиваемых Генеральным Секретарем, пол­
ностыо, а не только на три четверти, как это 

предлагает Консультативный комитет. 

18. Было ясно доказано важное значение про­
граммы Jlатиноамерю<анского общего рынка и 
Проекта развития бассейна нижнего течения ре· 
ки Меконг для соответствующих районов и для 
процветания мира в целом, и совершенно оче­

видно, что эти проекты никогда не могут быть 
выполнены без участия Э1<ономичес.кой комисс11И 
для Азии и Дальнего Востока и Экономической 
комиссии для Латинской Америки. Экономия, 
которая пойдет во вред осуществлению проектов 
такого рода, не будет представлять собой под· 
линной экономии, и поэтому сокращения бюдже­
та должны производиться за счет других непро· 

нзводительных статей. 

19. Мнение делегации Объединенной Арабской 
Республики относительно глав IV и V раздела 3 
совпадает с рекомендацией Консультативного 
комитета (А/4408, пункт 147), так как предло· 
женное Комитетом сокращение является незна· 
чительным. Что касается главы 1, то делегация 
Объединенной Арабской Республики согласна 
с предложением Консультативного комитета 
(А/4408, пункт 128) относительно дополнительно· 
го персонала, запрашиваемого для Библиотеки. 
Однако делегация не согласна с предложением 

Консультативного комитета (А/4408, пункт 131) 
о том, чтобы были утверждены только 29 из 59 
вновь запрашиваемых должностей категории 
специалистов. С финансовой точки зрения это 
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предложение даст сокращение первоначальной 
сметы примерно на 250 тысяч долларов . Делега­
ция Объединенной Арабской Республики реко­
мендует восстановить 220 тысяч долларов по гла­
ве IV, с тем чтобы Генеральный Секретарь смог 
нанять на временной основе остальные 30 долж ­
ностных лиц, первоначально запрошенных им; 

эта рекомендация осноnывается на предположе• 

нии, что четыре должности, запрошенные для 

Библиотеки, будут замещены иными путями .. 
20. Впредь до окончания обследования деятель• 
ности и организации Секретариата было бы не• 
разумно увеличить число штатных долж.ностей 
и поэтому желательно . выделить временные 

ассигнования . Однако эти расходы по персоналу 
должны быть включены в бюджет, а не в допол• 
нительную смету, представляемую в. ко.нце года. 

21. Делегация Объединенной Арабской Респуб­
.'lики согласна с рекомендацией Консультативно­
го комитета относительно ассигнований, выде­
J!яемых для должностей категории общих служб 
и местного персонала (А/4408, пу~кты 132- 135). 

22. Наконец, делегация считает, что предложен­
ное Консультативным комитетом дальнейшее со ­
кращение первоначальной сметы по разделу 3 
главы 1 (А/4408, пункт 137) на 100 тысяч дол­
ларов является слишком строгой мерой, и поэто­
му она предлагает, чтобы 50 тысяч долларов из 
этой суммы были восстановлены. 

23. Подводя итог, делегация Объединенной 
Арабской Республики предлагает восстановить 
270 тысяч долларов из суммы в 496 700 долла­
ров, предложенной Консультативным комитетом 
к сокращению по разделу 3 (А/4408, пункт 153). 
Г-н эль-Хаким выражает надежду, что это пред­
ложение будет поддержано как Пятым комите• 
том, так и Консультативным комитетом . 

24. Г-н РОЩИН ( Союз Советских Социалисти• 
ческих Республик) замечает, что, вопреки утвер• 
ждениям представителя Ирландии, обвинение 
делегации СССР в стремлении разрушить Орга­
низацию Объединенных Наций подразумевалось 
в заявлении этого представителя на 774 -м засе­
дании. СССР . предложил лишь реорганизовать 
бюро Генерального Секретаря; представитель 
Ирла1щии утверждал, что упразднение должно­
сти Генерального Секретаря будет равносильно 
разрушению всей Организации Объединенных 
Наций. Делегация СССР все же считает, что за­
мечания делегации Ирландии были неуместны. 

25. Г-н АРАМБУРУ (Перу) одобряет точку эре-· 
ния, выраженную представителями Аргентины, 
Венесуэлы, Чили, Эквадора и Объединенной 
Арабской Республики, относительно работы Эко­
номической комиссии для Латинской Америки. 
Он разделяет заинтересованность Консультатив­
ного комитета в экономии, но в то же время 

понимает стремление Генерального Секретаря к 
• увеличению· штатов, вызванному расширяющейся 
деятельностью Организации, особенно в социаль­
ной и экономической областях. :К.ак указал Гене­
ральный. Секретарь (А/С.5/828, пункты 6 и 7), 

сокращение на 50 процентов предложенного им 
числа должностей представляется весьма стро-
1 ·ой мерой, поскольку большинство этих должно­
стей необходимо для работы, связанной с пре ­
дост.авлением помощи государствам - членам 

Организации Объединенных Наций. Из 59 испра­
шиваемых должностей 38 предназначаются для 
региональных экономических комиссий, включая 
19 должностей, которые совершенно необходимы 
для естественного роста Экономической . комис­
сии для Африки. Он с удовлетворением отме­
чает, что Консультативный комитет рекомендо­
вал учредить новые должности, испрашиваемые 

для Экономической комиссии для Африки. Одна­
ко Комитет рекомендовал учредить только 10 
должностей для выполнения работы в социаль­
ной и экономической областях и в области прав 
человека, и, согласно -предлагаемому Генераль• 
ным Секретарем распределению этих должнос­
тей, Экономическая комиссия для Латинской 
Америки получит лишь 3 из 12 должностей, ко­
торые Генеральный Секретарь и Исполнитель­
ный секретарь Экономической комиссии для Ла­
тинской Америки считают абсолютно . необходи• 
мыми. Латиноамериканские страны крайне 
заинтересованы в эффективном функционирова­
нии Экономической комиссии для . Латинской . 
Америки и полагают, что проблема укомплекто­
вания ее штатов является важным делом. Тесные 
связи между Организацией Объединенных На­
ций и Экономической комиссией для . Латинской 
Америки не должны ослабляться. Работа Эко­
номической комиссии для Латинской Америки 
над программой Латиноамериканского общего 
рынка имеет важное значение не только для тех 

семи стран, которые подписали договор в Мон-
1евидео о создании Латиноамериканской ассо­
циации свободной торговли, но и для всех лати• 
ноамериканских стран. Заместитель Генерально­
го Секретаря по экономическим и социальным 
вопросам в своем до1<Ладе Комитету на 773,м 
заседании подчеркнул, что Организации Объеди ­
ненных Наций необходимо и впредь оказывать 
помощь этому начинанию и охарактеризовал за­

ключение договора в Монтевидео как важное 
историческое событие. Делегация Перу считает, 
что одной из главных задач Организации Объ­
единенных Наций является поощрение регио­
нального сотрудничества и оказание помощи 

слаборазвитым странам. Консультативный коми­
тет в пункте 122 своего доклада (А/4408) отме­
тил: «Что касается Экономической комиссии для 
Латинской Америки, где многие из предлагаемых 
штатных должностей предназначаются для рабо­
ты по программе создания Общего рынка стран 
Латинской Америки, то также еще неясно, в ка­
ких пределах Секретариат Организации Объеди­
ненных Наций должен предоставлять обслужи­
вание... тем межправительственным региональ­

ным органам, за работу которых Организация 
Объединенных Наций не несет исключительной 
или главной ответственности». Делегация Перу 
считает, что Консультативный комитет не рас­
смотрел проблему со всех сторон или, возможно, 
неполностью понял большое значение этой про-
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граммы для экономического развития Латинской 
Америки. Г-н Арамбуру не понимает, почему 
Организация Объединенных Наций может ока­
зывать техническую помощь отдельным странам, 
но не может делать этого, если такую помощь 
запрашивает группа стран. Экономическая ко­
миссия для Латинской Америки является орга­
ном Организации Объединенных Наций, а Ла­
,1шоамериканс1шй общий рынок является про­
граммой этой комиссии. Кроме того, в своей 
резолюции 1430 (XIV) Генеральная Ассамблея 
дала nысокую оценку той роли, которую играет 
Экономическая комиссия для Латинской Амери­
ю, в подготовке планов создания Латююамери-
1,а нского общего рынка и рекомендовала, чтобы 
Экономическая комиссия для Латинской Амери­
,ш продолжала относиться к работе, проводимой 
в этоii области, как к одной из своих первооче­
редных задач. Некоторые делегации, включая 
делегации Соединенного Королевства и Новой 
Зеландии, одобрили точку зрения Консультатив­
ного комитета и провели сравнение Латиноаме­
ри1<а нского общего рынка с Европейским общим 
рынком. Но положение в Латинской Америке 
сильно отличается от положения, существующе­

го в Европе. Европейский общий рынок пред• 
ставляет собой объединение высокоразвитых и 
технически передовых стран и был создан в 
интересах стабилизации и консолидации. С дру­
гой стороны, Ла,иноамериканский общий рынок 
представляет собой объединение значительно ме­
нее развитых стран и создается для того, чтобы 

содействовать экономическому росту, индустриа­
лизации и развитию ресурсов. Помощь Органи­
зации Объединенных Наций необходима для де­
тального изучения таможенных пошлин и огра­

ничений, которые связаны с созданием общего 
рынка. В то время, когда все страны прилагают 
усилия к повышению жизненного уровня в слабо­
развитых странах, представляется неуместным 

ослабление такой организации, как Экономиче­
ская комиссия для Латинской Америки, которая 
стремится к достижению той же цели. 

26. Г-н ПРА ТТ (Израиль) говорит о том, что Ге­
неральный Секретарь утверждал, что его бюд• 
жетная смета является умеренной, так как «она 
не достигает того», что он считает «справедли­

выми и действительными требованиями, вызывае­
мыми утвержденными рабочими программами; 
смета консервативна, потому что она отражает 

затруднения, которые мы испытываем с подбо­
ром достаточно квалифицированного персонала» 
(А/С.5/828, пункт 9). С другой стороны, П редсе­
датель Консультативного комитета сказал, что, 
по мнению этого К.омитета, его рекомендации 
«дадут возможность получить достаточные сред­

ства на покрытие расходов по основным кадрам 

и другим потребностям в связи с выполнением 
задач, предусмотренных в бюджетной смете, в 
том числе, в частности, всем существенным по­

требностям региональных экономических комис­
сий» (А/С.5/829, пункт 16). Одна из главных за­
дач Комитета состоит в том, чтобы предоставить 
в распоряжение Генерального Секретаря такое 

число сотрудников, какое необходимо для выпол­
нения рабочих программ, утвержденных Гене­
ральной Ассамблеей и другими органами. Гене­
ральный Секретарь и старшие должностные лица 
должны приложить все усилия к тому, чтобы 
использовать персонал с максимальной эффек­
тивностью. Из предисловия к бюджетной смете 
(А/4370, пункты 69-79) ясно видно, что в про­
шлом году в этом направлении прилагались уси­
лия, и Генерального Секретаря следует поздра­
вить с достигнутыми успехами. 

27. Он поддерживает рекомендации Консульта­
тивного комитета об утверждении новых 19 дол­
жностей, испрашиваемых для Экономической 
комиссии для Африки, и рад отметить единодуш­
ное мнение Генерального Секретаря, Консульта-
1·ивного комитета и Пятого комитета о желатель­
ности оказать всевозможную помощь и под• 

держку новой комиссии. Однако он считает, что 
.Консультативный комитет мог бы быть более 
щедрым по отношению к другим должностям, 

необходимость в которых особенно остро ощу­
щается в Экономической комиссии для Латин­
ской Америки и в Экономической комиссии для 
Азии и Дальнего Востока, и он готов поддер­
жать разумное увеличение рекомендованных 

этим Комитетом ассигнований, которое, возмож­
но, частично удовлетворит потребности Генераль­
ного Секретаря. 

28. Он не закрывает глаза на проблемы, связан• 
ные с перестановкой персонала, но склонен со­
гласиться с точкой зрения Консультативного ко­
митета, что «в ближайшие несколько месяцев 
откроются возможности для освобождения зна­
чительных средств, принимая во внимание то 

обстоятельство, что временный персонал, отне­
сенный в предварительном порядке к Департа• 
менту по делам опеки и информации о несамо­
управляющихся территориях, исчисляется на 

1961 год в пятьдесят пять человек, то есть всего 
на одну должность младшего сотрудника мень­

ше, чем в 1960 году» (А/С.5/829, пункт 15). Гене­
ральный Секретарь в пределах той свободы дей· 
ствий, которой он наделен, возможно, должен 
будет прибегнуть к применению системы очеред­
ности и даже к отсрочке исполнения программ 

низкой очередности в пользу более важных про· 
грамм: если ему придется принять последний 
курс, то он не навлечет на себя критики. 

29. Делегация Израиля готова поддержать лю· 
бое предложение о восстановлении приблизи­
тельно 30 тысяч долларов в статье, касающейся 
изменения в сос~:аве персонала. 

30. Г-н САХНИ (Индия) говорит, что он пони· 
мает важное значение, которое различные деле· 

гации придают необходимости оказания эконо· 
мической и технической помощи слаборазвитым 
странам. Генеральный Секретарь сказал, что он 
не сможет выполнить возложенных на него задач 

без тех должностей, которые он запросил. Что 
касается Экономической комиссии для Африки, 
то он получит все запрошенные им должности. 



775-е заседание - 25 октября J 960 года 99 

Но если будут приняты рекомендации Консуль­
тативного комитета относительно Экономической 
1юмиссии для Азии и Дальнего Востока, то у 
Генерального Секретаря будет на четыре долж­
ности меньше того количества, которое он счи­

тает необходимым, и делегация Индии озабочена 
те~, что это может оказать неблагоприятное воз­
деиствие на работу Комиссии. Консультативный 
комитет заявил, что «остальные требования мо- . 
гут быть удовлетворены частично путем увеличе­
ния числа постоянных штатных должностей и 
постепенного перевода должностей, когда это 

представляется возможным, из тех областей, в 
которых объем работы сокращается, а частич­
но - путем предоставления дополнительного вре­

менного персонала» (А/4408, пункт 124). Из это­
го заявления г-н Caxr-rи делает заключение, что 
наиболее важные потребности будут удовлетво­
ряться частично за счет постепенного перемеще­

ния должностей и за счет выделения временных 
средств, но что эти должности не будут оставать­
ся незанятыми. Заместитель Генерального Секре­
таря по экономическим и социальным вопросам 

указал, что ~перемещение персонала не при­

несет полного решения вопроса, так как должно­

сти, которые требуются в Экономической комис­
('ИИ для Латинской Америки и в Экономической 
комиссии для Азии и Дальнего Востока, носят 
технический характер. Консультативный комитет 
говорит о «постепенном переводе должностей», 
а не персонала. Поэтому г-н Сахни • хотел бы 
знать, сколько должностей n социальной и эко­
номической областях и в области прав человека 
будет освобождено в 1961 году и сколько долж­
ностей должно быть заполнено. Хотя Комитету 
нелегко не считаться с точкой зрения Консульта­
тивного комитета, возможно, что Комитет, реко­
мендуя сокращение предлагаемого персонала, 

руководствовался главным образом соображе­
ниями экономии. Г-н Сахни предлагает до голо­
сования по этому разделу попросить Консульта­
тивный комитет пересмотреть свои рекомендации 
относительно персонала в социальной и эконо­
мической областях, а также в области прав че­
ловека, приняв во внимание мнения, высказан• 

ные в Пятом комитете. 

31. Г-н МОЛЕРОВ (Болгария) отмечает, что 
многие выступающие выражали тревогу по пово­

ду неуклонного роста бюджета. Некоторое уве­
JIUчение штатного состава было понятно в на­
чальный период существования Организации 
Объединенных Наций; однако трудно объяснить, 
почему Генеральная Ассамблея на пятнадцатой 
сессии все еще должна рассматривать запросы 

в отношении · новых должностей. В 1960 году 
штат увеличился на 78 единиц, а на 1961 год за­
прошено увеличение на 120 единиц. Бюджетная 
смета по разделам 3 и 4 превышает расходы 
1959 года более чем на 4,5 миллиона долларов; 
то есть на 6,3 процента. 
32. Обоснованная критика продолжаюшегоr.я 
увеличения штата наталкивается на возражение, 
что деятельность Организации Объединенных 
Наций также расширилась.· Это верно; и такое 

расширение деятельности будет продолжаться в 
дальнейшем; но оно должно сопровождаться 
ростом профессионального мастерства имеюще­
гося персонала. Если Секретариат улучшит свою 
организацию pari passu с расширением деятель­
ности Организации Объединенных Наций, то это 
расширение не будет автоматически вести к уве­
личению штата. Секретариату следует изучить 
действительные причины ничем не оправданной 
тенденции к увеличению штатного состава и при­

нять меры к прекращению такого увеличения. 

33. Набор персонала по всем классам должнос­
тей в соответствии с принципом справедливого 
географического распределения будет значитель­
но содействовать увеличению производительно­
сти Секретариата при решении региональных 
проблем. В настоящее время огромное большин­
ство служащих является гражданами Соединен-

. пых Штатов или ст-ран, связанных с Соединен­
ными Штатами по военным блокам; их обра­
зование и подготовка неизбежно являются 
односторонними. Это положение не согласуется 
с многосторонним характером деятельности Ор­
ганизации Объединенных Наций и влечет за со­
бой неправильное использование персонала, что 
является одной из косвенных причин увеличе­
ния штатов. Так, например, секция Экономиче­
ской комиссии для Европы, которая готовит 
Экономический обзор Европы, возглавляется 
гражданином Соединенных Штатов; члены Ко­
митета могут хорошо представить себе, в какой 
мере составленный таким образом обзор будет 
способствовать задаче расширения экономиче­
ского сотрудничества европейских государств и, 
с другой стороны, насколько объективно будет 
рассматриваться в нем экономика социалистиче-

ских стран этого района. • 
34. Поскольку разделы 3 и 4 составляют две 
трети всего бюджета, они открывают большие 
возможности для экономии. Нет оснований счи­
тать, что такая экономия подорвет работоспособ­
ность или эффективность Организации Объеди­
ненных Наций и ухудшит подготовку исследова­
ний, проводимых в целях оказания помощи ме­

нее развитым странам или в целях экономическо­

го сотрудничества для развития торговых отно­

шений. 

35. Учитывая высокую стоимость жизни в Соеди­
ненных Штатах, и особенно в Нью-Йорке, деле­
гация Болгарии считает, что ставки служащих 

низших . категорий Секретариата не являются 
чрезмерно высокими для Центральных учреж­
дений. Эти служащие оказываются в невыгод­

ном положении по сравнению с положением их 

коллег · в Женеве и в других местах. 

36. Рекомендации Консультативного комитета, 
направленные на то, чтобы приостановить рост 
штатов и связанных с этим расходов, заслужи­

вают поддержки. Однако этих предположений 
недостаточно. Не следует предпринимать никако­
го увеличения существующего штата, и вся струк­
тура Секретариата должна быть пересмотрена с 
целью упразднения ненужных подразделений. 
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Некоторым подразделениям, ныне финансируе­
мым из регулярного бюджета, должна быть по­
ручена работа, финансируемая из других источ­
ников. 

37. В общем, делегация Болгарии поддерживает 
позицию делегации СССР в отношении разделов 
3 и 4. Ограничение бюджета максимальным пре­
делом в 50 миллионов долларов (нетто) ни в 
коем случае не скажется отрицательным образом 
на деятельности Организации Объединенных На­
ций. 

38. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что делегация Чи­
ли полностью поддерживает точку зрения, вы­

сказанную представителем Перу, особенно в 
отношении программы Латиноамериканского об­
щего рынка. Чтобы дать делегациям возмож­
ность пересмотреть смету на 1961 год по разделу 
3 в свете имевшей место дискуссии, он предла­
гает отложить до более позднего заседания при­
нятие Комитетом решения по разделу 3 сметы 
при первом чтении. 

39. Г•н ТИКАРАИСИ (Япония) говорит, что де• 
легация Японии в принципе согласна с рекомен­
дацией Консультативного комитета о сокращении 
приблизительно на 500 тысяч долларов ассигно­
ваний по разделу 3, испрашиваемых Генераль­
ным Секретарем. Делегация Японии также со­
гласна с Консультативным комитетом в том, что 
не следует производить никакого увеличения по­

стоянных штатов до окончания обследования 
деятельности и организации Секретариата и до 
вынесения оценки по программам в социальной 
и экономической областях за последние пять лет. 
Однако, учитывая просьбы Генерального Секре• 
таря и Контролера, делегация Японии не будет 
настаивать на рекомендованном сокращении 

сметы на 500 тысяч долларов, но она примет 
любое сокращение, которое будет одобрено боль­
шинством Комитета. Делегация Японии желает 
подчеркнуть, что она особенно поддерживает 
ассигнования, испрашиваемые по главе VI для 
проекта развития бассейна нижнего течения ре­
ки Меконг. 

40. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) одобряет предложе­
ние представителя Индии о передаче обратно в 
Консультативный комитет вопроса об ассигнова­
ниях по разделу 3 сметы для персонала, занято­
го в социальной и экономической областях и в 
области прав человека. Поэтому делегация Бель­
гии поддерживает предложение отложить приня­

тие решения по этому разделу бюджетной сметы. 

41. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что он по­
пытается n предварительном порядке дать ответ 
на вопрос, поднятый представителем Соединен­
ных Штатов на. 773-м заседании относительно 
того, в какой мере временное ассигнование 
100. тысяч долларов помогут Генеральному Се­
кретарю разрешить проблему штатов для вы­
полнения необходимой работы в социальной и 
экономической областях в те~ение 1961 года. Ге­
неральный· Секретарь, очевидно, будет .,привет• 
ствовать любые меры, облегчающие. решение 

этой задачи. Г-н Тернер не может пройти мимо 
того обстоятельства, что некоторые делегации 
считают желательным дальнейшее сокращение 
сметы, хотя он и не разделяет этого мнения, в 

особенности учитывая, что с момента подготовки 
предварительной сметы на 1961 год затруднения 
Секретариата увеличились и что предвидятся 
трудности в деле покрытия расходов по тем ви­

дам деятельности, которые, согласно заявлениям 

компетентных органов Организации Объединен­
ных Наций, являются первоочередными. 

42. Он согласен с тем, что эта помощь должна 
носить временный характер, и у него склады• 
вается впечатление, что ассигнование 100 тысяч 
долларов удовлетворит приблизительно 25 про­
центов потребностей и таким образом несколь­
ко облегчит затруднения. 

43. Генеральный Секретарь заинтересован не 
только в ассигнованиях для штатных должнос­

тей, но также и в ассигнованиях для консультан­
тов и экспертов и для специальных технических 

должностей. Предлагаемые представителем Со­
единенных Штатов ассигнования могут быть 
отнесены к главам IV и V или к главе 111, или 
же они моrут использоваться как разовая сумма 

временных ассигнований в отношении любой из 
этих глав. 

44. Генеральный Секретарь ·ставит под сомнение 
целесообразность предложения о дополнитель• 
ном сокращении ассигнований на изменения в 
составе персонала на 100 тысяч долларов, как 
это рекомендует сделать Консультативный коми· 
тет. В отношении поправки на изменения в со• 
ставе персонала он применил сокращение сметы 

по штатным должностям на 1961 год на 
1 110 280 долларов. Если исходить из того, что 
по максимальным расчетам средний расход на 
одного члена персонала составляет 10 тысяч дол• 
ларов, то для достижения этой цели 110 долж· 
ностей в течение одного года должны оставаться 
незанятыми; предложенная же Консультативным 
комитетом цифра поправки на изменения в со· 
ставе персонала может быть достигнута только 
в том случае, если останутся незанятыми в тече· 

liИe того же периода 120 должностей. Такое уве· 
личенное · сокращение поправки на· изменения в 

составе персонала неизбежно повлечет за собой 
в конечном счете представление дополнительной 
сметы. 

45: Однако вопросу изменений в составе перса· 
нала, который неизбежно является спорным во· . 
просом, поскольку невозможно произвести точ· 

ные расчеты, Генеральный Секретарь придает 
меньшее значение, чем вопросу штатных долж· 

ностей, которые ему поручено набрать. Если не 
удастся осуществить запланированное пополне· 

ние персонала и расчетная поправка на измене· 

1шя в составе персонала окажется точной, та 

тем лучше; но более значительная экономия' от 
изменения в составе персонала может быть до· 

стигнута лишь за счет эффективного планирова· 
ния работы Секретариата. Кроме того, ,необхо• 
димо иметь в виду, что задер)_Кка с набором .пер' 
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сонала • будет мешать усилиям Генерального Се­
кретаря •по улучшению географического распре­
деления персонала . 

46. В с~;зете изменившихся обстоятельств Гене­
ральный Секретарь будет рад, если будут пред­
ставлены некоторые временные ассигнования в 

дополнение к тем, которые он запросил. Он на­
деется, что эти ассигнования несколько превысят 

сумму, предложенную представителем Соединен-
ных Штатов. . 

47. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, подводя итог прениям, го • 
nорит, что на рассмотрении Комитета имеется 
предложение представителя Объединенной Араб­
ской Республики внести поправку в рекоменда• 

цнiо Консультативного комитета о сокращении 
сметы Генерального Секретаря по разделу 3 на 
496 700 долларов; согласно этой поправке, из 
предложенной к сокращению суммы следует вос­
становить 270 тысяч долларов: . 220 тысяч долла­
ров по главе IV и 50 тысяч по главе 1. 

48. Он предлагает Комитету поддержать предло­
жение представителя Чили о том, чтобы реше­
ние по разделу 3 в первом чтении было отложе­
но до следующего заседания. 

Предложение принимается. 

Заседание закрывается в 17 час. 50 мин. 
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вый год, закончившийся 31 декабря 1959 года) ; 
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ряжении Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев (за 
финансовый год, закончившийся 31 декабря 
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Стр. 
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Общие прения (продолжение) . . . 103 
Первое чтение (продолжение) 
Раздел 3. Оклады и заработная плата (продол-
жение) . 109 . 

Председатель: r-н Марио МАЯОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 48 ПОВЕСТl(И ДНЯ 

Финансовые доклады и отчетность и доклады 
Ревизионной комиссии (A/C.5/L.612) (оконча­
ние) *: 

а) Орrанизация Объединенных Наций ( за фи­
нансовый год, закончившийся 31 декабря 
1959 года); 

Ь) Детский фонд- Организации Объединенных 
Наций (за финансовый год, закончившийся 
31 декабря 1959 года); 

в) Ближневосточное агентство Организации Объ­
единенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (за финансо­
вый год, закончившийся 31 декабря 1959 го­
да); 

d) Добровольные фонды, находящиеся в распо­
ряжении Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев (за 

• Перенесено с 766-ro заседания. 
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ПЯТЫЙ КОМИТ-ЕТ, 776-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 27 октября 1960 года, 

10 час. 55 мин. 

Нью-Йорв 

финансовый год, закоtfчивwийся 31 декабря 
1959 года); 

е) Орган Организации Объединенных Наций по 
восстановлению Кореи (ликвидация и зак~ю­
чительные счета) 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОFf АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.612) 

Проект доклада Пятого Кt;JМитета принимается. 

ПУНl(Т 50 _ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый rод 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/С.5/815, А/С.5/819 и 
Corr.1, А/С.5/828 и Corr.l, А/С.5/829, A/C.5/L. 
611 ) (продолжение) • • 

Общие прения (продолжение)** 

1. Г-н САХНИ (Индия) отмечает, что, несмотря 
на неоднократные рекомендации Пятого . комите­
та , направленные на стабилизацию расходов и 
достижение сбережений, бюджет Организации 
Объединенных Наций из года в год увеличи­
вается; приходится также выделя-ть средства по 

дополнительной смете в бюджет Чрезвычайных 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций и на покрытие расходов по оказанию по­
мощи Конго. 

2.· Однако необходимо признать, что были при~ 
няты серьезные. меры по стабилизации бюджета, 
достижению сбережений, упорядочению деятель­
Iюсти Секретариата и осуществлению некоторых 
конструктивных предложений, высказанных в 
Пятом комитете. Кроме того, увеличение расхо­
дов происходит главным образом в результате 
решений, принимаемых Генеральной Ассамблеей 
или Советом Безопасности, и носит «непредви­
денный и чрезвычайный» характер. В этой связи 
заслуживают внимания замечания, высказанные 

Консультативным комитетом по административ­

ным и бюджетным вопросам в пункте З его .до­
клада (А/4408). 

З. Г-н Сахни с удовлетворением отмечает, что 

Секретариат стремился улучшить форму бюджет• 
ной сметы. Предисловие Генерального Секрета­
ря является более детальным, приложения рас­
ширены, а просьбы, касающиеся ассигнований, 
сгруппированы более продуманно. Однако, как 
указывается в пункте 19 доклада Консультатив-

•• Перенесено с 774-ro заседания. 

A/C.5/SR,.776 
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ного • комитета, изменения, которые были приня­
ты, могут вызвать некоторые затруднения при 

сравнении с бюджетами за предыдущие годы. 
Поэтому делегация Индии предлагает, чтобы Ге­
неральный Секретарь рассмотрел вопрос о воз­
можности представления один раз в пять лет 

отдельного сравнительного отчета с указанием 

расходов по разделам бюджета, а также по раз­
личным департаментам и видам деятельности 

Организации Объединенных Наций. 

4. Делегация Индии . удовлетворена стремлением 
Генерального Секретаря гибко использовать 
имеющийся персонал. В этой связи было бы це­
лесообразно один раз в полгода представлять 
краткую записку с указанием числа работающих 
сотру дни ков, числа вакантных должностей и чис­
ла штатных должностей, которые потребовались 
бы, если бы Генеральный Секретарь не смог гиб­
ко использовать имеющийся персонал, как он 
это делает в настоящее время. 

5. Как и некоторые другие представители, г-н 
Сахни считает, что бюджеты всех организаций, 
связаннь1х с Оргаil'изацией Объединенных На­
ций, должны быть всесторонне проверены Кон­
сультативным комитетом. Он рад отметить, что 
это уже сделано и что Консультативный комитет 
смог внести полезные предложения. 

6. На тринадцатой сессии делегация Индии 
предлагала также изменить расписание конфе­
ренций и рекомендовала, чтобы некоторые орга­
ны, которые в настоящее время проводят еже­

годные сессии, проводили их лишь один раз в 

два года. Она приветствует прогресс, достигну­
тый · в этом отношении, и с удовлетворением отме­

чает, что свобода, предоставленная Секретариату 
• в выборе даты и · места, содействует лучшему 
использованию помещений и служб конферен­
ций. Достигнут также прогресс в ограничении 
объема документации, и делегация Индии с удов, 
летворением принимает к сведению заверение 

представителя Генерального Секретаря в том, 
что сбережения; осуществленные в этой области, 
ни в коей мере не ухудшают качества докумен­

тации - факт~ который по-прежнему остается в 

центре ~ниманщ1. . • 
7. Деятельность Организации упорядочивается, 
а средства используются в соответствии с прин­

ципом очередности, и необходимо Qтметить, что, 
как указывается в пункте· 37 доклада Консуль­
тативного комитета, Генеральный Секретарь 
оказывает 'помощь вспомогательным органам 
Экономического и Социального. Совета в уста­
новлении порядка очередности. 

8. Таковы некоторые из вопросов, по которым 
Генеральньiй Секретарь и контролер приняли ме­
ры в ответ на рекомендации . Пятог(! комитета, 
11 они заслуживают поздравления. Делегация 
Индии также высоко .ценит отличную работу 
Консультативного комитета, который значитель­
но облегчает задачу Пятого комитета. 

g Что касается бюджетной сметы на. 1961 год 
(А/4370), то делегация Индии разделяет трево-

гу, , высказанную мног~ми , . пре~ставит~лями . по 

поводу значительного увеличения расходов, за­
долженности по взносам и состояния денежной 
наличности. Увеличение расходов действительно 
произошло в основном вследствие чрезвычайных 
мер, которые Организация Объединенных Наций 
была вынуждена -принять для -поддержания 
мира .и б_езоnасности или для оказ·ания техниче­
ской и экономической помощи наиболее нуждаю­
щимся странам, то есть в области самых непо­
средственных обязательств Организации Объеди· 
ненных Наций. Однако у развивающихся стран 
есть собственные пробле!'t{Ы, и если ради выпол­
нения своих международных обязательств им 
придется пойти на дальнейшие жертвы, то это 
может помешать им выполнить свои внутренние 

обязательства. Тем не менее Индия не задумы• 
ваясь делала все возможное для оказания со­

действия Организации Объединенных Наций и 
всегда откликалась на обращенные к ней при• 
зывы, будь то в связи с событиями в Корее, 
Индокитае, · Западной Азии или Конго. Кроме 
того, она только что заявила о своем решении 

предоставить в распоряжение Расширенной про­
граммы технической помощи и Специального 
фонда 2,5 миллиона долларов. Таким образом, 
развивающиеся страны не отказываются от своих 
обязательств и не просят о сокращении деятель­
ности по оказанию технической и экономической 
помощи. Если бы удалось достичь договоренно• 
сти в отношении программы постепенного или 

всеобщего . разоружения, то высвободившиеся 
средства можно было бы использовать для подъ· 
ема жизненного уровня в развивающихся стра• 

нах. В существующих условиях и в период про• 
. цветания, который переживают некоторые из са• 
мых богатых стран, можно было бы значительно 
увеличить некоторые добровольные взносы и рас• 
пределить финансовое бремя в соответствии с 
rrлатежеспособностью государств. 

10. Что касается состояния денежной налично• 
сти, то необходимо отметить, что до сих пор еще 
не сделаны взносы, составляющие в общей слож· 
ности 18,5 миллиона долларов. Индия входит в 
число стран-должников, но если бы были приня· 
ты во внимание суммы, причитающиеся • Индии 
в связи с операциями Чрезвычайных вооружен· 
ных сил Организации Объединенны~ Наций, то 
обнаружился бы большой кредитныи остаток в 
ее пользу. Как делегация Индии предложила на 
четырнадцатой сессии, к ,rосударства:м-членам, 
экономическое положение которых прочное,;мож· 
но было бы обратиться с просьбой вно.сить боль­
шую часть взносов в начале года. Предложение 
Австрии (769-е заседание) о системе ежемесяч­
ных очередных взносов также заслужива~т вни· 

мания. 

11. Однако, как указывается в докладе Консуль· 
тативного комитета (А/4408, пункт 65), задол­
женность по взносам • в регулярный бюджет не 
является самой серьезной проб_лемой. Серьезное 
ухудшение состояния • денежнои наличности вы­

зьшается задолженностью по платежам в фонд 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
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Объединенных Наций. В пункте 67 своего .до­
клада Консультативный комитет излагает раз­
личные прич·ины этой задолженности, и делега­
ция Индии считает, что среди этих причин есть 
ряд моментов, которые нуждаются в дальней-
шем изучении. • • • 

12. Вопросом о . географическом распределении 
персонала он займется после того, как эксперты 
завершат изучение организационной структуры 
Секретариата; однако поскольку число госу­
дарств-членов увеличивается и Организация 
Объединенных Наций тем самым становится бо­
лее представительной, долг Генерального Секре­
таря...:.. добиться того, чтобы Секретариат отра­
жал состав Организации Объединенных Наций. 
Для этого бьiло · бы целесообразно со.хранить 
некоторую гибкость в отношении · постоянных 
должностей и попытаться предотвратить даль­
нейшую неравномерность распределения, пред­
усмотрев на ряд лет вперед последствия продви­

жения по службе и уход с нее. Следует прила­
гать усилия к улучшению географического 
распределения, но оно не должно основываться 

на идеологических концепциях и толковаться в 

смысле пропорционального представительства 

различных политических группировок на между­

народной арене. Хотя сотрудники Секретариата 
Организации Объединенных Наций и должны 
придерживаться своей• национальной культуры, 
они не должны отражать убеждения и политиче­
ские установки своей страны. 

13. Делегация Индии позднее выскажется о Бю­
ро информации, его бюджете и деятельности , а 
сейчас она хотела бы приветствовать нового За­
местителя · Генерального Секретаря г-на Таваре~ 
са де Са и выразить удовлетворение в связи с 
теми серьезными усилиями, которые прилагают­

ся в деле осуществления некоторых предложе­

ний, внесенных делегацией Индии, Комитетом 
экспертов по вопросам информационной деятель­
ности Организации Объединенных Наций и Пя­
тым комитетом . . 

14. Что касается ассигнований, то делегация Ин­
дии, вообще говоря, поддержит . рекомендации 
Консультативного комитета, · который тщательно 
изучил · Р.азличньiе статьи расходов . 

15. В заключение г-н Сахни поздравляет многих 
сотрудников Организации Объединенных · Наций, 
которые добросовестно выполняют трудные и 

сложные задачи как в Центральных учрежде­
ниях, так и в различных частях мира. 

16. Г-н ТИЩЕНКО (Украинская Советская Со­
циалистическая Республи1<а) говорит, что он не 
может не выразить глубокой тревоги его делега­
ции по поводу бюджетной . сметы на 1961 год, в 
которой предусматриваются гораздо . большие 
расходы, чем в 1960 году . В пункте 14 своего 
предисловия к бюджетной смете Генеральный Се­
кретарь рассматривает это существенное увели­

чение как «первое незначительное отклонение от 
политики стабилизации» , которой он, как надо 
полагать, придерживался в предьщущие годы~ 

В действительности же говорить о стабилиза­
ции - значит грешить про:гив фактов. В докладе 
Ко~сультативного комитета указывается, что рас­
ходы Организации Объед11ненных Н,щий, возрас.­
тали из года в год: они увеличи.цись с 50,5 мил­
лиона долларов в 1956. году до более чем 
68 миллионов долларов в 1961 • году. Говоря q с:rа­
билизации, Генеральный Секретарь лишь вводит 
делегации • в заблуждение. В .. действительности 
расходы . неуклонно .. возрастают, . и в нынешней 
смете :они на 6 процентов выше, чем в· бюджете 
на 1960 год, и на 10 процентов превышают рас­
ходы 1959 года . Кроме того, Генеральный · Се­
кретарь намеревается предвидеть дополнитель­

ную смету, и, судя по беспечности, с которой он 
распоряжается средствами Организации, есть все 
основания полагать, что запрошенные им суммы 

будут значительными. 

17 .• На четырнадцатой сессии многие представи~ 
т~ли подчеркивали ,финансовые _трудности, . с ко­
торыми столкнутся их страны, если расходы 

Организации Объединенных • Наций будут и 
впредь увеличиваться . Дел.егация Украины заяв­
ляла в прошлом, что Генеральный Секретарь 
дол~ен принять меры к .ограничению расходов и 

определить, в каких областях он мог бы добить­
ся экономии средств. Но ,Генеральный Секретарь 
не посчитался с .этим предупреждением и про­

должал представлять все более увеличивающие­
ся сметы и дополнительные сметы. 

18. Пристрастность Генерального Секретаря, о 
· которой говорил Председатель Совета Минист~ 
ров СССР г-н Хрущев на текущей сессии Гене­
ральной Ассамблеи; весьма отчетливо проявляет~ 
ся в вопрЬсах, связанных с использованием 
финансовь1х средств Организации. Некоторые 
пред·ставители считают, что Пятый • комитет не 
имеет права обсуждать деятельнос1ь Генерально­
го Секретаря, утверждая, что это политический 
вопрос, который не входит в компетенцию Коми7 
тета. Данное мнение является ошибочным, ибо 
невозможно рассматривать бюджет Организации 
Объединенных Наций, не ~атраrивая при этом 
деятельности руководителя Секретариата, кото~ 
рому го.сударства-.члены вверяют значительные 

средства, Комитет призван самым тщательным 

образом рассматривать бюджетные сметы и от­
клонять . все сметы, . которые не ставят своей 
целью укрепления сотрудничества между rocy-. 
дарствами. , 
19. Уже при первом знакомстве с бюджетной 
сметой становится ясно, · что более 60 процентов 
запрошенных ассигнований относится к окладам 
и заработной плате и общим расходам по персо­
налу. За период с 1958 по 1961 год расходы по · 
этим двум разделам увеличились на 36 процен­
тов. 

20. • Появление г-на Хаммаршельда в Секрета­
риате в 1953 году вызвало определенные надеж­
ды у государств-членов . В то время Секретариат 
был слишком громоздок, и его нужно было как­

то реорганизовать. На девятой сессии Генераль­
ной Ассамблеи г-н Ха~марiuельд в качестве пер-
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вого шага предложил упразднить 160 должнос­
тей и уnеличить поправку на изменение в 
персонале Центральных учреждений с 4 до 6 про­
центов 1• Его план реорганизации должен был 
поnлечь за собой сбережения на сумму около 
2 миллионов долларов по сравнению с 1954 го­
дом. К сожалению, этот ·план не был подкреплен 
конструктивными действиями и расходы продол ­
жали расти из года в год, в результате чего 

бюджет уnеличился с 48,5 миллиона долларов в 
1954 году до 68,1 миллиона долларов в 1961 го­
ду, то есть приблизительно на 50 процентов. 
С та1<ой «политикой стабилизации» согласиться 
очень трудно. 

21. Г - н Хаммаршельд не только не стремился к 
уменьшению расходов, но, искусственно расши ­

ряя сферу своей деятельности, из года в год уве­
лнчнnал число сотрудникоn Секретариата. По­
этому его план реорганизации является сплош­

ной фикцией и заключается лишь в упразднении 
nакантных должностей, которые так никогда и 
не заполнялись . Фактически с 1954 года штаты 
Секретариата увеличились на 300 должностных 
лиц. Вместо восьми помощников Генерального 
Секретаря, назначаемых в соответствии с прин­
ципом географического распределения, появились 
21, а позднее даже 28 заместителей Генерально­
го Секретаря и должностных лиц равноценного 
класса, что повлекло за собой увеличение расхо­
дов и децентрализацию административного и 

финансового управления Секретариата. Послед­
ний, все более и более расширяясь, достиг чудо­
вищных размеров, превратился в бюрократиче­
ский орган и утратил свой международный ха ­
рактер. Из органа, служащего государствам-чле­
нам, он постепенно превратился в автономный 
политический орган, проводящий политику груп ­
пы государств, входящих в военный блок, руко­
водимый Соединенными Штатами Америки. 

22. Персонал Секретариата, особенно сотрудни­
ки высших категорий, - это главным образом 
граждане стран западного блока . Подавляющее 
большинство Заместителей Генерального Секре­
таря и приравненных к ним должностных лиц, 

равно как и сотрудники категории директоров 

являются гражданами Соединенных Штатов, Со­
единенного Королевства или других стран этого 
блока. Фактически лишь два департамента воз­
главляются гражданами государств, которые не 

принадлежат к этому блоку. Не следует также 
забывать, что, прежде чем назначить советского 

гражданина на должность Заместителя Гене­
рального Секретаря по делам политическим и 
Совета Безопасности, Генеральный Секретарь 
лишил этот департамент значительной части его 
функций, передав специальные политические во­

просы в ведение гражданина Соединенных Шта­
тов. Точно так же нельзя отрицать и того, что 

«гражданские. операции» в Конго проводятся 
почти исключительно гражданами держав запад­

ного блока. 

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, девятая 
сессия, Дополнение № 5, предисловие, пункт 9. 

23. В своем недавнем заявлении Пятому коми­
тету Генеральный Секретарь по существу под­
твердил, что набор персонала производится та­
Iшм образом, чтобы придать с;:екретариату явно 
прозападную ориентацию. Подробно остановив­
шись на требованиях работоспособности, компе­
тентности и добросовестности, предъявл~емых 1< 

должностным лицам Секретариата - а никто 11 
не отрицает этих требований Устава, - Гене­
ральный Секретарь в связи с необходимостью 
пропорционального географического распределе• 
ния заявил, что ему легче набирать персонал в 
одних частях мира, чем в других. Генеральный 
Секретарь, дав понять, что он может набирать 
должностных лиц с требуемым уровнем комnе• 
тентности и добросовестности из стран западного 
блока, нанес оскорбление большому числу стран, 
включая Украинскую Советскую Социалистиче• 
скую Республику, которая, несмотря на неодно· 
кратные представления Генеральному Секрета• 
рю, имеет в Секретариате очень незначительное 
число своих граждан. Делегация 'Украинской 
ССР решительно протестует против такого нару• 
шения основных прав государств-членов. 

24. Генеральный Секретарь направил почти все 
свои усилия на деятельность политического ха• 

рактера, не считаясь с тем обстоят~льством, что 
согласно статье 97 Устава он является «главным 
административным должностным лицом Органн• 
зации» и что в качестве такового он должен вы• 

полнять функции, возложенные на него органа• 
ми Организации Объединенных Наций. Гене• 
ральный Секретарь не учел сделанных в этом 
отношении замечаний и предпринял действия в 
Лаосе и особенно в Конго, в результате чего Се• 
кретариат еще больше отошел от выполнения 
своих первоначальных функций служения opra• 
нам Организации Объединенных Наций и пре· 
вратился в независимый орган, действующий от 
имени Организации Объедине·нных Наций. 

25. Бюджет на 1961 год должен быть значитель· 
но уменьшен путем сокращения некоторых видов 

расходов, особенно расходов по персоналу, а 
также путем упразднения видов деятельности, в 
которых нет необходимости или которые могут 
быть отсрочены . Если бы были предприняты 
энергичные усилия к упорядочению деятельно· 
сти Секретариата и установлению строгого конr· 
роля за расходами, то оказалось бы вполне воз· 
можным, как предлагал представитель СССР, 
стабилизировать бюджет на уровне J 959 года, 
то есть в сумме 50 миллионов долларов. Значи· 
тельное увеличение бюджета по сравнению с 
бюджетом на 1960 год нельзя объяснить ни не· 
предвиденными и чрезвычайными расходами, по· 
скольку расходы такого рода производились и в 
1960 году, ни расширением деятельности Орга· 
низации Объединенных Наций, так как в ряде 
случаев, например в деле опеки, фактически на· 
блюдалось свертывание деятельности, ни ростом 
стоимости жизни в Соединенных Штатах, влия· 
ние которого должно быть компенсировано эко· 
номией по другим разделам бюджета. Г-н Ти· 
щенко говорит, что он тщетно искал в докумен· 



776-е заседание - 27 октября 1960 rода 107 

тах, представленных Комитету, какого-либо упо­
минания о мерах, принятых Генеральным Секре­
тарем с учетом ранее высказаннь1х замечаний, 
для сокращения расходов на специальные мис­

сии, часть которых была создана в нарушение 
Устава или уже не служит какой-либо цели. На­
против, расходы, намечаемые по этой статье на 
1961 год, значительно превышают соответствую­
щие ассигнования на 1960 год. 

26. По всем этим причинам делегация Украин­
ской ССР считает, что настало время реоргани­
зовать Секретариат, с тем чтобы обеспечить рав­
ное представительство трех существующих групп 

государств: соuиалистических, западных и нейт­
ралистских. 

27. Г-н БАГАТСИНГ (Филиппины) отдает долж­
ное Генеральному Секретарю в связи с улучшен­
ной формой бюджета. Г-н Баrатсинr уверен, что 
за этим последует дальнейшее улучшение, в ре­
зультате которого будет уделяться еще больше 
внимания программам помощи развивающимся 

странам. Он надеется, что если не удастся пол­
ностью избежать представления дополнительных 
бюджетов, то эти бюджеты будут сведены до 
минимума. 

28. Непрерывное увеличение бюджета, которое 
вызывает тревогу почти у всех делегаций, веро• 
nтно, объясняется расширением деятельности 
Организации и увеличением числа ее членов. Де­
легация Филиппин полагает, что бюджет, пред­
ставленный Генеральным Секретарем с учетом 
рекомендаций Консультативного комитета, отве­
чает Н}Ждам Организации Объединенных Наций • 
на 1961 год. Делегация одобряет расширение • 
деятельности в экономической и социальной об­
ластях, а также роль Организации Объединен­
ных Наций в поддержании мира и считает, что 
все государства-члены должны поддержать ме­

роприятия такого рода, взяв на себя часть свя­
занных с этим расходов. 

29. Делегация Филиппин сожалеет, что она не 
может поддержать предложение о том, чтобы 
бюджет ежегодно не превышал 50 миллионов 
долларов. Организация Объединенных Наций -
это растущая организация, и ограничение бюд­
жета суммой, которая ·меньше суммы ассигнова­
ний на 1960 год, помешало бы ее росту и нанес­
ло бы ущерб малым и развивающимся странам. 
Поэтому г-н Багатсинr призывает представите­
лей СССР и Чехословакии не настаивать на этом 
предложении. 

30. Делегация Филиппин глубоко озабочена гео­
графическим распределением персонала в Секре-
1 ариате. Малые государства должны быть спра­
ведливо представлены на важных и ответствен­

ных должностях. Как заявил сам Генеральный 
Секретарь, Организация Объединенных Наций 
должна служить не только крупным государст­

вам, но еще в большей степени малым и слабым 
государствам. Например, было бы справедливее 
возложить руководство Манильским информа­
ционным центром на гражданина Филиппин, а 

не на гражданина одной из великих держав, хо­
тя представитель Филиппин не подвергает сомне­
нию компетентность и добросовестность послед­
него. Филиппинцы недостаточно представлены 
на должностях высших категорий. Самая выс­
шая должность, занимаемая одним из граждан 

Филиппин, - это должность сотрудника катего­
рии Р-4, несмотря на то что Филиппины 
могли бы выделить много высококвалифициро­
ванных людей. Кроме того, нет ни одного филип­
пинца в составе миссии, направленной в Лаос, 
хотя Филиппины находятся не так уж далеко от 
Ла·оса. 

31. Когда Генеральный Секретарь заявил, что 
ему легче набирать персонал в одних частях ми­
ра, чем в других, он, разумеется, не хотел нано­

сить оскорбления каким-либо государствам-чле­
нам. Более того, делегация Филиппин считает, 
что при чрезвычайных обстоятельствах Генераль­
ный Секретарь должен иметь свободу выбора 
лиц, которые, по его мнению, с наибольшим успе­
хом выполнят поставленные перед ним задачи. 

Однако в обычных условиях Генеральный Секре­
тарь должен строго придерживаться положений 
Устава и не пренебрегать принципом географиче­
ского распределения под• тем предлогом, что пер­

сонал легче набирать в одних частях мира, чем 
в других. Кроме того, возможно, было бы более 
экономично вабирать людей в странах, располо­
женных ближе к тому району, где имеет место 
кризис, или · к той территории, в которой эти лю­
ди моrл.и бы потребоваться. 

32. Делегация Филиппин не может поддержать 
предложение представителя Советского Союза о 
равном представительстве трех групп государств; 

Секретариат должен быть постоянным и эффек­
тивным органом, состав которого не может изме­

няться в зависимости от политических установок 

руководителей отдельных государств. 

33. Что касается миссий, направленных в Гви­
нею и Лаос, то делегация Филиппин считает, что 
действия Генерального Секретаря совершенно 
законны. Тем не менее с чисто финансовой точки 
зрения она также хотела бы получить некоторые 
разъяснения относительно расходов, потребовав­
шихся для координации технической помощи, 
предоставляемой этим двум странам, по сравне­
нию с действительными размерами этой помощи. 
Кроме того, если представителя~ и консультан­

там Генерального Секретаря деиствительно пре­
доставляются дорогие автомобили, то в дальней­
шем такого рода расходы можно было бы со­
кратить,· использовав для этой цели автомобили 
средней <;тоимости, которые, очевидно, можно 

приобрести в странах, рvасположенных недалеко 

от территории, в котороц_ они должны использо-

ваться. 

34. Что касается возможного перевода Централь­
ных учреждений Организации Объединенных На­
uий в другое место, о чем говорилось в ходе 

текущей сессии, то r-н Багатсинг отмечает, что 
если бы Центральные учреждения были переве­
дены в город Баrио (Филиппины), то бюджета 
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размером в 50 миллионов долларов, • вероятно, 
было б'ы достаточно. • • • ' 

35. Г-н ШЕЛЛИ - (Тунис) говорит, что при со­
ставлении бюджетной сметы Генеральный Се­
кретарь обратил особое внимание на необходи­
мость согласования · «требований работы с · нор­
мами наивысшей эффективности . и, насколько 
это ·позволяют условия, строжайшей экономии» 
(А/4370, предисловие, пункт 1). Делегация Ту­
ниса полностью согласна с таким •подходом- и 

рассматривает . бюджетную смету на 1961 . год с 
этой точки зрения. 

36. Делегация Туниса поддержит рекомендации 
Консультативного комитета, которые были пред­
ставлены после скрупулезного и тщательного 

изучения бюджетной - сметы. Даже _с сокращения­
ми, рекомендованными Комитетом, бюджет на 
следующий год достигает цифры, которая на 
первый взгляд может показаться слишком боль­
шой. Однако после более тщательного изучения 
такое впечатление рассеивается и в свете дово­

дов, изложенных в пункте 26 доклада Консуль­
тативного комитета (А/4408), Тунис - хотя он 
и является одной из стран, для которых взносы 
в Организацию Объединенных Наций н в спе­
циализированные учреждения представляют со­

бой довольно тяжелое бремя, - не считает воз­
можным дальнейшее сокращение испрашиваемой 
Генеральным Секретарем суммы. · В конечном 
счете число государств-членов возросло и Орга­
низация играет все большую роль в решени~ 
экономических и социальных вопросов, имеющих 

огромное значение для всех малых государств. 
Помощь, оказываемая развивающимся • странам 
через Организацию Объединенных Наций, яв­
ляется наилучшей помощью, и делегация Туниса 
одобрит любое увеличение ассиг.нований на ока­
зание технической помощи . . 

37. Это не значит, что делегация Туниса не вы­
ступает за строгий контроль над расходами, и 
в этой связи она присоединяется к делегациям, 
которые предлагали Генеральному Секретарю и 
Консультативному комитету умножить свои уси­
лия для достижения максимальной экономии. Но 
бюджет не должен быть самоцелью, и он не дол­
жен препятствовать работе Организации · в раз­
вивающихся странах. Тунис, регулярно рассчи­
тываясь по всем причитающимся с него взносам, 

участвует в усилиях, прилагаемых в этом на­
правлении. 

·38. Делегация Туниса одобряет новую форму 
бюджета. Г-н Шелли вернется к только \Jто изло­
женным им моментам при голосовании по отдель­

ным . разделам бюджета, а в надлежащее время 
вновь коснется различных вопросов, поднятых в 

ходе дискуссии, в том числе тех, которые связа­

ны с географическим распределением _персонала 

и операциями в Конго. 

39. Г-н де БАРРОС' (Бразилия) говорит, что он 
разделяет тревогу других представителей по по­
воду быстрого расширения бюджета. Пока что 
нет р·ечи об отказе от взятых обязательств,· но 

приближается предел, свыше которого большин­
ство государств уже не сможет платить· свои 
обычные взносы. Расходы· по обеспечению мира 
н ·безопасности очень велики, но делегация Бра­
зилии не сомневается в том, что они производят­
ся в • соответствии с резолюциями Генеральной 
Ассамблеи · или Совета Безопасности, и она под­
держивает действия Генерального Секретаря, на­
правленные на сохранение престижа и самого 

существования Организации. 

40. Генеральный Секретарь и • Консультативный 
комитет заслуживают похвалы, первый - за по• 
рядок подготовки и представления бюджетной 
сметы, второй - за тщательный анализ бюджет­
ных предположений. Делегация Бразилии одоб­
ряет рекомендации Консультативного комитета, 
за исключением тех, которые содержатся в раз­

деле 3 - Оклады и заработная плата и в раз· 
деле 17 - Контроль над наркотическими средст­
вами. Предлагаемое сокращение числа должное: 
тей в Экономической комиссии для Латинскои 
Америки затруднит создание Латиноамерикан­
ского общего рынка - проекта, имеющего боль­
шое значение. Г-н де Баррас отмечает, что в ре­
золюции 1430 (XIV) Генеральная Ассамблея 
рекомендовала Экономической комиссии для Ла­
тинской Америки и впредь придавать первооче• 
редное значение выполняемой ею в этой области 
работе. По аналогичным .соображениям делега­
ция Бразилии выступает за восстановление преж• 
них ассигнований, предложенных для других ре• 
гиональных экономических комиссий. Если Пя• 
тый комитет утвердит сокращение, рекомендо· 
ванное Консульта.тивным комитетом по разделу 
17,- то придется отменить один из семинаров, на­
меченных на 1961 год, чем явно будет нанесен 
ущерб программе работы в этой области. По· 
скольку сумма, о которой идет речь, составляет 
всего 25 ООО долларов; делегация Бразилии под­
держит любое предложение о восстановлении 
испрашиваемых Генеральным Секретарем ассиr· 
нований. Делегация Бразилии редко возражает 
против рекомендаций Консультативного комите· 
та. Она выступила с возражениями на четырнад· 
uатой сессии, когда Консультативный комитет 
рекомендовал сократить расходы, связанные с 
поездкой сотрудников в отпуск на родину. Тем 
не менее указанное сокращение было одобрено. 
но позднее пришлось прибегнуть к дополнитель· 
ным ассигнованиям, и некоторые члены Пятого 
комитета протестовали против такой процедуры. 

41. Увеличение бюджета является неизбежным 
следствием роста Организации и расширения ее 
деятельности. С 1952 года в Организацию при­
нято тридцать девять государств, что вызвало 
значительное, но естественное увеличение ожи· 
даемых расходов по· отдельным разделам бюд· 
жета. Что касается деятельности Организаuи11. 
то она осуществляется согласно решениям ее 
органов и Комитет не вправе оспаривать· ~ти ре· 
шения. Правительство Бразилии всегда делал.о 
в·се, что в его силах, для поддержания дейстВ\lli. 
направленных на обеспечение мира: • Та!<, с 
1956 года в Чрезвьiчайных вооруженных силах 
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Организации Объединенньiх Наций находится 
контингент вооруженных сил Бразилии, а недав­
но Бразилия направила группу офицеров военно-
воздушных сил в Конго. • 

42. Состояние денежной наличности Организа­
ции, которое неуклонно ухудшается, вызывало 

бы меньше беспокойства; если бы были сделаны 
все взносы в фонд Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций . Г-н де 
Баррас · согласен с представителем Австралии в 
том, что само существование Организации Объ­
единенных Наций зависит от своевременной 
уплаты взносов. • 

43. r-н де · Баррас обращает внимание Комитета 
на то, что смета поступлений, помимо поступле­
ний по плану налогообложения персонала, ни­
же, чем в 1960 году. Та кое положение можно 
объяснить, но следует надеяться, что Секрета­
риат постарается увеличить число таких источни­
ков поступлений. 

44. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) приводит некото­
рые сведения о транспортных расходах специаль­

ного представителя в Гвинее. Выделенные для 
этой цели 4000 долларов не были использованы. 
Специальный представитель и его- помощники 
ездили не в «кадиллаке» , как утверждалось, а в 

небольшом, но удобном автомобиле, предостав­
ленном в их распоряжение правительством Гви­
неи. 

Первое чтение (продолжение) 

РАЗДЕЛ 3. ОКЛАДЫ И ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА (А/4370, 
А/4408, А/4523, А/С.5/819 и Corr.l, A/C.5/,L.611) (продол­
жение) 

45. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) отмечает, что многие члены Ко­
митета, по-видимому, поддерживают основной 
тезис Консультативного комитета о том, что бы­
JЮ бы целесообразно отложить осуществление 
всех срочных планов по значительному увеличе­

нию штатов_ до тех пор, пока не будет завершено 
обследование деятельности и организации Секре­
тариата, и что тем временем в целях решения 

безотлагательных задач следует нанимать вре­
менный персонал или использовать высвобож­
дающиеся в некоторых ·областях средства. 

46. Консультативный 1юмитет не рекомендовал, 
чтобы Организация Объединенных Наций не 
оказывала какого-либо содействия программе 
создания Латиноамериканского общего рынка. 
Комитет поднял принципиальный вопрос, а имен­
но: в какой мере Организация Объединенных 
Наций должна оказывать такое содействие, осо­
бенно из средств регулярного бюджета? Возни­
кает вопрос, почему и в каких размерах расходы 

по такому содействию не могут быть оплачены 
из бюджета Расширенной программы техниче­
ской помощи. Этот вопрос и должны рассмотреть 
1t решить государства-члены, представленные в 

Пятом комитете. 

·47_ Что касается рекомендаций Консультативно­
го комитета ло разделу 3, то едва ли можно 
утверждать, что все дополнительные программы 

в экономической и социальной областях являют­
ся в равной мере срочными . и что ни одну из 

них нельзя отложить на несколько месяцев. Кон­
сультативный комитет согласился с учреждением 

двадцати девяти новых должностей категории 
специалистов, и рекомендации Комитета позво­
,11или бы изыскать средства для еще, девяти или 
десяти должностей на временной основе. 

48. Остается вопрос об •• использовании средств, 
высвобождающихся в результате свертывания 
деятель1юсти на некоторых участках, особенно 
в сфере опеки. Когда в июне Консультативный 
комитет рассматривал бюджетную смету, он по­
нимал, что в течение 1961· года станет возмож­
ным значительное сокращение ассигнований на 
опеку. Но ввиду плебисцитов, которые намечает­
ся провести в подопечной территории Камерун 
под управлением Соединенного Королевства и в 
подопечной территории Западное Самоа под 
управлением Новой Зеландии, такое сокращение, 
вероятно, будет возможным лишь во второй по­
ловине года. Возможна некоторая отсрочка, но 
она могла бы иметь место даже в том случае, 
если бы были учреждены новые должности, ибо 
персонал невозможно набрать быстро. 

49. Г-н САХНИ (Индия) считает, что было бы 
желательно, чтобы Комитет имел • более ясную 
информацию об условиях, при которых ·должно­

сти оказываются вакантными; должен быть со­
ставлен сравнительный перечень заявок с указа­
нием, с одной стороны, количества и характера 

требуемых должностей, а также количества, ха­
рактера и даты открытия вакансий - с другой. · 
Он знает, что, подчеркивая важность региональ­

ных экономических комиссий и технических долж­
ностей, он выражает мнение и других членов Ко­
митета. Предложение, разработанное r-ном Сах­
ни и некоторыми его коллегами, не касается по­

литического вопроса, о котором говорил Предсе­
датель Консультативного комитета, ибо члены 
Пятого комитета еще не решили, как поделить 

расходы, упомянутые в пункте 122 доклада Кон­
сультативного комитета, между регулярным 

бюджетом и фондом технической помощи. Пред­
ложение r-на Сахни заключается в следующем: 

сумма, рекомендованная Консультативным коми­
тетом по главе I раздела 3, должна быть увели­
чена на 150 ООО долларов, с тем чтобы общая 
сумма составляла 32 705 ООО долларов. Эта до­
полнительная сумма должна расходоваться по 

усмотрению Генерального Секретаря для соот­
ветствующего укомплектования региональных 

экономических комиссий в 1961 году персоналом, 
работающим на временной основе, а также для 
ныполнения неотложной работы в области эко­
номического развития. 

fIO. Это предложение, которое предоставит в рас­
поряжение Генерального Секретаря испрашивае­
мые им средства и в то же время оставляет за 

ним необходимую свободу действий, должно 
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быть приемлемо для Консультативного комитета, 
ибо оно касается временных должностей. 

51. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) объясняет, что, предлагая на 775-м 
заседании увеличить рекомендованные Консуль­
тативным комитетом ассигнования на 270 ООО дол­
ларов, он хотел предотвратить, насколько это 

возможно, просьбы о дополнительных ассигно­
ваниях. Однако после некоторых бесед, в част-
11ост1( после бесед с представителями Генераль­
ного Секретаря, он убедился в том, что 
увеличение рекомендованных ассигнований на 
150 ООО долларов будет достаточным для набо­
ра персонала, необходимого для региональных 
экономических комиссий и для заполнения почти 
всех должностей, требуемых в Центральных 
учреждениях. Поэтому т-н эль-Ха·ким согласен 
сократить предложенную им сумму до 150 ООО 
долларов при условии, что новые должности бу­
дут учреждены на временной основе . 

52. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
поддерживает предложение представителя Ин­
дии. 

53. Г-н КИХАНО (Аргентина) с удовлетворе­
нием отмечает, что представители Объединенной 
Арабской Республики и Соединенных Штатов 
поддерживают предложение представителя Ин­
дии. Он испытывал серьезные опасения в связи с 
сокращениями, рекомендованными Консультатив­
ным комитетом, и поддержит предложение пред-

ставителя Индии, направленное на укрепление 
позиций Секретариата в экономической и со• 
циальной областях и на разрешение проблемы 
штатов региональных экономических комиссий. 

54. Г-н ГРЕС (Чили) отмечает, что деятельность 
Организации Объединенных Наций в экономиче­
ской и социальной областях приобретает с каж• 
дым годом все большее значение и что Экономи­
ческая комиссия для Латинской Америки проде• 
лала особенно значительную работу по развитию 
стран Латинской Америки; масштабы этой рабо­
ты неуклонно расширяются, и поэтому Экономи­
ческой комиссии для Латинской Америки нужны 
средства. Желая предоставить в распоряжение 
Генерального Секретаря средства для продолже• 
ния этой большой работы, r-н Грее поддержит 
предложение представителя Индии. 

55. Г-н АРАМБУРУ (Перу) дает высокую оцен­
ку отличной работе, проделанной Председателем 
и членами Консультативного комитета . Делеrа• 
ция Перу уже выражала свою озабоченность по 
поводу предлагаемых сокращений, которые яв­
ляются потенциальным препятствием в деятель• 

ности Экономической комиссии для Латинской 
Америки по созданию Латиноамериканского 
общего рынка. Предложение Индии представляет 
собой компромисс между мнением Консультатив• 
ноrо комитета и мнением делегаций, и г-н Арам­
буру полностью поддерживает его. 

Заседание закрывается 6 13 час. 05 миц. 
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Бюджетная смета на 1961 финансовыА год 
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Первое чтение (продолжение) 

РАЗДЕЛ 3. ОКЛАДЫ И ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА (А/4370, 
А/4408, А/4523, А/С.5/819 и Corr.1, A/C.5/L.611) (оконча­
ние) 

1. Г-н ШАХИ (Пакистан) говорит, что в сравне• 
нии с бюджетной сметой на текущий год бюд• 
жетная смета на 1961 год по разделам 3 и 4 уве­
личена на 1 688 600 долларов. Это вызвано глав­
ным образом тем, что Генеральный Секретарь 
предложил ввести дополнительные должности 
(63 должности по категории специалистов и 57 
должностей по категории общих служб). · В пре­
дисловии к бюджетной смете Генеральный Се­
кретарь заявил, что новые должности сосредото­

чены в области развития естественных богатств 
и промышленности, где работа, выполняемая 
Секретариатом, быстро расширяется, что это уве­
личение должностей отражает не столько фак­
тическую необходимость, сколько ограничения, с 
которыми приходится сталкиваться при наборе 

квалифицированного персонала при существую­
щих в настоящее время условиях набора такого 
персонала, и что в этом . отношении увеличения 
количества должностей отнюдь недостаточно для 
_полного удовлетворения новых потребностей 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 777-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг1 27 октября 1960 года, 
15 час. 20 мин. 

Нью-Йор,е 

(А/4370, предисловие, пункты 14 и 16). Поэтому 
в смете на 1961 год упор делается на увеличени.е 
ресурсов, предоставляемых для экономических и 

социальных программ. 

2. После внимательной проверки Консультатив­
ный комитет по административным и бюджетным 
вопросам рекомендовал (А/4408, пункт 131), что 
будет достаточно, если к существующему штату 
добавить 29 должностей категории специалистов 
и 40 должностей категории общих служб, допол­
ненные 9 или 10 консультантами. Генеральный 
Секретарь опротестовал в Пятом комитете реко­
мендованные Консультативным комитетом сокра­
щения на том основании, что еслJ-1 он будет 
иметь в своем распоряжении меньшее количе­

ство должностей, чем то, которое он предложил 
в смете на 1961 год, то он не сможет иметь твер­
дой уверенности в успешном выполнении пору­
ченной ему программы, особенно в социальной 

. и экономической областях, где роль Организа­
ции Объединенных Наций расширилась. Гене­
ральный Секретарь также указал, что если реко­
мендации Консультативного комитета будут 
одобрены, то Секретариат столкнется с серьез­
ными затруднениями при проведении в жизнь 

резолюций органов Организации Объединенных 
Наций, касающихся программ в социальной и 
экономической областях. 

3. Некоторые делегации выражали озабоченность 
по поводу того, не окажут ли рекомендации 

Консультативного комитета неблагоприятного 
воздействия на работу Экономической комиссии 
для Латинской Америки в связи с программой 
Латиноамериканского общего рынка. Консульта­
тивный комитет также поднял вопрос о тех пре­
делах, в каких «Секретариат Организации Объ­
единенных Наций · должен предоста_влять обслу­
живание, особенно по обыкновенному бюджету, 
тем межправительственным региональным орга­

нам, за работу которых Организаци_,я Объединен­
ных Наций не несет исключительнои или главной 
ответственности» (А/4408, пункт 122). После то­
го как на 773-м заседании было заслушано за­
явление Заместителя Генерального Секретаря по 
экономическим и социальным вопросам о том, 

что исследования, проводимые Экономической 
комиссией для Латинской Америки, могут внести 
важный вклад в дело· экономического объедине­
ния Латинской Америки, делегация Пакистана 
пришла к заключению, что Экономическую ко­
миссию для Латинской ~мерики не следует ли­
шать средств для продолжения начатой ею ра­
боты в связи с программой Общего рынка. Деле­
гация Пакистана также согласна с рекоменда-

1ll A/C.5/SR.777 
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цией • Консультативного ···комитета относительно жил какого-либо сокращения тех 19 дополни­
бюджетных ассигнований для бюро исполни- тельных должностей по категории специалистов, 
тельного агента, . ведающ~rо проектом развития которые Генеральный Секретарь • , предложил . в · 
бассейна нижнего течения реки Меконг. отtюшении Экономической комиссии для Афри-

• кн. Делегация Пакистана считает, что комплеi<-
4. Пятый комитет поставлен перед тем фактом, ·'· тование штата секретариата Экономич.еской ко-
что Генеральный Секретарь и Консультативный миссии для Африки должно быть ускорено с та .­
комитет расходятся во взглядах относительно ким расчетом, чтобы Комиссия· как можно ско­
ассиrнований по разделу 3 для деятельности рее полностью включилась в работу и таким 
Организации Объединенных Наций в течение образом смогла бы оказать помощь, которая 
следующего года . Генеральный Секретарь под- срочно необходима новым африканским rосудар­
черкнул" что испрашиваемый им уровень финан, ствам в социальной и экономической областях . 
сирования отражает лишь те задания, от кото-

рых Организация не может уклониться, которые · 
тесно связаны с решениями главных органов 
Организации и которые должны быть облечены 
в форму бюджета (А/4370, предисловие , пункт 2) ; 
Консультативrtый комитет утверждает, что он 
пытался «добиться равновесия между обоснован­
ными потребностями, с одной стороны, и имеющи­
мися ресурсами - с другой» (А/4408, пункт 27) . . 
До получения результатов Комитета экспертов 
по обследованию деятельности и организации 
Секретариата К?нсультативный комитет старал~ 
ся ограничивать увеличение числа штатных 

должностей такими требованиями , которые не­
возможно отложить без ущерба для срочных про ­
грамм (там же, пункт 29). ·делегация Пакиста­
на полностью согласна с таким подходом. По 

• мнени·ю делегации Пакистана, обследование, про­
води.мое Комитетом экспертов, должно по необ­
ходимости включать изучение потребности в пер~ 
сонале в различных департаментах Секретариа­
та , · а также широкую оценку программ и оче­
редности работ. Поэтому любые дополните.льные 
должности, без которых тем временем невозмож­
но обойтись; должны быть ограничены количе­
ством, необходимым для удовлетворения самых 
важных потребностей. Следует отметить, что в 
своем предварительном докладе Комитет экспер­
тов заявляет, что он исходит из предположения, 

согласно которому, до тех пор пока Генеральная 
Ассамблея не будет иметь возможности обсудить 
оконч.ательный доклад Комитета, решения, свя-. 
занные с дополнительными расходами и с рас­

ширением обычного штата служащи~ Организа­
ции, будут .относиться только к деиствительно 
неот.,южным вопросам (А/4536, приложение, 
пункт 6) . Расхождение во мнениях между Гене­
ральным Секретарем и Консультативным коми­
тетом по разделу З бюджетной- сметы является 
вопросом, котор·ый .должен быть решен Пятым 
комитетом. Со своей стороны, делегация Пакис, 
тана охотно проголосует за предоставление до­

полнительных временных средств по разделу 3 
главы . IV (Консультанты и эксперты), как это 
предложил представитель Соединенны~ Штатов, 
вместо того чтобы утверждать дальнеишее _уве­
личение количества постоянных должностеи по 
категории . специалистов, при условии, однако, 

что эти дополнительные средства не превысят 
компромиссную сумму 150 ООО долларов, относи­
тельно которой было выявлено общее cor ласие. 
5. Делегация Пакистана с удовлетворением отме­
чает, что Консультативный комитет не предло-

6. Ссылаясь на пункты 63-68 доклада Консуль­
тативного комитета , он обращает внимание на 
финансовый кризис Организации Объединенных 
Наций, сопровождаемый в настоящее время кри­
зисом конституционным и политическим . Расхо­
ды на военную и иную помощь Республ·ике Кон­
го (Леопольдвиль) сделали финансовое положе­
ние Организации еще более критическим. При 
рассмотрении бюджетной сметы на 1961 год Ко­
митет должен учитывать необходимость принять 
альтернативные меры, для того чтобы в _сложив­
шейся обстановке сохранить платежеспособнрсть 
Организации, как это предложено в пункте 68 
доклада Консультативного комитета. 

7. Некото'рые дe.iierai.r.ии , по'~видимому, • придер­
живаются мнения, что роль Секретариата уве­
личилась и продолжает увеличиваться, но что 

эта тенденци~ : должна .. . быть . пр~остановлена. 
Однако следует отметить, что . увеличившаяся 
роль Секретариата является прямым следствием 
неспособности . руководящих органов ОрганJ,fза­
ции Объединенных Наций обеспечить эффектив­
ное руководство и дать ясное указание испол­

нительному персоналу в случае возникновения 

политических и других кризисов. Секретариат 
лишь пытался заполнить . вакуум. Консультатив­
ный комитет обратил внимание на расшире!iие 
деятельности Организации в экономической и 
социальной областях. Так , например, Организа­
ции поручено осуществление десяти проектов, 

финансирование которых будет осуществляться 
за счет Специального фонда . • В течение после­
дующих трех лет Организация Объединенных 
Наций . будет ведать сорока пятью проектами 
Специального фонда (А/4408, пункт 35) . Вноси· 
лось также предложение, согласно которому 

Организация Объединенных Наций должна·ста~~ 
исполнительным органом в области инвестиции. 
Недавно делегация •• Пакистана предложила в 
Первом комитете (1085-е заседание), чтобы Се­
кретариат предпринял изучение экономических и 
социальных последствий разоружения. Это пред· 
ложение является примером неизбежной тенден· 
ции расширения сферы деятельности Организа­
ции Объединенных Наций. Для того что.бы Ор· 
ганизация Объединенных Наций стала эффек· 
тивным инструментом в деле осуществления 
своих целей и принципов в _изменяющемся мире, 
Пятому комитету и Генеральной Ассамблее пора 
принять тщательно продуманные решения отно· 
сительно расширения роли Организации Объеди-
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ненных Наций и · обеспечения ее необходимой фи­
нансовой поддержкой. 

8. Сэр Роберт (РИМСТОН (Соединенное Коро­
левство), касаясь обвинения, выдвинутого пред­
ставителем СССР, согласно которому в составе 
Секретариата преобладают граждане: стран: ~ 
членов Организации Североатлантического дого­
вора, действующие в качестве агентов этих 
стран, указывает, что .в главе XV Устава Орга­
низации Объединенных Наций устанавливается 
состав Секретариата, в который входят Гене­
ральный Секретарь и необходимьiй для Органи­
зации персонал. Поэтому Секретариат, подобно 
Генеральной Ассамблее или различным . советам, 
является отдельным органом Организации · Объ­
единенных Наций. Независимое положение Се­
кретариата гарантируется статьей 100 Устава, 
которая · запрещает Генеральному Секретарю и 
персоналу Секретариата <<запрашивать или полу­
чать указания от какого бы то ни было пр,ави­
тельства или власти, посторонней для _Органи­
зации»; эта статья также обязывает государства­
члены «уважать строго ме:щдународный характер 

обязанностей Генерального Секретаря и персо­
нала Секретариата и не пытаться оказывать на 
них влияние при исполнении ими 'своих обязан­
ностей». По-видимому, государства. советского 
блока в своих • заявлениях • либо ·игнорируют 
статью 100 Устава, либо стремятся действовать 
вопреки ей. Они хотят, чтобы состав персонала 
Организации отражал существующее деление ми­
ра на блоки~ <1:социалистический, капиталисти­
ческий и нейтралистский». Поэтому они считают 
само собой разумеющимся, что если их предло­
жение буд.ет принято, то персонал будет· «запра­
шивать или получать указания» от правительств, 

и что правительства будут пытаться оказывать 
н.а персонал влияние при исполнении им • своих 
служебных обязанностей. Тем самым советский 
план одним ударом разрушает понятие предан­

ной своему делу и беспристрастной международ­
ной службы - понятие, которое с трудом созда­
валось в течение ряда лет и которое, возможно, 

является на сегодня наиболее важным достиже­
нием Организации Объединенных Наций. Выдви­
гая обвинение в том, что в Секретариате преоб­
ладают государства - члены НА ТО, Советский 
Союз в конечном счете обвиняет отдельных чле­
нов . Секретариата в невыполнении ими своих 
обязанностей и в нарушении присяги, которую 
они давали при назначении на должность. Это 
обвинение затрагивает не только служащих, 
являющихся гражданами стран - участниц 

НАТО; СССР; по-видимому, рассматривает всех 
служащих как лиц, которые считают, что их 
лояльносrь по отношению к Организации Объ­
единенных Наций является второстепенной • в 
сравнении с их политической и национальной 
принадлежностью. Однако Положение о персона­
ле Организации Объединенных Наций дает на 
этот счет ясное указание. В пункте ·1.1 Положе­
ния говорится: «Сотрудники · Секретариата яв­
ляются международными rосударствеиными слу­
жащими. Их ответственность носит не нацио-

нальный, а исключительно международный ха­
·рактер. Принимая назначение, они обязуются 
выполнять свои функции и регулировать·, свое ПО" 
ведение, : руководствуясь только интересами Орга­
низации Объединенных " Наций»~ ,. Существуют .. и 
другие положения о персонале, в · которых идет 

речь об обязанности членов персонала сохранять 

беспристрастность и избегать предубеждений; · . 

9. Советский блок постоянно ' ссылаетtя·на пункт 
3 статьи 101 Устава, и в частности на второе 
предложение этого пункта, в котором говорится, 

что «должное внимание следует уделять важ1:10-
сти подбора персонала . на воз'можн'о более .ши­
рокой географической о·сiюве». Первый ~ене­
ральный Секретарь на третьей , сессии· Генера.11ь­
ной Ассамблеи !ЗЫСКазал такое мнение по поводу 
принципа географического распределения:. «Пра­
вильно ' понятый основной принцип ' 'географиче­
ского распределения ,заключается ,не ~ том, ч~о 
граждане определенной страны должны зани­
мать определенное кол~чество п_остов извест~оrо 
ранга или рангов ... нq в т'ом, чтобы во-первых, 
создать у ру,<оводства уверенность, что Секрета­
риат обогащается за счет с>nыта и . культуры, . ко­
торые может привнести в его . работу каждая 
страна - ч~ен Организации ОбъедиНеJ:IН~~ l-I_а­
ций, и, во-вторых, ·создать у каждой таю;>й, стр~­
ны . уверенность в том, что ее собственная кул,ь­
тура и философия . сполна вносят св'ой вклад , в 
работу Секретариата» 1. Пытаясь создать , t.tежду­
народную государственную службу, Генеральный 
Секретарь или его персонал, воз~ожно, и.ногда 

допускают · ошибки или становятся на неправиль­
ную точку зрения, но если бы ,атака на Секрета­
риат, пр_едпринимаемая в настоящее . время. Со­
ветским 'Союзом, получила общую поддержку, 
чего на caMQM деле нет, то Организация Об1,еди­
ненных Наций просто ·стала. бы отражение·м ri<>­
литики «холодной войны». Действия СССР 'щшо­
минают приемы, ' которые использовались ,перед 
второй мировой войной и которые основыf!а.~1:с~ 
на предположении, что е.сли ложное утвер)Кдение 
повторять достаточно часто, достаточ'iiсi jромко 
и достаточно продолжительное время, то. нарqды 
начнут верить этому утвержд~нию. Непрерывны~ 
нападки на добросов.естностъ .ГеJJерально~о t~­
кретаря и его персонала, предпринимаемые со­
ветским блоком в ходе текущей сессии Генераль­
ной Ассамблеи, представляют собой в9зроjкдение 
~тих методов. 

1 о. На '775.м заседании предс-iави:rмь СССР ре­
комендовал состоящую из четырех пунктов про­

грамму по восстановлению финансового пqрядка. 
В час:rности, он хотел исключить -возможность 

того, ·· чтобы uекоторые государства--;- члены 
Организации - очевидно, имеются в ·виду. запад­

ные государства - осуществляли политические и 

экономические программы за счет · других· rocy, 

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи ''i-ретья 
сессия, часть 1, пленарньiе заседания, ·• П ри.iюжен~я, ·. доку; 
мент А/652, пункт 7. • • •. : 
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дарств - членов Организации - очевидно, имеет­
ся в виду советский блок. Для этой цели он 
хотел . бы установить для регулярного бюджета 
бе-зусловный: максимум в 50 миллионов долла­
ров, финансирование же дpyrf{X видов деятель­
ности, которые он называет дополнительной опе­
ративной деятельностью, должно проводиться за 
счет специального бюджета, взносы в который, 
как он намекает. будуr делать государства -
члены Организации по своему усмотрению и на 
своих собственных условиях. 

11. СССР, очевидно, исходит из предпосылки, 
что в Секретариате преобладают граждане 
стран - участниц НА ТО и что эти члены персо­
нала используют свое влияние для того, чтобы 
способствовать проведению политики в пользу 
этих стран. Эта точка зрения вытекает из совет­
ской философии об отношениях между лично­
стью . и государством, которая совершенно чуж­

да философии, лежащей в основе Устава, а 
также идее независимой, внеполитической меж­
дународной гражданской службы. Было бы 
странно, даже исходя из точки зрения СССР, 
если бы действия государств НА ТО, которые 
дают 53 процента поступлений в регулярный 
бюджет и 80 процентов добровольных взносов, 
способствовали увеличению расходов Организа­
ции Объединенных Наций, а не их сокращению. 
Экономические и социальные программы Орга­
низации приносят· пользу главным образом сла­
боразвитым странам, а не передовым промыш­
ленным государствам Запада. Желание СССР 
изъять эти скромные программы из регулярного 

бюджета и финансировать их по специальному 
бюджету странным образом характеризует по ­
зицию СССР в отношении слаборазвитых стран. 
Каким будет взнос СССР в этот бюджет, можно 
судит.ь по его взносам в другие добровольные 
фонды Организации. Он ничего не вносит ни в 
одну из двух программ помощи беженцам; · он 
вносит менее 3 процентов от общей суммы в 
Расширенную программу технической помощи и 
еще меньше - в Специальный фонд; он не вы­
полняет своих обязательств по взносам на со­
держание Чрезвычайных вооруженных сил Орга­
низации Объединенн~х Наций, а теперь сообщил, 
что не намерен оплачивать расходы по опера­

циям Организации Объединенных Наций в Кон -
• го, хотя он голосовал за резолюцию Совета 
Безопасности от 14 июля 1960 года 2• Напраши­
вается вывод о том, что советский блок щедр на 
слова в деле оказания помощи слаборазвитым 
странам и менее щедр, когда речь заходит о пре­

доставлении денег. Этот контраст проявляется 
и в программах, осуществляемых помимо Орга­
низации Объединенных Наций. В этой связи на 
877-м пленарном заседании Генеральной Ассамб­
леи премьер-министр Соединенного Королевства 
привел некоторые цифры; Он указал, что за по­
следние четыре года общие финансовые поступ­
леНliЯ от правительств Северной Америки и За-

2 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август и сенrябрь 1960 го­
да, документ S/4387. 

падной Европы, включая Соединенное Королев­
ство, составляет 14 миллиардов долларов (нет­
то), то есть в среднем 3,5 миллиарда долларов 
в год. Это фактически израсходс;>ванньrе деньги, 
не считая огромного притока частного капитала. 

В противоположность этому советский· блок до 
1954 года не выступал в этой области и по­
мощь, которую он обещал или обязался предос­
тавить, но которую он необязательно оплатил, 
составляет лишь 3 миллиарда долларов за весь 
период начиная с 1954 года. 

.12. В отношении раздела 3 бюджетной сметы 
были четко сформулированы две точки зрения: 
одна - в докладе Консультатщэного комитета, а 
другая - Генеральным Секретарем и его пред­
ставителями. Пятый комитет должен вынести 
свое собственное решение по этому спорному во­
просу. Вообще говоря, делегация Соединенного 
Королевства находит более убедительными дово• 
ды, выдвинуrые Консультативным комитетом. 
Делегация считает, что увеличение вычета на 
изменение в составе персонала на 100 ООО долла• 
ров, рекомендованное Консультативным коми­
тетом, может иметь слишком ограничительный 
х_арактер, если принимать во внимание другие 1 

рекомендации этого Комитета. Поэтому делеrа• 
ция Соединенного Королевст~а с готовностью 
обсудит любое предложение о предоставлении 
Генеральному Секретарю соответствующего ре­
зерва средств по этой статье либо путем восста­
новления первоначальной суммы поправки на 
изменение в составе персонала, либо путем уве­
личения ассигнований на временный персонал, 
а также на консультантов и экспертов. 

13. Сэр Гримстон считает, что предложение 
представителя Индии увеличить ассигнования по 
разделу 3 на 150 ООО долларов дает Генерально­
му Секретарю значительно больший резерв 
средств, чем это полностью оправдывается соз­

давшимся положением. Он высоко ценит сообра• 
жения, которые побудили представителя Индии 
внести это предложение. Он также отдает себе 
отчет в том, что другие представители, и в част• 

ности представитель Объединенной Арабской 
Республики, приложили значительные усилия к 
тому, чтобы достигнуть соглашения в духе ком• 
промисса. Поэтому делегация Соединенного Ко· 
ролевства не будет выступать против этого пред· 
ложения, тем более что представитель Соединен· 
ных Штатов снял свое предложение. 

14. Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский 
Союз) говорит, что делегация Южно-Африкан· 
скоrо Союза всегда с большим уважением отно· 
силась к мнению Консультативного комитета 
относительно потребностей Организации Объедн· 
ненных Наций и средств, необходимых для их 
удовлетворения. Тем не менее делегация с боль· 1 

шим интересом заслуш~ла просьбы ряда делега· 
ций о частичном восстановлении ассигнований по 

разделу 3 первоначальной сметы Генерального 
Секретаря; особое впечатление на делегацию 
произвело заявление, сделанное представителе}! 

Объединенной Арабской Республики на 775-м эа· 1 
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седании. Поэтому он считает благоразумным вос­
становить 150 ООО долларов из рекомендованно­
го Консультативным комитетом ·сокращения по 
разделу 3 первоначальной сметь~. 

15. Г-н МАТТАР (Ливан) говорит, что делега­
ция Ливана уже высказалась в поддержку ре­
комендованных Консультативным комитетом со­
кращений первоначальной бюджетной сметы Ге­
нерального Секретаря по статье расходо'в по 
персоналу. Позиция делегации Ливана основы­
валась на предположении, что новые потребно­
сти в персонале, изложенные Генеральным 
Секретарем, могут быть удовлетворены путем 
перемещений в пределах Секретариата, которые 
можно осуществить благодаря снижению актив­
ности в некоторых секторах. На рассмотрении 
Комитета в настоящее время находится предло­
жение об увеличении на 150 ООО долларов реко­
мендованных Консультативным комитетом ассиг­
нований по разделу 3. Учитывая замечания, еде• 
ланные по данному вопросу на 776-м заседании 
Председателем Ко1:1сультативноrо комитета, r-н 
Маттар был бы благодарен представителю · Ге­
нерального Секретаря, если бы тот смог пред­
ставить дополнительную информацию о положе-

. нии с персоналом в сферах уменьшающейся дея-
тельности Се~ретариата. Особенно он хотел бы 
знать, сколько должностей будет упразднено в 
течение 1961 года в Департаменте по делам опе­
ки и информации о несамоуправляющихся терри­
ториях . Из заявлений, - содержащихся в докладе 
l(онсультативноrо комитета (А/4408, пункты 118 
и 119), он делает вывод о том, что в течение 
указанного периода, возможно, окажется излиш­

ней больше чем одна должность. 

16. Г•н КИТТАНИ {Ирак) говорит, чт~ делега­
ция Ирака· при рассмотрении бюджетной сметы 
Организации Объединенных Наций всегда обра• 
щает особое. внимание на те раздел.ы бюджета, 
по которым точки зрения. Консультативного ко­
митета и Генерального Секретаря существенно 
отличаются друг от друга. Кроме того, посколь­
ку Пятый комитет при выполнении своих обязан• 
ностей по необходимости должен опираться на 
заключения Консультативного комитета, делеrа• 
ция Ирака считает, что если Генеральный Се­
кретарь не сможет представить убедительных 
доводов в пользу восстановления сумм, изъятых 

Консультативным комитетом из сметы, то реко­
мендации последнего должны быть одобрены. 

17. Такое существенное расхождение во мнениях 
имеет место в отношении раздела 3 сметы на 
1961 год. Прения до сих пор сосредоточивались 
главным образом на вопросе дополнительного 
персонала, испрашиваемого Генеральным Секре­
тарем. Однако следует иметь в виду, что Коми· 
тет должен утверд~ть ассигнования по разделу 

3 в целом, которыи представляет собой весьма 
значительную часть всего бюджета. В сущности 
г-н К:иттани полагает, что прищrмаются во вни­
мание не все факты, имеющие отношение к дан­
ному вопросу. В частности, необходимо помнить, 
что Генеральный Секретарь будет иметь право 

в зависимости от потребности перемещать сред• 
ства, предоставленные в его распоряжение по 

данному разделу. 

18. Комитет обычно получает от Генерального 
Секретаря достаточно обширную информацию в 
поддержку его просьб о предоставлении допол­
нительных бюджетных фондов, но r-н Киттани 
считает, что могло бы представляться больше 
информации по другим вопросам, например по 
вопросу о том, каким образом лучше использо­
вать имеющиеся в распоряжении Секр·етариата 
средства. Он одобряет ссылку, сделанную Гене­
ральным Секретарем в предисловии к его rодо• 
вому докладу (A/4390/Ad'd, I, раздел II), на ме­
няющиеся потребности в персонале, возникаю­
щие в Секретариате, и на необходимо.сть при­
способления ·к новым условиям. Эти замечания 
весьма уместны в 'связи с текущим обсуждением 
раздела 3 сметы . 

19" Правительство Ирака оказывает полную под• 
держку Организации Объединенных Наций и 
Генеральному Секретарю при выполнении ими 
своих задач. Однако должны также учитываться 
и интересы . самих государств - членов Орrани­
за_ции. Генеральная Ассамблея, или практически 
Пятый комитет, является е_динственным органом 
Организации Объединенных Наций, который -не• 
сет полную ответственность за вопросы бюджета; 
поэтому он обязан всегда иметь в виду общую 
финансовую ·картину и определять общие по­
требности Секретариата в персонале. В этой- свя­
зи r•н Киттани надеется, что сокращение объе­
ма работы в Департаменте по · делам опеки и 
информации о несамоуправляющихся террито­

риях позволит уменьшить штаты, занятые в этом 

отделе , 

20. Хотя делегация Ирака полностью поддержи ­
вает усилия по расширению возможностей Се­
кретариата в _области экономических · и социаль­
ных вопросЬв, она считает, что дополнитель_ные 
усилия в этой области должны предприниматься 
лишь в пределах общих ресурсов, которые могут 
быть выделены для этой цели. • 
21. Что касается вопроса о поправке на измене­
ние в составе персонала, то r-н Киттани считает, 
что действительная сумма представляет собой 
нечто среднее между суммой, предложенной Ге­
неральным Секретарем, и суммой, предложен­
ной Консультативным комитетом. 

22. Делегация Ирака поддержит компромиссное 
предложение, внесенное делегацией Индии • на 
776-м заседании, согласно которому рекомендо­

ванные Консультативным комитетом ассигнова­

ния будут увеличены на 150 ООО долларов. 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик), используя свое право на 
ответ, опровергает голословные утверждения 

представителя Соединенного Королевства о том 
что Советский Союз оказывает недостаточну~ 
поддержку слаборазвитым странам. В действи~ 
тельности правительство СССР гордится тем, что 
оно оказывает техническую и экономическую по-
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мощь другим государствам: Однако·- существую­
щая структура Организации Объединенных : Наций 
заставляет оказывать такую помощь на дву­

сторонней основе вне. рамок Орrа1;rизации. Пра­
вительство . СССР не может согласиться предос­
тавлять помощь, распределением которой руко­
водит Секретариат, состоящий преимущественно 
из . граждан .стран, принадлежащих к западному 
в9енному .б~оку., Точно так же оно »е может 
быть участникqм такой . системы, при которой 
административные расходы по оказанию техни­

ческ9й помощи превышают . стqимость . оказывае­
мой ПОМОЩИ . . ";· _ , • 

24. '. А~у~нская . riлот1:1на, . 'соору~а4;!мая ,'с·. помощью 
Со~етскоr~ Союза, а ~е Соединенного Королев­
ст~_а, , представляет собой лишь один пример того 
боль,шоrо количест~а· проектов т'ехн~ческой помо­
щи, на осуществление которых • правительство 
СССР расходует тысячи миллионов · рублей; Тех­
ническая. помощь, предоставляемая . Соединен~ 
ным Королевством его бывшим колониальным 
территориям, · не идет ни в какое сравнение с 

теми· суммами, которые оно получило от эксплуа­

тации этих территорий; 
. ' • ' . . ~. . . 

25., При существующей структуре Се,(ретариата 
помощь, . предоставляемая . через Организацию 
Объединенных Наций, является не технической 
помощью, • а · политической. Если структура Се­
кретариата будет изменена в том - плане, как это 
в общих чертах изложила делегация СССР, если 
будет установлен максимум в 50 миллионов дол­
ларов . в отношении регулярного бюджета на 
админ,истративные .. цели · И · если все программы 

помощи будут • финансироваться • не из регуляр­
ного бюджета, а самостоятельно и на доброволь­
ной . ~c,1;1oi:3e, то СССР сможет значительно уве­
лич11ть св_ои взносы ~ эт!'I программы. Взносы 
СССР. на_ финансирование технической помощи 
Ор~:-анизации Объединенных Наций делаются в 
рубл~х, ибо ясно, что взносы в долларах Соеди­
ненн~iх Штатов используются в. политических це-
лях. • '. • • 

26. Предложения делегации СССР направлены 
на укрепление Организации ' Объединенных На­
ций, и · они· · должны быть 'тщат'ель·но рассмотре­
ны. Если эти предложения не будут приняты, то 
СССР _будет вынужден продолжать, оказывать 
помощь на двусторонней основе. . . . • 

27 . . Что касается раздела 3 сметы, то делегация 
СССР предлагает, чтобы ассигнования по этому 
разделу составили сумму в 31,3 миллиона дол­
ларов, как это было в 1959 году; это приведет 
к сокращению первоначальной сметы на 3,5 мил­
лиона долларов. В то же время делегация СССР 
поддержит предложение Индии о дополнитель­
ном предоставлении 150 ООО долларов на долж0 

ности, необходимые для региональных экономи­
ческих комиссий, при том условии, что • общи~­
ассиrнования по этому разделу не превысят 

31,3 миллиона долларов. Делегация СССР будет 
вынуждена выступить • против ассигнований; . ре~ 
комендованных Консультативным · комитетом. 

28. • Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) спрашивает, как 
скажется на разделе 4 сметы Генерального Се­
кретаря принятие предложения Индии о восста­
новлении 150 ООО долларов в сумме, рекомендо• 
ванной Консультативным комитетом к сокраще­
нию по разделу 3. 

29. Г-н ТЕР~ЕР · (Контролер) говорит, что если 
бу~ет принято предлож,_ение Индии, то Генераль­
ныи Секретарь не сможет отрегулировать смету 
по разделу 4 и. добиться полного соотношения 
общих расходов по персоналу и расходов по 
окладам . и заработной плате, которое обычно 
применяется при разработке бюджетной сметы, 
так как временному персоналу, набранному на 
предоставлен_ные таким образом 150 ООО долла­
ров, не будут выплачиваться пособия, которые 
составляют _ 14 процентов от суммы заработной 
платы. Логически вытекающее отсюда увеличе­
ние сметы по разделу 4 не должно будет превы­
шать 25 ООО долларов. . ' 

30. Г-н Тернер считает, · что представитель Ира­
ка, настаивая на обсуждении раздела 3 в целом, 
дал Комитету здравый совет; Генеральный Се­
кретарь последовательно придерживается поли~ 

тики перемещения персонала по мере возможно­

сти из сферы • уменьшающейся активности в 
сферу, rде объем работы увеличивается. При 
составлении первоначальной бюджетной сметы 
на 1961 год · полностью учтено резкое сокраще­
ние объема работы в Департаменте по делам 
опеки и информации о несамоуправляющихся 
территориях в течение последующих одного-двух 

.11ет. Однако легко переоценить то, в какой 
степени это обстоятельство. освободит персонал 
для выполнения других обя;iанностей в ближай­
шем _будущем . . Предусмотренное в первоначаль­
ной смете сокращение одной должности в этом 
департаменте представляет собой лишь залог на­
мерений Генерального Секретаря постепенно со­
кращаrь штаты этого департамента по . мере 

уменьшения его нагрузки. Для достижения этой 
цели уже проделана значительная подготовитель-

• nая работа. Однако не следует забывать, что в 
1960 и 1961 годах этот департамент будет по· 
прежнему дести серьезную ответственность. Вви· 
ду предстоящих плебисцитов потребуется 35 со• 
трудников в подопечной территории Камерун под 
управлением Соединенного Королевства в тече· 
ние пяти месяцев и 8 или более сотрудников 
в подопечной территории Западное Самоа. 
В 1961 году будут предприняты другие анало· 
rичные операции, и как Четвертый комитет, так 
11 Совет по Опеке будут по-прежнему нуждаться 
в обслуж11вании в течение еще некоторого вре· 
мени. Отвечая на вопрос представителя Ливана. 
r-н Тернер говорит, что он не в состоянии точно 
определить, насколько может быть сокращен 
штат этого департамента к концу 1961 года. 
но сокращение должно быть значительным. Кон· 
сультативный комитет и по мере возможност11 
Пятый комитет будут полностью информировать· ; 
ся о проведении этих мероприятий. 
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31. Принятие предложения делегации Индии 
должно дать Генеральному Секретарю возмож­
ность в значительной мере удовлетворить по­
требности региональных экономических комис­
сий, а также в достаточной степени покрыть рас­
ходы по другим существенным видам деятель­

ности в социальной и экономической областях; 
Генеральный Секретарь высоко ценит понимание 
и конструктивный подход многих делегаций к 
эт9й проблеме. 

32. Прения в Комитете выявили, что многие де• 
легации сомневаются в прав11льности политики в 

отношении сокращения поправки на изменение 

о составе персонала. Поэтому г-н Тернер счи­
тает, что · было бы полезно, если бы Генераль­
ный Секретарь провел специальное исследование 
преимуществ и недостатков существующей бюд• 
жетной практики в отношении изменения в со­
ставе персонала и на шестнадцатой сессии через 
1\онсультативный . комитет представил Пятому 
комитету доклад для сведения и, возможно, для 

принятия решения. 

33. Г-н ГАБИТЕС (Новая Зеландия) говорит, 
что, .учитывая изложенную на 772-м заседании 
позицию делегации Новой Зеландии в отноше­
нии , включения в бюджет Организации Объеди­
ненных Наций постоянных ассигнований для 
обслуживания программы Латиноамериканского 
общего рынка, он с большим вниманием заслу­
шал заявление Председателя Консультативного 
комитета по данному вопросу на 776-м заседа­
нии. Делегация Новой Зеландии не выступает 
против создания таких организаций, как Лати­
ноамериканский общий рынок, которые направ­
лены на· содействие · экономической стабильности, 
прогресса и процветание отдельных районов, ибо, 
по ее мнению, они принесут пользу всем при 

условии, что они будут свободны от влияния и 
в своих действиях будут учитывать внешние 
факторы. Делегация Новой Зеландии считает, 
что Организация Объединенных Наций должна 
способствовать созданию таких организаций, фи­
нансируя их из своего регулярного бюджета; 
однако по окончании стадии поощрения даль­

нейшая помощь должна предоставляться по 
обычным каналам. 

34. С учетом этой оговорки дедегация Новой 
Зеландии считает, что большинство просьб Ге­
нерального Секретаря о предоставлении новых 
должностей являются вполне оправданными. 

Однако, по мнению делегации, некоторые из этих 
просьб могут быть удовлетворены путем высво­
бождения должностей на менее срочных участ­
ках работы. Некоторые возможности для такого 
высвобождения можно найти в Департаменте по 
делам опеки и информации о несамоуправляю­
щихся территориях, хотя у г-на Габитеса есть· 
оговорки относительно периода времени, в тече­

ние которого э10 удастся осуществить. Однако 
подобные возможности существуют и в других 
сферах, например .в Отделе по правам человека. 

35. Поэтому делегация Новой Зеландии поддер­
живает внесенное представителем Индии предло-

жение, а . также выдвинутые им принципы. Она 
отмечает, что дополнительные фонды, которые 
будут предоставлены в распоряжение Генераль­
ного Секретаря, будут использоваться по его 
усмотрению, и надеется, что, используя эти фон­
ды, он не будет считать себя связанным какими­
либо ограничениями. 

36. Г-н КАТТС (Австралия) указывает на то, 
что первоначально .рекомендованные Консульта­
тивным комитетом ассигнования по разделу З со­
ставляли 34 303 900 долларов (А/4408). Отноше­
ние делегации Австралии к предложению Индии 
аналогично отношению делегации Ирака . Кроме 
того, вызывает удивление, что все члены Коми­
тета, за исключением представ·ителя Пакистана, 
обсуждали это предложение без учета больших 
расходов, которые в ближайшее время будут 
обсуждаться при рассмотрении другого пункта 
повестки дня. Он обращает внимание Комитета 
на документ А/С .5/836, который содержит допол-' 
нительную смету на 1960 год, составляющую 
66 625 ООО долларов на финансирование операций 
Организации Объединенных Наций в Конго, и в 
частности на заявление Генерального Секретаря, 
сделанное им в пункте 8 предисловия к этому 
документу, о том, что предпринимаются и будут 
предприниматься все усилия к достижению все­

возможной экономии не только • при • проведении· 
операций Организации Объединенных Наций в 
Конго, но также при осуществлении других ва:щ­
ных видов деятельности Организации. При таких 
условиях одобрение рекомендаций Консультатив­
ного комитета по разделу 3 регулярного .бюдже­
та казалось бы разумным. Как заявил Предсе. 
датель Консультативного комитета на 767-м за­
седании, Консультативный комитет полагает, что 
его рекомендации дадут возможность получить 

достаточные средства для покрытия . расходов по 

основным кадровым и другим потребностям в 
связи с выполнением задач, предусмотренных в 

бюджетной смете, в том числе, в частности, по . 
всем существенным потребностям региональных 
экономических комиссий (А/С.5/829, пункт 16); 
таково мнение компетентного органа, ответствен­

ного перед Пятым комитетом. 

37. Предложение Индии, очевидно, получит под-. 
цержку большинства, и делегация Австралии не 
f\удет выступать против него, однако она воздер­

жится при голосовании. Она будет выступать 
против любого другого предложения, включая 

предложение делегации СССР об изменении ре­
комендаций Консультативного комитета. Если 
предложение Индии будет принято, то делегация 
Австралии будет голосовать за увеличенную та­
ким образом сумму, рекомендованную Консуль­
тативным комитетом. 

38. Г-н САХНИ (Индия) говорит, что предложе­
ние делегации Индии было продиктовано стрем-. 
лением избежать того, чтобы Генеральный Се­
l<ретарь был вынужден свертывать важную дея­
тельность из-за недостатка средств. Совершенно 

очевидно, что делегация будет довольна, если эти 
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дополнительные 150 ООО долларов в конечном 
счете останутся неиспользованными. 

39. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что, как он 
указал на 773-м заседании, рекомендованное 
Консультативным комитетом ассигнование по 
разделу 3 было изменено в свете пересмотре~:,• 
ной сметы, что явилось результатом решении 
Экономического и Социального Совета и реше­
ния Пятого комитета о коррективах по месту 
службы в Нью-Йорке и в Женеве, и составляет 
в настоящее время 34 746 600 долларов. 

Предложение СССР о сокращении рекомендо­
ванных Консультативным комитето1tt общих 
ассигнований по разделу 3 в сумме 34 746 600 дол­
ларов на 3 446 600 долларов до суммы 
31 300 ООО долларов отклоняется 47 голосами 
~ротив 9 при 8 воздержавшихся_. 

Предложение Индии о предоставлении по раз­
делу З суммы в 150 ООО долларов, которая долж­
на быть распределена по усмотрению Генераль­
ного Секретаря, для того, чтобы в 1961 году обес­
печить региональные эконо1tщческие ко.миссии 

требуемым персоналом, набираемым на времен­
ной основе, и для того, чтобы обеспечить выпол­
нение срочных работ в области экономического 
развития, принимается 61 голосом при З воздер­
жавшихся, причем kикто не голосовал против. 

40. Г-н ГАНЕМ (Франция) говорит, что деле­
гация Франции воздержалась при голосовании 
предложения. Индии. Франция поддерживает раз­
витие Латиноамериканского общего рынка и, бу­
дучи инициатором проекта развития бассейна 
нижнего течения реки Меконг, выступает за ока­
зание финансовой помощи осуществлению этого 
проекта из бюджета Организации Объединенных 
Наций. Однако делегация Франции согласна с 
представителями Ирака и Австралии в том, что 
смета по разделу 3 должна рассматриваться в 
свете общих финансовых обязательств Органи­
зации Объединенных Наций. Делегация Франции 
считает, что Генеральный Секретарь, располагая 
штатом почти в 4000 человек, должен суметь 
найти около 25 должностей, которые можно бы­
ло бы переместить, для того чтобы удовлетво­
рить потребности Эконоl':fической коr:,1иссии для 
Латинской Америки и Экономическои комиссии 
для Азии и Дальнего Востока; Департамент по 
делам опею1 и информации о несамоуправляю­
щихся территориях является не единственным 
ИCTOЧHIII<OM возможных перемещений . 

41. Помимо замечания представителя Австралии 
относителыю пункта 8 доклада Генерального Се­
кретаря об операциях Организации Объединена 
ных Наций в Конго за период с июля по декабрь 
1960 года (А/С.5/836) Комитет должен также 
принять во внимание пункт 10 этого документа, 
tJ котором Генеральный Секретарь · предупреж­
дает, что в скором времени он будет вынужден 
занимать средства не только из специальных · 

фондов и со счетов, имеющихся в . его распоря­
жении, но также И · из других доступных источ­

ников. Такими источниками· являются банки, • ко-

торые будут неохотно предоставлять займы без 
получения от правительств надлежащей rаран, 

тии их погашения, и в •первую очередь от пра­

вительства Соединенных Штатов. Подобные 
займы, несомненно, будут необходимы в течение 
большей части 1961 года, а перспективы их по­
гашения далеко не ясны. Следовательно, долг 
Комитета---'- проявлять сдержанность в отноше­
нии увеличения регулярного бюджета. 

42. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что делегация Объединен­
ной Арабской Республики голосовала против 
предложения СССР, ибо, по ее мнению, серьез­
ные сокращения сметы по разделу 3 следует осу­
ществлять лишь после получения доклада Коми, 
тета экспертов по обследованию деятельности 11 
организации Секретариата. 

43. При рассмотрении предложения Индии деле­
гация Объединенной Арабской Республики исхо­
дила из того, что перемещение персонала с уча­
СТI<ОВ, где объем работы уменьшается, являете~ 
нелегким делом. Кроме того, высвобожденнып 
в резущ,тате этого персонал может не обладать 
специальными навыками, необходимыми для осу­
ществления экономических и социальных про­

грамм. Делегация Объединенной Арабской Рес­
публики голосовала за это предложение при том 
условии, что любая должность, осnо~ождающая­
ся в 1961 году в сфере уменьшающеися деятель­
ности, будет упразднена. 

Ассигнование по разделу 3 в cyмJ.te 
34 896 600 долларов, которое представляет coбoiJ 
рекомендованное Консультативным комитетом 
ассигноваliuе в 34 746 600 долларов, дополненное 
одобренной Пятым комитетом суммой в 
150 ООО долларов, одобряется при первом чте­
нии 57 голосами против 9. 

РАЗДЕЛ 4. ОБЩИЕ РАСХОДЫ ПО ПЕРСОНАЛУ (А/4370, 
А/4408, А/4523, А/С.5/819 и Corr.l, A/C.5/L.611) 

44. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что Консуль­
тативный комитет первоначально рекомендова.1 
ассигнования по разделу 4 в сумме 7 800 ООО дол· 
ларов, что· представляет собой сокращение сме· 
ты Генерального Секретаря на 98 200 долларов. 

45. Рекомендация Консультативного комитета по 
пересмотренной в результате решений Экономи· 
ческого и Социального Совета смете по разделу 
4 (А/4523) предусматривает увеличени: перво· 
начально рекомендованных ассигновании по это· 

му разделу (A/C.5/L.611) на 12 750 долларов. 
Только что проведенное голосование по разделу 
З влечет за собой дальнейшее увеличение асснr· 
нования по разделу 4 на 25 ООО долл~ров. Такшr 
образом, общая сумма ассигновании, рекомен· 
дованная Консультативным комитетом по раэде· 

1 

лу 4, составляет 7 837 750 долларов. • 

• Рекомендация. Консультативного коми~ета об 
ассигновании по разделу 4 в сумме 7 837 750 до,I· 
ларов одобряется при первом чтении 56 голоса· 
ми против 9. · • 
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РАЗДЕЛ 5. ПУТЕВЫЕ РАСХОДЫ ПЕРСОНАЛА (А/4370, 
А/4408, А/4523, А/С.5/819 и Corr.J, A/C.5/L.611) 

46. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что в отноше­
нии первоначальной сметы Консультативный ко­
митет рекомендует по разделу 5 ассигнование в 
2 миллиона долларов, что представляет собой 
сокращение представленной Генеральным Секре­
тарем сметы на 22 800 долларов. Рекомендация 
Консультативного комитета в отношении пере­
смотренной в результате решений Экономическо­
го и Социального Совета сметы предусматривает 
включение дополнительной суммы 11 200 долла­
ров, увеличивая таким образом общую сумму 
ассигнований, рекомендованную по разделу 5, до 
2 011 200 долларов. _ 
47. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) отмечает, что 
смета Генерального Секретаря по разделу 5 пре­
вышает ассигнования по этому разделу в 1960 го­
ду больше чем на 200 ООО долларов. Делегация 
Чехословакии всегда настаивала на том, чтобы 
рассмотреть вопрос об ограничении ,путевых рас­
ходов персонала путем строгого использования 

при поездках более низкого уровня разрешаемых 
типов удобств. Он обращает внимание на 
пункт 171 доклада Консультативного комитета 
(А/4408), в котором излагаются меры, принятые 
по этому вопросу на четырнадцатой сессии по 
инициативе делегации Чехословакии. 

48. Теперь многие дипломаты при поездках поль­
зуются более низкими уровнями р,!lзрешаемых 
типов удобств, и такое же положение должно 
применяться ко всем членам персонала, ранг ко­

торых ниже вице-секретаря или директора. Все 
основные авиалинии уже переключились на 

использование реа1<тивных самолетов, и дальней­
шее промедление является излишним. Он пред­
лагает, чтобы Комитет рекомендовал Генераль- . 
ному Секретарю и Консультативному I<омитету 
представить Генеральной Ассамблее на шестна­
дцатой сессии доклады, содержащие конкретные 
рекомендации относительно уровня удобств, 
используемых при поездках. 

Предложение принимается. 

49. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) обращает внима­
ние Комитета на пункт 169 доклада Консульта­
тивного комитета (А/4408); следует с удовлетво­
рением отметить, что Консультативный комитет 
обеспечил более широкую географическую основу 
при наборе персонала. 

Рекомендация Консультативного комитета об 
ассигновании по разделу 5 суммы в 2 011 200 дол­
ларов одобряется при первом_ чтении 59 голосами 
при 8 воздержавшихся, причем ник.то не голосо­
вал против. 

РАЗДЕЛ 6. ВЫПЛАТЫ СОГЛАСНО ПУНКТАМ 2 И 3 
ПРИЛОЖЕНИЯ 1 К ПОЛОЖЕНИЮ О ПЕРСОНАЛЕ; 
ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО (А/4370, А/4408) 

50. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что Консуль-

тативный комитет рекомендует по разделу 6 
ассигнование в 100 ООО долларов, что представ­
ляет собой сумму, испрашиваемую Генеральным 
Секретарем. 

51. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что, хотя смета по 
разделу б является в абсолютных цифрах не­
большой, тем не менее она отражает общую тен­
денцию ежегодного увеличения бюджетной сме­
ты; поэтому делегация Союза Советских Социа­
листических Республик воздержится при голосо­
вании сметы по этому разделу. 

Рекомендация Консультативного комитета об 
ассигновании по разделу б су.1,tмы в 100 ООО дол­
ларов одобряется при первом чтении 59 голоса­
ми при 8 воздержавшихся, причем ник.то не го­
досовал против. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/С.5/816, А/С.5/836) 
(продолжение) • 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­

ЦИИ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ 
ПО 31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/С.5/836) 

52. r:н РЫБАРЬ (Чехословакия) указывает, 
что Комитету в скором времени придется рас­
сматривать дополнительную сме,;у на общую 
сумму 66 625 ООО долларов для оплаты расходов 
на содержание вооруженных сил Организации 
Объединен_ных Наций в Конго и различных орга­
нов, созданных Генеральным Секретарем, кото­
рые перечислены в пункте I документа А/С.5/836. 
Он предлагает, чтобы до обсуждения этой сметы 
Комитет попросил Секретариат представить спи­
сок фамилий, государственной принадлежности 
и рангов всех сотрудников 'категории специалис­
тов, а также других категорий набираемого на 
международной основе персонала, которые заня­

ты в этих органах. 

53. Поскольку находящаяся на обсуждении сме­
та превышает общий бюджет Организации Объ­
единенных Наций на 1960 год, то ее обсуждение 
в Комитете под рубрикой дополнительной сметы 
явится отрицанием всех разумных бюджетных 
принципов. Эта дополнительная смета должна 
быть представлена как самостоятельный пункт 
повестки дня Генеральной Ассамблеи. 

Заседание закрывается в 17 час. 40 мин. 

* Перенесено с 765-ro заседания. 
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Председатель: r-н Марио МАЯОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
д(д//4370, А/4408, А/4523, А/4539, А/С.5/815, 

С.5/819 и Corr.1, А/С.5/821 и Corr.1, А/С.5/ 
В28 и Corr. 1, А/С.5/829, A/C.5/L.611) ( продол­
жение) 

Общие прения (продолжение) 

~~ Г-н СТАМБОЛИЕВ (Болгария) говорит, что 
.,ьшннство членоn Комитета проявляют озабо­

ченность п 
та бю . 0 поnоду быстрого и постоянного рос-
яснен джета. Генеральный Секретарь своим объ­
, 0~ нем пытался уnерить членоn Комитета n 
IIЬ;~; что они имеют дело с «первым незначитель­
то • отклонением от политики стабилизации, ко­
llр~:я характеризовала прежние годы» (А/4370, 
~то ~~словие, пункт 14). Бесспорно, однако, то, 
nостоя~~чение последних нес-кольких лет бюджет 
1961 ф но увеличивался, и бюджетная смета на 
l<l!~t-тo ннансоnый rод поэтому не является ка­
те.,1,стn отклонением. При существующих обстоя­
llеч,ю ах говорить о политике стабилизации, ко-

' неуместно. 
2- Трео 
Utee ~, ожным фактором является то, •по имею• 

• есто увел -11!ктуе ичен11е ничем не оправдано и не 

тен.~ен~~я t1астоятель11ой необходимостью . Эта 
110 еде я может быть пресечена, и бюджет мож-

лать стабильным; по этому вопросу n Ко-
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Пятница, 28 октября 1960 года, 

10 час. 55 мин. 

Нью-Йорк 

митет уже подан ряд предложений, некоторые 

из них исходят от Консультативного комитета 
по администратиnным и бюджетным nопросам. 
В частности, Консультативный комитет считает 
желательным по возможности ограничить уnели­

чение персонала Организации. Высвободившиеся 
должности на участках, где объем работы умень­
шается, должны быть переданы туда, где n них 
есть необходимость, и nся работа должна быть 
организована более рационально. 

3. Для стабилизации расходоn Пятый и Консуль­
тативный комитеты должны осущестnлять более 
жесткий финансоnый и администратиnный конт­
роль над мероприятиями, которые Генеральный 
Секретарь осуществил или намеревается осуще­
стnить. Например, Генеральный Секретарь впредь 
не должен направлять мисс1111 11 представителей, 
если об этом нет определенного решения Соnета 
Безопасности или Генеральной Ассамблеи. Если 
миссии уже посланы, Генеральный . Секретарь 
должен отозnать их. 

4. Указывалось, что уnеличение бюджета вызы• 
вается постоянным повышением стоимости жиз­

ни в Соединенных Штатах. В этой сnяз11 следует 
рассмотреть вопрос о nозможности переnода 

Центральных учреждений Организации Объеди­
ненных Наций в другое место. Этот перевод был 
бы тем более желательным, посколы<у проводи­
мая n Соединенных Штатах дискриминация про­
тив определенных рас затрудняет работу ряда 
представителей. 

5. Г-н Стамболиев nыражает сожаление по поnо­
ду пристрастности Генерального Секретаря в nо­
просах набора персонала, определения состаnа 

миссий и подбора экспертов по технической по­
мощи. Например, из 28 сотрудннкоn катеrорип 
вице-секретарей или директоров 6 яnляются граж­
данами Соединенных Штатов, 11 - гражданами 
других стран западного блока II только 1 -
гражданин Советского Союза. Такое же несоот­
ветстnие можно видеть и средн других категорий · 
персонала и в некоторых органах Организа­
ции Объединенных Наций, таких как Чрезвычай• 
ные nооруженные снлы Организации Объединен­
ных Наций в Газе, Консультатиnный соnет Орга­
низации Объединенных Наций для Сомали под 
итальянским упраnлением 11 Миссия Организации 
Объединенных Наций в Аммане. Набор экспер­
тов по технической помощ11 также не соотnетст­
вует принципу справедливого географ11цеского 
распределения: из 3700 экспертов, напраnленных 
n течение прошедшнх пяти лет, более 2000 яn­
ляются гражданами западных держав II только 
70 - социалистических стран. 

A/C.5/SR..778 



fенерапьная Ассамсiпея - Пят11адцатая сессия - llяты~ комитет 

6. Траг11чесю1е события в Конго еще яснее доl\а­
зали, что Генеральный Секретарь и Секретариат 
склонны поддерживать страны западного блока. 
На 875-м пленарном заседании глава делегации 
Болгарии на Генеральной Ассамблее указал: 
«Если аппарат Организации Объединенных На­
ций совершает акты, находящиеся в явном про­
тиворечии с Уставом Организации, как в случае 
с событиями в Конго, то этим самым серьезно 
подрывается международный авторитет Орган11-
зации Объединенных Наций». Смещением закон-
110го правительства, роспуском парламента, 

угрозой территориальной целостности Конго Ге­
неральный Секретарь сыграл на руку колониаль­
ным державам. Большинство офицеров, коман ­
дующих войсками Организации Объединенных 
Наций в Конго, большинство военного и адми­
нистративного персонала, направленного Гене­
ральным Секретарем, являются гражданами 
стран НА ТО 11 других подобных ему военных 
союзов. Социалистические страны представлены 
совершенно недостаточно. Поэтому развитие со­
бытий в Конго не вызывает никакого удивления. 
Организация Объединенных Наций не отстаи­
вает ни целей и принципов Устава, ни свободы 
конголезского народа . Нельзя сказать и того, что 
Генеральный Секретарь нашел самых лучших 
защитников свободы и независимости колониаль­
ных народов . Социалистические страны отказы­
ваются нести финансовое бремя империалисти­
ческих интриг, которые ставят под угрозу как 

независимость Конго, так и мир во всем мире. 

7. Несправедливое распределение персонала, ко­
торое объясняет, почему деятельность Организа ­
ции Объединенных Наций становится столь тен­
денциозной, может быть исправлено в Секрета­
риате и в органах Организации Объединенных 
Наций . Как только Секретариат станет действи­
тельно международным и не будет больше нахо­
диться в подчинении Соединенных Штатов и 11х 
союзников, престиж Организации Объединенных 
Наций возрастет. 

8. Г-н Стамболиев считает, что право и обязан­
ность Комитета заключаются в тщательной про­
верке финансовой и административной деятель­
ности Секретариата и Генерального Секретаря. 
Для этой цели Комитет более квалифицирован, 
чем любой другой орган. Соц11алистические стра­
ны не смогут утвердить ассигнования, если они 

не будут проинформированы о том, на что Гене­
ральный Секретарь намерен употребить эти 
ассигнования: будут ли они использоваться на 
пользу или во вред миру и благосостоянию на-, 
родов, для проведения холодной войны или в 
целях ее прекращения. Те, кто утверждает, что. 
Комитет должен без обсуждения одобрять дея­
тельность Генерального Секретаря и Секретариа­
та, пытаются превратить Организацию Объеди: 
венных Наций в орудие для проведения свое~ 
политики. Организация Объединенных Нации 
была создана для защиты интересов всех наро­
дов, и она не должна отклоняться от своих 

основных целей и принципов. 

9. Д~легац11я Болгар11и будет поддерживат1 
предложения представителя СССР, целью кото­
рых являются стабилизация бюджета Органи­
зации Объединенных Наций и улучшение работы 
Секретариата в целом. Г-11 Стамболиев такжЕ 
будет поддерживать любое другое предложешн 
для данной цели. . 

10. Г - н КАТТС (Австралия) говорит, что он хо • 
тел бы сделать несколько замечаний общего ха­
рактера относительно дополнительной сметы на 
1960 год в связи с операциями Организации 
Объед11ненных Наций в Конго в период с июля 
по декабрь 1960 года. Когда он в процессе общю 
прений высказывал точку зрения делегацю1 
Австралии по бюджетной смете на 1961 год, до • 
клад Генерального Се1<ретаря по этому вопрос) 
(А/С.5/836) не был еще распространен среди чле• 
нов Комитета. 

11 . Предполагаемые расходы по вышеуказанно~ 
статье (66,6 миллиона долларов) ставят Гене• 
ральную Ассамблею перед одной из наиболеЕ 
важных и трудных проблем настоящей сессии . 
В этой связи Комитет должен выполннть две за ­
дачи : во -первых, с помощью Консультативного 
ком11тета тщательно изучить смету расходов, 

представленную Генеральным Секретарем, с 
целью сокращения, если это окажется возмож • 

ным, ее устрашающего итога; во-вторых, Коми­
тет должен дать Генеральной Ассамблее свои 
рекомендации о распределении этих расходов. 

Пункт 2 статьи 17 Устава устанавливает, что 
расходы Организации Объединенных Наций не· 
сут члены Организации «по распределению, 
устанавливаемому Генеральной Ассамблеей». 

12. В своем докладе Генеральный Секретарь 
предложил несколько путей сокращения суммы, 
подлежащей распределен11ю среди членов Орга• 
низацин , и делегация Австралии надеется, что 
эти возможности будут полностью изучены. Ге· 
неральный Секретарь указал, например, что пра• 
вительства, оказывающие материальную помощь 

и специальные услуги, могут принять решение 

передать Организац1111 Объединенных Наций в 
качестве дара целиком весь соответствующий 
Ilзнос или часть его. Решение правительства 
СССР (А/С.4/837) об от·казе от требований по 
возмещению произведенных им расходов дейсТ· 
вительно является наиболее конструктивным от· 
ветом на просьбу Генерального Секретаря. 

13. Г-н Каттс еще вернется 1< различным пред· 
ложенным в свое время Dозможностям со1<раще· 

ния ассигнований. Сейчас же он хотел бы лишь 
заявить, что, по мнению делегации Австралии, 
оставшиеся чистые расходы войск Организациа 
Объединенных Наций в "Конго, какую бы сумму 
они ни составили, должны на основании пункта 2 
статьи 17 Устава рассматриваться как расходы 
Организации, то есть сделанные в соответствии 
с законными решениями компетентного органа, 

и соотDетстDенно их должны нести Dce государ· 

ства - члены Организации «по распределению, 
устанавливаемому Генеральной Ассамблеей». 
Ссылаясь в этой связи на замечание, сделанное 
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на предыдущем заседании представителем Чехо­
словакии, г-н Каттс гооорит, что включение этих 
расходов в дополннтельную смету расходов на 
1960 год является абсолютно оправданным; это 
действительно непредвиденные и необычные рас­
ходы Организации Объединенных Наций, кото­
рые должны быть включены в ее бюджет на 
]960 ГОД. 

14. Некоторые делегации указали, что их прави­
тельства не будут покрьшать расходы на опера­
ции Организации Объединенных Наций в Конго. 
Такая позиция неприемлема. С чисто юридиче­
ской точки зрения в статье 17 У става ясно гово­
рится, что отдельные члены Организации не 
вольны в выборе тех или иных разделов бюдже­
та Организации Объединенных Наций, которые 
они будут или не будут оплачивать. Кроме того, 
Комитет, конечно, не может согласиться с тем, 
что любой член Организации может налагать 
вето на любые финансооые операции Организа­
ции, которых он не одобряет. Если бы такое пра­
во было дано некоторым членам, то его необхо­
дпмо было бы предостаоить всем, а в этом слу­
чае вряд ли можно было бы надеяться на то, 
что Организация Объединенных Наций проде­
лает какую-либо полезную работу в любой обла­
сти . Делегация Австралии выражает надежду, 
что правительства, заняошие эту позицию, смо­

гут пересмотреть свои решения. В то же время 
она надеется, что осе делегации - и особенно 

делегации малых стран, новых членов Организа­
ц~ш, стран, обеспечиваоших оойска для . воору­
женных сил Организации Объединенных Наций 
n Конго, и стран, рассчнтьшающих на экономи­
ческую и социальную помощь со стороны Орга­

низации Объединенных Наций, - подумают о тех 
трудностях, которые ждут Организацию в буду­
щем, если любой ее ч.1ен по своему желанию 
сможет отказываться от соонх финансовых обя­
зательств. 

15. Г-н Каттс выражает надежду, что Комитет 
в ближайшем будущем сможет приступить к рас­
смотрению материалов о затратах D Конго. До 
того как начать обсуждение политических аспек­
тов операций Организации Объеди\.!енных Наци11 
в Конго, Генеральной Ассамблее крайне важно 
знать состояние финансовых дел, касающихся 
этого вопроса. 

Первое чтение (продолжепие) 

СМЕТА ПОСТУПЛЕНИИ (А/4370, А/4408) 

Раздел 1. Поступления по плану 
налогообложения персонала 

16. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) указьшает, что, со­
гласно решению Комитета, предусматривающему 
увеличение на 150 ООО долларов ассигнований по 
разделу 3 - Оклады и заработная плата, - ре­
комендованных Консультативным комитетом, 

смета поступлений по плану налогообложения 
персонала должна быть увеличена на 30 ООО дол­
ларов. 

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что общая сумма 
сметы поступлений по плану налогообложения 
персонала в 1961 году должна поэтому составить 
6 550 ООО долларов. 

CJ.teтa поступлений по разделу 1 в размере 
6' 550 ООО долларов утверждается единогласно 
при первом чтении. 

Раздел 2. Суммы, поступившие из внебюджетных 
источников 

Смета в размере 1 879 880 долларов, рекомен­
дованная Консультативным комитетом по ра:Jде­
лу 2 сметы поступлений, утверждается едино­
гласно при первом чтении. 

Раздел З. Общие поступления 

18. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния), выступая с 
замечаниями по разделам 3, 4, 5 и 6 сметы по­
ступлений, напоминает, что на четырнадцатой 
сессии делегация Румынии обратилась к Секре­
тариату с просьбой представить полный отчет по 
вопросу о косвенном налогообложении прави­
тельством Соединенных Штатов предметов и 
изделий, покупаемых Организацией Объединен­
ных Наций. На 748-м заседании контролер за­
явил, что Секретариат дополнит отчет как можно 
более подробным заявлением. До сих пор Коми­
тету не представлено какого-либо заявления, и 
делегация Румынии хотела бы знать состояние 
этого дела в настоящее время. 

19. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что его правительство внимательно изу­

чало предложения Генерального Секретаря по 
данному вопросу. Однако действующее в Соеди­
ненных Штатах законодательство не позволяет 
органам исполнительной власти принять меры по 
предложению Генерального Секретаря. Предло­
жение о возможном внесении в конгресс какого­

либо законопроекта затрудняется тем, что оно 

затронет не только Организацию Объединенных 
Наций, но также и другие международные орга­

низации, 1<0торые имеют свои центральные 

учреждения в Соединенных Штатах или прово­
дят там свои заседания. Поэтому вряд ли будет 
принято окончательное решение до 1961 года. 

20. Г-н СТАВРОПУЛОС (Юрисконсульт) напо­
минает о том, что этот вопрос был поднят на 
тринадцатой сессии Генеральной Ассамблеи в 
1958 году. Тогда Комитет решил просить Се-
1-,ретариат начать переговоры с делегацией Со­
единенных Штатов. На четырнадцатой сессии он 
проинформировал Комитет о состоявшихся встре­
чах с властямн Соединенных Штатов. 9 сентября 
1959 года Генеральный Секретарь обратился к 
делегации Соединенных Штатов с письмом. 
Юрисконсульт давал объяснения относительно 
сложившейся обстановки на тринадцатой сессии 
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(704-е заседание) 1, а также на четырнадцатой 
сессии (748-е заседание) •2. . 

21. Как он указывал на 748-м заседании есть 
нес1юлько путей решения этого вопроса: ~рисо­
ед11нение Соединенных Штатов к Общей конвен­
ции о привилегиях и иммунитетах Организации 
Объединенных Нациii; изменение соглашения 
между Организацией Объединенных Наций и Со­
единенными Штатами Америки относительно 
Центральных учреждений Организации Объеди­
ненных Наций; пересмотр федерального законо­
дательства или законодательства штата и,1и про­

возглашение Генеральным Секретарем какого­
либо u специального статуса Центральных учреж­
дении. Секретариат всегда считал, что первый из 
пр~дложенных путей решения является наилуч­
шим . . 

22. Г-н Ставропулос выражает надежду, что пра­
вительство Соединенных Штатов будет продол­
жать сотрудничество с Секретариатом в деле 
изучения этого вопроса и что шестнадцатой сес­
сии Генеральной Ассамблеи будут представлены 
конкретные предложения. 

Смета в размере 1 595 100 долларов, рекомен­
дованная Консультативным комитетом по разде­
лу 3 сметы поступлений, утверждается едино­
гласно при первом чтении. 

Раздел 4. Продажа почтовых марок Организации 
Объединенных Наций (Почтовое управление 
Организации Объединенных Наций) 

23. Г-н ГАНЕМ (Франция) спрашивает предста­
вителя Генерального Секретаря, может ли он 
указать предварительные результаты мер, о ко~ 

торых говорилось в пункте 305 доклада Консуль­
тативного комитета (А/4408) и которые были 
предприняты для повышения интереса к почто­

вым маркам Организации Объединенных Наций 
и прекращения спада в продаже этих марок. 

24. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
говорит, что принятые меры оказались успешны­

ми и что Секретариат не имеет возражений про­
тив предложенного Генеральным Секретарем 
увеличения сметы на 34 500 долларов, как это 
было рекомендовано Консультативным комите­
том. 

25. Г-н ПРАТТ (Израиль) спрашивает предста­
вителя Генерального Секретаря, предпринима­
лось ли что-либо для увеличения интереса фила­
телистов при помощи рекламных мероприятий, 
проводимых не непосредственно Организацией 
Объединенных Наций, а через коммерческие ка­
налы. 

26. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
говорит, что, по его мнению, использование та­
ких средств неприемлемо для Организации Объ-

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, четыр­
надцатая сессия, Приложения, пункты повестки дня 43 и 
44, документ А/С.5/774. . 

2 Документ А/С.5/804 (мимеоrрафированный документ). 

единенных Наций . Однако Организация Объеди­
ненных Наций предприняла меры для того, что­
бы о ее марках стало более широко известно 
чееез такие учреждения, как ЮНЕСКО и Евро­
пеиское отделение в )l(еневе. Кроме того, при 
пересылке некоторых почтовых марок Организа­
ции Объединенных Наций индивидуальным за­
казчикам Почтовое управление прилагает инфор­
мационную брошюру о различных выпусках ма• 
рок. Почтовое управление поддерживает контакт 
с издателями филателистической литературы и 
предоставляет им свои филателистические но­
винки и другие рекламные сведения, представ ­

ляющие интерес для филателистов. 

27. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) спраши­
вает, не будет ли Организации Объединенных 
Наций выгоднее самой печатать свои почтовые 
марки. 

28. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
говорит, что он читал в прессе о том , что неко­

торые быстро разошедшиеся марки перепрода­
вались по цене, в двадцать раз превышающей их 
первоначальную стоимость. Хотя предотвратить 
спекуляцию трудно, однако что-то должно быть 
сделано для защиты мелких коллекционеров и 

особенно детей. ' 

29. Г-н ВОГАН (Дирuектор Бюро общих служб), 
отвечая на заданныи представите.11ем Цейлона 
вопрос, объясняет, что печатание почтовых ма­
rок требует ряда высокоспециализированных и 
дороrо<;тоящих процессов и поэтому создание 

своих собственных печатных мастерсю1х нанесло 
бы убыток Организации Объединенных Наций. 

30. В ответ на вопрос представителя Уругвая 
r-н Воrан указывает, что коллекционирование 
марок, хотя и является увлечением детей может 

быть формой помещения капитала для взрослых, 
и даже для деловых концернов. Тем не менее 
Орrа.низация Объединенных Наций заботится о 
том, чтобы были удовлетворены также и мелкие 
покупатели. Последний памятный блок был вы­
пущен партией ·в 1 миллион против 250 ООО вы­
пуска 1955 года . Для того чтобы предотвратить 
захват рынка крупными покупателями, их зака· 

зы были уменьшены до размеров их прежних 
закупок. 

31 . Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
спрашивает, n какой пропорции разошелся мил· 
лианный выпуск между частными лицами и ком· 

мерсантами. 

32. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
отвечает, что продажа началась 24 октября 11 
еще не закончена. Позднее он представит Ко· 
М:итету требуемую информацию. 

33. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республик.а) спрашивает, нельзя ли продавать 
почтовые марки Организации Объединенных На· 
ций в информационных центрах, с тем чтобы их 
можно было распространять по всему миру. 

34. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
отвечает, что Секретариат ведет переговоры по 



778-е заседание - 28 октября 1960 года 125 

этому вопросу со странами, где Организация 
Объединенных Наций имеет информационные 
центры; в настоящее время почтовые марки 

Организации Объединенных Наций продаются 
только в семи странах, не считая Соединенных 
Штатов. 

Смета в размере 1 070 ООО долларов, рекомен­
дованная Консультативным комитетом по разде­
лу 4 сметы поступлений, утверждается едино­
гласно при первом чтении. 

Раздел 5. Продажа печатных изданий 

Смета в размере 360 ООО долларов, рекомендо­
ванная Консультативным комитетом па разде­
лу 5 сметы поступлений, утверждается единQ• 
гласно при первом чтении. 

Раздел 6. Обслуживание посетителей и ресторан-
ное обслуживание 

35. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Ко­
ролевство), обращая внимание на последнее 
предложение пункта 311 доклада Консультатив­
ного комитета (А/4408), отмечает, что за послед• 
ний год, по-видимому, значительно ухудшилось 
ресторанное обслуживание и что поэтому при­
шло время предпринять общий пересмотр поли­
тики цен. 

36. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния) спрашивает: 
во-первых, как исчислялись суммы налога на то­

вары , использованные в ресторанах и в связан­

ных с ними подобных видах обслуживания -
около 30 ООО долларов ежегодно на спиртные на­
питки и 10 ООО долларов на табачные изделия 
(А/4408, пункт 312); во-вторых, производилось 
пи подобное исчисление в отношении налогооб­
ложения некоторых видов товаров, купленных 

Организацией Объединенных Наций для своих 
собственных нужд, и в отношении гербовых сбо­
ров, взимаемых за перечисление ценных бумаг; 
в-третьих, будет ли опубликована переписка 
между Генеральным Секретарем и властями Со· 
единенных Штатов по этому важному вопросу 
n форме официальных документов, с тем чтобы 
обеспечить членов Комитета более подробной 
информацией? 

37. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) разъясняет, что 
цифры, приведенные в пункте 312 доклада Кон­
сультативного комитета, не основаны на точном 

подсчете, а выведены из приблизительной оценки, 
исходя из общего объема продажи спиртных на­
питков и табачных изделий и имеющейся в рас­
поряжении Секретариата информации о ставке 
налогообложения· этих предметов потребления. 
Что касается других сборов и налогов, то Секре• 
тариат пытался произвести соответствующий 
подсчет, но получить надежные данные чрезвы­

чайно трудно. Налоги на товары, купленные 
Организацией Объединенных Наций для своих 
нужд, были включены в цены, выплаченные 

Организацией, и работа, которую пришлось бы 

затратить на определение их суммы, намного 

превысила бы полученные от этого выгоды. Важ­
ным моментом , на который Секретариат обра­
щает большое внимание, является примененный 
принцип. 

38. Переписка между Генеральным Секретарем 
и правительством Соединенных Штатов, конеч­
но, может быть опубликована, но было бы лучше 
не делать этого по причинам, указанным на че­

тырнадцатой сессии (748-е заседание) юрискон­
сультом, поскольку публикация может повре• 
дить переговорам. 

39. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния) выражает на­
дежду, что на шестнадцатой сессии Комитет бу­
дет располагать полным отчетом Генерального 
Секретаря, содержащим всю информацию, необ-

• ходимую для принятия обоснованного решения 
по данному вопросу. 

Смета в размере 645 400 долларов, рекомендо­
ванная Консультативным комитетом по разде­
лу 6 сметы поступлений, утверждается едино­
гласно при первом чтении . 

РАЗДЕЛ 21 . МЕЖДУНАРОДНЫR СУД 

По приглашению Председателя место за сто­
лом заседаний Комитета занимает г-н Таит, 
представитель Международного Суда. 

Рекомендация Консультативного комитета об 
ассигновании 729 ООО долларов по разделу 21 
сметы расходов утверждается единогласно при 
первом чтении. 

Представитель Международного Суда г-н Таит 
покидает место за столом заседаний Комитета. 

Здание для главного управления Всемирной 
организации здравоохранения (А/4539, А/С. 
5/821 и Corr.1) 

40. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает Комитету, 
что, учитывая решение Всемирной организации 
здравоохранения построить новое здание для 

своего главного управления, вопрос заключается 

в том может ли Организация Объединенных На· 
' о ций возместить Всемирнои организации здраво-

охранения произведенные ею в 1950 году расхо­
ды по расширению Дворца Наций для разме­
щения своего главного управления. Комитету 
представлены доклад Генерального Секретаря 
(А/С.5/821 и Согr.1) и доклад Консультативно­
го комитета (А/4539), пункт 9 которого содержит 
его рекомендации. 

41. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) предлагает отло­
жить голосование по данному вопросу до сле­

дующего заседания. 

Предложение принимается. 

Заседание закрывается в 12 час. 45 МШ'!. 
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Офиц~~альные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(продолжение) . 
Здание для главного управления Всемирной 

Стр. 

организации здравоохранения (окончание) 127 

Пункт 59 повестки дня : 
Информационная деятельность Организации Объ­
единенных Наций: доклад Генерального Секре-
таря . 127 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДН.Я 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4539, А/С.5/815, . 
А/С.5/819 и Corr.1, А/С.5/821 и Corr.l, А/С.5/ 
828 и Corr.1, А/С.5/829, A/C.5/L.611) (продол­
жение) 

Здание для главного управления Всемирной 
организации здравоохранения (А/4539, А/С. 
5/821 и Corr. 1) (окончание) 

Рекомендации · !(онсультативного комитета 

(А/4539, пункт 8) одобряются. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информационная деятельность Организации 
Объединенных Наций: доклад Генерального 
Секретаря (А/4370, А/4408, А/4429) 

1. Г-н ТАВАРЕС ДЕ СА (Заместитель Генераль­
ного Секретаря по информации) отмечает, что 
он занимает пост Заместителя Генерального Се­
I<ретаря по информации только три месяца. 
Г-н Таварес де Са считает, что его обязанности 
носят специализированный характер и что в свя­
зи с этим будет уместно напомнить о том, что 

до поступления на работу в Организацию Объ­
единенных Наций он преподавал журналистику 
в Католическом университете Рио-де-Жанейро, а 
затем был главным редактором еженедельного 

журнала в Сан-Пауло . 

2. Период «вхождения в работу» в качестве За­
местителя Генерального Секретаря по информа­
ции совпал с открытием пятнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи, что, в свою очередь, обус-

127 

hЯТЫЙ НОМИТЕТ, 179-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 31 октября 1960 года, 

15 час. 20 мин. 

Нью-Йорк 

ловило чрезвычайно большую активность Бюро 
информации Организации Объединенных Наций. 
В течение первых недель работы сессии Бюро 
информации предоставило необходимые услуги 
и оборудование для большого числа сотрудников 
различных информационных служб, включая 
1600 корреспондентов прессы из всех частей ми­
ра. В связи с этим Заместитель Генерального 
Секретаря по информации имел хорошую воз­
можность лично ознакомиться с работой двух 
отделов Бюро информации, а именно с Отделом 
печати, издательства и о_бщественного обслужи­
вания и с Отделом радио и наглядной информа­
ции. С другой стороны, именно благодаря спе­
цифике деятельности Бюро информации IЗ этот 
период Заместитель Генерального Секретаря не 
мог лично хорошо ознакомиться с работой Отде­
ла внешних сношений, которому подчиняются . 
информационные центры. Г-н Таварес де Са на­
меревается как можно быстрее посетить некото­
рые страны и ознакомиться на месте с работой 
находящихся там информационных центров. 
Прежде всего он направится в те районы мира, 
с которыми у него до сих пор не было ,1ичноrо 
контакта, в частности в Азию, социалистические 
страны и недавно получившие независимость 

страны африканского континента. 

3. В заключение г-н Таварес де Са заверяет 
членоIЗ Комитета, что он сделает все от него за­
висящее, чтобы выполнять свою новую работу с 
усердием и объективностью. Он попытается отве­
тить на все вопросы, поставленные ему во время 

прений. 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что он уверен, что 
выразит мнение всех членов Комитета, пожелав 
Заместителю Генерального Секретаря по инфор­
мации больших успехов в его работе. 

5. Г-н ГРЕС (Чили) говорит , что финансовые 
цели, сформулированные . в резолюции 1405 
(XIY) Генеральной Ассамблеи, безусловно, были 
достигнуты на протяжении истекшего года. Де­
легация Чили разделяет удовлетворение Кон­
сультатиIЗного комитета по административным и 

бюджетным вопросам в связи с этим результа­

том (А/4408, пункт 48) и поздравляет Генераль­
ного Секретаря с проведением политики стаби­
лизации, которую он намерен продолжать в 

1961 году, неDзирая на то _ что бюджетная смета 
на 1961 год предусматривает открытие трех но­

вых информационных центров (А/4370). 

6. В своем докладе (А/4429) Генеральный Се­
кретарь указьшает на целый ряд нововведений, 
которые уместно будет перечислить: а) согласно 

A/C.5/SR.779 
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рекомендациям тринадцатой сессии Генеральной 
Ассамблеи Бюро информации проводило все воз­
растающую децентрализацию путем откоманди­

рования персонала категории специалистов из 

Центральных учреждений в информационные 
центры; Ь) открыты новые информационные 
центры, в результате чего их общее число будет 
l.l 1961 году равняться 35 (в 1958 году их было 
26); с) в соответствии с рекомендацией I:<оми­
тета экспертов по информационной деятельности 
Организации Объединенных Наций проводилось 
плановое чередование персонала между Цент­
ральными учреждениями и информационными 
центрами; d) руководящая политика, планирова­
ние и управление деятельностью Бюро информа­
ции осуществляются группой старших должност­
ных лиц, представляющих девять национальнос­

тей и пять континентов; е) в соответствии с 
пунктом 6 резолюции 1405 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи и в консультации с правительствами 
государств - членов Организации Генеральный 
Секретарь назначил К:онсультативную группу по 
информации, членекий состав которой был ого­
ворен в пункте 5 доклада (А/4429); f) Отдел 
внешних сношений расширил свою деятельность, 
стремясь более полно удовлетворить запросы 
отдельных центров и региональные запросы; 

g) три из четырех должностей категории специа­
листов секции изданий на испанском языке пере­
даны из Нью-Йорка в информационный центр в 
Мехико, который стал сейчас центром редакти­
рования и издания Revista de las Naciones 
Unidas и других изданий на испанском языке. 
Все эти мероприятия, без сомнения, улучшают 
работу, и совершенно ясно, что Генеральный Се­
кретарь начал осуществлять рекомендации, сде­

ланные на двух предыдущих сессиях. 

7. Однако делегация Чили не полностью удов­
летворена мероприятиями, предпринятыми для 

улучшения изданий на испанском языке. Как 
уже указывал представитель Чили на четырна­
дцатой сессии (722-е заседание), материалы, 
издаваемые Бюро информации • Организации 
Объединенных Наций, необходимо приспосабли­
вать к специфике местных условий различных 
частей мира. Издания, предназначенные для 
стран, говорящих па испанском языке, должны 

готовиться лицами, родной язык которых испан­
с1шй. Это очень важное соображение, и предста­
витель Чили уверен, что Заместитель Генераль­
ного Секретаря по информации учтет его. 

Заместитель председателя г-н Шелли (Тунис) 
занимает место Председателя. 

8. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Ко­
ролевство) говорит, что делегация Соединенного 
Королевства всегда проявляла большую заинте­
ресованность в информационной деятельности 
Организации Объединенных Наций; Комитет 
экспертов по информационной деятельности 
Организации Объединенных Наций был создан 
по инициативе делегации Соединенного Королев­
ства на двенадцатой сессии Генеральной Ассамб­
леи в 1957 году, и с тех пор Пятый комитет по-

лучил ряд ценных докладов по этому вопросу . 

Сэр Роберт Гримстон приветствует нового Замес­
тителя Генерального Секретаря по информации 
и отзывается с похвалой о деятельности г-на К:ат­
цина, который исполнял обязанности главы Бю­
ро информации в период между назначениями; 
в значительной степени благодаря ему Органи­
зация Объединенных Наций смогла расширить 
свои программы по информации с одновремен­
ным сокращением расходов до 5 миллионов дол­
ларов. 

9. Делегация Соединенного Королевства соглас­
на с К:онсультативным комитетом в том, что мно­
гое сделано в 1959-1960 годах для выработки 
прочной бюджетной основы для информационной 
деятельности Организации Объединенных На­
ций. Делегация Соединенного I:<оролевства с 
удовлетворением отмечает открытие новых ин­

формационных центров и дальнейшее усиление 
административного обслуживания информацион­
ных центров секцией обслуживания на местах. 
Делегация также удовлетворена расширением 
деятельности Организации Объединенных Наций 
в Африке, что является весьма важным фактом. 
В странах Африки использование радио и 
средств наглядной информации даст лучшие ре­
зультаты, чем печатное слово. 

10. Этот прогресс был достигнут без превышения 
установленного лимита в 5 миллионов долларов, 
который был определен в резолюции 1405 (XIV) . 
Он показывает, как многого можно достичь, если 
соблюдать экономию и строго придерживаться 
порядка очередности. Этот опыт, без сомнения, 
можно применить и к другим видам расходов 

Организации Объединенных Наций, и, хотя еще, 
видимо, не пришло время ввести принцип верх­

него лимита для в.сех расходов Организации 
Объединенных Наций, вполне можно обсудить 
применение политики частичной стабилизации 
бюджета. В этой связи следует отметить, что 
сумма 5 миллионов долларов, что составляет 
почти 1 О процентов всего бюджета (нетто), рав­
на общей сумме дополнительных ассигнований, 
которые Генеральный Секретарь намерен испро­
сить на оказание технической помощи государст­
вам, недавно получившим независимость ; это 

дает некоторое представление о размере обсуж· 
даемой суммы. В связи с этим делегация Соеди· 
ненного I<оролевства с удовлетворением отме· 
чает, что Генеральный Секретарь стремится п 
впредь развивать эффективность планирования 
и программирования операций в пределах бюд­
жета, приблизительно равного запрошенному на 
1961 год, и, по мнению делегации Соединенного 
Королевства, К:омитет должен порекомендовать 
Ассамблее рассматривать будущую информаци· 
онную деятельность Организации Объединенных 
Наций с этих позиций. Новые программы эконо· 
мического развития повлекут за собой большие 
расходы, и вряд ли разумно отвлекать средства 

от этих жизненно важных целей. У спех и этих 
программ послужат наилучшей рекламой для 
Организации Объединенных Наций; в конечном 
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счете об Организации Объединенных Наций бу­
дут судить по ее делам, а не по словам. 

11. В целом делегация Соединенного Королев­
ства одобряет положения пуюпа 50 доклада 
Консультативного комитета (А/4408). Делегация 
Соединенного Королевства всегда занимала 
здравую позицию по вопросу нетранслируемых 

коротковолновых радиопередач и поддерживает 

предложение Генерального Секретаря (А/4429, 
пункт 32), выражая одновременно надежду на 
то, что страны, чья система радиопередач или 

станции не ретранслируют предназначаемые для 

них радиопередачи, пересмотрят свою позицию 

и будут сотрудничать с Бюро информации в этом 
вопросе. В отношении телевизионного обслужи­
вания представитель Соединенного Королевства 
с удовлетворением отмечает, что Организация 
Объединенных Наций продолжит планирование 
мероприятий таким путем, чтобы дополнительные 
расходы на удовлетворение потребностей новых 
стран были покрыты за счет поступлений (там 
же, пункт 36). Наконец, Соединенное Королев­
ство продолжает считать, что открытие информа­
ционного центра в Дар-эс-Саламе (Танганьика), 
о чем шла речь в докладе Генерального Секре­
таря (там же, пункт 18), было бы не оправдано 
ввиду наличия оборудования в Лондоне и Нью­
Иорке. Если, как можно надеяться, в ближайшее 
время в этот город будет назначен постоянный 
представитель Бюро технической помощи, то, по­
видимому, в его штат можно будет включить и 
сотрудника по информации. Этот вопрос должно 
решить новое правительство Танганьики. 

12. В заключение представитель . Соединенного 
Королевства снова выражает удовлетворение 
своей делегации докладом Генерального Секрета­
ря и отмечающимся в докладе прогрессом и на­

деется, что будут достигнуты и дальнейшие усо­
вершенствования в пределах существующих бюд­
жетных ограничений. 

13. Г-н АРРАИС (Венесуэла) напоминает, что 
резолюция 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи 
рекомендовала Генеральному Секретарю посто­
янно уделять особое внимание вопросу удовлет­
ворительного регионального представительства в 

Бюро информации. Г-н Арраис хотел бы знать, 
насколько выполнена эта резолюция, • а также 
что именно имеется в виду под «региональным» 

представительством . Государства - члены Орга­
низации часто подразделяются на географиче­
ские или политические группы, но такое деление, 

по-видимому, неуместно в области информацион­
ной деятельности. Например, латиноамерикан­
ские страны образуют одну географическую 

группу и часто выступают как единый полити­

ческий блок, но они включают в себя 18 стран, 
говорящих на испанском языке, одну - на фран­
цузском языке и одну - на португальском языке. 
Основным критерием должны быть . языковые 
признаки, а не политические или географические, 
и не следует забывать также об этнических и 
культурных особенностях различных стран. Фак­
тически информацию нельзя переводить; она 

должна создаваться на родном языке. Делегация 
· Венесуэлы надеется, что другие страны Латин­
.ской Америки и Испания поддержат делегацию 
Венесуэлы в этом вопросе, который неполно и 
неясно изложен в докладе Генерального Се1<ре­
таря. В пункте 8 называются должностные лица, 
представляющие 9 наций и -5 континентов, но 
там не говорится, есть ли среди них кто-нибудь, 
говорящий на испанском языке. Бюджетная сме­
та на 1961 год (А/4370, часть А, приложение 1) 
показывает, что Бюро информации возглавляется 
Заместителем Генерального Секретаря и вклю­
чает трех директоров и девять главных сотрудни­

ников, но представителю Венесуэлы хотелось бы 
знать, для скольких из этих должностных лиц 

испанский язык является родным языком и кто 
из должностных лиц, говорящих по-испански, за­

нимает самое высокое положение в Бюро инфор­
мации. Представитель Венесуэлы хотел бы полу­
чить подробные сведения о каждом отделе Бюро 
информации. 

14. Генеральный Секретарь в своем докладе 
(А/4429, пункт 23) заявляет, что трое из четырех 
сотрудников категории специалистов издатель­

ской службы на испанском языке были переве­
дены из Нью-Йорка в информационный центр в 
Мехико, который стал сейчас редакционным и 
издательским центром по изданию Revista de las 
Naciones Unidas и других изданий Бюро инфор­
мации на испанском языке. Эту меру децентра­
лизации можно только приветствовать, но пред• 

ставитель Венесуэлы хотел бы знать ранги и 
конкретные обязанности этих должностных лиц. 
Представитель Венесуэлы хотел бы также знать 
ранги должностных лиц, работающих в новых 
информационных центрах в Лиме (Перу) и Сан­
Сальвадоре (Сальвадор), а также количество 
персонала в этих центрах. Не имея этих данных, 
невозможно судить о степени выполнения резо­

люции 1405 (XIV). Этот вопрос чрезвычайно ва­
жен, поскольку испанский язык является офи­
циальным языком девятнадцати государств -
членов Организации. Исходя из этого, Венесуэла 
просит Пятый комитет не принимать 01юнчатель­
ного решения до тех пор, пока Заместитель Ге­
нерального Секретаря не даст ответа на вопросы, 
которые он только что поднял. 

Г-н Майоли (Италия) вновь занимает место 
Председателя. 

15. Г-н МАТТАР (Ливан) с удовлетворением 
отмечает, что, несмотря на естественное повыше­

ние затрат по осуществлению программ, а также 

создание трех новых информационных центров, 
общие расходы на информационную деятель­
ность в 1960 году составили около 5 006 ООО дол­
ларов. Политика стабилизации как текущих рас­
ходов, так и количества персонала категории спе­

циалистов, получивших назначения в системе 

информационной службы, помогла удержать рас­
ходы на низком уровне без ущерба для програм­
мы по информации. Следует поздравить Гене­
рального Секретаря с введением политики, кото­
рая будет продолжена и в 1961 году. 
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16 .. Есть один вопрос, который представляет осо­
быи интерес для всех стран Среднего Востока и 
в частност:~ для Ливана, а именно то, что инф~р­
мационныи центр в Каире физически не в состоя­
нии обслужить все те страны, для обслуживания 
которых он предназначен. Создание центра в 
Бейруте для обслуживания Ливана, Ирака и 

. Иордании значительно улучшило бы обстановку; 
это можно сделать, лишь незначительно увели­

чив расходы Бюро информации, поскольку един­
ственное, что потребуется, - это нанять кого-ли­
бо на месте для оказания помощи сотруднику, 
уже находящемуся в Бейруте и занимающемуся 

• вопросами радио и наглядной информации. Пра­
вительство Ливана готово оказать необходимые 
услуги и предоставить оборудование для центра, 
создание которого содействовало бы деятельно­
сти Организации Объединенных Наций в этом 
районе, - Детского фонда Организации Объеди­
ненных Наций, Ближневосточного агентства Ор­
ганизации Объединенных Наций для помощи па­
лестинским беженцам и организации работ, 
технической помощи, социальной деятельности 
и т. Д. 

17. В заключение представитель Ливана отме­
_ чает, что Бюро информации почти совершенно 
не выпускает изданий, фильмов или телевизион­
ных программ на арабском языке. Сам Гене­
ральный Секретарь говорил: «В этой связи сле­
дует специально изучить возможности увеличе­

ния производства информационного материала 
Организации Объединенных Наций на арабском 
языке, ввиду того что в Африке многие говорят 
на арабском языке» (А/4429, пункт 48Ь). В связи 
с этим представитель Ливана надеется, что Ге­
неральный Секретарь немедленно предпримет 

• шаги для осуществления этой идеи. 

18. Г-н КАРРИСОСА (Колумбия) по поручению 
делегации Колумбии приветствует нового Замес­
тителя Генерального Секретаря по информации 
г-на Тавареса де Са и говорит о своем глубоком 
удовлетворении тем, что этот пост занял предста­

витель латиноамериканской страны. 

19. Представитель Колумбии напоминает, что на 
тринадцатой и четырнадцатой сессиях Генераль-· 
ной Ассамблеи делегация Колумбии наметила 
шаги, которые, по . ее мнению, помогут Бюро 
информации, действуя в рамках бюджета, вы­
полнить свои задачи. На четырнадцатой сессии, 
являясь одним из авторов резолюции 1405 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи, делегация Колумбии за­
явила, что будет внимательно следить за дейст­
виями Бюро информации по выполнению реко­
мендаций этой резолюции. Де.легация Колумбии 
сделала свое заявление в том же духе сотруд­

ничества, которым руководствовалось правитель­

ство Колумбии в целом ряде случаев, предлагая 

Генеральному Секретарю свое сотрудничество в 
выполнении конкретных • проектов в области 
информационной деятельности. Некоторые из 
этих проектов, такие как производство докумен­

тальных фильмов по программам экономическо­

го развития, осуществляемых в Колумбии с по-

мощью Организации Объединенных Наций и 
специализированных учреждений, все еще изу­
чаются в Бюро информации . 

20. Намечаемые или уже осуществляемые Гене-
. ральным Секретарем мероприятия по децентра­
лизации информационной деятельности (А/4429, 
пункты 6 и 7) благоразумны и отвечают жела ­
ниям делегации Колумбии, которая надеется, чтu 
один или два новых информационных центра 
будут созданы в Латинской Америке в 1961 году. 
I1з упоминаний об Отделе . внешних сношений 
(там же, пункты 8, 21 и 22) можно понять, что 
в соответствии с желанием, выраженным Гене­
ральной Ассамблеей на ее четырнадцатой сессии, 
были предприняты весьма умеренные шаги для 
перевода Бюро информации на региональную 
основу деятельности вместо функциональной 
основы. Действительно, в пункте 1 резолюции 
1405 (XIV) конкретно говорится о важности аде­
кватного регионального представительства на 

руководящих должностях и в информационных 
центрах. 

21. Делегация Колумбии одобряет перенесение 
редактирования Revista de las Naciones Unidas 
из Нью-Йорка в Мехико. Эта мера будет спо­
собствовать тому, что издание по своему харак· 
теру будет в большей степени соответствовать 
интересам читателей Латинской Америки. Идея 
«регионализации» части материалов, публикуе· 
мых в Revista, путем освещения деятельности 
Организации Объединенных Наций в Латинской 
Америке, не упуская при этом из виду общеми· 
ровых целей Организации Объединенных Наций, 
полностью соответствует желаниям Колумбии, 
высказанным ею в Пятом комитете. Однако пред­
ставитель Колумбии считает ошибкой назначение 
одного лица на две должности одновременно -
директора информационного центра в Мехико 11 

редактора Revista, несмотря на экономию, полу· 
чаемую от этого мероприятия. В результате этого 
объединения функций сокращается число долж· 
ностей, предназначенных для информационной 
службы в Латинской Америке, в то время как 
цель перевода редакционного и издательского 

центра Revista в Мехико состояла в развитии 
этой службы. Вероятно, здесь имеется противо· 
речие, и представитель Колумбии хотел бы полу· 
чить разъяснение. 

22. Рассматриваемые Генеральным Секретарем 
меры по улучшению распространения и продажи 
изданий Revista в Латинской Америке (А/4429, 
пункт 15) можно только приветствовать, и пред· 
ставитель Колумбии ограничится лишь предло· 
жением о том, чтобы эта работа была поручена 
специалистам и чтобы она велась постоянно. 

23. Касаясь помощи, оказываемой Бюро инфор· 
мации со стороны неправительственных органи · 
заций, представитель Колумбии напоминает, что 
на одиннадцатой региональной конференции ла · 
тиноамериканских неправительственных органfl· 
заций по информации об Организации Объедн · 
ненных Наций, состоявшейся в Боготе в июне 
1959 года, было предложено выделить региональ· 
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нога чиновника для осуществления связи с не­

правительственными организациями. Делегация 
Колумбии поддержала это предложение, но на 
четырнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
исполняющий обязанности главы Бюро информа­
ции заявил, что такая мера потребовала бы рас­
ходов и что эти средства было бы лучше исполь­
зовать в Центральных учреждениях для выпус­
ка материалов для неправительственных органи­

заций. Доклад Генерального Секретаря, по всей 
видимости, поддерживает мнение конференции в 
Боготе. В докладе говорится: «У Бюро информа­
ции нет полномочий и средств для предоставле­
ния всех тех материалов и услуг, которые не­

правительственные организации в различных 

частях мира захотели бы использовать для выра­
жения своей поддержки Организации Объединен­
ных Наций. Информационные центры стремятся 
поощрять местные издания неправительственных 

организаций или национальных органов, исполь­
зуя материалы Организации Объединенных На­
пий в качестве источников или справочного ма­
териала» (А/4429, пункт 24). Учитывая все это , 
вероятно, не будет чрезмерным просить Бюро 
информации выделить одного чиновника для осу­
ществления руководства и поощрения неправи­

тельственных организаций, а также для постоян­
ной связи с этими организациями . 

24. Касаясь программ подготовки стипендиатов, 
представитель Колумбии отмечает, что Генераль­
ная Ассамблея неоднократно подтверждала свое 
мнение о том, что эти возможности должны в 

первую очередь предоставляться странам, не 

имеющим развитых средств массовой информа­
ции. Это весьма важное соображение необходи­
мо учитывать не только при отборе студентов, 
но и во всей деятельности Бюро информации. 

25. Говоря о персонале Бюро информации, пред­
ставитель Колумбии цитирует выдержку из вве­
дения к ежегодному докладу Генерального Се­
кретаря о работе Организации Объединенных 
Наций (A/4390/Add.l, раздел II), в котором в 
связи с задачами Организации Объединенных 
Наций в Конго указывается: «Вообще говоря, 
в Секретариате нет достаточно подготовленного 
персонала для работы по политическим и дипло­
матическим вопросам, который мог бы удовлет­
ворить потребности, получившие . развитие в тече­
ние ряда лет» (A/4390/Add.l, раздел II). Эти 
слова, видимо, выражают определенную само­

критику и признание Генеральным Секретарем 
того, что усовершенствоl}анию Секретариата и 
подготовке необходимого для него персонала не 
Уделялось должного внимания. Программа под­
готовки, начатая в 1950 году, могла бы дать хо­
рошие резулвтаты, если бы она несколько лет 
спустя не была прервана. Возможно также и то, 
что в использовании персонала сейчас меньше 
гибкости, чем в прошлом, поскольку в настоящее 
Время любое нововведение требует набора пер­
сонала извне. Наконец, еще одним фактором 
является низкая зарплата персонала. Поскольку 
!!е учтен рост дороговизны жизни во всем мире, 

!!ынешний уровень заработной платы стал не 

только серьезно препятствовать набору нового 
персонала, но и не дает возможности удержать 

на работе набранный персонал. Доказательством 
этому служат многочисленные заявления об ухо­
де с работы, поданные в последние годы. Имеет­
ся много сотрудников высшего и среднего уров­

ня, чьи знания и опыт можно с успехом исполь­

зовать на других должностях, нежели на тех, . 

которые они занимают, и, обратившись к ним, 
можно было бы восполнить нехватку, о которой 
говорил Генеральный Секретарь. Не получая по­
ощрения и работая в излишне жесткой бюрокра­
тической системе, эти лица не склонны посвя-' 
щать свою жизнь карьере международного граж­

данского служащего и уходят из системы 

Организации Объединенных Наций. 

26. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что, прежде чем да­
вать оценку информационной деятельности Орг а- ' 
низации Объединенных Наций, необходимо опре­
делить цели этой деятельности. Организации 
Объединенных Наций нет необходимости рекла­
мировать себя, поскольку о ней судят прежде 
всего по положительным результатам ее работы 
и по событиям, происходящим в Организации 
Объединенных Наций. Например, прибытие в 
Нью-Йорк многих глав государств на пятнадца­
тую сессию повысило интерес во всем мире к 

основным проблемам наших дней и к работе 
Организации Объединенных Наций. 

27. Г-н Рощин с удовлетворением отмечает, что 

принцип стабилизации принят по крайней мере 
в отношении расходов на информационную дея­
тельность. И все же эти расходы остаются очень 

высокими, в то время как они не должны со­

ставлять 10 процентов бюджета; обсуждение ка­
кого-либо важного вопроса государствами - чле­

нами Организации важнее, чем все публикации 
Бюро информации; не Бюро информации создает 
международный климат, а отношения между го­

сударствами - членами Организации. Информа• 
ция должна быть не самоцелью, а средством до­

стижения цели. 

28. Основные принципы этой проблемы, как об 
этом записано в резолюции Генеральной Ассамб: 
леи 595 (VI), просты. Необходимо с максималь­
ным использованием сотрудничества способство­
вать пониманию деятельности Организации Объ­
единенных Наций. Бюро информации должно 
оказывать помощь официальным и · частным 
информационным . агентствам и уделять особо~ · 
внимание тем раионам, где средства массовои 

информации развиты слабо. Что же практически 
делается в Организации Объединенных Наций? 
Информационная деятельность Организации 
стала независимой функцией и оказалась скон­
центрированной в странах, у которых нет недос­
татка в средствах информации, таких, например, 
как Соединенные Штаты Америки, Соединенное 
Королевство и Франция. Такая политика явно 
не имеет ничего. общего с задачами, которыми 
Организация Объединенных Наuий должна за- , 
ниматься. 
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29. Для поддержания тесной и постоянной связи 
с информационными агентствами государств -
членов Организации персонал, занимающийся 
этими вопросами, должен быть достаточно раз­
нообразным по своему составу. Однако при на­
боре персонала проводится сугубо односторонняя 
политика: основные ответственные посты переда­

ны должностным лицам, у которых родной язык 
английский. Вероятно, Генеральный Секретарь 
не принял во внимание резолюцию Генеральной 
Ассамблеи 1405 (XIV), в которой подчеркивается 
«важность адекватного регионального представи­

тельства на руководящих должностях Бюро ин­
формации и информационных центров». Набор и 
распределение персонала, без сомнения, прово­
дятся в пользу Соединенных Штатов Америки и 
западных держав. Фактически из 244 человек, 
работающих в Бюро информации, 188, или боль­
ше 60 процентов, являются гражданами Соеди­
ненных Штатов Америки и их союзников, 6 -
гражданами Союза Советских Социалистических 
Республик и социалистических стран, 12 - граж­
данами стран Латинской Америки; среди них 
нет ни одного африканца. В службе печати, ко­
торая поддерживает связь с пресс-службами раз­
личных стран, наблюдается полнейшее засилье 
представителей Соединенных Штатов Америки и 
западных держав. Такой подбор кадров неиз­
бежно нанесет ущерб беспристрастности, которой 
обязана отличаться информационная деятель­
ность Организации Объединенных Наций. В своем 
докладе тринадцатой сессии Комитет экспертов 
по информационной деятельности Организации 
Объединенных Наций, высказывая сожаление о 
том, что Центральная служба печати и издатель­
ства не прилагает достаточно усилий для под­
держания личной связи со всеми корреспонден­
тами, подчеркивал, что такое положение обус­
ловлено отсутствием достаточного количества 

лиц, в частности на ответственных постах, кото­

рые имели бы необходимые знания в области 
культуры и языка различных районов, представ­
ленных в Организации Объединенных Наций 1. 

Если бы Бюро информации было построено дей­
ствительно на международной основе, то такого 
положения не было бы. 

30. Такая же пристрастность характерна для 
службы издательства, которая занимается подго­
товкой всех изданий Бюро информации. Напри­
мер, на лицевой стороне обложки сентябрьского 
номера United Nations Review Генеральный Се­
кретарь запечатлен вместе с предателем Чомбе 
в момент обхода войск последним. На обратной 
стороне обложки этого же периодического изда­
ния изображены главы · государств - император 
Эфиопии и 1шроль Марокко, обходящие строй 
войск, посылаемых ими в Конго. Это является 
попыткой поставить r-на Хаммаршельда в ранг 
главы государства, . в то время как он является 

только лишь главным административным долж­

цостным лицом Организащш Объединенных На-

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, трина­
дцатая сессия, Приложения, ·пункт 55 повестки дня, доку­
мент А/3928, пункт 57. 

ций. Такую рекламу Генерального Секретаря 
нельзя назвать беспристрастной. Кроме того, 
United Nations Review имеет и другой серьезный 
недостаток, на 1юторый указывает Комитет экс­
пертов: издание лишено глубины, не может удов­
летворить интересы подготовленной прослойки 
читателей и недостаточно популярно у читателей, 
не имеющих специальной подготовки 2. Не удиви­
тельно, что относительно мало подписчиков на 

эти издания . 

31. Среди прочих публикаций А Sacred Trust -
брошюра о системе опеки - излагает этот воп­
рос с позиций колониальных держав. Подводя 
итог, можно сказать, что в связи с отсутствием 
беспристрастности при наборе своего персонала 
Бюро информации является глашатаем западных 
и колониальных держав. Отдел радио и нагляд­
ной информации, также находящийся под руко­
водством граждан Соединенных Штатов Амери­
ки и западных держав, проявляет ту же при­

страстность: например, в изложении его, r-на Ро­
щина, заявления в Комитете проскальзывало 
критическое отношение к содержанию этого за­

явления. 

32. Эти же замечания относятся и к Отделу 
внешних сношений, работа которого очень важ­
на, поскольку он занимается информационными 
центрами. Что касается информационных цент­
ров, то г-н Рощин напоминает, что в своей резо­
люции 1335 (XIII) Генеральная Ассамблея вы­
несла решение о необходимости уделить больше 
внимания деятельности и эффективности инфор­
мационных центров. Генеральному Секретарю 
следовало бы выполнить эту резолюцию и уде­
лить при этом больше внимания странам, в ко­
торых средства информации развиты слабо, вмес­
то того чтобы отпускать большие суммы цент­
рам, расположенным в Лондоне, Вашингтоне и 
Париже. 

33. Фактически вся информационная деятель­
ность Организации Объединенных Наций нуж­
дается в пересмотре, так I<ак . она вступает в 

конфликт с задачами международного сотрудни­

чества. Необходимо сделать упор на сотрудниче­
ство с местными и национальными информацион· 
ными агентствами, и должны быть приняты 
срочные меры для коренного улучшения геогра· 

фического _ распределения персонала, которое в 

настоящее время далеко от удовлетворительного. 

Наконец, ассигнования чрезмерно велики и дол­

жны из года в год уменьшаться. Если Бюро 
информации будет проводить свою работу через 
национальные информационные агентства, · то 2 
или 3 миллионов долларов будет вполне доста· 
точно . Как и представитель Соединенного Коро· 
левства, r-н Рощин считает; что потребности тех· 
нической помощи превышают потребности инфор· 
мационного обслуживания. В заключение r-н 
Рощин· приветствует нового Заместителя Гене· 
рального Секретаря по информации и выражает 

2 Там же, пункт ·122. 
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надежду, что он будет иметь в виду эти немно­
гие замечания. 

34. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) выражает удовлетворение прогрес­
сом, достигнутым в информационной деятельно­
сти. В частности, г-н эль-Хаким рад отметить 
создание трех новых центров и то, что информа­
ционное обслуживание в Африке улучшилось в 
рамках бюджетных огранич1;ний, обусловленных 
резолюцией 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 
Принятые меры служат отличным примером то­
го, что следует сделать в других отделах Секре­
тариата, и г-н эль-Хаким выражает надежду на 
сохранение стабильного бюджета и в последую­
щие ГОДЫ. 

35. Однако по одному пункту прогресс все еще 
недостаточен. Резолюция Генеральной Ассамб­
леи 1405 (XIV) рекомендует Генеральному Се­
кретарю «обращать непр естанное и особое вни­
мание на важность адекватного регионального 

представительства на руководящих должностях 

Бюро информации и информационных цент­
ров». Согласно докладу Генерального Секретаря 
(А/4429, пункт 8), девять национальностей пяти 

континентов представлены главными сотрудни­

ками Бюро информации. Однако арабский мир , 
культура которого является одной из важнейших 
и на языке которого говорят миллионы людей, 
не представлен; не представлен и весь африкан­
ский континент. Делегация Объединенной Араб-

- ской Республики надеется, что Генеральный Се­
кретарь исправит это положение. 

36. Африка является тем районом мира, который 
больше всего нуждается в информации. Наилуч ­
шими информационными средствами в местных 

условиях являются радио и наглядная информа­
ция; не следует жалеть усилий для их развития. 
Необходимо также расширить издание докумен­
тов на арабском языке. Наконец, представитель 
Объединенной Арабской Республики одобряет 
программу, относящуюся к изданию United 
Nations Review, о котором говорится в докладе 
Генерального Секретаря (там же, пункт 15) и 
который должен выходить ежемесячно и достав­

ляться самолетами во все информационные цент­
ры для распространения. 

Заседание закрывается в 17 час . 25 мин. 
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\. Г-н ТАВАРЕС ДЕ СА (Заместитель .Генераль­
ного Секретаря по информации), отвечая на во­
просы, заданные ему на 779-м заседании, просит 
пр~дставителя Венесуэлы обратиться к докумен­
ту от 30 сентября 1960 года, озаглавленному 
«Персонал Секретариата Организации Объеди­
ненных Наций: доклад Генерального Секретаря» 
(A/C.5/L.609). В этом документе весь персонал 
Бюро информации перечислен по фамилиям, на­
циональности, с указанием занимаемой должно­
сти и ранга. Оди·н из девяти главных сотрудни­
ков Бюро информации является латиноамерикан" 
цем, родной язык которого испанский . . В этом 
документе представитель Венесуэлы на.йдет так­
же ответы на другие свои вопросы. Если пред­
ставителю Венесуэлы понадобится дополнитель­
ная информация, то Бюро информации к е,го 
услугам. ' 

2. Представитель Колумбии правильно заявил на 
779-м заседании, что первоначальная идея за­
ключалась в том, чтобы совместить должность 
директора информационного центра в Мехико и 
главного редактора Revista de las Naciones 
Unidas. Однако это было пересмотрено, и в на­
стоящее время главным редактором работает за­
меститель директора информационного центра, 
являющийся опытным журналистом. Концентра­
ция издательской службы на испанском ,языке в 
Мехико позволила высвободить одну должность 
для других функций. Однако это не привело к 
сокращению деятельности Бюро информации в 
Латинской Америке, и две дополнительные дол­
жности категории специалистов . были переданы 
новым центрам в Сан-Сальвадоре (Сальвадор) 
и в Лиме (Перу). Таким образом, количество 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 780-е 
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персонала, предназначенного для информацион­
ной деятельности в Латинской Америке, увели­
чилось на одну штатную единицу. 

3. В своем докладе (А/4429) Генеральный Се­
кретарь предлагает открыть в 1961 году три до­
полнительных центра. I1осле дальнейшего изуче­
ния Секретариат пришел к выводу, что в рамках 
бюджета 19Ьl года есть возможность открьiть в 
течение 1961 года 8 : новых информационных 
центров, из · них 5 - в Африке, 1 - в Восточной 
Европе, 1 - в Азии и 1 - в · Латинской Америке. 
Это можно будет сделать частично за счет даль­
нейшей децентрализации персонала, работающе­
го в Центральных учреждениях, и частично за 
счет набора сотруднююв на местной основе в 
соответствии с практикой, описанной в пункте 28 
доклада Генерального Секретаря. 

4. Г-н ЧЕСКА (Австрия) поздравляет Генераль~ 
наго Секретаря с успешным осуществлением 
информационной деятельности Организации Объ­
единенных Наций, несмотря на финансовы~ 
ограничения, обусловленные резолюцией 1405 
(XIV). Решение об установлении лимита в сум­
ме 5 миллионов долларов на расходы Бюро 
информации не только не нанесло ущерба, но и 
вынудило Секретариат сделать усилие по реор­
ганизации и рационализации деятельности Бю­
ро информации . . В этом отношении значитель­
ным усовершенствованием являются меры, при~ 

нятые по изданию и распространению United 
Nations Review. Представитель Австрии также 
поздравляет Генерального Секретаря с децент­
рализацией • деятельности, с созданием новых 
информационных центров и ' с осуществлением 
различных мер<?приятий, о которых говорится в 

пунктах 6 и 7 доклада Генерального Секретаря. 

5. Однако . со времени четырнадцатой сессии 
обстановка изменилась. В Организацию Объ­
единенных Наций . вступили 17 новых членов, и 
ее ответственность продолжает расти. Поэтому 
необходимо развивать информационную дея­
тельность как в географическом отношении для 
обслуживания обширных районов, так и в отно­
шении ее качества для удовлетворения специфи­
ческих нужд новых государств.,- членов Орга­
низации Объединенных Наций. Запланирован­
ных Генеральным Секретарем трех новых центров 
недостаточно. Целый континент получает не­
зависимость, и 'два существующих информацион­
ных центра в Африке не могут · удовлетворить 
всех потребностей. Слаборазвитые страны , в 
частности африканские страны, должны поль­
зоваться первоочередным обслуживанием. Кро~ 
ме того, делегация Австрии в течение многих 
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лет просила создать информационный центр в 
Вене, который мог бы обслуживать страны, го­
ворящие на немецком языке, и сотрудничать с 

Международным агентством по атомной энер­
гии. Делегация Австрии просит Секретариат как 
можно скорее изучить возможность создания та­

кого центра. 

6. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) напоми­
нает, что на двенадцатой, тринадцатой и четыр­
надцатой сессиях Генеральная Ассамблея при­
няла резолюции, в которых ясно излагается 

политика, которой должна придерживаться Ор­
ганизация Объединенных Наций в области 
информации . В соответствии с основными прин­
ципами, принятыми Генеральной Ассамблеей в 
1952 году [резолюция 595 (VI)), в этих трех упо­
мянутых резолюциях [1117 (XII), 1335 (XIII), 
1405 (XIV)) имеется в виду обеспечить «макси­
мальную эффективность» в информационной 
деятельности «при наименьщих затратах» и в 

рамках «бюджетных ограничений» Организации 
Объединенных Наций. В резолюции 1405 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи установлен лимит расхо­
дов, равный 5 миллионам долларов. Обязанность 
Комитета - проверить, насколько Генеральный 
Секретарь выполнил эти различные резолюции. 
Делегация Цейлона разделяет озабоченность 
многих представителей в отношении уровня рас­
ходов Организации Объединенных Наций. Одна­
ко фактически Организация Объединенных На­
ций обязана распространять информацию о 
своей деятельности, в противном случае эта дея­

тельность может представлять только теорети­
ческий интерес. Даже в городе, в котором рас­
положены Центральные учреждения Организа­
ции Объединенных Наций, недавно стало 
известно, что население не информировано о ра­
боте и целях Организации Объединенных На­
ций. В еще большей степени это относится к 
дальним странам, население которых зависит 

от информации частных газет, издающихся на 

коммерческих основах и рассчитанных на удав~ 

летворение вкусов своих читателей, интересую­
щихся сенсационными новостями. На одиннадца­
той сессии Генеральной Ассамблеи (551-е засе­
дание) представитель Цейлона уже отмечал, что 
Цейлон расположен очень далеко от ближайше­
го информационного центра, причем сфера дея­
тельности последнего ограничена рядом факто­
ров, большей частью языкового характера. Не­
обходимо без чрезмерных расходов изыскать 
возможность создания информационного центра, 
который смог бы обслуживать и Цейлон. 

7. Генерального Секретаря следует поздравить 
с сохранением общей суммы расходов (нетто) 
на уровне 5 миллионов долларов. Интересно 
отметить, что Заместитель Генерального Секре­
таря по информации заявил, что ему удалось 
даже расширить информационное обслужива­
ние, не выходя за рамки бюджетных ограниче­
ний . Со своей стороны, Консультативный коми­
тет по административным и бюджетным вопро­
сам выразил «свое удовлетворение по поводу 

того, что после дискуссий, продолжавшихся в . 

течение целого ряда лет, оказалось возможным 

предпринять реальные шаги к рационализации 

расходов в этой области и иметь общую схему 
программы информационной деятельности, пред­
лагаемой к осуществлению в течение следующе­
го года» (А/4408, пункт 49). Таким образрм, дея­
тельность Бюро информации проходит удовлет­
ворительно, хотя это и не означает, что уже 

нечего улучшать. Информационная деятельность, 
и в частности деятельность информационных 
центров, является одним из важных средств, 

имеющихся в распоряжении Организации Объ­
единенных Наций, для службы делу прогресса 
человечества, и в интересах международной 
организации максимально использовать эту дея­

тельность и улучшать ее с каждым годом. 

8. Наконец, представитель Цейлона предлагает 
обсудить возможность издания некоторых иссле­
дований Организации Объединенных Наций, ко­
торые уже разошлись. Это такие издания, как 
«Обзор международного права в связи ·с работой 
по кодификации Комиссии международного пра­
ва», «Подготовительное исследование проекта 
декларации о правах и обязанностях госу­
дарств» и «Статут и решение Нюрнбергского три­
бунала». 

9. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) говорит, что 
делегация Польши • подробно изложила свою по­
зицию в отношении информационной деятельно­
сти Организации Объединенных Наций при 
обсуждении этого вопроса в предыдущие годы. 
В · связи с этим представитель Польши ограни­
чится в своем выступлении лишь несколькими 

дополнительными замечаниями. Прежде всего 
представитель Польши рад отметить, что обсуж­
дение, имевшее место в Пятом комитете, приве­
ло к принятию решений, выполнение которых, 
без сомнения, будет иметь своим результатом 
улучшение деятельности Секретариата . Приятно 
отметить то, что рекомендации, содержащиеся в 

докладе Комитета экспертов по информационной 
деятельности Организации Объединенных На­
ций 1, получили свое отражение в резолюциях. 

10. Однако делегация Польши с сожалением за­
являет, что Генеральный Секретарь не выпол­
нил пункта l резолюции 1405 (XIV), который 
содержит требование к Генеральному Секрета­
рю обращать непрестанное и особое внимание 
на важность адекватного регионального пред· 

ставительства в Бюро информации. В пункте 8 
своего доклада Генеральный Секретарь лишь 
перечисляет причины, в силу которых он не 

смог улучшить географическое представитель· 
ство на руководящих должностях в Бюро ин­
формации и в информационных центрах. Эти 
доводы уже известны и обсуждались до приня· 
тия резолюции 1405 (XIV). Ге'неральная Ассамб· 
лея могла бы ожидать инфор~аuии о достигну· 
том прогрессе, но доклад Генерального Секрета· 
ря не содержит информациlи о нынешнем 

. 1 
'1 См. Официальные отчеты Генераль'¼ой Ассамблеи, три· 

надцатая сессия, Приложения, пункт 55, повестки дня, до· 
кvмент А/3928. \ 



780-е заседание - t ноября 1960 года 

географическом распределении должностей в Бю­
ро информации. Делегация Польши просит Гене­
рального Секретаря представить Пятому коми­
тету такую информацию. 

11 . Делегация Польши с сожалением отмечает, 
что в Бюро информации продолжают домини­
ровать граждане из стран, говорящих на англий­
ском языке, особенно сотрудники, набранные из . 
государств, принадлежащих к западным воен­

ным союзам. Не увеличилось представительство 
Латинской Америки, Азии, Африки и Восточной 
Европы. Если какая-либо служба укомплектова­
на персоналом, принадлежащим преимуществен­

но к группе с одной культурой, социальными 
условиями, экономикой и политикой, то эта служ­
ба не сможет обеспечить объективной, точной 
и неискаженной информации. Представитель 
Польши приводит в качестве примера публика­
цию «Основные сведения об Организации Объ­
единенных Наций» 2, появившуюся в июне 
1960 года, которая в разделе, посвященном ра­
боте К.омиссии по разоружению, не упоминает 
никаких решений, принятых позже 1958 года, и 
в частности игнорирует резолюцию Генеральной 
Ассамблеи 1378 (XIV) от 20 ноября 1959 года по 
вопросу о всеобщем и полном разоружении .. 

12. Комитет экспертов рекомендовал в пункте 
260 своего доклада прекратить нетранслируемые 
радиопередачи. Со своей стороны, Генеральный 
Секретарь указывает, что «полное прекращение 
нетранслируемых передач приведет к экономии 

от 90 ООО до 100 ООО долларов» (А/4429, 
пункт 31). В связи с этим необхо,q.имо прекра­
тить такие радиопередачи, а сэкономленные 

средства предоставить информационным цент­
рам . Кроме того , Секретариат Организации 
Объединенных Наций не должен проводить ра­
диопередач на ту или иную страну до заключе­

ния соглашения с тем или иным государством 

или со службой радиовещания на его террито­
рии. 

13. Комитет экспертов и Генеральная Ассамб­
лея высказались в пользу децентрализации пер­

еонала Бюро информации, а делегация Польши 
поддержала этот принцип. Делегация Польшп 
считает, что этот принцип необходимо распро­
странить также на информационные центры, на­
ходящиеся в странах с хорошо развитыми сред­

ствами информации и расположенных близко к 
Центральным учреждениям или к какому-либо 
основному учреждению Организации Объединен­
ных Наций. Вряд ли целесообразно сохранять 
такие информационные центры с чрезмерно раз­
дутыми штатами, ка1< центры в Вашингтоне или 
в Западной Европе, где на сравнительно малой 
территории имеется четыре больших информа­
ционных центра (Женева, Лондон, Париж, Рим). 
Если нет целесообразности закрыть один или 
два из этих центров, то, по-видимому, необхо­

димо ограничить эти центры в средствах и уси-

2 Издание Организации Объединенных Наций, в прода­
же под № 60.1. 7. 

лить информационную деятельность в других 

районах. Это предложение соответствует одному 
из основных принципов, принятых Генеральной 
Ассамблеей в 1951 году [резолюция 595 (VI)J, 
согласно которому Организация Объединенных 
Наций «должна уделять особое внимание спе­
цифичным проблемам и потребностям тех райо­
нов, в которых . по сравнению с другими райо­

нами слабее развиты средства информации» 3. 

14. В резолюции 1405 (XIV) Генеральная 
Ассамблея определила лимит для расходов на 
информационную деятельность в размере 5 мил­
лионов долларов. Анализ сведений, которыми 
располагает Пятый комитет, показывает, что при 
открытии новых информационных центров рас­
ходы не только могут быть сохранены на ны­
нешнем уровне, но что их необходимо сократить 
до 4,5 миллиона долларов, как это предлагает 
Комитет экспертов. Если Генеральный Секре­
тарь будет строго выполнять решения Генераль­
ной Ассамблеи и рекомендации Комитета 
экспертов, то можно добиться экономии за счет 
прекращения нетранслируемых радиопередач, за 

счет информационных центров в Западной Евро­
пе и Вашингтоне, а также за счет сокращения 
расходов в Центральных учреждениях. 

15. В целом делегация Польши разделяет мне­
ние тех представителей, которые заявили, что 
расходы на информационную деятельность слиш­
ком высоки по сравнению с расходами на такую 

деятельность Организации Объединенных На­
ций, как, например, программы технической по­
мощи. Это является еще одной из важных при­
чин для дальнейшего сокращения объема рас­
ходов. 

16. Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) удовлетворен 
скромными успехами Бюро информации и его 
планами на будущее. В рамках бюджетных 
ограничений, предписанных резолюцией 1405 
(XIV) Генеральной Ассамблеи, Генеральный Се­
кретарь в значительной степени выполнил реко­

мендации Комитета экспертов и принял во 
внимание мнения большинства членов Пятого ко­
митета, высказанные на тринадцатой и четырна­
дцатой сессиях. Делегация Ганы надеется, что 
новый Заместитель Генерального Секретаря по 
информации продолжит осуществление этих пла­
нов и будет совершенствовать их, где это будет 
необходимо. 

17. Однако делегация Ганы сожалеет, что в до­
кладе Генерального Се!{ретаря не говорится о 
мероприятиях, предпринятых для осуществления 

пункта 1 постановляющей части резолюции 1405 
(XIV); для того чтобы программы были эффек­
тивными и соответствовали потребностям раз­
личных районов, чрезвычайно важно обеспечить 
«аде-кватное региональное представительство» , 

которого требует резолюция. Гана желала бы 
также, чтобы пришло время, когда районам, в 

з См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи ше­
стая сессия, Приложения, пункт 41 повестки дня, документ 
A/C.5/L.172, приложение. 
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которых средства массовой информации слабо 
развиты или фактически отсутствуют, стало бы 
уделяться больше внимания, чем районам, где 
средства массовой информации высоко развиты. 

18. Представитель Ганы полностью разделяет 
мнение Генерального Секретаря, что «планиро­
вание информационного обслуживания Органи­
зации Объединенных Наций в Африке в ответ 
на растущие связи между народами быстро изме­
няющегося африканского континента и всего ми­
ра следует рассматривать как отдельный вопрос» 
(А/4429, пункт 40). Недавние события в Африке, 
в частности в Конго, показали, что наследием 
колониализма в новых государствах являются 

страх и опасение иностранного вмешательства в 

их дела, что может быть рассеяно только при 
помощи хорошо спланированной информацион­
ной деятельности. В этой связи не следует забы­
вать, что некоторые страны Африки получили 
значительный опыт в технике распространения 
информации на своем континенте, и это может 
быть полезно для Бюро информации. По этой 
причине делегация Ганы сожалеет, что до сих 
пор не удалось нанять ни одного африканца на 
руководящую должность в Бюро информации 
нли в информационные центры, и ожидает, что 
Генеральный Секретарь и Консультативная груп­
па по информации подготовят соответствующие 
предложения для исправления этого положения 

п ближайшем будущем. 

19. Делегация. Ганы всегда считала, что в райо­
нах с очень высоким процентом неграмотности 

радио и наглядные средства информации наи­
более эффективны в смысле максимального 
охвата населения. В связи с этим делегация Га­
ны поддерживает специальный проект наглядной 
информации, который Генеральный Секретарь 
планирует для Латинской Америки (А/4370, 
часть А, приложение III), . и ожидает, что в 
1962 году аналогичные проекты будут осуществ­
лены на Среднем Востоке и в Африке, в частно­
сти к югу от Сахары . Дополните;1ьно к открытию 
информационных центров в различных частях 
Африки делегация Ганы предлагает назначить 
сотрудников по радио и наглядной информации 
в имеющихся центрах, а также предусмотреть 

необходимые для этого фонды и персонал. Одна­
ко для достижения успеха в этой области необ­
ходима еще большая 1<оординация со специали­
зированными учреждениями и сотрудничество со 

стороны самих стран, для которых эти програм­

мы предназначены. Государства - члены Орга­
низации должны полностью сотрудничать с Бюро 
информации в деле выполнения его трудных за­

дач, а страны, которые готовят свои колонии к 

самоуправлению, должны поощрять распростра­

нение информации об Организации Объединен­
ных Наций и специализированных учреждениях 
в своих подопечных территориях. 

20. Касаясь пункта 15 доклада Генерального Се­
кретаря, представитель Ганы спрашивает, не 
может ли это предложение, учитывая, что неко­

торые газеты, доставленные самолетами, стоят 

дороже, чем обычные издания, привести к удо­
рожанию United Nations Review и к сокращению 
его тиража. Делегация Ганы не согласна с пред­
ложением Комитета экспертов о прекращении 
выпуска в Центральных учреждениях материа­
лов, посвященных Дню Организации Объединен­
ных Наций. Принятие этого предложения расхо­
лаживало бы неправительственные организации, 
которым нужна помощь Бюро информации. 

2 l. Что касается программы подготовки стаже­
ров и стипендиатов, то делегация Ганы считает, 
что программа подготовки стажеров для граж­

данской службы должна быть прекращена и что, 
если программа подготовки стажеров из числа 

студентов высших учебных заведений, полезность 
которой вызывает сомнение, все еще осуществ ­
ляется, по крайней мере срок подготовки должен 

быть сокращен. Представитель Ганы рассматри­
вает новую специальную программу, которая 

изложена в пункте 28 доклада, как средство под­
готовки постоянного персонала для информа­
ционных центров; сомнительно, привлечет ли эта 

программа в ее нынешней форме внимание лю­
дей нужной квалификации, и поэтому было бы 
весьма целесообразно пересмотреть весь этот 
план. 

22. Делегация Ганы считает, что нетранслируе­
мые коротковолновые радиопередачи должны 

быть прекращены, причем не столько по причи­
нам экономии, как по причинам их бесполезно-
сти. • 

23. Наконец, в отношении выпуска документов 
на арабском · языке представитель Ганы предла­
гает рассмотреть также возможность выпуска 

материалов на других африканских языках, та­
ких I<ак хауса или суахили; это, конечно, долж­

ны быть долгосрочные проекты, при осуществ­
лении которых можно заручиться помощью язы­

ковых кафедр высших учебных заведений в 
Африке. 

24. Г-н ИЛЬИЧ (Югославия) говорит, что на­
ходящиеся на рассмотрении Комитета документы 
показывают, что для выполнения резолюции 

1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи было осу­
ществлено несколько мер. Исходя из финансо­
вой стороны дела, можно сказать, что цели ре· 

золюции достигнуты и многие делегации, без 
сомнения, будут приветствовать эту стабилиза­
цию бюджета; делегация Югославии, со своей 
стороны, по-прежнему возражает против введе· 

ния принципа лимита для расходов на инфо~ 
мацню, так как считает, что информационная 
деятельность должна развиваться параллельно 

со всей деятельностью Организации Объединен• 
ных Наций. В то же время достигнута опреде· 
ленная степень децентрализации и сокращено 

некоторое количество персонала в Центральных 
учреждениях; аткрыты три новых информацион· 
ных центра и в 1961 году будет создано еще не­
сколько центров; создана Консультативная груп· 
па для работы с Генеральным Секретарем. Без 
сомнения, эти меры свидетельствуют об опреде­
ленных 1<0Н1<ретных резу.'1ьтатах. 
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25. Однако, если более внимательно проанализи­
ровать выдвинутые в течение последних двух лет 

требования, а также заключения Комитета экс­
пертов, нельзя сказать, что улучшение достигло 

желаемой степени. Многие важные рекомендации 
Комитета экспертов остались на бумаге, а неко­
торые положения резолюции 1405 (XIV), как, 
например, те, которые требуют адекватного ре­
гионального представительства, выполнены не 

полностью. Было бы интересно узнать, сделали 
ли члены . Консультативной группы по информа­
ции какие-либо замечания или предложения в 
связи с докладом, представленным Комитету, и 
если сделали, то было бы полезно ознакомить с 
ними членов Комитета. 

26. Делегация Югославии считает, что необхо­
димо продолжить усилия по децентрализации 

персонала Центральных учреждений и концен­
трации деятельности в информационных центрах. 
Штаты Центральных учреждений по-прежнему 
велики, и могут быть приняты дальнейшие меры 
no их сокращению, с тем чтобы увеличить фонды 
и штаты существующих и запланиров_анных 

информационных центров. Точно так же может 
быть осуществлен дальнейший прогресс в обла­
сти радиопрограмм и программ наглядной ин­
формации. Делегация Югославии считает целе­
сообразным прекратить нетранслируемые радио­
передачи, с тем чтобы высвободить средства, 
которые могут быть использованы на другие 
цели. 

27. Подчеркнув, какую важную роль должны 
играть информационные центры в распростра­
нении информации о деятельности Организации 
Объединенных Наций, представитель Югославии 
говорит, что Комитету следует уделить особое 
внимание созданию новых центров. Существую­
щие центры в Африке не в состоянии обслужить 
все государства - члены Организации на этом 
континенте, и население новых африканских го­
сударств не получает информации даже об 
основных видах деятельности Организации Объ­
единенных Наций. В течение многих лет Четвер­
тый комитет Генеральной Ассамблеи обсуждал 
~;опрос о распространении информации в подо­

печных территориях и принимал резолюции, тре­

бующие рассмотрения Генеральным Секретарем 
возможности открытия информационных центров 

в некоторых подопечных территориях. Однако до 
сих пор достичь чего-либо положительного в 
этом отношении не удавалось. Еще более слож­
ное положение наблюдается в несамоуправляю­
щихся территориях, где очень часто самые прос­

тые печатные материалы о деятельности Органи­
зации Объединенных Наций представляют собой 
ценный материал в борьбе против неграмотно­
сти и для ознакомления народов с деятельностью 

и целями Организации Объединенных Наций. 
делегация Югославии считает совершенно не­
обходимым создать информационные центры в 
новых независимых государствах Африки; одно 
только прекращение нетранслируемых радиопе­
редач высвободило бы достаточные финансовые 
средства для открытия по меньшей мере трех 

новых центров. Поэтому представитель Югосла­
вии поддержит любое предложение, направлен­
ное на достижение этих целей. 

28. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) говорит, что, как 
указывается в докладе Консультативного коми­
тета, Генеральный Секретарь достиг хороших 
результатов в выпуске печатных материалов на 

большем количестве языков, в выпуске материа­
лов на месте для данного района, а также в 
издании основных ежемесячных материалов и, 

если необходимо, небольшими тиражами . Деле­
гация Бельгии желает особенно подчеркнуть 
отличные результаты, достигнутые в деле рацио­

нализации и программирования, что позволило 

Генеральному Секретарю сохранить расходы ни­
же лимита в 5 миллионов долларов. Материаль­
ная помощь правительств, объединение с под­
разделениями Организации Объединенных На­
ций на местах и координация работы различных 
служб дали экономию. Делегация Бельгии с 
удовлетворением также отмечает, что «информа­
ционные центры стремятся поощрять местные 

издания неправительственных организаций» 
(А/4429, пункт 24), и приветствует усилия, сде­
ланные по рассредоточению персонала Централь-
ных учреждений по периферийным учреждениям. 
Наконец, политика бюджетной стабилизации по­
зволила сократить расходы, несмотря на то что 

были открыты три новых информационных цент­
ра. В этой связи частичная стабилизация бюд­
жета, о которой говорил представитель Соеди­
ненного Королевства, удовлетворяет некоторые 
потребности, что признал и сам Генеральный Се­
кретарь. 

29. Несмотря · на это, делегация Бельгии будет 
приветствовать получение дальнейшей информа-

. ции _ о том, чем руководствовались при выборе 
городов, в которых открыты центры с согласия 

соответствующих правительств. Делегации Бель­
гии было бы интересно узнать, каким образом 
при подготовке стажеров будут учитываться их 
временные назначения в системе Организации 
Объединенных Наций, так чтобы стажеры не 
испытывали трудностей при возобновлении ра­
боты на прежней службе по той причине, что 
они не хотят больше быть стажерами, либо по 
той причине, -что их прежние должности заняты. 

Представитель Бельгии желает также знать, 
должны ли замечания в пункте 31 предисловия 
к бюджетной смете на 1961 финансовый год 
(А/4370) и в конце пункта 54 доклада Генераль­
ного Секретаря (А/4429) толковаться как указа­
ния на то, что возможен отказ от политики ста­

билизации бюджета. 

30. Помимо соображений бюджетного поряд~<а 
необходимо учитывать и общую направленность 
Бюро информации . Представитель Венесуэлы 
уже отмечал, что Бюро информации должно воз-
• главляться людьми, обладающими знаниями в 
области культуры и традиций народов, которым 
адресуется информация этого Бюро. Но это не 
все: лицо, удовлетворяющее этому требова~ию. 
может иметь хорошие или плохие намерения, а 
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лицо с коварными намерениями может выделять 

и подчеркивать недостатки и затруднения. Со­
вершенно очевидно, что в Бюро информации 
отсутствует подобная направленность, ибо Бюро 
должно подчеркивать конструктивные усилшi 

г.сех государств, которые стремятся действовать 
в интересах народов всего мира . 

31. Этот результат может быть достигнут только 
в том случае, если должностные лица Бюро 
информации будут свободны от чрезмерного на­
ционализма при исполнении своих обязанностей, 
сохраняя при этом верность своим странам . Сле­
дует иметь в виду, что в Организации Объеди­
ненных Наций, как и в других местах, мероприя­
тия не всегда приводят к успеху, и персоналу 

Бюро информации следует быть в состоянии в 
случае необходимости воспрепятствовать естест­
венному, но несправедливому желанию искать 

козла отпущения. В этом отношении пример дол­
жен подаваться сверху, и делегация Бельгии, 
приветствуя с радостью нового Заместителя Ге­
нерального Секретаря по информации, считает 
нужным отметить, что Бюро информации являет­
ся частью организации, которая ответственна 

перед высшими властями. Делегация Бельгии 
глубоко сожалеет, что один из ближайших со­
трудников Генерального Секретаря в нарушение 
норм, принятых для международных граждан­

ских служащих, счел возможным в своем высту­

плении по телевидеRию в Нью-Йорке критико­
вать прежнюю деятельность правительства Бель­
гии и даже ставить под сомнение настоящие 

мотивы правительства этой страны . 

32. Г-н АХМЕД (Судан) говорит, что прогресс, 
достигнутый за последние годы в деле осуществ­

ления резолюций 1335 (XIII) и 1405 (XIV) Ге­
неральной Ассамблеи, произвел весьма благо­
приятное впечатление на Судан. Судан всегда 
проявлял большой интерес к обсуждаемому во­
просу, и представитель этой страны является чле­
ном Консультативной группы, созданной соглас­
но пункту 6 резолюции 1405 (XIV) . 

:ЗЗ . Делегация Судана отдает себе отчет в труд­
ностях, с которыми сталкивается Генеральный 
Секретарь в результате финансовых ограниче­
ний, предписанных Генеральной Ассамблеей . 
Следует приветствовать мероприятия, предпри­
нятые для того, чтобы придерживаться рамок 
установленного бюджетного лимита: перемеще­
ние персонала, периодический перевод долж­
ностных лиц и децентрализация выпуска инфор­
мационных материалов . Представитель Судана 
с удовлетворением отмечает также стремление 

Генерального Секретаря и впредь уделять осо­
бое внимание вопросу адекватного регионально­

го представительства как в штате администрации 

Бюро информации, так и в информационных 
центрах. Без сомнения, это трудная проблема, 
но ее быстрейшее разрешение v.вляется чрезвы­

tr~йно важным делом. 

34. Наиболее эффективное мероприятие, которое 
было предпринято, - это дальнейшее админи­
стративное объединеюrе информационных цент-

ров и подразделений Организации Объединен­
ных Наций на местах. Делегация Судана под­
черкивает необходимость дальнейших усилий в 
этом направлении, поскольку такое объединение 
яв.т1яется наилучшим способом достижения эко­
номии. 

35. Необходимость экономии не должна отодви­
гать на задний план неотложные информацион­
ные потребности стран Африки , в частности но­
вых . независимых государств . Универсальность 
Организации Объединенных Наций не может 
быть по-настоящему обеспечена, если народы 
африканского континента не будут информиро­
r;аны о целях и деятельности Организации Объ­
t:диненных Наций. С точки зрения финансовых 
соображений вопрос состоит в том, будут ли эти 
потребности удовлетворены увеличением соот­
ветствующих ассигнований или сокращением 
расходов в других секторах . 

36. Делегация Судана возражает против любого 
неоправданного роста бюджета Бюро информа­
ции; следует изыскать возможности для того, 

чтобы открыть информационные центры в райо­
нах, где их еще нет, путем сокращения тех видов 

обслуживания, которые либо бесполезны, либо 
слишком громоздки. Фактически, наиболее хоро­
шо оборудованные центры находятся в странах 
с прекрасно развитыми средствами массовой 
информации . Такое положение является не ре­
зультатом умышленной политики, а результатом 
обстоятельств, преобладавших тогда, когда 
Организация Объединенных Наций состояла из 
значительно меньшего количества членов. При­
шло . время пересмотреть это положение и пере­

распределить предоставляемое обслуживание. 
Представитель Судана не предлагает закрыть 
центры в таких городах, как, например, Нью­
йорк; • речь идет о сокращении персонала и дея­
тельности таких центров, с тем чтобы высвобо­

дить средства для менее развитых районов, где 
в распространении информации об Организации 
Объединенных Наций нельзя положиться на 
частные информационные агентства. Представи­
тель Судана подчеркивает, что мотивом для этих 
замечаний не были чувства зависти или пристра­
стности. Он просто обращает внимание на при ­
скорбную ситуацию, которая легко может быть 
исправлена, если великие державы искренне же­

лают помочь малым странам сделать вклад в 

усиление Организации Объединенных Наций. 
Представитель Судана рад узнать о решении 
открыть в недалеком будущем восемь новых 
информационных центров , причем пять из них 
будут от1<рыты в Африке. Это решение является 
отражением разумной политюш, которая утверж­
дается в Бюро информации . 

37. Г-н Г АУС (Афганистан) с удовлетворением 
отмечает, что Секретариату удалось стабилизи­
ровать расходы на информационную деятель­
ность, однако представитель Афганистана счи­
тает, что идея стабилизации не должна отразить­
ся на объеме . программы. Информационное 
обслуживание в районах со слаборазвитыми 
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средствами связи должно расширяться. и для 

этого следует использовать все имеющиеся воз­

~южности. В этом отношении наибольшую цен­
ность представляют радиограммы Организации 
Объединенных Наций, и поэтому жаль, что со 
времени открытия информационного центра в 
Афганистане Бюро информации прекратило ра­
диовещание на языках этой страны. В заключе­
ние представитель Афганистана снова подчерки­
вает, что необходимо активизировать усилия по 
обслуживанию менее информированных стран и 
районов. 

38. Г-н ТИКАРАИСИ (Япония) отмечает, что 
в июне - июле 1960 года были проведены кон­
сультации между Генеральным Секретарем и 
Консультативной группой по информации. Гене­
ральный Секретарь и его советники признали не­
обходимость расширения обслуживания в Афри­
ке (А/4429, пункты 40-48), причем правиль­
ность этого решения была подтверждена печаль­
ными событиями в Конго, где народ совершенно 
не понимает подлинных целей Организации Объ­
единенных Наций в Конго. Новые информацион­
ные центры нужны и в Африке, и в Азии; пред­
ставитель Японии удовлетворен тем, что в 
1961 году будет открыто восемь новых центров. 
Однако это не единственное решение вопроса . 
Необходимо обсудить пути решения этого во­
проса, о которых говорит Генеральный Секре­
тарь в своем докладе (там же). 

39. Политика стабилизации доказала свою цен­
ность, и ее необходимо продолжать; одновремен­
но следует активизировать обслуживание. Необ­
ходимо рационализировать программы, и имею­

щиеся средства должны быть направлены в райо­
ны, где они больше всего нужны. Генеральный 
Секретарь и Консультативный ,юмитет, по-види­
мому, знают об этих нуждах. 

40. Г-н АРРАИС (Венесуэла) благодарит За­
местителя Генерального Секретаря по информа­
ции за сведения, которые он представил, о со­

трудниках Бюро информации, говорящих на 
испанском языке. Представитель Венесуэлы вы­
ступит по этому вопросу позднее, когда он изу­

чит документ, на который обратил его внимание 
Заместитель Генерального Секретаря. 

41. Г-н МОЛЕРОВ (Болгария) отмечает, что 
Организация Объединенных Наций не сможет 
выполнить своих многочисленных обязанностей, 
пока все страны мира не будут информированы 
о ее деятельности. В связи с этим Бюро инфор­
мации является чрезвычайно важным органом . 
Интерес всего мира к Организации Объединен­
ных Наций был в особенности заметен на ны­
нешней сессии Генеральной Ассамблеи, на ко­
торой многие главы государств выступили по 
основным проблемам нашего времени, таким как 
ликвидация колониализма и всеобщее и полное 
разоружение. 

42. Представитель Болгарии согласен с тем, что 
был сделан шаг в направлении стабилизации 
бюджета Бюро информаuии. Смета на 1961 год 

меньше сметы 1960 года на 129 400 долларов. 
Лоложено хорошее начало, но необходимо идти 
дальше и прилагать усилия к сокращению рас­

ходов до минимума. Существует ряд путей со­
кращения информационных расходов. В качестве 
первого шага в Центральных учреждениях долж­
но быть улучшено обслуживание путем сокраще­
ния штата, который все еще чрезмерно велик. 
В то время как нельзя недооценивать значения 
центрального обслуживания, совершенно ясно и 
то, что основная работа проводится на перифе­
рии. По этой причине 100 должностей, запрошен­
ных для Центральных учреждений, намного пре­
вышают действительные потребности. 

43. Экономия может быть достигнута и за счет 
тех информационных центров, существование ко­
торых не оправдано. Например, центр в Вашинг­
тоне излишен, так как расположен очень близко 
к Нью-Йорку. Набор персонала для информа­
ционных центров на местной основе также даст 
значительное сокращение расходов, в частности 

на разъезды, и, что не менее важно, даст возмож­

~юсть персоналу лучше ознакомиться с местными 
условиями и поддерживать более тесную связь с 
правительством и населением соответствующей 
страны. 

44. Можно улучшить и планирование выпуска 
информационных материалов. Например, в 
1958 году были ассигнованы чрезмерно большие 
средства на производство некоторых фильмов, 

. которые до сих пор не использованы. 

45. Создается впечатление, что деятельность Бю­
ро информации не связана с конкретной обста­
новкой и событиями в мире. Цель этой деятель­
ности должна состоять в том, чтобы информиро­
вать народы всего мира, поощрять их взаимо­

понимание, содействовать усилиям в дальней­
шем полном и всеобщем разоружении, в устра­
нении всякой опасности истребительных войн, в 
борьбе народов против колониализма и империа­
т.изма, в экономическом сотрудничестве и меж­

дународной торговле. Бюро информаuии почти 
ничего не сделало в этом плане. Отсутствие у 
Бюро информации объективности не вызывает 
удивления, если учесть, что ключевые позиuии 

находятся в руках граждан Соединенных Шта­
тов Америки и западных держав . В настоящее 
время Бюро информации служит интересам и 
идеям империалистов и колониалистов. Положе­
ние могло бы только ухудшиться, если бы 
использовались такие средства связи, как дис­

кредитировавший себя «Голос Америки», кото­
рый является орудием «холодной войны». Как 
отметил Комитет экспертов, наилучший путь к 
установлению контакта со всеми народами ми­

ра - это работа через правительства этих на­
родов. 

46. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, отме­
ч_ает, что, хотя Комитет обсуждал этот вопрос 
на двух заседаниях, проект резолюции не полу­

чен и нет признаков, что он будет внесен. Если 
не будет принята резолюция, Докладчик обязан 
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подготовить отчет об обсуждении, и в этом слу­
чае r-н Каттс предлагает следовать положениям, 
изложенным в пунктах постановляющей части 
резолюции 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
поскольку дискуссия в основном касалась того, 

как Генеральный Секретарь выполнял директи-

i : ., 

вы, содержащиеся в этой резолюции. Если . бы 
Gыл внесен проект резолюции, то доклад Коми.­
тета определенно был бы составлен 13 другои 

форме. 

Заседание закрывается 13 17 час. 25 мин. 
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ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Пред:южения об изменении некоторых постанов­
лений Положения о пенсионном плане Между­
народного Суда (А/4424, А/4544, A/C.5/L.615) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Комите­
. та на доклад Геьерального Секретаря (А/4424), n 
котором содержится анализ постановлений дейст­

вующего пещионного плана для членов Междуна­
родного Суда и ряд предложений по изменению 
этих постановлений. В своем докладе по этому же 
вопросу (А/4544) Консультативный комитет по 
административным и бюджетным вопросам после 
изучения предложений Генерального Секретаря 
рекомендует одобрить их при соблюдении кон­
кретных замечаний, содержащижя в приложе­
нии I к докладу Комитета. Финансовые аспекты 
предложений Генерального Секретаря изложены 
в пунктах 28 и 29 его доклада. 

2. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама) отмечает, что мно­
гие делегации признают необходимость внесения 
поправок в пенсионный план для членов Между­
народного Суда, выработанный согласно резолю­
ции 86 (1) Генеральной Ассамблеи и дополнен­
ный поправками, изложенными в резолюции 1408 
(XIV) . Генеральный Секретарь правильно счи­
тает, что «не может быть сомнения в том, что ны­

нешние постановления о пенсиях для членов Меж­
дународного Суда неудовлетворительны» (А/4424, 
пункт 9). В пункте 10 доклада (А/4544) Кон~уль­
тативный комитет одобряет заключения и пред­
ложения Генерального Секретаря. 

3. Высокое звание члена Международного Суда 
требует полной отдачи работе и большого само­
пожертвования. Этого обстоятельства не с.1едует 
забывать при обсуждении будущего обеспечения 
членов Суда; поэтому делегация Панамы присо-
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единилась ;К Сальвадору, Мексике, Парагваю и 
Сомали, которые представили поправку (А/С.5/С. 
615), находящуюся на рассмотрении Комитета. 
4. Эта поправка предназначена для защиты чле­
нов Суда, выбранных для замещения вакансий n 
соответствии с положениями статьи 15 Статута 
Суда . Имеют место случаи, когда члены Суда 
служат больше трех, но меньше пяти лет, что да­
ет им право на получение пенсии. Это и является 
тем несправедливым положением, которое авто­

ры проекта поправки хотят исправить. 

5. Предложенная поправка не явится нововведе­
нием, поскольку в правиле 2 действующего Поло­
жения предусматривается, что члены Суда, из­
бранные на первой части первой сессии Генераль­
ной Ассамблеи только на три года, после ухода в 
отставку по истечении этого срока службы и пpii 
условии, что они не избраны вновь на следующий 
срок, имеют право на получение такой же пенсии, 
как и за срок службы в пять лет. Эта поправка, 
представленная Комитету основывается на пре­
цеденте, который оговорен в этом Положении. 
Достоинства предложенной поправки подтверж­
даются замечаниями Генерального Секретаря 
(А/4424, пункты 6 и 7) . 

6. На четырнадцзтой сессии Шестой комитет вы­
разил уверенность, что любые возможные реко­
мендации Пятого комитета должны «полностью 

• принять в соображение условия .избрания членов 
Суда, а также характер 11 требования, предъяв­
ляемые к лицам, занимающим эту должность, как 

они изложены в Статуте, среди прочего высокую 
ступень независимости и высокие моральные ка­

чества, а также признанный авторитет, ожидае­

мые от судей, срок пребывания в должности и 
запрещение посвящать себя в течение срока за­

нятия должности какому-либо другому занятию 
профессионального характера» 1• Проект поправ­
ки, который представитель Панамы рекомендует 
Комитету, должен помочь обеспечить всем членам 
главного судебного органа Организации Объеди­
ненных Наций возможность пользоваться услови~ 
ями найма и гарантиями, которых они заслужи­

вают. 

7. Г-н ГРЕС (Чили) полностью поддерживает 
проект поправки. По его мнению, это предложе­
ние вызывается достойной похвалы заботой о 
правосудии. 

8. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) отмечает, что Консультативный ко-

1 См. Официальные отчеты Генеральной Асса.мблеи, че­
тырнадцатая сессия, П риложенил, пункт 63 повестки дня, 
документ A/C.6/L.454, пункт 3. 

143 A/C.5/SR.781 



t44 r енеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - ilятыА комитеt 

митет одобряет предложения Генерального Сек­
ретаря при условии соблюдения конкретных за­
мечаний, указанных в приложении I к докладу 
Комитета. По-видимому, целесообразно попросить 
Консультативный комитет провести дальнейшее 
изучение проекта Положения, предложенного Ге­
неральным Секретарем, поскольку не все правила 
изложены ясно. Например, в статье VII (пункт 2) 
говорится, что бывшие члены Суда, ,которые ушли 
со службы до l января 1961 года, могут в течение 
трех месяцев со дня утверждения Положения за­
явить о своем намерении получать пенсионное 

обеспечение на основании данного Положения. 
Вопрос возникает в связи с тем, имеют ли право 
вдовы или дети бывших членов Суда также поль­
зоваться постановлением нового Положения. 

9. Представитель Объединенной Арабской Рес­
публики будет рад поддержать проект поправки, 
находящейся на рассмотрении Комитета, кото­
рую он считает совершенно оправданной. По-ви­
димому, целесообразно отложить голосов·ание по 
проекту поправки до тех пор, пока Консультатив­
ный комитет не выскажет дополнительно свое 
мнение по проекту Положения. 

IO. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) вы­
ражает свое удовлетворение предложенной по­
правкой, мотивированной самыми высо.кими со­
ображениями. Представитель Уругвая обращает 
внимание Комитета на конкретный случай с од­
ним из членов Суда. Учитывая достоинства вне­
сенного предложения, по-видимому, нет необхо­
димости вновь обращаться в Консультативный 
комитет, несмотря на всю ценность мнения этого 

органа. 

11. Г-н КАРРИСОСА (Колумбия) говорит, что 
положение о пятилетнем сроке службы, содержа­
щееся в статье 1. (пункт 1) проекта Положения 
(А/4424, приложение II), может послужить по­
водом к несправедливости, если его применять 

слишком строго. Разница между периодом фак­
тической службы в качестве судьи, избранного 
для замещения вакансии, и минимальным перио­

дом в пять лет может быть весьма малой. Пред­
ложенная поправка обеспечивает справедливое 
решение вопроса в этих случаях. Представитель 
Колумбии говорит, что в действующем Положе­
нии 2 рассматривается аналогичный случай. 
В связи с этим он поддерживает поправку и при­

соединяется к просьбе представителя Уругвая о 
том, чтобы Комитет безотлагательно принял ре­
шение по этому вопросу. 

12. Г-н ДЕ ПИНЬЕС (Испания) настаивает на 
принятии предложенной поправки, которая, мож­
но сказать, касается исключения, подтверждаю­

щего правило. Судья не должен пострадать, если 
по не зависящим от него обстоятельствам он не 
может прослужить пять лет. 

13. Г-н ПРИМЕЛЛЕС (Куба) также поддержи­
вает предложенную поправку. 

14. Г-н КА ТТС (Австралия) одобряет изменения, 
предложенные Генеральным Секретарем, по тем 
же причинам, что и Консультативный комитет, н 

с теми же оговорками. У представителя Австра­
лии возникли определенные опасения при изуче­

нии предложенной поправки (A/C.5/L.615). Пре­
жде всего для Комитета было бы предпочтитель­
нее воздержаться от немедленного принятия ре­
шения и неоправданно поспешных действий по 
такому специальному вопросу. Членам Комитета 
необходимо дать время, чтобы обдумать этот во­
прос. 

15. Говоря о достоинствах внесенного предложе­
ния, представитель Австралии отмечает, что один 
из ораторов, высказавшийся за необходимость ис· 
править несправедливость, сказал, что в настоя­

щее время допущена несправедливость в этом 

вопросе в .9тношении одного члена Суда; можно, 
однако, предположить, что, предлагая свою кан­

дидатуру, этот член Суда был знаком с Положе· 
нием . Если действительно существует несправед­
ливое положение, то удивительно, почему этот во­

прос не был поднят Генеральным Секретарем, 
Консультативным комитетом или даже Междуна­
родным Судом . Наконец, представитель Австра­
лии не может одобрить меру, финансовые послед­
ствия которой ему неизвестны. Если же, несмотря 
на сказанное им, голосование будет проведено не­
медленно, то представитель Австралии будет вы­
нужден голосовать против принятия этой · по­
правки. 

16. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама), отвечая представи­
телю Австралии, подчеркивает, что предложенная 
им поправка носит абсолютно общий характер. 
Здесь нет намерения извлечь пользу для опреде­
ленного лица или опорочить добрые намерения 

• Комитета, а только укрепить систему пенсионного 
обеспечения Международного Суда. Ни одна ,ка· 
теrория членов Суда не должна лишаться прав и 
привилегий, которыми пользуются остальные. 
Фактически затрагиваются интересы не одного 
лица, а целой категории лиц, поскольку выборы 
для замещения вакансий в Международном Суде 
проводились в 1-.951, 1953, 1954, 1957 и 1959 годах, 
а недавно открылась еще одна вакансия. 

17. Представитель Австралии счел также необхо· 
димым сделать известные выводы из того, что 

данная поправка не исходит от Генерального 
Секретаря или Международного Суда. Этот до· 
вод несостоятелен, ибо он отрицает право членов 
комитетов внест~ свои собственные предложения. 

18. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ пр.и поддержке r-на ВИ· 
ДОУСОНА (Южно-Африканский Союз) предла· 
rает, чтобы Комитет продолжил рассмотрение 
этого вопроса на одном из последующих заседа· 
ний, с тем чтобы у делегаций было время для из· 
учения внесенных предложений. 

19. Г-н МОНТЕРО ДЕ ВАРГАС (Парагвай) про· 
сит Председателя уточнить, желает ли Комитет 
отложить обсуждение этого вопроса. Со своей 
стороны представитель Парагвая желал бы как 
можно скорее выяснить мнение членов Комитета . 

20. Г-н СИССЕ (Сенегал) поддерживает предста· 
вителя Парагвая и предлагает, чтобы этот вопрос 
по существу был обсужден без промедления, так 
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как необходимо исправить несправедливость и 
внесенная поправка, •по-видимому, вполне оправ-
дана. • 
21. Г-н ТЕЛЬО ПАЧЕКО (Гватемала) полно­
стью присоединяется к мнению представителя 

Сенегала. 

22. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) при поддержке 
сэра Роберта ГРИМСТОН4 (Соединенное Коро ­
левство) говорит, что этот вопрос достаточно ва­
жен для внимательного изучения, однако до сих 

пор . делегации не имели возможности сделать 

этого. Так, например, можно рассмотреть вопрос 
об обратной силе намечаемого мероприятия. По­
этому рассмотрение внесенной поправки должно 

быть перенесено на более позднее время. 

23. Г-н МОНТЕРО ДЕ ВАРГАС (Парагвай) со­
гласен, что речь идет о ,важной проблеме. Пред­
ставитель Парагвая не требует от Комитета при­
нять решение по этому вопросу до закрытия за­

седания; г-н Монтера де Варгас скорее озабочен 
выF-снением точек зрения различных делегаций 
и желает воспользоваться представившейся воз­
можностью, для того чтобы ·поблагодарить все 
страны, которые нез амедлительно оказали под­

держку внесенной поправке. 

24. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) го­
ворит, что он хорошо знаком с вопросом о пенсиях 

и социальном обеспечении и что, по его мнению, 
внесенная поправка полностью оправдана как с 

административной, так и с общей точки зрения: 
Ссылка представителя Уругвая на частный случай 
была сделана только в целях доказательства. 

25. Г-н КАТТС (Австралия) приветствует заявле­
ние представителя Уругвая. Несмотря на это, 
r-н Каттс продолжает считать, _ что одобрять ка­
кое-либо мероприятие, не зная его финансовых 
последствий, опасно. 

26. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что любой 
подсчет возможных финансовых последствий вне­
сенной поправки носил бы чисто предположитель­
ный характер, поскольку данное постановление 

относится к условиям, не поддающимся учету. 

Однако рассматриваемое положение возникло 
уже в ряде случаев и, основываясь на опыте, хо­

тя он и различен в каждом отдельном случае, 

можно подсчитать, что расход будет составлять 
примерно 5500 долларов на судью в год. 
27. Г-н АРРАИС (Венесуэла) считает, что на Ко­
митет не должно оказывать влияния то обстоя­
тельство, что в ходе дискуссии делалась ссылка 

на частный случай. Существо вопроса состоит в 
том, чтобы определить, справедливо ли вообще 
внесенное предложение. Наконец, если Консуль­
тативный комитет, Генеральный Секретарь . и 
Международный Суд не внесли предложения по 
этому вопросу, то почему бы не сделать этого 
Комитету? 
28. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что представи­
тель Парагвая не настаивает на голосовании вне­

сенной поправки на нынешнем заседании, и пред­

лагает, чтобы Комитет . временно отложил обсуж­
дение -этого вопроса. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информационная деятельность Организации 
Объединенных Наций: доклад Генерального 
Секретаря (А/4370, А/4408, А/4429) (продолже­
ние) 

29. Г-н КЕСТЕЛИ . (Венгрия) напоминает, что 
вслед за конструктивным обсуждением информа­
ционной деятельности Организации Объединен­
ных Наций, имевшим место в Пятом комитете, 
Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 
1405, (XIV), в которой имеются два важных поло­
жения: определен лимит ·в · 5 миллионов долларов 
на расходы и Генеральному Секретарю рекомен­
довано уделить особое внимание на важность 
адекватного регионального представительства на 

руководящих должностях Бюро информации. Как 
указал представитель Соединенного Королевства, 
установление лимита является полезным преце­

дентом и следует найти возможности применить 
его к другим разделам бюджета без ослабления 
контроля Пятого комитета над бюджетом в це­
лом. Однако · если бы функции Секретариата тол­
ковались правильно, то можно было бы уста­
новить и более •низкий лимит. Секретариату 
не следует ни участвовать в пропагандистской 
деятельности, ни выступать в роли независимого 

правительства. Бюро информации должно рас­
пространять фактическую информацию или помо­
гать в этом государствам - членам Организации. 
Бюро информации должно предоставлять необхо_­
димое оборудование и средства информации как в 
Центральных учреждениях, так и на местах, но 
не должно узурпировать функции правительств, 
которые -сами распространяют информацию о дея­
тельности · Организации Объединенных Наций. 
Например, Венгрия, учитывая важность пятнад­
цатой сессии Генеральной Ассамблеи, послала в 
Ныо-йорк трех аккредитованных журналистов. 

30. Пример с нетранслируемыми радиопередача­
м,и является типичным для нездоровой политики 
в • информационной области. Эти радиопередачи 
фактически не достигают стран, для которых они 
предназначены . В этих условиях можно спросить, 
для кого же эти передачи предназначены и кому 

от них польза? Можно сослаться на пример . не­
транслируемых радиопередач, которые проводят• 

ся Организацией Объединенных Наций на ки­
тайском языке, хотя Организация и отказывает 
Китайской Народной Республике в приеме в чле­
ны Организации Объединенных Наций. Предста­
витель Венгрии приветствует требования делега­
ций Ганы и Югославии о прекращении этих 
радиовещаний, что поможет сэкономить от 90 ООО 
до 100000 долларов. 

31 . Что касается регионального представительст­
ва, предусматриваемого в резолюции 1405 (XIV), 
то делегация Венгрии отмечает, что Генеральный 
Секретарь не принял во ющмание ясно выражен­

ную волю государств - членов Организации. 
Доклад Генерального Секретаря о пер~::онале Сек­
ретариата (A/C.5/L.609) -показывает, что боль­
шинство руководящих. сотрудников Бюро инфор-
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мации являются гражданами .Соединенных Шта­
тов Америки или западноевропейских стран, 
которым предоставлено 9 должностей, в то время 
как Азия, Латинская Америка и Восточная Евро­
па представлены только одним сотрудником каж­

дая. Ни одна -из этих должностей не занята пред­
ставителями арабских стран или стран Африки 
южнее Сахары. Из сотрудников категории Р-4 и 
Р-5 28 яuляются представителями Соединенных 
Штатов Америки и за:падных стран, 6- стран 
Восточной Европы, 8 - Латинской Америки, 3 -
Африки и 7 - Азии, исключая 2 сотрудников, 
представляющих правительство Чан Кай-ши. Со­
единенные Штаты Америки и ·их союзники имеют 
вдвое больше представителей, чем все другие 
группы . 

32. Административное распределение персонала 
едва ли более удовлетворительно, хотя некоторый 
ограниченный прогресс и достигнут. 60 процентов 
сотрудников категории специалистов и выше на-, 

ходятся в Центральных учреждениях, хотя основ­
ную информационную деятельность осуществля­
ют информационные центры и учреждения. 

33. В заключение представитель Венгрии выража­
ет надежду, что высказанные им замечания бу­
дут учтены, когда Комuтет экспертов по обследо­
ванию деятельности и организации Секретариата 
будет давать свои рекомендации. 

34. Г-н ТАВАРЕС ДЕ СА (Заместитель Гене­
рального Секретаря по информации), отвечая на 
вопрос, заданный на 780-м заседании представи­
телем ГанЬr, заявляет, что при планировании от­
правки United Nations Review самолетами к ме­
стам распространения вне Северной Америки 
Секретариат старается избежать роста стоимости 
или подписной цены. Бюро информации намере­
вается издавать малоформатное, легкое по весу 
и менее дорогое издание, J<оторое можно посылать 

на самолете, но не как авиапочту, так как послед­

няя о·бходится во много раз дороже. Задержки в 
доставке от трех недель до двух месяцев могут 

быть устранены, а экономия, полученная от сокра­
щения типографских издержек, будет покрывать 
возросшую стоимость доставки. Кроме того, под­
писная цена будет установлена в местной валюте 
в сопоставимых ставках на другие издания. Та­
ким образом, Бюро информа~ии надеется достичь 
значительного роста тиражеи этого журнала. 

35. Затем г-н Таварес де Са отвечает на три во­
проса представителя Бельгии. Во-первых, что ка­
сается выбора городов для информационных цент­
ров, то, согласно резолюциям 595 (VI) и 1086 
(XI) Генеральной Ассамблеи, Бюро информации 
обязано учитывать прежде всего язык и культуру. 

Может быть поднят и вопрос о возможном ис­

пользовании информационных центров или апп~­
рата одного из специализированных учреждении. 

В последние годы была достигнута договорен­
ность о совместном использовании зданий и ад: 
министративноrо аппарата други:: учреждении 

Организации Объедине~ных Нации, особе~но по­
стоянных представителен Бюро техническои помо­
щи. Все эти факторы учитываются при ~ыборе 
месторасположения нового центра. В своеи резо-

люции 1405 (XIV) Генеральная Ассамблея уста­
новила и другой критерий, который требует от 
Генерального Секретаря учреждать такие новые 
информационные центры, «которые представляют­
ся необходимыми и осуществимыми, в особенно­
сти в тех районах, в которых средства массовой 
информации менее развиты». Наконец, Бюро ин­
формации обязано принимать во внимание инте­
ресы правительств в этом вопросе •И то оборудова­
ние, которое они могут предоставить новым цент­

рам. В резолюции 1405 (XIV) Генеральному 
Секретарю предлагается также действовать по со­
r ласованию с соответствующими правительствами 
и заручаться их сотрудничеством в обеспечении 
всех необходимых условий для работы центров. 

36. Второй вопрос, поднятый представителем 
Бельгии, касался вспомогательного персонала для 
информационной работы, который Генеральный 
Секретарь предлагает подготовить по программе 
стипендий и с которым оудут заключены срочные 
контракты. При подборе стажеров для информа­
ционной деятельности Бюро информации будет 
добиваться заверений либо от их правительств, 
либо от частных работодателей в том, что стаже­
ры фактически будут откомандированы на работу 
в Секретариат и что им будет гарантирована 
возможность возвращения на свою работу после 
истечения срока их коflтрактов. 

37. Отвечая на последний вопрос представителя 
Бельгии, г-н Таварес де Са говорит, что Бюро 
информации не предполагает отхода от политики 
стабилизации бюджета, и обращает внимание на 
пункт 54 доклада Генерального Секретаря, в ко­
тором говорится, что, несмотря на увеличение ин­

формационных центров и других служб Бюро ин­
формации в государствах - членах Организации, 
расходы будут примерно в рамках средств, испра­
шиваемых на 1961 год. 

38. Отвечая на вопрос представителя Цейлона, 
г-н Таварес де Са заявляет, что три издания, о 
которых говорил представитель Цейлона (780-е 
заседание, пункт 8), не являются изданиями Бюро 
информации, а были подготовлены несколько лет 
назад Правовым бюро как часть документации 
Комиссии международного права. Г-н Таварес де 
Са обратит внимание ·соответствующих служб на 
заинтересованность представителя Цейлона в но­
вых изданиях этих материалов и в других иссле­

дованиях и докладах, которые уже разошлись. 

39. Г-н ШАХИ (Пакистан) выражает удовлетво­
рение т·ем, что ни расходы на информационную 
деятельность в 1960 году, ни бюджетная смета 
на программы в 1961 году не превышают 5 мил­
лионов долларов. г~н Шахи отмечает, что Гене­
ральный Секретарь выполнил пункты 5 и 6 резо_­
люции 1405 (XIV). Во исполнение пункта 2 этои 
же резолюции Генеральный Секретарь открыл трн 
новых информационных центра в Тунисе, Лиме и 
Сан-Сальвадоре и планирует создать еще· 8 цент_­
ров из которых 5 - в Африке, 1 - в Восточнои 
Европе, 1 - в Азии и l - в Латинской Америке. 
К концу 1961 года африканский континент будет 
иметь 49 бюро и центров, принадлежащих либо 
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самой Организации Объединенных Наций, либо ния деятельности 
ее специализированным учреждениям включая Наций. 
10 информационных центров или бюро для обслу­
живания населения Африки. Будет полезно объ­
единить средства распространения информации 
со службами Бюро технической помощи или с 
другими службами Организации Объединенных 
Наций в Африке, учитывая наличие технических 
трудностей, связанных с распространением ин­
формации в этих районах, а также отдаленность, 
трудности связи и множество языков. Это уже от­
мечалось Административным комитетом по коор­
динации, когда речь шла о роли и характере ин­

формационного обслуживания Организации Объ­
единенных Наций на этом континенте 2. Делегация 
Пакистана, как и Консультативный комитет, счи­
тает, что Генеральный Секретарь прилагает зна­
чительные усилия для укрепления информацион­
ного обслуживания на местах без ослабления 
общего руководства со стороны центра, не ухуд­
шая обслуживания представителей информацион­
ных агентств в Центральных учреждениях и 
одновременно удерживая расходы на уровне 

5 миллионов долларов, как этого требует Гене­
ральная Ассамблея. 

Организации Объединенных 

40. В отношении географического представитель­
ства Генеральный Секретарь заявил в пункте 8 
своего доклада, что на руководящих должностях 

в Бюро информации представлены 9 стран от 5 
конти~ентов, а персонал категории специалистов 

включает представителей 41 государства. Деле­
гация Пакистана понимает те трудности, с кото­
рыми сталкивался Генеральный Секретарь при 
стремлении придать еще более пропорциональный 
характер принципу самого широкого представи­

тельства национальных традиций и районов в 
Секретариате, включая Бюро информации, и сч,и­
тает, что без радикальных изменений в общих 
установках более широкое географическое пред­
ставительство на всех уровнях может быть достиг­
нуто лишь постепенно. Несмотря на это, Гене­
ральный Секретарь, учитывая конкретные пред­
писания резолюции 1405 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, обязан по возможности ускорить 
этот процесс. 

41. В связи с пунктом 3 этой же резолюции Гене­
ральный Секретарь указывает в своем докладе 
(пункт 51), что, для того чтобы сотрудничество 
государств - членов Организации, неправитель­
ственных организаций, а также агентств массовой 
информации и печати было эффективным, необ­
ходимо, чтобы Секретариат постоянно оказывал 
свои услуги · агентствам массовой информации, 
предоставляя им оборудование и ,информацион­
ные материалы по меньшей мере в том же мас­
штабе, в котором это осуществляется в настоя· 
щее время. Опыт показал, что, несмотря на на­
личие информационных материалов, представляе­

мых в распоряжение информационных агентств, 
последние не дают удовлетворительного освеще-

2 См. Официальные отчеты Экономического и Социаль­
ного Совета, тридцатая сессия, Приложения, пункт 3 
nовестки дня, документ Е/3368, пункт 58. 

42. Делегация Пакистана приветствует стабили­
зацию штатов и фондов, затрачиваемых на ин­
формационную деятельность . Делегация считает, 
что удельный вес различных видов деятельности 
Организации Объединенных Наций должен быть 
разумно сбалансирован и должен быть соотнесен 
с финансовыми ресурсами государств-членов. Ес­
тественно возникает вопрос: как долго можно 

будет сохранять ли·мит в 5 миллионов долларов? 
Во время обсуждения раздела 3 (Оклады и зара­
ботная плата) и раздела 4 (Общие расходы по 
персоналу) бюджетной сметы на 1961 финансо­
вый год (А/4370) Пятый комитет, без сомнения, 
отметил возросшую роль Организации Объеди­
ненных Нац,ий и развитие ее деятельности во всем 
мире. В пункте 54 своего доклада Генеральный 
Секретарь отметил, что для дальнейшего увели­
че~ия количества центров или расширения дру­

гом деятельности Бюро информации потребуются 
дополнительные средства. Однако эти средства 
могут быть изысканы только путем упразднения 
некоторых видов деятельности или путем допол­

нительных ассигнований. 

43. Делегация Пакистана с удовлетворением от­
мечает, что Консультативный комитет согласился 
со сметой · расходов на информационную деятель­
ность на 1961 год. Пятый комитет уже согласился 
с этой сметой при первом чтении; сейчас Комитету 
остается одобрить представленную обширную 
программу деятельности, которую, со своей сто­
роны, делегация Пакистана одобряет; одновре­
менно она поздравляет Генерального Секретаря 
с усилиями, которые он прилагал в сотрудничест­

ве с г-ном Катцином по осуществлению резолю­
ции 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 

-44_ Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) напоминает, что 
в начале своей первой сессии Генеральная Ас­
самблея изложила принцип, гласящий: «Органи-

• зация Объединенных Наций сможет осуществить 
свои задачи толыю в том случае, если народы 

·всего мира будут полностью информированы об 
ее целях и деятельности» [резолюция 13 (1), 
приложение IJ. Поэтому информационная дея­
тельность является чрезвычайно важной. Со­
ответственно делегация Сальвадора поздравляет 
Генерального Секретаря и его помощников с 
представлением Пятому комитету документов, ко­
торые дадут ему 1Возможность компетентно оце-

нить проделанную работу, и с надлежащим вы­
полнением резолюции 1405 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи. Эта резолюция является поворотным 
пунктом в деле осуществления рекомендаций 
Пятого комитета по ограничению расходов и 
улучшению обслуживания. Комитет экспертов по 
информационной деятельности Организации Объ­
единенных Наций, созданный во исполнение реза~ 
люции 1177 (XII), подготовил доклад 3, который 

3 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, три­
надцатая сессия, Приложения, пункт 55 повестки дня, до­
кумент А/3928. 



Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

Пятый комитет изучил на тринадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи. На этой сессии Генераль­
ная Ассамблея в резолюции 1335 (XIII) попро­
сила Генерального Секретаря осуществить реко­
мендации Комитета экспертов и заявила, что Ге­
неральный Секретарь должен представить всем 
народам мира объективную и фактическую ин­
формацию, обеспечив при этом максимальную 
эффективность при наименьших по возможностн 
затратах. При установлении лимита для бюдже­
та Бюро информации (решение, против которого 
всегда выступал Сальвадор) в резолюции 1405 
(XIV) предусмотрены некоторые положительные 
меры: резолюция требует от Генерального Сек­
ретаря уделить внимание вопросу адекватного 

регионального представительства в Бюро инфор­
мации и призывает создать новые информацион­
ные центры. Что касается первого пункта, то 
Генеральный Секретарь сделал все от него зави­
сящее, чтобы выполнить резолюцию за сравни­
тельно короткий {:рок . Представитель Сальвадора 
принимает во внимание заявления Генерального 
Секретаря (А/4429) и надеется, что он продолжит 
свои усилия в деле достижения лучшего геогра­

фического представительства. В этой связи пред­
ставитель Сальвадора рад видеть во главе Бюро 
информации представителя латиноамериканской 
страны. 

45. Следует отметить, что в деле создания новых 
информационных центров достигнут очевидный 
прогресс: в 1960 году открыты 3 новых центра, а 
в 1961 году число центров достигнет 35 по срав­
нению с 26 в 1958 году. Такое выполнение прог­
раммы все больше соответствует устремлениям 
государств-членов, и представитель Сальвадора 
желает поздравить Генерального Секретаря с 
мероприятиями, которые он осуществил для вы­

полнения плана 1961 года. Новый центр в Сан­
Сальвадоре, предназначенный для обслуживания 
стран Центральной Америки, официально открыт 
министром иностранных дел Сальвадора и уже 
приступил к своей деятельности. Правительство 
Сальвадора было радо предоставить здание и не­
обходимое оборудование; кроме того, уже осуще­
ствлены административные меры, направленные 

на улучшение организации работы. 

46. Говоря об обслуживании корреспондентов 
различных агентств ,массовых средств информа­
ции и подчеркнув важность радио и средств на­

глядной информации, представитель Сальвадора 
с удовлетворением отмечает усилия, о которых го­

ворится в пункте 9 доклада Генерального Сек­
ретаря. Говоря о публикации трех ежемесячных 
обзоров деятельности Организации Объединен­
ных Наций, представитель Сальвадора приветст­
вует выводы, сделанные в пункте 14 доклада. Как 
говорит Генеральный Секретарь, экономия, ко­
торая может быть получена в результате издания 
обзоров только поквартально, будет незначитель­
на; в самом деле, если обзоры, выходя поквар­
тально, потеряют свою актуальность и стану': 
более объемистыми, то сокращение поступлении 

от продажи в конце концов сведет на нет всю эко­
номию. Поэтому делегация Сальвадора ·тудовлет~ 

варена планами, предусмотренными на 

1961 год в отношении United Nations Review; де­
легация надеется, что подобные меры будут при­
няты как можно скорее также в отношении Re­
vista и Revue. 
47. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
выражает глубокое удовлетворение своей делега­
ции в связи с успешньiм осуществлением Гене­
ральным Секретарем резолюции 1405 (XIV). 
Г-н Айкен особенно удовлетворен тем, что доклад 
Генерального Секретаря предусматривает расши­
рение деятельности информационных центров в 
рамках бюджетных ограничений на 1961 • год за 
счет более эффективного планирования и более 
эффективной деятельности. 

48, Делегация Соединенных, Штатов Америки 
убеждена, что новый Заместитель Генерального 
Секретаря по информации успешно выполнит воз­
ложенные на него задачи; делегация желает так­

же отдать должное отличной работе г-на Катцина, 
который временно исполнял обязанности главы 
Бюро информации. 

49. Г-н Айкен желает подробно остановиться на 
некоторых общих принципах, которые касаются 
программы информационной деятельности Орга­
низации Объединенных Наций. Совершенно ясно, 
что успех Организации Объединенных Наций бу­
дет поставлен под большую угрозу, если народы 
мира не будут знать о ее деятельности. 

50. Представитель Союза Советских Социалисти­
ческих Республик лредложил несколько иной под­
ход, когда он говорил о том, что об успехах Ор­
ганизации будут судить по ее делам, а не по сло­
вам. Для любого правительства, конечно, более 
важно голосовать . за необходимые ассигнования 
на экономические и социальные программы или 

сделать взнос в Расширенную программу техни­
ческой помощи или в Специальный фонд, нежели 
информировать мир через Бюро информации о 
том, что данное правительство выразило искрен­

нее пожелание успешного выполнения этих прог­

рамм; точно так же для любого правительства 
более важно уплатить свою долю расходов за 
операции Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира и безопасности, чем сооб­
щить через Бюро информации об искренней заин­
тересованне,сти этого правительства в сохранении 

мира и безопасности . Но, хотя действия прави­
тельств в Организации Объединенных Наций и 
являются самым главным, все же целесообразно, 
чтобы на основании сообщенной им информации 
народы мира имели возможность судить о том, 
как в действительности поступали правительства. 

Только таким образом можно заставить общест­
венное мнение влиять на правительства и неправ· 

лять неправильные действия. Очевидный вывод 
состоит в том, что Организация Объединенных 
Наций должна постоянно стремиться к тому, что­
бы в рамках ее финансовых возможностей пред~ 
ставлять народам мира больше и более подроб­
ную информацию. 

51. Представитель Союза Советских Социалисти· 
ческих РеспубЛ'ик придерживается мнения, -что 
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народу того или иного государства - члена Орга­
низации должна сообщаться только та информа­
ция о деятельности Организации Объединенных 
Наций, .которую его правительство сочтет подхо­
дящей. Представитель СССР предлагает прекра­
тить передачу тех радиовещаний, которые Совет­
ское правительство отказывается ретранслировать 

на своей территории. Представитель СССР под­
черкивает ту часть резолюции 1335 (XIII) Гене­
ральной Ассамблеи, в которой от Генерального 
Секретаря требуется уделять больше внимания 
существующим информационным агентствам, как 
правительственным, так и неправительственным, 

и представитель СССР предлагает также закрыть 
информационные центры в столицах развитых 
стран; однако он не назвал Московского центра; 
все это, без сомнения, потому, что этот центр, воз­
главляемый гражданином Советского Союза, по­
видимому, относительно бездействует. Наоборот, 
делегация Соединенных Штатов Америки считает, 
что инфор-мация, представляемая народам, как 
это сказано в пункте 4 преамбулы резолюции 1335 
(XIII), «через любые подходящие средства ин­
формации», не должна быть объектом цензуры 
или контроля со стороны любого правительства. 
Соед'иненные Штаты Америки желали бы, чтобы 
все народы мира были столь же информированы, 
как и народ Соединенных Штатов, и поэтому ве­
рят, что вместо прекращения радиопередач, ко­

торые правительства отказываются ретранслиро­

вать, будут приложены усилия к тому, чтобы убе­
дить эти правительства изменить свою позицию. 

52. Некоторые представители предлагали сокра­
тить деятельность и штаты информационных цен­
тров в более развитых странах, с тем чтобы вы­
свободить средства для создания новых центров. 
Эту возможность Генеральному Секретарю опре­
деленно следует изучить. Однако если взять центр 
в Вашингтqне, который 1имеет очень небольшой 
штат и годовой бюджет которого составляет 
18 320 долларов, то возможности сокращения 
очень ограничены, а прекращение работы этого 
центра, расположенного в столице страны с насе­

лением в 180 миллионов человек, может привести 
к тому, что население не будет получать инфор­
мацию, которую оно желает и имеет право полу­

чать. Кроме того, было бы серьезной ошибкой 
вообще упразднить информационные центры в бо­
лее развитых странах. Население этих стран весь­
ма заинтересовано в получении информации о 
деятельности Организации Объединенных Наций; 
ярким доказательством этому являются тысячи 

посетителей, которые ежедневно заполняют зда­

ние Центральных учреждений. Свободный доступ 
к информации является, по-видимому, самым на­
дежным средством оказания положительного вли­

яния на прогресс человечества и развитие между­

народного взаимопонимания, и было бы прискорб­
но, если бы Комитет воспрепятствовал этому. 

53. Делегация Соединенных Штатов Америки со­
гласна с делегацией Союза Советских Социали­
стических Республик в том, что подготовленные 
Бюро информации . материалы, •предоставляемые 
народам всего мира, должны быть объектив-

ными и беспристрастными. «Доказательства», 
приведенные представителем Союза Советских 
Социалистических Республик в отношении при­
писываемой Бюро информации пристрастности, 
были совершенно неубедительными. Одним из 
доказательств была фотография на обложке 
журнала United Nations Review, а другим - бро­
шюра, откуда представитель Союза Советских 
Социалистических Республик, между прочим, не 
процитировал ни одной выдержки, которая «изо­
бличила» бы Бюро информации. Согласно вы­
сказываниям этого представителя, имеющаяся в 

виду «пристрастность» обусловлена тем, что в 
штате Бюро информации много представителей 
Соединенных Штатов Америки и других так на­
зываемых западных держав. Да, географиче­
ское распределение в Бюро информации небез­
упречно; верно и то, что следовало бы увеличить 
число сотрудников, имеющих глубокие знания 
культуры и проблем новых государств - членов 
Организации. Генеральный Секретарь признал 
это и обещал исправить это положение. Но даже 
если так и обстоит дело, представитель Союза Со­
ветских Социалистических Республик не привел 
никаких доказательств того, что должностные 

лица Бюро информации, являющиеся гражданами 
Соединенных Штатов Америки, пытались подго­
тавливать информацию, отражающую внешнюю 
политику их собственной страны. Действительно, 
распространяемая информация во ,многих случа­
ях касается решений, принятых большинством го­
лосов членов различных органов, несмотря на со­

противление Союза Советских Социалистических 
Республик. Сообщая о таких решениях и о меро­
приятиях, принятых для их осуществления.-как 

это было сделано в случае с резолюциями Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи в отно­
шении Конго, - Бюро информации выполняет 
только свои обязанности, и эта позиция не означа­
ет, что Бюро информации придерживается линии 
правительства Соединенных Штатов Америки. 
В то время как делегация Союза Советских Со­
циалистических Республик может, .конечно, игно­
рировать резолюцию, принятую Генеральной Ас­
самблеей голосованием, в котором 70 голосов по­
дано за и ни одного против, Бюро информации не 
может обойти ее молчанием только потому, что 
принятие этой резолюции противоречило желани­

ям Союза Советских Социалистических Респуб­
лик. Материалы Бюро информации не должны от­
ражать политику или идеологию какой-то опреде­
ленной стороны. Именно по этой причине делега­
ция Соединенных Штатов Америки не может при­
нять тезиса о том, что персонал Бюро информа­
ции должен отражать политику трех произвольно 

выделенных групп, ибо это было бы самым вер­
ным способом лишить информационную деятель­
ность Организации Объединенных Наций всякой 
объективности. 

54. Г-н БЕННУНА (Марокко) говорит, что у не­
го не было возможности в свое время объяснить 
принципы, которыми руководствуется делегаuия 

Марокко при рассмотрении бюджета. Поэтому 
представителю Марокко хотелось бы сделать это 
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вкратце сейчас, до того как он перейдет к вопросу 
об информации. . 

55. Во-первых, делегация Марокко считает, что 
расходы Организации Объединенных Наций дол­
жны быть направлены прежде всего на поддер­
жание международного мира и безопасности . Во­
вторых, делегация Марокко всегда готова одоб­
рить ассигнования на планирование и осуществ­
ление экономических, социальных и гуманитарных 

программ, цель которых - 01<азать содействие 

прогрессу в странах Африки, Азии и Латинской 
Америки, которым срочно нужны и советы, и 
техническая помощь Организации Объединенных 
Наций . В-третьих, делегация Марокко выступает 
за упразднение всех ненужных статей расходов 

и за достижение максимальной экономии, совме­
стимой с нормальным функционированием Орга­
низации Объединенных Н,щий . Наконец, делега­
ция Марокко поддержит любое предложение, на­
правленное на объективное изучение админи­
стративных проблем, стоящих перед Организа­
цией объединенных Наций. 

56. В свете этих положений делегация Марокко 
разделяет серьезную озабоченность многих деле­
гаций в связи с постоянным ростом бюджета и 
дополнительных бюджетных ассигнований. По­
добная тенденция создает серьезные трудности 
для новых независимых государств, которые еще 

должны преодолевать последствия колониализма . 

Марокко, находящееся в чрезвычайно тяжелом 
положении в результате землетрясения в Агадире 
и случаев отравления несъедобным маслом, было 
бы довольно, если бы бюджет Организации Объ­
единенных Наций можно было стабилизировать 
на определенном уровне, по меньшей мере сроком 

на пять лет . Что касается экономического разви­
тия, то делегация Марокко с удовлетворением от­
метила замечания в отношении работы Экономи­
ческой комиссии для Африки и средств, которые 
будут предоставлены в ее распоряжение. 

57. Касаясь информационной деятельности, пред­
ставитель Марокко отмечает, что бюджет в раз­
мере 5 миллионов долларов является достаточ­
ным и установление лимита расходов представля­

ет собой первый шаг ка пути стабилизации . 
бюджета. В частности, представитель Марокко 
приветствует создание новых информационных 
центров в рамках бюджетных ограничений, уста­
новленных Генеральной Ассамблеей . В этой связи 

необходимо ограничить предоставляемые услуги 
странам, в которых средства массовой информа• 
ции высоко развиты, и таким образом сконцентри­
ровать внимание и средства на менее развитых 

районах Африки, Азии и Латинской Америки. Не­
давно созданный в Тунисе центр не будет распо­
лагать достаточными средствами для оказания 

необходимых для Марокко услуг. В связи с этим 
было бы желательно рассмотреть вопрос о соз­
дании информационного центра в Марокко, кото­
рый мог бы обслуживать целый ряд государств 
Западной Африки и территорий помимо Марокко 
и который облегчил бы работу различных служб 
Организации Объединенных Наций в Марокко. 
Правительство Марокко было бы готово оказать 
этому центру необходимое содействие и предос­
тавить оборудование. 

58. В отношении языков, на которых составляется 
информация, представитель Марокко согласен с 
замечаниями представителей Объединенной Араб­
ской Республики и Ливана. Бюро информации 
следует приложить .конкретные усилия для удов­

летворения потребностей народов, говорящих на 
арабских языках, особенно с точки зрения линг­
вистики. 

59. Остановившись на радиопрогра,ммах, предста­
витель Марокко отмечает низкое качество приема 
вещаний, транслируемых из Центральных учреж­
дений, причем это не зависит от оборудования 
станций Марокко, ибо оно яв·ляется самым совре­
менным. Продолжительность записанных на плен­
ку программ должна быть в пределах 5-10 ми· 
нут, с тем чтобы их легко было монтировать в 
ежедневные радиопрограммы; по возможности 

они должны быть разнообразными и подготовлен­
ными на языке страны, для которой предназначе· 

. ны . Будучи убеждено в важности роли Организа­
ции Объединенных Наций и в чрезвычайной важ· 
ности ·обсуждаемых проблем на нынешней • 
сессии Генеральной Ассамблеи, Марокко, неомот­
ря на значительные расходы, послало специаль· 

наго корреспондента своего национального радио 

в Нью-Йорк, который ежедневно готовит радио· 
передачи о всей деятельности ор·ганизации Объ­
единенных Наций. Наконец, Бюро информации 
необходимо принять срочные меры для увеличе· 
ния мощности передатчиков Организации Объ· 
единенных Наций. 

Заседание· закрывается ц 18 час. 05 мин. 
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Секретаря (А/4370, А/4408, А/4429) (продол­
жение) 

1. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик), отвечая на замечания пред­
ставителя Соединенных Штатов Америки, выска­
занные на 781-м заседании, говорит, что, по его 
мнению, Бюро информации должно придавать 
первостепенное значение информационному мате­
риалу, полученному от самих государств-членов; 

ясно, что государственные средства информации 
располагают большими возможностями, чем лю­
бая служба Организации Объединенных Наций. 
Он не 1может согласиться с той точкой зрения 
представителя Соединенных Штатов, что Бюро 
информации должно действовать через головы 
правительств и представлять информацию, кото­
рая позволит народам мира судить о действиях 
этих правительств. Подобного рода мнение сви­
детельствует о неправильном понимании цели Ор­
ганизации Объединенных Наций; оно является по­
пыткой использовать Секретариат и Бюро инфор­
мации, для того чтобы навязывать точку зрения 
Соединенных Штатов. Радиостанция «Голос Аме­
рики» уже пользуется плохой репутацией в стра ­
нах Восточной Европы, а теперь. Соединенные 
Штаты пытаются использовать Бюро информации 
для осуществления такой же деятельности под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Это 
противоречит пункту 7 статьи 2 Устава Органи­
зации Объединенных Наций, в котором говорится, 
что «настоящий Устав ни в коей ,мере не дает Ор­
ганизации Объединенных Наций права на вме­
шательство в дела, по существу входящие во 

внутреннюю компетенцию любого государства ... ». 
Попытка действовать через головы правительств 
и использовать Бюро информации, персонал кото­
рого в значительной степени состоит из граждан 
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стран Запада, может втянуть Секретариат в хо­
лодную войну. 

2. Как указал представитель Польши на 780-м за­
седании, в брошюре «Основные сведения об Ор­
ганизации Объединенных Наций» совершенно не 
упоминается о разоружении - самой важной меж­
дународной проблеме современного мира. Такое 
упущение нельзя объяснить простой случайно­
стью. Следует напомнить, что во время работы 
Комитета десяти по разоружению в Женеве Сое­
диненные Штаты охарактеризовали предложение 
о всеобщем и полном разоружении как пустой ло­
зунг; отсутствие в брошюре ,какого-либо упомина­
ния о разоружении полностью соответствует точке 

зрения Соединенных Штатов. В введении к той же 
брошюре обнаруживается различный подход к 
англо-французской агрессии против Египта и к 
войне в Корее и дается неправильная оценка про­
исшедшим событиям. 

3. На обложке издания United Nations Review за 
сентябрь 1960 года помещена фотография Гене­
рального Секретаря рядом с Чомбе, который пре­
дал дело конголезской независимости и служит 
интересам империализма. Делегация Советского 
Союза рассматривает опубликование этой фото­
графии с разрешения Бюро информации как дей­
ствие, предпринятое в интересах одной стороны и 
способное принести лишь вред. 

4. Представитель Соединенных Штатов спраши­
вал, с чем не согласен Советский Союз в брошюре 
А Sacred Trust 1. На страницах 4-5 . (англ. тек­
ста) этой брошюры содержится следующее 
утверждение: «Значительное большинство этих 
территорий является колониями, протектораtамй 
и другими территориями, которые в настоящее 

время обычно называются несамоуправляющими­
ся территориями. На некоторые из них , по мне­
нию управляющих ими держав, распространяет­

ся действие положений Устава». Он с большим 
удивлением узнал, что только на некоторые из 

несамоуправляющихся территорий распростра­
няется действие Устава. На странице 17 (англ. 
текста) той же брошюры содержится следующее 
заявление: «Вследствие влияния материальных 
факторов внешнего мира в подопечных террито­

риях пробудилось политическое сознание». Г-н 
Рощин не может согласиться с той мыслью, 
что политическое сознание развивается в подо­

печных территориях в результате влияния извне. 

Затем следует утверждение: «Образование яв­
ляется тем особь1м ключом, с помощью которого 

1 Издание Организации Объединенных Наций, в прода­
же под № 59.1.17. 

NC.5/SR.782 
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идеи современной демократии делаются доступ­
ными для понимания ее населением подопечной 
территории. Более того, в широком смысле обра­
зование является той основой, на которой зиж­
дется самоуправление». Здесь опять делается 
упор на влияние извне, поскольку проводится 

мысль, что пребывавшие во сне территории были 
разбужены колониальными державами, открыв­
шими им глаза на то, что может быть достигнуто 
с помощью образования . Это унижает народы Аф­
рики, которые будут рассматривать утверждения 
такого рода как необъективную оценку положе­
ния. 

5. Генеральный Секретарь признал необходимость 
исправления положения в области географическо­
го распределения персонала Бюро информации. 
Это является шагом вперед, но делается в этом 
направлении пока еще очень мало. Подавляющее 
большинство высших должностей в Бюро инфор­
мации занято гражданами Соединенных Штатов 
и западных держав. С таким положением мирить­
ся нельзя. Однако недостаточно изменить поло­
жение в области географического распределения 
персонала. Утверждалось, например, что там, где 
правительства не обеспечивают свой народ объ­
ективной информацией по некоторым вопросам, 
этот пробел должно восполнить Бюро информа­
ции. Но кто может судить об этом? Граждане Со­
единенных Штатов, работающие в Бюро инфор­
мации? Необходимо коренное изменение структу­

. ры Секретариата в целом, который находится под 
влиянием государственного департамента Соеди­
ненных Штатов. 

6. Г-н АРРАИС (Венесуэла) говорит, что он оз­
накомился со списком персонала Организации 
Объединенных Наций (A/C.5/L.609), как это было 
рекомендовано на 780-м заседании Заместителем 
Генерального Секретаря по информации: Ни у 
одного из руководящих сотрудников Бюро ин­
формации испанский язык не является родным. 
Очевидно, призыв Генеральной Ассамблеи ,к Ге­
неральному Секретарю в резолюции 1405 (XIV) 

'«обращать непрестанное и особое внимание на 
важность адекватного регионального представи­

тельства на руководящих должностях Бюро ин­
формации» не возымело своего действия. Заме­
ститель Генерального Секретаря по информации 
заявил, что один из руководящих сотрудников 

Бюро информации - латиноамериканец. Видимо, 
Заместитель Генерального Секретаря имел в виду · 
·самого себя. Однако делегация Венесуэлы счи­
тает, что понятие «реги?нальное представитель­

ство» , упомянутое в этои резолюции, должно ис­

толковываться с языковой , а не с географической 
или политической точки зрения. Она прежде все­

·го заботится об обеспечении адекватного пред­
ставительства для испанского языка_:_ языка 
19 государств-членов, а не для португальского 
или французского, которые также являются ла­

тиноамериканскими языками. Представители Бра­
зилии, являющиеся соотечественниками За~ести­
теля Генерального Секретаря по вопросам инфор­
мации, выступая в прениях в Орга·низации Объ­

· единенных Наций, не говорят на испанском язы-

ке - рабочем языке Организации , а пользуются 
французским или английским языком. На 779-м 
заседании он задал вопрос, кто из сотрудников 

Бюро информации, представляющих страны, го­
ворящие на испанском языке, • занимает самую 
·высокую должность. Согласно документу А/С.5/ 
L.609, таковым является Директор информацион­
ного центра в Риме, имеющий ранг по категории 
Д-1. Делегация Венесуэлы спрашивает, может 
ли этот сотрудник, находясь в далекой Европе, 
активно влиять на политику, которую делают в 

Центральных учреждениях в Нью-Йорке. 

7. Только один из 19 сотрудников на уровне на­
чальников служб представляет страну, говоря­
щую на испанском языке, и это - начальник ла­

тиноамериканской и иберийской секции службы 
радио. Что же касается остальных сотрудников 
Бюро информации категории специалистов, то из 
150 членов персонала только 16 представляют 

. страны, где говорят на испанском языке. 

8. В радиослужбе секция английского языка на­
считывает 11 сотрудников, из которых : один со· 
трудник категории Р-4, один - Р-2, один-,- Р-1 и 
8 сотрудников категории общих служб. Ла­
тиноамериканская и иберийская секция состоит 
из 6 сотрудников: 3 сотрудников категории Р-4 
и 3 сотрудников категории общих служб. Это -
одна из служб, где по сравнению с другими язы· 
ками испанский язык представлен относительно 

хорошо. Однако не следует забывать, что кроме 
двух служб - английской и латиноамериканской 
и иберийской, а также других языковых секций 
имеются Бюро директора Отдела радио и наг.ляд­
ной информации и другие службы, в которых нет 
сотрудников, представляющих страны, говорящие 

на испанском языке. В службе наглядной инфор­
мации только у одного из 34 сотрудников роди­
ной является страна, где говорят на испанском 
языке. Секция, на которую возложен выпуск из· 
дания United Nations Review, состоит из одного 
сотрудника категории Р-5, 3 сотрудников катеrо· 
рии Р-4, 5 сотрудников категории Р-3 и 6 сотруд· 
ншюв категории общих служб, то есть всего из 
15 сотрудников. Персонал, выпускающцй это из­
дание на испанском языке, состоит только из 2 
сотрудников категории Р-3, 1 сотрудника катеrо· 
рии Р-2 и 2 сотрудников категории общих служб. 

9. На 779-м заседании он просил представить 
информацию об укомплектовании персоналом но· 
вых информационных центров в Лиме (Перу) 1! 
Сан-Сальвадоре (Сальвадор). Хотя Заместитель 
Генерального Секретаря по информации не пред· 
ставил точной информации по этому вопросу, спи · 
сок сотрудников показывает, что центр в Лиме 
укомплектован одним сотрудником категории Р-3 
и одним сотрудником категории общих служб, 
нанятым на месте что вряд ли достаточно для об· 
служивания стол~ обширного района. Центр в 
Сан-Сальвадоре имеет одного сотрудника кате· 
гории Р-4; родиной которого является стр~на, где 
не говорят на испанском языке. С другои старо· 
ны информационный центр n Лондоне укомллек­
то~ан одним сотрудником категории D-1, одним 
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сотрудником категории Р-5, одним сотрудником 
категории Р-4, одним сотрудником категории Р-3 
и 'Восемью сотрудниками 1,атегории общих служб, 
набранными на месте. Директора информацион­
ных центров в Лондоне, Нью-Дели, Париже, 
Бирме, Риме и Токио имеют должности катего­
рии П-1, директора в Афинах, Копенгагене, 
Москве и Вашингтоне имеют должности катего­
рии Р-5, в то время как директора в Боготе, Буэ­
нос-Айресе и Мехико имеют должности катего­
рии Р-4. 

10. Сведения, представленные им Комитету, как 
видно, свидетельствуют о том, что испанский 
язык как язык 19 государств-членов не представ­
лен должным образом в Бюро информации. Тща­
тельное сравнение нынешнего списка персонала 

со списками за предыдущие годы показывает, что 

положение с испанским языком с каждым годом 

ухудшается. Может быть, это является следстви­
ем того, что страны, где говорят на испанском 

языке, не относятся к тому счастливому району, 
который, согласно заявлению Генерального Се­
кретаря, располагает монополией на высокий 
уровень работоспособности, компетентности и до­
бросовестности. Во всяком случае, до тех пор ПО• 
ка не будут приняты меры для исправления этого 
положения, делегация Венесуэлы будет считать 
выполнение резолюции 1405 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи неудовлетворительным в той мере, в 
какой это касается регионального представитель­

ства испанского языка. 

11. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния) говорит, что 
делегация Румынии с интересом изучила доклад 
Генерального Секретаря о деятельности Органи­
зации Объединенных Наций в области информа­
ции (А/4429) и мнения, высказанные Консульта­
тивным комитетом по административным и бюд­
жетным вопросам (А/4408, пункгы 45-50), так 
как она желает уста·новить, в какой степени вы­
полнены резолюции 1335 (XIII) и 1405 (XIV) Ге­
неральной Ассамблеи. Она также старалась уста­
новить, в какой мере были учтены замечания, 
сделанные делегациями по вопросу о деятельно­

сти Организации Объединенных Наций в области 
информации. Г-н Сербанеску с сожалением отме­
чает, что некоторые очень важные рекомендаuии 

Генеральной Ассамблеи еще не выполнены. 
В этой связи можно задать вопрос; каким обра­
зом Генеральный Секретарь предполагает улуч­
шить содержание информации Организации 
Объединенных Наций и сдел а 1 ь ее более точной, 
а также добиться эффективности информацион­
ного обслуживания в условиях, когда граждане 
нескольких атлантических государств занимают 

большую часть должностей Бюро информации. 
Это является частью общей проблемы улучшения 
структуры Секретариата, требующей неотложно­
го решения. 

12. Представитель Румынии ставит под сомне­
ние желательность продолжения нетранслируе­
мых радиопередач, в чем нет действительной 
необходимости, которые служат целям, противо­
речащим принципам Устава, и препятствуют 
разрядке международной напряженности. Гене-

ральный Се1,ретарь сам признал, чrо прекраще­
ние этих передач приведет к экономии от 90 ООО 
до 100 ООО долларов (А/4429, пункт 31). 

13. Хотя реорганизаuия информационнuй служ­
бы Организации Объединенных Наций еще не 
завершена и еще имеются неиспользованные воз­

можности для расширения информационной дея­
тельности без дополнительных затрат, тем не 
менее Генеральный Се1<ретарь указал на необхо­
димость дополнительных" средств (А/4429, 
пункт 54). Такая позиция Генерального Секре­
таря противоречит духу и бу1ше резолюций Гене­
ральной Ассамблеи, так как было доказано, что 
сбалансированная программа в области инфор­
мации может быть свободно осуществлена с 
бюджетом в 4,5 миллиона долларов. Это, естест­
венно, означает, что следует приложить все уси­

лия для достижения дополнительной экономии 
средств. Например, затраты на фотографии и 
фильмы могут быть сокращены посредством 
улучшения отбора и более полного использова­
ния помощи, которую могут предоставить госу­

дарства-члены. 

14. Пристальное внимание следует уделить со­
держанию публикаций Организации Объединен­
ных Наций информационного характера, которые 
должны быть объективны, не должны распро­
странять точку зрения лишь некоторых госу­

дарств или группы государств и не должны ка­

саться сложных политических вопросов, являю­

щихся предметом разногласий. В этой свнэи 
можно подвергнуть критике такие издания, как 

«Основные сведения об Организации Объединен­
ных Наций» и United Nations in Brief. 

15. Делегация Румынии надеется, что требова­
ния, предъявляемые к информации Организации 
Объединенных Наций, в отношении точности, 
полноты и беспристрастности, будут учтены в бу­
дущем, что повысится качество и эффективность 
этой информации и что ее можно будет более 
широко использовать для пропаганды усилий, 
направленных на соблюдение Устава, содействуя 
таким образом, улучшению международных от­
ношений и взаимопониманию. 

16. Он желает новому Заместителю Генерального 
Секретаря всяческих успехов в выполнении стоя· 
щей перед ним задачи. 

17. Г-н САХНИ (Индия) говорит, что делегация 
Индии желает приветствовать нового Заместите­
ля Генерального Секретаря по информации, чей 
опыт и познания говорят о том, что он прекрасно 

справится с обязанностями, возложенными на его 
Бюро. 

18. Доклад Генерального Секретаря о деятель­
ности Организации Объединенных Наuий в об­
ласти информации был 1щательно изучен деле­
гацией Индии, которая пришла к заключению, 
что достигнуты значительные успехи в деле осу­

ществления резолюций 1335 (XIII) и 1405 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи. Хотя прогресс, достиг­
нутый в отношении стабилизации затрат на уров­
не 5 миллионов долларов, производит большое 
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впечатление, r-н Сахни надеется на возможность 
получения дополнительной экономии и на повы­
шение качества и эффективности программ Бюро 
информации. В некоторых областях еще имеются 
значительные возможности для экономии, а в дру­
гих - весьма существенная необходимость в 
улучшении дела. 

19. делегация Индии с удовлетворением отме­
чает, что в 1961 году. будет открыто восемь новых 
информационных центров и что необходимые 
средства могут быть ассигнованы по уже утверж­
денному бюджету. Она также приветствует наз­
начение Консультативной группы по вопросам по­
литики и программ Организации Объединенных 
Наций в области информации; она с интересом 

- ознакомится с характером рекомендаций, которые 
будут предложены Консультативной группой по 
широкому кругу вопросов политики, и с мерами, 

которые будут приняты в соответствии с этими ре­
комендациями . Что касается децентрализации 
персонала Центральных _учреждений, то в этом 
отношении были предприняты эффективные меры, 
но, по его мнению, схемы распределения штатов 

могут быть еще более децентрализованы и усо­
вершенствованы. Делегация Индии выражает 
удовлетворение - в . связи с тем, что в результате 

консультаций с правительствами удалось объеди­
нить деятельность ряда информационных служб 
со службами представителей Бюро технической 
помощи. Другими факторами, которые будут со­
действовать повышению эффективности и эконо­
мии, являются новая политика в отношении про­

грамм по предоставлению стипендий, предлагае­
мое видоизменение публикации United Nations 
Review и коренной пересмотр подхода к вопросу 
о нетранслируемых радиопередачах, а также уси­

лия, предпринимаемые для того, чтобы заручить­
ся сотрудничеством правительств в области кино 
и радио. 

20. Делегация Индии придает особое значение 
планированию работы информационных служб 
Организации Объединенных Наций в Африке -
крупнейшем слаборазвитом районе с точки зре­
ния средств информации, районе, в котором ощу­
щается самая крайняя необходимость в разъясне­
нии целей и задач Организации Объединенных 
Наций. Он рад отметить, что, несмотря на трудно­
сти, Генеральный Секретарь добивается значи­
тельного успеха · в организации информационных 
центров на этом континенте. Было бы разумно и 
практично объединить средства Организации 
Объединенных Наций с некоторыми из 22 служб 
на местах, которые содержатся в Африке специа­
лизированными учреждениями . Он надеется, что 
в - течени~ последующих двух лет Генеральный 
Секретарь при сотрудничестве правительств и 

специализированных учреждений и при соблюде­
нии экономии в других секторах сможет создать 

эффективную сеть информационных центров и 
средств в первую очередь в свободных . странах 
Африки, а также в остальных зависимых и под­

опечных территориях. 

21. Делегация Индии с удовлетворением отметила 
некоторые из предложений Генерального Секре­
таря относительно осуществления ряда рекомен ­

даций Комитета экспертов по информационной 
деятельности Организации Объединенных На­
ций 2. Однако судить о степени достигнутых ус­
пехов невозможно до тех пор, пока Комитету не 
будет представлена точная информация о целях 
Бюро информации и очередности отдельных меро­
приятий. Если не установить этих целей и задач 
и не спланировать соответственно программы, то 

всего бюджета Организации Объединенных На­
ций может не хватить, для того чтобы удовлетво-

. рить нужды Бюро информации. В приложении III 
• к бюджетной смете на 1961 год (А/4370), в ко­
тором говорится об информационных программах 

• и соответствующих затратах, не содержится не­

обходимых сведений. Комитету должны быть 
представлены более ясные и подробные сведения 
о типе и объеме информации, которую Бюро ин­
формации предполагает поставлять в различные 
части мира . После этого Комитет сможет судить 
о том, являются ли избранные для этой цели 
средства наиболее экономичными и эффективны­
ми и являются ли достигнутые результаты удов­

летворительными. В своем меморандуме от 
14 марта 1958 года 3 Генеральный Секретарь сам 
подчеркнул необходимость установления очеред­
ности, и, несомненно, некоторые цели и очеред· 

ность уже установлены, и в этом свете можно дать 

соответствующую оценку достигнутым успехам . 

22. Нет сомнения в том , что в слаборазвитых 
странах имеется нужда в информационных служ­
бах и средствах информации; ясно также, что по· 
давляющее большинство людей· может получить 
доступ к информации при минимальных затратах 
с помощью аудиовизуальных средств. Однако 
имеются районы, в которых развитие инфор­
мации, возможно, уже достигло определенно­
го уровня , и необходимо будет решить вопрос, 
следует ли использовать имеющиеся средства в 

этих районах для еще большего повышения 
уровня информации либо путем активизаци11 
информационной деятельности, либо путем 
использования иных ·средств или же следует рас· 

ходовать лишь столько средств , сколько необхо· 
димо для сохранения достигнутого уровня, а 

остальные средства направить в другие районы , 
где в них испытывается большая нужда. В этой 
связи возникает вопрос, оправданы ли нынешние 

расходы на информационные службы в наиболее 
развитых странах и следует ли сохранять их на 

прежнем уровне или же следует значительно со· 

кратить расходы в этих районах, с тем чтобЬI 
удовлетворить неотложные нужды в других райо· 
нах. Может показаться парадоксальным тот факт, 
что в то время, как в слаборазвитых районах ра· 
бота информационщ,1х служб обеспечивается пу· 
тем слияния их ·средств со средствами различных 
учреждений Организации Объединенных Наций, 

2 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, трuна· 
дцатая сессия, Приложения, пункт 55 повестки дня, доку· 
мент А/3928. 

3 Та.м же, приложение 1, пункт 7. 
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в непосредственной . близости от Центральных 
учреждений Организации Объединенных · Наций . 
и рядом с главными управлениями специализи­

рованных организаций содержатся отдельные ин­
формационные центры. Вопрос о сохранении этих 
последних служб в их нынешней форме должен 
быть пересмотрен в свете установленной · очеред­
ности; Генеральный Секретарь мог бы также вы­
яснить• у развитых стран вопрос о полезности 

работы информационных центров Организации 
Объединенных Наций в этих странах и о воз­
~южном сокращении расходов на эти центры. 

23. Делегация Индии приветствует решение о со­
кращении продолжительности и частоты нетранс­

лируемых радиопередач, расходы на которые в 

прошлом не были полностью оправданы. Она не 
Еозражает против еженедельных символичес:шх 

радиопередач, но, по ее мнению, средства, сэко­

номленные в результате предлагаемого сокраще­

ния, могут быть использованы с большей пользой 
на других участках работы . 

24. Бюро информации располагает для своей ра­
боты большим количеством средств информации, 
и было бы полезно предпринять обследование, с 
тем чтобы выяснить, какие из них в наибольшей 
степени соответствуют целям Организации Объ­
единенных Наций . 

25. Делегация Индии поддерживает принципы, о 
которых упоминает Комитет экспертов по ин­
формационной деятельности Организации Объ­
единенных Напий в пункте 7 своего док­
лада 4 и которые предусматривают, что Депар­
таменту информации необходимо постоянно сле­
дить за тем, как воспринимаются задачи и дея­

тельность Организации на основе информации, 
которая обеспечивается существующими средст­
вами информации и его собственными службами; 
что при использовании средств и методов инфор­
мации необходимо обращать должное внимание 
на их относительное значение, которое может ме­

няться в различных частях мира и в различные 

периоды времени; что по мере возможности необ­
ходимо предпринимать усилия по финансирова­
нию информационной деятельности за счет прино­
сящих доход и самоокупающихся начинаний и что 
в интересах эффективности и экономии необхо­
димо по. мере возможности координировать ин­

формационную политику между информационны­
ми службами Организации Объединенных Наций 
и специализированными учреждениями. 

26. Телевизионные передачи и публикация United 
Nations Review, содержание и формат которой мо­
гут быть значительно улучшены,-это те -виды дея­
тельности Бюро информации, которые могут быть 
или самоокупающимися, или приносить доход. 

27. К сожалению, наблюдается тенденция изобра­
жать на фотографиях, издаваемых Бюро инфор­
мации, бедность и страдания, существующие в нес 

4 Официальные отчеты . Генеральной Ассамблеи, тринад­
цатая сессия, Приложения, пункт 5,5 повестки дня, доку: 
мент А/3928. • • • • 

которых районах, ·· и представлять Организацию 
Объединенных Наций в виде благодетеля, оказы­
вающего помощь тому, кто в ней нуждается. Не­
обходима новая ориентация, при которой боль­
ший упор делался бы на сотрудничество, харак­
терное для всей деятельности Организации Объ­
единенных Наций . 

28. Г-н Сахни стремился быть конструктивным в 
своей критике и надеется, что Генеральный Секре­
тарь и его персонал будут и впредь проявлять 
инициативу и смелость, особенно при планирова­
нии программ и установлении очередности. В те­
чение ближайших двух лет ежегодные бюджеты 
в размере около 5 миллионов долларов должны 
не только отвечать потребностям, но при их ра­
зумном расходовании должны дать возможность 

обеспечить все страны основными средствами ин- · 
формации. При условии объединения усилий 
специализированных учреждений, правительств и 
суiцествующих средств массовой информации мо­
жно будет также сохранить тот высокий уровень 
понимания целей Организации Объединенных 
Наций, который достигнут в развитых странах. 

29. Г-н СКЬЯЛОйЯ (Италия) от имени своей де­
легации выражает удовлетворение успехами, до­

стигнутыми Генеральным Секретарем в планиро­
вании и выполнении в 1960 году разумной про­
граммы в области информации в соответствии с 
резолюцией 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
и в частности с пунктом 7 ,постановляющей части 
этой резолюции , в .котором установлена макси-· 

мальная сумма бюджета в размере 5 миллионов 
долларов. Делегация Италии твердо убеждена в 
необходимости всемирной службы по раопростра­
нению не подвергаемой цензуре информации для 
обеспечения всех людей объективной, основанной 
на фактах информацией об Организации Объ­
единенных Наций; поэтому она выступает за соз­
дание новых информационных центров там, от­
куда поступили об этом просьбы, особенно в Аф­
рике. Заявление Генерального Секретаря, сде­
ланное на 780-м заседании, вселяет в делегацию 
Италии надежду на то, что новые центры могут 

быть созданы при сохранении существующих 

uентров в высокоразвитых странах. . Последние 
выполняют полезную роль звена, соединяющего 

страны, нуждающиеся в помощи со стороны Ор­
ганизации Объединенных Наций, со странами, 
которые ее предоставляют, и эти центры нельзя 

упразднить, не лишив страны второй категории 
права на получение всей необходимой информа­
ции , в которой они нуждаются и которую они же­

лают иметь. Информационный центр в Риме, на­
пример, обеспечивает отличное обслуживание. 

30. Следует надеяться, что правительства стран, 
где должны быть созданы новые центры, прило­
жат максимум усилий для того, чтобы сократить 
связанные с этим затраты. Учреждение центров 
в Африке должно создать возможности для объ­
единения служб информации с некоторыми из 22 
подразделений, ,которые содержатся на этом кон­
тиненте, специализированными учреждениями, 

как это предусматривает рекомендация Админи-
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стративного комитета по координации 5. В каче­
стве крайней меры Бюро информации может рас­
смотреть вопрос о сокращении персонала в от­

дельных центрах в том случае, если это не ска­

жется отрицательно на их работе. 

31. Делегация Италии выражает добрые пожела­
ния в адрес нового Заместителя Генерального 
Секретаря, компетенция и опыт которого являют­
ся лучшей гарантией успеха в его работе. 

32. Г-н ОЛИВЕйРА (Португалия) от имени своей 
делегации выражает удовлетворение по поводу 

назначения r-на Тавареса де Са Заместителем 
Генерального Секретаря по информации и уверен­
ность в том, что он прекрасно справится со своими 

обязанностями. Весьма удачно то, что на эту 
должность назначен гражданин Бразилии - стра­
ны, которая играет важную роль в установлении 

связей между людьми, отличающимися в этниче­
ском, социальном и культурном отношении. Это 
назначение должно помочь . Бюро информации 
улучшить взаимопонимание между людьми и 

обеспечить должное толкование португальского 
образа мышления и культуры, хотя в составе пер­
сонала Бюро информации и нет граждан Порту-
галии. • • 

33. Генеральный Секретарь заслуживает похвалы 
в связи с успешным завершением его усилий по 
стабилизации расходов на информационную дея­
тельнос1ь в пределах 5 миллионов долларов. Де­
легация Португалии считает эту цифру неоправ­
данно высокой по сравнению с ассигнованиями на 

1 а кие виды деятельности, как техническая по­

мощь и изучение вопросов, представляющих ин­

терес для всего мира, но она не намеревается 

оспаривать решение, принятое Генеральной Ас­
самблеей. 

34. Глубокий интерес, проявленный рядом делега­
ций к вопросу о создании информационных цент­
ров в их странах, является лу,чшим залогом успе­

ха этих центров, и просьбы о создании новых 
центров следует рассмотреть в первую очередь. 

35. В настоящее время реорганизация Бюро ин­
формации находи-гся в своей завершающей ста­
дии. Он уверен в том, что до осуществления ка­
ких-либо крупных перемен предполагаемые ре­

зультаты будут тщательно изучены в свете финан­
совых последствий, сопряженных с этими переме­

нами. 

36. В докладе Генерального Секретаря нет ника­
ких указаний на то, что Бюро информации учло 
в своей политике замечания и рекомендации Ко­
митета экспертов относительно нетранслируемых 

радиопередач 6 ; в докладе также не показано, по­
чему Бюро информации должно было поступить 
таким образом. Те члены Пятого комитета, пази-

s См. Официальные отчеты Экономического и Социаль­
ного Совета, тридцатая сессия, Приложения, пункт 3 
повестки дня, документ Е/3368, пункт 58. . 

б См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, три­
надцатая сессия, Приложения, пункт 55 повестки · дня, до­
кумент А/3928, пункты 76-80, 260~261. 

ция которых в обсуждаемом вопросе определя­
лась административными и бюджетными сообра­
жениями, пришли к тому же заключению, что и 

делегация Португалии. Следует надеяться, что 
реорганизация Бюро информации создаст уверен­
ность, что в будущем оно будет в большей мере 
учитывать в своей деятельности разумные адми­
нистративные принципы, рекомендованные Коми­
тетом экспертов. 

37. Делегация Португалии поддерживает мнение, 
высказанное некоторыми предыдущими оратора­

ми по вопросу о том, какой характер должна 
носить информация, предоставляемая Бюро ин­
формации, а именно, что необходимо соответст­
вующим образом информировать о положитель­
ных аспектах сотрудничества между государства­

ми-членами. Организации Объединенных Наций 
не следует публиковать сведения о деятельности 
отдельных стран, а использование средств Орга­
низации Объединенных Наций для предания глас­
ности разногласий между ее членами не будет 
служить ее интересам. 

38. Г-н ВАН (Китай с удовлетворением отмечает 
усилия Генерального Секретаря, направленные на 
то, чтобы расходы на информацию не выходили 
за пределы предусмотренной суммы; следует на­
деяться, что при осуществлении запланированно­

го расширения деятельности удастся остаться в 

рамках этой суммы благодаря улучшениям в ад­
министративной области, в частности благодаря 
дальнейшей децентрализации и повышению уров· 
ня работоспособности. 

39. Предоставление информации на китайском 
языке являеrся настолько важным делом, что Бю­
ро информации нуждается в значительно большеы 
числе китайских служащих, особенно для ведения 
радиопередач; в нынешнем персонале Бюро ин­
формации, яоличество которого превышает 270 че­
ловек, насчитывается всего 4 китайца. Последние 
брошюры на китайском языке были изданы в 
1957 году и совершенно устарели, но даже этих 
брошюр настолько мало, что их перепечаткой за 
свой счет занимается частная ассоциация в Тай­
бэе. 

40. Существует неотложная необходимость в соз­
дании информационного центра в ТайбэЕ: для об­
служивания всего района Дальнего Востока . 
В настоящее время этот район обслуживается 
информационным центром в Токио; другой центр 
находится в Маниле; три центра находятся на 

Индийском субконтиненте и три - в ЮгоаВосточ· 
ной Азии, но нет ни одного центра, специализиру­
ющегося на подготовке и распространении мате­
риала на китайском языке . Центр в Тайбэе можно 
создать быстро и при минимальных затратах, и 
правительство Китая сделает все возможное для 
того , чтобы обеспечить необходимое оборудова­
ние. В этой связи большую помощь в деле более 
широкого распространения информации о дея_­
тельности Организации Объединенных Нации 
оказывают программы подготовки Бюро инфор­
мации; делегация Китая всемерно одобряет обес· 
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печение такой подготовки в Центральных учреж­
дениях и в региональных центрах. 

41. Нетранслируемые радиопередачи должны за­
нять второстепенное место в списке очередности, 

но необходимо приложить максимум усилий для 
установлениq трансляционного оборудования . 
Правительство Китая ретранслирует последние 
из~естия и сообщения Бюро информации на ки­
таиском языке; эти радиопер едачи обслуживают 
очень широкий район и пользуются успехом, и 
следует надеяться, что эта деятельность будет ак­
тивизирована . Делегация Китая верит в то, что 
Бюро информации_ покончит с нехваткой нагляд­
ных материалов на китайском языке таких как 
например, фильмы; для этой цели 'могут быт~ 
предоставлены средства правительства Китая . 

42. Делегация Китая приветствует назначение но­
вого Заместителя Генерального Секретаря и же­
лает ему всяческих успехов. 

43. Г-н ГАНЕМ (Франция) отмечает, что, по­
скольку продолжительное и полезное обсуждение 
Комитетом данного пункта повестки дня не при­
вело к предст3шлению каких-либо новых проек­
тов резолюции и ,поскольку все выступавшие 

вновь ~оддержали резолюцию 1405 (XIV) Гене­
ральнои Ассамблеи, главной · целью дискуссии 
является установить, как претворялась в жизнь 

эта резолюция. В . своих замечаниях он будет ру­
ководствоваться пунктом 4 статьи 1 Устава. • 

44. На четырнадцатой сессии (728-е заседание) 
делегация Франции обратила внимание на вес 
увеличивающееся преобладание граждан англо- · 
саксонских стран в персонале Бюро информации; 
в связи с этим назначение г-на Тавареса де Са в 
качестве Заместителя Генерального Секретаря 
вызывает удовлетворение. Будучи гражданином 
Сан-П~уло, новый Директор _ Бюро информации, 
по всеи видимости, является человеком, придер­

живающимся современных взглядов, а его роди­

на - Бразилия, население которой весьма разно­
образно по своему этническому составу, никогда 
не знала расизма и поддерживала тесные связи с 

Африкой. Делегация Франции приветствовала за­
явление Заместителя Генерального Секретаря на 
780-м заседании о предстоящем открытии в 
1961 году восьми новых информационных центров 
вместо трех, предусматривавшихся ранее (А/4429, 
пункт 17), и о том, что для этого не потребуется 
дополнительных ассигнований. 

45. Заслуга в улучшении работы и организации 
Бюро информации, достигнутая без увеличения 
принятых бюджетных ассигнований, принадле­
жит Генеральному Секретарю и r-ну Катцину, 
бывшему исполняющему обязанности Директора 
Бюро информации. Успех в деле стабилизации 
бюджета Бюро информации без сокращения его 
деятельности вселяет в делегацию Франции на­
дежду на то, что осуществление мер по стабилиза­
ции бюджета может оказаться возможным и на 
других участках работы Секретариата. 

46. Основная задача нового Заместителя Гене­
рального Секретаря состоит в улучшении деловых 

качеств персонала в Центральных учреждениях 
и в информационных центрах. Изложенные Коми­
тетом экспертов требования, которым должны 
отвечать директора центров 7 и которые по суще­
ству распространяются на весь старший персонал 
Бюро информации, еще более повысились в связи 
с новой обстановкой , сложившейся на текущей 
сессии. Присутствие на сессии глав правительств . 

. многих государств привлекло внимание специ­

альных корреспондентов и комментаторов из всех 

частей света, которые менее знакомы с работой 
Организации Объединенных Наций, чем сотруд­
ники, постоянно прикомандированные к Цент­
ральным учреждениям и которых может эффек­
тивно обслужить лишь персонал с необходимым 
международным воззрением и подготовкой. Ме­
сторасположение Центральных учреждений в 
Нью-Йорке неизбежно ведет к тому, что большая 
часть персонала - это люди, говорящие на ан­

глийском языке; вместе с тем важно, чтобы этот 
персонал обладал широкими познаниями в обла­
сти международных отношений и был знаком с 
различными частями мира. Таким образом, необ­
ходимы дополнительные усилия для улучшения 

распределения персонала Бюро информации по 
географическому принципу, особенно на уровне 
старших сотрудников. Ожидаемый в с-карам вре­
мени уход одного сотрудника высокого класса и 

перевод другого в информационный центр дадут 
возможность улучшить положение уже в ближай­
шем будущем. 

47. Все согласны с тем, что публикации Бюро ин­
формации должны быть объективными. Всякий 
отход от этого правила, как это, например, имело 

место в отрывке, приведенном представителем 

Советского Союза, не является, по убеждению 
оратора, предумышленным; отсутствие в брошюре 
«Основные сведения об Организации Объединен­
ных Наций» информации о разоружении объяс­
няется, вероятно, тем, что эта публикация являет­
ся пересмотренным вариантом первоначальной 
публикации, изданной в то время, когда Органи­
зация Объединенных Наций была мало связана 
с вопросом разоружения . Однако подлинной угро­
зой эффективности информационного материала 
Организации Объединенных Наций является по­
теря интереса к этому материалу со стороны тех, 
для кого он предназначен. Ч_то касается правиль­
ной ориентации материала, то различное толко­
вание государствами-членами таких основных по­
нятий, как, например, «демократия», затрудняет 
определение того, какой должна быть эта ориен­

тация . 

48. Представитель Советского Союза критиковал 
Соединенные Штаты, однако либеральность, про­
являемая некоторыми газетами Соединенных 
Штатов в отношении опубликования мнений от­
дельных комментаторов, расходящихся с полити­

ческой линией редакuии, едва ли может иметь 
место в странах Восточной Европы или даже в 

1 Официальные отчеты Генеральной Асса.мблеи, тринад­
цатая сессия, Приложения, пункт 55 повестки дня, доку­
мент А/3928, пункт 191. 
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других странах. В публикации United Nations 
Review, подвергнувшейся критике представителя 
Советского Союза, содержится обширная инфор­
мация, которую нельзя найти на страницах на­

циональных органов печати. Нельзя винить Гене­
рального Секретаря за появление в Review фото­
графии, изображающей последнего во время его 
пребывания в Конго. По мнению делегации Фран­
ции, публикация Revue des Nations Unies, кото­
рая является более умеренным изданием, чем 
Review, представляет собой самое лучшее еже­
месячное обозрение работы Организации Объеди­
ненных Наций, издаваемое на каком-либо языке. 

49. У делегации Франции нет никаких критиче­
ских замечаний в адрес радиопередач Организа­
ции Объединенных Наций. 

50. Новому Заместителю Генерального Секретаря 
следует обратить особое внимание на подбор ди­
ректоров информационных центров. Предъявлен­
ные к ним требования меняются в зависимости от 
центра. В ряде стран, недавно получивших неза­
висимость, где ощущается недостаток в средствах 

печати и радио и где еще не стала привычной де­
мократическая критика, директор центра должен 

осуществлять функции, связанные с предоставле­
нием технической помощи, которая в корне от­
личается от функций, налагаемых на него в связи 
с объединением его работы с работой отделений 
Бюро технической помощи. Он должен обращать 
свою информацию как к массам, так и к «элите» ; 
он не может давать советы, но должен быть го­
тов предоставить их в том случае, если к нему за 

ними обратятся. Его национальная принадлеж­
ность не является самым главным фактором; по­
мимо необходимых технических познаний он дол­
жен также обладать интуицией и тактом. 

51. Г-н Ганем приветствует вывод, сделанный в 
докладе Генерального Секретаря, относительно 
желательности увеличения объема информацион­
ного материала Организации Объединенных На-

ций на арабском языке (А/4429, пункт 48 Ь) . 
Делегация Франции также приветствовала бы 
увеличение числа африканских языков, на кото­
рых ведутся радиопередачи. 

52. Создание большого количества информацион­
ных центров в страна х, недавно ставших незави­

симыми, является положительным моментом. Од­
нако не следует забывать, что более старые госу­
дарства, молча отказавшиеся от своих претензий 
на такие центры в пользу вновь созданных - госу­
дарств, могут предъявить эти претензии в буду­
щем; в таком случае к их просьбам следует от­
нестись со всей внимательностью. В этой связи 
делегация Франции не будет выступать против 
создания центра в государстве, не являющемся 

членом Организации, например в Федеративной 
Республике Германии. Подобный шаг, содействуя 
более широкому ознакомлению населения соот­
ветствующей страны с работой Организации 
Объединенных Наций, поможет Генеральному 
Секретарю пол'учить от этой страны более круп­
ные взносы на осуществление добровольных про­
грамм; он обращает внимание Комитета на заме­
чания, сделанные исполняющим обязанности ди­
ректора Бюро информации на четырнадцатой 
сессии (725-е заседание, пункт 11). Высказыва­
лась мысль, что директором информационного 
центра должен быть гражданин страны, в которой 
находится этот центр. По мнению делегации 
Франции, целесообразность этого правила варьи­
руется в зависимости от того, в I<акой стране уч­
режден центр. 

53. Как бы долго ни находился новый Замести­
тель Генерального Секретаря на своей должно­
сти, он будет всегда сталкиваться с тем, что су­
ществуют возможности для дальнейшего улучше­
ния работы; делегация Франции заранее благо­
дарит г-на Тавареса де Са за ту работу, которую 
он проделает в этом направлении. 

Заседание закрывается в 13 час. 20 мин. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 59 повестки дня: 
Стр. 

Информационная деятельность Организации Объ­
единенных Наций : доклад Генерального Секре-
таря (продолжение) 159 

Пункт 51 повестки дня : 
Назначения для заполнения вакансий в вспомога­
тельных органа х Генеральной Ассамблеи (продол­
жение) : 
Ь) Комитете по взносам (продолжение) 16\ 

Пункт 58 повестки дня : 
Организация и работа Секретариата: доклад Коми­
тета экспертов, назначенного в соответствии с 

резолюцией 1446 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
и предварительные рекомендации Генерального 
Секретар я по этому докладу 161 

Председатель : г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 5!J ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информационная деятельность Организации Объ­
единенных Наций: доклад Генерального Секре­
таря (А/4370, А/4408, А/4429) (продолжение) 

1. Г-н КИХАНО (Аргентина) напоминает, что 
Генеральная Ассамблея определила три основные 
цели в отношении ·общественной информации: де­
централизация деятельности, лучшее региональ­

ное представительство на уровне руководящих 
должностей в Бюро информации и в информаци­
онных центрах и сокращение расходов на инфор­
мацию в разумных пределах. Критические замеча­
ния, высказанные в ходе обсуждения, относились 
главным образом к этим трем аспектам пробле­
мы . По мнению одних делегаций, децентрализа­
ция проводилась недостаточно, по мнению дру­

гих, - географическое распределение персонала 
все еще является неудовлетворительным, а третьи 

считают, что на информацию тратятся чересчур 
большие средства . 

2. В большинстве своем эта критика основана на 
неопровержимых фактах и поэтому является 
справедливой. Тем не менее делегация Аргентины 
считает, что в интересах справедливости следует 

отметить известный прогресс, который был достиг­
нут с того времени, как Комитет экспертов по 
информационной деятельности Организации Объ­
единенных Наций сформулировал свои рекомен­
дации, о чем говорится в пунктах 48-50 доклада 
Консультативного комитета по административным 
и бюджетным вопросам (А/4408). Открыты новые 
информационные центры, а другие должны быть 

159 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 783-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 3 ноября 1960 года, 

15 час. 30 мин. 

Нью-Йорк 

созданы в 1961 году; предпринята серьезная по­
пытка обеспечить выпуск информационного мате­
риала на местах; программы на 1960 и 1961 годы 
разработаны с учетом необходимости стабилизи­
ровать бюджет и сократить количество персонала; 
во главе Бюро информации поставлен Замести­
тель Генерального Секретаря, обладающий мно­
гообещающим опытом и компетенцией. Хотя мно­
гое, конечно, еще нужно сделать, несомненно, од­

нако, что осуществление резолюций Генеральной 
Ассамблеи и рекомендаций Комитета экспертов 
получило прочное начало. 

3. Г-н ФЕККЕС (Нидерланды) приветствует но­
вого Заместителя Генерального Секретаря и . от­

.дает должное его предшественнику, г-ну Катци­
ну, под чьим умелым руководством программы в 

области информации были осуществлены в преде­
лах бюджета, установленного Ассамблеей. 

4. Доклад Генерального Секретаря (А/4429) яв­
ляется удовлетворительным. Происходит дальней­
шая децентрализация, о чем свидетельствует тот 

факт, что услуги и работа, связанные с публика­
циями, все более передаются в ведение бюро на 
местах. 

5. Вызывает удовлетворение также создание но­
вых информационных центров. Они необходимы 
главным образом для новых государств-членов, 
но следует также отдавать себе отчет в том, что 
придет такое время, когда нельзя будет создать 
ни одного такого центра, не увеличив бюджет. 
С другой стороны, Секретариат в консультации 
с заинтересованными государствами-членами 

вполне мог бы попытаться сократить деятельность 
центров в странах, которые могут обойтись свои­
ми собственными средствами информации. Эконо­
мии можно добиться также, если передать ин­
формационные центры другим службам Органи­
зации Объединенных Наций на местах . . Такая 
перегруппировка не только позволит сэкономить 

денежные средства, но также даст возможность 

более полно координировать деятельность Орга­
низации Объединенных Наuий и специализиро­
ванных учреждений. 

6. В ходе прений несколько раз подвергался кри­
тике состав персонала · Бюро информации. Гене­
ральный Секретарь сам признал, что здесь мож­
но кое-что улучшить . (А/4429, пункт 8). Однако 
делегация Нидерландов не может согласиться 
с доводом представителя Советского Союза о том, 
что нарушения принципа распределения персона­

ла на географической основе должны автоматиче­
ски привести к _выпуску искаженной и односторон­
ней информации. За пятнадцать лет существова-

A/C.5/SR:783 
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ния Организации члены ее персонала проявили 
себя как лица, заслуживающие доверия, незави­
симо от их национальной принадлежности и лич­
ных взглядов. 

7. Г-н МОРРИС (Либерия) от всей души одобря­
ет усилия Генерального Секретаря, направлен­
ные на ограничение информационного бюджета 
рамками, установленными · Генеральной Ассам­
блеей. Правительство Либерии, крайне заинте­
ресованное в том, чтобы его народ был лучше 
информирован о деятельности Организации, воз­
лагает большие надежды на расширение про­
грамм Бюро информации, особенно в Африке, 
к югу от Сахары. Вместе с тем оно отдает себе 
отчет в затратах, связанных с этими программа­

ми, и поэтому признает необходимость сохранять 
расходы на информацию на самом низком уровне. 

8. Г-н Моррис согласен с замечаниями оп:юси­
тельно необходимости лучшего географического 
распределения персонала Бюро информации. 
В связи с заявлением, сделанным по этому во­
просу представителем Венесуэлы, он желает 
разъяснить, что, когда речь идет о распростране­

нии информации, знание языка и даже, возмож­
но, национальность должны рассматриваться как 

неотъемлемая часть требований, которым должен 
отвечать пер,сонал. Все замечания, сделанные в 
ходе прений, относительно языкового, географи­
ческого и даже политического . критериев, безус­
ловно, заслуживают внимания, и г-н Моррис уве­
рен, что Заместитель Генерального Секретаря по 
информации проследит за тем, чтобы они были 
соответствующим образом учтены. 

9. Г-н НОЛАН (Ирландия) поздравляет нового 
Заместителя Генерального Секретаря по инфор­
мации и желает ему всяческих успехов в работе. 

10. Делегация Ирландии отдает должное успехам 
Бюро информации, достигнутым за первые неде­
ли текущей исторической сессии в обслуживании 
многочисленных корреспондентов, прибывших из 
всех стран мира для освещения работы Организа­
ции Объединенных Наций. Достаточно трудная и 
в обычных условиях задача была осложнена при­
нятыми мерами безопасности, и Бюро информа­
ции выполни.10 эту задачу самым похвальным об­
разом. 

11. Г-н Нолан желает также выразить благодар-
. ность своего правительства за услуги, оказан­

ные Ирландии Информационным центром в Лон­
доне. Этот центр провел в Ирландии большую ра­
боту по освещению деятельности Детского фонда 
Организации Объединенных Наций, Управления 
Верховного комиссара Организации Объединен­
ных Наций по делам беженцев и специализиро­
ванных учреждений и сыграл важную роль в соз­
дании Ассоциации содействия Организации Объ­
единенных Наций в Дублине в 1959 году. Деле­
гация Ирландии сожалеет о том, что из-за боль­
шого объема работы и бюджетных ограничений 
центр в Лондоне не имеет возможности послать 
представителей в Ирландию на более продолжи­
тельный срок; однако, не желая увеличивать труд-

ности, стоящие перед Заместителем Генерального 
Секретаря по информации, она не будет делать 
специального запроса на этот счет. 

12. Г-н АРАМБУРУ (Перу) говорит, что распро­
странение информаци'И об Организации Объеди­
ненных Наций с помощью любых средств инфор­
мации имеет большое значение для поддержания 
целей и деятельности Организации. Ясно, что в 
области информации трудно разработать действи­
тельно универсальную программу, и делегация 

Перу лонимает, с .какими трудностями должно 
сталкиваться Бюро информации. 

13. В соответствии с пунктом 3 резолюции 1405 
(XIV) правительство Перу активно сотрудничает 
с Информационным центром в Лиме, который по­
пуляризирует работу Организации Объединенных 
Наций в области технической помощи, содействуя 
таким образом лучшему использованию этой по­
мощи. Правительство Перу предполагает сделать 
более крупный взнос в его бюджет на 1961 год, 
с тем чтобы обеспечить центр соответствующим 
помещением. Со своим незначительным штатом 
центр в Лиме, к сожалению, не в состоянии пол­
ностью справиться со стоящими перед ним зада­

чами. Поэтому было бы желательно рассмотреть 
вопрос об увеличении его штатов. 

14. Г-н Арамбуру согласен с представителем Ве­
несуэлы в том, что подготовка информационного 
материала для стран, в которых говорят на ис­

панском языке, должна поручаться персоналу, го­

ворящему на этом языке. 

15. Делегация Перу не видит необходимости в 
закрытии центров в таких городах, как Вашинг­
тон, Лондон или Москва, и даже в сокращении их 
деятельности. Такой шаг противоречил бы интере­
сам Организации Объединенных Наций. Как за­
явил представитель Соединенных Штатов, наро­
ды развитых стран в такой же мере хотят полу­
чать информацию, как и народы слаборазвитых 
стран. Взять у одного, чтобы отдать другому, -
это не решение вопроса. Решение, скорее, заклю­
чается в удовлетворении всех нуждающихся. 

16. В заключение г-н Арамбуру выражает убеж­
денность в том, что новый Заместитель Генераль­
ного Секретаря по информации сделает все воз­
можное для дальнейшего улучшения информаци­
онных программ в соответствии с пожеланиями, 
выраженными членами Комитета . 

17. Г-н АХМЕД (Судан) говорит, что ряд делега­
ций, главным образом из стран Азии и Африки, 
в настоящее время подготавливают проект резо­
люции, который будет в скором времени внесен 
на рассмотрение. В этой связи он предлагает Ко· 
митету отложить прения до первого заседания на 
следующей неделе, с тем , чтобы дать его членам 
время изучить этот проект резолюции. 

18. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия), г-н КАТТС (Авст· 
ралия) и г-н САХНИ (Индия) поддерживают 
это предложение. 

Предложение принимается. 
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ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Назначения для заполнения вакансий в вспомо­
гательных органах Генеральной Ассамблеи 
(продолжение) *: 

Ь) Комитете по взносам (А/4381, A/C.5/L.614) 
(продолжение) * * 
По приглашению Председателя г-н Чарковский 

(Польша) и г-н Салислар (Турция) исполняют 
обязанности счетчиков голосов. 

Проводится тайное голосование. 

Число избирательных бюллетеней . 68 
Число бюллетеней, признанных недействи-
тельными . О 

Число бюллетеней, признанных действитель-
ными . 68 

Число воздержавшихся nfJи голосовании О 
Ч uсло членов, участвовавших в голосовании 68 
Требуемое большинство голосов 35 

Число полученных голосов: 

r-н Пареха (Перу) 
г-н Джха (Индия) 
г-н Чернышев (СССР) 
г-н Вио (Франция) . 

66 
64 
64 
62 

Г-на Хосе Пареха (Перу), г-на Чандра Шехар 
Джха (Индия), г~на Павла Михайловича Черны­
шева (Союз Советских Социалистических Респуб-

* Перенесено с 771-го заседания . 
•• Перенесено с 767-ro заседания . 

лик) и г-на Мориса Вио (Франция), получивших 
большинство голосов, Комитет рекомендует для 
назначения членами Комитета по взносам на трех­
годичный срок начиная с 1 января 1961 года . 

ПУНКТ 58 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Организация и работа Секретариата: доклад Ко­
митета экспертов, назначенного в соответст­

вии с резолюцией 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, и предварительные рекомендации 
Генерального Секретаря по этому докладу 
(А/4536 и Corr.l, А/4554, А/4556, А/С.5/830) 

19. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Коми­
тета на пункты 3 и 4 доклада Генерального Сек­
ретаря (А/4536 и Corr. l), в которых г-н Хаммар­
шельд излагает причины, заставившие его при­

гласить для работы , в Комитете экспертов по об­
следованию деятельности и организации Секрета­
риата восемь ч еловек, а не шесть, как это пред­

усмотрено в резолюции 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, и в которых он рекомендует Ассамб­
лее утвердить его предварительное решение. 

20. В своем докладе (А/4556) по вопросу о пере-. 
смотренно·й смете, представленной Генеральным 
Секретарем (А/С.5/830), Консультативный коми­
тет по административным и бюджетным вопросам 
рекомендует увеличение, как это предложено Ге­
неральным Секретарем, на 50 ООО долларов ас­
сигнований по главе V раздела 1 бюджета на 
1961 год. 

Заседание закрывается в 16 час . 25 мин. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 58 повестки дня : 
Организация и работа Секретариата : доклад Коми­

тета экспертов, назначенного в соответствии с 

резолюцией 1446 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
и предварительные рекомендации Генерального 
Секрет-зря по этому докладу (продолжение) . 

Пункт 51 повестки дня : 
Назначения для заполнения вакансий в вспомога­
тельных органах Генеральной Ассамблеи (про­
должение): 
с) Ревизионной комиссии . 

Стр .. 
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Председатель: r-н Марио МАПОЛИ (Италия) 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Организация и работа Секретариата: доклад Ко­
митета экспертов, назначенного в соответст­

вии с резолюцией 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, и предварительные рекомендации 
Генерального Секретаря по этому докладу 
(А/4536 и Corr.1, А/4554, А/4556, А/С.5/830) 
(продолжение) 

1. Г-н КАТТС (Австралия) говорит , что ; хотя в 
прошлом Комитет часто обсуждал вопрос об ор· 
rанизации и работе Секретариата по существу, 
в данном случае от него требуется чисто формаль­
ное решение. 

2. Во-первых, его просят утвердить увеличение чи­
сл а членов Комитета экспертов по обследованию 
деятельности и орга низации Секретариата с ше­
сти до восьми человек. Хотя делегация Австралии, 
естественно, предпочла бы иметь дело с меньшей 
группой, тем не менее она согласна с доводами 
Генерального Секретаря в пользу расширения со· 
става (А/4536, пункты 2 и 3) и полагает, что Ко· 
митет утвердит предварительные решения , приня­

тые Генеральным Секретарем . 

3. Во-вторых, Комитету предлагают одобрить 
предварительный доклад Комитета экспертов 
(А/4536, приложение) . По мнению делегации Ав­
стралии, Пятый комитет должен признать доклад 
удовлетворительным . 

4. В-третьих, Комитет должен подтвердить и одоб­
рить предположение, изложенное в последней 

фразе пункта 6 предварительного доклада Коми­
тета экспертов. 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 784-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 4 ноября ·1960 года, 

10 час. 50 мин. 

5. В-четвертых, Комитет должен утвердить .пере• . 
смотренную смету на 1961 год по разделу 1, пред­
ставленную Генеральным Секретарем в докумен­
те А/С.5/830, как это рекомендуется Консульта­
тивным комитетом по административным и qюд• 
жетным вопросам в его докладе (А/4556). tч ,,. 

. 6. Г-н АйК:ЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что его делегация поддерживает увели­

чение числа членов Комитета экспертов с шести 
до восьми человек и поздравляет Генерального 
Секретаря с теми назначениями, которые он осу­
ществил для этого органа. Делегация Соединен­
ных Штатов надеялась, что • временный доклад 
Комитета экспертов будет более конкретным, с 
указанием областей сосредоточения усИJIИЙ, и по­
лагает, что Комитет экспертов не будет затяги­
вать представление окончательного доклада . Она 
одобряет предложение этого Комитета, поддер­
жанное Консультативным комитетом, о том, что 
до тех пор, покаГенеральная Ассамблея не будет 
иметь возможности ознакомиться с ькончатель­

ным докладом прежнего Комитета, все исследо­
вания, требующие дополнительных расходов или 
увеличения числа штатных служащих Организа­
ции, должны ограничиваться вопросами, которые 

являются действительно неотложными. 

7. Делегация Соединенных Штатов поддержала 
резолюцию 1446 (XIV) Генералыной Ассамблеи, 
полагая, что она может привести к повышению 

эффективности работы Секретариата и что ее осу­
ществление даст экономию средств. Однако эта 
экономия должна быть подлинной экономией и 
не должна достигаться путем установления в от­

ношении бюджета Организации неполноценных и 
искусственных предельных норм. 

8. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния) говорит, что 
при дальнейшем изучении документов и инфор­
мации Комитет экспертов должен учитывать не 
только материал и мнения, предлагаемые Секре­
тариатом, но также многочисленные замечания и 

критику, высказанные делегациями, особенно в 
ходе текущей сессии. Невозможно сделать обзор 
работы Секретариата без учета его структуры и 
состава. Во время обсуждения бюджетной сметы 
на 1961 год (А/4370) многие делегации отмечали, 
что структура органа, отвечающего за осущест­

вление постановлений Генеральной Ассамблеи, 
должна правильно отражать характер, ,положение 

и роль трех групп государств, существующих в се­

годняшнем мире. Необходимо также тщательное 
изучение функций и полномочий Секретариата, 
так как в последнее время Генеральный Секре­
тарь неправильно истолковывает свои прерогати-

163 A/C.5/SR.784 
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вы и осущестnляет действия, в частности в Лао­
се и К:онго , которые противоречат букве Устава 
Организации Объединенных Наций и фактически 
являются проявлением открытого пренебрежения 
к Генеральной Ассамблее. 

9. Высшим органом Организации Объединенных 
Наций , определяющим ее политику, является Ге­
неральная Ассамблея, и Генеральный Секретарь 
должен и может быть лишь инструментом для 
осуществления постановлений Ассамблеи. Опуб­
ликованная в «New York Тimes Magazine» от 
16 октября 1960 года статья, озаглавленная «Про­
фессиональная тайна ООН : Секретариат», являет­
ся еще одним подтверждением нового истолкова­

ния роли Генерального Секретаря. 

10. Делегация Румынии считает, что работа Сек­
ретариата должна быть децентрализована, а ра ­
бота региональных экономических комиссий уси­
лена. Следует устранить лишние промежуточные 
звенья в работе Секретариата и сделать его бо­
лее гибким. Существует также острая необходи­
мость в стабилизации расходов на персонал. Дол­
жное внимание необходимо уделить нуждам но­
вых независимых государств, и необходимо также 
значительно улучшить управление деятельностью 

Организации Объединенных Наций в области 
предоставления обычной технической помощи и 
повысить эффективность этой деятельности. 

11. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что его делегация всегда 
выступала за более широкий состав Комитета 
экспертов и в этой связи приветствует решение, 

принятое Генеральным Секретарем по данному 
вопросу. Предложение Комитета экспертов о том, 
что новые исследования, требующие дополнитель­
ных расходов, должны ограничиться действитель­
но неотложными вопросами, является разумным 

предложением, которое к тому же встретило поч­

ти единодушную поддержку в Пятом комитете во 
время обсуждения раздела 3 бюджетной сметы. 
Г-н эль-Хаким надеется, что окончательный док­
лад Комитета экспертов, который должен быть 
закончен к маю 1961 года, будет после этого не­
медленно разослан. 

12. Г-н ГАНЕМ (Франция) говорит, что его деле­
гация поддерживает мнение, высказанное пред­

ставителем Австралии. 

13. Касаясь замечаний, сделанных представите­
лем Румынии, г-н Ганем желает отметить, что 
круг ведения К:омитета экспертов не дает ему пра­
ва на рассмотрение некоторых вопросов, поднятых 

этим представителем . Кроме того, К:омитет экс­
пертов при рассмотрении организации и работы 
Секретариата не уполномочен выходить за рамки, 

определяемые положениями Устава. Однако его 
полномочия позволили бы ему рассмотреть такие 
вопросы, как предложение об учреждении долж­
ности Заместителя Генерального Секретаря по 
административным и бюджетным вопросам . 

14. Г-н ТЕЛЬО ПАЧЕКО (Гватемала), коротко 
остановившись на содержании документов, нахо­
дящихся на рассмотрении Комитета, отмечает, 

что восемь членов Комитета экспертов, которые 
были назначены Генеральным Секретарем в пред­
варительном порядке и имена которых приводят­

ся в пункте 5 доклада Генерального Секретаря 
(А/4536), полностью отвечают требованиям, из­
ложенным в пункте 4 этого доклада. Делегация 
Гватемалы считает, что необходимость соблюде­
ния принципа справедливого географического 
распределения целиком оправдывает меры Гене­
рального Секретаря по назначению восьми членов 
вместо шести, как это установлено в резолюции 

1446 (XIV) Генеральной Ассамблеи. Она считает, 
однако, что включение в К:омитет, состоящий из 
восьми членов, трех граждан европейских стран 
ведет к диспропорции и что наличие в Комитете 
экспертов только одного гражданина из стран, 

говорящих на испанском языке, свидетельствует 

о том, что эти стра,ны представлены в нем недо­

статочно . 

15. Представляется маловероятным , что оконча­
тельные рекомендации Генерального Секретаря и 
дальнейшие доклады Комитета экспертов будут 
готовы вовремя и что их удастся представить 

Генеральной Ассамблее на ее шестнадцатой сес­
сии в соответствии с пунктом 3 постановляющей 
части резолюции; однако это вполне естественно, 

если учесть сложность задачи, стоящей перед Ко­
митетом. Между тем делегация Гватемалы под­
держивает предположение, которое изложено в 
пункте 6 предварительного доклада Комитета 
экспертов и на которое обратил внимание пред­
ставитель Австралии. Было бы желательно полу· 
чить некоторые сведения о характере дополни­

тельного материала, запрошенного у Секретариа­
та и еще не полученного Комитетом экспертов. 
Г-н Тельо Пачеко желает Комитету всяческих ус· 
пехов в работе и выражает уверенность в том, что 
результаты этой работы представят большую цен· 
ность для государств-членов. 

16. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) го· 
ворит, что он, как и предыдущий оратор, предпо· 
чел бы, чтобы Комитет экспертов завершил свою 
работу в 1960 году, учитывая в особенности фи· 
нансовые последствия сессии, запланированной 
на 1961 год. Однако ввиду значения и масштабов 
задачи, стоящей перед Комитетом, делегация 
Уругвая будет голосовать за дополнительное ас· 
сигнование 50 ООО долларов, рекомендованное 
Консультативным комитетом для этой цели. 

17. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) отмечает, 
что, хотя решение Генерального Секретаря об 
увеличении числа членов Комитета экспертов с 
шести до восьми является, несомненно, разумным, 
в связи с этим решением возникает один принuи· 
пиальный вопрос. Не следует забывать, что ре· 
золюция 1446 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
предписывающая создание Комитета экспертов 
в составе шести человек, была принята после со· 
ответствующего обсуждения, в котором участво~ 
вал представитель Генерального Секретаря. О 
спрашивает, почему этот представитель не раз:· 
яснил на четырнадцатой сессии необходимост 
иметь восемь членов, а не шесть и каким образом 
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было принято решение Генерального Секретаря 
игнорировать соответствующее постановление ре­

золюции Генеральной Ассамблеи. Хотя данный 
случай имеет второстепенное значение, тем не ме­

нее Пятый .комитет должен ясно представлять се­
бе, какой именно процедуры следует придержи­
ваться в тех случаях, когда Генеральный Секре­
тарь считает необходимым отойти от указаний 
Генеральной Ассамблеи. 

18. Делегация Цейлона будет голосовать за реко­
мендации, содержащиеся в пункте 3 доклада Кон­
сультативного комитета, относительно пересмот­

ренной сметы по разделу 1 бюджетной сметы 
(А/4556). 

19. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) указывает, что восемь членов были 
назначены в предварительном порядке и что, та­

ким образом, решение Генерального Секретаря 
может быть изменено. К тому же это решение не · 
повлекло за собой увеличения расходов в 1960 
году. 

20. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что его делегация разо­
чарована докладами Комитета экспертов (А/4536 , 
приложение) и Консультативного комитета 
(А/4554) . Хотя мало было надежд на то, что Ко­
митет экспертов будет в состоянии доложить о 
каких-либо практических результатах, тем не ме­
нее были все основания ожидать доклада о прог­
рамме его работы и методах. Так как работа Ко­
митета рассчитана на двухлетний период, можно 

было бы предположить, что в 1960 году он будет 
заниматься главным образом процедурными во­
просами и что эти вопросы найдут свое отражение 
в его предварительном докладе. Поскольку этого 
не случилось, Пятый комитет не имеет возможно­
сти судить о том, насколько продвинулась работа 
по обследованию, а также дать необходимые со­
веты и руководящие указания. По мнению деле­
гации Советского Союза, критика, которой были 
подвергнуты на нынешней сессии орган:пзация и 
структура Секретариата, повышает ответствен­
ность Комитета экспертов. По зав.ершении своей 
работы этот Комитет должен представить Гене­
ральной Ассамблее не только информацию отно­
сительно существующего положения в Секретари­
ате, но также предложения по коренной пере­
стройке ei;-o структуры, с тем чтобы привести ее 
в соответствие с нынешним положением в мире. 

Секретариат может · работать эффективно только 
в том случае, если он будет служить всем наро­
дам мира, а не ограниченному кругу государств­

членов. Необходимо тщательно изучить объем и 
характер выполняемой им работы и предложить 
меры для сведения его функций .к функциям, ука­
занным в Уставе; это положит конец практике 
Секретариата проводить политику, отвечающую 
интересам лишь одной части членов Организа­
ции. 

21. Комитет должен также рассмотреть вопрос о 
возможности стабилизации регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций. Увеличение 
бюджета Организации в последние годы происхо-

дит главным образом благодаря расширению дея­
тельности в экономической и социальной обла­
стях . Однако для финансирования дополнитель­
ных программ в экономической и социальной 
областях может быть создан специальный опера­
тивный бюджет. Такая мера устранит ненормаль­
ное поло)!{ение, при котором средства, предостав­

ляемые некоторыми государствами-членами, ис­

пользуются Организацией в ущерб интересам 
этих государств. 

22. Вопрос о несправедливом географическом рас­
пределении персонала Секретариата - тема, ча­
сто упоминаемая в Пятом комитете, - должен 
привлечь самое пристальное внимание Комитета 
экопертов, который должен выступить с предло­

жением о принятии неотложных конкретных мер 

для исправления существующего положения . 

В этой связи необходимо исследовать политику 
Генерального Секретаря в отношении назначения 
сотрудников по постоянным контрактам. Г-н Ро­
щин надеется, что Комитет экспертов понимает, 
как мало осталось у него времени для заверше­

ния этой чрезвычайно важной и сложной работы. 
Доклад Комитета должен наметить путь к изме­
нениям в структуре Секретариата, которые по­
зволили бы ему стать действительно международ­
ным органом. 

23. Г-н КАТТС (Австралия) согласен с предста­
вителем Советского Союза в том, что Комитет 
экспертов должен соответствующим образом 
учесть критику и мнения, высказанные на пленар­

ных заседаниях Генеральной Ассамблеи и в Пя­
том комитете. Однако делегация Австралии не 
согласна с мыслью, которая подразумевается в 

замечаниях представителя Советского Союза, о 
том, что Комитет экспертов должен рассматри­
вать некоторые из этих критических замечаний и 
мнений как нечто не требующее доказательств. 
Комитет экспертов должен сделать свои собст­
венные выводы, и не следует создавать впечатле­

ния, будто Пятый комитет хочет предвосхитить 
ЭТИ ВЫВОДЫ. 

24. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Коро­
левство) говорит, что представитель Советского 
Союза, видимо, желает, чтобы Комитет экспертов 
изучил предложения, которые неоднократно вы­

двигались и неоднократно отвергались на Гене­
ральной Ассамблее и которые имеют целью рас­
колоть Секретариат на три идеологических блока. 
Как указывает Генеральный Секретарь в пункте l 
своего доклада (А/4536), круг ведения Комитета 
экспертов свидетельствует о том, что Генеральная 
Ассамблея не имела никакого намерения поручать 
ему обследование всей структуры Секретариата. 
Делегация Соединенного Королевства выступит 
с осуждением попытки втянуть этот Комитет в тот 
спор, который ведется в настоящее время по дан­
ному вопросу в Генеральной Ассамблее. . 

25. Делегация Соединенного Королевства прини-_ 
мает к сведению предварительный доклад Коми­
тета экспертов, поддерживает предположение, из· 

ложенное в пункте 6 этого доклада, и выражает 
надежду, что Комитету дадут возможность пред-
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ставить свой окончательный доклад заблаговре­
менно, чтобы правительства могли тщательно 
изучить его до начала шестнадцатой сессии . 

26. Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) от имени своей деле­
гации одобряет решение Генерального Секретаря 
об увеличении числа членов Комитета экспертов 
до восьми человек; каждый ознакомившийся со 
списком, приведенным в пункте 5 доклада Гене­
рального Секретаря, не усомнится в разумности 
этого решения. Делегация Ганы надеется, что це­
ленаправленности Комитета экспертов , о которой 
свидетельствует его предварительный доклад, бу­
дет соответствовать тщательная оценка этим Ко­
митетом имеющихся у него фактов . Действуя в 
пределах своего круга ведения, установленного в 

пункте 1 постановляющей части резолюции 1446 
(XIV) . Генеральной Ассамблеи , Комитет экспер­
тов изучит, .как надеется г-н Пуплампу, такие не­
отложные вопросы, как географическое распре­
деление персонала. 

27. Делегация Ганы уверена в том, что Пятый ко­
митет поддержит предположение, изложенное в 

пункте 6 предварительного доклада. Она поддер­
жит рекомендацию Консультативного комитета 
относительно дополнительного ассигнования 

50 ООО долларов по разделу 1 и надеется, что бу­
дут приложены все усилия к тому, что~ы расходы 
Комитета экспертов не превышали этои суммы. 

28. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) вполне понимает разочарование, 
выраженное представителем Советского Союза, в 
связи с отсутствием более основательных предва­
рительных докладов Комитета экспертов и Кон­
сультативного комитета. Имея большой опыт ра­
боты в Организации Объединенных Наций, пред­
ставитель Советского Союза поймет, что Консуль­
тативному комитету было бы неуместно в своем 
докладе (А/4554) выходить за рамки вопросов, 
которые рассматриваются самим Комитетом экс­
пертов в его предварительном докладе. Что ка­
сается этого последнего доклада, то следует по­

мнить, что Комитет экспертов состоит из весьма 
известных лиц, обремененных многими другими 
обязанностями. Кроме того, чем больше времени . 
будет затрачено ими на выполнение своей задачи, 
тем больше они смогут сделать. 

29. Г-н Г АМИЛЫОН (Директор кадров), отве­

чая на вопрос, поднятый представителе·м Цейло­
на, отмечает, что Генеральная Ассамблея в своей 
резолюции 1446 (XIV) просила Генерального 
Секретаря назначить экспертов, отобранных с 
должным учетом географического распределения, 
в консультации с соответствующими правительст­

вами. Трудность обеспечения справедливого гео­
графического распределени~ при составе в шесть 

человек не была очевиднои до стадии консуль­
таций, То, каким образом Генеральный Секре­
тарь пришел к своему решению, ясно из пункта 3 
его доклада (А/4536). Назначения были сделаны 
в предварительном порядке, после согласования 

с Консультативным комитетом в июне 1960 года, 

как это изложено в пункте 2 доклада Консульта­
тивного комитета (А/4554). Чтобы не приходить 
в Комитет с пустыми руками, Генеральный Сек­
ретарь принял предварительное решение, в ре­

зультате которого Комитет экспертов уже проде­
лал значительную работу, подробно изучая боль­
шое количество документов, и будет готов 
приступить к выполнению своей основной задачи 
в феврале 1961 года. Утверждение или отмена 
этого решения остается за Пятым комитетом. 

30. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает просить Док­
ладчика подготовить проект доклада и проект 

резолюции с учетом мнений, высказанных в . ходе 
дискуссии, и предлагает Комитету утвердить 
предварительное решение Генерального Секрета­
ря о приглашении для работы в Комитете экс­
пертов восьми человек вместо шести, предусмот­

ренных в резолюции 1446 (XIV) Генеральной Ас-
самблеи. • • 

Предложение принимается. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4556, пункт 3) о дополнительном ассигновании 
50 ООО долларов по разделу 1 бюджетной с.меты 
на 1961 год для покрытия расходов Комитета экс­
пертов одобряется единогласно. 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Назначения для заполнения вакансий в вспомога­
тельных органах Генеральной Ассамблеи (про­
должение): 

с) Ревизионной комиссии (А/4379, A/C.5/ L.616) 

По предложению Председателя г-н Чарковский 
(Польша) и г-н Салислар (Турция) исполняют 
обязанности счетчиков голосов. 

Проводится тайное голосование. 

Число избирательных бюллетеней . . . . 
Число бюллетеней, признанных недействи-

тельными . . . 
Число бюллетеней, признанных действитель-

ными . 
Число воздержавшихся при голосовании 
Число членов, участвовавших в голосовании 

Требуемое большинство голосов 
Число полученных голосов: 

Пакистан 
Другая страна 

67 

о 

67 
1 

66 
34 

65 
1 

Генеральный контролер Пакистана, как полу­
чивший требуемое большинство голосов, рекомен­
дуется Комитетом для назначения в Ревизионную 
ко:.щссию на трехгодичный срок начиная с 1 июля 
1961 года. 

31. Т-н БАННИР (Нидерланды] приветствует Па; 
кистан в качестве члена Ревизионной комиссии 
от имени Комитета выражает благодарность Ге-

• номо-неральному контролеру Норвегии, срок пол 
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чий которого истекает 30 июня 1961 года, за доб­
росовестное выполнение своих обязанностей. 

32. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что Пред­
седатель Ревизионной комиссии предложил при­
гласить нового члена присутствовать на следую­

щей сессии . Комиссии в апреле, хотя формально 
он станет членом Комиссии лишь 1 июля 1961 го-

да. ПосколЬ"ку в апреле Комиссия будет занята 
разработкой своей программы на следующий год, 
эта процедура представляется целесообразной. 
Генеральный Секретарь попытается покрыть свя­
занные с этим незначительные дополнительные 

расходы из уже утвержденных ассигнований. 

Заседание закрывается в 12 час. 35 мин. 
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Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 59 повестки дня : 
Информационная деятельность Организации Объ­
единенных Наций: доклад Генер ального Секрета-

Стр. 

ря (продолжение) . . . . . . . 169 

Председатель : r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информационная деят.ельность Организации 
Объединенных Нащ1й: доклад Генерального 
Секретаря (А/4370, А/4408, А/4429, A/C.5/L. 
617/Rev.1 и Rev.1/Add.t, A/ C.5/L.619) (продол­
жение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание членов 
Комитета на пересмотренный проект резолюции 
двадцати держав (A/C.5/L.617/Rev.l и Rev.1 /Add. 
1) и на поправки к этому проекту (A/C.5/L.619). 

2. Г-н ТАВАРЕС ДЕ СА (Заместитель Генераль­
ного Секретаря по информации) говорит, что в 
заключение прений по вопросу об информацион­
ной деятельности Организации Объединенных На­
ций он хотел бJ:,1 остановиться на вопросах, под­
нятых некоторыми делегациями. 

3. В ходе прений упоминался проект радиослуж­
бы и службы наглядной информации, который 
осуществлялся Бюро информации в Азии в 1960 
году. Часть проекта, предусматривающая созда­
ние радиослужбы, успешно завершена и встрети­
ла одобрение со стороны всех участвующих пра­
вительств. Первоначальная реакция на создание 
службы наглядной информации по этому проекту 
также была благоприятной. Он хотел бы поблаго­
дарить все правительства, великодушно содейст­
вовавшие осуществлению этого проекта. Анало­
гичные проекты планируются для Латинской Аме­
рики в 1961 году и для Африки в 1962 году. От 
ряда правительств поступили различные советы 

и предложения помощи, и Бюро информации на­
деется воспользоваться ими в той мере, в какой 
это позволят имеющиеся бюджетные средства. 

4. В ходе прений неоднократно упоминались ин­
формационные центры Организации Объединен­
ных Наций. Внимание, уделяемое организации ин­
формационной деятельности в слаборазвитых 
раионах, особенно на африканском континенте, 
является той тенденцией, в развитии которой он 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 785-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 8 ноября 1960 года, 

15 час. 20 мин. 

Нью-Йорк 

особенно заинтересован, так как сам представляет 
слаборазвитую страну, имеющую прочные исто­
рические и демографические связи с Африкой. 

5. Он еще не имел возможности ознакомиться не­
посредственно с работой информационных цент­
ров, но надеется в скором времени посетить цент­

ры в Европе и Африке. В ходе прений было выска­
зано мнение о желательности ограничить 

деятельность информационных центров в высоко­
развитых странах, с тем чтобы высвободившиеся 
средства и персонал можно было использовать в 
других районах. У него еще не сложилось опре­
деленное мнение по данному вопросу. Однако в 
этой связи следует учесть некоторые факты. Само 
наличие хорошо развитых средств информации 
всех видов в стран ах, 9бслуживаемых центрами, 
создает постоянный и все увеличивающийся спрос 
на информацию об Организации Объединенных 
Наций. В соответствии с основными принципами 
информационной политики Организации Объеди­
ненных Наций центры не конкурируют с этими 
средствами информации и не пытаются подменять 
их собой. Напротив, они используют их и удов­
летворяют их запросы . Кроме того, как отметил 
представитель Италии (782-е заседание) , между­
народное сообщество надеется, что более разви­
тые в экономическом отношении страны окажут 

поддержку программам технической помощи и 
Специальному фонду. Поэтому желательно при­
лагать усилия к тому, чтобы в этих странах име­
ло место широкое понимание и признание дея­

тельности Организации Объединенных Наций. 

6. В высокоразвитых странах, где находятся ин­
формационные центры, издаются многие всемир­
но известные технические и профессиональные 
журналы. Одна из задач этих центров состоит в 
снабжении таких изданий большим количеством 
материалов общега и технического характера не 
только о самой Организации Объединенных На­
ций, но и о спеuиализированных учреждениях. 

Кроме того, все большее число студентов из Аф­
рики, Азии, Среднего Востока и Латинской Аме­
рики получают высшее образование в Лондоне, 
Москве, Париже и Вашингтоне и широко поль­
зуются библиотеками и другими средствами цент• 
ров в этих городах. Информационная служба в 
Женеве играет полезную роль как распространи­

теля, так и собирателя информации. В число ее 
функций входит обслуживание многочисленных 
заседаний Организации Объединенных Наций и 
специализированных учреждений, проводимых в 

этом городе . 

7. Он благодарен за слова одобрения и похвалы 
- по поводу работы, проделанной в последнее вре-

169 A/C.5/SR..785 
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мя Бюро информации, за которую следует отдать 
должное персоналу Бюро информации, и особен­
но непосредственному предшественнику r-на Та- · 
вареса де Са . 

8. Однако члены Комитета высказали также ряд 
критических замечаний, особенно в отношении rео­
rрафическоrо распределения персонала Бюро ин­
формации на уровне сотрудников высших катего­
рий. Он уверен, что со временем будет все меньше 
оснований для подобной критики, и в этой связи 
обращает внимание на три последних предложе­
ния в пункте 8 доклада Генерального Секретаря 
(А/4429). Он сделает все возможное, чтобы пре­
творить в жизнь политику, изложенную в них, и 

будет полностью учитывать подчас расходящиеся 
мнения старших сотрудников Бюро информации, 
представляющих различные географические рай­
оны. 

9. Объектом критики были также некоторые пуб­
ликации . Бюро информации. Высказанные заме­
чания будут учтены, и будут приложены все уси­
лия к тому, чтобы добиться улучшений в рамках 
информационной политики Организации Объеди­
ненных Наций и предусмотренных бюджетом 
средств. 

10. Он рассматривает свое назначение одновре­
менно как оказанную ему честь и как высокое 

обязательс-гво, с которым он постарается спра­
виться. 

11. Г-н ХАИЛЕМАРИАМ (Эфиопия) приветству­
ет нового Замктителя Генерального Секретаря по 
информации - человека, обладающего всеми дан­
ными для своей должности. Поскольку r-н Тава­
рес де Са происходит из района, недостаточно 
представленного в Секретариате, делегация .Эфио­
пии надеется, что он проявит больше понимания 
проблем таких районов. 

12. Доклад Генерального Секретаря (А/4429) об­
наруживает дальнейшее и более удовлетворитель­
ное претворение в жизнь резолюций Генеральной 
Ассамблеи и рекомендаций Комитета экспертов 
по информационной деятельности Организации 
Объединенных Наций I по сравнению с его прош­
лым докладом 2, который делегация Эфиопии и 
делегации других государств рассма1ривали как 

предварительный. Несомненно, что удалось до­
биться стабилизации бюджета, но он сожалеет, 
что на информационные центры было выделено 
лишь 30 процентов средств, предусмотренных для 
информационной деятеш1Ности. По мнению делега­
ции Эфиопии, информационные центры являются 
одним из наиболее важных средств установления 
связи с народами всего мира , и она считает жела­

тельным постепенное увеличение ассигнований на 
информационные центры. В этой области уже до­
стигнуто некоторое улучшение, но необходимо 

• Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, трина­
дцатая сессия, Приложения, пункт 55 повестки дня, доку-
мент А/3928. . 

2 Там же, четырнадцатая сессия, Приложения, пункт 52 
повестки дня, документ А/4122. 

сделать еще многое; однако при этом не должен 

наноситься ущерб программе стабил,изаци1:1 бюд­
_жета, предусмотренной резолюцией • 1405· (XIV) 
Генеральной Ассамблеи. 

13. Открыты новые информационные центры­
два в 1959 году и три в 1960 году- в районах, 
которые остро в них нуждаются. Однако единст­
венный центр, открытый в Африке в 1960 году, 
является явно недостаточным для этого большого 
и плотно населенного континента, представленно­

го двадцатью шестью государствами-членами из 

девяноста девяти. Он приветствует заявление За­
местителя Генерального Секретаря по информа­
ции на 780-м заседании о том, что в 1961 году бу­
дет создано восемь новых центров, в том числе 

пять - в Африке, но считает, что и после этого 
Африка буд~т ис,пытыв~т_ь в них нужду_. 

14. В связц с пунктом 16 доклада Генерального 
Секретаря он хотел бы узнать, кто несет расходы 
по содержанию сотрудника по информаuии из 
Центральных- учреждений; прикомандированного 
к Экономической комиссии для Африки, - эта Ко ­
миссия или Бюро - информации. Он также , хотел 
бы знать, не целесообразно ли предоставить ста­
тус информационного центра информационному 
отделению в Монровии . . 

15. Касаясь пунктов 20 и 21 доклада Генерально· 
го Секретаря, он говорит, что следует приветство­
вать политику административного слияния ин ­

формационных центров с существующими щ1 ме· 
стах службами специализированных учреждений. 
Он выражает глубокую уверенность в том, что та­
кая мера окажется уместной с административной 
точки зрения и разумной -с финансовой и что в 
результате этого информация о таких идеалах 
Организации Объединенных Наций, как челове· 
ческие права и основные свободы, получит более 
широкое распространение. Подобная информация 
вызовет интерес у жителей африканских террито-
рий, еще не получивших независимости. • 

16. Средства, полученные от экономии в резуль­
тате таких мер, как уменьшение ассигнований для 
центров в высокоразвитых районах и сокращение 
телевизиовных программ, могут быть использо· 
ваны для открытия новых и укрепления сущест· 
вующих центров в менее развитых районах, где 
ощущается острая нужда в информации о целях 
и деятельности Организации Объединенных На· 
ций. Поскольку Организация Объединенных На· 
,ций действует не на коммерческой основе, нельзя 
считать решающим довод о «доходности» в отно· 

шении телевизионного обслуживания. 

17. Отдел радиослужбы и службы наглядной ин· 
формации выполняет очень полезную работу, и 
г-н Хайлемариам отзывается с похвалой о помощ· 
нике директора, ответственном за радиослужбу. 
Радио является самым эффективным средство~, 
воздействия на широкие массь1 в Африке; и деле· 
гация Эфиопии хотела бьr знать содержание про· 
граммы радиопередач на Эфиопию на 1961 год . 
Радиопередачи Орrанизаuии Объединенных На· 
ций приносят очень большую пользу народу ЭфИ· 
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опии, и их · продолжение и расширение являются 

желательными. 

18. Делегация Эфиопии сожалеет, что, как явст­
вует из бюджетной сметы на 1961 год (А/4370, 
часть А, ,приложение пn, из 282 сотрудников, со­
стоявших в штатах Бюро информации в 1960 году, 
не было ни одного постоянного сотрудника, ко­
торый являлся бы гражданиноr,~ какой-либо афри­
канс.кой страны. Делегация Эфиопии сделает до­
полнитеJ;Iьные замечания по вопросу о географи­
ческом· распределении в Секретариате, когда Ко­
митет приступит к обсуждению пункта 60 повест­
ки дня-Вопросы персонала. Однако он надеется, 
что , по мер_е . возможности будут приниматься ша­
ги к осуществлению более равномерного геогра­
фического распределения персонала Бюро ин-
формации. • 

19. Делегация Эф~6пии хочет выдвинуть предло­
жение о предоставлении Консультативному коми­
тету по административным и бюджетным вопро­
сам • возможности непосредственно пользоваться 
услугами Бюро информации. По логике вещей та­
кой важный орган, как Консультативный комитет, 
должен иметь право предавать гласности свои 

мнения, когда он этого желает. 

20. В заключение г-н Хайлемариам останавли­
вается на заявлении, сделанном на 780-м заседа• 
нии представителем Бельгии, в котором послед­
ний осудил критику действий правительства 
Бельгии, высказанную в передаче по нью-йорк­
скому телевидению одним из ближайших помощ­
ников Генерального Секретаря. · согласно ·. справ­
кам , наведенным делегациями некоторых афри­
канских государств, этим лицом является 
Административный помощник · Генерального Сек­
ретаря, который в 'упомянутой передаче высказа.11 
мнения, основанные на фактах. Поэтому, несмот­
ря на все уважение к представителю Бельгии, де­
легация Эфиопии не может согласиться с сущест­
вом его з·аявления по данному вопросу, и в этой 
связи он 'обращает внимание членов Комитета на 
второй доклад Специального представителя Гене­
рального Секретаря в Конго (А/4557), и особенно 
на пунктьr 7 и 39___:55 этого доклада. • 

21 . Г-н АХМЕД (Судан), внося от имени соавто­
ров проект резолюции двадцати держав (А/С.5/ 
L.617/R.ev.l и Rev.1/Add.l), говорит, что проект 
представляет собой попытку выразить мнение 
большинства делегаций, принимавших участие в 
прениях. Представленный текст является резуль­
татом продолжительных переговоров между ав­
торами проекга . Пр.и его составлении были учте­
-ны те трудности, которые испытал Генеральный 
Секретарь • при · проведении в жизнь некоторых 
положений ра'Нее принятых резолюций. В проекте 
резолюции подчеркивается, как · это делают и все 

члены Комитета,- важность информационной дея, 
тельности Организации Объединенных Наций в 
районах, где средства массовой информации ме­
нее развиты, и при этом особое внимание уделяет• 
ся нуждам Африки. • 

22. В преамбуле отмечается прогресс, ДОСТИГНУ" 
тый в осуществлении более ранних резолюций Ге0 

неральной Ассамблеи, хотя соавторы отдают себе 
отчет в том, что не удалось в равной мере удов­
летворить все обращенные к Генеральному Секре­
тарю просьбы. Степень прогресса зависит·, среди 
прочего, от физических возможностей и от факто­
ра времени. Действительно, не потребовалось бы 
никакой резолюции, если бы. существовала полная 
удовлетворенность всеми предпринятыми мерами. 

. Кр·оме того, новые события в жизни Организации, 
в том числе принятие многих новых африканских 
государств, послужили дополнительным поводом 

для представления данного проекта резолюции, 

ибо на Организации Объединенных Наций лежит 
ответственность информировать народы новыхго­
сударств-членов и тех государств, которые могут 

быть приняты в Организацию, о своих функциях 
и деятельности.· 

23. Пункт 1 постановляющей части проекта ре­
золюции преследует цель еще раз подтвердить 

прежние постановления Генеральной Ассамблеи с 
учетом недавних изменений в Африке и предло­
жить идею экономии в качестве метода финанси­
рования предполагаемого расширения сети ин~ 

формационных центров и других средств инфор­
мации в этом районе. Соавторы оставили за 
Генеральным Секретарем полное право опреде­
лить, совместно с Консультативным комитетом, 
наиболее эффективный и выгодный способ дости­
жения экономии на существующих программах 

для того, чтобы расширить эту информационную 
деятельность. Делегация Судана предпочла бы 
дать Генеральному Секретарю более конкретные 

• указания, но соавторы в целом высказались за 
директиву самого общего характера, и нет сомне­
ния в том, что Генеральный Секретарь и Консуль­
тативный комитет найдут ценные указания в от­
четах о прениях по этому вопросу в Комитете. 
Соавторы не хотят лишить какой-либо район или 
какое-либо иg государств-членов услуг Организа~ 
ции Объединенных Наций в области информации. 
В проекте резолюции лишь обращено внимание на 
менее развитые районы, которые, с одной сторо­
ны, не имеют своих собственных средств распро­

. странения информации Организации Объединен- • 
ных Наций и, с другой- не пользуются соответ­
ствующими средствами информации Организации 
Объединенных Наций . В проекте резолюции не 
отдается предпочтения созданию информацион­
ньrх центров перед предоставлением других 
средств информации. 13 Африке имеется десять 
местных отделений Бюро технической помощи и 
двадцать два отделения специализированных и 
других учреждений Организации Объединенных 
Наций . Поэтому существуют широкие возможно­
сти использования метода централизованного 

предоставления соответствующих средств инфор­
мации через такие отделения, в отличие от созда 0 

ния самостоятельных информационных центров. 
Однако это не должно наносить ущерба принципу 
создания самостоятельных центров там, где они 

могут оказаться более эффективными, чем осуще­
ствление совместных мероприятий. Пр·и выработ-
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ке такого решения необходимо учитывать суще­
ствующие в каждой местности условия и службы, 
а также размеры африканского континента. 

24. Соавторы придают особое значение пункту 2 
постановляющей части, где рассматривается во­
·прос, заслуживающий безотлагательного реше­
ния. Хотя г-н Ахмед отдает должное усилиям Ге­
нерального Секретаря в решении вопроса геогра­
фического представительства, он считает, что тре­
буются дополнительные усилия ввиду больших 
изменений в составе Организации Объединенных 
Наций за последние несколько лет. 

25. Делегация Судана считает, что в поправке 
Канады и Соединенного Королевства (A/C.5/L. 
619) нет необходимости и что она налагает на 
Генерального Секретаря слишком строгие . огра ­
ничения. Кроме того, принцип стабилизации бюд­
жета подразумевается в рассматриваемом проек­

те резолюции. Более подробно он остановится на 
этой поправке позднее. 

26. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) го­
ворит, что его делегация поддержит проект резо­

люции при условии, что, учитывая ограниченные 

ресурсы Бюро информации, открытию информа­
ционных центров в подопечных и несамоуправля­

ющихся территориях в соответствии с пунктом 1 
постановляющей части будут предшествовать 
консультация и соглашение между Бюро инфор­
мации и заинтересованным правительством. По­
правка, представленная делегациями Канады и 
Соединенного Королевства (A/C.5/L.619), не про­
тиворечит проекту резолюции и · преследует цель 

дополнить его, предложив бюджетную основу для 
планирования информационной деятельности на 
1961 год. Как отметил представитель Судана, та­
кая основа подразумевается в проекте резолюции, 

но делегации Канады и Соединенного Королевст­
ва сочли желательным недвусмысленно указать 

Генеральному Секретарю на пожелания Гене­
ральной Ассамблеи в отношении общих расходов 
Бюро информации. Принцип сокращения бюдже­
та был одобрен Генеральной Ассамблеей в резо­
люции 1405 (XIV), его поддержали представители 
в ходе обсуждения данного вопроса, и он был 
принят Генеральным Секретарем в пункте 4 его 
доклада (А/4429) и в его бюджетной смете на 
1961 год (А/4370). 

27. Авторы поправки не ставили своей целью 
придать положению о бюджетном лимите более 
ограничительный характер по сравнению с поло­
жением, утвержденным на четырнадцатой сессии 
Генеральной Ассамблеи; они стремились лишь к 
тому, чтобы сделать его более сжатым. Они наде­
ются, что это положение окажется приемлемым 

для авторов проекта резолюции и для Комитета в 
• целом. 

28. Г-н КСЕНОС . (Греция) говорит, что его деле­
гация согласна с курсом действий, намеченным 
для Генерального Секретаря в пункте 1 постанов­
ляющей части проекта резолюции, особенно в от­
ношении Африки; такой курс действий обеспечит 
более широкое понимание целей и деятельности 

, Организации Объединенных Наций. Поэтому де­
легация Греции будет голосовать за проект резо­
люции и у нее нет возражений против поправки, 
внесенной делегациями Канады и Соединенного 
Королевства. 

29. Г- н КИХАНО (Аргентина) отмечает, что од­
ним из основных достоинств проекта резолюции 

является то, что в преамбуле умело изложено су­
щество дискуссии по данному вопросу. Делегация 
Аргентины поддерживает, в частности, шестой 
пункт преамбулы, в котором подчеркивается зна­
чение распространения информации о целях и 
деятельности Организации Объединенных Наций 
в районах с менее развитыми средствами массо­

вой информации, а также соответствующие обра­
щения в пункте 1 ·постановляющей части и в 
пункте 2 постановляющей части. Это предложе­
ние находится в соответствии с положениями 

резолюций 1335 (XIII) и 1405 (XIV) Генеральной 
А1ссамблеи, и делегация Аргентины будет голо­
совать за него. 

30. Однако заключительные слова в пункте 1 по­
становляющей части «за счет экономии в других 
областях» представляются излишними; эти слова 
подразумеваются в первоочерещ-юсти, о которой 
говорится в этом пункте. 

31 . Г-н ВЕРРЕ (Гаити) отмечает, что меры, пре­
дусмотренные в пункт<:: 1 постановляющей части 
проекта резолюции, дадут возможность ознако­

мить народы новых независимых государств и не­

самоуправляющихся территорий с теми многими 
проблемами, которыми занимается Организация 
Объед,инеfшых Наций, с ее деятельностью в обла­
сти экономики и культуры и с усилиями, направ­

ленными на поддержание мира; от этого в значи­

тельной степени выиграют как эти народы, так и 
сама Организация Объединенных Наций. Было 
бы большой ошибкой со стороны более развитых 
стран обрекать недавно получившие независи­
мость африканские государства на их нынешнюю 
нищету, в то время как эти страны располагают 

еще не использованными ресурсами . Организация 
Объединенных Наций призвана ликвидировать 
пробел, образовавшийся в связи с уходом колони­
альных правителей, и помочь новым государствам 
достигнуть современного уровня развития. Нан· 
более эффективный способ достижения этой цели 
состоит в том, чтобы информировать эти страны 
о достижениях других стран в этом отношении, 
содействуя тем самым распр6страIJению просве­
щения и взаимопонимания между народами. По· 
этому делегация Гаити считает, что Африка нуж· 
дается более чем в пяти информационных цент­
рах. Она будет голосовать за данный проект 
резолюции. 

32. Г-н КА ТТС (Австралия) от имени своей деле· 
гации присоединяется к предыдущим ораторам, 
поздравившим нового Заместителя Генерального 
Секретаря по информации в связи с его назначе· 
нием на этот пост, и заверяет Заместителя Гене· 
рального Скретаря в том, что он всегда может 
рассчитывать на сотрудничество со стороны деле· 
гации Австралии. 
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33. Хотя r-н Каттс поддерживает проект резолю­
ции, он все же считает, что отсутствие в нем _вся­

кого упо111инания о стабилизации бюджета может 
ослабить пункт 7 постановляющей части резолю­
ции 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи; поэтому 
делегация Австралии приветствует поправку Ка­
нады и Соединенного Королевства. 

34. Австрал•ия . в качестве управляющей власти 
подопечной территории Новая Гвинея голосовала 
за пункт l постановляющей части резолюции 1410 
(XIV) Генеральной Ассамблеи, который преду­
сматривает переговоры на предмет создания ин­

формационных центров в некоторых подопечных 
территориях; в соотв~тствии с этой позицией она 
поддержит пункт l постановляющей части проек­
та резолюции, находящегося в настоящее время 

на рассмотрении Пятого комитета. В соответст­
вии с резолюцией 1410 (XIV) между правительст­
вом Австралии и Бюро информации уже цмели 
место переговоры, и стороны пришли к предвари­

тельному соглашению о том, что информация; 
касающаяся Организации Объединенных Наций, 
будет распространяться в подопечной территории 
Новая Гвинея через посредство информационного 
центра в Сиднее; дальнейшие шаги в этой области 
могут быть предприняты, как только соблюдение 
соответствующего порядка очередности позволит 

сделать это. Делегация Австралии будет голосо­
вать за проект резолюции и поправку двух дер­

жа1в. 

35. Г-н - АХАНИН (Иран) приветствует от имени 
своей делегации нового Заместителя Генерально­
го Секретаря, под чьим опытным и умелым руко­
водством деятельность Бюро информации должна 
стать еще более эффективной. 

36. Делегация Ирана удовлетворена тем, что в 
пределах бюджетных ограничений, установленных 
в резолюции 1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
был проделан значительный объем важной рабо­
ты в области информации. Информационные про­
граммы имеют важное значение для успешной де­
ятельности Организации Объед,инеr1ных Наций, и 
доклад Генерального Секретаря с·видетельствует 
о том, что .прилагались все усилия к более широ­
кому применению принципов, которые всегда ле­

жали в основе выполнения этих программ, а имен­

но : беспристрастие, объективность, соответствие 
региональным, культурным и лингвистическим 

требованиям и универсальность. 

37. Он также с удовлетворением отмечает увели­
чение числа информационных центров со времени 

тринадцатой сессии Генеральной Ассамблеи и за­
планированное число центров на l 96 l год, а так­
же активное проведение политики административ­

ного объединения информационных центров с от­
делениями на местах. Эти центры осуществляют 
неоценимую работу в деле распространения ин­

формации о принципах и деятельности Организа­
ции Объединенных Наций. Особенно эффект,ив­
ным оказался центр в Тегеране, и делегация Ира­
на надеется на расширение деятельности этого 
центра. Фактически существуют возможности рас­
ширить деятельность всех имеющихся центров на 

основе принципа максимальной эффекти·вности 
при минимальных затратах . Делегация Ирана с 
удовлетворением узнала о прикомандировании к 

Экономической комиссии для Африки сотрудника 
по вопросам информации из Центральных учреж­
дений и о том, что информационной программе 
для Африки будет уделено особое внимание. 

38. Исходя из вышеизложенных соображений, 
Иран присоединился к числу авторов проекта ре­
золюции. Учитывая прогресс, достигнутый в обла­
сти предоставления информации и технических 
средств для Африки, экономию, уже достигнутую 
или которую можно еще дос11ичь, а также испыты­

ваемую в различных районах острую нужду в раз ­
вертывании информационной деятельности, деле­
гация Ирана надеется, что проект резолюции по­
лучит всестороннюю поддержку Комитета . 

39. Г-н СУПАР ДАН (Индонезия) говорит, что, 
по мнению его делегации, менее развитые и вновь 

появившиеся страны крайне нуждаются в хорошо 
спланированной ~программе информационной дея­
тельности; поэтому она с удовлетворением узнала 

из доклада Генерального Секретаря; что стабил-и­
зация бюджега , утвержденная на четырнадцатой 
сессии Генеральной Ассамблеи, не сказалась от­
рицательным образом на развитии информацион­
ной деятельности и что с помощью экономии в 

других областях удалось увеличить число инфор­
· мационных центров. Делегация Индонезии раз­
деляет мнение о том, что новая расстановка сил 

во всем мире и новый состав Орган-изации Объ­
единенных Наций должны найти более правиль-

. ное отражение на руководящих должностях и на 
персонале Бюро информации. Поэтому она пpl:i· 
соединилась к числу авторов проекта резолюции 

и надеется, что этот проект будет принят едино­
гласно. 

40. Важной функцией каждого информаци~нного 
центра · является предоставление народам госу­

дарств-членов полноценной информации о тех вы ; 
годах, которые они получают от деятельности Ор­
ганизации Объединенных Наций, и обеспечение 
таким образом поддержки со стороны обществен­
ности что имеет большое значение для осущест­
влени'я целей Организации Объединенных Наций. 
Эти цели повсюду одинаковы, но методы, приме­

няемые при распространении информации, неиз­
бежно меняются в зависимости от местных усло­

вий. Предлагаемая информация должна быть 
объективной, но в то же время она должна соот­

ветствовать существующему уровню образова ния. 
Таким образом, сотрудничество между центром и 

правительством и координация их деятельности 

являются весьма существенными; тем не менее 

эти условия во многих случаях не соблюдаются, 
и работа центров, особенно на Дальнем Востоке, 
была бы более эффективной и успешной, если бы 
их штаты были укомплектованы гражданами 
страны, в которой они находятся. Этот шаг будет 
особенно приветствоваться в Индонезии . 

41. Следует приветствовать программы стипендий 
Бюро информации для стажеров; но эти програм­

мы требуют доработки, и они должны осуществ-
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ляться с учетом принципа справедл·ивого геогра­

фического распределения . • 

42. Делегация Индонезии присоединяется к пожс­
лания_м всяческих успехов новому Заместителю 
Генерального Секретаря, который, как надеется 
г-н Супардан, без промедления примет к сведению 
вопросы, поставленные в проекте резолюции и в 

его заявлении . 

43. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) говорит, что его 
делегация поддержит проект резолюции. Однако 
она хотела бы узнать от Заместителя Генераль­
ного Секретаря, не приведет ли выполнение пунк­
та 3 постановляющей части к большой потере 
времени со стороны Секретариата и увеличению 
объема документации. _ 1 

44. Поправка двух держав отражает уже выска­
занное некоторыми делегациями мнение о необхо­
димости установления предела в отношении рас­

ходов на информацию . Заместитель Генерального 
Секретаря, отвечая на вопрос, заданный делега­
цией Бельгии, уже указал (781-е заседание), что 
Бюро ·информации не предвидит какого-либо от­
хода от политики стабилизации бюджета и что, 
несмо:rря на увеличение числа информационных 
цен11ров и расши_рение других услуг Бюро инфор­
мации для государств-членов, расходы будут при­
близительно соответствовать средствам, испраши­
ваемым на 1961 год. Если Заместитель Генераль­
ного Секретаря считает, что Бюро информации 
в 1961 году будет нуждаться в больших а,ссигно­
ваниях, то он должен немедленно довести это до 

сведения Комитета; Комитет поступил бы необду­
манно с точки зрения административного рука- • 
водства, если бы предоставил Секретариату пол­
_ную свободу в принятии решений о затратах, 
необходимых для достижения требуемых резуль­

татов. 

45. Делегация Бельгии не знает, знаком ли пред­
ставитель Эфиопии, упоминавший о критике, ко­
торой делегация Бельгии подвергла на 780-м за­
седании сотрудника Секретариата, с тем местом в 
телевизионной передаче, которое вызвало эту 
критику. В этой передаче не рассматривался во­
прос, затронутый в пунктах 30-35 второго докла­
да Специального представителя Генерального 
Секретаря о положении в Республике Конго 
(А/4557). Не назыв ая этого сотрудника, делега­
ция Бельгии хотела лишь отдать дань уважения 
традиции Комитета. Было бы неуместно обсуж­
дать существо данного вопроса в Пятом комитете. 
Единственной стороной этого дела , которая ка­
сается Комитета, является вопрос о том, имеет ли 
международный гражданский служащий право 
давать публично необоснованные оценки, которые 
наносят ущерб одному из государств-членов. 
В этой связи он обращает внимание на положецие 
1.4 и первую фразу положения 1.5 Положения о 
персонале Организации Объединенных Наций. 
Организация Объединенных Наций - это не суд, 
а форум, на котором прилагаются усилия к ре­

шению различных проблем. Он ·хотел бы знать, 
что сказали бы некоторые державы в том случае, 
если бы сотрудник Секретариата стал высказы-

вать свое мнение о кризисах, возникших в послед­

цие годы в Центральной Е~ропе и на Среднем 
Востоке. При возникновении крупного кризиса 
Секретариат всегда сохранял ·самообладание. Же­
на Цезаря должна быть выше подозрений, и Сек­
реrариат . не должен связывать себе руки, если 
он хочет использовать свои добрые услуги для 
разрешения проблем, от которых зависит между­
народный мир. Бе·спрецедентное нарушение этого 
правила со стороны одного международного 

гражданского служащего угрожает всем странам, 
и особенно малым странам ; несправедливое обви­
нение, выдвинутое в · отношении одной страны, уг-
рожает всем странам. • 

46. Г-н БЛУА (Канада) говорит, что его делега­
цию обнадеживает прогресс, который был достиг­
нут в деле рационализации информационной дея· 
тельности Организации Объединенных Наций -и 
который, несомненно, будет продолжаться . При­
ложение III к бюджетной смете на 1961 год зна­
ЧИ'Гельно облегчит плодотворную дискуссию. Де­
легация Канады присоединяется к заявлению 
представителя · Ирландии (783-е заседание) об 
успехах, достигнутых Бюро информации в деле 
обслуживания корреспондентов , присутствующих 
на текущей сессии. • 

47. Обсуждая вопрос об информационной дея­
тельности, Комитет должен иметь перед собой оп· 
ределенную сумму общих расходов по этой ста­
тье. Эта <:умма должна быть установлена с - долж· 
ным учетом многочисленных неотложных заявок 

на ·использование фондов Организации Объеди­
ненных Наций с учетом пользы, извлеченной из 
средств, израсходованных на информацию, и с 
учетом возможности финансирования новых тре­
бова1щй за счет достижения экономии в рамках 

бюджета Бюро информации. Комитет, как видно, 
cor ласен с тем, что сумма в_ 5 миллионов долларов 
не является необоснованно малой по отношению 
ко всему бюджету ()рганизации Объединенных 
Наций. В пределах этой суммы делегация Канады 
согласна · с принuипом, изложенным в пункте 1 
постановляющей части проекта резолюции. Одна· 
ко это ·предложение в том виде, в каком оно пред· 
ставлено, является несовершенным, и поэтому де· 
легация Канады присоед,инилась к авторам по· 
правки двух держав . • _ 
48. Делегация Канады одобряет пункт 2 поста· 
новляющей части; важно, чтобы при планирова · 
нии и программировании деят-ельности Бюро ин· 
формации учитывались особенности _ различных 
культур и рай9нов, представленных _в Организа· 
ции Объединенных Наций. _ _. _ 

49 Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
пр~ветствует нового Заместителя Генерального 
Секретаря и от имени своей делегации присоеди­
няется к похвалам, высказанным в адрес бывшего 
исполняющего обязанности руководителя Бюро 
информации г-на Катцина. Лишь благодаря ра· 
ционализации удалось выполнить поставленные 
перед Бюро задачи в рамках бюджетных огранн: 
чений установленных в пункте 7 постановляющеи 
части' резолюции 1405 (XIV) Генеральной Ассам· 
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блеи, которую делегация Южно-Африканского Со­
юза полностью поддерживает. 

50. Проект резолюции с поправкой Канады и Сое­
диненнщ-о Королевства представляется в целом 
конструктивным, и делегация Южно-Африкан­
ского Союза поддержит его. Однако пункт 2 по­
становляющей части является, по-видимому, из­
лишним. Делегация убеждена в· том, что Гене­
ралЬ'ный Секретарь будет nридерживаться 
инструкций, изложенных в Уставе; в положении, 
о котором идет речь, подразумевается незаслу­

женная критика • в адрес Генерального Секретаря. 

51. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что его делегация 
буде,: голосовать за проект резолюции и за поп­
равку двух держав. 

52. Г-н ПРАТТ (Израиль) от имени своей делега­
ции поддерживает проект резолюции и, в частно­

сти, одобряет шестой пункт преамбулы. Как и 
предыдущие представители, он приветствует на­
зиачение нового Заместителя Генерального Сек­
ретаря и с удовлетворением отмечает интерес, 

проявленный этим должностным лицом к расши­
рению информационной деятельности в районах с 
менее развитыми средствами массовой информа­
ции, особенно в Африке. · 

53. В поправку, предложенную Канадой и Соеди­
ненным Королевством, можно было бы с пользой 
включить выражение, которое фигурирует в пунк­
те 7 постановляющей части резолюции 1405 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи, а именно - «приблизи­
tельно 5 миллионов долларов»; делегация Израи­
ля будет ,голосовать за эту поправку при условии, 

что предусмотренная бюджетом предельная сум­
ма в 5 миллионов долларов не скажется отрица­
тельным образом на информационной деятельно­
с111 Организации Объединенных Наций в менее 
развитых районах. 

54. Г-н ТИl(АРАИСИ (Япония) говорит, . что его 
делегация в качестве соавтора проекта резолюции 

понимает пункт 2 постановляющей части как 
пункт смысл которого полностью совпадает с со­

ответ~вующим положением пункта 3 статьи 101 
Устава Организации Объединенных Наций. Де-
. ,еrация Японии согласна с поправкой Канады и 
Соединенного l(орол:евства. Как отметил предста­
витель Судана, идея стабилизации бюджета под­
разумевается в проекте резолюции в представлен­

ном виде, но данная поправка делает это предло­

жение более ясным . 

55. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика), касаясь заявления представителя 
Соединенного Королевства относительно откры­
тия информационных . центров в . подопечных и 

Несамоуправляющихся территориях, выражает на­

дежду на то что все правительства, управляющие 

этими терри'ториями, будут содействовать созда­
нnю информационнь~х центров и не будут чинить 
никаких препятствии. 

56. Делегация Объединенной Арабской Республи­
ки поддержит попра·вку двух держав, если в но-

1 Вом пункте 3 постановляющей части перед циф. 

рой «5 миллионов долларов» будет вставлено 
слово «приблизительно». Это приведет данный 
пункт в соответствие с формулировкой пункта 7 
постановляющей части резолюции 1405 (XIV). 

57. Он считает неоправданными опасения предста­
вителя Бельгии относительно того, что выполне­
ние пункта 3 постановляющей части проекта ре­
золюции поведет к увеличению объема докумен: 
тации; доклад в краткой форме может быть вклю­
чен в ежегодный доклад Генерального Секретаря. 

58. Г-н КИТТАНИ (Ирак) напоминает о мнении, 
высказанном его делегацией на четырнадцатой 

. сессии относительно выполнения рекомендаций 
Комитета экспертов по информационной деятель­
ности Организации Объединенных Наций. В осу0 

ществлении некоторых из этих рекомендаций до­
стигнут известный успех, но необходимы даль1-1ей• 
шие усилия. Служба информации в Центральных 
учреждениях все еще используется главным обра­
зом более развитыми странами. Он с удовлетво­
рением отмечает, что Генеральному Секретарю 
удалось расширить информационную деятель· 
ность, включая открытие новых информационных 
центров, в пределах предусмотренной бюджетом 
суммы в 5 миллионов долларов без сокращения 
служб в Центральных учреждениях. Он считает 
это хорошим примером достижения максимальной 
эффективности при минимальных затратах. Он 
поддерживает тех представителей, которые наста­
ивали на необходимости дальнейших усилий для 
достижения адекватного • регионального предста~ 

шительства на руководящих должностях Бюро ин­
формации. 

59. Он поздравляет нового Заместителя Генераль­
ного Секретаря по информации и желает ему вся­
ческих успехов в работе. 

60: Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что он под­
держит проект резолюции и поправку к нему при 

условии внесения незначительных изменений. Он 
предлагает включить после слова «усилия» в пун­

кте 2 постановляющей части выражение «в соот­
.ветствии со статьей 101 Устава». Добавление та­
кого выражения усилит данный пункт, придав ему 
полный вес соответствующего положения Устава . 
Что касается поправки двух держав, то он под­

держивает те делегации, которые выступают з~ 

сохранение формулировки резолюции 1405 (XIV). 
В случае принятия попр~вки последняя фраза в 
пункте 1 постановляющеи части проекта резолю­
ции вполне может быть опущена. 

61. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Америки) 
считает, что Комитет должен занять более реа~ 
листичную :Позицию по вопросу информации. Вся­
кое расширение деятельности, подобное открытию 
новых информационных центров, неизбежно по~ 
влечет за собой дополнительные расходы. Уве­
личение коррективов по месту службы, недавнее 
увеличение заработной платы для сотрудников 
категории общих служб и повышение цен сделали 
невозможным сохранение предельного размера 

бюджета: Он обращает внимание на предложение 
Генерального Секретаря о необходимости прово~ 
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дить «политику бюджетной стабилизации на ра­
зумный период, основанную на стабилизации ко­
личества постов категории специалистов, а не на 

установленном денежном лимите» (А/4429, 
пункт 3). Кроме того, г-н Бендер считает, что, от­
казавшись от установления предельного размера 

бюджета, Комитет продемонстрирует свою уве­
ренность в способности нового Заместителя Гене­
рального Секретаря обеспечить максимальную 
эффективность при наименьших затратах. 

62. В понимании делегации Соединенных Штатов 
формулировка пункта 2 постановляющей части 
проекта резолюции имеет тот же смысл, что и 

формулировка, используемая в прошлые годы. Он 
согласен с тем, ·что в Бюро информации можно 
улучшить дело с географическим распределением 
в принятом значении пункта 3 статьи 101 Устава. 
В соответствии с этим делегация Соещиненных 
Штатов поддерживает поправку к пункту 2 поста­
новляющей части, внесенную представителем Ир­
ландии. Он предлагает добавить в 1<0нце пункта 1 
постановляющей части следующее выражение 
«без ущерба при этом для общего центрального 
руководства информационной прьграммой Орга­
низации Объединенных Наций и без ухудшения 
настоящего обслуживания представителей средств 
массовой информации или проведения других 
важных мероприятий». Первые д-ва положения 
взяты из резолюции 1335 (XIII). Он хотел бы по­
яснить, что от Генерального Секретаря не потре­
буется полностью упразднить все нетранслируе­
мые радиопередачи или информационные центры 
в развитых странах; Однако он не будет настаи­
вать на этой поправке, если получит заверения в 
том, что не будет проведено сокращения упомяну­
тых им важных служб. Равным образом, несмотря 
на ранее сделанные им замечания, делегация Сое­
диненных Штатов поддержит поправку двух дер­
жав, если Генеральный Секретарь сможет заве­
рить его в том, что не будет нанесено ущерба 
важным информационным службам в пределах 
упомянутых бюджетных ограничений . 

63. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай), 
касаясь заявления представителя Канады о том, 
что бюджет Бюро информации составляет ра ­
зумную долю общего бюджета Организации Объ­
единенных Наций, отмечает, что информационная 
деятельность - это такого рода деятельность, ко­

торая не может стоять на месте; она постоянно 

расширяется. Бюджет Бюро информации следует 
рассматривать в свете информационной деятель­
ности, которая будет необходима в будущем. Од­
нако делегация Уругвая не будет голосовать про­
тив проекта резолюции и поправки двух держав, 

хотя она предпочла бы, чтобы были включены 
предложения, внесенные представителями Ирлан­
дии и Соединенных -Штатов: 

64. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) считает излишним предложение 
представителей Ирландии о включении в пункт 2 
постановляющей части ссылки на статью 101 
Устава, так как ясно, что Генеральный Секретарь 
учтет положения этой статьи. Он считает также, 

что это относится и к поправке представителя 

Соединенных Штатов к пункту 1 постановляющей 
части, поскольку он совершенно убежден в том, 
что новый Заместитель Генерального Секретаря 
по информации не будет сокращать важные служ­
бы в процессе улучшения работы Бюро информа­
ции. 

65. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, что 
его делегация поддерживает проект резолюции. 

Однако он считает, что слово «других» в конце 
пункта 1 постановляющей части может привести 
к неправильному толкованию, и он предлагает 

включить после слова «добиваясь» следующее 
выражение: «всей необходимой экономии в еоот­
ветствии с преобладающими мнениями, выражен­
ными делегациями в ходе пятнадцатой сессии 
Генеральной Ассамблеи» 3. 

66. Он не может согласиться с поправкой двух 
держав, поскол1,ку установление предельного - раз­

мера бюджета будет мешать развитию существу­
ющих информационных центров и открытию но­
вых центров там, где в них ощущается острая 

необходим-ость. 

67. Он предлагает, чтобы Генеральный Секретарь 
включил в свой доклад шестнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи подробную схему ассигно­
ваний на кажщ,1й информационный центр; такая 
информация будет полезна при проведении срав · 
нений. 

68. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) го· 
,варит, что Генеральному Секретарю было пред­
ложено свести бюджет на 1960 год к 5 миллионам 
долларов и Комитет счел, что Генеральному Сек­
ретарю следует предоставить известную свободу 
действий для достижения этой цели. Поскольку 
этот уровень уже достигнут, то было бы в поряд­
ке вещей установить точную сумму. Однако · он 
хотел бы вставить слово «приблизительно» перед 
,словами «5 миллионов долларов» в поправке двух 
держав _ и таким образом восстановить формули­
ровку резолюции 1405 (XIV). 

69. Г-н САХНИ (Индия) говорит, что предложен· 
ные поправки требуют дополнительного рассмот­
рения, и он предлагает отложить голосование по 
проекту резолюции до следующего заседания. 
Предложение Ирландии о включении в пункт 2 
постановляющей части ссылки на статью JOI 
Устава приведет к тому, что при наборе персонала 
основное внимание будет уделяться географиче· 
скому распределению, а не региона:11ьному' пред· 
ставительству на руководящих должностях. Что 
касается поправки Соединенных Штатов к пунк· 
ту 1 постановляющей части, то он считает, что 
экономия, безусловно, должна осуществляться 
так, чтобы не наносить ущерба важным вида~ 
деятельности. Возможно, выражение «экономии в 
других областях» в пункте 1 постано·вляющей ча· 
сти следует заменить выражением «необходимая 
и соответствующая экономия». В этом случае точ· 

э Текст поправки был впоследствии распространен в кэ· 
честве документа A/C.5/L.620. . 
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ка зрения Соединенных Штатов будет отражена в 
слове «соответствующая», а точка зрения авторов 

проекта резолюции - в слове «необходимая». 

70. Г~н КИТТ АНИ (Ирак) говорит, что его делега­
ция не может поддержать поправку двух держав, 

даже если будет включено слово «приблизитель­
но» . Делегация Ирака всегда выступала против 
навязывания произвольных предельных норм 

бюджету Организации Объединенных Наций или 
какому-либо его разделу. Она всегда считала что . 
основной задачей является определение цел;й 11 -

программ и последующее установление расходов, 

связанных с ними, а не обратный процесс. Он об­
ращает ·внимание на предупреждение Генераль­
ного Секретаря, содержащееся в пункте 31 преди­
словия к бюджетной смете на 1961 год (А/4370), 
о том, что «уменьшение расходов в общем прибли­
зительно на 370 ООО долларов за время с 1960 года 
по 1961 год и сокращение штатов Центральных 

учреждений в течение того же периода на четыр­
надцать должностей категории специалистов пу­
тем упразднения должностей или перевода их в 
органы, работающие на местах, ограничат воз­

можности выполнения программ на рекомендо• 

ванном · уровне». Не следует принуждать Гене­
рального Секретаря выходить за рамки необхо­
димой экономии и эффективности, и установление 
произвольного предела в 5 миллионов долларов 
может помешать осуществлению многого из того, 
в чем испытывается острая нужда. 

71. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает отложить засе­
дание, чтобы дать Комитету время для рассмо'l'• 
рения поправок. 

Предложение принимается. 

Заседание закрывается в 18 час. 20 мин. 
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Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информационная деятельность Организации 
Объединенных Наций: доклад Генерального 
Секретаря (А/4370, А/4408, А/4429, A/C.5/ L. 
617/Rev.l и· Rev.1/Add.l, A/C.5/L.619, А/С.5/ 
L.620) (продолжение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что сейчас Коми­
тету представлено три текста: проект резолюции 

двадцати держав (A/C.5/L.617/Rev.1 и Rev.1/Add. 
1); .поп,равка Канады и Соединенного Королевст­
ва (A/C.5/L.619), в которой авторы согласились 
заменить слова «5 миллионов долларов» словами 
«приблизительно 5 миллионов долларов», и по­
правка Эфиопии (A/C.5/L.620), в которой изложе­
но предложение делегации Эфиопии, внесенное 
последней устно на 785-м заседании. 

2. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что было 
бы полезным на данном эта-пе сообщить об отно­
шении Секретариата к внесенным в Комитет пред­
ложениям. При этом он будет касаться только 
некоторых общих замечаний бюджетного, админи­
стративного и процедурного характера. Объясне­
ния, которые дали некоторые делегации, и в осо­

бенности делегац-ия Соединенного Королевства, 
на 787-м заседании, не рассеяли всех его опасе­
ний относительно критики, которой может подвер­
гнуться Бюро Контролера, если будет поставлена 
конкретная цель и, несмотря на все усилия, до­

стигнуть ее окажется невозможным. Поэтому 
r-н Тернер считает, что ему следует точно изло­
жить намерения Генерального Секретаря в отно­
шении управления финансами на информацион­
ную деятельность и · контроля за их расходова­

нием. 

3. В резолюции 1405 (XIV) Генеральная Ассамб­
лея, имея в виду политику стабилизаuии бюджета, 
которая была выдвинута самим Генеральным 
Секретарем, обратилась к нему с просьбой пла­
нировать программу информаuионной деятельно-

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 786-е 
ЗАСЕДАНИЕ 
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1 О час. 55 мин. 

Нью-Йорu 

сти на 1960 год в пределах общих расходов (нет­
то) примерно в 5 миллионов долларов; в этой 
резолюции не содержалось никаких положений, 
обязывающих Генерального Секретаря придержи­
ваться этих бюджетных ограничений в 1961 фи­
нансовом году. Тем не менее Генеральный Секре­
тарь, стремясь проявить свои искренние намере­

ния удовлетворить пожелания, высказанные 

подавляющим большинством членов Пятого ко­
митета, добровольно разработал программы на 
1961 год с учетом этих ограничений. В свете этого 
дозволено будет спросить, действительно ли не­
обходимо еще раз подтверждать полит!:fКУ стаби­
лизации бюджета и, устанавливая лимит расхо­
дов примерно в 5 миллионов долларов, давать 
Генеральному Секретарю указание о линии его 
поведения в то время, как он сам уже доброволь­
но ее принял. Члены Комитета имеют ощутимое 
доказательство того, что- достигнут заметный про­
гресс, и Генеральный Секретарь намерен продол­
жать свои усилия в этом направлении. 

4'. Для того чтобы Пятый комитет все же не по­
желал ввести новые ограничения, г-н Тернер счи­
тает своим долгом обратить внимание делегаций 
на некоторые последствия такого решения. 

Г-н Тернер напоминает о главных чертах полити­
ки стабилизации расходов по информационной 
деятельности (А/4370, предисловие, пункт 29) и 
указывает, что при проведении такой политики 
Генеральный Секретарь поставил себе задачу ог­
раничивать те статьи расходов, которые он д1;йст­
вительно мог бы контролировать, и компенсиро­
вать в пределах бюджета повышение расходов по 
таким статьям, как, например, обязательства по 
контрактам, повышение цен, надбавки к окладам, 
коррективы по месту службы и установленные 
выплаты согласно Положению о персонале. 

5. В течение 1959-1960 годов было возможным в 
значительной степени применять эту политику 

внутренней ком-пенсаrции, но г-н Тернер считает 
-своим долгом обратить внимание членов Комите­
та на замечания Генерального Секретаря по этому 
вопросу, данные в пункте 31 предисловия к бюд­
жетной смете на 1961 финансовый год (А/4370). 
Пятый комитет принял или в ближайшем буду­
щем примет некоторые решения, которые обусло­
вят новые расходы по всему персоналу Секрета­
риата, включая и Бюро информации: например, 
перевод Нью-Йорка и )Кеневы в новые классы 
для коррективов по месту службы и предполагае­
мое увеличение зара~отной платы персонала, на­
бираемого на местнои основе. Недалеко уже вре­
мя, когда в случае установления твердого лими­

та такие дополнительные расходы смогут быть 
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компенсированы не иначе как путем урезывания 

программы создания новых информационных цен­
тров или сокращения некоторых видов деятель­

ности, которые, по мнению ряда делегаций, яв­
ляются существенными. Учитывая это, г-н Тернер 
нс может дать представителю Соединенных Шта­
тов какого-либо категорического заверения в том, 
что введение новых бюджетных ограничений не 
помешает Секретариату сделать в 1961 году столь 
значительный прогресс в духе проекта резолюции , 
на который можно бы надеяться, или что эти ог­
раничения не сделают невозможным обеспечение 
обслуживания в Центральных учреждениях, 
включая должное обслуживание корреспондентов 
информационных агентств. Г-н Тернер обращает­
ся ко всем членам Комитета с просьбой серьезно 
подумать над тем, действительно ли необходимо 
идти дальше того, что предусмотрено в проекте 

резолюции, в котором вновь подтверждается по­

литика, уже принятая Генера11ьным Секретарем . 

6 . . Генеральный Секрет~рь будет рассматривать 
пункт 1 постановляющей части проекта резолю­
ции как означающий, что указанные цели долж­
ны быть достигнуты такими путями , которые не 
ухудшат центральное руководство информацион­
ной программой и не помешают деятельности ко­
торая считается необходимой . Подобным же обра­
зом он будет рассматривать пункт 2 как просьбу 
о том, что его усилия по применению политики 

которой он всегда стремился следовать в соот: 
ветствии с положениями статьи 101 Устава не 
должны ослабляться, а, наоборот, должны у;ели­
чиваться. В этом отношении необходимо иметь 
в виду, что улучшение географического распреде­
ления зависит от возможностей замены персонала 
и что соответственно быстрота разрешения этого 
вопроса неиз·бежно ограничена . И наконец, в со­
ответствии с положениями пункта 3 Генеральный 
Секретарь будет обязательно иметь в виду необ­
ходимость сокращения документации, на что об­
ратил внимание представитель Бельгии. Г-н Тер­
нер полагает, что не было предложения о внесе­
нии в ·повестку дня Генеральной Ассамблеи 
какого-то особого и постоянного вопроса, хотя Ко­
митет, конечно, имеет право располагать всеми 

необходимыми данными, с тем чтобы он мог с 
полным знанием всех фактов изучить информа­
ционную деятельность Организации Объединен­
ных Наций. Именно потому, что Секретариат зна­
ет свои обязанности в этом отношении, он дал 
очень подробную информацию в бюджетной сме­
те на 1961 финансовый год и намерен продолжать 
делать это и 1! будущем . 

7. Точка зрения Генерального Секретаря на вве­
дение жесткого лимита на расходы общеизвест­
на. Тем не менее, допуская возможность ошибки 
порядка 1-2 процента, программа на 1961 год в 
том виде, как она изложена в бюджетной смете 
на этот год и одобрена Консультативным комите­
том по административным и бюджетным вопро­
сам, может быть выполнена в пределах общей 
суммы около 5 миллионов долларов (нетто).· Од­
нако если Комитет не может ясно указать, какие 
программы должны быть ликвидированы или зна-

чи7ельно сокращt,ны, г-н Тернер не в состоянии 
дать какого-либо заверения в том, что в течение 
неопределенного срока возможно будет не выхо­

дить за рамки этих пределов . 

8. Отвечая на ранее заданный представителем 
Эфиопии вопрос, г-н Тернер объясняет, что сотруд­
ни~ по вопросам информации, прикомандирован­
ныи к Экономической комиссии для Африки, под­
чиняется в административном отношении Испол­
нительному секретарю этой Комиссии, однако 

• руководящие указания он получает от Бюро ин­
формации. Заработная плата этого сотрудника 
идет с того же самого счета, что и всем прочим 

служащим. 

9. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) говорит, что 
сначала казалось, будто дискуссия по этому пунк­
ту повестки дня быстро закончится и в свете за­
верений, данных Заместителем секретаря по ин­
формации, Комитет ограничится принятием к све­
дению того положения, что расходы (нетто) будут 
в пределах примерно 5 миллионов долларов; что 
в некоторых секторах достигнута экономия и что 

открытие новых информационных центров плани­
руется без увеличения расходов. Однако некото­
рые из внесенных поправок и предложений·, сде­
ланных в отношении проекта резолюции, поднял и 

ряд вопросов, которые осложнили ·дискуссию. 
В этой связи информаuия, представленная Конт­
ролером, значительно прояснила обсуждаемые 
вопросы. 

10. Делегаuия Цейлона всегда считала что хотя 
следует осуществлять экономию и не ~опу~кать, 
чтобы разбухание адмянисrративного штата при­
вело к тому, что могло бы быть названо «закона~, 
Паркинсона» , тем не менее необходимо признать, 
что развитие Организаuии Объединенных Наций 
неизбежно требует определенной гибкости в бюд­
жетных вопросах. Более того, независимо от об­
щей проблемы установления какого-то лимита на 
суммарные расходы Организаuии Объединенных 
Наций, может оказаться невозможным установить 
жесткий лимит на расходы в известных областях 
деятельности; что касается такого важного участ : 

ка, как информаuионная деятельность, то вопрос 
требует очень внимательного изучения. Конечно, 
следует предотвратить ненужное разбухание шта­
тов и необходимо предпринять усилия для улуч­
шения географического представительства; одна · 
ко предпринимаемые в этом направлении усилия 
ясно видны из бюджетной сметы на 1961 финан· 
совый год и из доклада Генерального Секретаря 
(А/4429) ; поэтому Комитет мог бы просто обра· 
титься к Генеральному Секретарю с просьбой по· 
сrоянно держать его в курсе событий и принять 
к сведению, что сумма расходов (нетто) на 1961 
год будет находиться примерно в пределах 
5 миллионов долларов. Конечно, в настоящее вре· 
мя Комитет не располагает достаточной информа· 
цией о всех привходящих факторах, чтобы он мог 
навсегда ограничить расходы Организации в ка· 
кой-то определенной области . . Введением таких 
ограничений Комитет помешал бы усилиям Гене­
рального Секретаря по расширению довольно 
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важной и полезной деятельности. Поэтому, с точ­
ки зрения делегации Цейлона, было бы лучше, 
если бы поправка Канады и Соединенного Ко­
ролевства не была принята . Если же Комитет 
сочтет необходимым упомянуть 5 миллионов 
долларов, то сделать это было бы лучше, доба­
вив слова «в пределах бюджета около 5 миллио­
нов долларов» в конец пятого пункта преамбулы, 
который ОТНОСИ'l'СЯ к 1961 году. 

11. Было предложено вставить слова «в соответ­
ствии со статьей 1 О 1 У става» после слова «уси­
лия» в пункт 2 постановляющей части . Однако это 
не является ни необходимым , ни желательным, 
поскольку сфера действия этой статьи намного 
более общая. Главный вопрос заключается в со­
кращении расходов. Г-н Раджапатирана говорит, 
что он не будет голосовать за проект резолюции, 
содержащий рекомендацию Генеральному Секре­
тарю проводить все необходимые мероприятия по 
экономии в соответствии с точкой зрения боль­
шинства делегаций на пятнадцатой сессии Гене­
ральной Ассамблеи (A/C.5/L.620) . Нельзя требо­
вать от Комитета, состоящего из 99 членов, чтобы 
он принимал конкретизированное решение о не­

обходимых формах экономии. Поэтому делегат 
Цейлона не может поддержать эти поправки и 
надеется, что проект резолюции будет одобрен. 

12. Г-н АХМЕД (Судан) выражает благодарность 
Контролеру за его компетентное и своевре~енное 
заявление и с удовлетворением отмечает, что 

проект резолюции, по-видимому, нах<щит одоб­
рение большинства делегаций . Однако г-н Ахмед 
бесп,окоится по поводу того, что некоторые из 
предложенных поправок усложнят и утяжелят 

простой и ясный тек,ст . 

13. Представитель Бельгии предложил исключить 
пункт 3 постановляющей части проекта резолю­
ции на том основании, что его применение может 

повлечь за собой увеличение документации. Од­
нако было бы разумно попросить Генерального 
Секретаря сделать сообщение . о применении резо­
люции; он мог бы это сделать в своем ежегодном 

докладе о работе Организации Объединенных На­
ций либо в предисловии к бюджетной смете . 

14. Поправка, предложенная Канадой и Соеди­
ненным Королевством (A/C.5/L.619), была бы по 
своему воздействию слишком ограничивающей. 
В своей резолюции 1405 (XIV) Генеральная Ас­
самблея установила лимит в 5 миллионов долла­
ров, но не просила Генерального Секретаря при­
ложить большие усилия и расширить деятель­
ность. С другой стороны, в связи с принятием в 
текущем году новых членов и расширением обя­
занностей Организации Объединенных Наций 
увеличение расходов было бы вполне естествен­
ным. Нет причин для того, чтобы политика эконо­
мии бюджета распространялась лишь на какой-то 
один департамент. 

15. Делегация Судана не одобряет принцип жест­
ких финансовых лимитов, так как он мог бы на­
нести ущерб деятельности Организации Объеди­
ненных Наций. Она, однако, сознает необходи-

мость того, что'бы при минимальных расходах 
достигалась максимальная эффективность. Авто­
ры проекта резолюции не забыли принципов, ука­
занных на четырнадцатой сессии, так как в преам­
буле они напоминают о резолюции 1405 (XIV). 
Далее, поскольку в пункте 1 постановляющей ча­
сти они подчеркивают необходимость проведения 
серьезной экономии, по этому вопросу в их текст 
ничего добавлять не следует. 

16. В ответ на замечания представителя Соеди­
ненных Штатов г-н Ахмед говорит, что авторы 
проекта резолюции не имеют желания мешать де­

ятельности Бюро информации; они хотят только 
избежать напра·сных трат, в частности путем 
справедливого определения очередности меропри­

ятий, которая является , ооновой стабилизации 
бюджета. Кроме того, Контролер вновь подтвер­
дил намерение Генерального Секретаря продол­
жать эту политику стабилизации, насколько это 
будет возможно. Меры по реорганизации и рефор­
ме скорее увеличат, чем уменьшат, эффективность 
деятельности Бюро информации . Поэтому г-н Ах­
мед просит представителя Соединенных Штатов 
не настаивать на своей поправке, имея в виду, что 
основные формы обслуживания не будут урезаны. 

17. Представитель Южно-Африкансжого Союза 
заявил, что в пункте 2 постановляющей части про­
екта резолюции содержится критика в адрес Ге­
нерального Секретаря. Это не так, поскольку в 
соответствии с изменениями в составе Организа­
ции Объединенных Наций не могут не произойти 
изменения в географическом распределении. 
В связи с приемом новых членов географическое 
распределение, которое было приемлемым три го-. 
да тому назад, более не является таковым. В от­
ношении пункта 2 г-н Ахмед считает, что поправ­
ка Ирландии не совсем уместна. Комитету при­
дется изучить вопрос о географическом 
распределении персонала в целом; сейчас Коми­
тет мог бы дать конкретные рекомендации и на­
помнить соответствующие положения Устава. 

18. Поправка Эфиопии (A/C.5/L.620), по-видимо­
му, подчеркивает то, что является совершенно оче_­

видным. При выполнении резолюции Генеральныи 
Секретарь, естественно, стремится выяснить т_очку 

зрения, выраженную большинством делегации. 

19. Г-н Ахмед призывает членов Комитета одоб~ 
рить пр·оект резолюции, делая по возможностн 

меньше изменений в его тексте. 

20. Г-н ГАЛЬВАО (Бразилия) считает, что проект 
р езолюции охватывает все главные аспекты про­

граммы Бюро информации и отражает точку зре­
·НИЯ, выраженную членами: Комитета. Поэтому 
делегация Бразилии будет поддерживать этот 
текст при условии, что Генеральному Секретарю 
не придется ограничивать деятельность в этой об­
ласти . Вряд ли желательно лимитировать бюджет, 
выделяемый на информационную деятельность. 
Что касается поправки Эфиопии, то г-н Гальвао 
предпочитает предложение представителя Индии 
о том, что слова «необходимая и соответствую-
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' щая» следует вставить перед словом «экономия » 

в пункте l постановляющей части. 

21. Г-н Гальвао поздравляет Заместителя Гене­
рального Секретаря по информации с назначени­
ем на этот пост и говорит, что nыдающиеся успехи 

г-,~а Тавареса де Са в ~прошлом являются гаранти­
еи того, что он достойно будет выполнять свои 
новые обязанности. ., 

22. Г-н САХНИ (Индия) с удовлетворением отме­
чает, что наметилось определенное «сближение» 
противоположных точек зрения . Заявление, сде­
ланное представителем Генерального Секретаря 
в начале заседания, подтвердило действительные 
стремления Генерального Секретаря достичь мак­
симума эффективности при минимальных расхо­
дах, на что он уже указывал в своих докладах. 

Г -·н С ахни говорит, что, исходя из этого , он не бу­
дет голосовать за поправку двух держав . Нельзя 
одновременно требовать мер и по ограничению, 
и по расширению. Вероятно,· было бы лучше не 
менять текста проекта резолюции, тем более что 
в нем специально упоминается резолюция 1405 
(XIV), а в пункте I постановляющей части ясно 
указано, что авторы стремятся стабилизировать 
расходы, поскольку они рекомендуют компенси­

ровать расходы по развитию некоторых служб за 
счет экономии, достигнутой в других видах дея­
тельности. 

23. Касаясь поправки Соединенных Штатов, 
г-н Гальвао говорит, что авторы проекта резолю­
ции не имеют намерения уменьшать эффектив­
ность деятельности Бюро информации. Вряд ли 
желательно подробно указывать в этой резолюции 
те виды деятельности, которые следует сохра­

нить, поскольку в Комитете наблюдаются резко 
противоположные точки зрения по этому вопросу. 

Представителю Соединенных Штатов поэтому 
следует принять проект резолюции в его сущест­

вующем виде. 

24. Г-н Сахни соглашается с мнением представи­
теля Судана о том, что предложение представите­
ля Ирландии является не совсем уместным. Что 
касается поправки Эфиопии, то она осложнит за ­
дачу Генерального Секретаря, поскольку весьма 
затруднительно определить мнение большинства 
делегаций по какому-либо вопросу. Поэтому было 
бы лучше перед словом «экономия» просто вклю­

чить слова «необходимая ·и подходящая», но 
г-н Гальвао не будет вносить официального пред­
ложения об этом. 

25. Любые .мероприятия Бюро информации обре­
чены на неудачу, если весь мир, и особен но сла­
боразвитые страны и несамоуправляющиеся тер· 

ритории, не будут располагать соответствующими 
средствами информации, в частности информаци­
онными центрами . Поэтому в пункте 1 постанов­
ляющей части проекта резолюции авторы обра­
щаются к Генеральному Секретарю с просьбой 
«предоставлять приоритет» открытию информа­
ционных центров . Поскольку Бюро информации 
пока не выполнило минимума своих обязателыств 
по обеспечению информацией всех народов мира, 

деят:льность, упомянутая в пункте 1 постановля­
ющеи части проекта резолюции, заслуживает вы­

со~ого места в списке первоочередных мероприя ­

тии. Считается, что наивысший приоритет должен 
быть предоставлен усилиям Бюро информации, 
направленным на использование имеющихся 

средств массовой информации. С другой стороны, 
нетранслируемые радиопередачи, хотя и приемле­

мы в принципе, заслуживают меньшего приори­

тета . 

26. Г-н Гальвао рекомендует, чтобы Комитет пре­
доставил Генеральному Секретарю некоторую 
гибкость в планировании и не вводил лимита на 
расходы по существующим программам. 

,27. Г-н АХАНИН (Иран) говорит, что он не воз-
• ражает против принципа установления лимита в 
размере 5 миллионов долларов, если это не поме­
шает Секретариату достигнуть поставленной це­

·ли. В проекте резолюции содержится просьба к 
Генеральному Секретарю предоставлять приори· 
тет открытию информационных центров и обес· 
печению соответствующих технических средств 

информации в менее развитых районах. Это вле­
чет за собой некоторое расширение деятельности 
Бюро информации, а последнее, видимо, невоз­
можно без увеличения бюджета. Хотя г-н Аханин 

1считает принцип достижения максимума эффек· 
тиnности при минимальных расходах полностью 

обоснованным, ему неясно, как можно совместить 
пункт I постановляющей части с поправкой Кана· 
ды и Соединенного Королевства . По этой причине 
делегация Ирана предпочитает первоначальный 
,текст и надеется, что Комитет будет придержи­
. ваться того же мнения. 

28. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что ввиду объяснений, данных предста· 
вителем Судана, он не будет настаивать на своей 
поправке к пуюпу 1 постановляющей части. 

29. Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что он так­
же не будет настаивать на своем предложении 
ввиду заявления Контролера о том, что Генераль­
ный Секретарь намерен применять пункт 2 поста· 
новляющей части в соответствии со статьей 101 
У~става и что авторы согласны с таким толковани­
ем . Однако г-н Нолан надеется, что в докладе 
Комитета будет упомянута точка зрения делеrа· 
ции Ирландии. 

30. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
указывает, что делегация Соединенного Королев· 
ства и делегация Канады, являющиеся авторами 
поправки A/C.5/L.619, имели намерение провести 
разграничение между бюджетным ассигнованием 
и поставленной n плане целью; они просили 
Секретариат составить свои программы на основе 
максимально предполагаемых расходов, которЫ; 
фактически соответствуют данным в бюджетно11 

смете на 1961 финансовый год. В их тексте четко 
определена сумма расходов , которую обоснован· 
но можно потребовап, с тем чтобы дать Гене· 

' 1 ральному Секретарю возможность выполнить ?т1 

программы. Без поnрав1<u, внесенной Канадои 11 
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Соединенным Королевством, проект резолюции 
кажется не совсем полным. 

31. Возражения, выдвинутые против этой поправ­
ки, носят противоречивый характер: с одной сто­
роны, утверждалось, что деятельность Секрета­
риата не следует ограничивать введением некото­

рого лимита, а с другой - что Генеральный 
Секретарь уже исходит из такого лимита при под­
готовке своих программ . 

32. Отвечая на заявление пред·ставителя Цейлона, 
г-н Хиллис обънсняет, что вопрос состоит не во 
введении окончательного лимита, а в установле­

нии лимита, который может быть немедленно 
применен. 

33. И, наконец, г-н Хиллис подчеркивает, что 
цифру в 5 миллионов долларов следует рассмат­
ривать в свете общего финансового положения и, 
учитывая финансовые трудности Организации 
Объединенных Наций, эта цифра не является ог­
раничительной. В конечном счете размер бюджета 
определяется величиной тех взносов, которые мо­
гут сделать члены Организации . В этом и только 
в этом смысле можно сказать, что данная циф­
ра является произвольной. 

34. Г-н Хиллис просит членов Пятого комитета 
поддержать его поправку. 

• 35. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) благодарит 
Контролера за данное им объяснение относитель­
но сотрудника Бюро информации, находящегося 
на работе в Аддис-Абебе. Г-н Хайлемариам отме­
чает, что для бюро в Аддис-Абебе специальных 
ассигнований не выделяется : 

36. Что касается поправки делегации Эфиопии 
(A/C.5/L.620), то г-н Хайлемариам не усматривает 
противоречия, о котором говорил представитель 

Индии. Тем не менее он снимет эту поправку в 
надежде на то, что Докладчик упомянет точку 
зрения делегации Эфиопии. Делегация Эфиопии 
поддержит проект резолюции в целом, но просит 

провести отдельное голосование по пункту 1 по­
становляющей част.и. 

37. Г-н КИТТАНИ (Ирак) указывает, что в по­
правке, внесенной Канадой и Соединенным Коро­
левством, не оговорен какой-либо определенный 
год. Если имеется в виду только 1961 финансовый 
год, то поправка является излишней; ссылка на 
пункт 48 доклада Консультативного комитета 
(А/4408) показывает, что Комитет с удовлетво­

•Рением отмечает, что программы информационной 
деятельности на 1960 и 1961 годы планировались 
таким образом, чтобы общая сумма расходов 
, (нетто) на каждый год не превышала примерно 
5 миллионов долларов. Контролер еще раз под­
твердил, что именно это и является намерением 

Генерального Секретаря. Более того, подготовка 
nрограмм на 1961 год практически закончена. По­
этому единственно возможным выводом является 

'ro, что поправка, внесенная Канадой и Соединен­
иым Королевством, относится к более поздним го· 
дам, чем 1961, и поэтому делегация Ирака высту­
пает против этой поправки. 

38. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что делегация Совет­
ского Союза воздержится при голосовании проек­
та резолюции. Пункты преамбулы, в которых с 

,удовлетворением отмечается доклад Генерального 
Секретаря (А/4429), и прогресс , достигнутый в 
~Выполнении резолюций Генеральной Ассамблеи, 
не отражают действительного положения. Деле­
гация Советского Союза уже указывала, что ин­
формационная деятельность должна быть улуч­
шена и реорганизована, особенно в отношении 
направления работы Секретариата. Она подчер­
кивала необходимость изменения географическо­
го распределения персонала в департаменте, ко­

торый почти полностью находится в руках граж­
дан Соединенных Штатов Америки и их запад­
ных союзников . Необходимо обратить внимание 
и на то, чтобы деятельность Бюро информации 
не дублировала деятельности правительственных 
организаций. Ввиду неравномерного географиче­
ского распределения -персонала деятельность 

Бюро информаци.и отражает не действительную 
точку зрения Организации Объединенных На­
ций, а только точку зрения Соединенных Шта­
тов Америки и западных стран. Если Генераль­
ный Секретарь не сделает существенных изме• 
нений в своей политике и рад.икально не реорга­
низует Бюро информации, он не сможет обеспе• 
чить должным образом направляемого расшире· 
ния информационной деятельности в Централь­
ных учреждениях и в информационных центрах 
стран, недавно получивших незави·симопь . 

39. Замечания представителя Соединенного Ко• 
ролевства относительно ограничения бюджета 
Бюро информации 5 миллионами долларов совпа­
дают с точкой зрения советской делегации по во­
просам стабилизации бюджета; г-н Рощин пdд• 
держивает предложение Канады и Соединенного 
Королевства. Он отмечает противоречия в объяс· 
нениях Контролера, который заявил, что нет необ­
ходимости говорить в резолюции о лимите D 
5 миллионов долларов, ибо Генеральный Секре· 
тарь согласился соблюдать принцип стабилиза­
ции бюджета; но, с другой стороны, Контролер не 
смог дать гарантии, что Генеральный Секретарь 
не превысит эту сумму. Замечания Контролера 
лишь подчеркнули необходимость в ясных указа­
ниях относительно стабилизации расходов Бюро 
информации. • 
40. Достойно сожаления, что Генеральный Секре• 
тарь не указал в своем докладе о том, какой про· 
гресс был достигнут в географическом распреде­
.1ении персонала Бюро информации. Делегация 
Советского Союза не может согласить·ся с пунк· 
том 2 постановляющей части, в котором высказы­
вается просьба к Генеральному Секретарю увели­
чить свои усилия в этом направлении; но, кажет­

ся, он никаких усилий до сих пор не прилагал, 
поскольку штат категории специалистов все еще 

состоит в основном из граждан Соединенных 
Штатов Америки и их военных союзников (почти 
две трети). Из 260 служащих-американцев, на ко­

,торых распространяется принцип географического 
распределения, 17 выбыли из Секретариата, одна-
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ко был.и набраны 18 других, что довело их общее 
количество до 261 человека. По этим причинам 
делегация Советс1юго Союза не может поддер­
жать проект резолюции и воздержится при его 

голосовании. 

41. Г-н САХНИ (Индия) обращается к предста­
внтелю Бразилии с просьбой не настаивать на 
поправке, которую он, г-11 Сахни, внес на 785-м 
заседании. Как указал представитель Ирака, по­
правка Канады и Соединенного Королевства 
будет не нужна, если она относится к 1961 фи­
нансовому году. Более того, если она будет по­
ставлена на голосование и не будет принята, то 
:-.10жет создаться неправильное впечатление о 

том, что Комнтет не одобряет принципа, с кото­
рым согласны все его члены, -производить рас­

ходы в рамках лимитов. 

42. Г-11 ГАЛЬВАО (Бразилия) говорит, что он не 
будет настаивать на этой поправке. 

43. Г-н ПРАТТ (Израиль) говорит, что делегация 
Израиля намеревалась голосовать за поправку 
Канады и Соединенного Королевства при условии, 
что она не нанесет ущерба информационной дея­
тельности Организации Объединенных Наций в 
менее развитых районах мира. Однако, выслу­
шав заявление Контролера, г-н Пратт пришел к 
выводу, что эта поправка может препятствовать 

ра'боте Бюро информации в этих районах, а при 
та,ких обстоятель·ст,вах он не может поддер­
жать ее. 

44. Г-н КСЕНОС (Греция) говорит, что, выслушав 
заявления представителей Судана, Ирана и Ира­
ка, он хотел бы попросить представителя Соеди­
ненного Королевства снять свою поправку. Если 
поправка не будет снята, делегация Греции не 
сможет поддержать ее. 

45. Г-н АХМЕД (Судан) благодарит представи­
телей Эфиопии, Ирландии, Соединенных Штатов 

Америки за то, что они • сняли свои поправки. 
Г-н Ахмед присоединяется к представителю Ин­
дии в его просьбе к представителю Соединенного 
Королевства о снятии своей поправки. Пожела­
ния, высказанные представителем Соединенного 
Королевства, могут быть отражены в докладе Ко­
митета. 

46. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство), от­
вечая на заявления пред,ставител ей Индии и Ира­
ка, указывает, что Пятый комитет может еще раз 
обсудить положение при рассмотрении доклада 
Генерального Секретаря, о представлении которо­
го говорится в последнем пункте проекта резолю­

ции. Однако г-н Хиллис не хочет, чтобы голосова­
нием его поправки в Комитете создалось впечат­
ление, противоположное общему настроению. Он 
с готовностью снял бы свою поправку, если бы 
Комитет согласился включить в преамбулу пункт 
о том, что Генеральная Ассамблея принимает к 
сведению намерения Генерального Секретаря вы­
полнить программы информационной деятельно­
сти на 1961 год в пределах бюджетного лимита 
в 5 МИЛЛ,ИОНОВ долларов. 

47. Г-н АХМЕД (Судан) благодарит представите­
ля Соединенного Королевства за его предложе­
ние. Он предлагает, чтобы Комитет отложил го­
лосование по проекту резолюции до следующего 

заседания, с тем чтобы авторы проекта резолю­
ции имели время изучить новое предложение 

представителя Соединенного Королев·ства . 

48. Г-н БЛУА (Канада) соглашается с представи­
телем Соединенного Королевства . Он хочет отме­
тить, что поправка, предложенная двумя делега­

циями, имела по крайней мере то достоинств?, что 
она возбудила дискуссию, в процессе которои бы­
ла внесена ясность в ряд вопросов. 

Заседание закрывается в 13 час. 
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llункт 59 повестки дня: 
Информационная деятельность Организации Объ­
единенных Наций : доклад Генерального Секре-
таря (продолжение) 185 

Пункт 64 повестки дня: 
Предложения об ·изменении некоторых постановле ­
ний Положения о пенсионном плане Междуна-
родного Суда (продолжение) 187 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информационная деятельность Организации 
Объединенных Наций: доклад Генерального 
Секретаря (А/4370, А/4408, А/4429, A/C.5/L. 
617/Rev.1 и Rev.1/Add.l, A/C.5/L.619) (продол-
жение) . • • 

1: Г-н АХМЕД (Судан) говорит, · что после до­
полнительного обсуждения авторы проекта резо­
люции двадцати держав (A/C.5/,L-.617/Rev.l и 
и Rev.1/Add.l) решили, что они не смогут при­
нять попр,авку двух держав (А/С .5/С619), 
поскольку в ней подчеркивается мысль, на ко­
торую уже обращалось внимание в . ранее при ­
нятых резолюциях, и в частности в резолюции 

1405 (XIV) Генеральной Ассамблеи, в отноше­
нии которой членам К:омитета на 786-м заседа­
нии , были даны соответствующие . заверения 
представителя Генерального Секретаря . Г-н Ах­
мед хотел бы устранить любые сомнения членов 
Комитета относительно позиции авторов в отно­
шении ста,билизац.ии . -бюджета: авторы вполне 
убеждены в необходимости экономии средств 
на информационную деятельность. 

2. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
говорит, что он был бы удовлетворен, если бы 
в преамбулу проекта резолюции была включе­
на какая-то оrоворк<,1 об ограничении расходов, 
что, видимо, считают желательным и большин­
ство членов К:омитета. Г-н Хиллис полагает, что 
в будущем могут возникнуть недоразумения, 
если где-либо в тексте проекта резолюции не 
будет фигурировать цифра в 5 миллионов дол­
ларов. Поэтому г-н Хиллис предлагает после 
nункта 5 преамбулы включить следующий · пункт: 

«Отмечая, что в 1960 и 1961 годах Генераль­
ный Секретарь сохранял общую сумму ежегод­
ных расходов (нетто) на информационную дея-
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тельность приблизительно на уровне 5 миллио­
нов долларов». 

3. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) . говорит, 
что делегация Эфиопии поддержит предложение 
Соединенного К:оролевства • при условии, что 
Заместитель Генерального Секретаря .по инфор­
мации заверит Комитет в том, что включение 
указанного пункта в проект не будет препят­
ствовать прогрессивному созданию новых ин­

формационных цен,ров. 

4. Г-н ТАВАРЕС ДЕ СА (Заместитель Генераль­
ного Секретаря по информацни) говорит, что 
он намерен оказать · все возможное содействие 
созданию новых информационных центров . в 
слаборазвитых районах . Он также полон реши• 
мости вести расходы в рамках лимитов, уста­

новленных бюджетом . Г-н Таварес де Са выра­
жает уверенность в том, что п,ри точной эконо• 
мии ресурсов и правильной расстановке персо­
нала и при сотрудничестве с . правитель-с11вами 

стр,щ, где будут созданы новые информацион­
ные центры, успехи, которые будут · достигнуты 
в 1961 году, удовлет-ворят членов Пятого КОМИ· 
тета. 

5. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) считает, что, по­
скольку отдельного бюджета на . деятельность 
Бюро информации не существует, было бы цЕ;Ле­
сообразно · сформулировать поправку Соединен­
ного Королевства следующим образом: 

«Отмечая, • что Генеральный Секретарь за­
планировал программы в области информации 
на 1960 и 1961 годы, расходы по которым 
составят приблизительно 5 миллионов долла.· 
ров в каждом году» . 

6. Г-н Тернер заверяет ·членов Комитета в том, 
что Генеральный Секретарь запланировал рас­
ходы на информационную деятельность на • 1960 
и 1961 годы по принципу максимум эффектив­
ности при минимальных расходах. Поэтому при­
нятие или отклонение поправки •Соединенного 
Королевства не повлияет на политику Генераль­
ного Секретаря в области планирования про­
грамм информационной деятельности на 1961 год. 
7. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное К:оролевство) и 
r-н БЛУА (Канада) снимают свою поправку 
(A/C.5/L.619) и поддерживают формулировку, 
предложенную К:онтролером, для включения ее 
в качестве поправки в преамбулу проекта резо­
люции. 

Поправка прини,иается 49 голосами против _ 5 
при 11 воздержавшихся. 

8. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) предлагает 
поставить на раздельное голосование слова «за 

A/C.5jSR.787 
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счет экономии в других областях», содержа­
щиеся в пункте 1 постановляющей части проекта 
резолюции . 

Эти слова принимаются 62 гoлocaJttu при 
7 воздержавшихся, причем никто не голосовал 
против. 

9. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) предлагает поставить на раздель­
ное голосование пункт 2 резолютивной части 
проекта резолюции. 

Пункт 2 резолютивной части принимается 
69 голосами при 1 воздержавшемся, npuчeJtt 
никто не голосовал против. 

Проект резолюции двадцати держав с поправ­
кой (A/C.5/L.617/Rev.1 и Rev.1/Add.1) прини­
мается 61 голосом при 9 воздержавшихся, при­
чем никто не голосовал против. 

10. Г-н ОЛИВЕйРА (Португалия) говорит, что 
делегация Португалии голосовала за принятие 
проекта резолюции, поскольку данный проект 
напоминает предшествующие резолюции, приня­

тые по данному вопросу. Делегация воздержа­
лась от голосования по поправке, поскольку 

она не видит необходимости констатировать без­
оговорочно одобренные принципы . 

11. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что отказ 
авторов совместного проекта резолюции вклю­

чить в проект поправку двух держав вызывает 

сомнения относительно их позиции в вопросе о 

стабилизации бюджета . Г-н Каттс считает, что 
5 миллионов долларов являются максимальной 
суммой; которая может быть израсходована на 
информационную деятельность, и что Организа­
ции просто придется обойтись без того, что не 
сможет быть по.крыто этой суммой. Однако пос­
ле того, как он выслушал заверение Контролера 
в том, что политика Генерального Секретаря 
направлена на стабилизацию бюджета, а также 
разъяснение представителя Судана о позиции 
авторов проекта, г-н Каттс голосовал за проект 
резолюции. Однако делегация Австралии будет 
возражать против любого предложения, направ­
ленного на значительное увеличение расходов 

Бюро информации в 1962 году. 

12. Г-н ЧАРКОВОКИй (Польша) говорит, что 
делегация Польши воздержалась при голосова­
нии проекта резолюции, посколы<у в нем не 

отражены мнения делегации Польши и других 
делегаций, высказанные в ходе дискуссии по во­
просу об информационной деятельности. Гене­
ральный Секретарь не предпринимал достаточ­
ных усилий по выполнению положений резолю­
ции 1405 (XI-V), особенно в отношении адекват­
ного регионального представительства на 

руководящих должностях в Бюро информации. 
По этой причине г-н Чарковский не может 
одобрить первый пункт преамбулы резолюции. 
По этой же причине он не может согласиться 
с указанным в третьем пункте преамбулы утвер­
ждением о «прогрессе, достигнутом в осущест­

влении упомянутых выше резолюций». По 

мнению г-,на Чарковского, дискуссия показала 
настоятельную необходимость принятия реши­
тельных мер по осуществлению справедливого 

распределения должностей в Бюро информации. 

13. Г-н МОРРИС (Либерия) говорит, что он 
воздержался при голосовании слов «за счет эко­

номии в других областях», содержащихся в 
пункте 1 постановляющей части, поскольку он 
считает, что эти слова могут быть истолкованы 
шире, чем имелось в виду авторами . 

14. Г-н ТЕЛЬО ПАЧЕКО (Гватемала) говорит, 
что делегация Гватемалы голосовала за проект 
резолюции, исходя из того, что любая нова\! 
деятельность в области информации не нанесет 
ущерба информационному обслуживанию, кото­
рое уже предоставляется в районах, особенно 
нуждающихся в них, как, например, в странах 

Латинской Америки. В этой связи он хотел бы 
отметить, что в странах Латинской Америки уже 
значительно сокращено количество программ 

радиопередач на испанс1юм языке, равно как и 

число телевизионных передач и кинофильмов. 

15. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что делегация Эфиопии голосовала за поправку 
двух держав, поскольку она получила заверение 

в том, что принятие поправки не явится препят­

ствием к созданию новых информационных 
центров. Представитель Эфиопии просит Док· 
ладчика включить в свой доклад ссылку о воз· 
ражениях делегации Эфиопии по поводу исполь· 
зования в пункте 1 постановляющей части ело• 
ва «других». 

16. Г-н • Хайлемариам просит включить в бюд­
жетную смету · на 1962 финансовый год инфор· 
мацию относительно фондов, ассигнованных на 
каждый информационный центр, с тем чтобы У 
Пятого комитета было больше возможности для 
сравнений. Он просит также, чтобы были даны 
заверения в том, что Бюро информации предо· 
ставляет Консультативному . комитету. по адми· 
нистративным и бюджетным вопросам все не· 
обходимые для его работы средства. 

17. Г-н ТЕРН ЕР (Контролер) говорит, что все 
упущения в данных по информационным цент· 
рам, сообщаемых в бюджетной смете, вызваны 
недосмотром, что будет учтено при составлении 
сметы на 1962 и последующие годы. 

18. Г-н Тернер заверяет представителя Эфио· 
пии в том, что Бюро информации всегда готово 
предоставить Консультативному комитету любое 
необходимое обслуживание или оборудование. 
Если Бюро информации по каким-либо пр_ичп· 
нам не делало этого в прошлом, то впредь по· 
добные упущения будут сразу . и охотно устра· 
иены. 

19. Г-н АХМЕД (Судан), выступая от имен 11 

авторов проекта резолюции, говорит, что пре;~ 
ставитель Австралии неправильно истолков ' 
позицию авторов в отношении расходов на дея· 
тельность в области общественной информацин, 
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: Все авторы согласны с необходимостью стаби­
лизации бюджета, о чем они сделали четкое ука­
зание в преамбуле проекта резолюции. 

ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Предложения об изменении некоторых постанов­
лений Положения о пенсионном плане Между­
народного Суда (А/4424, А/4544, A/C.5/L.615) 
(продолжение)* 

20. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) говорит, 
что до принятия резолюции 1408 (XIV) Гене­
ральная Ассамблея пользовалась советом Ше­
стого и Пятого комитетов по ·представленным 
ей на рассмотрение предложениям в отношении 
поправок к некоторым постановлениям Положе­
ния о пенсионном плане Международного Суда. 
Поэтому делегация Цейлона предлагает выяс­
нить мнение ,Шестого комитета о поправке к 
указанному Положению, изложенной в докумен­
те A/C.5/L.615. Для принятия обоснованного ре­
шения по этой поправке делегация Цейлона 
хотела бы знать, каким принципом руководст-_ 
вовались при установлении пяти лет в качестве 

срока, необходимого для получения пенсии. 
Поскольку эта поправка касается права на полу­
чение пенсии, бы.по бы гораздо правильнее 
включить ее в пункт 1, чем в пункт 2 статьи 1. 
Кроме того, эта поправка, видимо, ослабляет 
стройность пересмотренных положений, которые 
были предложены Генеральным Секретарем и 
одобрены Консультативным комитетом. Поста­
новление, согласно которому член Суда после 
трехлетнего срока службы имеет право на ту же 
пенсию, как если бы он прослужил пятилетний 
срок, выглядит несколько дискриминационным, 

и делегация Цейлона считает, что :система пен­
сионного обеспечения, при которой размер пен­
сии зависел бы от продолжительности срока 
службы, была бы предпочтительнее. 

21. Г-н ПРАТТ (Израиль) говорит, что делега­
ция Израиля приветствует предложения Гене­
рального Секретаря, которые существенно улуч­
шат условия службы в главном судебном органе 
Организации Объединенных Наций. Эти условия 
будут способствовать привлечению к работе 
наиболее квалифицированного персонала и поз­
волят членам Суда выполнять свои функции в 
условиях максимальной юридической независи­
мости. 

22. Г-н Пратт удовлетворен доводами тех пред­
ставителей, которые выступали в поддержку 

поправки к Положению, содержащейся в доку­
менте A/C.5/L.615. Эти доводы вполне оправды­
вают принятие данной поправки. Пока в Поло­
жение о· пенсионном плане не будет включено 
постановление, подобное тому, что предлагается 
в поправке, видные юристы вполне могут про­

являть нежелание заполнять временные вакант­

ные должности менее чем на пятилетний срок, 
если в результате прекращения их службы в · 

* Перенесено с 781-ro заседания. 

национальных судебных органах, согласно соот­
ветствующим национальным законам, это может 

поставить под угрозу их право на пенсию. Деле­
гация Израиля будет голосовать за предлагае­
мую поправку. 

23. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) говорит, что, по мнению его делегации, 
предложения Генерального Секретаря, которые 
содержат более глубокий смысл, чем предложе­
ния, внесенные самим Судом, имеют большие 
достоинства и при условии, . что в них будут 

учтены предложения и рекомендации Консуль­
тативного комитета (А/4544), желательно, чтобы 
Пятый комитет одобрил их. 

24. Предлагаемая в документе A/C.5/L.615 по­
правка основа.на на пункте 2 статьи I дейст­
вующего Положения, который может рассмат-
риваться в качестве прецедента. Однако между 
действующим пунктом 2 и предлагаемой поправ­
кой имеется различие. Пункт 2 касается членов 
Суда, избранных на первой сессии Генеральной 
Ассамблеи, не имеющих установленного срока 
службы и не знающих, будут ли они служить 
три, шесть или девять лет. При таких условиях 
равенство прав на пенсию оправдано. Предла­
гаемая поправка касается несколько иного об­
стоятельства. Судьи, избираемые на неполный 
срок, заранее знают срок своей службы и могут 
сразу же определить, распространяется ли на 

них Положение о пенсиях. Поэтому нет причи­
ны, почему бы судья, желающий быть избран­
ным на неполный срок в три года, получал право 
на пенсию, как если бы он прослужил пять лет. 

25. В интересах достижения компромисса деле­
гация Соединенных Штатов Америки предлагает 
изменить . внесенную поправку так, чтобы срок 
службы, необходимый для получения права на 
пенсию на случай, когда член Суда, избранный 
для заполнения случайно открывшейся вакансии 
и не переизбранный на новый срок, был равен 
трем годам, а размер пенсии исчислялся, как 

это предусмотрено в п,ункте 2 статьи I пере­
смотренного Положения. Принятие указанного 
изменения может вызвать необходимость внесе­
ния некоторых других изменений в Положение, 
подготовка которых может быть поручена Гене­
ральному Секретарю. 

26. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Ко­
ролевство) говорит, что делегация Соединенного 
Королевства приветствует заверение представи­
теля Панамы. данное им на 781-м заседании, в 
том, что поправке, представленной в документе 

A/C.5/L.615, придается существенное и принци­
пиальное значение. Вопрос в принципе состоит 
в том, будет ли для тех судей Международного 
Суда, которые избраны для заполнения случай­
но открывшихся вакансий и вновь не переиз­
браны, соответственно установлен трехлетний, а 
не пятилетний срок службы для получения права 
на пенсию. Любое административное ограниче­
ни.е может явиться причиной тяжелых неприят­
ностей. Лицо, прослужившее четыре года и 
одиннадцать месяцев, может осуждать обяза-
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тельность пятилетнего срока службы, тогда как 
тот, кто прослужил два года и одиннадцать ме­

сяцев, может осуждать обязательность трех.11ет­
него срока. Однако важно, чтобы . те, кого это . 
касается, имели ясное представление о точном 

размере причитающегося им пособия, а поэтому 
неизбежна разработка детальных постановлений. 

• 1 . •. ; • • 

27. Пятилетний срок службы, дающий · право на 
получение пенсии, широко принят в Организации 
Объединенных Наций и других . местах. Делега­
ция Соединенного Королевства выражает сом-· 
нен_ие, существуют . ли какие-либо оправдываю­
щие обстоятельства, чтобы для Международного 
Суда делать исключения из . общего правила . 
Членам . Комитета следует иметь в виду, что 
подобное изменение будет противоречить общим 
положениям Объединенного пенсионного фонда 
персонала Организации • Объединенных Наций . 
Другое возражение состоит в том, что попр_авка 
в нынешней ее формулировке может дать осно­
вание на получение пенсии в размере 7500 дол­
ларов тому члену Суда, который уже вышел в 
отставку без пенсии. Однако делеrаци5! Соеди­
ненного Королевства воздержится от голосов а· 
ния, ввиду того что вскоре • состоятся выборы 
для заполнения открывшейся вакансии в связи 
со смертью сэра Герша Лаутерпахта, и поэтому 
мож~о бь1ло бы считать, что Соединенное Коро­
левство имеет некоторую заинтересованность в 

вопросе, поставленном в предлагаемой поправке. 

28. Что касается проекта резолюции в целом, то 
делегация . Ссединенноrо · Королевства · имеет 
некоторые опасения · относительно предложения 
Генерального Секретаря (А/4424, пункт 26) о 
том, что ушедшим в отставку судьям следует 
предоставить возможность выбора между тем, 
чтобы их права определялись постановлениями 

сущест'вующего плана, и новым планом. Гене­
ральная J\ссамблея никогда . не признавала прин­
ципа обязательной зависимости между размера~ 
МИ ВЬIП.ЛаЧИВЗеМЫХ ПеНСИЙ И увеличением ПОСО· 
бий сотрудникам, находящимся на службе. 
Принятие · такого принципа вызовет серьезные 
последствия, а поэтому Комитет должен под­
вергнуть данный вопрос самому тщательному 

рассмотрению. • 
29. Однако делегация Соединенного Королев­
ства признает, что возможны обстоятельства, 
при которьrх следует одобрить, в порядке исклю­
чения, размер пенсий. Поэтому делегация пред­
лагает, чтобы право выбора, предоставляемое 
бывшим членам Суда в соответствии с пунк­
том 2 статьи VII проекта Положения о пенсион­
ном плане (А/4424, приложение II), должно быть 
заменено постановлением, в соответствии с кото­

рь1м пенсии, выплачиваемые согласно прежнему 
Положению,' будут · восполнены увеличением ad 
hoc, причем доля этого увеличения будет уста ­
навливаться Пятым комитетом; приемлемой 
цифрой может быть 12 процентов .. 
30. Г-н КИТТ,АНИ (Ирак) говорит, что в связи 
с . общим пересмотром Положения о пенсионном 
плане Международного Суда, проделанным Ге_-

неральным Секретарем, нынешнее положение 
отличается от того, каким оно было во . время 
четырнадцатой сессии, и r-н Киттани считает, 
что нет никакой необходимости запрашивать 
мнение Шестого комитета, о чем просил пред­
ставитель Цейлона. 

31. Делегация · Ирака поддерживает предложе­
ния Генерального Секретаря с учетом зам_еч_аний 
Консультативного комитета. Делегация резерви­
рует свое право выступить по предлагаемой в 
документе A/C.5/,L.615 поправке к Положению 
о пенсионном плане .. 

32. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что деле­
гация Австралии не может поддержать поправ­
ку, содержащуюся в документе A/C.5/L.615, по 
ряду причин. Во-первъ1х, Комитет не имеет дан­
ных о мнении Генерального Секретаря, Консуль­
тативного комитета, самого Суда по указанному 
предложению. 

33. Во-вторых, делегация Австралии не считает 
трехлетнюю службу достаточным сроком для 
получения права на пенсию. Кроме того, не было 
приведено никаких доводов для ограничения 

срока именно тремя годами. 

34. В-третьих, поправка не устраняет ненормаль­
ного положения, в силу которого судья, прослу­

живший четыре года и одиннадцать месяцев, не 
получает права на пенсию, в то время как дру­

гой, прослуживший пять лет, имеет такое право. 
Это же самое положение будет возникать и в 
связи с другим ограничением срока: судья, про­

служивший три года, получает право на пенсию; 
а тот, кто прослужит два года и одиннадцать 

месяцев, не получает такого права. 

35. В-четверть1х, в отличие от имевших место 
утверждений, в действующем Положении не со­
держится несправедливости, поскольку все лица, 

желающие быть избранными для заполнения 
случайно открывшейся вакансии сроком менее 
чем на пять лет, полностью осведомлены, что их 

служба не дает права на пенсию. • 

36. В-пятых, специальные меры, применяемые 
для особых условий, в которых были проведены 
первые выборы в Международный Суд, не долж­
ны рассматриваться в качестве общего преце­
дента для руководства в ситуациях, которые 

имеют совершенно иной характер. 

37. В-шестых, даже если согласиться с тем, что 
трехлетняя служба должна давать право на 
пенсию, то, как это предлагал представитеJJЬ 

Соединенных Штатов Америки, размер пенсии 
должен устанавливаться пропорционально фак· 
тическому сроку службы. 

38. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) предлагает, 1побы судьям, избран· 
ным для заполнения случайно открывшейся ва ­
кансии на гiериод менее пяти лет, вместо пенсии 
начислялось вознаграждение в зависимости от 
срока службы. Такое решение вопроса устранит 
трудности, возникающие при утверждении како· 
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го-либо произвольно выбранного минимального 
срока службы. 

39. Г-н . ГАНЕ.М (Франция) полагает, что . сле­
дует сделать все _возможное для повышения 

независимости и авторитета членов Междуна­
родного Суда, к которым делегация Франци.и 
питает _величайшее уважение. Уже были замеча­
тельные примеры беспристрастности . судей, при­
званных , к разбирательству дел, которые затра-, 
гивали их собственные ·страны. Поэтому деле- . 
гация Франции _ рада поддержать предложения 
Генерального Секретаря, которые были одобрены 
Консультативным комитетом. Делегация также 
поддерживает предложения, внесенные на на­

стоящем заседании представителями Соединен­
ных Штатов Америки и Объединенной Арабской 
Республики. , 

40. Что касается замечаний представителя Сое­
диненного Королевства, то г-н Ганем хотел бы 
отметить, что пенсионный план Международного 
Суда ни в коем случае нельзя сравнивать с 
Объединенным пенсионным фондом персонала 
Организации Объединенных Наций, который со­
ставляется из взносов. 

41. Г :Н !БРНЕР (Контролер), отвечая на вопрос 
представителя Цейлона, говорит, что одним из 
принципов Положения о пенсионном плане По­
стоянной палаты международного правосудия 
было требование минимального срока службы в 
пять _лет. Ясно, что необходимо обусловить ка­
кой-то. минимальный срок непрерывного стажа 
как гарантии от преждевременного выхода в 
отставку. В пенсионном плане для Международ­
ного Суда, принятом согласно резолюции 86 (1) 
Генеральной Ассамблеи, вновь введен принцип 
пятилетней службы, и он сохранен в пересмот­
ренном Положении, находящемся на рассмотре-
нии Комитета. . • 

42. Отвечая . на вопрос представителя Австралии, 
r-н Тернер хотел бы со всей ясностью заявить, 
что Генеральньiй Секретарь не находит для себя 
необходимым · высказываться по поправке пяти 
держав, которая повлекла за собой вопрос прин­
ципа, требующий решения Комитета, и принятие . 
которой вряд ли отразится на устойчивости или 
структуре пересмотренного Положения. Указан­
ная поправка доведена до сведения Междуна­
родного Суда. Председатель Международного 
Суда считает, что ему не следует вмешиваться 
в данный вопрос, а судьи решили оставить ре­

шение по этой поправке на усмотрение Гене­
ральной Ассамблеи. Однако Председатель Суда 
заявил, что у него н:ет возражений по содержа­
нию поправки, которую Суд считает лишь даю­
щей право на расширенное применение принци­
n~а, установленного !На первой сессии Генераль­
ной Ассамблеи отн·осительно первоначальных 
назначен,ий на неполный срок службы. · Однако, 
как отмечал представитель Соединенных Шта­
тов Америки, ситуация, предусматриваемая по­
правкой пяти держав, возможно, не полностью 

аналогична тому, что предусматривалось в По-

ложении 2 ;приложения к резолюции 86(I) Ге­
неральной Ассамблеи. 

43. Было бы неуместным, чтобы Генеральный 
Секретарь высказал свое мнение по сути пред­
ложения Соединенных Штатов Америки, состоя­
щего в том, что в случае краткосрочных назна­

чений в Суд размер пенсии должен устанавли­
ваться в зависимости от продолжительности 

срока службы. Включение указанного принципа 
в Положение вполне возможно, но обусловит 
некоторый соответствующий пересмотр пособий · 
для устранения диспропорций. Например, мини­
мальная ставка пособия по нетрудоспособности,_ 
которая может наступить на любом этапе служ­
бы судьи, равняется 5000 долларов; это значи­
тельно больше, чем пенсия, которая, если при­
нять предложение Соединенных Штатов Аме­
рики, будет выплачиваться после трех лет 
слуЖ'бы, то есть приблизительно в · размере 
3000 долларов. Потребуется также пересмотр 
пенсии для вдов и пособия на детей. Секрета­
риату и Консультативному комитету потребуется 
время, чтобы изучить необходимые изменения 
в Положении. 

44. Вопрос представителя Соединенного Коро­
левства относительно правильности или необхо­
димости применения новой шкалы пособий к 
выплачиваемым в настоящее время пенсиям 

ставит еще один принципиальный вопрос, кото­
рый должен решать не Генеральный Секретарь, 
а Комитет. В прошлом при подобных обстоя­
тельствах Генеральная Ассамблея занимала 
ясную позицию в отношении принципа обратной 
силы. -Рекомендация Генерального Секретаря в 
предполагаемом пункте 2 статьи VII основана 
на практических соображениях: в настоящее 
время выплачивается не более пяти пенсий, и 
положение, по которому это предложение будет 
осуществляться, не может продолжаться неоп• 

ределенно долгий срок. Г-н Тернер хотел бы 
разъяснить делегациям, . что пенсионный план 
для Суда отличается от Объединенного пенси­
онного фонда персонала Организации Объеди­
ненных Наций тем, что он не является фондо­
вым планом. 

45. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
нщ·о комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) отмечает, что находящийся на 
рассмотрении проект Положения возник . в ре­
зультате, во-первых, глубокого изучения этого 
проекта Генеральным Секретарем в консульта­
ции с Международным Судом, который прояв­
ляет живой интерес к таким вопросам, и, во­
вторых, последующей тщательной проверки 
проекта со стороны Консультативного комитета. 
Большой практический опыт позволяет г-ну Аг­
нидесу предположить, что Консультативный 
комитет найдет необходимым применить ту же 
процедуру как к поправке пяти держав, так и 

к предложениям, внесенным представителями 

Объединенной Арабской Республики, Соединен­
ного Королевства и Соединенных Штатов Аме­
рики. 
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46. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама) отмечает, что 
заявление Контролера бесспорно рассеяло неко­
торые сомнения, высказанные в отношении 

поправки пяти держав, автором которой являет­
ся и делегация Панамы. Делегация Панамы 
ценит благородные намерения, побудившие 
представителей Соединенных Штатов Америки и 
Объединенной Арабской Республики внести свои 
предложения. Однако из выступления Контро­
лера Комитет узнал, что поправка пяти держав 
не нарушит стройности проекта Положения, 
тогда как внесенные во время заседания другие 

предложения отнимут у Секретариата и Кон­
сультативного комитета значительное время и, 

вероятно, повлекут за собой денежные расходы, 
возможно большие, чем расходы на пенсии, о 
которых идет речь. Поэтому г-н Ильюэка пред­
лагает, чтобы Комитет безотлагательно принял 
решение по поправке пяти держав, которая, как 

он отмечал на 781-м заседании, не является 
новшеством. 

47. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) говорит, что он хотел бы как можно скорее 
узнать, какие изменения в действующих реко­

мендациях обусловят его предложение; если эти 
изменения значительные и потребуют длитель­
ного периода изучения, то делегация Соединен­
ных Штатов Америки пересмотрит свое предло­
жение. 

48. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
делегация Индии возражает в принципе против 
ноIЗого пункта 2 статьи VII, рекомендованной 
Генеральным Секретарем и Консультативным 
комитетом, поскольку делегация не считает, что 

любое изменение, которое может · быть внесено 
в пенсионный план, должно обладать обратной 
силой . Делать исключение из этого принципа 
было бы равнозначно созданию нежелательного 
прецедента. Что касается поправки пяти держав, 
то делегация Индии согласна с мнением Соеди­
ненных Штатов Америки. Г-н Венкатараман 
предлагает Комитету передать поправку пяти 
держав, а также предложения, внесенные в ходе 

заседания представителями Объединенной Араб­
ской Республики, Соединенного Королевства и 
Соединенных Штатов Америки, Консультатив­
ному комитету для изучения и рекомендаций . 

49. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) считает, что со 
стороны Комитета было бы неблагоразумно 
вносить в Положение о пенсионном плане ка1<0е­
либо недостаточно продуманное изменение. Кро­
ме того, Секретариат и Консультативный ко~и­
тет поступили бы опрометчиво, пытаясь за столь 
короткий срок предоставить информацию, кото­
рую только что запрашивал представитель Сое­
диненных Штатов Америки. 

50. Ситуация, о которой идет речь в предлагае­
мой поправке пяти держав, не может · возник-

нуть до 1964 года. Г-н Тернер полагает, что в 
данный момент Комитет может, если он этого 
желает, принять решение по пересмотренным 

положениям, как это рекомендует Консульта­
тивный комитет, и таким образом решить неот­
ложный вопрос о тех судьях, срок службы 
которых - значительно больше пяти лет - исте­
кает в начал€\ 1961 года . Комитету следует обра­
тить внимание в своем докладе на наличие 

проблемы, которая неполностью подпадает под 
эти пересмотренные положения - а им·енно пен­
сионные права судей, избранных для заполне­
ния неоконченного срока службы и не переиз­
браннь1х на новый срок, - и Комитет мог бы 
обратиться к Генеральному Секретарю в кон· 
сультации с Международным Судом и Консуль­
тативным комитетом с просьбой • обсудить 
решение по данной проблеме в свете проходящей 
в Комитете дискуссии и доложить о результатах 
Генеральной Ассамблее на ее шестнадцатой 
сессии. Затяжка на год решения именно этой 
проблемы не нанесет ущерба ни одному нахо­
дящемуся на службе в _настоящее время или 
будущему члену Суда. 

51. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама) считает, что было 
бы более целесообразно, если бы Комитет рас­
d,мотрел вопрос о поправке пяти держав, по­

скольку он располагает всей относящейся к 
этому вопросу информацией. 

52. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) разъясняет, 
чт·о, внося свое предложение, он имеJI в виду, 

что Консультативный комитет представит д01слад 
до окончания текущей сессии. 

53. Г-н КА ТТС (Австралия) поддерживает пред· 
ложение Индии. 

54. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта· 
тивного комитета по административным и бюд· 
жетным вопросам) говорит, что если предложе· 
ние Индии будет принято, то за десять дней 
Консультатионый комитет сможет представить 
Пятому комитету доклад. В отношении вопроса, 
поднятого в поправке пяти держав, Консульта· 
тивный комитет будет действовать исходя из 
предположения, что в Пятом комитете имеется 
общее согласие о существовании проблемы и о 
необходимости внесения каких-либо · положений, 
разрешающих ее. 

55. Отвечая на вопрос ПРЕДСЕДАТЕЛЯ, г·Н 
ИЛЬЮЭКА (Панама) говорит, что, с согласия 
других четырех авторов поправки пяти держав, 

делегация Панамы поддерживает предложение 
Индии. Г-н Илюэка выражает признательность 
Председателю Консультативного комитета за его 
обещание принять срочные меры. 

П редложен.ие И н.дии принимается. 

Заседание закрывается в 17 час. 55 мин. 
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Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/С.5/815, А/С.5/819 
и Corr.1, А/С.5/828 и Corr.l, А/С.5/829, А/С. 
5/L.611) (продолжение)* 

Общие прения (продолжение)** 

1. Г-н К:ЕСТЕЛИ (Венгрия) выражает тревогу 
по поводу финансовой и административной по­
литики, проводимой Генеральным Секретарем. 
Несмотря на то что в пункте 14 предисловия 
к бюджетной смете на 1961 финансовый год 
(А/4370) Генеральный Секретарь ссылается на 
«политику стабилизации, которая характеризо­
вала ~прежние годы», и несмотря на неудовлет­

воренность, неоднократно выражавшуюся деле­

гациями по поводу непрерывного увеличения 

расходов Организации Объединенных Наций, 
уровень бюджетной сметы ежегодно повышался, 
и с 50,5 миллиона долларов в 1956 году _он увес 
личился в 1961 году до суммы, которая с учетом 
дополнительной сметы значительно превысит 
70 миллионов долларов. 

2. Неуклонный рост. бюджета в значительной 
степени обусловливается несовершенным управ­
лением, и прежде в·сего огромным и неоправдан- · 
ным расширением Секретариата. Смета по 
части II бюджета - Расходы по персоналу и 
СВffзанные с ним расходы - составляет 44,8 мил­
лиона долларов, или около двух третей ~сей сме­
ты на 1961 год. В 1954 году такая сумма пред­
ставляла весь бюджет. Увеличение числа чле­
нов Организации Объединенных Наций не яв-

* Перенесено с 779-го заседания. 
** Перенесено с 778-го заседания. 
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ляется достаточным основанием для подобного 
роста ра·сходов; нельзя дост.игнуть эффективно­
сти путем постоянного увеличения персонала и 

раздувания бюджета . 

3. Бюджет охватывает расходы двух видов: 
во-первых, повторяющиеся расходы, которые 

остают<:я более или менее постоянными, и, во­
вторых, связанные со сравнительно краткосроч­

ными проектами и программами расходы, кото­

рые, вопреки ожиданиям, непрерывно возраста­

ют. Успешное выполнение решения :Генеральной 
Ассамблеи по • установлению максимума в 
5 миллионов долларов для расходов на инфор­
мационную деятельность побуждает делегацию 
Венгрии полагать, что подобной процедуры сле­
дует придерживаться в отношении всего бюджета 
в целом; поэтому делегация Венгрии шоддержи­
вает предложение СССР об ограничении расхо­
дов по регулярному бюджету Орrганизацин 
Объединенных Наций суммой в 50 миллионов 
долл а ров (нетто). 

4. Структура Секретариата Организации Объ­
единенных Наций не отражает изменений, кото­
рые произошли в мире с момента создания 

Организации Объединенных Наций в 1945 -году, 
. а именно не от,ражает того обстоятельства, что 
социалистическая система ныне госцодствует на 

одной трети земного шара, что многие бывшие 
колониальные народы добились независимости и 
что в неприсоединившихся странах проживает 

более 1 миллиарда человек. Это положение под­
тверждается анализом состава Секретариата, 
опубликованного в «Нью-Йорк тайме мэгэзин» 
16 октября 1960 года. Список персонала Секре­
тариата Организации Объединенных Наций 
(A/C.5/L.609) показывает, что в состав Админи­
стративной канцелярии Генерального Секретаря 
входят 1 гражданин социалистической страны, 
2 гражданина нейтральных стран и 16 граждан 
стран, состоящих в военных союзах с Соединен­
ными Штатами, или граждан самих Соединен­
ных Штатов. Из 29 должностей в Правовом 
бюро, подлежащих географическому распределе­
нию, 4 должности заняты гражданами нейтраль­
ных .государств и 4 должности - гражданами 
социалистичес1шх стран, а остальные - гражда• 

нами стран западного блока. В состав персонала 
Бюро К:о.нтролера входят лишь 4 гражданина 
нейтральных государств и 2 гражданина социа­
листических стран. В Экономическом и социаль­
ном департаменте 25 процентов персонала явля­
ются гражданами Соединенных Штатов и 50 про­
центов - гражданами стран - военных союзни­

ков Соединенных Штатов. В Отделе промыш-

А/С.5/SR,788 
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ленного развития граждане западных стран 

занимают 9 должностей, а граждане нейтраль­
ных и социалистических стран - 2 должности и 
1 должность соответственно. Из 39 должностей, 
подлежащих географическому распределению в 
Бюро операций техниче.ской помощи, только 
6 должностей заняты гражданами нейтральных 
государств и 3 - гражданами социалистических 
стр ан, остальные должности-гражданами стран 

западного ·блока. Из 65 таких должностей в Со­
циальном бюро только 12 должностей заняты 
гражданами нейтральных стран и 6 - гр ажда­
нами социалистических стран . Подавляющее же 
большинство сотрудников являются граждана ми 
Соединенных Штатов и их союзников. Из 
120 должностей категории G-5 и выше в Бюро 
информации (исключая информационные цент­
ры) граждане нейтральных государств занима ­
ют 7 должностей, а граждане социалистических 
.rосударств - только 6; остальные служащие, не 
считая 4 южноафриканцев, являются граждана­
ми ,Соединенных Штатов или их военных союз­
ников; состав персонала Бюро информации не 
улучшился благодаря недавнему назначению 
бывшего служащего радио «Свободная Европа» , 
который по происхождению является венгром . 
Нейтральные и социалистические страны не 
представлены н должной степени во многих от­
делах Секретариата, но это ни в коей мере не 
ОТНQСИТСЯ к странам западного блока . За это 
ненормальное положение несет ответственность 

• Генеральный Секретарь, и если оно не будет 
исправлено, то это помешает Организации Объ­
единенных Наций действовать беспристрастно 
на ·пользу всех государств-членов. Реорганиза­
ция, гарантирующая равномерное представи­

тельство трех групп •государств: социалистиче­

ских, неприсоединившихся и государств запад­

ного -блока, соответственно усилит Организацию 
Объединенных Наций и сделает ее подлинно 
международной. 

5. Делегация Венгрии разделяет беспокойство, 
выражавшееся предыдущими ораторами относи­

тельно расходования фондов Организации Объ­
единенных Наций, например на Представителя 
Организации Объединенных Наций в Венгрии, 
для которого на 1960 год были утверждены 
дополнительные ассигнования на сумму в 13 ты­
сяч долларов; то же самое относится к Специ­
альному консультанту, поездка которого в Лаос 
для координации технической помощи на сумму 
213 тысяч долларов обошлась в 260 тысяч дол­
ларов, и к Специальному представителю Гене­
рального Секретаря в Гвинее, который, израсхо­
довав 39 300 долларов, лишь доложил, что 
Гвинея не нуждается в -специальной форме тех­
нической помощи. Для того чтобы Организация 
Объединенных Наций выполняла новые задачи 
без постоянного увеличения бюджета, каждое 
новое ассигновани~ должно выделяться при 

условии сокращения ассигнований на сферы 
уменьшающейся активности. Несколько устарев­
ших и непродуктивных видов деятельности на­

кладывают тяжелое и постоянно растущее 

финансовое бремя . Так, например, . трудно по­
нять, почему Комиссии Организации Объединен­
ных Наций по объединению и восстановnению 
Кореи необходимо 162 тысячи долларов в 1961 _го­
ду. Он хотел бы знать, сколько постоянны~ 
миссий при Организации Объединенных Нации 
обеспечены так же хорошо, как Комиссия по 
объединению и восстановлению Кореи с ее пер­
соналом в 36 человек, который Генtральный 
Секретарь предлагает увеличить в 1961 году до 
37 человек, с ее 14 шоферами и механиками и 
11 автомашинами. Совершенно ясно, что было 
бы разумнее использовать имеющиеся в распо­

ряжении фонды для удовлетворения растущего 

спроса на помощь со стороны слаборазвитых 
стран, чем содержать комиссию, которая никог­

да не приносила пользы народу Кореи. 

6. Требование о достижении надлежащего гео­
графического распределения персонала прихо­
дится не по вкусу только тем, кто хочет сохра­

нить господство в Организации Объединенных 
Наций и использовать ее для . своих собственных 
целей . Подлинная стабилизация бюджета при­
несет пользу не только каждому государству­

члену в отдельности; но и Организации Объеди­
ненных Наций в целом, так как она повысит 
ее престиж. 'Делегация Венгрии не • пощадит 
уси.тiий для достижения этой цели. • • • 

. ' ' . 

7. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) говорит, что на 
делегацию Сальвадора произвел впечатление 
тот факт, что даже такой опытный и компетент-

. ный орган, как Консультативный комитет по 
административным и бюджетным вопросам, . счел 
уместным рекомендовать сокращение бюджетной 
сметы Генерального Секретаря на 1961 год лишь 
примерно на 1 миллион долларов (А/4370). Ха­
рактерно также, что при первом чтении сметы 
Пятый комитет сам счел уместным не одобрить 
часть сокращений, рекомендованных Консуль­
тативным комитетом. Делегация Сальвадора 
отнюдь не удивлена . тем, что смета на 1961 год 
превышает смету на 1954 год. Времена измени­
лись, и Организация Объединенных Наций пе­
реживает сейчас один из самых интересных 
периодов , своей истории. Число членов Органи­
зации значительно возросло, и объем ее - работы 
по необходимости увеличится. Хотя все явно 
заинтересованы в некоторой стабилизации бюд­
жета, делегация Сальвадора полагает, что . тен­
денция к росту бюджета будет продолжаться. 

8. Ежегодное увеличение бюджета . всегда .отра· 
жало расширение деятельности, а также другие 
факторы, такие как обесценение денег. : При из­
учении сметы Генеральная Ассамблея всегда 
должна иметь в виду эти два фактора, . и, если 
она хочет сократить расходы, ей следует внима· 
тельно рассматривать бюджетные последствия 
просьб о создании новых комитетов или о про· 
ведении новых исследований . 

9. Существующая форма бюджета значительно 
улучшена по сравнению с формой бюджета пре· 
дыдущих лет, и в записке Генерального Секре· 
таря о рабочих программах в социальной н 
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экономической областях и в области прав чело­
века ( ·А/С.5/815) содержится дополнительная 
ценная информация. 

10. Делегация Сальвадора отмечает, что в связи 
с мероприятиями по обследованию деятельности 
и ор.ганиза,ц.ии Секретариата, предусмотренными 
в резолюции 1446 (Xl\7) Генеральной Ассамблеи, 
Консультативный комитет не предпринял в 
1960 году никаких специальных исследований 
сферы деятельности или расходов в том направ­
лении, которое рассматривалось во время приня­

тия новой формы бюджета. Однако Комитет 
экспертов по обследованию деятельности и 
организации Секретариата приступил к работе, 
и делегация Сальвадора с нетерпением ожидает 
его окончательного доклада. 

11. В пункте 12 предисловия к смете на 1961 фи­
нансовый год Генеральный Секретарь сослался 
на необходимость усиления кадров, с тем чтобы 
эти кадры могли четко и эффективно справлять­
ся с быстрым развитием рабочих программ в 
социальной и экономической областях, в кото­
рых недостаток персонала является очевидным 

и заслуживающим внимания, а Консультативный 
комитет принял к сведению то внимание, кото­

рое в настоящее время стало уделяться оказа­

нию непосредственной помощи программам 

развития и экономического роста. 

12. Делегация Сальвадора особенно заинтересо­
вана в новом Комитете Экономи.ческого и· Соци­
ального Совета по оценке программ. Однако в 
этой связи делегация отметила замечание Гене­
рального Секретаря о том, что в позициях пра­
вительств пока не чувствуется значительной 
поддержки принципа, согласно которому при 

возникновении новых задач все усилия должны 

быть направлены на то; чтобы переключить на 
выполнение этих задач средства, занятые на 

работе над менее срочными программами. Как 
отмечается в пункте 39 пятилетней программы 
на 1960-1964 годы 1, текущие потребности для 
обеспечения подъема экономически слаборазви­
тых районов представляют собой комплекс 
взаимосвязанных требований и, вообще говоря, 
Невозможно достичь значительных успехов в од­

ной области без соответствующего прогресса в 
других областях. 

13. Делегация Сальвадора всегда сомневалась 
в возможности достижения стабилизации бюд­
жета Организации Объединенных Наций, и ее 
беспокоит не столько рост бюджета, который она 
считает совершенно нормальным, сколько спо­

собы распределения расходов Организации Объ­
единенных Наций. Взносы каждого государства 
Мало меняются от одной шкалы взносов к дру­
гой, в результате чего взносы каждого государ­
ства увеличиваются пропорционально росту 

бюджета. Делегация Сальвадора полагает, что 
следует обсудить вопрос о новой системе рас­
пределения расходов Организации Объединен-

1 Издание Организации Объединенных Наций, в прода• 
же под iN'o 60.IV.14. . 

ных Наций, которая принимала бы во внимание 
не только факторы, используемые в настоящее 
время для определения относительной платеже­
способности каждого государства-члена, но и 
другие факторы, которые можно было бы считать 
справедливыми и подходящими; это касается 

также случаев использования обычной шкалы 
взносов для распределения расходов, которые в 

большинстве своем не могут считаться повто­
ряющимися или обычными. 

14. Г-н ПРАТТ (Израиль) выражает согласие 
с теми ораторами, которые указывали, что, 

вообще говоря, бюджетная смета отражает рост 
Организации Объединенных Наций и расшире­
ние ее деятельности. Оставляя в стороне совер­
шенно новую ситуацию, с которой Пятый коми­
тет вскоре столкнется в связи с большими рас­
ходами, вызванными операциями Организации 
Объединенных Наций в Конго, все отдают себе 
отчет в том, что неуклонное ежегодное увели­

чение регулярного бюджета, который для от­
дельных государств уже достиг или скоро до­

стигнет предела платежеспособности, является 
неизбежным следствием решений органов Орга­
низации Объединенных Наций. При создавшихся 
обстоятельствах главная задача Пятого комитета 
состоит в том, чтобы внимательно рассмотреть 
смету, при помощи которой Генеральный Секре­
тарь перевел эти решения на язык финансов, и 
добиться экономии за счет умелого осуществле­
ния принятых программ. Таким образом, Коми­
тет выступает лишь в качестве суда второй 
инстанции по отношению к решениям Консуль­
тативного комитета. Сокращения, осуществлен­
ные в первоначальной смете в результате этого 
приема, не затрагивают размеров бюджета 
существенным образом. Если бы Комитет принял 
все рекомендации Консультативного комитета 
по первоначальной смете на 1961 финансовый 
год, то достигнутая экономия не превысила бы 
1,4 процента общей суммы. Это объясняется тем, 
что Генеральный Секретарь подготовил смету с 
большим вниманием, и тем, что Консулыатив• 
ный комитет, рекомендуя сокращения, проявил 
предельную осторожность, чтобы от этого не 
пострадало выполнение программ . 

15. Поэтому делегация Израиля считает, что 
Комитет должен рассмотреть пути и методы ре­
гулирования закономерного расширения деятель­

ности Организации Объединенных Наций в рам­
ках ограниченных ресурсов, получаемых за счет 

взносов государств-членов. Израиль приветст­
вует то обстоятельство, что за последнее время 
большее внимание стало уделяться экономиче­
ским и социальным программам, особенно в фор­
ме непосредственной экономической и техниче­
ской помощи слаборазвитым районам; расходы 
на эти цели представляют собой продуктивные 
капиталовложения, которые в конечном счете да­

дут отличные результаты с точки зрения благо­

состояния людей и пользы для мировой эконо­
мики в целом. Однако, посколь~у ресурсы огра­
ничены, Комитету стоит подумать о том, чтобы 
рекомендовать органам Организации Объединен-
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ных Наций, ответственным за составление про­
грамм, строго придерживаться системы очеред­

ности . Как указал Председатель Консультатив­
ного комитета, применение системы оч~редности 

долж}:Iо быть строже, особенно на тои стадии, 
когда готовятся согласованные программы 

(А/С.5/829, пункт 13). Возможно, соответствую­
щему вспомогательному органу Экономического 
и Социального Совета следует предоставить ши­
рокие полномочия принимать решение на этой 
стадии . Как Генеральный Се!(ретарь (А/4370, 
предисловие, пункт 13), так и Председатель 
Консультативного комитета (А/С .5/829, пункт 13) 
подчеркнули необходимость большей поддержки 
со стороны правитедьств в деле переключения 

средств с менее срочных на более срочные цели. 
Важно, чтобы государства-члены преодолели 
свое нежелание откладывать или отменять вы­

годные для них программы и решили, какие про­

граммы являются наиболее срочными. В свете 
предупреждения Генерального Секретаря, сде­
ланного' им в пункте 92 предисловия к смете, о 
том, что достигнут предел, Комитет мог бы рас­
смотреть принятие соответствующих рекоменда­

ций. Несмотря на точку зрения Председателя 
Экономического и Социального Совета, которая 
изложена во введении к докладу Совета за пе­
риод с 1 августа 1959 по 5 августа 1960 года 2 

и согласно которой идея оriлаты новых видов 
деятельности путем отмены существующих видов 

деятельности, равнозначных по расходам, являет­
ся «только теоретической» , Комитету не следует 
предполагать, что пересмотр некоторых видов 

деятельности с целью отложить их неизбежно 

натолкнется на широкое противодействие. 

16. В свете пунктов 80- 86 предисловия Гене­
рального Секретаря к бюджетной смете Коми­
тет также должен рассмотреть вопрос бюджет­

ного обеспечения программ, финансируемых за 
счет внебюджетных средств. В сводном докладе 
по оценке программ за пятилетний срок обсуж­
даются сложные проблемы, связанные с финан­
совыми последствиями деятельности Организа­
ции Объединенных Наций как органа, отвечаю­
щего за использование Специального фонда. 

17. Главные вопросы, на которые г-н Пратт обра­
тил внимание и которые, если их внимательно 

изучить, могут наметить новый подход к реше­
нию основных проблем, не умаляют значения 
достижения экономии, где это только возможно, 
устранения потерь и применения правильных 

принципов руководства. Делегация Израиля с 
удовлетворением отмечает мероприятия по пере­

смотру деятельности и структуры Секретариата, 
изложенные в пунктах 69-79 предисловия Гене­
рального Секретаря к бюджетной смете, и с не­
терпением ожидает окончательного доклада Ко­

митета экспертов, назначенного согласно резо­

люции 1446 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 

18. Г-н СУПАРДАН (Индонезия) считает, что, 
как общее правило, рекомендации К:онсультатив-

2 . Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, ·пятна­
дчатая сессия, Дополнение № 8. 

наго комитета относительно расходов Организа­
ции Объединенных Наций должны приниматься, 
если отсутствуют убедительные доводы против 
этих рекомендаций. Однако он не возражает 
против увеличения сумм, рекомендованных Кон­
сультативным комитетом, если это увеличение 

относится к области технической помощи и если 
.оно приемлемо для Комитета в целом . 

19. Он одобряет точку зрения Консультативного 
комитета о необходимости своевременного пере­
ключения средств из областей уменьшающейся . 
активности на другие расширяющиеся и срочны; 

области. Он также согласен с рекомендациеи 
Консультативного комитета о том, что не сле­
дует значительно увеличивать постоянные штаты 

до тех пор, пока не станут известны результаты 

обследования деятельности и организации Се­
кретариата и результаты оценки программ в со­

циальной и экономической. областях за пять лет. 

20. Делегация Индонезии обеспокоена быстрым 
увеличением размеров бюджета Организации 
Объединенных Наций . Бюджетная смета на 
1961 год возросла по сравнению с бюджетом 
1960 года почти на 4 миллиона долларов. Общие 
расходы Организации Объединенных Наций, спе­
циализированных учреждений и внебюджfТНЫХ 
программ составляют ныне сумму почти в 

300 миллионов долларов, и в дальнейшем будет 
иметь место значительное увеличение расходов в 

результате действий Организации Объединенных 
Наций · в Конго в 1961 году. Обеспокоенность 
делегации Индонезии связана не с тем, что она 
сомневается в . желательности оплачивать дея­

тельность Организации, а с тем, что, по ее мне­
нию, такие rо~ударства-чJiены, как Индонезия, 

по-видимому, исчерпали свои возможности по 

увеличению фондов Организации. Финансовое 
бремя с каждым годом становится все тяжелеf;; · 
Поэтому бюджетная смета на 1961 финансовым 
год требует внимательного исследования. Коми­
тет должен обеспечить, чтобы усилия Организа­
ции быJiи направлены на осуществление перво­
очередных . видов деятельности, которые способ­
ны принести наибольшую пользу и поднять жиз­
ненный уровень заинтересованных народов. Де­
легация Индонезии с удовлетворением отмечает, 
что в настоящее время эти усилия сосредоточены 

в экономической и социальных областях, где по· 
требности являются наиболее острыми и неот· 
ложными. Но увеличение масштабов деятельно· 
сти в этих областях вызывает еще большую не· 
обходюiость в установлении системы очередно· 
сти. Правительства смогут внести свой вклад в 
достижение этой цели тем, что они обеспечат, 
чтобы их просьбы об оказании помощи касались 
программ высшей степени срочности. Именно с 
этой точки зрения необходимо критически рас· 
смотреть все новые проекты и подвергнуть тща· 

тельному исследованию целесообразность про· 
должения • текущих видов деятельности . 

21 . При изучении бюджетной сметы особое внн· 
мание следует уделить тем разделам бюджета, 
в отношении которых имеются существенные 
расхождения между сметой, подготовленной Ге· 
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·неральным Секретарем, и рекомендациями :Кон­
сультативного комитета . :К таким разделам отно­
сится, в частности, часть II (.Расходы по персо­
налу и другие связанные с ним расходы) , кото­
рая представляет более 50 процентов всей бюд­
жетной сметы. Он поддерживает рекомендацию 
Консультативного комитета о сокращении при­
мерно на 600 тысяч долларов этой части сметы 
(А/4408, пункт 72). Очевидно, не требует дока­
зательства то положение, что часть II бюджета 
будет увеличиваться из года в год . Он призна ет 
необходимость увеличения окладов, но не счи­
тает, что расширение деятельности Организации 
Объединенных Наций обязательно требует до­
полнительного персонала. Он склонен полагать, 
что после пятнадцати лет совершенствования 

методов административной работы и подготовки 
высококвалифицированного персонала междуна­
родных гражданских служащих эта часть бюд­
жета в интересах разумного финансирования 
могла бы быть по крайней мере частично стаби­
лизирована. Рекомендованное :Консультативным 
комитетом общее сокращение бюджетной сметы 
на 1961 финансовый год почти на l миллион дол­
ларов доказывает, что имеются возможности до­

стижения экономии без нанесения ущерба здо­
ровому функционированию Организации. 

22. В интересах · дальнейшей экономии можно 
было бы рассмотреть вопрос о возможности пе­
ресмотра некото.рых решений и директив Гене­
ральной Ассамблеи и других руководящих орга­
нов, которые, возможно, утратили свою полез­

ность. В этой связи можно указать на расходы 
по содержанию Представителя Органнзации 
Объедюtенных Наций в Венгрии . По мнению 
г-на · Суrtардана, учреждение этой должности бы­
.,q неоправданно и ее сохранение уже · не слу-

• жит никакой полезной цели. Положение, суще­
ствовавшее четыре года назад, коренным обра­
зом изменилось·. Венгрия является суверенной 
республикой, со своим собственным правитель­
ством, и ее представитель участвует в работе 
Пятого комитета. Индонезия имеет своего пред­
ставителя в Будапеште, и президент Индонезии 
дважды посетил эту страну, В стране царят мир 
и спокойствие. Поэтому Организации Объеди­
ненных Наций неуместно предоставлять фонды 
на восстановление мира в стране, где он уже 
установлен . 

23. Имеется еще одна область, где можно до­
стигнуть сокращения расходов, а именно раздел 

специальных миссий. Исследовательские миссии 
обходятся очень дорого. Хотя г-н Супардан и 
признает их значение для слаженной работы 
Секретариата, он считает, что в интересах ра­
зумного финансирования, - очевидно, - следует 
учреждать их лишь в самых неотложных обстоя­
тельствах. 

• 24. Он сожалеет, что не может согласиться с 
предложенным расширением Фонда оборотных 
средств, поскольку это только увеличит финан­

совые обязательства государств - членов Орга­
низации . Однако он готов поддержать предло-

жение представителя Австрии о том, чтобы раз­
решить государствам-членам выплачивать их 

взносы частями ежемесячно, так как- это облег­
чит им выполнение своих обязательств . 

25. В заключение он подчеркивает, что все на­
роды мира надеются, что Организация Объеди­
ненных Наций обеспечит мир и безопасность, ко­
торых они так горячо желают. Лишь в _ условиях 
дружеских взаимоотношений между государства­
ми правительства смогут направить всю энергию 

на развитие своих стран и на улучшение жиз­

ненного уровня своих народов. 

26. Делегация Индонезии поддерживает -реко­
мендации :Консультативного комитета относи­
тельно бюджетной сметы на 1961 год. 

Заместитель председателя г-н Шелли (Тунис) 
занимает место Председателя. 

27. Г-н ГРЕ:КОВ (Белорусская • Советская Со ­
циалистическая Республика) отмечает, что пят­
надцатая годовщина создания Организации Объ­
единенных Наций служит для Комитета хоро­
шим поводом рассмотреть вопрос о том, соответ­

ствует ли деятельность Организации современ­
ным требованиям. Что касается бюджета Секре­
тариата и административно-финансовой деятель­
ности Генерального Секретаря, то на этот вопрос 
следует ответить отрицательно . Несмотря на то 
что Секретариат является одним из _ главных 
органов Организации Объединенных Наций, Ге­
неральJiый Секретарь не соблюдает положений 
статей 97-:-101 Устава Организации Объединен­
ных Наций, в которых определяются задачи Се-

• кретариата, и особенно не считается с пунктом 3 
статьи 101, касающимся принципа справедJJиво­
го географического распределения персонала. Из 

• общего числа служащих в 1168 человек, подле­
жащих географическому распределению, · около 
800 человек, или 65 процентов, являются граж­
данами Соединенных ,Штатов или стран, связан­
ных с Соединенными Штатами по военным бло­
кам. Из 99 государств.:__ членов Организации 
14 государств - участников Организации Севе­
роатлантического договора представлены в Се­
кретариате 604 служащими, что составляет 
51 процент общего количества • персонала. 
Только Соединенные Штаты насчитьтвают в со­
ставе персонала 261 человека, в то время как 
Африка и Азия, вместе взятые, представлены в 
Секретариате лишь 254 членами персонала. Со­
единенное Королевство имеет в составе персона­
ла 116 своих граждан по сравнению со 108 чле­
нами персонала, предста,вляющими всю Латин­
скую Америку. Такое одностороннее распределе­
ние наблюдается во всех отделах Секретариата . 
Многочисленные факты , приводившиеся другими 
выстуnающими для иллюстрации этого положе­

ния, не опровергнуты и не могут быть опроверг­

нуты Генеральным Секретарем или представите­
лями западных стран. Однако это не мешает 
последним в их попытках оградить Генерального 

Секретаря от критики за проводимую им поли­
тику, которая служит лишь интересам Запада. 

Частью этой политики является неприкрытая 
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дискриминация в отношении Советского Союза 
и других социалистических стран при наборе 
персонала: из упомянутого им общего числа 
1168 членов персонала только 44 являются граж­
данами Советского Союза и l - гражданином 
Украинской ССР. Белорусская ССР не представ­
лена вообще, а все девять социалистических 
стран представлены лишь 84 членами персонала, 
тогда как только Соединенные ,Штаты занимают 
в три раза больше должностей. Важно, чтобы 
граждане социалистических стран назначались 

на соответствующее количество должностей и 
чтобы в составе Секретариата в должной про­
порции были представлены три основные груп­
пы государств: социалистические, капиталисти­

ческие и нейтральные . 

28. Односторонний состав этого органа неблаго­
приятным образом сказывается на его деятельно­
сти, включая подготовку документов. Во Вто­
ром комитете обращалось внимание на извра­
щенную оценку экономических условий в социа­
листических странах, приводимую в таком доку­

менте, как «Мировой экономический обзор за 
1959 год» 3, что является непосредственным ре­
зультатом одностороннего комплектования шта­

тов Экономического и социального департамен­
та. Из 16 должностей старших сотрудников в 
этом департаменте граждане Соединенных Шта­
тов занимают 8, а граждане Советского Союза -
ни одной; из общего числа служащих в 530 че­
ловек 460 являются гражданами западных дер­
жав. На пятнадцатой сессии Экономической 
комиссии для Европы делегация Белорусской 
Советской Социалистической Республики указы­
вала на недостатки «Мирового экономического 
обзора за 1959 год». На четырнадцатой сессии 
сотрудник Отдела исследования и планирования· 
сообщил руководителю белорусской делегации, 
что в Отделе имеется достаточная документация 
по его стране. Г-н Греков может лишь заклю­
чить, что неудовлетворительный характер докла­
да Экономической комиссии для Европы обус­
ловлен тем, что начальник Отдела исследования 
и планирования является гражданином Соеди­
ненных Штатов, а начальник Отдела экономиче­
ского планирования - гражданином Соединенно-
го Королевства. • 

29. Делегация Белоруссии присоединяется к тем, 
кто уже осудил Генерального Секретаря за то, 
что он служит исключительно интересам Соеди­
ненных ,Штатов и других колониальных держав. 
До тех пор пока Организация Объединенных 
Наций не призовет Генерального Секретаря к 
порядку, она будет дорого платить за его дея­
тельность. Он уже израсходовал 260 тысяч дол­
ларов в Лаосе; проведение аналогичной полити­
ки в Конго в интересах империалистических 
держав, возглавляемых Соединенными Штатами, 
будет стоить несколько десятков миллионов дол­
ларов. Поскольку Генеральный Секретарь и ко­
мандование «войск Организации Объединенных 

з Издание Организации Объединенных Наций, в прода• 
же под № 60.II.C.J. 

Наций» в Конго не выполнили резолюций Сове­
та Безопасности и Генеральной Ассамблеи, Бе­
лорусс1<ая ССР не будет делать взносов на по­
крытие расходов по .содержанию Вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций в этой 
стране; эти расходы должны быть оплачены 
бельгийскими колонизаторами, которые несут 
главную ответственность за события в Конго. 

30. Делегация Белорусской ССР решительно воз­
ражает против неуклонного ежегодного увели­

чения расходов Организации Объединенных На­
ций; бюджетная смета на 1961 год превышает 
ассигнования 1960 года почти на 4 миллиона дол­
ларов, а расходы 1957 года - почти на 15 мил­
лионов долларов, Кроме того, первоначальная 
смета на 67,5 миллионов долларов не является 
окончательной; Консультативный комитет в 
пункте 10 своего доклада (А/4408) предупредил, 
что на данной стадии трудно предусмотреть в 
денежном выражении возможное увеличение 

бюджетной сметы на 1961 год, а Комитету уже 
сообщили, что с учетом дополнительной сметы 
расходы в 1961 году значительно превысят 
70 миллионов долларов. Делегация Белорусской 
ССР не может согласиться с утверждением Ге­
нерального Секретаря о том, что «ни у кого не 
может вызвать удивления то, что бюджетная 
смета Организации на 1961 год превышает сме­
ту 1954 года» (А/4370, предисловие, пункт l); 
делегация Белоруссии считает эту рекордную 
смету источником не удивления, а возмущения. 

Увеличение на 20 миллионов долларов представ­
ляет собой нечто большее, чем «первое незначи­
тельное отклонение от политики стабилизации», 
о котором говорит Генеральный Секретарь в 
пункте 14 предисловия к смете. Постоянное уве­
личение бюджета Организации Объединенных 
Наций ложится тяжелым бременем на государ­
ства-члены, которые должны также изыскать 

около 300 миллионов долларов для взносов в 
бюджеты специализированных учреждений и на 
внебюджетные программы на 1961 год. Малые 
страны особенно нуждаются в средствах для 
внутреннего использования, и некоторые из них 

уже предупреждали, что увеличение бюджета 
Организации Объединенных Наций исключит для 
них возможность выполнять свои финансовые 
обязательства перед Организацией. Кроме того, 
нежелательно, чтобы правительства из года в 
год были вынуждены запрашивать законодатель· 
ные органы об утверждении более высоких взно· 
сов в бюджет Организации Объединенных На· 
ций. Пора стабилизовать этот бюджет на опре· 
деленном уровне и приостановить расходование 

денег Организации Объединенных Наций на та­
кие виды деятельности, как деятельность Спе· 
циального представителя в Венгрии, Комиссии 
Организации Объединенных Наций по объеди· 
нению и восстановлению Кореи и Специального 
консультанта в Лаосе, цель которых - поддер· 
жание духа холодной войны. 

31. В частност.и, совершенно неоправданны по· 
стоянное увеличение штата, занятого в Секрета· 
риате. и увеличение ассигнований на эти nеЛ 11 • 
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Общая сумма сметы в 42,7 миллиона долларов 
по разделу 3 (Оклады и заработная плата) и 
п·о разделу 4 (Общие расходы по персоналу) 

, почти равняется всем расходам Организации 
Объединенных Наций в 1950 году. Трудно по­
нять, почему испрашивается 180 новых должнос­
тей на 1961 год, тогда как Международная орга·­
низация труда и Всемирная метеорологическая 
организация в состоянии сохранить свои штаты 

в следующем году на уровне 1960 года. Имею­
щийся персонал может вполне справляться с за­
дачами Организации Объединенных Наций; бо­
лее того, сокращение деятельности в Департа• 
менте по делам опеки и информации о несамо­
управляющихся территориях дает Генеральному 
Секретарю возможность сократить количество 
занятого там персона.llа; однако он проявляет 

ничем не оправданное нежелание принять эти 

меры . Делегация Белорусской ССР выступает 
против увеличения персонала и относящихся к 

этому ассигнований выше уровня штатов и рас­
ходов в 1959 году. Изучение сметы Генерального 
Секретаря и доклада Консультативного комите­
та (А/4408) убедило делегацию Белорусской 
ССР в том, что имеются достаточные возможно­
сти достижения экономии, которая сократит рас­

ходы до уровня ниже текущего. Такая экономия 
может быть осуществлена, если будут приняты 
предложения, внесенные представителем СССР 
на 768-м и 775-м заседаниях . Делегация Бело­
руссии полностью поддерживает предложение 

СССР об ограничении бюджета Организации 
Объединенных Наций максимальной суммой в 
50 миллионов долларов (нетто), а также другие 
предложения делегации СССР, направленные на 
улучшение деятельности Организации Объеди­
ненных Наций. 

Г-н Майоли (Италия) вновь занимает место 
Председателя. 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Сооружение здания Организации Объединенных 
Наций в Сантьяго (Чили): доклад Генераль­
ного Секретаря о ходе работы (А/4535, 
А/4559) 

32. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Ко­
митета на пункты 7, 8 и 9 доклада Консульта­
тивного комитета (А/4559), в которых затраги­
вается вопрос, требующий решения со стороны 
Комитета. . 

33. Г-н ШВЕйЦЕР (Чили) выражает удовлет­
ворение делегации Чили докладом Генерального 
Секретаря (А/4535) и докладом Консультатив­
ного комитета. Правительство Чили всячески 
поддерживает данный проект. Оно санкциониро ­
вало различные налоговые · льготы и применяет 

положения Соглашения о привилегиях и имму­
нитете Организации Объединенных Наций в 
отношении строительства здания, а также в отно­

щении работ, проводимых на строительном уча­
стке. Оно обязалось включить участок строитель­
ства в городскую черту, построить подъездные 

пути и принять меры к обеспечению коммуналь­
ными услугами. Из числа планов, представлен­
ных на конкурс, был отобран ряд предваритель­
ных планов и направлен в Центральные учреж­
дения Организации Объединенных Наций; в ско­
ром времени Генеральный Секретарь объявит 
результаты конкурса. Можно надеяться, что ра­
бота по строительству здания начнется в мае 
1961 года. 

34. Задержка с выполнением программы строи­
тельства здания объяснялась целым рядом при­
чин, в том числе землетрясением, имевшим мес­

то на юге Чили в мае 1960 года. В результате 
этого была использована только небольшая 
часть общей суммы в 382 500 долларов, которую 
Генеральная Ассамблея ассигновала на 1960 год. 
Генеральный Секретарь предложил приплюсо­
вать неиспользованный остаток к ассигнованиям 
на 1961 год. Г-н ,Швейцер призывает Комитет 
одобрить предложение Генерального Секретаря . 

35. Г-н КИТТАНИ (Ирак) с · удовлетворением 
отмечает, что проект находится уже в стадии 

осуществления. Он спрашивает Директора общих 
служб, ответило ли правительство Чили на ноту 
с просьбой об установлении порядка, в соответ­
ствии с которым можно было бы безотлагатель­
но использовать санкционированные налоговые 

льготы (А/4535, пункт 7). Он также хотел бы 
знать, когда будет объявлен результат конкурса 
предварительных планов . 

36. С точки зрения надлежащей бюджетной 
практики он предпочел бы, чтобы Генеральный 
Секретарь придерживался финансовых положе­
ний 4.2 и 4.3. Следует возвратить неиспользован­
ный остаток от ассигнований на 1960 год и 
включить в ассигнования на 1961 год запрос на 
такую же сумму. Однако он понимает трудности, 
из-за которых нельзя было последовать этой про­
цедуре, и во всяком случае результат будет тем 
же в той мере, в какой это касается взносов 

государств-членов. Он поддержит рекомендацию 
Консультативного комитета (А/4559, пункт 9) 
при условии, что ее принятие не создаст преце­

дента. 

37. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Коро­
левство) говорит, что на четырнадцатой сессии 
делегация Соединенного Королевства выразила 
озабоченность по поводу некоторых ошибок в 
административном и финансовом контроле в свя­
зи с сооружением здания Организации Объеди­
ненных Наций в Сантьяго. Как видно, эти вре­
менные затруднения не были полностью преодо­
лены в 1960 году. Он надеется, что Пятый ко­
митет и Консультативный комитет будут вни­
мательно следить за ходом выполнения проекта, 

и он дает высокую оценку щедрости правитель­

ства Чили. 

38. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что делегация Соединенных Штатов 
Америки поддержит рекомендаццю ·К.оцсульта• 
тивноrо комитета . 
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39. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) считает, что 
Комитет должен придерживаться разумной фи­
нансовой процедуры. Он не вполне убежден, что 
отклонение от правил оправдано, а ··. также не 

уверен в том, что результат будет таким ·же в 
той мере, в какой это касается взносов госу­
дарств-членов. Если •. неиспользованный остаток 
будет возвращен в соответствии с финансовыми 
положениями, то скидку по этому остатку полу­

чат государства, которые были членами Органи­
зации в 1959 году, тогда как новые ассигнования 
будут возложены на возросшее число госу­
дарств - членов Организщии в 1961 году. Не 
существует такого положения, согласно которо­

му Организация Объединенных Наций могла бы 
переносить ассигнования из одного года в дру­
гой, если только для этой · цели не создан спе­
циальный фонд. Он считает, что следует соблю­
дать финансовые положения 4.2 и 4.3, и поэтому 

• воздержится при голосовании рекомендации 
Консультативного • комитета. 

40. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
говорит, что он полностью понимает озабочен­
ность некоторых представителей по поводу того, 
что Генеральный Секретарь не выполняет опре­
деленные финансовые • положения. Однако он 
считает, · что, · учитывая непредвиденный фактор, 
а именно землетрясение в Чили, Комитет вполне 
может забыть об опасениях, · которые у него, воз­
можно, имеются. Поэтому делегация Уругвая 
поддержит рекомендацию Консультативного ко­
митета. 

41 . Г-н -КИТТАНИ (Ирак) признает убедитель­
ность доводов представителя Индии о возвраще­

· НИИ не использованных в 1960 году фоirдов тем 
государствам-членам, которые вносили взносы в 

том • году. Одна·ко этот довод сводится на нет 
тем, что из-за административной задержки, про­
исшедшей в 1960 году, нежелательно ставить в 
невыгодное положение новые государства - чле­

ны Организации, которые будут платить свой 
первый взнос в 1961 году. С учетом всех факто­
ров делегация Ирака поддержит рекомендации 
Консультативного комитета. 

42. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что делега­
ция Австралии хочеt пр·исоединиться к тем, кто 
дал высокую оценку великодушию правитель­

ства Чили, которому Генеральная Ассамблея 
• многим обязана. Хотя делегация Австралии под­
держивает предложение Консультативного коми­
тета, она · разделяет озабоченность -представите­
ля Индии • по поводу предложенной процедуры, 
которая создает крайне нежелательный преце­
дент. Он надеется, что в дальнейшем Комитет 
не будет придерживаться подобной процедур·ы. 

43. Т-н ПАРИЗИС (Бельгия) дает высокую оцен­
ку щедрости, проявленной правительством Чили 
в связи со строительством здания Организации 
Объединенных Наций в Сантьяго, · и от имени 
делегации Бельгии выражает сочувствие . прави­
тельству Чили в .· связи . с несчастьем, недавно 
постигшим эту страну. 

44. Возражения; выдвинутые делегациями Индии 
и Ирака в отношении рекомендованной Консуль­
тативным комитетом процедуры, являются · не­
сомненно обоснованными; тем не менее делега­
ция Бельгии · одобрит рекомендации Консульта­
тивного коми,;ета, учитывая, что в резолюции 

1407 (XIV) Генеральной Ассамблеи установлена 
общая сумма расходов на сооружение здания в 
Сантьяго. Он надеется, что Докладчик подчерк­
нет в докладе Комитета, что примененная про­
цедура является исключением из правил и не 

создает прецедента. 

45. Г-н ГАНЕМ · (Франция) выражает призна­
тельность правительству Чили за принятое им 
решение : Он считает, что взносы, которые будут 
сделаны в 1961 году вновь принятыми государ­
ствами-членами, не изменят существенным обра­
зом ту долю расходов Организации Объединен­
ных Наций, которую должно нести каждое из 
старых государств-членов. Учитывая, что в до­
кладе Комитета подчеркивается исключительный 
характер примен,енной процедуры, делегация 
Франции, не задумываясь, поддержит рекомен­
дацию Консультативного комитета. 

46. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) гщ1орит, 
что пункт 3 постановляющей части резолюции 
1407 (XIV) Генеральной Ассамблеи до некото­
рой степени можно истолковать как санкцию на 
отход от финансовых положений 4.2 и 4.3, так 
как в данном случае общие расходы покрывают­
ся платежами в три приема. Кроме того, необ­
ходимо учитывать стихийное бедствие, _недавно 
постигшее Чили. Поэтому делегация Цейлона 
одобрит рекомендации Консультативного комите­
та. Делегация также хочет дать высокую оценку 
щедрости правительства Чили, проявившейся в 
предложенном даре и в оказании помощи в свя­

зи с проектом. 

47. Г-н ВОГАН (Директор общих служб), отве­
чая представителю Ирака, говорит, что ответ на 
ноту, направленную правительству Чили, ожн· 
дается в текущем месяце и будет получен до 
начала строительства здания. В связи с упомя· 
нутыми налоговыми льготами не предвидится 

никаких трудностей. Проблема состоит лишь в 
разработке детальной процедуры применения на· 
логовых льгот к большому количеству операций, 
связанных со строительством здания. 

48. 'Генеральный Секретарь и его консультанты 
уже выбрали один из проектов, представленных 
на конкурс, и победители конкурса будут объ­
явлены 16 ноября 1960 года. 

49. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) указывает, что, 
одобрив рекомендацию Консультативного комн· 
тета, Комитет не создаст прецедента, а будет 
следовать прецеденту, уже установленному 8 

1954 году, когда без критических замечаний бы· 
ла принята аналогичная процедура в связи с 
расходами на ремонт здания Центральных 
учреждений Организации. Предлагаемый в на· 

.стоящее время метод представляется наиболее 
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разумным выходом из практического затрудне­

ния. 

50. Он выражает удивление и сожаление по по­
воду голословных утверждений о том, что имели 
место недостатки в административном и финан­
совом контроле в связи с этим проектом. На­
сколько ему известно, недостатков подобного ро­
да не было. 

51. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) спрашивает, 
в чье распоряжение поступит неиспользованная 

часть выделенных в 1960 году средств, если они 
будут возвращены. 

52. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что она 
будет передана государствам, которые были чле­
нами Организации в 1960 году. 

53. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
делегация Индии не будет выступать против ре­
шения, рекомендованного Консультативным ко­
митетом. 

54. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) отвечая на вопрос 
представителя Цейлона, говорит, что Генераль­
ный Секретарь в своем решении представить на 
рассмотрение рекомендуемую в настоящее время 

процедуру руководствовался тремя факторами. 
Этими факторами являются: наличие прецеден­
та, тот факт, что резолюция 1407 (XIV) Гене­
ральной Ассамблеи предусматривала общую 
сумму, которая будет поступать в течение че­
тырех лет, а также тот факт, что, хотя предла­
гаемая процедура и не является единственно 

возможной, · она является самой простой с адми­
нистративной точки зрения. 

55. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что Комитет, 
возможно, пожелает принять к сведению доклад 

Генерального Секретаря (А/4535) и доклад Кон­
сультативного комитета (А/4559) при том уело-

ви.и, что Генеральный Секретарь, как это предус­
матривается в резолюции 1407 (XIV) Генераль­
ной Ассамблеи, будет держать Консультативный 
комитет в курсе событий и что Генеральная 
Ассамблея будет проинформирована на шестна­
дцатой сессии о положении, которое создастся к 

тому времени. 

Предложение принимается. 

Рекомендация Консультативного комитета 
( А/4559, пункт 9) принимается 62 голосами при 
1 воздержавшемся, причем никто не голосовал 
против. 

56. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что, как указал Контролер, 
решение, принятое Комитетом, представляет со­
бой второй случай несоблюдения финансовых 
положений 4.2 и 4.3. Делегация Объединенной 
Арабской Республики опасается, что такие дей­
ствия могут стать . установившейся практикой, и 
прооит Контролера ,принять к сведению выра­
женное в Комитете пожелание, чтобы в буду­
щем такие отклонения не повторялись. 

57. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что Ге­
неральный Секретарь всегда руководствуется 
точкой зрения Комитета, но что он не рассмат­
ривает решение, одобренное Пятым комитетом, 
Консультативным комитетом и Ревизионной ко­
миссией, как отклонение от правила. 

58. Г-н ШВЕйЦЕР (Чили) · от имени своей де- . 
легации выражает благодарность за только что 
принятое Комитетом решение и признательность 
за любезные слова в адрес правительства Чили, 
а также за сочувствие в связи с бедствием, по­
стигшим его страну. 

Заседание закрывается в 18 час. 
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РАЗДЕЛ 18. СПЕЦИАЛЬНЫЕ МИССИИ (А/4370, А/4408) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что . Консуль­
тативный комитет по административным и бюд­
жетным вопросам рекомендует ассигнование по 
разделу 18 в сумме 2551 тысячи долларов 
(А/4408, пункт 273), что предста_вляет собой со­
кращение представленной Генеральным Секре­
тарем сметы на 54 тысячи долларов. Однако по­
скольку Пятый комитет на 766-м заседании ре­
шил увеличить суточные членам органов и вспо­

могательных органов Организации Объединен­
иых Наций, то рекомендованная Консультатив­
иым комитетом сумма по разделу 18 составляет 
теперь 2555 тысяч долларов. 

2. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) говорит, что 
он будет голосовать против рекомендованных 
ассигнований по разделу 18, так как некоторые 
специальные миссии являются излишними или 

их деятельность несовместима с Уставом Орга" 
низации • Объединенных Наций. С • другой сторо­
ны, некоторые другие виды деятельности служат 

действительно полезному делу и делегац1-1я Че­
хословакии будет голосовать за ассигнования на 

• · перенесено с 778-ro заседания . 
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эти цели. Поэтому делегация просит провести 
раздельное голосование по . главам IV, V и VI. 

3. Г-н ~ТА (Япония) говорит, что у него нет 
особых замечаний по разделам 18 и 19, за 
исключением замечаний, относящихся к числен­
ности штатов Службы на местах и, в частности, 
штатов Органа по наблюдению за выполнением 
условий перемирия в Палестине. Генеральный 
Секретарь в бюджетной смете (А/4370, часть VI, 
раздел 18, глава I) указывает, почему необхо­
дим набор 13 дополнительных служ;:1щих в штат 
Службы на местах. Одна,ко, поскольку Орган по 
наблюдению за выполнением условий переми­
рия был создан в 1949 году и с того времени 
функционировал удовлетворительно, г-н Ита, как 
и Консультативный комитет (А/4408, пункты 264 
иJ 2;76), не вполне убежден в безотлагательной 
необходимости всех новых должностей. В соот­
ветствии с этим делегация Японии будет голосо­
вать за сокращение ассигнований, рекомендован­
ное Консультативным комитетом, хотя она счи­
тает, что сокращение могло бы быть более зна­
чительным. 

4. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) поддерживает заявление пред­
ставителя Чехословакии. 

5. ПРЕД.СЕДА ТЕЛЬ обращает внимание на то, 
что присутствующие члены Комитета не состав­
.1яют кворума, и предлагает прервать заседание, 

с тем чтобы Комитет смог голосовать согласно 
правилам процедуры. 

Предложение принимается. 

Заседание прерывается в 11 час. 05 .мин. и во­
зобновляется в 11 час. '15 ,мин.. 

6. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на раздельное го­
лосование главу IV - Плебисциты для подопеч­
ной территории Камерун под управлением Со­
единенного Королевства, главу V - Расходы, 
связанные с резолюцией 1237 (ES-111) Гене­
ральной Ассамблеи, и главу VI - Плебисцит для 
подопечной территории Западное Самоа под 
управлением Новой Зеландии, а затем - раздел 
18 в целом. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4408, пун.кт 267) об ассигновании 126 тысяч 
долларов по главе IV раздела 18 одобряется еди· 
н.огласн.о при первом чтении. 

Рекомендация Кон.сультативн.ого комитета 
( А/4408, пун.кт 269) об ассигновании 50 тысяч 
долларов по главе V раздела 18 одобряется при 
первом чтении. 

A/C,5/SR..789 
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Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4408, пункт 270) об ассигновании 70 тысяч 
долларов по главе VI раздела 18 одобряется 
единогласно при первом чтении. 

Рекомендация Консультативного комитета об 
ассигновании 2555 тысяч долларов по разделу 18 
одобряется 51 голосом против 9 при 1 воздер­
жавшемся. 

7. Г-н КИТТАНИ (Ирак) объясняет, что он го­
лосовал за рекомендацию Консультативного ко­
митета по разделу 18 в целом с той оговоркой, 
что если бы было запрошено раздельное голосо­
вание по главе III - Комиссия ООН по объеди­
нению и восстановлению Кореи, то делегация 
Ирака воздержалась бы при голосовании. . .. ··\; 

8. Г-н ВЕНКАТА:РАМАН (Индия) и г-н ЕРЕ­
МИЧ (Югославия) говорят, что они голосовали 
за рекомендацию Консультативного комитета с 
той же оговоркой, что и представитель Ирака. 

9. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) указывает, что он воздержался при 
голосовании ассигнований в целом, испрашивае­
мым по разделу 18, по причинам, изложенным 
представителем Ирака. 

РАЗДЕЛ 119. СЛУЖБА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕН-
НЫХ НАЦИИ НА МЕСТ АХ (А/4370, А/4408) 

10. Г-н ТИЩЕНКО (Украинская Советская Со­
циалистическа_я Республика) напоминает, что де­
легация Украины неоднократно указывала, что 
Служба Организации Объединенных Наций на 
местах была создана в нарушение Устава. Персо­
нал Службы на местах, который работает парал­
лельно с Секретариатом и под личным руковод­
ством Генерального Секретаря, увеличивается из 
года в год. С момеР.та создания Службы на мес­
тах штат ее удвоился. 

11. Служба на местах используется в интересах 
группы государств, возглавляемых Соединенны­
ми Штатами, для раздувания холодной войны и 
усиления международной напряженности. По­
давляющее большинство ключевых позиций фак­
тически находится в руках граждан Соединен­
ных Штатов и их военных союзников. 

12. При таких условиях делегация Украинской 
ССР вынуждена голосовать против ассигнова­
ний, рекомендованных по разделу 19. 

Рекомендация Консультативного комитета 
А/4408, пункт 277) об ассигновании 1289 тысяч 
долларов по разделу 19 одобряется при первом 
чтении 51 голосом против 9 при 1 воздержав­
шемся. 

РАЗДЕЛ 20. УПРАВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО КОМИССА· 
РА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИй ПО 
ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ (А/4370, А/4408, А/4562, А/С.5/838) 

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание на 
то, что Консультативный комитет предложил 

(А/4562) увеличение уже рекомендованного 
ассигнования по разделу 20 на 206 тысяч долла­
ров. В таком случае пересмотренное ассигнова­
ние составит 2256 тысяч долларов . Далее Кон­
сультативный комитет · поставил вопрос о том, 
должны ли упомянутые выше дополнительные 

расходы быть покрыты из обыкновенного бюд­
жета Организации без всякой компенсирующей 
субсидии. 

14.· Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управле­
ния Верховного комиссара Организации Объеди· 
ненных Наций по делам беженцев) напоминает, 
что испрашиваемое Генеральным Секретарем 
(А/С.5/838) пересмотренное общее ассигнование 
для Управления Верховного комиссара состав­
ляет 2 282 500 долларов по сравнению с 
1 925 750 долларами на 1960 финансовый год. 
Такая сумма оправдывается многосторонним ха­

рактером деятельности, осуществляемой Управ, 
лением .Верховного комиссара, который в 
1961 году, так же как и в прошлом, _будет про· 
должать обеспечивать юридическую защиту бе­
женцев и стремиться к окончательному устрой­
ству беженцев при помощи добровольной репат­
риации, расселения в других странах или вклю· 

чения в экономическую жизнь страны прожива­

ния. Следует также иметь в виду програ1\1мы, 
касающиеся лиц, которые не могут быть окон­
чательно устроены, но для которых необходима 
временная помощь. 

15. Деятельность Управления Верховного комис­
сара по юридической защите беженцев недавно 
расширилась в связи с требованием, выражен­
ным Генеральной Ассамблеей. Соглашение меж­
ду Верховным комиссаром и правительством 
Федеративной Республики Германии о выплате 
компенсации беженцам, пострадавшим при на­
ционал-социалистском режиме по причине их на· 

циональной принадлежности, подписанное 5 ок· 
тября 1960 года, наложило на Управление Вер­
ховного комиссара дополнительную задачу, 

финансовые последствия которой вызвали необ· 
ходимость в пересмотре бюджетной . сметы по 
разделу 20 (А/С.5/838). 

16. Деятельность Верховного комиссара , в отно· 
шении постоянного устройства беженцев расши· 
ряется и становится более и более разнообраз· 
ной; имеющиеся в его распоряжении средства 
значительно увеличились главным образом в ре· 
зультате проведения Всемирного года беженца. 
Общие расходы на программы 1960 года возрос· 
ли до 9,5 миллиона долларов еще в апреле 
1960 года. Результаты проведения Всемирного 
года беженца были настолько хорошими, что 
Исполнительный комитет на своей сессии в ок· 
тябре 1960 года смог увеличить ассигнования до 
11 миллионов долларов. Значительная часть про· 
грамм, естественно, охватит не только 1960 фи· 
нансовый год, но также и 1961 год. В дополне· 
ние к существующим программам Управление 
Верховного комиссара начнет с 1 января выпол­
нять программы 1961 года, расходы на праве· 
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,1ение которых составят, по подсчетам Исполни­
тельного комитета, 6 миллионов долларов. 

17. Помимо добровольных взносов на эти цели 
Управление получает фонды на программы по 
оказанию помощи беженцам из Алжира, Марок­
ко и Туниса в соответствии с резолюциями 1286 
(XIII) и 1389 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 
27 октября 1960 года Третий комитет одобрил 
новый проект резолюции по данному вопросу 
(A/C.3/L.681/Rev.l и Corr.l) .. 

18. В соответствии с резолюциями 1167 (XII) 
и 1388 (XIV) Генеральной Ассамблеи Управле­
ние Верховного комиссара также призвано 
использовать свои возможности для оказания по­

мощи беженцам, забота о которых юридически 
не входит в непосредственную компетенцию 

Организации Объединенных Наций. 27 октября 
1960 года Третий комитет одобрил проект резо­
люции и по этому воп,росу (A/C.3/L.864). 

19. Эти различные функции, и особеннофункции, 
возникшие в результате недавнего Соглашения 
между Верховным комиссаром и правительством 
Федеративной Республики Германии (А/С.5/838, 
приложение I), оправдывают увеличение бюдже­
та Управления на 1961 год. 

20. Консультативный комитет в своем докладе 
(А/4562, пункт 5) подчеркивает двоякий харак­
тер дополнительных обязанностей, возложенных 
на Верховного комиссара в результате Согла­
шения с Федеративной Республикой Германии, 
а именно: а) сотрудничество с германским фе­
деральным правительством в деле применения 

статьи I Соглашения, что представляет собой 
чисто юридическую обязанность, совершенно не­
зависимую от вопроса распоряжения фондами и 
поэтому подпадающую под сферу действия 
пункта 13 Ь доклада Консультативного комите­
та; Ь) управление Специальным компенсацион­
ным фондом. Позиция Верховного комиссара 
ясно изложена в пунктах 7 и 8 доклада Гене­
рального Секретаря (А/С.5/838) и в пункте 12 а 
доклада Консультативного комитета (А/4562). 
С административной точки зрения часть из 
45 миллионов немецких марок, конечно, может 
быть использована для покрытия общеадмини­
стративных расходов, но, по мнению Верховного 
комиссара, вся эта сумма, как по юридическим, 

так и по гуманным мотивам, должна быть израс­
ходована для непосредственной выплаты ком­
пенсации беженцам. 

21. Полностью отдавая себе отчет в том тяже­
лом бремени, которое лежит на бюджете Орга­
низации Объединенных Наций, Управление бу­
дет стремиться осуществлять все виды своей дея­
тельности, и особенно те, которые вытекают из 
Соглашения с Федеративной Республикой Гер­
мании, в пределах ассигнований, рекомендован­
ных Консультативным комитетом, то есть в пре­
делах 2256 тысяч долларов. Поэтому Управление 
соглашается с предложенными Консультативным 
комитетом сокращениями, сохраняя за собой пра­
во просить Генерального Секретаря обратиться 

к Комитету, если в течение финансового года 
возникнут трудности. 

22. Г-н АХАНИН (Иран) говорит, что, посколь­
ку Иран является членом Исполнительного ко­
митета по программе Верховного комиссара, он 
имел возможность внимательно следить за дея­

тельностью Управления и дает высокую оценку 
проделанной Управлением работе. Для выпал- · 
нения задач, возложенных на него Генеральной 
Ассамблеей, Управление должно располагать 
достаточными фондами. Поэтому делегация Ира­
на официально предлагает одобрить рекомен­
дации Консультативного комитета (А/4562, 
пункт 13 а). 

23. Что касается принципиального вопроса 
(там же, пункт 13 Ь), то административные рас­
ходы должны быть покрыты из регулярного бюд­
жета Организации, поскольку они вытекают из 
Соглашения, заключенного между Управлением 
Верховного комиссара и Федеративной Респуб­
ликой Германии, и поэтому подпадают под 
общую рубрику ком,петенций Верховного комис­
сара. 

24. Г-н АйКЕН (Соединенные ,Штаты Америки) 
поздравляет Верховного комиссара с Соглаше­
нием, заключенным с правительством Федера­
тивной• Республики Германии, согласно которо­
му федеральное правительство предоставляет в 
распоряжение Верховного комиссара сумму поч­
ти в 11 миллионов долларов. 

25. Делегация Соединенных Штатов поддержи­
вает рекомендацию Консультативного комитета 
(там же, пункт 13 а), хотя в связи с финанси­
рованием дополнительных расходов возникают 

трудности. Консультативный комитет изложил 
свои доводы за и против. Делегация Соединен­
ных .Штатов с уважением относится к гуманной 
позиции, занимаемой Управлением, но считает 
неразумным покрывать расходы за счет регуляр­

ного бюджета без всякой компенсирующей суб­
сидии; нет никаких оснований для проведения 
различий между беженцами, которые будут по­
лучать помощь из Специального компенсацион­
ного фонда, и теми, которые получают помощь 

за счет добровольных взносов. Кроме того, как 
указывает Консультативный комитет (там же, 
пункт 12 с), во время переговоров была достиг­
нута договоренность о .том, что если администра­

тивные расходы не могут быть покрыты из дру­
гого источника, то не исключена возможность 

использования средств самого Компенсационного 
фонда для этой цели. Консультативный комитет 
наметил возможное решение проблемы, обратив 
внимание на проценты, которые могут быть по­
лучены от инвестиций фондов, предоставленных 
германским федеральным правительством (там 
же, пункт 12 d). Эти проценты могут быть 
использованы для покрытия административных 

расходов, а если этих средств окажется недос­

таточно, Генеральная Ассамблея сможет тогда 
рассмотреть вопрос о том, следует ли прибегнуть 
к регулярному бюджету. В силу этих причин 
делегация Соединенных Штатов предлагает, что-
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бы расходы, о которых идет речь, финансирова­
лись за счет «прочих поступлений» в 1961 финан­
совом году и чтобы этот вопрос- был пересмот­
рен на шестнадцатой сессии. 

26. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) считает, что если 
предложение представителя Соединенных Шта­
тов будет принято Пятым комитетом, то оно не 
вызовет каких-либо технических затруднений. 
Он указывает, что после вычета установленных 
поступлений от налогообложения персонала 
(20 тысяч долларов) чистые дополнительные 
расходы составят 186 тысяч долларов . 

27. Г-н ШАХИ (Пакистан) спрашивает предста­
вителя Генерального Секретаря, может ли он 
назвать сумму, которая может быть получена 
по процентам и которую представитель Соеди· 
ненных ,Штатов предлагает использовать для по­
крытия административных расходов. 

28. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что он не 
может назвать определенную цифру, но возмож­
но, что сумма, полученная по процентам в пер­

вый год, составит около 200 тысяч долларов 
или более. 

29. Г-н ШЕЛЛИ (Тунис) отдает должное рабо­
те Верховного комиссара. Занимаясь в течение 
трех лет программой помощи алжирским бе­
женцам в Тунисе, он сам имел возможность вы­
соко оценить помощь, предоставляемую Управ­
лением Верховного комиссара. 

30. Делегация Туниса будет голосовать за реко­
мендацию Консультативного комитета. Однако в 
связи с пересмотренной сметой возникает одно 
затруднение : из суммы дополнительного ассиг­

нования в 232 500 долларов 164 тысячи долла­
ров предназначено для выплаты окладов и зара­

ботной платы персоналу, который будет набран. 
Персонал Управления Верховного комиссара на­
бирается на тех же условиях, что и персонал Се­
кретариата. Поэтому, согласно статье 100 Уста­
ва, он ответствен только перед Организацией. 
Возможен вопрос, удастся ли согласовать это по­
ложение с тем фактом, что оклады новым слу­
жащим Управления Верховного комиссара бу­
дут выплачиваться из фондов, предоставленных 
государством, которое не является членом Орга­
низации . 

31 . Г-н КИТТАНИ (Ирак) поздравляет Верхов­
ного комиссара с заключением Соглашения с 
Федеративной Республикой Германии . Этим Со­
глашением устраняется несправедливость, суще­

ствование которой делегация Ирака давно осу­
дила . 

32. Что касается предложения Соединенных 
Штатов, то делегация Ирака твердо придержи­
вается принципа, согласно которому не следует 

проводить различия между основным капиталом 

Компенсационного фонда и процентами с этого 
Фонда. Единственный вопрос состоит в том, дол­
жны ли оплачиваться дополнительные админи­

стративные расходы из Компенсационного фон­
да или нет. Было бы лучше, если бы Федератив-

ная Республика Германии оплачивала дополни­

тельные административные расходы, но в статье 

4 Соглашения категорически утверждается, что 
предусмотренное решение вопроса является окон­

чательным. Поэтому остается только две воз­
можности: либо оплачивать дополнительные рас­
ходы за счет регулярного бюджета Организации 
без всякой компенсирующей субсидии, либо воз­
ложить эти расходы на Фонд. Представитель 
Соединенных ,Штатов указал, что имеются до­
воды в пользу обеих возможностей. В конечном 
счете принцип справедливости и гуманности дол­

жен одержать верх над ' бюджетными соображе­
ниями . Поэтому делегация Ирака призывает Ко­
митет принять предложение представителя 

Ирана . 

33. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) говорит, что деле­
гация Бельгии всегда интересовалась положе­
нием беженцев и она рада, что несправедли­
вость наконец исправлена и что выплата ком­

пенсации жертвам национал-социализма будет 
производиться на основе критерия национально­

сти. Делегация Бельгии поздравляет Верховного 
комиссара и правительство Федеративной Рес­
публики Германии с достижением соглашения. 

34. Он не разделяет мнения представителя Со­
единенных Штатов относительно способа покры­
тия дополнительных административных расходов . 

Функции Верховного комиссара являются по 
своему характеру функциями наблюдения, и не­
правильно возлагать расходы, связанные с осу­

ществлением контроля, на тех, 1по получает по­

мощь из средств Компенсационного фонда. До­
воды, основанные на заявлениях правительства 

Федеративной Республики Германии, также 
лишены убедительности . Что касается вопроса 
об использовании процентов, то он хотел бы 
лишь напомнить старое хорошо известное пра­

вило, что проценты нарастают на основной ка­
питал . 

35. Вопрос состоит не в том, откуда поступают 
деньги, а в том, на что они расходуются. Фонды 
следует использовать для оказания помощи по­

страдавшим людям, которые находятся под по­

кровительством Организации Объединенных На­
ций, а дополнительные административные расхо­
ды должны быть оплачены из средств регуляр· 
нога бюджета Организации Объединенных На­
ций . 

36. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) считает, что правительство 
Федеративной Республики Германии возместило 
лишь сравнительно небольшую часть ущерба, 
причиненного нацистским режимом. Поскольку 
это пра вительство признало принцип компенса­

ции, оно должно пойти дальше и взять на себя 
административные расходы, связанные с рас­

пределением фондов, которые это правительство 
согласилось предоставить. Он не понимает, по· 
чему эти • расходы должна нести. Организация 
Объединенных Наций, задачи которой становят· 
ся все более обременительными и бюджет кото­
рой принимает тревожные размеры. С другой 
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стороны, расходы по управлению Специальным 
компенсационным фондом не будут представлять 
никакой проблемы для . Германии, которая 
является одной из самых богатых стран мира 
с точки зрения наличия иностранной валюты. 
Предложение о том, чтобы Комитет отложил ре­
шение проблемы и ждал до тех пор, пока накоп­
ления по процентам смогут покрыть расходы, 

связанные с использованием Фонда, доказывает, 
что Комитет попал в порочный круг и что проб­
лема с самого начала не была должным обра­
зом сформулирована, так как Соглашение было 
заключено без учета всех существующих факто­
ров. Считая, что Германия должна нести расхо­
ды по управлению Фондом, делегация Советско­
го Союза не согласится с тем, чтобы эти расходы 
оплачивались из средств регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций, и будет го­
лосовать против предложения Ирана. 

37. Г-н БАННИР (Нидерланды) поздравляет 
У:правление Верховного комиссара по делам бе­
женцев и Федеративную Республику Германии с 
достижением соглашения, которого все так дол­

го ожидали. 

38. Делегация Нидерландов хочет поднять два 
вопроса. Во-первых, ее интересовало, не приве­
дут ли предлагаемые Консультативным комите­
том сокращения к ограничению деятельности по 

осуществлению программ Верховного комиссара. 
Однако, поскольку Управление Верховного ко­
миссара само одобрило замечания Консульта­
тивного комитета, он полагает, что эта пробле­
ма не возникнет. 

39. Второй вопрос относится к рекомендации, 
изложенной в пункте 13 Ь доклада Консульта­
тивного комитета (А/4562). Он согласен с тем, 
что возник принципиальный вопрос, решить ко­

торый должна Генеральная Ассамблея; эта проб­
лема аналогична проблеме, рассматриваемой в 
пунктах 80-86 предисловия Генерального Се­
кретаря к бюджетной смете на 1961 rод (А/4370). 
Это - сложная проблема, и некоторые связанные 
с ней факторы даже неизвестны, поскольку еще 
не опубликован доклад, о котором упоминается 
в пункте 80 предисловия. Поэтому было бы не­
уместно в особом случае оказания помощи бе­
женцам принимать решение, которое предрешит 

окончательную позицию по этому принципиаль­

ному вопросу. Поэтому Комитет должен без 
обсуждения одобрить содержащуюся в пункте 
13 а доклада Консультативного комитета реко­
мендацию, которая не связана ни с каким прин­
ципом, и, как это предложено в пункте 13 Ь, 
предоставить Генеральной Ассамблее принять 
решение по принципиальному вопросу. Одобре­
ние предложения Соединенньiх Штатов приве­
дет к созданию прецедента, который предрешит 
этот принципиальный вопрос. Поэтому он высту­
пает против данного предложения и считает, что 
Комитет должен поддержать рекомендации Кон­
сультативного комитета без внесения каких-либо 
поправок. 

40. Принимать немедленное решение по этому 
вопросу тем более нежелательно, что некоторые 
дополнительные задачи, возложенные на Верхов~ 
ного комиссара, относятся к вопросам юридиче­

ской защиты, которые входят в рамки обычной 
деятельности Управления Верховного комисса­
ра. Поэтому не представляется возможным воз­
ложить на Специальный компенсационный фонд 
покрытие соответствующих расходов, как это 

предложил сделать представитель Соединенных 
Штатов. 

41 . l\асаясь заявления представителя СССР, он 
отмечает, что бесполезно рассуждать о сумме 
компенсаций, уплаченной Федеративной Респуб­
ликой Германии, поскольку в соглашении ясно 
указывается, что достигнутое решение представ­

ляет собой окончательное уреrулировщше проб­
лемы. Делегация Нидерландов считает, что вся 
сумма, внесенная Германией, должна быть 
использована для выплаты компенсации бежен­
цам, и поэтому делегация будет голосовать за 
предложение Ирана . 

42. Г-н ЭЛЬ-ХА1КИМ (Объединенная Арабс.кая 
Республика) отдает должное работе, проделан­
ной Верховным комиссаром. Он спрашивает, бу­
дет ли дополнительный персонал, который пред­
стоит набрать, заниматься исключительно вопро­
сами управления новым фондом или он будет 
выполнять какую-либо обычную работу Управ­
ления Верховного комиссара. Он также спраши­
вает, можно ли будет . в случае принятия пред­
ложения Соединенных Штатов снова вернуться 
к данному вопросу на более поздней стадии, 
если окажется, что средств, накопленных по про­

центам, недостаточно для покрытия администра­

тивных расходов, или это решение будет оконча­
тельным и неизменным. Учитывая соображения, 
изложенные в пункте 12 а доклада Консульта­
тивного комитета (А/4562), он поддержит реко­
мендацию, содержащуюся в пункте 13 а этого 
доклада. 

43. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по -административным и бюджет­
ным вопросам), отвечая представителю Нидер­
ландов, объясняет, что доклад, упомянутый в 
пункте 80 предисловия к бюджетной смете на 
1961 rод, еще не опубликован, так как было вы­
сказано мнение, что желательно подождать ре­

зультатов обследования деятельности и орrани~ 
зации Секретариата. Генеральный Секретарь сам 
предложил, чтобы применяемые ныне методы 
были сохранены впредь до принятия Генераль­
ной Ассамблеей решений по принципиальным 
вопросам. При этих обстоятель·ствах казалось 
неуместным отдавать особое предпочтение на­
званному докладу. Он заверяет представите.11я 
Туниса, что ни один член персонала Верховного 
комиссара не оплачивается непосредственно из 

средств какого-либо специального фонда и что 
пункт 15 с устава Управления Верховного ко­
миссара [резолюция 428 (V) Генеральной 
Ассамблеи, приложение) гарантирует междуна­
родный характер служащих Управления Верхов-
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но:о комиссара, являющийся неотъемлемой чер­
тои всего персонала Организации Объединенных 
Наций. . . . 

44. Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управле­
нш1 Верховного комиссара Организации Объеди­
ненных Наций по делам беженцев), отвечая на 
первый вопрос представителя Объединенной 
Арабской Республики, заявляет, что весь допол­
н11тельный персонал, набор которого предусмат­
ривается Верховным комиссаром, будет занят 
11сключительно на работе• по выплате компенса­
ц1111 лицам, подвергшимся гонениям из-за их на­

циональной принадлежности; однако только 
некоторая часть указанных служащих будет за­
нята вопросами управления Специальным ком­
пенсационным фондом; другие будут выполнять 
дополнительные функции, связанные с правовой 
защитой беженцев, которые возложены на Вер­
ховного комиссара в рамках его основных обя­
занностей . 

45. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери-
. ки), отвечая на второй вопрос представителя 
Объединенной Арабской Республики, указывает, 
что от Комитета не требуется принимать реше­
ние, которое свяжет его в будущем. Во всяком 
случае решение, которое предстоит принять, не 

зависит целиком от вопроса о том, хватит ли 

имеющейся в распоряжении суммы для удовлет­
ворения потребностей, поскольку эта сумма мо­
жет оказаться недостаточной вне зависимости 
от того, какое решение в конечном счете будет 
принято, будь то предложение Соединенных ·Шта­
тов или какая-либо иная формула. 

46. Г-н НОЛАН (Ирландия) поддерживает пред­
ложение, внесенное представителем Ирана. Он 
присоединяется к замечаниям представителя 

Ирака о том, что основной капитал и проценты 
неделимы, и говорит, что поэтому он не согласен 

с позицией делегации Соединенных Штатов по 
данному вопросу. 

47. Представитель Соединенных Штатов согла­
сился с тем, что ко всем категориям беженцев 
должен быть применен один и тот же подход. 
Указав, что при заключении аналогичных согла­
шений между германским федеральным прави­
тельством и правительствами некоторых союз­

ных держав в отношении их граждан последние 

взяли на себя оплату накладных расходов 
(А/4562, пункт 12 а), г-н Нол ан говорит, что при­
нятие предложения, внесенного представителем 

Соединенных Штатов, будет означать как раз 
создание различий, поскольку не ко всем жерт­
вам национал-социалиt,:ского преследования бу­
дет применяться один и тот же подход . 

48. Ссылаясь на последнюю фразу пункта 84 
предисловия Генерального Секретаря к бюджет­
ной смете на 1961 год (А/4370), в которой на­
поминается о позиции Генеральной Ассамблеи 
по вопросу использования фондов, получаемых 
из добровольных взносов, он говорит, что на 
основании этого положения можно доказать, 

правда косвенным путем, что на принципиаль-

ный вопрос, поднятый Консультативным комите­
том, можно дать утвердительный ответ. Кроме 
того, не следует забывать, что Организация Объ­
единенных Наций уже получает от Управления 
Верховного комиссара на административные рас­
ходы сумму в 750 тысяч долларов, которую мож­
но использовать для создания фондов, необхо­
п.имых для покрытия обсуждаемых дополнитель­
ных расходов. 

49. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что по причинам, хорошо известным всем, деле­

гация Эфиопии придает большое значение воз­
мещению ущерба, причиненного жертвам пресле­
дования со ,стороны стран «оси» во время вто­

рой мировой войны, и приветствует тот факт, что 
в конде концов заключено соглашение о выплате 

компенсации . лицам, которые преследовались 

одной из стран «оси». 

50. Он спрашивает, каким образом была уста­
новлена сумма в 45 миллионов немецких марок 
и хватит ;пи этой суммы для nыплаты компенса­
ции всем пострадавшим беженцам. Принимая 
во внимание число замечаний и предложений, 
сделанных в ходе обсуждения, он предлагает 
отложить голосование по р екомендациям Кон­
сультативного комитета в целом (А/4562, 
пункт 13 а и Ь), с тем чтобы делегации- получили 
время для более тщательного изучения вопроса . 

51. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что по просьбе 
некоторых делегаций голосование будет отложе­
но до следующего заседания. 

52. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) в связи с замечанием представителя Ирлан­
дии говорит, что делегация Соединенных Шта­
тов, говоря о необходимости применения одина· 
кового подхода ко всем категориям беженцев, 
имела в виду лишь беженцев, находящихся на 
попечении Организации Объединенных Наций. 

53. Он хотел бы знать, в каком соотношении 
административные расходы будут отнесены к 
расходам, связанным с юридической защитой, и 
к расходам по управлению Специальным ком­
пенсационным фондо!v1. 

54. Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управле· 
ния Верховного комиссара Организации Объеди­
ненных Наций по делам беженцев) говорит, что 
никто точно не знает, сколько беженцев должны 
будут получить компенсации, но есть основания 
полагать, что число заявлений, очевидно, соста­

вит около 50 тысяч, из которых 10-12 тысяч бу· 
дут приняты к оплате . На этой базе велись пере­
говоры относительно суммы, которую германское 

федеральное правительство предоставит в рас­
поряжение Верховного комиссара , и на этой 
основе n конечном счете была определена сумма 
в 45 миллионов немецких марок. Именно потому, 
что · Верховный комиссар не знает, хватит юr 
этой суммы для покрытия его потребностей, он 
опасается, что может оказаться в затруднитель­

ном положении в отношении беженцев, если из­

за недостатка средств он будет лишен возмож· 
ности удовлетворить некоторые притязания, по· 
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скольку Специальный компенсационный фонд бу­
дет уже частично использован для покрытия 

административных расходов. 

55. Трудно дать точный ответ на вопрос, постав­
ленный представителем Соединенных ,Штатов. 
Операции по выполнению статьи 1 Соглашения 
явно подпадают под графу «юридическая защи­
та беженцев», и можно достаточно точно опре­
делить соответствующие административные рас­

ходы. С другой стороны, деятельность, связан­
ная с использованием Фонда, является частично 
юридической и частично административно-фи­
нансовой и фактически невозможно установить, 
каким образом административные расходы бу­
дут распределены между этими двумя катего­

риями. Кроме того, как указывает Генеральный 
Секретарь (А/С.5/838, пункт 15), предложенная 
дополнительная смета не предназначается для 

удовлетворения бюджетных потребностей, выте­
кающих из всех операций по осуществлению про­
граммы компенсации; она предназначена лишь 

для покрытия тех расходов, которые не могут 

быть включены в систему существующих согла­
шений. Наконец, прежде чем могут быть сдела­
ны необходимые расчеты, необходимо в первую 
очередь решить, как должно быть распределено 
сокращение в 24 тысячи долларов, рекомендо­
ванное Консультативным комитетом. 

56. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) говорит, что он понимает трудности, кото­
рые только что объяснил Заместитель директора 
Управления Верховного комиссара, и поэтому 
он ограничится просьбой, . чтобы Комитету пред­
ставили смету административных расходов, от­

несенную к деятельности по выполнению поло­

жений статьи 1 Соглашения. 

57. Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управле­
ния Верховного комиссара Организации Объ­
единенных Наций по делам беженцев) говорит, 

что он постарсJется представить запрошенные 

данные к следующему зсJседанию. 

58. Отвечая на вопрос г.-нсJ КАТТСА (Австрс!­
лия), г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управ­
ления Верховного комиссара Организации Объ­
единенных Наций по делам беженцев) ссылается 
на пункт 13 доклада Генерального Секретаря 
(А/С.5/838), в котором говорится о возможном 
объеме деятельности, относящейся к выплате 
компенсаций в 1961, 1962 и 1963 годах. В свете 
этих указаний и учитывая тот факт, что Управ­
ление Верховного комиссара попытается уло­
житься в бюджетный лимит, рекомендованный 
Консультативным комитетом на 1961 год, можно 
сказать, что общие дополнительные расходы за 
указанные три года превысят сумму в 206 тысяч 
долларов, установленную Консультативным ко­
митетом, не более чем в три раза. Совершенно 
очевидно, что это лишь приблизительная и, он 
повторяет, максимальная цифра. 

59. Г-н КАТТС (Австралия) отмечает, что в та­
ком случае вопрос, находящийся на рассмотре• 
нии Комитета, касается суммы примерно в 
600 т_ысяч долларов, а не в 200 тысяч долларов. 

60. Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управле• 
ния Верховного комиссара Организации Объеди• 
ненных Наций по делам беженцев), отвечая lfa 
вопросы г-на ХАйЛЕМАРИАМА (Эфиопия), го­
ворит, что он не знает точно, при каких обстоя• 
тельствах разрабатывался текст статьи 4 Согла· 
шения и какая из договаривающихся сторон про­

явила инициативу по включению этой статьи в 
Соглашение. Однако он считает возможным за• 
явить, что эта статья составляет один из глав­

ных элементов, на основе которого удалось за­

ключить Соглашение. 

Заседание закрывается в 13 час. 05 мин. 
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АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная ,смета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 
Первое чтение (продолжение) . 
Раздел 20. Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам 

Стр. 

беженцев (продолжение) . 209 

Пункт 60 повестки дня: 
Воп,росы персонала : 

а) Географическое распределение персонала Сек­
ретариата : Доклад Генерального Секретаря; 

Ь) Процент служащих, · работающих по срочным 
контрактам 214 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ ( Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/С.5/815, • А/ 
С.5/819 и Corr.1, А/С.5/828 и Corr.l, А/С.5/829, 
А/С.5/838, A/C.5/L.611) (продолжение) 

Первое чтение (продолжение) 

РАЗДЕЛ 20. УПРАВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО КОМИССА­
РА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО 

ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ (А/4370, А/4408, А/4562, А/С.5/838) 

(продолжение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что на рас­
смотрении Комитета имеются два предложения: 
предложение представителя Ирана об одобрении 
рекомендации, содержащейся в пункте 13 а до­
клада Консультативного комитета по админи­

стративным и бюджетным вопросам (А/4562), 
и предложение представителя Соединенных Шта­
тов о том, чтобы на 1961 год в статье о различ­
uых поступлениях были перечислены в качестве 
субсидии Специального компенсационного фон­
да фактические поступления по процентам от 

этого Фонда в 1961 году, которые не должны 
превышать 186 ООО долларов. 

2. Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управле-
11ия Верховного .комиссара Организации Объеди­
uенных Наций по делам беженцев) говорит, что 
он может теперь представить данные, запрошен­

ные представителем Соеl:иненных Штатов на 
789-м заседании. Из общеи суммы дополнитель­
иьrх расходов, необходимых для административ­
!!ых целей, 54 200 долларов (брутто) предназна­
чены на виды деятельности, предусмотренные 

~татьей 1 Соглашения, заключенного Верховным 
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ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 790-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 14 ноября 1960 года, 

15 час. 15 .мин. 

Нью-Йорк 

комиссаром Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев с правительством Федератив­
ной Республики Германии (А/С.5/838, приложе­
ние 1), а 178300 долларов (брутто)-на виды 
деятельности, предусмотренные статьей 2. С уче­
том налогообложения персонала соответствующие 
суммы (нетто) будут составлять 49 ООО и 161 ООО 
долларов. 

3. Что касается последствий рекомендованного 
Консультативным комитетом сокращения на 
24 ООО долларов, то г-н Егер отсылает членов 
Комитета к пункту 10 доклада Комитета 
(А/4562), в котором указывается, что это сокра­
щение сделано с учетом возможной экономии в 
отношении сотрудников общих служб, занятых 
управлением Фонда. Если, как он надеется, та­
кая экономия окажется возможной, то она не по­
влияет на чистую сумму расходов по статье 1 Со­
глашения (49 ООО долларов); с другой стороны, 
если Пятый комитет согласится с сокращен,ием 
на 24 ООО долларов, то смета чистых расходов 
по статье 2 будет снижена до 137 ООО долларов. 

4. Г-н Егер хотел бы подчеркнуть, что фактиче­
ские расходы, связанные с выполнением новых 

задач Управления, будут более значительными, 
чем это следует из сметы, представленной Ко­
митету. В частности, это относится к работе в 
юридической области, поскольку, как объяснено 
в пункте 15 доклада Генерального Секретаря 
(А/С.5/838), имеется значительный «поглощаю­
щий фактор». К тому же, как г-н Егер ранее за­
явил, деятельность, относящаяся к статье 1 Со­
глашения, со всей очевидностью направлена на 
решение задачи юридической защиты, но в то 
же время работа, связанная со статьей 2, также 
частично подходит под графу «юридическая за­

щита». В силу пункта 20 Устава Управления 
Верховного комиссара {резолюция 428 (V) Ге­
неральной Ассамблеи, приложение) расходы, свя­
занные с общими видами деятельности Управ­
ления по защите беженцев, возлагаются на бюд­
жет Организации Объединенных Наций. 

5. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что он хотел бы в свете очень полезной 
информации, только что представленной Замес­
тителем директора Управления Верховного ко­
миссара, и в свете сделанных замеча.ний внести 
поправку в предложение своей делегации. 

6. Сумма в 49 ООО долларов, представляющая 
чистые расходы, связанные со статьей 1 Согла­
шения, осуществление которой входит в сферу 
функций Управления Верховного комиссара по 
юридической защите беженцев, должна быть 

A/C.5/SR.790 
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включена в регулярный бюджет Организации 
Объединенных Наций без компенсирующей суб­
сндин. Если это так, то делегация Соединенных 
Штатов ограничится предложением о включении 
в план представителя Ирана дополнительного 
положения, согласно которому на 1961 год в 
статью различных .поступлений должны быть 

зачислены в качестве к:у~бсидии Специального 
компенсационного фонда фактические поступ1J1е­
ния по процентам от этого Фонда в 1961 году в 
сумме, которая не должна ,превышать 137 ООО 
долларов. Г-н Егер .надеется, что Комитет смо­
жет принять эту ,поправку, которая представля­

ет ,собой разумный компромисс, ,налравленный 
на то, чтобы рассеять опасения, высказанные в 
ходе .прений. Предполагается, что принятое ре­
шение не будет овязывать Комитет в будущем, 
посколь·ку данный вопрос подлежит обсуждению 
на шест.надцатой сес·сии. 

7. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Коро­
левство) с похвалой отзывается о блестящей ра­
боте, проделанной Верховным комиссаром г-ном 
Линдтом, и желает ему успехов в его новой 
должности. 

8. В отношении необходимых ассигнований деле­
гация Соединенного Королевства согласна с ре­
комендациями, ·содержащимися в пункте 13 а до­
клада Консультативного комитета (А/4562). Что 
касается принципиального вопроса, то представ­

ляется, что с чисто бюджетной точки зрения до­
полнительные административные расходы, свя 0 

занные со статьей 2 Соглашения, не должны 
• оплачиваться из бюджета Организации Объеди­
ненных Наций. Делегация Соединенного Коро­
левства тем не менее , полностью учла туманные 

соображения, которым она придает большое зна­
чение, о чем свидетельствуют усилия, приложен­

ные Соединенным Королевством в ходе Всемир­
ного года беженца. 

9. Совершенно ясно, что невозможно определен­
но сказать, окажется ли достаточной сумма в 
45 миллионов немецких марок. Однако из до­
клада Консультативного комитета (там же, 
пункт 12 с) явствует, что в ходе ,переговоров рас­
сматривалась возможность использования само­

го Компенсационного фонда для покрытия адми­
нистративных расходов. Кроме того, правитель­
ство Федеративной Республики Германии, 
несомненно, имело намерение предоставить та­

кую сумму, которая была бы достаточна как для 
производства 1<омпенсационных выплат, так и 

для покрытия административньiх расходов. Дей­
ствительно в статье 2 Соглашения говорится, 
что эта сумма должна «позволить» Верховному 
комиссару осуществить предусмотренные выпла­

ты . Наконец, сумма по процентам, вероятно, бу-
. дет достаточно большой, чтобы исключить неоо­
ходимость использования средств осно.вного капи­

тала для по:крытия админи·ст.ративных ра·сходов. 

10. Несмотря на предложения представителя Ни­
дерландов, Комитет не может уклониться от обя­
занности вынести решение относительно того, 

следует ли эти дополнительные расходы произ-

водить из бюджета Организации Объединенных 
Наций. Если Комитет одобрит рекомендацию, 
содержащуюся в ~пункте 13 а доклада Консуль­
тативного комитета , не принимая при этом ника­

кого решения по пункту Ь, то тогда фактически 
он решит включить эти расходы в бюджет 
Организации Объединенных Наций без компен­
сирующей субсидии. 

11. В силу всех этих причин сэр Роберт Грим­
стон поддержал бы первоначальное предложе­
ние делегации Соединенных Штатов. Заслушав 
же объяснения Зам!:стителя директора Управле­
ния Верховного комиссара, он готов согласиться 
с компромиссной формулой, которую только что 

представила эта делегация. 

12. Г-н МАТТАР (Ливан) говорит, что он рас­
смотрит данный вопрос с чисто практической 
точки зрения. Верховный комиссар, несомненно, 
должен иметь в своем распоряжении фонды, 
необходимые для выполнения возложенных на 
него задач, и делегация Ливана поддержит реко­
мендацию, содержащуюся в пункте 13 а доклада 
Консультативного комитета. Что касается опла­
ты административных расходов, то было выдви­
нуто несколько . предложений. Нет никакого 
смысла рассматривать вопрос о том, следует ли 

возложить эти расходы на . правительство Феде­
ративной Республики Германии, поскольку в 
статье 4 Соглашения . оговор ено, что предусмот­
ренные выплаты . представляют собой оконча­
тельное урегулирование вопроса о ,компенсации. 

С другой стороны, решение, предложенное деле­
гацией Соединенных Штатов, неприемлемо, по· 
скольку оно повлечет за собой сокращение 
суммы, предназначен1-юй для выплаты компенса­
ции беженцам . Предложение Ирана является 
единственным практическим и справедливым 

решением вопроса, и делегация Ливана будет 
голосовать за него. 

13. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что в 
1961 году Управление Верховного комиссара, 
несомненно, понесет дополнительные администра­

тивные расходы. Управление Верховного комис­
сара всегда считалось составной частью Секре­
тариата, и его расходы оплачивались из регу­

лярного бюджета Организации; поэтому нет 
никаких оснований для отклонения рекоменда­
ции Консультативного комитета. 

r 
14. В связи с принципиальным вопросом, под-
нятым Консультативным комитетом, возникают 
известные трудности. ,Верховный комиссар, по­
литическая проницательность и дипломатическое 
мастерство которого не вызывают сомнений, 
заключил с правительством Федеративной Рее· 
публики Германии соглашение, представляющее 
собой· окончательное • урегулирование данноr? 
вопроса, и Организация Объединенных Нации 
не может сейчас просить это правительство 
взять на себя административные расходы. 
В Соглашении точно не определены способы 
покрытия этих расходов, и это обстоятельство 
не позволяет конкретно решить данный вопрос. 
Нет также смысла выяснять, останется ли после 
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использования ,самого Фонда для покрытия 
административных расходов сумма, достаточная 

для выплаты компенсации беженцам; этот во­
прос может быть поставлен независимо от вели­
чины суммы, предоставляемой Верховному ко­
м иссару. 

15. Верховный комиссар будет иметь в своем 
распоряжении более 10,7 миллиона долларов, 
предоставленных правительством Федеративной 
Республики Германии, к которым следует доба­
вить около 400 ООО долларов, полученных ло 
процентам, что составит общую сумму поряд­
ка 11,l миллиона долларов . В результате лю­
бого решения, принятого на текущей сессии, 
Пятый комитет будет связан с оп,ределенной 
,шнией действий, которой он в той или иной 
мере должен -будет придерживаться впоследст­
вии; поэтому следует рассмотреть общую _сум­
му административных расходов на трехлетний 
период, которая составит примерно 500 ООО дол­
ларов, а также решить вопрос о том, оплатить 

ли эти расходы из самого фонда - и тогда для 
выплаты беженцам в распоряжении Верховного 
комиссара останется сумма примерно 10,6 мил­
лиона долларов - или же возложить их на госу­

дарства-члены как часть регулярного бюджета. 

16. В этой связи · имеется противоречие между 
бюджетными · соображениями и соображениями 
гуманности. Раосматривая этот вопрос с бюд­
жетной точки зрения, трудно предположить, 
чтобы государства-члены взял-и на себя админи­
стративные расходы, и поэтому первоначальное 

предложение Соединенных Штатов представляет­
ся весьма привлекательным. 

17. ·тем не менее, если К:омитет, исходя из сооб­
ражений гуманности, которые принимаются во 
внимание всеми, решит возложить часть адми­

нистративных расходов на регулярный бюджет 
Организации, делегация Австралии сможет со­
гласиться с этим решением; в этом духе она 

поддержит поправку Соединенных Штатов к 
предложению Ирана. Однако делегация Австра­
лии в данных услdвиях не может голосовать за 

предложение, согласно которому административ­

ные расходы будут целиком покрыты из регу­
.1ярного бюджета Организации Объединенных 
Наций без компенсирующей субсидии . _ 

18. Г-н КОРН (Австрия), отозвавшись с похва­
лой о работе, проделанной Верховным комисса­
ром, говорит, что существует явное единодушие 
в отношении рекомендаций, содержащихся в 
пункте 13 а доклада К:онсультативного комитета. 
Что касается принципиальной стороны вопроса , 
то, по мнению делегации Австрии, в конечном 
счете при рассмотрении этого вопроса в основу 

должна быть положена необходимость . предо­
ставления эффективной помощи груп,пе беженцев, 
о которых идет р ечь. Поэтому делегация Авст­
рии поддерживает предложение Ирана с лоiправ­
кой, представленной Соединенными •Штатами. 

19. Г-н ЭЛЬ-ХА:КИМ (Объединенная Арабская 
Республика) с · удовлетворением отмечает, что 

делегация Соединенных Штатов ближе подошла 
к принятию точки зрения представителя Ирана. 
Делегация Объединенной Арабской Республики 
поддержит предложение Ирана. Следует пом­
нить о том, что распределение средств, предо­

ставленных правительством Федеративной Рее- · 
публики Германии, было поручено Управлению 
Верховного комиссара, ибо эта задача входит 
в сферу его функции. В противном случае пра­
вительство Федеративной Республики Германии 
взяло бы эту задачу на себя. К:роме того, при 
проведении Всемирного года беженца все адми­
нистративные расходь1 оплачивались из бюджета 
Организации Объединенных Наций, и нет ника­
ких оснований о_тходить от этой процедуры в 
данном случае. 

20. Г-н К:ИТТАНИ (Ирак) говорит, что после 
789-го заседания положение не изменилось и 
К:омитет все еще стоит перед выбором между 
обычной бюджетной процедурой и соображения­
ми гуманности, в защиту которых выступает 

Верховный комиссар. Делегация Ирака по-преж­
нему полагает, что не следует делать никакого 

различия м ежду процентами и основной суммой 
Специального компенсационного фонда и что 
соображения гуманности должны одержать верх 
над чисто бюджетными доводами. Поэтому де­
легация Ирака не - может поддержать предло­
жение Соединенных ,Штатов, а будет голосовать 
за первоначальное предложение делегации Ира­
на об одобрении р екомендации К:онсультатив­
ного комитета (А/4562, ·пункт 13 а). 

21 . Г-н ТИЩЕНКО (Украинская Советская Со­
циалистическая Республика) rовор1:1т, что из 
документов, находящихся на рассмотрении К:о­
митета, трудно установить, насколько удовлет­

·ворительным является Соглашение, заключенное 
Верховным комиссаром и Федеративной Респуб­
ликой Германии, 1-1 в какой степени предусмот­
ренный Специальный компенсационный фонд 
сможет удовлетворить имеющиеся потребности. 
Украина особенно сильно пострадала от нацист­
ского нашествия, она еще не залечила пол ­

ностью многочисленные раны, нанесенные ей 
войной. Почему же теперь она должна прини­
мать участие в покрытии расходов по выплате 

компенсации жертвам нацизма? Единственно 
правильное решение состоит в том , чтобы Феде­
ративная Республика Германии взяла на себя 
ответственность за расходы, связанные с рас­

пределением Компенсационного фонда . 

22. Г-н АХАНИН (Ирак) снова обращается к 
членам К:омитета с призывом одобрить его пред­
ложение. Число лиц, имеющих право на помощь 
из Специального компенсационного фонда, очень 
велико. Если административные расходы будут 
оплачиваться ,из этого фонда, то придется либо 
сократить число лиц, которые получат эту по­

мощь, либо уменьшить сумму, которая будет 
выплачена каждому из них. На Организацию 
Объединенных Наций возложена задача защиты 
беженцев, и она не може'!' уйти от этой обязан­
ности из-за трудностей, возникающих в связи с 
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оплатой административных расходов . г~н Аха­
ннн просит делегации, не разделяющие его точку 

зрення, особенно делегацию Соединенных Шта­
тов Америки, пересмотреть свою позицию, с тем 
чтобы можно было достичь единогласия при 
голосовании рекомендации, содержащейся в 
п,ункте 13 а доклада Консультативного комитета. 
Такое единогласие докажет, что члены Органи­
зации Объединенных Наций при решении во­
просов гуманности способны подчинить различие 
своих мнений делу человеческой солидарности. 
Кроме того, единогласное голосование будет 
представлять собой выражение благодарности 
Верховному комиссару. 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих .Республик) говорит, что Управление Вер­
ховного комиссара, заключая столь важное Со­
глашение , должно было учесть все политические 
и финансовые последствия. В силу этого Согла­
шения Организация Объединенных Наций долж­
на будет взять на себя, в добавление к регу­
лярному бюджету Управления Верховного 
комиссара, расходы, составляющие в 1961 году 
более 200 ООО долларов, а за трехлетний пе­
риод - расходы, достигающие общей суммы 
600 ООО долларов. Следует признать, что прави­
тельство Федеративной Республики Германии 
действовало очень осторожно. Оно оставило за 
собой политическую выгоду от этого Соглаше­
ния, а ответственность за дополнительные ра­

сходы, связанные с управлением Специальным 
компенсационным фондом, разрешило Органи­
зации Объединенных Наций взять на себя. 
Такое соглашение несправедливо в силу причин, 

изложенных представителем Украинской ССР. 
Делегация Союза Советских Социалистических 
Республик открыто заявляет, что Верховный· 
комиссар допустил ошибку, не приняв во вни­
мание политические и финансовые последствия 
Соглашения с Федеративной Республикой Гер ­
мании. По логике вещей, правительство Феде­
ративной Республики Германии, обязанное вы­
платить компенсации некоторым жертвам на­

цизма, должно было бы взять на себя все 
административные и прочие расходы, связанные 

с такой компенсацией. В силу этих причин 
г-н Рощин не может поддержать ни рекомен- · 
дации Консультативного комитета, ни предло­
жение представителя Ирана и будет голосовать 
против последнего предложения . 

24. Г-н ШЕЛЛИ (Тунис) разделяет мнение 
представителя Ирака относительно поправки 
Соединенных ,Штатов и поддерживает предло­
жение Ирана. Однако, прежде чем принимать 
участие в голосовании, он хотел бы получить 
некоторую дополнительную информацию. Заме­
ститель директора Управления Верховного ко­
миссара дал понять, что часть расходов, связан ­

ных с управлением Специальным компенсацион­
ным фондом (137 ООО долларов), будет отно­
ситься к юридической деятельности, вытекающей 

• из статьи l Соглашения. Он хотел бы получить 
разъяснение по этому вопросу. 

25. Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управле-
1ния Верховного комиссара Организации Объеди­
ненных Наций по делам беженцев) снова обра­
щает внимание Комитета на тот факт, что, тогда 
как статья l Соглашения со всей очевидностью 
относится исключительно · к деятельности по 

юридической защите, по-видимому,· существует 
меньшая ясность в отношении того, что сумма 

137 ООО долларов, которая предназначена для 
оплаты расходов по статье 2, также связана с 
финансированием юридической деятельности. 
Функции Управления Верховного комиссара 
определены в докладе Генерального Секретаря 
(А/С.5/838 пункт 10 d) . Прежде 1Всеrо мы имеем 
дело с юридической функцией, когда необходимо 
установить статус беженца по состоянию на 
1 октября 1953 года. Можно также утверждать, 
что и другие функции, изложенные также в 
;пункте 10 d, имеют юридический аспект, хотя они 
и не носят столь явный защитный характер. 
Представитель Туниса упомянул статью l Со­
глашения, но сам он имел в виду .пункт 20 уста­
ва Управления Верховного комиссара. 

26. Г-н ШЕЛЛИ (Тунис), поблагодарив Заме­
стителя директора Управления Верховного 
комиссара за его ответ, говорит, что он тоже 

имел в виду пункт 20 устава, который -пред­
усматривает оплату административных расходов 

Управления Верховного комиссара из регуляр ­
ного бюджета Организации Объединенных На­
ций. Это является одной из причин, в силу ко­
торых делегация Туниса будет голосовать за 
предложение Ирана. 

27. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) поздрав­
ляет правительство Федеративной Республики 
Германии в связи с его символич еским жестом. 
Однако он указывает, что сумма 206 ООО дол­
л а ров, которая согласно рекомендации Консуль­
тативного комитета должна быть добавлена к 
ассигнованию, уже предусмотр енному по статье 

20 бюджетной сметы на 1961 год, составляет 
менее 2 процентов суммы, • предоставленной 
Федеративной Республикой Германии. Если бы 
правительство Федеративной Республики Гер· 
мании согласилось взять на себя обязательство 
в отношении этой скромной суммы, то проблема 
была бы решена. Поэтому г-н Хайлемариам 
спрашивает, нельзя ли попросить это правитель­

ство взять на себя обязательство по этим расхо· 
дам . Если оно откажется это сдел ать, то Орга· 
низация будет поставлена перед выбором: либо 
возложить эти дополнительные расходы на лиц, 
полнзующихся помощью Фонда, либо возложить 
их на Организацию Объединенных Наций . Пра· 
вительство Эфиопии считает, что эта ответствен­
ность должна лежать на Организации Объеди· 
ненных Наций и что по чисто гуманным сообра­
жениям дополнительные административные ра· 

·сходы должны быть оплачены из ее реrуляр · 

наго бюджета. 

28_- Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управ· 
ления Верховного комиссара Организации Объ· 
единенных Наций по делам беженцев) говорит, 
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что бывший Верховный комиссар Организации 
Объединенных . Наций по делам беженцев 
г-н Линдт был очень рад тому, что он смог 
заключить с правительством Федеративной Рес­
публики Германии Соглашение от 5 октября 
1960 года, которое имеет большое моральное 
значение. Этому правительству . также пришлось 
решить некоторые юридические и финансовые 
вопросы. 

29. Отвечая представителю Эфиопии, он· указы­
вает, что проблема, вытекающая из пункта 13 Ь 
доклада :Консультативного комитета (А/4562), 
не связана с расходами на сумму· 206 ООО дол­
ларов, а имеет отношение лишь к 137 ООО дол­
ларов _(нетто). Действительно, оставшиеся 
49000 долларов (нетто) связаны с четко опре­
деленной деятельностью по юридической защите, 
которую Управление Верховного комиссара не 
намерено передавать никакому государству, будь 
то член Организации Объединенных Наций или 
нет. Согласно уставу Управления, такие расходы 
оплачиваются из регулярного бюджета Органи­
зации Объединенных Наций. 

30. Следует добавить, что наиболее полное прет­
ворение в жизнь Соглашения с точки зрения 
предоставления помощи беженцам отвечает ин­
тересам обеих сторон. Однако Верховный ко­
миссар не подписал бы Соглашения, которое 
предрешает полномочия Генеральной Ассамблеи 
в финансовых вопросах. Как указывает Кон­
сультативный комитет (А/4562, .пункт 12 с), в 
ходе переговоров существовала договоренность 

о том, что если не удастся покрыть администра­

тивные расходы из других источников, то не 

исключено использование самого -Компенсаци­
онного фонда. Таким образом, правительство 
Федеративной Республики Германии не будет 
возражать против такого порядка, но главная 

цель Соглашения состоит в том, чтобы предо­
ставить максимальную помощь беженцам, кото­
рые подвергались преследованиям из-за их на­

циоцальной принадлежности. 

31. Г-н Д'АНЕТАН (Бельгия) просит, во-пер­
вых, Заместителя директора зачитать пункт 20 
устава Улравления Верховного комиссара. Во­
вторых, он хотел бы знать, насколько велики в 
количественном отношении юридические элемен­

ты в управлении Компенсационным фондом в 
целом. Наконец, он спрашивает, какие функции 
будет выполнять Управление Верховного комис­
сара, если Фондом будет ведать 1не Управление, 
а совершенно посторонний орган, скажем пра­
вительство, которое . имеет к этому делу самое 

непосредственное отношение. 

32. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) благода­
рит Заместителя директора за его объяснения. 
Он указывает, что сумма 137 ООО долларов пред­
ставляет собой едва ли более 1 процента сум­
мы, предусмотренной Соглашением между Вер­
ховным комиссаром и правительством Федера­

тивной Республики Германии. Он хотел бы 
знать, обращались ли к этому правительству с 

конкретной просьбой взять на себя обязатель­
ства по покрытию этих расходов. 

33. Г-н ЕГЕР (Заместитель директора Управ­
.11ения Верховного ком-иссара Организации Объ­
единенных Наций по делам беженцев), отвечая 
представителю Бельгии , заявляет, что пункт 
устава Управления Верховного комиссара Орга­
низации Объединенных Наций по делам бежен­
цев, на который он ссылался, - это пункт 20, 
гласящий: «Управление Верховного комиссара 
финансируется из бюджета Организации Объ­
единенных Наций . Если только в будущем 
Генеральная Ассамблея не примет никакого 
решения, никакие расходы - помимо админи­

стративных расходов, связанных с функциони­
рованием Управления Верховного комиссара, -
не должны относиться на счет бюджета Органи­
зации Объединенных Наций, и все другие рас­
ходы, связанные с деятельностью Верховного 
комиссара, покрываются из добровольных взно­
сов» . 

34. Представитель Бельгии спросил, какая часть 
расходов по управлению :Компенсационным фон­
дом будет предназначена для финансирования 
юридического обслуживания. В .п,ункте 10 d до­
клада Генерального Секретаря (А/С.5/838) со­
держатся указания по этому вопросу. Первое 
упомянутое в этом пункте исследование из тех, 

которые надлежит провести Управлению Вер• 
ховного комиссара относительно беженцев, 
имеет ясно выраженный юридический характер . 
Другие же исследования являются юридически­
ми частично, что затрудняет какую-либо коли­
чественную оценку. Управление Фондом, напо­
минает он, состоит как из административных, 

так и из юридических операций, что представ­
ляет собой прямое расширение общей работы по 
юридической защите, осуществляемой Управле­
нием Верховного комиссара. 

35. Если Компенсационный фонд будет управ­
ляться, как это предложил представитель Бель­
гии, каким-либо другим органом, а не Управле­
iшем Верховного комиссара, то последний, 
очевидно, будет продолжать выполнять важные 
функции по координации и наблюдению в по­
рядке оказания юридической защиты беженцам. 

. Фактически Управление Верховного комиссара 
будет выполнять большинство из тех функций, 
которые перечислены Генеральным Секретарем 
(А/С.5/838 пункт 10 d), однако при этом он не 
будет иметь в своем распоряжении специальных 

фондов . В таком случае можно сказать, что 
юридические зал.ачи, приходящиеся на Управле­
ние Верховного комиссара в связи со Специаль­
ным компенсационным фондом, будут значи­
тельными и, возможно, составят около 50 про­
центов новой работы, которую Управление при­
звано проделать по Соглашению от 5 октября 
1960 года. 

36. Отвечая представителю Эфиопии, r-н Erep 
повторяет, что участники Соглашения рассмат­
ривают статью 4 в качестве одного из важных 
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элементов, на осноnе которых они смогли заклю-

чить это Соглашени е . · 

37. Г-н АХМЕД (Судан} с похвалой отзывается 
о работе, проделанной г-ном Линдтом, и призы­
вает Комитет обратить внимание на гуманную 
сторону вопроса. Он не • может присоединиться 
к тем делегациям, которые выступают против 

того, чтобы Организация Объединенных Наций 
взяла на себя ответственность за расходы по 
управлению Специальным компенсационным 
фондом. Предложение представителя Соединен­
ных ,Штатоn представляет интерес, но г-н Ахмед 
считает, что Комитет должен принять оконча­
тельное решение . Испо,11ьзование процентов с 
капитала, находящегося в распоряжении Вер­
хоnного комиссара, для покрытия администра­

тивных расходов нанесет ущерб беженцам; как 
заметил представитель Ирака, основной капитал 
и проценты неделимы. Судан будет голосовать 
за предложение Ирана. 

По просьбе представителя Ирана поправка 
Соединенных Штатов к предложению Ирана 
ставится . на поименное голосование. 

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Республика Чад приглашается голо-
совать первой. • 
Голосовали за: Франция, Гаити, Италия, Ли­

берия, Новая Зеландия, Филиппины, Южно-Аф­
риканский Союз, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии , Соединен­
ные Штаты Америки, Австралия, Австрия. 

Голосовали против: Чехословакия, Эфиопия, 
Венгрия, Иран, Ирак, Ирландия, Ливан, Нидер­
ланды, Норвегия, Пакистан, Польша, Румыния, 
Судан, Того, Тунис, Турция, Украинская Совет­
ская Социалистическая · Республика, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Объединен­
ная Арабская Республика, Йемен, Албания, 
Аргентина, Бельгия, Бразилия, Болгария, Бело­
русская Советская Социалистическая Респvбли-
ка, Канада. • 

. Воздержались: Чили, Китай, Колумбия, Куба, 
Дания, Эквадор, Сальвадор, Федерация Малайя, 
Финляндия, Гана, Греция; Гватемала, Индия, 
Индонезия, Израиль, Япония, Мексика, Непал, 
Нигерия, Саудовская Аравия, ,Швеция, Таиланд, 
Венесуэла , IОгославия , Афганистан, Бирма, 
Камбоджа, Цейлон. 

Попрабка Соедuне·нных Штатов отклоняется 
27 голосами против 11 при 28 воздержавшихся. 

38. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
предложение предстаnителя Ирана · о том, чтобы 
одобрить рекомендацию, содержащуюся в пунк­

те 13 . а доклада Консультативного комитета 
(А/4562). 

Предложение принимается 47 голосами про­
тив 9 ' при 10 воздержавшихся. 

39. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что он голосовал против поправки Соединенных 

Штатов, поскольку считает, что нельзя отделять 

проценты от основного капитала для целей, свя­
занных· с распределением фондов. Он поддержал 
предложение · Ирана, • исходя из того, что Феде' 
ративная Республика Германии не возьмет на 
себя ответственности за дополнительные адми­

нистративные расходы в объеме 1 процента • и 
что, если она : не сделает этого, Организация 
Объединенных Наций понесет необходимые 
расходы. 

40. Г-н · РИММЕРФОРС (.Швеция) говорит, что 
он голосовал за предложение Ирана, · исходя из 
того, что вопрос об административных расходах, 
связанных с операциями по Специальному ком­
пенсационному фонду, вновь встанет перед Ко­
митетом на шестнадцатой сессии и • что за это 
время затронутый принципиальный вопрос будет 
изучен в свете доклада,- который должен пред­
ставить Генеральный Секретарь. 

41 . Г-н КА ТТС (Австралия) объясняет, • что он 
воздержался ripи 'голосовании предложения 
Ирана, ибо считает, что в данном случае Коми­
тет допустил ошибку, проявив чрезмерную 
щедрость. Однако он подчинится решению боль­
шинства. 

• Г-н Егер, Заместитель директора Управления 
Верховного комиссара Организации Оf5.ъединен­
ных Наций по дела.м беженцев. покидает место 
за столом .заседаний Комитета. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала: 

а) Географическое распределение персонала 
Секретариата: доклад Генерального Секре• 
таря . ( А/С.5/833 и Corr. l); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (А/С.5/834) 

42. Г-н Г АМИЛЫОН (Директор кадров) гово­
рит, что Генеральный Секретарь в докладе о 
географическом распределении персонала Секре­
тариата (А/С.5/833 и Corr. l) представил Коми­
тету самым объективным образом составленный 
основной материал для оценки результатов осу­
ществления программы международного набора 
персонала · в Секретариат за 1959-1960 годы, 
который проводился в соответствии с полно ~ю­
чиями, установленными Генеральной Ассамблеей 
на четырнадцатой сессии, в частности в резолю­
ции 1436 (XIV) . Настоящий доклад, как и до· 
клад на четырнадцатой сессии 1, относится толь­
ко к персоналу категории Р-1 и выше, исключая 
служащих категории . G-5, о которых говорил 
представитель Чехословакии в своем заявлении 
в ходе общих прений (772-е заседание). Служа· 
щие этой категории больше не набираются на 
международной основе, и именно поэтому в дру· 
гам докладе 1по • вопросам персонала (А/С.5/832, 

1 ,См. Официальные отчеты Генеральной Ассал1блеи, че· 
тырнад,1&атая сессия, Приложен·ия, ·пу нl(т 54 повестки дня, 
документ, А/С.5/784 . .. :, ' -·· . ,. ·. , 
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пункты 13-17) делается ссылка на предлагае­
мую поправку к положению о персонале 104.5, 
которая больше не соответствует действитель­
ности. 

43. Голые цифры не дают полного представле­
ния о тех усилиях при наборе персонала, кото ­
рые направлялись на улучшение географическо­
r-о распределения персонала. Так, например, не­
сколько предложений, сделанных кандидатами 
из стран, которые не представлены в Секрета­
риате, были отклонены. Следует также иметь в 
виду, что набор персонала представляет собой 
непрерывный процесс и что в результате этого 
цифры, приведенные на какой -то определенный 
день, становятся вскоре недействительными. Так, 
например, назначения, которые уже осуществле­

ны или находятся в процессе осуществления 

после 31 августа 1960 года, дадут желательное 
число должностей четырем государствам-членам, 
в том числе одному новому государству . Имело 
место также дальнейшее улучшение представи­
тельства СССР, поскольку -после 31 августа 
1960 года получили назначения еще четыре со­
ветских гражданина. Хотя набор персонала на 
международной основе неизбежно осуществляет­
ся медленнее, чем набор на местной основе, тем 
не менее цифры, приведенные в докладе, сви­
детельствуют об успехе в деле улучшения гео­
графического распределения персонала. Почти 
три четверти общего числа назначений, сделанных 
за последние пять лет, приходятся на служа­

щих из стран Африки, Азии и Дальнего Восто­
ка, Восточной Европы, Латинской Америки, 
Среднего Востока и стран Западной Европы, 
которые недавно стали членами Организации. 
Из 32 членов Секретариата, назначенных за 
этот период на должности категории D- 1 и выше 
24 сотрудника, все еще работающие в Органи: 
зации, представляют 16 различных государств 
(2 - из Африки, 4 - из Азии и Дальнего Во­
стока, 8 - из СССР, 6 - из Западной· Европы, 
3 - из Латинской Америки и 1 - из Северной 
Америки). Поэтому с точки зрения замещения 
должностей этой высокой катеr~ории в значи­
тельной степени улучшалось положение тех рай­
онов, которые не были представлены в Секрета­
р,иате или были пред,ставлены там недоста'!'очно. 

44. Одна из трудностей в деле осуществления 
удовлетворительного набора персонала на ши­
рокой географической основе заключается в ха­
рактере вакансий в Секретариате, которые на 
всех уровнях тре'буют специальной квалифика­
ции. Для того чтобы найти подходящего канди­
дата на ту или иную должность, необходимо 

нметь выбор; иными словами, надо подвергать 
nроверке нескольких кандидатов. Поэтому Сек­
ретариат обращается ко в•сем делегациям и пра­
вительствам с просьбой предос·тавлять как мож-
но больше кандидатов, обладающих специаль­
ной квалификацией, для ·занятия имеющихся ва­
кантных мест. 

45. С данным вопросом связана и другая, чисто 
административная проблема. Часть ежегодно 

возникающих вакансий должна быть зарезерви­
рована для служащих Организации, конечно, 
при условии, что они имеют надлежащую ква­

лификацию. В настоящий момент принято ре­
шение, что доля служащих категории специали­

стов, работающих по срочным контрактам, дол­
жна составлять 20 процентов общего числа 
должностей. Эта цель скоро будет достигнута, 
но если желательно дальнейшее улучшение гео­
графического распределения nерсонала, то по­
требуется сделать так, чтобы эта доля превы­
шала 20 процентов . Однако необходимо также 
помнить о продвижении по службе достойных 
постоянных служащих и не следует лишать их 

возможности такого продвижения . 

46. Меры, принятые для улучшения географи­
ческого распределения, включают распростране­

ние квартальных списков вакантных должностей 
среди государств-членов, которые имеют мал9 

или совсем не имеют своих граждан в составе 

персонаJJа, регулярное обсуждение этого вопро­
са ,с представителями государств-членов, назна­

чение в Бюро кадров главного сотрудника, ве­
дающего вопросами географического распреде­
ления, и по мере возможности посещение 

государств-членов сотрудниками Бюро кадров 
и другими официальными лицами Секретариата 
с целью набора персонала во время их поездок 
в отпуск на родину или в ходе других служеб­
ных командировок. Сотрудники . Бюро кадров 
обсуждали также вопрос о наборе персонала 
с делегациями новых государств-членов. В этой 
связи сл едует отметить, что эти государства 

испытывают большую нужду в квалифициро­
ванных служащих, которых они могли бы напра­
вить в Организацию Объединенных Наций. Для 
того чтобы не лишать эти государства услуг 
таких служащих, Секретариат планирует наби­
рать их на основе срочных , контрактов (на один 
или два года), что принесет пользу как Секре­
тариату, так и соответствующим правительст­

вам. 

47. Политика, проводимая в настоящее время 
Секретариатом в этом вопросе, является разум­
ной; она не приведет сразу к потрясающим 
результатам, но успехи, достигнутые в течение 

последнего года, показывают, что эта политика 

им еет свои преимущества: так, например, было 
набрано 20 служащих из числа граждан ССОР, 
что является рекордной цифрой для одного года. 
Разумеется, эта поли11ика !Подлежит совершенст­
вованию в свете мнений, высказанных членами 
Комитета. Вопрос географического распределе­
ния персонала также входит в круг ведения 

Комитета экспертов по обследованию деятель­
ности и организации Секретариата, созданного 
на основе резолюции 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, и можно предполагать, что этот Ко­
митет рассмотрит данный вопрос в ходе своего 
исследования. 

Заседание за-крывае11ся в 17 час. 30 мин, 
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ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персонала Се­
кретариата: доклад Генерального Секретаря 
( А/С.5/833 . и Corr. l) (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (А/С.5/834) (продолжение). 

1. Г-н САЛИСЛАР . (Турция) говорит, что в 
пункте 3 . статьи 101 Устава Организации Объ­
единенных Наций содержатся два элемента: 
во-первых, персонал должен обеспечить высокий 
уровень работоспособности, компетентности и 
добро.совестности; во-вторых, он должен подби­
рат~ся на возможно более . широкой географиче­
скои основе. Первый элемент является обяза­
тельным. Г-н Салислар обращает . внимание на 
слово «добросовестность». Употребляя это слово, 
авторы Устава имели в виду, что персонал дол­
жен быть беспристрастным и преданным идеа­
лам Организации Объединенных Наций в целом. 
Со!рудники не должны покровительствовать ка­
кои-либо одной стране или группе стран и не 
должны сомневаться в незыблемости Организа­
ции Объединенных Наций . 

2. Второй элемент не всегда совместим с пер­
вым, и слова «на возможно более широкой» 
говорят о том, что он является условным. Гене­
ральному Секретарю необходим персонал с со­
ответствующей подготовкой, и вполне может 
быть, что, когда ему приходится заполнять 
какую-то конкретную должность, в ряде районов 
мира он не находит лиц, обеспечивающих высо­
кии уровень работоспособности, компетентности 
11 добросовестности. . 

З . Г -н Салислар выражает уверенность что 
Генеральный Секретарь будет прилагат~ все 
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усилия для того, чтобы найти наиболее приемле­
мое решение проблемы. 

4. Г-н НАКВАЛАЧ (Чехословакия) с сожа'ле­
нием отмечает, что серьезное несоответствие в 

географическом распределении персонала Сек­
ретариата угрожает стать хроническим . Из 
1168 должностей 1,атегории специалистов и выс­
ших должностей Соединенные Штаты и их воен­
ные союзники занимают 864, то есть •более двух 
третей. Нейтральные страны занимают 220, и 
социалистические страны - только 84. В высших 
I<атегориях (D-1 и выше) соотношение должно­
стей, занимаемых гражданами Соединенных 
Штатов и их союзниками, колеблется между 
двумя третями и четырьмя лятыми. 

5. В различных департаментах и отделах Секре­
тариата, имеющих важное значение, положение 
и того хуже. Например, соотношение должно­
стей, занимаемых гражданами стран · Организа­
ции Североатлантического догрвора, к должно­
стям, которые должны заполняться на основе 
географического распределения, составляет 
87 .процентов в Бюро общих ·служб, 80 процен­
тов в ~Бюро Контролера и Бюро информации и 
70 процентов в Бюро кадров. Разумеется, долж­
ности, которые не подлежат заполнению в соот­

ветствии с нормами географического распреде­
ления, почти все заняты гражданами Соединен­
ных Штатов. Более · того, влияние Соединенных 
Штатов и их союзников усиливается за счет 
того, чт<J представители социалистических стран 

в Секретариате всячески игнорируются. Напри­
мер, функции Департамента по делам политиче­
ским и Совета Безопасности, возглавляемого 
представителем социалистических стран, факти­
чески оказались в ведении Секретариата Гене­
рального Секретаря, во главе которого стоит 
гражданин Соединенных Штатов. В составе это­
го Секретариата 10 сотрудников, 9 из которых 
набраны из стран Североатлантического до­
говора. 

6. Данное положение продолжает усугубляться 
по мере быстрых перемен на политической кар• 
те мира в связи с распадом колониальной 
системы и образованием новых независимых 
социалистических и нейтралистских государств. 
Престиж империалистических стран падает, в то 
время как престиж_ социалистических стран, 

имеющих наибольшии политический экономиче­
ск~й и социальный прогресс, посто~нно растет; 
неитралистские страны играют все более важ­

ную роль . в международных делах . Прием осво­
бццившихся стран в состав Организации Объ­
единенных Наций меняет и будет все более 

A/C.5/SR,79\ 
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заметно менять ее состав. Страны Азии и Аф­
рики и другие страны, вставшие на · путь поли­

тического и экономического освобождения, как, 
например, Куба, уже не играют пассивной роли 
11 оказывают возрастающее влияние на деятель­
ность Организации Объединенных Наций . Учи­
тьшая столь революционные сдвиги, в лринятой 

структуре Организации Объединенных Наций 
также должны быть произведе~щ соответствую­
щие изменения. Структура Секретариата не 
должна более отражать условия, имевшие место 
в давнем прошлом. 

7. В этой связи представитель Чехословакии 
не разделяет мнение, выраженное Генеральным 
Секретарем 'В пункте 5 своего доклада (А/С.5/833 
и Corr .1), о том, что «в течение прошлого года 
был достигнут реальный прогресс» и «что в 
пределах свободных вакан·сий принятые меры 
в значительной степени содействовали достиже­
нию целей, которые имела в виду Генеральная 
Ассамблея». Приведенные Генеральным Секре­
тарем в своем докладе данные не соответствуют 

вышеуказанным заявлениям. Таблица, приве­
денная в пункте 7, по1<азывает, что в период с 
августа 1955 rода по а1вгуст 1960 года число 
государств, не имеющих служащих в Секрета­
риате, увеличилось с 6 до 10. Положение про­
должает ухудшаться, поскольку число членов 

Организации Объединенных Наций быстро ра­
стет, и имеет тенденцию к ухудшению, а не к 

улучшению. 

8. По вопросу о неудовлетворительном предста­
вительстве социалистических стран сам Гене­

ральный Секретарь .признал в пункте 19 своего 
доклада, что «необходимы дальнейшие и по­
стоянные усилия для улучшения положения, в 

особенности в отношении набора служащих из 
района Восточной Европы. Хотя число служа­
щих из этого района больше, чем раньше, оно 
далеко не достигает желательного предела, не­

обходимого для обеспечения удовлетворительно­
го географического распределения». Об искрен­
ности желания Генерального Секретаря улуч­
шить представительство социалистических стран 

можно судить по тому, что Чехословакия недав­
но предложила 30 кандидатов, являющихся в 
большинстве сотрудниками ее дипломатической 
службы, и ни один из них не был принят. Во 
время многих безрезультатных встреч, имевших 
место между представителями Чехословакии и 
Генеральным Секретарем и другими старшими 
сотрудниками Секретариата, один из последних, 
г-н Ставропулос, открыто заявил, что степень 
объективности кандидатов из социалистических 
стран не удовлетворяет его личных тре·бований. 

По-видимому, г-н Ставропулос считает сотрудни- • 
ков из стран НА ТО •воплощением объективно­
сти. · Вне сомнения, это является причиной того, 
что он доверяет составление документов для 

Правового бюро американским учреждениям, 
известным безупречностью своих империалисти­
ческих принципов. Очевидно, участие в этой 
«объективной» работе служащих из социалисти­
ческих стран является нежелательным. 

9. Несмотря на то что некоторые страны пред­
ставлены в Секретариате недостаточно или не 
представлены вообще, свободные должности 
заполняются гражданами стран, которые даже 

не являются членами Организации Объединен­
ных Наций. Например, 20 сотрудников категории 
специалистов и один директор являются граж­

данами Швейцарии; некоторые другие должности 
отданы гражданам Западной Германии, Южной 
Кореи и совсем недавно - Южного Вьетнама. 
Что касается делегации Чехословакии, то она 
считает, что набор служащих только из опре­
деленных частей разделенных стран не является 
случайным. 

10. Существующая диспропорция может быть 
исправлена, если высвобождающиеся должности 
будут предоставляться кандидатам из социали­
стических стран и стран Азии и Африки. Одна­
ко Секретариат не предпринимал для этого ни­
каких усилий. При существующем положении 
любое увеличение количества служащих из со­
циалистических и нейтралистских стран зависит 
фактически от увеличения числа штатных долж­
ностей. Необходимо прекратить практику, при 
которой количество служащих, наrбранных из 
стран НАТО, считается не подлежащим изме­
нениям, следует приступить к назначению на 

все ,вакантные должности кандидатов из социа­

листических н нейтралистских стран. 

11. Некоторые из принципов, на которых осно­
вано географическое распределение, являются 
также довольно сомнительными. Несправедливо 
связывать так называемое «желательное число 

должностей» с размерами взносов стран. Орга­
низация Объединенных Наций - не акционерное 
общество; это организация государств, имеющих 
различные социальные системы, и не все из них 

считают финансовые средства, которым капита­
листы придают такое большое значение, самым 
rлавным. Этот принцип, который, между про· 

. чим, не зафиксирован ни в Уставе Организации 
Объединенных Наций, ни в каком-либо решении 
ответственного органа Организации Объединен­
ных Наций, может привести к абсурдным поло· 
жениям. Например, согласно таблице, данной 
в пункте 13 доклада Генерального Секретаря, 
медиана желательного числа должностей для 
А:фрики составляет 27, для Среднего Востока-
24, в то время как для Северной Америки - 388, 
а для Западной Европы - 299. Эта же таблица 
показывает, что Африка и Средний Восток име· 
ют соответственно на 59 и 71 процент должно· 
стей больше, чем медиана желательного числа 
должностей, тогда как Северная Америка имеет 
только 76 процентов медианы желательного чнс· 
ла должI;Iостей. Иначе говоря, в своем докладе 
Генеральный Секретарь утверждает, что недоста· 
точно пред.ставлена именно Северная Америка . 
Нет необходимости подчеркивать явную неле· 
пасть «принципа» представительства в соответ· 
ствии с размерами взноса государства - члена 
Организации Объединенных Наций. Богатство 
не является больше критерием влияния. Истин· 
ными ценностями, которые признаются миро~,, 
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являются уважение прав человека и право на 

труд и свободу. 

12. Для того чтобы географическое распределе­
ние должностей было справедливым, оно должно 
распространяться не только на служащих, на 

которых оно распространяется в настоящее вре­

мя, то есть на сотрудников .категории G-5 и вы­
ше, но также на другие категории, например на 
экспертов, работающих в различных частях мира 
по программам технической помощи и по дру­

гим программам Организации Объединенных 
Наций. Однако Генеральный Секретарь, предла ­
гая исключить категорию G-5 из геогр афического 
распределения, делает как раз наоборот. Пыта­
ясь оправдать действия, предпринятые им без 
консультации с Генеральной Ассамблеей, Гене­
ральный Секретарь указал, что все без исклю­
чения служащие первого разряда (G-5) катего­
рии общих служб были набраны в районе рас­
положения Центральных учреждений (А/С.5/832, 
пункт 15). Хотя и это положение достойно сожа­
ления, указанное выше решение еще более пла­
чевно, ибо оно созда ет ложное впечатление о 
географическом · распределении, поскольку не 
включенная в доклад категория должностей 
почти полностью заполнена гражданами Соеди­
н енных Штатов и их ·союзников . 

13. В заключение г-н Наквалач говорит, что он 
хотел бы подчеркнуть необходимость ряда мер 
для достижения удовлетворительного решения 

проблемы географическо'го распределения долж­
ностей. Социалистические, нейтралистские и 
империалистические страны и их союзники 

должны- быть равномерно представлены в Сек­
ретариате. С этой . целью Генеральный • Секре­
тарь должен ограничить набор новых служащих 
представителями социалистических и нейтрали­
стских стран, которые или недостаточно пред­

ставлены в Секретариате, или не представлены 
совсем. На некоторое время он должен пол­
ностью прекратить набор служащих из Западной 
Европы и Северной Америки. Необходимо по­
кончить с принципом, по которому желательное 

число должностей ставится в зависимость от 
размера взносов государств-'-- членов Организа­
ции Объединенных Наций. Число служащих из 
стран Азии , Африки и социалистических госу­
дарств должно быть увеличено вне зависимости 

от размеров их взносов, с тем чтобы каждая 
из трех групп стран - социалистических, ней­
тралистских и империалистических - была пред­
ставлена равным числом служащих. И, наконец, 
принцип географического распределения дол ­
жностей должен применяться ко всем служащим 
категории специалистов и выше, к служащим 

первого . разряда ,категории общих служб и к 
экспертам. • 

14. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) напоминает, что 
некоторые делегации указывали на то, что 

вопросы персонала могут влиять на общее на­

правление работы Секретариата и ее успехи, на 
правильность толкования решений орrаiНов Ор­
ганизации Объединенных Наций и, следователь-

но, на выполнение лоставленных перед Секрета­
риатом задач. Делегация Бельгии хотела бы 
рассмотреть вопрос о том, как географическое 
распределение персонала влияет на работу Сек­
ретариата . Доклад Генерального Секретаря 
(,А/С.5/833 и ,Corr.l) похазывает, что это распре­
деление улучшилось, поскольку чи·сло стран, 

имеющих !(<желательное число должностей» или 
выше желательного, возросло; 105 должностей 
заполнены служащими из 39 стран, причем 86 
процентов назначений сделано из стран, которые 

вообще не были представлены или чье предста­
вительство было недостаточным. Замечания, 
сделанные на 790-м заседании представителем 
Генерального Секретаря, показали, что в дей­
ствительности был достигнут даже более значи­
тельный прогресс. 

15. Однако требования географического распре­
деления не могут стоять выше соображений 
добросовестности, компетентности и работоспо­
собности. Как указал Генеральный Секретарь в 
пункте 20 своего доклада (А/С.5/833 и Corr.l), 
вакансии чаще всего открываются в специали­

зированных областях, и для этих вакансий тре­
буются специальная подготовка и опыт. Кроме 
того, надобность в обеспечении служб служа­
щими, ра·ботающими по постоянным контрак­
та м, также не позволяет Секретариату уволь­
нять . служащих на основании перемен в геогра­

фическом' распределении. 

16. Существуют три возможности, используя ко-
~ торые Секретариат может обеспечить некоторую 
гибкость в составе персонала: во-первых, набор 
слу,жащих по . срочным .контрактам; во-вторых, 

временное прикомандирование сотрудников из 

правительственных и других учреждений; 

в-третьих, набор стажеров, с которыми после 
некоторого времени может быть заключен сроч­
ный контракт на заполнение младших должно­
стей категории специалистов. Следует поощрять · 
применение этих методов, однако требования 
географического распределения поднимают и 
принципиальный вопрос, действительно ли для 
обеспечения независимости и беспристрастности 
необходимо набирать персонал таким образом, 
чтобы каждая страна имела соответствующее 
представительство. На этот вопрос может быть 
дано два ответа: во-первых, необходимо, чтобы 
Секретариат принял все меры для достижения 
в кратчайший срок такого :положения, когда 
представительство каждой страны в максималь­
но возможной степени соответствовало бы раз­
меру ее взноса; во-вторых, по выполнении этого 

требования Секретариат должен больше зани­
маться людьми, чем статистикой. Именно в этом 
состоит смысл пункта 3 статьи 101 Устава. Бес­
пристрастность и ра'ботоспособность Секрета­
риата не зависят от наличия определенного 

числа или процента граждан тех или иных стран 

в его штате. В отношении работоспособности и 
беспристрастности Секретариат зависит главным 
образом от личных качеств его служащих, кото­

рые и должны соответствовать требованиям 
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высокого уровня работоспособности, компетент­
ности и добросовестности. 

17 . . Г-ну Паризи.с представляется, что слово 
«добросовестность» , которое Генеральный Секре­
тарь поставил на первое место, должно толко­

ваться как выражение лояльности к Организа­
ции Объединенных Наций, то есть к каждому 
из ее 99 членов. ~Сейчас, когда национализм 
вынуждает некоторые {Jасти мира и некоторые 

страны отстаивать свои права путем яростного 

соперничества, вместо того ~побы, соревнуясь 
друг с другом, содействовать прогрессу, от слу­
жащих международной организации следует по­
требовать, . чтобы они, ни в коей мере не отка­
зываясь от верности своим странам, не счита­

лись с национальными соображениями при 
выполнении своей работы и воздерживались от 
выполнения политических директив своих прави­

тельств . Если в связи с этим возникнут какие­
либо подозрения, · Организации Объединенных 
Наций будет нанесен непоправимый ущерб. 
Поэтому идея о сrрущшровании служащих в 
категории по политическим или военным блокам 
неприемлема. Делегация Бельгии никогда не 
согласится с системой международной органи­
зации, основанной · на трех блоках, определение 
которых является далеко .не точным. Даже если 
rеографическое распределение не идеально, бес­
пристрастные международные служащие могут 

воспрепятствовать группе стран оказывать гос­

подствующее влияние. С другой стороны, даже 
предположив, что . достигнуто оптимальное гео~ 

графическое • распределение, может оказаться 
невозможным помешать группе стран • подорвать 
или парализовать Организацию Объединенных 
Наций, если международные служащие не будут 
обл_адать · требуемыми качествами . . 

18. На 769-м заседании Комитета Генеральный 
Секретарь заявил, что в одних частях мира ему 

легче набирать служащих, чем в других. Эт~ 
означает, что число квалифицированных людеи 
неизбежно зависит от уровня развития государ­

ства. Соответственно при повышении этого уров-
ня облегчается и набор служащих. • 

19. Необходимо также иметь в виду, что неко­
торые районы , где господствуют определенные 
политические режимы, давно отказались предо• 

ставлять международных служащих или поста~ 

вили . их набор в зависимость от политического 

контроля, что несовместимо с духо~ Устава. 

20. Международные служащие соответствуют 
требованиям добросовестности и работоспособ­
ности, если они не считают Организацию Объ­
единенных Наций каким-то наднациональным 
правительством, а относятся к входящим в ее 

состав правительствам с тактом и предусмотри­

тельностью, соответствующим их статусу. Слу­
жащий международной организации должен 
быть выше своих личных взглядов и интересов . 

Самое главное для него - это работа, для вы: 
полнения которой он был принят в силу своеи 
добросовестности и компетентности . 

21. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что он хотел бы получить дополнительную ин­
формацию относительно цифр , приведенных в 
пункте 13 доклада Генерального Секретаря 
(А/С.5/833 и Corr.1), по вопросу о медиане 
желательного числа должностеи, отношения чис­

ла служащих к медиане, особенно в том. , . что 
касается Африки. Он также хотел бы . узнать, 
какие еще критерии, кроме величины взносов, 

применялись Секретариатом ~ри определении 
желательного числа должностеи. 

Заседание закрывается в 16 час. 25 мин. 
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СОДЕРЖАНИЕ 

Пун·кт 60 повестки дня : 
Вопросы персонала (продолжение) : 
а) Географическое распределение персонала Сек­

ретариата: доклад Генерального Секретаря 
(продолжение); 

Ь) Процент служащих. ра ботающих по срочным 
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Пред~едатель: r-н Марио Майоли ( Италия) 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персонала Се­
кретариата: доклад Генерального Секретаря 
(А/С.5/833 и Corr.1) (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контр~ктам ( ~/С.5/834) (продолжение) 

1, Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки), 
используя право на ответ, выражает сомнение 

в том, что представитель Чехословакии дейст­
вительно рассчитывал на то, что Комитет пове­
рит утверждениям, высказанным им на 791-м за-
седании, в которых, напримеР,, Соединенные 

Шlаты назывались империалистической держа­
вои; а правительства советского блока - глав­
ными поборниками прав человека. 

2. Представитель Чехословакии намекнул, что 
Соединенные Штаты Америки располагают из­
быточным представительством среди категорий 
служащих Секретариата, подлежащих укомплек­
тованию представителями всех стран. Из табли­
цы 1 документа МС.5/833 и Corr.l видно, что 
на должностях, комплектуемых представителями 
всех - стран, общая численность граждан Соеди­
ненных ,Штатов Америки составляет лишь 261 че­
ловека, хотя «желательное число» граждан Сое­
диненных Штатов Америки· на этих должностях 
равно 300-401. Число работающих американ­
~~их "граждан составляет около 22,3 процента 
, щеи численности персонала, подлежащего 
)комплектованию на международной основе. 
Гlредста_вителю Чехословакии, возможно, будет 
не?езынтересно · · напомнить, что на одиннадца­
~ои сессии Генеральной Ассамбл~и представи-
ель Союза Советских Социалистических Рее 
nублик говорил о том, что Соединенные Штать; 
Америки имеют представитет,ство в персонале, 
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11 час. 

Нью-Йорн; 

пр~близительно соответствующее квоте, основан­
нон на размерах взноса в бюджет Организа­
ции, - 28 процентов 1. Считает ли представитель 
Чехословакии, что мнение делегации Союза Со­
ветских Социалистических Республик, высказан­
ное ею на одиннадцатой сессии, было непра~ 
вильным и что нынешний процент граждан 
Соединенных Штатов Америки в составе между­
народного персонала - 22,3 процента - слишком 
высок? -

3. Представитель Чехословакии назвал капита0 

листической практикой метод, устанавливающий 
зависимость п~едставительства различных стран 
в составе персонала, комплектуемого на между­

народной основе, от размеров взносов в бюджет. 
Однако в прошлом советский блок решительно 
отстаивал такую практику; на одиннадцатой 
сессии делегация Союза Советских Социалисти­
ческих Республик выражала протест против 
того, что его представительство в Секретариате 
является в семь раз меньшим, чем следует для 

страны; вносящей около 15 процентов всего 
бюджета. • • 

4. Делегация Соединенных Штатов Америки ни­
коrда не утверждала, что размер взноса в бюд­
жет должен быть единственным критерием при 
географическом распределении представитель­

ства в персонале, и не жаловалась на то, что 

количество граждан ·Соединенных Штатов Аме­
рики в составе персонала ниже «желательного 

числа». Сейчас советский . блок, по-видимому, 
отказывается от своей прежней позиции и пре­
тендует на одну треть всех должностей, наби­
раемых на международной основе, в то время 
как суммарные поступления в бюджет от него 
составляют примерно 20 процентов. Отказ со­
ветского блока внести свой взнос в бюджет 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, а также его явное наме­
рение не оплачивать расходы по операциям 

Организации Объединенных Наций в Конго 
означают, что фактический вклад советского · 
блока в бюджет на 1961 год будет, вероятно, 
составлять менее 10 процентов расходов Орга­
низации Объединенных Наций. При таких об­
стоятельствах трудно понять, как может пред­

ставитель Чехословакии, взывая к справе,п.ли­

вости и беспристрастности, утверждать, что со~ 

ветский блок имеет право на занятие одной 
трети должностей, набираемых на международ­
ной основе. 

1 Официальные отчеты Генеральной Асса1,1блеи, один­
надцатая сессия, Пятый комитет, 563-е заседание. 

A/C.5/SR.792 
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5. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что, 
по мнению делегации Индии, справедливое гео­
графическое распределение персонала обога­
щает Секретариат и -повышает компетентность 
и эффективность Организации в целом. «)I(ел а­
тельное число» должностей для каждого госу­
дарства, основанное на размерах взносов в 

бюджет Организации Объединенных Наций, 
является лишь ориентировочным показателем. 

Принцип справедливого географического распре­
деления при наборе персонала был включен в 
Устав как обязательство, а не просто в качестве 
рекомендации при наборе служащих. Этот прин ­
цип был подтвержден резолюцией 153 (II) Ге­
неральной Ассамблеи, третий пункт преамбулы 
которой гласит: « ... руководящие принципы и 
методы управления Секретариата должны отра­
жать возможно полнее то ценное, что присуще 

различным цивилизациям и технической компе­
тентности всех государств - членов Организа­
ции». К:огда эта резолюция была Jiринята, всего 
лишь около 50 государств были членами Орга­
низации Объединенных Наций и обширные тер ­
ритории Азии и Африки еще не были представ­
лены в ней. В настоящее время Организация 
Объединенных Наций близка к тому, чтобы 
стать подлинно универсальной организацией с 
представительством, охватывающим все страны. 

Если это положение не найдет отражения в со­
ставе персонала Организации Объединенны~ 
Наций, то нельзя будет говорить о соблюдении 
обязательства, изложенного в Уставе Органи­
зации Объединенных Наций . 

6. В статье 101 Устава подчеркивается необхо­
димость обеспечить самый высокий уровень 
работоспособности, компетентности и добросо­
вестности персоаала Секретариата. Делегация 
Индии считает, что все возрастающие обязатель­
ства Организации Объединенных Наций в раз­
личных частях мира не · могут быть должным 
образом выполнены, если различные районы 
мира с их характерными политическими и соци­

альными особенностями не будут представлены 
в персонале Секретариата. Для компетентного 
выполнения своих служебных обязанностей со­
трудник Организации Объединениых Наций 
должен быть знаком с законами, экономической 
и социальной структурdй, религией и мировоз­
зрением народов различных районов. Пытаться 
усмотреть в пункте 3 статьи 101 Устава какое­
то принципиальное противоречие между работо­
способностью и компетентностью, с одной сто­
роны, и географическим распределением персо­
нала - с другой, значит не заметить более 
глубокого значения ,этой статьи. 

7. Примечательно, что, хотя принцип справед­

ливого географического распределения признает­
ся уже в течение пятнадцати лет., он столь же 

далек от своего осуществления, как и во время 

второй сессии Генеральной Ассамблеи. Поэтому 
необходимо приложить определенное усилие, 

чтобы за несколько лет достичь по крайней 
мере минимального представительства для всех 

государств-членов. На 882-м пленарном заседа-

нии Генеральной Ассамблеи премьер-министр 
Индии заявил, что Генеральный Секретарь мог 
бы продумать вопрос о том, какие организацион­
ные меры необходимо принять, чтобы должным 
образом урегулировать существующее положе­
ние, и что в связи с появлением многих незави­

симых государств в Азии и Африке, вероятно, 
были бы желательны некоторые организацион­
ные изменения. Секретариат не сможет выпол­
нить своих задач, если он не будет способен 
хорошо разбираться в тех новых ситуациях, 
которые возникают в мире, с должным понима­

нием социальных, экономических и политических 

систем различных районов . 

8. К:асаясь обстановки, сложившейся в Секре­
тариате, г-н Венкатараман отмечает, что персо­
нал категории G-5 исключен из данных, содер­
жащихся в отчете Генерального Секретаря за 
текущий год (А/С.5/833 и Corr.1 ), в то время 
как данные о нем были включены в доклад, 
представленный на четырнадцатой сессии 2. В ре­
зультате одна страна, которая, согласно этому 

документу, была должным образом представле­
на, оказалась теперь недостаточно представлен­

ной. Делегация Индии считает, что принцип 
географического распределения должен по-преж­
нему ра•спространяться на персонал категории 

G-5, поскольку .в противном случае nредставлеч­
ная картина не будет соответствовать действи­
тельности. Г-н Венкатараман просит Директора 
Бюро кадров представить информацию о количе­
стве персонала категории G-5 1На текущий год. 

9. Результаты изучения доклада Генерального 
Секретаря свидетельствуют о преобладании в 
персонале граждан из стран Северной Америки 
и Западной Европы. Граждане из этих двух 
районов составляют более 50 процентов от об­
щего числа служащих категории специалистов. 

10. Хотя г-н Венкатараман не намерен анализи­
ровать географическое распределение персонала 
во всех департаментах, он все же считает по­

лезным привести несколько наглядных приме­

ров. В Бюро контролера из ·55 должностей от 
категории Р-1 до Заместителя Генерального Се­
кретаря только 3 должности занимают граждане 
африканских и азиатских государств, в то время 
как граждане одного государства~ члена Орга­
низации занимают 25 должностей. В Правовом 
бюро граждане стран Африки и Азии занимают 
только 3 -из 25 должностей от категории Р-2 до 
категории Р-4. В Бюро информации в Цент~аль· 
ных учреждениях только 4 из 49 должностеи за­
нимают граждане стран Африки и Азии . Такое 
положение не отвечает ни принципу междуна· 
родного характера Секретариата, ни принципу 
адекватного представительства , культуры, тра· 
диций и обычаев различных районов, как это 
предусматривает Устав. Г-н Венкатараман вы· 
ражает надежду, что Директор Бюро кадров, 
постоянно занимающийся изучением положення 

2 Офиц;альные отчеты Генеральной Ассамблеи, четыр· 
надцатая сессия, Приложеtщ,я, пункт 54 11овеспа1 дня, до· 
кумент А/С .5/784. 



792-е заседание - i6 ноября Hi60 года 

персонала 13 Организации Объединенных Наций, 
уделит внимание некоторым из этих департа­

ментов. Делегация Индии отдает себе полный 
отчет в административных трудностях, стоящих 

на пути к достижению пропорционального гео­

графического распределения персонала, но если 
ничего не делать и не ставить перед собой такую 
цель, то существующая диспропорция может 

утвердиться навсегда, сведя тем самым на нет 

намерения авторов Устава . 

11. Делегация Индии приветствует принятие 
различных мер, принимаемых - с целью ускорить 

исправление положения с географическим рас­
пределением персонала (А/С.5/833 и Corr.l, 
пункт 21). Г-н Венкатараман с удовлетворением 
отмечает, что вопросу набора персонала по сроч­
ным контрактам придается большое значение; 
эта мера не только улучшит положение с гео­

графическим распределением персонала, но 
будет представлять определенную ценность и 
для стран, в которых этот персонал будет на­
бираться. 

12. Г-н ГАМИЛЫОН (Директор Бюро кадров), 
отвечая на вопросы, заданные представителем 

Эфиопии на 791-м заседании в связи с цифро­
выми данными, приведенными в пункте 13 до­
кумента А/С.5/833 и Corr.l, говорит, что «жела­
тельное число» должностей исчисляется на 

основании , бюджетных взносов государств~ 
членов Организации. Например, если сумма 
взноса государства определяется в 0,47 процен­
та в 1960 году, то соответствующее количество 
должностей категории Р-1 специалистов и выше 
(исключая должности в языковых службах) 
выразится цифрой 5,79. К этому числу прибав­
ляют 25 процентов или от него отнимают 
25 процентов, чтобы получить «желательное 
число» от 4 до 7 должностей. У становление 
определенного диапазона должностей считается 
необходимым для того, чтобы располагать боль­
шей гибкостью при наборе персонала. В случае 
с Соединенными Штатами Америки и Союзом 
Сов~тских Социалистических Республик эти 
цифры IIe меняются в сторону увеличения, по­
скольку была достигнута договоренность не 
делать этого в отношении государств-членов, 

взнос которых превышает 10 процентов бюджета. 
Для государств - членов Организации, взнос 
которых составляет от 0,04 до 0,14 процента, 
«желательное число» должностей устанавливает­
ся с возможным колебанием в пределах от 1 
до 3 должностей. 

13. Касаясь замечаний представителя Индии, 
r-н Гамильтон говорит, что цифры, относящиеся 
к персоналу категории G-5, не были включены в 
таблицы документа А/С.5/833 и Corr.I, поскольку 
это, видимо, было общим желанием чл енов 
Пятого комитета на четырнадцатой сессии. Со 
временем .категория G-5 специалистов стала 
высшей ·служебной должностью для ;персонала, 
набираемого на местной основе, и включение 
данных о количестве этих должностей может ис­
казить общую картину . Цифровые данные, о ко• 

торых спрашивал представитель Индии, будут 
представлены в самое ближайшее время. 

14. Г-н СИЧИЛИАНИ (Италия) говорит, что за 
прошедший год, бесспорно, :были до.стигнуты !Не­
которые результаты. Уменьщилось общее коли­
чество стран, граждане которых занимают в 

составе персонала Секретариата кqличество 
должностей ниже желательного числа, как и 
количество стран, граждане которых вообще не 
входят в состав Секретариата , хотя в последнем 
случае такое уменьшение весьма незначительно. 

Однако количество стран, число граждан кото­
рых в персонале Секретариата превышает жела­
тельный уровень, возросло. 13 новых назначений 
на высшие должности заполнены гражданами 

стран, которые у:же имеют значительное количе­

ство таких должностей, тогда как в пункте lb 
постановляющей части резолюции 1436 (XIV) 
Генеральной Ассамблеи содержится рекоменда­
ция о том, что должности высших категорий 
должны заниматься по мере возможности ква­

лифицированными кандидатами из стран, кото­
рые либо не представлены, либо недостаточно 
представлены на этих ключевых должностях. 

15. «Желательное число» для Италии колеблет­
ся в пределах от 21 до 35 должностей. В на­
стоящее время Италия имеет минимум жела­
тельного числа , но только одна из 21 должности 
является должностью, относящейся к высшей 
категории. Италия находит·ся ,в худшем положе­
нии по сравнению .с некоторыми странами, име­

ющими более низкое «желательное число», но 
• располагающими большим или равным количе­
ством должностей высших категорий . Около 19 
стран, -«желательное число» которых меньше, 

чем у Италии, представлены на должностях выс­
шей категории большим количеством служащих, 
а 8 стран с «желательным числом» от 1 до 
З должностей имеют равное или лучшее пред­
ставительство. Делегация Италии относится с 
большим уважением к персоналу, занимающему 
эти должности, и отнюдь не предлагает его 

устранить; она лишь просит, чтобы в интересах 
более справедливого отношения к Италии и 
странам, находящимся в аналогичном положе­

нии, вакантные должности высших категорий в 
будущем не предоставлялись гражданам стран, 
представленных уже сверх установленной квоты . 
Поэтому в соответствии с резолюцией 1436 (IV) 
Генеральный Секретарь должен продолжить 
свои усилия, чтобы достичь лучшего геоrрафи• 
ческого распределения персонала Секретариата 
во всех категориях, и особенно на уровне долж­
ностей высшей категории. 

16. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что проблему географи­
ческого распределения персонала Секретариата 
нелегко разрешить. Хотя в течение прошлого 
года и был достигнут некоторый прогресс, во­
прос о справедливом географическом распреде­
лении персонала все еще далек от своего реше­

ния и Генеральный Секретарь сам признает 
необходимость длительных и постоянных усилий 
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для улучшения положения (А/С .5/833 и Corr. l, 
пункт 19). 

17. В пункте 3 статьи 101 Устава предписывает­
ся, какую политику должен осуществлять Сек­
ретариат при наборе персонала. Г-н · эль-Хаким 
согласен с тем, что Секретариат должен требо­
nать от каждого кандидата на должность самых 

аысоких качеств . Может быть, и верно, что лиц 
с такими качествами легче найти в одних райо­
нах, чем в других, но это не может оправдать 

набор персонала только из • таких районов, по­
скольку в той же статье указано, что подбор 
персонала следует производить на возможно 

более широкой географической основе. Возмож­
но, набрать высококвалифицированный персонал 
в других районах труднее, однако стоит прило­
жить усилия для того, чтобы обеспечить соблю­
дение Устава и добиться действительно между­
народного представительства в Секретариате. 
Г-н эль-Хаким не может согласиться с тем, 
что лиц ,с высокой .квалификацией можно найти 
только в определенных странах. Что касается 
добросовестности, то это качество не поддается 
оценке до назначения кандидата, и поэтому 

нельзя сказать, что лиц, обладающих этим каче­
ством, легче найти в одних частях мира, чем 
в других. 

18. Делегация Объединенной Арабской Респуб­
лики считает, что понятие «желательное чйсло» , 

как его истолковывают в настоящее время, не 

имеет больше силы по трем главным причинам. 
Во-первых, в пункте 3 статьи 101 говорится о 
наборе персонала на возможно более широкой· 
географической основе без какого-либо упоми­
нания о шкале взносов. Во-вторых, в Уставе 
неоднократно подчеркивается положение о том, 

что все государства - члены Организации рав­
ны; каждому государству-члену Устав предоста­
вил один голос независимо от размера его взно­

са в бюджет. В -третьих, если шкалу взносов 
использовать в качестве жесткой основы для 
установления «желательного чис.1Jа » должностей, 
то подавляющее большинство сотрудников 
Секретариата будет пр едставлено гражданами 
великих держав, Секретариат не будет подлинно 

· международным · органом и не будут соблюдены 
положения пункта 3 статьи 101 Устава. Уста­
новленный по . разверстке взнос Объединенной 
Арабской Республики составляет 0,32 процента, 
а взнос Соединенных ,Штатов Америки -
32,51 процента. • Если строго придерживаться 

шкалы взносов при установлении права на заня­

тие должностей, то это будет означать, что на 
каждого служащего, набранного из Объединен­
ной Арабской Республики, будет приходиться 
более 1000 служащих, набранных из Соединен­
ных Штатов Америки. 

19. Г-н эль-Хаким не предлагает совершенно 
не учитывать шкалы вз.носов п,ри определении 

«желательного числа» должностей для какого­
либо .государства - члена Организации. Было ,бы 

· несвоевременно и неосуществимо требовать на 
данном этапе равного . количества должностей 

для каждого государства - члена Организацш1. 
С другой стороны, сейчас, когда Организация 
стала более универсальной, ясно, что шкала 
взносов не должна рассматриваться в качестве 

единственного критерия для определения «жела­

тельного числа» должностей для каждого . госу­
дарства - члена Организации. Поэтому г-н эль• 
Хаким предлага ет Секретариату выработать 
другой способ определения «желательного чис­
ла», который служил бы надежной основой для 
справедливого географического, регионального 11 
культурного представительства. При этом сле­
дует . учитывать и сравнительную важность 

должностей. Должности, подлежащие распреде­
лению согласно географическому • принципу, 
должны быть подразделены на четыре или пять 
категорий соответственно их важности, и каждой 
категории должно соответствовать определенное 

число . Тогда вместо общего количества должно­
стей будет общее количество единиц, подлежа­
щих распределению среди государств-: членов 

Организации на основе нового «желательного 
числа», которое будет учитывать не только шка­
лу взносов, но все факторы, имеющие отноше­
ние к справедли вому географическому, регио­
нальному и культурному представительству в 

составе персонала _ Секр етариата . . 

20. Г-н эль-Хаким подчеркивагт, что, выска· 
зывая эти предложения, он не ставит под сомне-

, ние работоспособность и добросовестность ны­
нешнего персонала Секретариата. Он лишь пы­
тает,ся найти решение обсуждаемой проблемы 
и был бы рад услышать мнение Директора 
Бюро кадров. • 

21. В качестве примера неравномерного распре­
деления персонала г-н эль-Хаким приводит тот 
факт, что 26 африканских государств имеют 
только 43 должности, из которых 38 должностей 
не выходят за пределы категорий · Р-1 - Р-4. 

10 арабских государств - членов Организ ац1111 
им'еют только 39 должностей - · все ~а низше~1 
уровне, за исключением одной должности испо.1· 
нительного секретаря Экономической комисс1111 
для Африки. В преамбуле резолюции 1436 (XI\T) 
Генеральной Ассамблеи признается, что без 
адекватного представительства районов и цивн­
лизации на руководящем уровне Секретариата 
задачи Устава не могут быть надлежащим обра­
зом выполнены. До сих пор арабские государ­
ства и их культура не представлены на это~~ 

уровне. 

22. Г-н эль-Хаким • желает подчеркнуть, что 
он ,не .считает Секретариат единственным opra· 
ном, ответственным за существующее положе­

ние. Здесь играют роль многие факторы, 11 не 
следует ожидать положительных результатов в 

ближайшем будущем. Возможности для испр аБ· 
ления этого положения ограничиваются соз.1з­

нием ряда новых должностей и заполненнеч 
вака1пных должностей. Было бы немыслимо .1.1 я 
Секр етариата начать проведение коренных .нзж• ­
нений с увольнения персонала. 



792-е заседание - iii ноября iM6 года 225 

23. В заключение г-н эль-Хаким от имени де­
аегации Объединенной Арабской Республи,ки 
выражает удовлетворение усилиями, предприня­

тыми в течение п,оследних т.рех лет для увеличе­

ния процента служащих, работающих по срочным 
контрактам. Он надеется, что эти меры будут 
продолжены как вклад в дело разрешения проб­
лемы географического распределения персонала. 

24. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что правильное 
решение проблемы справедливого географиче­
ского распределения персонала .Секретариата 
Организации Объединенных Наций повысит 
престиж Организации и улучшит перспективы 
~1еждународного сотрудничества в целях сохра­

нения международного мира и безопасности, а 
также предоставления технической и экономи­
'!еской помощи слаборазвитым странам. Секре­
тариат должен пользоваться полным доверием 

всех групп государств, представленных в Орга­
низации Объединенных Наций; чтобы завоевать 
такое доверие, он должен бьпь ;подлиннобеспри­
страстным, независимым и международным и 

выполнять свои функции в интересах Органи­
зации Объединенных Наций в целом. 

25. Существующая структура, состав и органи­
зация Секретариата не отражают истинного 
положения международной жизни и не дают 
ему возможности решать задачи, стоящие п.еред 

Организацией Объединенных Наций. В своем 
нынешнем виде Секретариат не является между­
народным органом: в основном он служит инте­

ресам Соединенных .Штатов Америки и запад­
ных стран и не отражает интересов социали­

стических и нейтралистских , государств. Более 
того, из содержащихся в докладе Генерального 
Секретаря (А/С.5/833 и Corr.l) данных ясно 
видно, что граждане Соединенных ,Штатов Аме­
рики и других западных стран занимают несо­

размерно большое количество старших должно­
стей категории специалистов, в результате чего 
осуществление любого решения тем или иным 
органом Организации Объединенных Наций 
неизбежно отвечает интересам одной страны -
Соединенных Штатов Америки . 

26. Подавляющее большинство служащих Сек­
ретариата, направляемых за границу в качестве 

наблюдателей, специалистов и экспертов, яв­
.1яются гражданами Соединенных Штатов и их 
союзников, а политические мероприятия в Цен­
тральных учреждениях осуществляются исклю­

ч ительно служащими, являющимися гражданами 

западных стран; в то же время служащие 

граждане социалистических стран преднамерен­

но отстраняются от участия в решении полити­

ческих вопросов. Из 2200 специалистов, направ­
.1енных в различные страны в 1959 году по 
программе технической помощи, 1400 человек 
:;;в,1ялись гражданами стран НАТО и только 
~О человек были направлены из Союза Совет­
с:ких Социалистических Республик и 12 чело­
;,ек - из других ~социалистических стран. Из 78 
:; е.1овек, напра,вленных Организацией Объеди­
:-: енных Наций для наблюдения за проведением 

плебисцита в Того и Камеруне, 55 человек явля­
лись гражданами Соединенных Штатов Америки 
и других западных стран, 4 человека - от стран 
Африки и лишь· 1 человек - от Союза Советских 
Социалистических Республик и других социали­
стических стран . Наконец, Чрезвычайные воору­
женные силы Организации Объединенных Наций 
в Газе и миссии Организации Объединенных На­
ций в Иордании, Лаосе и Гвинее почти полно­
стью укомплектованы гражданами стран, входя­

щих в западные военные союзы. 

27. В Секретариате Центральных учреждений 
политическими вопросами ведает Секретариа1 
Генерального Секретаря независимо от Депар­
тамента по делам политическим и Совета Безо­
пасности, возглавляемого советским граждани­

ном. Прозападная ориентация в политических 
вопросах проявилась в том, как гражданские и 

военные должностные лица Организации Объ­
единенных Наций в Конго препятствовали дей­
ствиям законного •правитель,ства этой страны. 
Согласно цифровым данным, приведенным са­
мим Генеральным Секретарем, из 359 служащих, 
направленных в Конго, 250 являлись граждана­
ми Соединенных ,штатов Амери,ки или их воен­
ных союзников; среди них не было ни одного • 
совете.кого гражда11ина, и лишь незначительное 
количество ·служащих- граждан из других со­

циалистических стран и Африки. Кроме того, все 
руководящие административные должности в 

аппарате Организации Объединенных Наций 
в Конго заняты гражданами стран западного 
блока: глава административной службы, его 
заместитель и глава финансовой службы - все 
являются гражданами Соединенных Штатов 
Америки. Техническая помощь в Конго также 
находится в руках граждан Соединенных Шта­
тов Америки и их союзников; граждане Соеди­
ненных Штатов Америки возглавляют службу 
связи, портовые и речные операции, кредитные 

и банковские службы. Многие из указанных 
должностей относятся к категориям D-1 и D-2. 
С другой стороны, несмотря на то что Совет­
ский Союз представил Секретариату большой 
список советских специалистов для работы в 
Конго, ни один ,из этих ,специалистов не был 
принят на работу. Наконец, два специальных 
советника по вопросам Конго при канцеляриях 
заместителей Генерального Секретаря по спе­
циальным политическим вопросам являются 

гражданами Соединенных ШтатQ.!.З Америки и 
Соединенного Королевства, и ни одному rражда-

. нину из Союза Советских Социалистических 
Республик или других социалистических стран 
не было поручено руководство каким-либо 
аспектом операций в Конго. 

28. Все эти факты показывают, что позиция 
Генерального . Секретаря в вопросе справедли­
вого географического распределения персонала 
необ:'ективна; такая позиция отражает интересы 
однои группы государств - членов Организации 

в ущерб жизненным интересам Организации 
(?бъединенных Наций в целом. Генеральный 
Секретарь отверг эту критику, заявив, что во 
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время вступления его в должность геогр а фиче­
ское распредел ени е персонала было уже з авер­
шено и что он, таким образом, был поставлен 
перед свершившимся фактом . Генеральный 
Секретарь добавил, что изменения в расстановке 
персонала могут быть сделаны только в случае 
истечения сроков контр актов служащих или 

оставления ими службы. Однако назначенин на 
должности, осуществленные им з а пятилетний 
п ериод, с 1 сентября 1955 года по 31 августа 
1-960 года, свидетельствуют о том, что почти 
половина должностей категории специ алистов 
была предоставлена гражданам Соединенных 
Штатов Америки или стран Западной Европы. 
Кроме того, оставление службы 17 гражданами 
Соединенных Штатов Америки в прошлом году 
не привело к уменьшению общего количества 
должностей категории специалистов, занимае­
мых гражданами этой страны, по той простой 
причине, что число вновь назначенных служа­

щих - граждан Соединенных Штатов Америки 
превышает цифру 17. Таким обра зом, Генераль­
ный Секретарь, видимо, продолжает проводить 
свою неправильную политику, а высокий процент 
персонала (82 процента), имеющий постоянные 
контракты, сильно ограничивает возможности 

улучшения этого положения. 

29. Генеральный Секретарь пытался оправдать 
свою политику ссылкой на тот факт, что, при­

меняя изложенный в Уставе критерий, он нашел, 
что в одних частях мира набирать персонал 
легче, ч ем в других. Недвусмысленное утвер­
ждение, что набирать компетентных и добросо­
вестных людей в Соединенных Штатах Америки 
и в Западной Европе легче, чем. в других 
районах, является оскорблени ем для целой 
группы государств. Независимо от работоспо­
собности и технической квалификации персона­
ла, если он будет набран из узкой группы 
государств, представляющих только одно поли­

тическое направление, то этот персонал не будет 
пользоваться доверием всех государств - членов 

Организации, а поэтому нельзя считать , что он 
отвечает требованиям компетентности и добро­
совестности, предписываемых Уставом. 

30. Предубежденность Генерального Секретаря 
проявилась также в подборе им статистических 
данных, касающихся географического распреде­
л ения персонала Секретариата. Приведенные им 
цифры (А/С .5/833 и Соп. 1) показывают, напри­
мер, что Соединенные Штаты Америки исполь­
зуют только 76 процентов своей квоты персо­
нала категории специалистов, из чего можно 

заключить, что, число граждан Соединенных 
Штатов в этой категории должно быть увели­
чено почти • на одну треть и что в настоящее 

время Соединенные Штаты не представлены в 
должной мере. Фактически в докладе Генераль­
ного Секретаря умышленно занижено количе­

ство должностей категории специалистов, под­

лежащих распределению на основе географиче­
ского принципа, с тем чтобы скрыть преобла­
дание в Секретариате граждан Соединенных 
Штатов Америки п других западных держав и 

уменьшить возможности увеличения представа ­

тельств а для социалистических и нейтралистских 
стран. С этой целью Генеральный Секретарь, 
например, исключил из общего числа персона ­
ла, подлежащего распределению на основе гео ­

гра;фического принципа, персонал высшей кате ­
гории (G-5) общих ~служб, пе.рсонал, назначае­
мый Генеральной Ассаиблеей или Советом Без ­
опа1сности, персонал, .набираемый для службы 
в сп ециальных ·миссиях, а также персонал, ко­

мандиру~мый в Бюро технической помощи, Спе­
циальный фонд и другие органы Организацш1 
Объединенных Наций. В пр,ошлом эти категорин 
персонала всегда рассматривались как катего­

рии, подлежащие распределению на основе ге­

ографического принцип а. Упомянутые должно­
сти занимают ,преимущественно граждане Сое­
диненных Штатов Америки и других з ападных 
стран, и включение их в общее число служащ11х , 
подлежащих ра1сп,ределению на основе геогра­

фического принuипа, приведет к увеличению 

этого числа с 1168 до 1393 человек. Из этой бо­
лее полной и точной цифры 977 должностей 
занимают граждане стран , входящих в западные 

военные блоки (граждане ,Соединенных ,Штатов 
Америки занимают до 378 должностей), 88 до.1-
жностей занимают гр аждане из социалистиче ­
ских стран и 328 должностей - граждане из ней­
тралистских стран. Таким ·об разом , государ ст­
вам - членам западных военных союзов прина ,1-

лежит семь десятых абщего количества долж­
ностей категории специалистов , подлежащнх 
распределению на основе географического прин­
ципа. 

31. Эта диспропорция стано вится еще более 
ра зительной, если принять во внимание хара1'­
тер и важность должностей, занимаемых граж­
данами различных государств - членов Органи­
зации . Соединенные Штаты Америки и другне 
западные государства занимают в Секретариате 
подавляющее большинство ключевых или ста р­
ших должностей. Ясно, что налицо настояте.1ь­
ная необходимость выработать более правильные 
и спр аведливые принципы исчисления квот д,1я 

равномерного распределения должностей. На­
ряду с очевидной необходимостью использов ат ь 
в качестве критерия при исчислении квоты 

государства-чл ена его взнос в бюджет Орган1 1 -
зации Объединенных Наций следует также уч11-
тывать и другие факторы, как, например, ко,1 1: ­
ч ество населения, с тем · чтобы предостав11ть 
сл а боразвитым в экономическом отношенп; • 

странам большие возможности для участпя F 

работе Секретариата. 

32. Союз Советских Социалистических Респуб­
лик не может согласиться с содержанием док.12-

да (А/С.5/833 и Corr. l), поскольку оно н <' 
соответствует действительному положению г­
Секретариате и не способствует созданию нст11н­
но международного Секретариата. Без подлннн: 
представ ительного исполнительного органа Ot1· 
ганизация Объединенных Наций не может р э;-. 
считывать на эффективное решение проб,1е~:,.: 
всеобщего и полного разоружения. Напршrер. 



792-е заседание - 16 ноября 1960 года 227 

для того, чтобы эффективно использовать 
~1еждународные полицеиские силы, которые 

должны быть созданы посл е разоружения, Орга­
низации Объединенных Наций необходимо иметь 
в своем распоряжении исполнительный орган, 
который пользовался бы доверием всех стран. 
То же самое относится и к созданию между" 
народного контрольного органа для наблюдения 
за процессом разоружения . Образцом для созда ­
ю1я таких органо в должен служить Секрета­
риат ; он не может быть таковым до тех пор, 
пока не станет истйнно международным. Кроме 
того, порочный, неправомерный состав Секре­
тариата является препятствием для осуществле­

ния программы экономической и технической 
помощи слаборазвитым странам через посред­
ство Организации Объединенных Наций . До 
тех пор пока подбор, набор и назначение пер­
сонала для этой цели будут по-прежнему осу­
ществляться исключительно гражданами стран, 

нходящих в западные военные блоки, и из числа 
этих граждан, Союз Советских Социалистиче­
ских Республик не сможет сотрудничать с 
Секретариатом в этой области и будет по-преж­
нему оказывать · свою техническую и экономи­

ческую помощь главным образом на основе 
;:~.вусторонних соглашений с заинтересованными 
странами. 

33. Для того чтобы положить конец несправед­
.1нвому географическому распределению долж­
ностей категории специалистов; Союз Советских 
Социалистических Республик считает необходи­
чым провести полную реформу структуры 

Секретариата, с тем чтобы, как заявил на теку­
щей сессии Генеральной Ассамблеи Председа­
тель Совета Министров Союза Советских , Со­
uналистических Республик, привести Секрета­
рнат в соответствие с новым соотношением сил 

трех основных групп государств в мире. Отказ 

от попыток разрешения этой проблемы приведет 
к такому положению, при котором Организация 

Объединенных Наций будет не только неспособ­
на содействовать положительному решению важ­
ных международных проблем, но сама превра­
ппся в препятствие на пути к их решению и 

бу,1ет порождать конфликты, которые в конечном 
счете приведут ,к развалу Организации. До осу­
ществления плана кардинальной реформы 

структуры Секретариата необходимо, чтобы все 
назначения , п еремещения и увольнения произво­

,1н.111сь с целью исправления ненорм ального 

по.1ожения в отношении географического рас­

п ределения должностей. Консу.ТJьтативный коми­
тет по административным и бюджетным вопро­
с ю1, Комитет экспертов по обследованию дея­
, е.1ьности и организации Секретариата и другие 
rJ praны, имеющие непосредственное отношение 

;: работе Секретариата, должны уделить особое 
пнн~rание принципу справедливого географиче­

ского распределения. 

~:\~. Г-н АРРАИС (Венесуэла ) говорит, что деле­
гашrя Венесуэлы уже подвергла критике заяв­
:, енне Генерального Секретаря, сделанное им на 
769-м заседании, о том, . что ему легче набирать 

работоспособных, компетентных и добросовест­
ных служащих в одних частях мира, чем в дру­

гих. Эта теория, нашедшая, видимо, поддержку 
со стороны некоторых делегаций, вьrзывает 
сомнение даже в отношении требований работо­
способности и компетентности, а в применении 
к требованию добросовестности она противоре­
чит самим принципам р авенства, лежащи_м в 

основе Устава . Любой народ, испытывающий 
искушение выносить приговоры народам других 

государств, должен прежде вспомнить свою 

собственную историю . Делегация Венесуэлы по­
лагает, что заявление Генерального Секретаря, 
о котором лучше забыть, · вызвано лишь времен­
ными трудностями набора служащих. 

35. На . основании доклада Генерального Секре­
таря (А/С.5/833 и Corr. l) делегация Венесуэлы 
считает, что в течение прошлого года были 
приложены достойные одобрения усилия для 
улучшения географического распределения пер­
сонала Секретариата. То, что эти усилия не дали 
большего результата, объясняется рядом проб­
лем, с которыми пришлось столкнуться, -
проблем, вытекающих из условий первоначаль­
ного создания Секр етариата . Нельзя критиковать 
Генерального Секретаря за то положение в 
Секретариате , которое он унаследовал . Положе­
ние не может быть исправлено с помощью 

· таких решительных действий, как увольнение 
существующего персонала; его можно исправить 

лишь с помощью постоянных и целеустремлен­

ных усилий. 

36. Достигнуты конкретные успехи, но многое 
еще предстоит сделать, особенно в области на­
бора персонала из района Восточной Европы. 
Предлагаемое странами этого района трехсто­
роннее представительство имеет серьезные прак­
тические и этические недостатки. Авторы этого 
предложения не указали, каким должно быть 
пропорциональное представительство от трех 

групп государств в Секретариате, и r-н Арраис 
предполагает, что они желают равного предста­

вительства для каждой из этих групп. Таким 
образом, около десятка социалистических стран 
будут иметь в Секретариате такое же количе­
ство граждан, как примерно двадцать западных 

стран и около пятидесяти так называемых ней­

тралистских стран. Такое решение вопроса при­
ведет лишь к замене одной несправедливой 
системы другой, еще более несправедливой. 
Можно придумать немало различных систем 
представительства, но 11шогие из них либо неосу­
ществимы, либо несостоятельны в моральном 
отношении, и нынешняя формула, хотя она, 
возможно, и выглядит несправедливой, является 
по крайней мере практичной. 

37. Исходя из соображений этического порядка, 
делегация Венесуэлы возражает против предло­
жения стран Восточной Европы . Это предложе­
ние по существу основано на теории наличия 

ст~ан, которые могут быть представлены как 
неитралистские, и ряда других стран, которые 

н е могут быть представлены в таком качестве. 
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Делегация Венесуэлы не согласна с такой точ­
кой зрения. Идея нейтрализма не ограничивает­
ся соблюдением нейтралитета, она предполагает 
активные действия в интересах нейтралитета, 
мира и мирного решения проблем. От всех 
стран - членов Организации Объединенных На­
ций требуется по существу быть нейтралистски­
ми, . и Организация не может согласиться даже 
косвенно с идеей о том, что в состав ее членов 
nходят государства, находящиеся в состоянии 

войны. Наличие в мире враждующих группиро­
вок является неоспоримым фактом нашей жизни, 
но нет ни юридического, ни морального оправ­

дания для отражения такого рода противоречий 
в Организации Объединенных Наций. Напротив, 
Организация должна стремиться не допустить 
таких противоречий, и вызывает удивление то 
обстоятельство, что государства, так настойчиво 
призывающие к всеобщему разоружению и мир­
ному сосуществованию, хотят, чтобы Секрета-
рi1ат отражал разделенный мир . • 
38. Ввиду постоянного изменения международ­
ной обстановки нецелесообразно приспосабли­
вать структуру Организации Объединенных 
Наций к текущим условиям. К числу основных 
принципов, подлежащих постоянному соблюде­
нию, относятся принцип универсальности Орга­
низации и принцип равенства ее государств­

членов, больших и малых. Существующая 
система представительства, основанная на шкале 

взносов, возможно, имеет свои недостатки и 

безусловно ведет к некоторым аномалиям, но 
тем не менее эта система оказалась пригодной 
для практических целей. Проблема заключается 
в изыскании лучшего решения. Одним из воз­
можных решений является сохранение сущест­

вующей системы; разрешается, однако, .каждому 

государству иметь минимум, к примеру, десять 

должностей, остальная же часть международ­

ного персонала набирается в соответствии с су­
ществующей .сист('мой. 

39. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что 
делегациям необходима очень подробная доку­
ментация по вопросу о географическом распре­
делении персонала • ввиду сложности этого 

· вопроса и политического характера дискуссии, 

которая возникла в связи с его обсуждением. 
Доклад (А/С.5/833 и Соп.1) Генерального 
Секретаря оказался в этом отношении весьма 

полезным. 

40. Совместные усилия Генеральной Ассамблеи 
и Генерального Секретаря принесли плоды, и 
определенный прогресс, безусловно, был достиг­
нут. За одним исключением, географические 
районы представлены, видимо, в достаточной 
мере на основе «желательного числа» должно­

стей для каждой страны . Некоторые делегации 
возражали против распределения должностей 
на основе шкалы взносов, но этот метод, пусть 

несовершенный и не отвечающий полностью 
духу Устава, оказался полезным и способство­
вал улучшению географического распределения 
персонала. Делегация Аргентины будет привет­
ствовать любую лучшую систему, но она не 
согласна с идеей разделения должностей в 
Секретариате на три равные по количеству 
группы. 

41., В своем докладе 3 Комитет по пересмотру 
окладов указал, что целью географического 
распределения персонала является обеспечение 
в Секретариате компетентного персонала из 
различных районов, который отражал бы раз­
личную среду с различными проблемами и 
культурой, различные психологические и эмо­
циональные восприятия. Без такого широко 
представленного разнообразного опыта между­
народный Секретариат не сможет выполнить 
цели Устава. Делегация Аргентины полностью 
разделяет эту точку зрения. 

42. Делегация Аргентины признает, что дости­
жение поставленной задачи стало значительно 
ближе, но выражает сожаление в связи с тем, 
что некоторые географические районы все еще 
представлены недостаточно, особенно на руко­
водящих должностях Секретариата. Г-н Кихано 
выражает надежду, что через год семнадцать 
новых государств - членов Организации будут 
иметь своих граждан в Секретариате. 

43. Делегация Аргентины с удовлетворение~~ 
отмечает, что количество служащих со срочны­

ми контрактами приближается к 20 процентам­
цифре, рекомендованной Генеральной Ассам­
блеей. 

Заседание закрывается . в 13 час. 

з Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, один­
надцатая сессия, Приложения, от дельный выпуск, доку· 
мент А/3209, пункт 35. 
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АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 60 повестки дня: 
Вопросы персонала (продолжение) · 

а) Географическое распределение персонала Сек· 
ретариата: доклад Генерального Секретаря 
(продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 

Стр. 

контрактам (продолжение) 229 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДН.Я 

Вопросы персонала (продолжение); 

а) Географическое распределение персонала 
Секретариата: доклад Генерального Секре­
таря ( А/С.5/833 и Corr. l) (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 793-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Среда; 16 ноября 1960 года, 

. 15 час. 25 мин. 

Нью-Йорк 

ность Комиссара по технической помощи, кото­
рую занимает панамец, но нет никаких указаний 
на то, что его 1юнтракт будет продлен. Бюро 
информации возглавляется бразильцем, но боль­
шинство административных постов в этом Бюро 
занято гражданами западных государств. На­
конец, Бюро общих служб возглавляется граж­
данином Соединенных Штатов. 1В общей слож­
ности из 43 вице-секретарей и директоров 31 
являются гражданами стран НАТО и стран, 
принадлежащих к другим западным военным 

союзам: 

контрактам ( А/С.5/834) (продолжение) -

2. Кроме того, учитывая изменения, которые про­
изошли в составе Организации Объединенных 
Наций, с 1955 года положение ухудшилось, 
поскольку число государств-членов увеличилось 

с 60 до 99, причем большинство этих новых 
государств входит в нейтралистскую или социа­
листическую группу стран. Генеральный Секре­
тарь не старается осуществить необходимые 
изменения в составе Секретариата. По существу 
из его заявления на 769-м заседании явствует, 
что он считает, что принцип географического 
распределения имеет второстепенное значение, . 
и не рассматривает его как неотъемлемую часть 

пункта 3 статьи 101 Устава. Само собой разу­
меется, что в состав Секретариата должны 
входить лица с «высоким уровнем работоспособ­
ности, компетентности и добросовестности». Но 
Секретариат должен также носить международ­

ный характер в подлинном смысле этого слова, 

как ясно указывается в пункте 2 статьи 100 
Устава, который гласит: «Каждый член Органи­
зации обязуется уважать строго международ­

ный характер обязанностей Генерального Секре­
таря и персонала Секретариата ... ». Именно для 
обеспечения международного характера Органи­
зации необходимо набирать ее персонал «на 
возможно более широкой географической осно­
ве» . Важное значение этого соображения под­
черкивается в Уставе. Таким образом, то 
обстоятельство, что в состав Секретариата вхо­
дят только граждане известных стран или групп 

стран, тогда как другие страны в нем не 

представл(;НЫ, противоречит как букве, так и 

1. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) · говорит, что 
проблема географического распределения персо­
нала Секретариата, 1юторой за последние пять 
.1ет уделялось особое внимание, все еще не 
получила удовлетворительного разрешения. От­
.1ельные районы мира не имеют равного пред­
ставитель,ст,ва в Секретариате, и ,сотрудник.<f, 
набираемые из стран НА ТО и стран, принадле­
жащих к другим западным военным союзам, 

по-прежнему занимают свыше 75 процентов 
всех должностей, в том числе почти все важней­
шие административные посты. Так, Администра­
тивную канцелярию Генеральною Секретаря 
возглавляет гражданин Сое,щиненных Штатов, 
юрисконсультом является представитель одной 
из стран НА ТО, а ~пост директора Бюро кадров 
резервируется за Соединенным Королевством. 
Правда, Департамент по делам политическим и 
Совета Безопасности возглавляется граждани­
но~1 Союза Советских Социалистических Респуб­
.шк, но после реорганизации Секретариата важ­
нейшие политические ,вопросы были изъяты из 
его компетенции. Экономический и социальный 
.1епартамент возглавляется французом, а ег,о за­
честитель - представитель Соединенного Коро­
.1евства. Шесть из восьми должностей категории 
.111ректоров (D-2) в этом Департаменте заняты 
:, :,1ериканскими гражданами, одна должность -
;;а надцем и только одна - гражданином Индии. 

Е,1инственное исключение представляет долж-

духу Устава. • 

З. Обе части пункта 3 статьи 101 представляют 
собой неделимое целое, ибо «высокий уровень 
работоспособности, компетентности и добросо­
вестности» подразумевает не только определен­

ный уровень образования и практического опы­
та, но также и полную осведомленность 0 
политических, юридических, экономических и со­

циальных аспектах каждого района мира. Ceкpe-

229 A/C.5/SR.793 
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тарнат может работать объективно только в том 
случае, если в его состав будут входить лица, 
набранные из стран с различными системами. 
В качестве примера г-н Чарковский приводит 
Правовое бюро, в составе которого 18 из 22 сот­
рудников категорий выше уровня Р-1 являются 
гражданами стран с западными правовыми 

снстеJ\,1ами , главным образом английской; Эко­
номический и социальный департамент, который 
Jie может работать объективно, поскольку все 
высшие посты и две трети остальных важных 

постов в нем заняты гражданами западных 

государстn с одинаковым социально-экономиче­

ским строем, и Бюро информации, которое 
Комитет уже полностью обсудил . Такое же по­
ложение наблюдается и в других органах Секре­
тариата, особенно в Центральных учреждениях. 

4. В отношении мер, принятых Генеральным 
Секретарем для улучшения географического 
распределения персонала Секретариата, г-н Чар­
ковский отмечает, что, согласно докладу (А/С. 
5/833 и Corr. l) Генерального Секретаря, в пе­
!)IИОд с 1 сентября 1959 года по 31 августа 
1960 года было произведено 105 назначений на 
должности, заполняемые на основе географиче­
ского распределения . Из этих 105 новых сотруд­
ников 72 были набраны из нейтралистских и 
социалистических стран, но некоторые из этих 

назначений не свидетельствуют о прогрессе : это 
касается, например, обоих вице-секретарей, один 
из которых, советский гражданин, заменил со­

бой другого гражданина той же страны, тогда 
как другой вице-секретарь, бразилец, занимает 
должность. , которую ранее занимал гражданин 

одной из стран Азии. Пять сотрудников из 
восьми, назначенных на должности катего­

рии Р -5, являютсп представителями стран НАТО 
или стран, принадлежащих к другим западным 

военным союзам. Все эти факты доказывают, 
что резолюция 1436 (XIV) Генеральной Ассам­
блеи не претворена в жизнь, особенно в отно­
шении высших руководящих постов. Наоборот, 
rтриоритет предоставлялся гражданам западных 

стран. 

5. Делегация Польш~i тщательно изучила стати­
стические данные, касающиеся «желательного 

числа» должностей, и пришла к заключению, 

что применявшийся статистический метод не был 
объективным. Так, н апример, одинаковое значе­
ние придавалось должности вице-секретаря и 

должности младшего сотрудника. Применение 
такой системы дает . поразительные результаты. 

Согласно пункту 13 доклада Генерального 
Секретаря, Северная Америка, например, пред­
ставлена недостаточно, хотя граждане двух 

стран, Соединенных Штатов и Канады, зани­
мают 25 процентов всех должностей, заполняе­
мых на основе географического распределения 
в Организации, в состав которой входит 99 го - • 
,су дарств-членов. 

6. Процент срочных назначений тесно связан с 
вопросом географического распределения. На 
десятой сессии, в ходе обсуждения вопроса о 

пересмотре контр актов персонала Секрета риата, 
делегация Польши указала, что высокий про­
цент постоянных назначений не позволит добить­
ся улучшения в географическом распределении. 

Тем не менее Генеральный Секретарь продол­
жал предоставлять постоянные контракты, и в 

1958 году персонал, имеющий постоянные кон­
тракты, составлял 87 процентов всего штата 
Секретариата. Таким обра зом , состав Секрета­
риата оказался замороженным. Делегация 
Польши считает, что, хотя географическое рас­
пределение персонала и остается неудовлетвори­

тельным, необходимо проявить крайнюю осl\10т­
рительность при предоставлении постоянных 

контрактов. Она также считает, что высшие 
руководящие посты должны заполнпться только 

на основе срочных назначений. 

7. На первый взгляд меры, о которых говорится 
в пункте 21 доклада (А/С.5/833 и Corr.l) .Гене­
рального Секретаря , представляются обнадежи­
вающими. Но Комитет не · должен забывать о 
толковании, которое Генеральный Секретарь 
дает положениям Устава, касающимся геогра­
фического распределения , о заметном преобла­
дании граждан стран НАТО и других западных 
военных союзов, об утверждении, что географи­
ческое распределение можно улучшить только 

путем набора на освобождающиеся вакансии, п 
о неудовлетворительных результатах мероприя­

тий по улучшению географического распределе­
ния в прошлом году. При данных обстоятель­
ствах меры, ука занные в пункте 21, не позволят 
добиться улучшения даже через десять или пят­
надцать лет. Поэтому необходимы более радп­
кальные решения. 

8. В заключение г-н Чарковский указывает, что 
он хочет внести ясность в то обстоятельство, 
что его критические замечания имеют целью 

добиться устранения всякой несправедливостп 
в. существующем распределении должностей 11 
обеспечить равное представительство тем райо­
нам мира, где расположены нейтралистские 11 
социалистические страны. Если эти измененпя 
не будут осуществлены в ближайшее время. 
состав Секретариата по-прежнему будет про­
тиворечить духу и букве Устава, и Секретарпат 
не сможет объективно претворять в жизнь реше­
ния Генеральной Ассамблеи, Совета "Безопас­
ности и других органов Организации Объединен­
ных Наций . 

9 Г-н АйКЕН (,Соединенные Штаты Амерпю 1 ) 
говорит, что вопрос о географическом распре.1е ­
лении, который неоднократно и подробн .' 
обсуждался представителями Советского Союз:: 
и других стран «социалистической» группы, яс!' ,' 
изложен в Уставе. В пункте 3 статьи 101 гоБо ­
рится: «При приеме н а службу и определен~ : ; • 
условий службы <:ледует руководствоватьсG 
главным образом необходимостью обеспеч!fТ ;, 
nысокий уровень работоспособности, компетент· 
ности и добросовестности. Должное внн 111 ;~н нс 
следует уделять важности подбора персонала н :: 
возможно более широкой географической осн о· 
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ве». Некоторые представители подчеркивали, что 
набор персонала следует •производить на геогра­
фической, а не на политической или идеологи­
ческой основе и что слова «должное внимание» 
не являются абсолютным предписанием . · Утвер­
ждалось, что Генеральный Секретарь делает 
все возможное, чтобы следовать ре·комендациям 
статьи 101 Устава, п что помимо необходимости 
пересмотра самого Устава предложение совет­
ской делегации о реоргани з ации Секретариата 
привело бы к тому, что холодная война затя­
нулась бы на неопределенный срок. Большин­
ство членов Комитета, видимо, разделяют эту 
точку зрения. 

10. Неясно, почему представитель Советского 
Союза настаивает на делении Секретариата на 
три группы, чтобы отразить взгляды, как он 
говорит, «социалистических», «западных» и «ней­

тралистских» стран. Возможно, что советское 
правительство не усматривает никакой возмож­
ности соглашения между «социалистичес,шмю) 

11 «западнымю) странами, а возможно, оно и не 

стремится к достижению такого соглашения. 

Соединенные Штаты, со своей стороны, придер­
живаются концепции мира открытых объедине­
ний, свободных от доктринерского и искусствен­
ного раздела. Соединенные ,Штаты хотят, чтобы 
всем государствам было разрешено решать, ка­
кими должны быть их взгляды и союзы . По­
скольку Советский Союз произвольно • делит 
страны мира на три группы, Соединенные ,Шта­
ты официально просят делегацию Советского 
Союза перечислить страны, которые она вклю­
чает в каждую группу. 

11. Если и допустить такой раздел мира и если 
Секретариат будет соответственно реорганизо­
ван, то каковы будут результаты этого на прак­
тнке? Представитель Советского Союза одно~ 
сторонне подходит . к составу департаментов, 

ведающих вопросами технической помощи . Ясно, 
что он хотел бы, чтобы I< этим департаментам 
был применен трехсторонний принцип. Имеется 
.щ в таком случае, в противовес «западному)), 

<'Социалистичес,шЙ)) подход I< строительству до­
рог и плотин или к сельскохозяйственному 

производству? К этому можно было бы доба­
вить, что до сих пор страны, получающие . тех­

ническую помощь, не критиковали характер 

осуществления и действенность программы тех­
ннческой помощи. 

12. Представитель Советского Союза намекнул, 
~то его правительство делало бы более щедрые 

взносы, если бы Секретариат был реорганизо­
;;ан в указанном им духе. Однако в то же время 
rJн хочет ограничить бюджет предельной суммой 
;, 50 ыиллионов долларов, предлагая, чтобы 
;~:ономическая и социальная деятельность фи­

~ а нсировалась отдельно, за счет добровольных 

ззносов. Исходя из прежнего опыта, было бы 
r. ~разумно рассчитывать на щедрый взнос совет­

с:r:ого правительства. Советское правительство 
Е11 когда не делало взносов в сумме свыше 3 про­
~ (;Нтов бюджета Расширенной программы тех-

нической помощи. Недавно Советский Союз, 
сделав величественный жест, обязался увеличить 
свой взнос до 6 процентов. Он отказывается 
делать взносы на программу .Верховного комис­
сара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, на расходы Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и органи­
зации. работ, Продовольственной и сельскохо­
зяйственной организации Объединенных Наций 
и Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций; он также объявил о том, 
что не будет помогать в покрытии расходов по 
операциям в Конго . Что касается Чрезвычайных 
вооруженных сил, то приходится лишь удивлять­

ся жалобе представителя Советского Союза по 
поводу отсутствия представителей «социалисти­

ческих)) государств среди персонала Чрезвычай­

ных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций, поскольку он сам заклеймил дея -. 
тельность Чрезвычайных вооруженных сил как 
<;незаконную)). 

13. Видные сотрудники Секретариата обвиня­
лись в том, что они являются «марионеткаМИ>) 

правительства Соединенных, Штатов. Граждане 
Соединенных .Штатов, работающие в Секрета­
риате, столь же лояльны по отношению к Орга­
низации Объединенных Наций, как и граждане 
других стран. Г-н Айкен хотел бы знать, что 
побудило представителя Советского Союза прий­
ти к иному заключению. Соединенные Штаты, 
со своей стороны, одобряют меры, предприни­
маемые Генеральным Секретарем в целях 

. расширения географического распределении 
должностей. История Соединенных Штатов до­
казывает, что различные элементы культуры 

обогащают и укрепляют деятельность человече­
ства. Если советская делегация неудовлетворена 
тем, как Советский Союз представлен в Секре­
тариате, она может поставить этот вопрос перед 

Генеральным Секретарем. Возможно, что она 
также могла бы улучшить поле:жение, если бы 
последовала практике многих правительств, 

которые разрешаю1' ,свободно набирать персо­
нал Организации Объединенных Наций в своих 
странах, а не просто представляют список утвер· 

жденных правительством кандидатов. 

14. День за днем государства - члены Органи­
зации Объединенных Наций выслушивают пред• 
ставителей Советского Союза и .1~ругих «социа­
листичесю1Х)) стран, которые выступают с 

оскорблениями и инсинуациями по адресу Сое­
диненных ,Штатов и других миролюбивых госу­
дарств. Если предоставление экономической и 

технической помощи странам, находящимся в 
процессе развития, является преступлением; то 
СССР, который никогда не вносил более 3 про­
центов бюджета Расширенной программы тех­
нической • помощи, безусловно, менее виновен 
чем Соединенные Штаты, которые вносят 40 про~ 
uентов этого бюджета. Иногда г-н Айкен за ­
дается вопросом, не стремится ли теперь совет­

ский б.1ок, не желая делать взносы в эту 
Программу, к тому, чтобы насмешками побудить 
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Соединенные Штаты отказаться от предоставле­
ния поддержки, что подорвало бы работу 
Организации Объединенных Наций в этой 
области и вынудило ее оказывать такую помощь 
только на двусторонней основе. Возможно ли, 
что более высокий уровень жизни и лучшие 
экономические условия для всех народов не 

соответствуют планам распространения идеоло­

гии, ставящей себе целью добиться мирового 
господства? 

15. Представители советских стран неоднократно 
говорили о том, что «престиж» Соединенных 
Штатов в мире падает, что экономика Соеди­
ненных Штатов обречена на провал, что их 
военная мощь и политическое влияние ослабе­
вают. Г-н Айкен полагал, что цель Организации 
Объединенных Наций .состоит в том, чтобы со­
хранять мир и улучшать положение народов, а 

не способствовать ,состязанию в «престиже» ме­
жду государствами - членами Организации . Но 
если эти обвинения верны, то ~почему же моло­
дежь во всем мире добивается принятия в шко­
лы и университеты Соединенных Штатов и поче­
му ,спрос на инженеров, -врачей, учителей и эко­
номистов из Соединенных Штатов значительно 
превышает возможности его удовлетворения? 
Литовцы и венгры искали убежища в Северной 
Америке и в других свободных странах не 
потому, что они стремились стать рабами импе­
риализма, а потому, что они хотели свободы: 
свободы трудиться, преуспевать, избирать свои 
собственный путь в жизни, свободы слова и, 
превыше всего, свободы от страха. 

16. Соединенные Штаты были созданы на основе 
любви к . свободе и веры в равные возможности 
для всех людей. Народ Ссединенных Штатов, 
преданный этим принципам, остался свободным 
и достиг процветания. Он по-прежнему стремит­
ся, как стремился всегда, всеми имеющимися 

в его распоряжении средствами помогать наро­

дам мира, которые находятся в менее благо­
приятном положении, чем он сам. Однако Сое­
диненные .Штаты не будут навязывать эконо­
мическую или техническую помощь народу или 

государству, которые не хотят их помощи, ибо 
Соединенные Штаты считают, что каждая стра­
на должна сама решать, следует ли ей больше 
надеяться на громкие обещания или на твер­
дые данные о заключенных и выполненных 

соглашениях. 

17. Комитету придется решить, следует ли под­
бирать персонал для осуществления программы 
технической помощи, исходя из способностей в 
различных технических областях или из способ­
ности распространять политическую идеологию; 

у г-на Айкена нет сомнений в том, какое реше­
ние примет Комитет. 

18. Г-н ВАН (Китай) говорит, что его делегации 
хорошо известны трудности, с которыми сталки­

вается Генеральный Секретарь при примене­
нии принципа географического распределения. 

Г-н Ван указывает на необходимость того, что­
бы сотрудники Секретариата обладали добро-

совестностью и компетентностью, и надеется, что 

обладание этими качествами явится непреl\~ен­
ным условием при наборе. 

19. Делегация Китая знает, что члены персонала 
проявляют «высокий уровень работоспособности, 
компетентности и добросовестности» , и она по­
рицает неспра,ведливую критику, которая иногда 

высказывается по их адресу, особенно потому, 
что члены персонала не в состоянии выступить 

в свою защиту. Однако у них должно быть един­
ство целей, и во всех случаях, когда это един­
ство нарушается некоторыми из них, следует 

незамедлительно принимать меры. Некоторые из 
этих немногочисленных сотрудников могут слу­

чайно оказаться плохими государственными 
служащими, некоторые же могут намеренно 

плохо выполнять свои обязанности, а кое-кто 
может заниматься подпольной деятельностью в 
интересах своего государства. 

20. Учитывая более важную роль, которую 
Организация Объединенных Наций призвана 
играть в политической, экономической и соци­
альной областях, обеспечение работоспособного 
персонала Организации Объединенных Наций 
является необходимостью не только с экономп­
ческой, но и с административной точки зрения, 
и весь бесполезный, а нередко и вредный, бал­
ласт необходимо устранить. Поэтому делегация 
Китая полностью поддерживает заявление Гене­
рального Секретаря о том, что добросовестность 
стоит на первом месте среди требований, предъ­
являемых к персоналу Организации Объединен­
ных Наций. Делегация Китая идет еще дальше, 
считая, что Генеральному Секретарю следует 
увольнять любого сотрудника, не обладающего 
этим качеством. Задача Генерального Секретаря 
будет нелегкой и потребует известного мужест­
ва, ·но ее необходимо выполнить. 

21. Г-н Ван не считает удовлетворительным 
существующее географическое распределенпе, 
поскольку это ~касается граждан его страны. Он 

говорит, что хотел бы подчеркнуть важное зна­
чение компетентности и добросовестности, и он 
уверен, что многие граждане его страны обла­

дают этими качествами. Директор кадров 
говорил о проблемах набора компетентных 
должностных лиц из стран, где не хватает 

должностных лиц для обеспечения их собствен­
ногь руководства. Эту проблему следует разре­
шить особенно потому, что условия работы в 
Организации Объединенных Наций обычно •1 уч­
ше, чем в государственном аппарате слабораз­

витых стран. Помимо решения проблемы сроч­
ных назна'Чений было бы, вероятно, полезно 
рассмотреть вопрос о распространении програч­

мы подготовки руководящих гражданскю 

служащих на представителей слаборазвитых 
стран, с тем чтобы Секретариат мог набпрать 
известное число сотрудников из персонала, про· 

шедшего такую подготовку. 

22. Китайская делегация поддержит любой шгr. 
направленный на обеспечение удовлетвор1Jте.1ь· 
наго географического распределения, но пр:, 
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непременном условии соблюдения статьи 100 и 
пункта 3 статьи 101 Устава . 

23. Г-н ИТО (Япония) признает, что в ближай­
шеы будущем трудно будет обеспечить удовлет­
ворительное географическое распределение. 
Улучшение возможно, однако и г-н Ито с инте­
ресом выслушал сообщение Директора кадрон 
на 791-м заседании. 

24. Что касается доклада (А/С.5/833 и Corr. l) 
Генерального Секретаря, то г-н Ито обращает 
внимание Комитета на то, что содержащиеся в 
пункте 13 сведения о распределении персонала 
категории специалистов по районам не дают 
точной картины положения, ибо по некоторым 
районам, как, например, Африка и Азия, боль­
шое число стран с самыми различными усло­

виями включено в одну группу. 

25. Делегация Японии полностью согласна с 
толкованием, которое Генеральный Секретарь 
дает •статье 101 У1става, и ,считает требования ра­
ботоспособности, компетентности и добросовест­
ности первостепенными. Тем ,не менее географи­
ческое распределение также имеет важное значе­

ние, даже если оно и стоит на втором месте. 

26. Г-н Итолросит Генерального Секретаря1Про­
должить •свои усилия, ,направленные на улучше­

ние географического распределения персонала, 
11 ежегодно готовить для Генеральной Ассамб­
.1еи доклады о результатах его мероприятий. 

27. Г-н КИТТАНИ (Ирак) выражает сожаление 
по поводу того, что первое предложение пунк­

та 3 статьи 101 Устава вызвало споры и раз­
.1нчное толкование. Требование о том, чтобы 
каждый сотрудник Секретариата обладал высо­
кой работоспособностью, компетентностью и 
Jсбросовестностью, имеет, конечно, первостепен-
1:!О е значение. Более того, при отсутствии этих 
качеств Генеральный Секретарь обязан уволить 
.1юбого сотрудника как не удовлетворяющего 
требованиям. Есть и вторая идея, которая не 
должна оспариваться и, видимо, не оспарива­

.1ась, а именно необходимость обеспечения 
набора на подлинно международной основе. 
О,1нако вопрос о том, что является набором на 
rюдлинно международной основе, можно толко­
!Зать по-разному. По мнению г-на Киттани, 
Организация Объединенных Наций, как центр 
:,1еждунар,одного сотрудничества и в силу своей 

огромной ответственности, должна отражать 
по.1ожение во внешнем мире . Это относится не 

,о.1ько к ее. программам, но также и к ее адми­

,шстративной организации . Поэтому в составе 
Секретариата должны иметься представители 
;1 а зл11чных географических районов, различных 
,:у.1ьтур и т. п. С этоС1 точки зрения, как признал 
'- 2 ~1 Генеральный Секретарь, положение можно 
:·,1учшить; существующее несоответствие следует 

;,справить. После 1945 года мир значительно 
;т,1енился: так, например, существенно возросло 

~.шяние стран Азии и Африки в Организации 
Объединенных Наций. Делегация Ирака с бес­
:: ,жойством отмечает, что, несмотря на эту за-
1 :Е:тную эволюцию, структура Секретариата 

имеет тенденцию оставаться негибкой. Испра­
вить это положение незамедлительно, видимо, 

не удастся, и проблему эту трудно разрешить, 
но настало время отказаться от рутины и ча­

стичных решений, ибо для того, чтобы Органи­
зация могла точно отражать реальные условия 
в современном мире, необходимы радикальные 
реформы. 

28. Что касается доклада Генерального Секре­
таря (А/С.5/833 и Согг.1), то г-н Киттани 
говорит, что он хочет присоединиться к критике 

по поводу так называемого «желательного 

числа». К числу многочисленных недостатков 
этого критерия следует отнести и то, что Секре­
тариат считает, будто он является единственным 
критерием в области географического распреде­
ления, тогда как фактически он является лишь 
одним из многих критериев. Согласно принципу, 
установившему этот критерий, имеется не менее 
40 стран, которые попали бы в это «желательное 
число» путем одного лишь назначения катего­

рии Р-1; в таком случае они были бы исклю­
чены из списка стран, указанных в докладе 

Генерального Секретаря как первоочередные. 

29. Переходя к статистическим данным, содер­
жащимся в докладе, г-н Киттани выражает со­
жаление по поводу того, что страны сгруппи­

рованы по районам, в которых число сотруд­
ников сопоставляется с медианой желательного 
числа. Согласно этому методу Средний Восток, 
в который входят девять стран, представляется 
районом, имеющим самое высокое представи­
тельство (171 процент от «желательного числа» ) 
в Секретариате, тогда как из таблиц, приложен­
ных к докладу Генерального Секретаря, явст­
вует, что Средний Восток представлен в Секре­
тариате только 41 сотрудником. Против данных, 
представленных по районам, также можно, было 
бы возразить на том основании, что они скры­

вают неравенство между различными странами 

данного района. 

30. Кроме того, сами по себе цифры не дают 
полной картины. Так, например, значение руко­
водящих должностей выше категории специали­
стов далеко не укладывается в рамки простых 

цифровых данных. Ни один сотрудник из стран 
Среднего Востока не занимает должности выше. 
категории Р-5. Особенно велико несоответствие 
по высшим категориям, и это положение необ­
ходимо исправить . 

31. В заключение г-н Киттани снова подчерки­
вает первостепенное значение качеств, требуе­
мых от членов персонала. При всех других рав­
ных услощ,1ях следует нанимать кандидата, 

обладающего самой высокой квалификацией. 
Тем не менее Комитет, по мере возможности, 
должен по-прежнему стараться удовлетворять 

страны, число представителей которых ниже 
желательного. 

32. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти-
• ческих Республик) говорит, что он даст пред­
ставителю Соединенных Штатов подробный от­
вет после того, как он изучит·текст заявления 
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последнего; однако в данный момент он хотел 
бы сделать несколько предварительных заме­
чаний. 

33. Если бы, несмотря на то что граждане 
Соединенных Штатов занимают в общем 
23 должности по категориям главных сотрудни­
ков, директоров и вице-секретарей, делегация 
Советского Союза сказала, что Соединенные 
Штаты представлены ниже желательного числа 
и что такое положение следует исправить, пред­

ставитель Соединенных Штатов не обвинил бы 
ее в том, что она способствует усилению холод­
ной войны, но раз . она говорит о том, что 
Соединенные Штаты препятствуют отправке 
технических специалистов из сониалистических 

стран в развивающиеся государства и стремятся 

контролировать Секретариат, превращая Орга­
низацию Объединенных Наций в орудие полити­
ки Соединенных Штатов и мешая ей разрешать 
мировые . политические, экономические и соци­

альные проблемы, значит, она способствует 
холодной войне. Аналогично этому просить о 
том, чтобы персонал Секретариата набирался 
на основе справедливого географического рас­
пределения, означает стремиться к подрыву 

Организации Объединенных Наций, и предста·­
витель Соединенных Штатов хочет знать, как 
давно мир делится на три группы: западные 

державы, социалистические страны и нейтра­
листские страны. Такого деления, конечно, не 
было в момент, когда создавался Устав, но в 
1960 году оно отражает фактическое положение, 
которое нельзя отрицать. Представитель Соеди­
ненных .Штатов спросил, к чему приведет · при­
менение формулировки, которую отстаивает 
Советский Союз; это, безусловно, законный 
вопрос, ибо наличие большого числа граждан 
Соединенных Штатов и их союзников на ключе­
вых постах в Секретариате дает в настоящий 
момент очень конкретное направление деятель­

ности этого органа, о чем, например, свидетель­

ствуют операции в Конго. 

34. Что касается критики, которую делегации 
Советского Союза приходится высказывать по 
поводу деятельности по оказанию технической 
номощи, то г-н Рощин напоминает об огромных 
суммах, предоставленных на административные 

расходы по оказанию · помощи Лаосу и Гвинее, 
по сравнению с самой этой помощью, и отме­
чает, что в числе персонала миссий, о которых 
идет р ечь, нет представителей Советского Союза. 
Можно было бы также задать вопрос о том, 
почему инженеры и технические специалисты из 

социалистических стран не были направлены в 
К:онго, где, между прочим, находится целая 
плеяда военных, преимущественно из Соединен­
ных Штатов, которые вряд ли обладают техни­
ческими знаниями, необходимыми для Конго . 

35. Неправильно утверждать, что Советский 
Союз не . увеличил свой взнос в программы тех­
нической помощи; в текущем году этот взнос 

вдвое увеличился по сравнению с прошлым 

годом. В то же время правильно было бы отме­
тить, что Советский Союз мог бы принимать 

более широкое участие в программах техниче­
ской помощи, как это показывает объем помощи, 
которую Советский Союз предоставляет на 
двусторонней основе, несмотря на последствия 
второй мировой войны для его собственной эко­
номики. Однако 1400 из 2200 специалистов, 
набранных в соответствии с программами тех­
нической · помощи, являются гражданами запад­
ных держав, и любой беспристрастный наблю­
датель поймет, что при таком ненормальноJ\! 
положении Советскому Союзу пришлось огра­
ничиться помощью, оказываемой на двусторон­
ней основе. В этой связи займы, предоставляе­
мые банками Советского Союза по низкой 
процентной ставке, и работа, осуществляемая 
советскими техническими специалистами в стра­

нах, получающих эту помощь, показывают, как 

можно помогать слаборазвитым странам прн 
«социалистическом подходе». 

36. Представитель Соединенных .Штатов поднял 
ряд вопросов, которые не имеют никакого отно­

шения к пробл еме географического распределе­
ния. Если бы он (г-н Рощин) последовал этому 
примеру, он сам мог бы говорить об отноше­
ниях между Кубой и Соединенными Штатами 
и о расовой дискриминации в Соединенных 
Штатах; он мог бы коснуться поездки прези­
дента Соединенных .Штатов в Японию или ин­
цидента с У-2; оба эти момента «подняли», ко­
нечно, престиж Соединенных Штатов во всем 
мире. Но он ограничился замечаниями о вопросе 
географического распределения и упомянул о 
разоружении только потому, что поскольку было 

принято решение о создании под эгидой Орга­

низации Объединенных Наций своего рода 
международной полиции под руководство~, 
Секретариата, то для Секретариата еще важнее, 
чем когда бы то ни было, иметь подлинно 
международный характер. Если бы, вместо того 
чтобы запутывать прения беспредметными вы­
сказываниями не по существу вопроса и прибе­

гать к полемике, делегация Соединенных Штатов 
действительно постаралась помочь в разрешен1111 
политической про·блемы, от которой зависит сю~о 
существование Организации Объединенных На ­
ций, она, возможно, продемонстрировала бы 
преимущество метода калькуляции, который 

привел бы к тому, что в целях географического 
распределения посту вице-секретаря и младшего 

административного служащего придавалось б ы 

одинаковое значение. 

37. Делегация Советского Союза выступила с 
критическими замечаниями, которые она обяза · 

на была сделать, и в отличие от делегации Сое­
диненных Штатов она пр едложила конкретные 
м еры для исправления положения. Г-н Рощнн 
говорит, что он предоставляет Комитету решшь. 
способствовал ли этим Советский Союз усн.1е­
нию холодной войны. Со своей стороны, r-н pl1. 

щин рассматривает заявления такого ро12. 

какое только что сделал представитель CoeJE· 
ненных Штатов, как чисто негативные и вре.: · 
ные. 

Заседание закрывается в 17 час. 10 мин. 
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Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНl(Т 56 · ПОВЕСТl(И ДНЯ 

Библиотека Организации Объединенных Наций: 
доклад Генерального Секретаря (А/4545) 

1. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Коро­
левство) говорит, что на данном этапе его деле­
гация считает для себя затруднительным одоб­
рить планы Генерального Секретаря в отноше­
нии персонала и приобретения книг, изложенные 
в его рекомендации, содержащейся в пункте 13 
его доклада (А/4545). Оставляя в стороне во­
прос о приобретении книг, потребности в персо­
нале, о которых идет речь, носят двоякий харак­

тер: с одной стороны, это должности, требую­
щиеся в 1961 году, а с другой- должности, 
испрашиваемые на 1962-1965 годы. 

2. При оuенке вопросов такого рода делегация 
Соединенного Королевства обычно в большой 
мере полагается на рекомендации Консульта­

тивного комитета по административным и · бюд­

жетным вопросам. В отношении должностей 
первой из этих двух категорий Комитет в своем 
докладе 6 бюджетной смете на 1961 год (А/4408, 
пункт 128) выразил мнение, которое впоследст­
вии было одобрено Пятым комитетом, когда он 
утвердил рекомендации по разделу 3 (Оклады 
11 заработная плата) бюджетной сметы (А/4370) 
на 1961 год при первом чтении. Однако, когда 
речь идет о долгосрочной программе расшире­
ния Библиотеки, Комитет не располагает каки­
~ш-либо соображениями Консультативного ко­
щпета, даже несмотря на то, что эти планы пре­

дусматривают довольно значительное расшире­

нне, поскольку их осуществление потребовало бы 

создания одной должности категории D-1, четы­
рех должностей категории Р-5, одной должности 
категории Р-4 и семи должностей категории Р-3. 
Доводы, выдвигаемые в поддержку такого рас-
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ширения, носят весьма общий характер. Вполне 
возможно, что такое значительное расширение 

возможностей, имевшихся в распоряжении :Биб­
лиотеки, будет отвечать реальной необходимости, 
но на основании документов, которыми распола­

гает Комитет, трудно достичь какого-либо реше­
ния по данному вопросу. 

3. Поэтому следует поручить Консультативному 
комитету рассмотреть вопрос о персонале, необ­
ходимом для Библиотеки, и представить доклад 
Пятому комитету на шестнадцатой сессии Гене­
ральной Ассамблеи. 

4. Г-н ТБРНЕР (Контролер) напоминает Коми­
тету, что в бюджетной смете на 1961 год Гене­
ральный Секретарь предусмотрел очень неболь­
шое расширение персонала и ресурсов • Библио­
теки в соответствии с планами, на которые 

Генеральная Ассамблея косвенно согласилась, · 
приняв дар Фонда Форда. Консультативный 
комитет счел уместным отложить принятие всех 

конкретных мер в этом отношении до 1962 года, 
обосновывая свое решение, между прочим, тем, 
что строительство нового здания Библиотеки, 
вероятно, не будет закончено в 1961 году. Фак­
тически же согласно строительным планам это 

здание должно быть введено в эксплуатацию к 
концу октября 1961 года. Во всяком случае Ко­
митет одобрил · мнение Консультативного коми­
тета во время рассмотрения бюджетной сметы 
при первом чтении. Тем не менее г-н Тернер счи­
тает, что, поскольку ни Консультативный коми­
тет, ни Пятый комитет не намеревались Тверд:> 
исключить возможность небольшого увеличения 
персонала Библиотеки в 1961 году, если это ока­
жется возможным в пределах общего числа ут­
вержденных штатных должностей, Генеральный 
Секретарь будет считать, что он имеет право 

действовать таким образом. 

5. Что касается долгосрочной программы разви­
тия Библиотеки, то в докладе, находящемся на 

рассмотрении Комитета, в ответ на просьбу Ге­
неральной Ассамблеи излагается лишь точка 
зрения ГенераJiьнМо Секретаря по поводу объ­
ема библиотечных материалов и обслуживания, 
которые должны быть постепенно обеспечены; 
иными словами, ·в ,этом докладе указываются 

общие соображения, которыми будет руководст­
воваться Генеральный Секретарь при подготовке 
и представлении бюджетных смет в отношении 
Библиотеки на 1962 год и на последующие годы. 
При данных обстоятельствах Комитет должен 
лишь принять к сведению доклад при условии, 
что изложенная в нем долгосрочная программа 

A/C,5/SR.794 
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расширения Библиотеки будет изучена Консуль­
тативным комитетом при рассмотрении бюджет­
ных смет на соответствующие финансовые годы. 

6. Сэр Роберт ГРИМСТОН (Соединенное Коро­
левство) говорит, что предлагаемая Контроле­
ром процедура вполне удовлетворит его делега­

цию. 

7. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) также считает, что Пятый ко­
митет сможет изложить свою продуманную тоq­

ку зрения по вопросу о долгосрочной программе 
после всестороннего изучения этого вопроса 

Консультативным комитетом. 

8. В связи с этим Консультативный комитет дол­
жен, в частности, обратить внимание на один 
момент: ввиду того что услугами Библиотеки 
Центральных учреждений Организации Объеди­
ненных Наций пользуется относительно неболь­
шой круг лиц, а также ввиду наличия в Нью­
Йорке множества других библиотек возникает 
вопрос, благоразумно ли планировать расшире­
ние персонала Библиотеки Центральных учреж­
дений и увеличение ее расходов. С другой сто­
роны, было бы, несомненно, полезно улучшить 
обслуживание библиотек информационных цент­
ров, шире снабжая их среди прочего печатными 
изданиями, освещающими работу Организации 
Объединенных· Наций. Делегация Советского 
Союза надеется, что при изучении вопроса о ха­
рактере работы Библиотеки внимание будет уде­
ляться не только Библиотеке Центральных уч­
реждений, но и потребностям информационных 
центров. 

9. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) говорит, что представитель Сою­
за Советских Социалистических Республик вы­
двинул очень интересное предложение, которое 

входит в рамки вопроса общей политики, и чт:::> 
Консультативный комитет, безусловно, изучит 
это предложение, если он получит соответствую­

шие инструкции от Генеральной Ассамблеи. 
Генеральная Ассамблея не потребовала пред­
ставления Консультативному комитету доклада, 
находящегося в настоящее время на рассмотре­

нии Пятого комитета, и, поскольку планы, изло­
женные в этом докладе, не касаются бюджета 
на 1961 год, Консультативному комитету не 
предлагалось выразить свое мнение по данному 

вопросу. Консультативный комитет детально 
рассмотрит точные сведения о планах Библи­
отеки, содержащиеся в бюджетной смете на 
1962 год, и изложит свои замечания по ним. 

10. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) полностью разделяет мнение, выра­
женное представителем Соединенного Королев­
ства . Кроме того, он считает, что предложение, 

сделанное представителем Союза Советских Со­
циалистических Республик, является очень инте­
ресным и должно быть обсу~дено в докладе, ко­
торый Консультативный комитет представит на 

·шестнадцатой сессии. 

11. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) также считает, что 
на шестнадцатой сессии Консультативный коми­
тет должен представить доклад по рассматрива­

емому вопросу. Тем не менее в связи с весы1а 
интересным предложением представителя Союза 
Советских Социалистических Республик возни· 
кает предварительный вопрос, а именно о пре­
доставлении кредитов на работу Библиот_еки и 
в особенности о роли Библиотеки. В этом смысле 
не должно быть никаких заблуждений: хотя и 
необходимо, чтобы информационные центры 
снабжались самой полной документацией для 
осуществления своих функций, не следует забы­
вать, что в Центральных учреждениях Организа­
ции Объединенных Наций Библиотека такого 
рода, какая предусматривается в докладе Гене­
рального Секретаря, играет совершенно иную 
роль. В будущем Пятому комитету придется, 
возможно, решать вопрос о том, должна ли 

предоставляться основная доля кредитов инфор­
мационным центрам, в задачу которых входит 

обеспечение документации, или Библиотеке, пред­
назначающейся для того, чтобы постоянные мис· 
сии могли осуществлять свои з адачи. Это вопрос, 
который Консультативный комитет вполне может 
изучить. 

12. В заключение г-н Паризис указывает, что, 
поскольку это касается Библиотеки Центральных 
учреждений, проблема . связана с использование~! 
пожертвования и что поэтому следует считаться 

с пожеланиями тех, кто оказывает помощь. 

13. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
напоминает Комитету, что на четырнадцатой сес­
сии дар Фонда Форда рассматривался главны~1 
образом как средство для создания при Цент­
ральных учреждениях библиотеки, которая была 
бы полностью приспос-облена к нуждам Организа­
ции Объединенных Наций. 

14. Ясно, что Комитет должен располагать более 
полной информацией о финансовых последствиях 
данного вопроса, и поэтому г-н Монтера Буста­
манте разделяет мнение, выраженное представи­

телем Соединенного Королевства. Тем не менее 
он просит отметить в протоколе, что его делега­

ция сочтет для себя затруюштельным согласиться 
с ограничением ресурсов, необходимых для по­
полнения книжного фонда Библиотеки Орrаниза· 
ции Объединенных Наций. 

15. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает принять к све­
дению доклад Генерального Секретаря (А/4545) 
при условии, что изложенная в нем долгосрочная 

программа расширения библиотечного фонда ,1.11! 

обслуживания явится предметом рассмотрения н 

доклада Консультативного комитета в связн с 
рассмотрением им бюджетных смет на 1962 гоJ 
и на последующие годы. В докладе Докладчика по 
данному пункту повестки дня будут также отра­
жены предложения о том, чтобы вопрос о расш и ­
рении библиотечного_ обслуживания Орrанизаuи;, 
Объединенных Наций вообще стал предмеrо)! 
изучения Комитетом экспертов по обследованшJ 
деятельности и организации Секретариата и что· 
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бы вопрос об улучшении библиотечного обслу­
живания в информационных центрах был рас­
смотрен Консультативным комитетом с пред­
ставлением доклада на шестнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персонала Се­
кретариата: доклад Генерального Секретаря 
(А/С.5/833 и Corr.1) (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (А/С.5/834) (продолжение) 

16. Т-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) указывает, 
что, согласно статье 1 О 1 У става, персонал Сек­
ретариата должен назначаться, во-первых, с 

целью обеспечения высокого уровня работоспо­
собности, компетентности и добросовестности и, 
во-вторых, на возможно более широкой геогра­
фической основе. Данные, приведенные в докла­
де (А/С.5/833 и Corr.1), находящемся в настоя­
щее время на рассмотрении Комитета, при 
сравнении с данными, представленными на че­

тырнадцатой сессии 1, показывают, что с точк.r1 
зрения географического распределения достигнут 
:~ишь очень незначительный прогресс. Значитель­
ное большинство делегаций, несомненно, хотело 
бы улучшения положения государств, не пред­
ставленных или мало представленных в Секре­
тариате, а не сокращения числа стран, граждане 

которых занимают число должностей, превыша­

ющее желательный уровень . К тому же число 
стран, превышающих этот желательный уровень, 
которое в 1958 году составляло 26, а в 1959 году 
снизилось до 25, в 1960 году вновь возросло до 
27. Число государств, не представленных в . Сек­
ретариате, сократилось только на одно ( 11 - в 
1959 году и 10- в 1960 году). 

17. Генеральный Секретарь, несомненно, прила­
гает усилия к тому, чтобы исправить это поло­
;кение, причем нельзя недооценивать трудностей , 
с которыми он сталкивается в этом вопросе: рост 

числа государств - членов Организации Объеди­
ненных Наций, наблюдающаяся за последние 
годы стабилизация численности персонала, а так­
iКе то обстоятельство, что некоторые страны не 
чогут обойтись без услуг квалифицированного 
персонала,~ все это, неоомненно, осложняет ра­

боту по набору служащих. 

18. Касаясь подпунктов Ь и d пункта 21 доклада 
Генерального Секретаря (А/С.5/833 и Corr.1), 
r -н Каррильо отмечает, что для стран Uентраль­
::ой А:--.1ерики в Сальвадоре имеются информаци­
онный центр и постоянный представитель Бюро 
технической помощи. Г-н Каррильо выражает 
НаJежду, что на основе информации поступаю­

щей в Бюро кадров из информацион~ого центра 

1 Официалькые от•~еты Генеральной Ассамблеи, че­
~ирнадцатая сессия, Приложения, пункт 54 повестки дня, 
.,vкумент А/С.5/784. 

и от этого представителя, вскоре можно будет 
исправить положение в отношении Гондураса и 
Сальвадора, как указано в таблице 6 доклада 
Генерального Секретаря. Это единс1iвенные ла­
тиноамериканские страны, совершенно не пред­

ставленные в персонале Секретариата. 

19. Касаясь вопроса о критериях, которые дол­
жны применяться для определения желательно ­

го числа должностей в отношении некоторых 
стран, г-н Каррильо указывает, что он не убеж­
ден в том, что применение шкалы разверстки 

взносов в качестве критерия является наилуч­

шим решением вопроса. Помимо того, что эта 
шкала, пожалуй, не столь справедлива, какой 
она должна быть, имеется ряд других соображе­
ний , которые также следует принять во внима­

ние . Этот вопрос заслуживает изучения в свете 

мнений, выраженных членами Комитета. 

20. Г-н ГАБИТЕС (Новая Зеландия) считает, 
что рост числа государств-членов за последние 

годы следует отразить в составе Секретариата. 
Он согласен с другими делегациями и Генераль-

, ным Секретарем в том, что в смысле географ и­
, ческого распределения персонала нынешнее по­
ложение можно было бы улучшить, и надеется, 
что в соответствии ·с требоf!аниями У става будут 
прилагаться усилия, чтобы сделать это, когда 
представится соответствующая возможность. 

Кроме того, поскольку значительная часть дея ­

тельности Организации Объединенных Наций 
относится к новым государствам Африки и Азии, 
становится вдвойне необходимо, чтобi:,1 эти госу­
дарства были должным образом представлены 
в Секретариате; для некоторых из них будет не­
легко выделить соответствующих людей, по­
скольку эти последние, несомненно, понадобятся 
для осуществления планов развития- их собст­
венной страны; однако в той мере, в какой их 
услуги могут быть предоставлены, хотя бы на 
короткий срок, состав Секретариата обогатится 
и соответствующие правительства сами выигра­

ют в результате этого . 

21. Стараясь улучшить географическое распреде: 
ление персонала Секретариата, Генеральныи 
Секретарь должен действовать в соответствии с 
изложенным в статье !0l Устава важным прин­
ципом согласно которому члены персонала дол­

жны ~твечать высоким требованиям работоспо­
собности компетентности и добросовестности. 
В этом 'нет никакой непоследовательности, по­
скольку указанные каче~тва не являются ~склю­
чительной прерогативои граждан какои-либо 
одной страны или группы стран. Другими слова.­
ми как недавно сказал премьер-министр Новой 
Зе;андии (886-е пленарное заседание), нет лю­
дей:, которые обладают врожденным превосход­
ством над другими людьми. 

22. Установление трех произвольных группиро­

вок в составе Секретариата, не предусмотренное 
Уставом, противоречило бы основной цели Орга­
низации Объединенных Наций, согласно которой 
Секретариат должен бьпь ист:инно междуна~ 
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родным и беспристрастным гражданским орга­
ном. В этой связи обе части статьи 100 Устава 
возлагают определенные обязательства на каж­
дого сотрудника Секретариата и на государст­
ва - члены Организации Объединенных Наций, 
однако позиция некоторых государств-членов, 

по-видимому, не всегда полностью соответствует 

положениям Устава, под которым они подписа­
лись. Обвинение сотрудников Секретариата в 
пристрастности только на основании их нацио­

нальной принадлежности равносильно отрица­
нию вескости лежащего в основе статьи 100 
У става предположения о возможности создания 
международного и объективного Секретариата. 
Вполне возможно, что любому должностному 
лицу придется принять участие в каком-либо ме­
роприятии, которое, по его мнению, противоречит 

политике страны, гражданином которой он яв­
ляется, и в таком случае не может быть сомне­
ния в смысле того, по отношению к кому он 

должен быть лояльным. 

23. В заключение г-н Габитес выражает надежду, 
что не будет сделано ничего такого, что могло 
бы подорвать эти принципы , и свою уверенность 
в том, что Генеральный Секретарь будет по­
прежнему осуществлять свою деятельность, ,не 

поступаясь объективностью и независимостью, 
.1юторыми должна характеризоваться любая хо­
рошая гражданская организация, как нацио­

нальная, так и международная. 

24. Г-н К:ЕСТЕЛИ (Венгрия) говорит, что после 
тщательного изучения доклада Генерального 
Секретаря и замечаний, сделанных в ходе пре­
ний, он пришел к заключению, что характер гео­

графического распределения персонала, который 
в прежние годы широко критиковался, в основ­

ном остался без изменений. Он выражает сожа­
ление по поводу того, что Генеральный Секре­
тарь не считался с желаниями государств-членов 

и что его представитель, открывая прения, не 

выразил особого стремления к коренным пере­
менам. 

25. Положение является особенно неудовлетво­
рительным в отношении ооциалистических стран, 

и после восьми -лет службы в Организации Объ­
единенных Наций Генеральный Секретарь вы­
нужден признать (А/С.5/833 и Corr. l, пункт 19), 
что число служащих из района Восточной Евро­
пы все еще ,:<далеко не достигает желательного 

предела, необходимого для обеспечения удовле­
творительного географического распределения». 
Фактически все социалистические страны без 
исключения недостаточно представлены в Секре­
тариате, а многие из них совсем не имеют там 

своих представителей. 

26. Хотя желательное число должностей для 
Венгрии, установленное на основе чисто финан­
совых критериев, которые делегация Венгрии 
считает неприемлемыми, составляет четыре -
шесть должностей, только одно должностное 
лицо Секретариата было назначено по рекомен­
дации прдвцтельства Венгрии. Г-н К:естели гово-

рит, что он хотел бы знать, по чьим рекоменда­
циям были назначены два других члена персо­
нала Секретариата, которых Генеральный Сек­
ретарь называет венгерскими гражданами. По 
этому вопросу с делегацией Венгрии не консуль­
тировались даже задним числом. Люди, которые 
не имели ,связи со своими странами на протяже­

нии 15-20 лет, не могут считаться представите­
лями своей страны или района. Организация 
Объединенных Наций является межправительст­
венной организацией, и Генеральный Секретарь 
должен набирать должностных лиц по реко:мен­
дациям соответствующих правительств. 

27. Несмотря на такое неудовлетворительное по­
ложение в отношении социалистических стран, 

за период с 1955 года число назначений, сделан­
ных из этих стран, составило только около 15 
процентов общего чи~ла назначений. Социали­
стические страны не являются исключением: в 

этом смысле. Если из западных .стран было наб­
рано много сотрудников, то число государств­

членов, недостаточно представленных в Секрета­
риате, еще более возросло . В целом Соединен­
ные Штаты и их военные союзники занимают 
около 70 процентов должностей, подлежащих 
распределению по географическому принципу, 
нейтралистские страны - около 25 процентов, а 
социалистические страны еще меньше - около 

7 процентов. Ничуть не лучше обстоит дело и в 
отношении высших должностей. С таким поло­
жением, особенно в отношении руководящих 
должностей, нельзя более мириться , без ущерба 
для эффективности, беспр.истрастности и гар­
моничной работы Организации Объединенных 
Наций . Позиция Соединенных Штатов является 
несостоятельной, и, вероятно, именно ввиду от­
сутствия у него конкретных доводов представи­
тель Соединенных Штатов ·счел уместным возро­
дить на 793-м заседании атмосферу холодной 
войны и выступить с нападками на социалисти­
ческие страны. Делегация Венгрии категориче­
ски протестует против клеветнических утвержде­

ний, содержащихся в этом заявлении, и надеет­
ся, что Комитет не даст ввести себя в заблуж­
дение мамеврами, имеющими целью отвлечь 

внимание от реальных проблем, которыми 0 :1 

должен заниматься, а именно от вопросов о пер­

оонале. Г-н К:естели говорит, что он хочет откро­
венно заявить, что _ даже в самый разгар холо1-
ной войны лишь немногие Председатели позво­
лили бы представителю Соединенных Штатоз 
сделать такое заявление, не прервав его. 

28. Возвращаясь к вопросу о наборе персона.1а. 
г-н К:естели зачитывает пункт 20 доклада Гене· 
рального Секретаря (А/С.5/833 и Corr. l), кото­
рый гласит: «В настоящее время почти нет ва­
кансий для кандидатов -с общим администратнв ­
ным или дипломатическим опытом и образован;!­
ем. Вакансии чаще всего открываются в спеuнз­
лизированных областях, и для этих ваканс;1;~ 
требуются специализированная подготовка ;: 
опыт». Это заявление может быть истолкованс 
только как попытка исключить всякую воз~10;.:.;­

ность улучшения состава Секретариата, 8 ос,') -
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бенности в отношении слаборазвитых стран 
Африки и других районов мира. Этим странам 
действительно больше всех необходимо сохра­
нить тех немногих специалистов, которые у них 

нмеются, и, вероятно, они не смогут освободить 
нх для службы в Организации Объединенных 
Наций. Заявление Генерального· Секретаря мо­
жет лишь ,означать, что он намерен сохранить 

положение без перемен в отношении должностей 
дипломатического характера. 

29. Необходимо поэтому принять меры, чтобы 
исправить это положение: пересмотреть принци­

пы, на которых основан набор и состав персо­
нала; отказаться от чисто финаноового критерия 
при с-оздании аппарата Организации; распрост­
ранить справедливое географическое распреде­
ление и на иные категории, помимо категории 

Р-1 и выше, и ограничиться, по ·крайней мере на 
известный период, набором персонала только из 
социалистических и нейтралистских стран. 

30. В заключение г-н Кестели напо.минает Ко­
читету, что в ходе общих прений он заявил о 
том, что справедливое географическое распреде­
.1ение не должно повредить никому, кроме тех, 

кто стремится сохранить господство в Организа­
ции Объединенных Наций и пытается использо­
вать ее в своих собственных целях. Справедли­
вое распределение будет отвечать интересам всех 
остальных государств-членов. 

31. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что представи­
тель Венгрии счел уместным адресовать некото­
рые замечания Председателю. В практике своей 
работы Председатель всегда позволял выступа­
ющим выражать свои мнения, поскольку это со­

ответствует принципам Устава. Тем не менее он 
воспользуется случаем напомнить представите­

.1ю Венгрии и всем членам Комитета о том, что 
они должны стараться придерживаться в своих 

выступлениях обсуждаемого вопроса, согласно 
правилу 111 правил процедуры. 

32. Г-н КЕСТЕЛИ (Венгрия) говорит, что пред­
ставитель Соединенных Шта11ов сделал ряд кле­
зетнических заявлений . Поэтому он считает 
странным, что предупреждение Председателя . 
цресуется представителю Венгрии. 

33. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отвечает, что его замеча­
ння были адресованы представителю Венгрии 
nотому, что в своем заявлении этот представи-

1е.1ь говорил о нем лично. 

~4. Г-н ГАНЕМ (Франция) напоминает Коми­
;ету, что в ходе прений на одном из предыдущих 
заседаний его делегация заявила, что она пол­
:юстью согласна с толкованием, которое Гене­
;J а.1ьный Секретарь дает статье 101 Устава. Да­
.1ее его делегация заявила, что такое толкование 

::е.1ьзя считать несовместимым с необходимо­

стью обеспечения справедливого географическо­
го распределения персонала. Поэтому он хочет 
.1и шь добавить несколько замечаний. 

3.5. Во-первых, он хотел бы просить Докладчика 
учитывать при подготовке своего доклада содер-

жащееся в докладе Комитета по пересмотру 
окладов 2 определение целей географического 
распределения, о котором уже упоминал пред­
ставитель Аргентины. Этот Комитет очень пра­
вильно указал, чт,о принцип географического рас­

пределения был принят в общих интересах, а 
не в интересах государств-членов. 

36. По мнению его делегации, Директор Бюро 
кадров должен предоставить членам Пятого ко­
митета более широкую документацию, чем он 
это делал в прошлом; так, например, он не ви­

дит оснований, по которым не следовало бы из­
дать приложение с данными о распределении 

персонала, ,откомандированного в распоряжение 

таких органов, как Бюро технической помощи. 

37. Генеральный Секретарь решил не применять 
принципа географического распределения в от­
ношении должностей категории G-5. Такая мера, 
несомненно, диктуется вескими техническими 

причинами, но она все же противоречит поже­

ланиям Генеральной Ассамблеи и, естественно, 
вызвала удивление у некоторых делегаций. 
С другой стороны, Директор Бюро кадров не 
отрицал, что это решение может быть пересмот­
рено. 

38. Некоторые делегации критиковали укоренив­
шийся обычай устанавливать соотношение меж­
ду числом членов персонала и шкалой разверст­
ки взносов государств - членов Организации 
Объединенных Наций. Практически этот обычай 
дает преимущества, но делегация Франции не 
видит оснований, по которым нельзя было бы 
изучить какие-либо другие системы. Фактически 
вполне вероятно, чт,о в результате большой раз­
ницы не будет. 

39. Важно, чтобы правительства постарались 
выдвинуть кандидатов, обладающих несомнен­
ными достоинствами. Г-н Ганем говорит, что он 
не может согласиться с точкой зрения предста­
вителя Соединенных Штатов и не считает воз­
можным, чтобы Секретариат имел право наби­
рать сотрудников из представителей народов 
всего мира. Такое решение, несомненно, было бы 
идеальным, но в условиях современной мировой 
обстановки более практичным ме11одом было бы 
обращение к правительствам; это не значит, что 
Генеральный Секретарь не должен пытаться на­
бирать кандидатов иными методами. Реакция 
правительств, однако, была самой различной. 
Так, например, правительство Индии предоста­
вило в распоряжение Организации Объединен­
ных Наций весьма способных людей и перво­
классные индийские должностные лица были 
назначены как на высшие должности, так и на 

более низкие должности в Секретариате. Другая 
азиатская страна, Япония, которая с точки зре­
ния ее промышленности стоит на равном уровне 

с Индией и должна платить примерно одинако­
вый с ней взнос, менее широко представлена в 

2 Официальные отчеты . Генеральной Ассамблеи, одинна­
дцатая сессия, Приложения, отдельный выпуск документ 
А/3209. ' 
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Секретариате. Г-н Ганем говорит, что ему хоте­
лось бы знать, кого следует винить за эт,о - Ге­
нерального Секретаря или правительство Япо­
нии. 

40. В связи с принципом географического рас­
пределения возникает сложная проблема не 
только для стран, которые недавно достигли не­

зависимости, но и для более развитых стран. 
Имеется, например, Европейская организация по 
ядерным исследованиям, членом которой после 

длительных колебаний стало Соединенное Коро­
левство; когда приходилось заполнять вакантные 

должности в секретариате этой организации, Сое­
диненное Королевство всегда выдвигало выдаю­
щихся кандидатов. Кроме того, в силу своего ве­
дущего положения в области техники Соединен­
ное Королевство занимает больше постов в этой 
организации, чем другие страны. Такая же проб­
лема возникнет, вероятно, когда будет создан 
орган для изучения проблем космического прост­
ранства; в этом случае невозмо;жно будет соблю­
дать принцип географического распределения в 
силу того, что ведущее положение в данной обла­
сти занимают две великие державы. Это доказы­
вает, что существуют такие сферы деятельност·и, 
в которых правительства должны стремиться не 

просто к количественному, а к качественному 

превосходству соответствующих представителей. 

41. Некоторые делегации подчеркивали то об­
стоятельство, что слишком много высших долж­

ностей занято гражданами Соединенных Шта­
тов Америки . В этом заявлении большая доля 
правды, но необходимо рассмотреть, как возник­
ло такое положение . Во-первых, поскольку Орга­
низация Объединенных Наций находится в Нью­
йорке, вполне естественно, что она привлекла на 
работу значительное количество должностных 
лиц из числа граждан Соединенных Штатов. 
Кроме того, легче и быстрее набрать специали­
стов - граждан Соединенных Штатов благодаря 
экономическому либерализму в етой стране и яв­
лению, которое представители социалистических 
стран называют «капиталистической анархией» . 
Тем не менее такое· положение необходимо из­
менить, но это ·следует делать постепенно и осто­

рожно. 

42. На протяжении ряда лет в прошлом государ­
ства Восточной Европы прилагали все больше 
усилий, чтобы предоставить способных людей в 
распоряжение Организации Объединенных На­
ций. Тем не менее возникают известные сомне­
ния по поводу того, всегда ли Секретариат ста­
рался полностью использовать их -способности и 
принимать необходимые меры для ознакомления 
их с работой, которую они должны были выпол­
нять, и с мет,одами, которые надо применять. Го­
сударства Восточной Европы должны также со­
глас.иться оставлять таких лиц в распоряжении 

Организации Объединенных Наций в течение до­
статочно длительного времени. 

43. Как отметил представитель Чехословакии, 
Заместитель Генерального Секретаря по вопро­
сам политическим и Совета Без,опа.сности, кота-

рый является гражданином Союза Советских 
Социалистических Республик, не играет столь 
видной роли, какую он должен играть, и многи­
ми политическими вопросами зан:имает-ся непос­

редственно Генеральный Секретарь или его Ад­
министратищ1ая канцелярия . Г-н Ганем 1не отри­
цает, что для такой критики имеются веские ос­

нования, но ето положение объясняется истори­
ческими пр,ичинами, связанными с событиями 
1950 года и ~войной в 1К:орее. В то время Совет­
ский Союз в течение шести месяцев не принимал 
уча1стия в ра'6оте Совета Безопасности и различ­
ных международных органов. В конце июля 
1950 года , когда Советское правительство вновь 
заняло свое место в Совете Безопасности, Гене­
ральный Секретарь и его Административная кан­
целярия уже взяли дела Кореи в ,свои собствен­
ные руки. Кроме того, можно сказать, что пер­
вый преемник r-на Соболева в Се.кретариате не 
обладал таким личным престижем, ,как r-н Со­
болев. 

44. Г-н Ганем ука1зьшает, что в аргументации 
Советского Союза имеется один момент, которо­
го его делегация не будет касаться , а именно 
связь между проблем-ой разоружения и органи· 
зацией Секретариата. Д.rуя рассмотрения этого 
вопроса еще не настало время; кроме того, он не 

входит в компетенцию Пятого комитета. 

45. Наконец, r-н Ганем говорит, что у него вы­
зывает сожаление слишком частое употребление 
выражения «руководящие должности» . Политика 
Организации Объединенных Наций в основно)1 
является делом ее уставных органов, а именно 

Генеральной Ас-самблеи и Советов. Члены Сек­
ретариата, даже если они занимают очень высо­

кие посты, обязаны выполнять принимаемые ре­
шения; они должны отвечать всем требованию~ , 
предусмотренным У ставом, и, кроме того, долж­
ны служить образцом объективности и особенно 
беспристрастности, о чем говорил представитель 
Бельгии. Не подлежит сомнению, что большин­

•ство сотрудников не заслуживают какой-либо 

критики в этом смысле; желательно, однако, 

чтобы никто из них не поступал так, чтобы дать 
повод для так,ой критики. 

46. В заключение r-н Ганем говорит, что он счп­
тает возможным улучшить географическое рас· 
пределение, не рискуя довести дело до распа,1а 

всей структуры Секретариата. 

47. Г-н К:АТТС (Австралия) говорит, что в пунк· 
те 3 статьи 101 Устава изложены соображения , 
которыми следует руководствоваться в связн с 

набором персонала. Второе предложение в это)! 
пункте, безусловно, является директивным, но 
главное соображение - это, говоря словю1н 
У става, работоспособность, компетентность 1! 

добросовестность персонала. Кроме того, тот 
факт, что во втором предложении этого пункта 

употреблено выражение «на возможно более шн· 
ракой географической основе» , показывает, что 
авторы Устава сознавали наличие практически~ 
трудностей, препятствующих точному мате~1ат 1J· 
ческому распределению. Заслуживает также внн· 
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~1ания то обстоятельство, что слово «справедли­
вый». не фигурирует в тексте статьи 1 О 1. Нако­
нец, набор персонала должен производиться на 
географической, а не на политической основе. 

48. В докладе Генерального Секретаря (А/С.5/ 
833 и Corr. l) приводится множество статистиче­
ских данных о географическом распределении 
должностей в Секретариате, и ход прений пока­
зал, что Комитет пришел к некоторым общим 
выводам, вытекающим из этих данных. 

49. Так, например, он признал, что за послед­
ние годы значительно расширилась географиче.­
ская основа, на которой осущест•вляется набор 
персонала, хотя и верно, что, учитывая сущест­

вующее положение, достигнутый прогресс не 
был выдающимся. Но рост числа членов Орга­
низации Объединенных Наций за последнее вре­
мя происходил очень быстро. Нельзя не считать­
ся с неуклонным ростом числа государств-чле­

нов, имеющих своих представителей в Секрета­
риате, как и государств-членов, представители 

которых занимают желательное число должно­

стей в Секретариате. 

50. Никто, в том числе и Генеральный Секре­
тарь, не отрицает, чт,о существующее положение 

является далеко не удовлетворительным. На 31 
августа 1960 года десять государств-членов все 
еще не имели своих представителей в Секр ета­
риате, а два района, в том числе и Восточная 
Европа, были представлены недостаточно. Хотя 
~шения по вопросу о причинах, вызвавших такое 

положение, расходятся, никто не отрицает необ­
ходимости длительных и энергичных усилий в 

этом отношении. 

51. Было также признано, что эту проблему не­
.,ьзя разрешить сразу. Возникают значительные 
трудности, например, .в вопросе о правах рабо­

тающих в настоящее время сотрудников и о кон­

uепции «служащих категории специалистов, ра­

ботающих по постоянным контрактам» . Кроме 
того, нельзя отрицать наличие трудностей, свя­

занных с набором служащих в некоторых райо­
нах или с заполнением вакансий специализиро­
ванных должностей. 

52. В пункте 21 своего доклада (А/С.5/833 и 
Corr.1) Генеральный Секретарь излагает свои 
соображения по вопросу об улучшении геогра­
фического распределения, и Комитет должен ре­
шить, являются ли они приемлемыми или их 

~,едует изменить. Делегация Австралии высоко 
uенит усилия Генерального Секретаря и его по­
:.1ощников, но она была бы рада рассмотреть во-
1рос о любых других мерах. Г-н Каттс говорит, 
:;то в связи с этим он хотел бы высказаться о 
1редложении, внесенном в ходе прений. 

~З. Видимо, не все делегации полностью удовле­
ворены критерием, применяемым для определе­

:: ня прогресса в деле географического распреде­
:;ен ия. Особенно суровой критике подвергался 
:сн Jекс о «желательном числе должностей». Он 

, ,: ритиковался за то, что его связывают с разме-

ром взносов, и представитель Союза Советских 
Социалистических Республик заявил, что следу­
ет разработать более •справедли,вый и точный 
способ калькуляции и что можно было бы, на­
пример, учитывать численность населения стра­

ны или другие факторы. Это предложение заслу­
живает внимания Комитета. Шкала разверстки 
взнос,ов никогда не яамечалась в качестве един­

ственного критерия: она является временной, а 
не окончательной целью. Возможно, что настало 
время для пересмотра этого вопроса; Генераль­
ный Секретарь и Консультативный комитет мог· 
ли бы представить_ доклады по этому вопросу на 
шестнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи. 

54. Утверждалось также, что надо придавать 
разное значение низшим и высшим должностям. 

Такой метод может вызвать практические труд­
ности. В ЮНЕСКО пробова.rш применить этот 
метод, но вынуждены были отказаться от него, 
однако Генеральный Секретарь и Консультатив­
ный комитет могли бы тем не менее изучить этот 
вопрос. 

55. Представитель Союза Советских Социалисти­
ческих Республик предложил распространить 
принцип географическюго распределения еще на 
три категории служащих, в общей ·сложности на 
255 должностей. Г-н Каттс говорит, что он пока 
еще не убежден ,в целесообразности такой меры. 
Принцип географического распределения, без­
условно, неприменим в отношении сотрудников 

категории общих служб, независимо от занимае­
мых ими д-олжностей. Эти должности не запол­
няются людьми, которые стремятся достичь выс­

шего уровня в Секретариате, и, кроме того, на­
бор таких служащих на международной основе 
был бы крайне затруднительным. Что касается 
служащих, назначаемых Генеральной Ассамбле­
ей и Советом Безопасности, то Генерального 
Секретаря нельзя считать ответственным за их 
назначение. Сотрудники же Бюро технической 
помощи, Специального фонда и других органов 
Организаци.и Объединенных Наций с давних пор 
не включаются в категории, подлежащие распре­

делению согласно географическому принцип,у. 
Тем не менее г-н Каттс согласен с тем, что во­
прос о распространении принципа географиче­
ского рас-пределения на все или некоторые из 

этих категорий может быть изучен Генеральной 
Аосамблеей на ее шестнадцатой сессии на основе 
докладов Генерального Секретаря и Консульта­
тивного ·комитета. 

56. Г-н Каттс говорит, что в ходе текущих пре­
ний у него вызвало беспокойство .слишком частое 
употребление слова «представленный». Это сло­
во кажется ему неуместным, ибо не может быть 
и речи о представительстве государств в Секре­
тариате. Должностные лица Секретариата не 
представляют своих стран. 

57. По этой же причине, то есть ввиду того, что 
должностные лица не представляют своих стран, 

они не обязательно должны рекомендоваться 
своими правительствами. Представитель Венгрии 
жаловался, что из трех должностных лиц вен-
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герской национальности только один был реко­
мендован его правительством. Г-н Каттс говорит, 
что, как он повторяет, представительство носит 

географический, а не идеологический характер. 
Списки кандидатов, представляемые правитель­
ствами, несомненно, очень полезны для Гене­
рального Секретаря, но он не должен ограни­
чиваться ими . Недостаточное «представительст­
во» Восточной Европы объясняется , вероятно, 
тем, что Генеральный Секретарь ,не имел полной 
свободы при наборе должностных лиц из этих 
стран. • 

58. Австралия категорически возражает против 
мысли о делении сотрудников Секретариата на 
три группы и классификации государст.в-членов 
на «социалистические», «западные» и «нейтрали­
стские» страны, отнюдь не связанной с геогра­
фией . Комитет должен категор·ически отвергнуть 
эту концепцию, которую к тому же было бы 
крайне трудно применять. Какие страны факти­
чески являются ооциалистическ·ими? На каком 
основании следует решить, что та или иная стра­

на является нейтралистской? И как быть со 
странами, которые не подходят ни к одной из 
этих . трех категорий? Такая классификация при­
вела бы к акцентированию и увек.овечению раз­
ногласий. Делегация Австралии по-прежнему 
считает, что Организация Объединенных Наций 
состоит из 99 независимых суверенных rocy· 
да рст-в-членов. 

59. Наконец, следует ,отметить, что с 1957 года 
процент служащих, работающих по срочным 
контрактам, неуклонно возрастает. Эффектив­
ность работы Секретариата, пожалуй, не повы­
силась, но, поскольку это изменение облегчило 
Генеральному Секретарю задачу улучшения гео­
графического распределения персонала, делега­
ция Австралии удовлет,ворена положением, опи­
санным ,в докладе Генерального Секретаря (А/С. 
5/834) . 

60. Г-,н ОЛИВЕйРА (Португалия) ;поздра~вляет 
Генерального Секретаря и Секретариат по пово­
ду улучшения, достигнутого в деле географиче­
ского распределения персонала. Тем не менее у 
него имеется ряд критических замечаний, осо­
бенно в отношении «желательного числа» долж­

ностей, которое, согласно указаниям Секретари­
ата, должно служить мерилом географического 
распределения и руководством в отношении бу­
дущих ,назначений. В настоящее время жела­
тельное число должностей для каждой страны 
связано с суммой ее взноса, или, иными слова­

ми, географическое распределение прямо про­
порционально финансовому участию страны в 
бюджете Организации Объединенных Наций. 
Это полностью ,противоречит статье 2 У става, в 
которой провозглашается принцип суверенного 

равенства всех государств - членов Организа­
ции Объединенных Наций . . Кроме того, посколь­
ку развитые страны в основном сгру;ппированы 

в определенных районах мира, имело место яв­

ление географической концентра~Ции и ,разделе­

ние обозначилось более резко . Поэтому сущест-

вующий способ разрешения вопроса является не­
удовлетворительным и его необходимо исп,равить. 

Так, например, можно увеличить минимум же­
лательного числа должностей: путем сокраще­
ния желательного числа должностей стран с наи­

более высокими взносами на 10 процентов, ми­
нимум можно увеличить с 3 до 5: Во всяко:-1 
случае несправедливо, что число должностей, 
занимаемых предста,вителями некоторых стран, 

превышает желательный уровень. 

61. Другим неудовлетворительным моментом, о 
котором свидетельствуют представленные стати­

стические данные, является тенденция класси­

фицировать страны по группам. Секретариат 
группирует государства-члены по района::'\1 . 

Представитель Чехосл·овакии предложил другие 
методы. Классификация по континентам пред­
ставляется не ~лишком реалистичной. Некоторые 
страны, нах·одящиеся на различных континентах, 

связаны единой культурой. Что касается деления 
на «социалистические» , «западные» и «нейтрали­

стские» страны, то оно означало бы, что некото­
рым странам пришлось бы отказаться от своей 
самобытности ради жесткой классификации. 
Единственным правиль,ным меrодом является 
изучение географического распределения по 
каждой стране в отдельности. 

62. Г-н · БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амерп­
ки) говорит, что он вынужден высказаться по 
поводу заявления· представителя Венгрии . Его 
делегация уже выражала надежду на то, что пре­

ния в Пятом комитете не будут принимать полп­
тический характер. Однако государства - члены 
советского блока неоднократно выступали с на­
падками на Соединенные Штаты Америки. Де­
легация Соединенных Штатов с самого началг 
выражала полную г,отовность ограничивать пре­

ния обсуждением административных и бюджет­
ных вопросов, но она не может игнорировать на­

падки на правительство Соединенных Штатов . 
В овязи ,с этим он считает себя обязанным кате­
rорически от.вергнуть утверждения о том, что 

заявление представителя Соединенных ШтатоБ 
на 793-м заседании содержало клеветничесю~" 
намеки или диктовалось стремлением возроднЕ 

атмосферу холодной войны. 

63. Г-н КЕСТЕЛИ (Венгрия) может лишь повто­
рить, что заявление представителя Соединенны:,; 
Штатов содержало клеветнические намеки, в чг ­
стности по адресу венгерской молодежи. к_ 2 ~; 
заявил представитель Соединенных Штатов, ч.1 <ё- ­
ны Комитета должны ограничиться обсуждени е :< 
повестки дня Комитета. 

64. Г-н ГАМИЛЫОН (Директор Бюро кадро :s1 
отмечает, что некоторые члены К,омитета крнт ;:­
ковали метод, которому следовал Секретарн2 : 
при вычислении желательного числа должносте;': . 

Они выражали сожаление по поводу т•ого, ч; ,-. 

вместо того чтобы служить лишь показате.1 е:-: . 

этот фактор стал единственным критерие:-1 П? 

решении вопр,осов о географическом распре.> 
лении, и потребовали принятия более справе,].: ' · 
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вой системы. Бюро кадров уже около года ста­
рается исправить это положение, ·и ему потребу­
ется известное время для подробного изучения 
выдвинутых предложений. Что касается приме­
нения коэффициентов, позволяющих учитывать 
сравнительное значение различных должностей, 
то в ЮНЕСКО приняли э ·гот метод, но нашли 
его слишком жестким и отказались от него ради 

системы, подобной той, которая применяется в 
Организации Объединенных Наций. 

65. Существует также опасность, что если основ­
ное внимание будет уделяться минимальнDму 
желательному числу должностей, то это приве­
дет к из-вестной потере гибкости; было бы , по­
жалуй, лучше установить та1юй минимум для 
целых районов. Наконец, внимательного изуче­
ния заслуживает предложение о том, чтобы же­
лательное число должностей устанавливалось на 
основе других факторов, как, например, числен­
ность населения . Секретариат изучит весь вопрос 
в свете прений Комитета и любых советов, кото­
рые могут быть получены от Комитета экспертов 
по обследованию деятельности и организации 
Секретариата. 

66. Отвечая представителю Австралии, r-н Га­
:-.~ильтон говорит, что ·на персонал Бюро техни­
ческой помощи никогда не распространялся 

принцип географического распределения. . Док-

лад Генерального Секретаря касался лишь дол­
жностей, предусмотренных проекгом бюджета, 
но Секретариат охотно предоставит более под­
робную информацию по данному вопросу. 

67. Г-н Гамильтон говорит, что он вынужден за­
явить протест против толкования, которое пред­

ставитель Венгрии дает двум последним пред­
ложениям пункта 20 доклада Генерального Сек­
ретаря (А/С.5/833 и Corr. 1), которые гласят: 
«В настоящее время почти нет вакансий для 
кандидатов с общим административным или 
дипломатическим опытом и образованием. Ва­
кансии чаще всего открываются в специализиро­

ванных •областях, и для этих вакансий требуют­
ся специализированная подготовка и опыт». Это 
не более чем констатация фактов, и абсолютно 
несправедливо рассматривать данное заявление 

как попытку Генерального Секретаря преградить 
новым африканским государствам доступ в Сек­
ретариат. Генерального Секретаря беспокоит 
лишь вопрос о том, будет ли набор кандидатов 
из этих ,новых государст,в-членов отвечать их ин­

тересам и интересам Секретариата . Согласно 
оценке Секретариата, новые государства-члены 
будут удовлетворительно представлены еще до 
шестнадцатой сессии. 

Заседание закрывается в 18 час. 
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СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 51 повестки дня: 
Назначения для заполнения вакансий во вспомога­

тельных органах Генер альной Ассамблеи (про­
должение): 
а) Консультативном комитете по администра­

тивным и бюджетным вопросам 

Пункт 60 повестки дня : 
Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персонала Сек­
ретариата: доклад Генерального Секретаря 
(продолжение); . 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (продолжение) 
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Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 51 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Назначения для заполнения вакансий во вспомо­
гательных органах Генеральной Ассамблеи 
(продолжение) *: 

а) Консультативном комитете по администра­
тивным и бюджетным вопросам (А/4375, А/С 
5/L.618) 

1. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что, поскольку чле­
ны Комитета - представители латиноамерикан­

ских стран не смогли договориться ни об одной 
кандидатуре из св-оего района для назначения в 
Консультативный комитет по административным 
п бюджетным вопросам, он решил снять и свою 
собственную кандидатуру. Г-н Грее выражает 
благодарность всем, кто предлагал его назначе­

ние. 

2. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что его делегация желает выразить свою 

признательность благородному и бескорыстному 
решению пр едставителя Чили, который пользу­
ется глубоким уважением всех членов Комитета . 

З. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ пр,осит Комитет избрать 
трех кандидатов для заполнения вакансий, от­
крывающихся в результате истечения сроков 

с.1ужбы трех членов Консультативного комитета 
(А/4375) . • . 

По приглашению Председателя г-н Патмарад­
жа (Цейлон) и г-н Габитес (Новая Зеландия) 
выполняют обязанности счетчиков голосов . 

• Перенесено с 784-го заседания . 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 795-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 18 ноября 1960 года, 

11 час. 15 мин. 

Нью-Йорк 

Проводится тайное голосование. 

Число избирательных бюллетеней 71 
Число бюллетеней, признанных недействи-

тельными . О 
Число бюллетеней, признанных действи-

тельными 71 
ВrJЗдержались ripu голосовании О 
Число членов, участвовавших в голосова-

нии 71 
Требуе1,юе большинство голосов 36 
Число полученных голосов: 

г-н Агнидес (Греция) 66 
г-н Сокиркин (Союз Советских Социа-
листических Республик) 59 
г-н Кихано (Аргентина) 56 
г-н Каррисоса (Колумбия) 22 
Еще один кандидат 3 

Г-н Танассис Агнидес (Греция), г-н Алек­
сей Ф. Сокиркин (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) и г-н Рауль А. Кихано (Ар­
гентина) как получившие необходимое большин­
ство рекомендуются для назначения в члены 
Консультативного комитета по административ­
ным и бюджетным вопросам на трехгоди•tный 
срок начиная с 1 января 1961 года . 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает поручить Док­
ладчику выступить непосредственно на Генераль­
ной Ассамблее. 
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Предложение принимается. 

5. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) благодарит членов Комитета за 
оказанное ему доверие, проявленное в назначе ­

нии его на дополнительный срок в Консульта ­
тивный комитет. Г-,н Агнидес желает подчерк­
нуть, что он . как член этого Комитета всегда 
ставил себе задачу выражать точку зрения Ге­
неральной Ассамблеи. Выступая в Пятом коми­
тете от имени Консультативного комитета, г-н 
Агнидес всегда стремился выражать точку зре­
ния членов Консультативного комитета. 

6. Выражая лично свое мнение и мнение члена 
Консультативного комитета, г-н Агнидес привет­
ствует рекомендацию Пятого комитета о назна­
чении в Комитет г-на Кихано и г-на Сокиркина. 
Он высказывает сожаление об уходе г-на Кар­
рисоса из Консультативного комитета и желает 
ему успеха в его будущей деятельности. Г-н 
Грее заслуживает п~хвалы за благородный по­
ступок, заключающии{:я в снятии своей кандида­

туры с голосования. 

A/C.5/S R .79:':i 
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7. Г-н КИХАНО (Аргентина) благодарит членов 
Комитета за то, что они рекомендовали его наз­
начение в Консультативный комитет, и выража­
ет свою признательность г-ну Гресу за проявлен­
ное им благородство. 

8. Г-н АРАМБУРУ (Перу) поздравляет вновь из­
бранных членов Консультативного комитета и 
выражает благодарность закончившему работу 
в Комитете . г 0ну Каррисоса за его разумную и 
эффективную работу. Г-н Арамбуру выражает 
благодарность членам Пятого комитета за из­
брание на 783-м заседании его соотечественника 
г-на Пареха в Комитет по взносам. 

9. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) и r-н КСЕНОС (Греция) высо­
ко оценивают решение . Комитета о назначении 
предста,вителей из Советского Союза и Греции 
в Консультативный комитет и присоединяются к 
тем выражениям приз,нательности, которые были 
высказаны предыдущими ораторами. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение): 
а) Географическое распределение персонала 

Секретариата: доклад Генерального Секрета­
ря (А/С.5/833 и Corr.1 (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам ( А/С.5/834) (продолжение) 

10. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румыния) отмечает, что 
важность вопросов персонала видна из статьи 

101 Устава Организации Объединенных Наций. 
В соответствии с пунктом 1 этой статьи совер­
шенно ясно, что Генеральная Ассамблея несет 
всю ответственность за ту или иную политику в 

деле набора персонала, которая главным обра­
зом должна быть основана на принципе спра­
ведливого географического распределения. • Сек­
ретариат не может эффективно выполнять поло­
жения У:става и решения Генеральной Ассамб­
леи, если его структура не отражает должным 

образом географических районов, культур, соци­
ального и экономического строя и стремлений 
существующих гру;Пlп государств. В этой связи 
г-н Сербанеску обращает внимание Комитета на 
пятый пункт преамбулы резолюции 1436 (XIV) 
Генеральн,ой Ассамблеи. 

11. Клаузула пункта 3 статьи 101 Устава, особо 
оговаривающая необходимость обеспечения вы­
сокого уровня работоспособности, компетентно­
сти и добросовестности, не противоречит принци­
пу географического распределения персонала, а 
дополняет его. Кроме того, в деле набора персо­
нала необходимо учитывать социальные и поли­

тические перемены. В нашем быстро меняющем­
ся мире ооциалистические страны представляют 

ныне третью часть человечества; они обладают 
почти половиной мировой экономической мощи и 
являются решающим фактором в международ­
ной жизни. Со времени окончания второй миро­
вой войны многие бывшие колониальные терри­
тории, особенно в Африке, получили независи­

мость и вступили в Оргыiизацию Объединенных 

Наций, усиливая тем самым необходимость стро­
гого соблюдения принципа справедливого геогра­
фического распределения при наз начении в Сек­
ретариат. Подпункты а и Ь пункта 1 постанов­
ляющей части резолюции 1436 (XIV) являются 
лишь самыми недавними среди многих положе­

ний, посредством которых Генеральная Ассамб­
лея обращает внимание на эту необходимость, 
хотя и недостаточно категоричным образом. 

12. Генеральный Секретарь не выпол,няет этих 
положений. Должности в Секретариате, особен­
но должности категории чиновников более высо­
ких классов, стали фактически монополией за­
падных держав, а социалистическим и нейтрали­
стским государствам, как показали прения, про­

водимые в Комитете по другим пунктам повест­
ки дня, приходится довольствоваться самыJ\r 

скромным представительством. Это происходит 
потому, что Генералыный Секретарь дает свое 
толкование положениям, касающимся назначе­

ния на д,олжности, и открыто проводит пристра­

стную политику при наборе персонала . В своем 
заявлении на • 769-м заседании Комитета Гене­
ральный Секретарь откровенно сказал, что на 
первое место при наборе персонала он ставит 
добросовестность. Поэтому не удивительно, что, 
как сказано в этом заявлении, «следуя критери­

ям, изложенным в Уставе, он обнаружил, что 
набор персонала легче проводить в одних частях 
мира, чем в других»; персонал, односторонний 

по своему составу, естественно, является одно­

сторонним и по своей приверженности. Однако 
Организация Объединенных Наций не является 
орудием какой-либо одной группы государств 11 

Генеральный Секретарь не может раслоряжат~ся 
всей Организацией по своему усмотрению; со­
вершенно необходимо, чтобы он придерживался 
установленных правил и принципов. 

13. Делегация Румынии не может согласиться с 
утверждением • Генерального Секретаря, содер­
жащимся в пункте 5 его доклада (А/С.5/833 11 
Corr. l), о том, что в течение прошлого года бы,1 
достигнут реальный прогресс и что в пределах 
свобод,ных вакансий принятые меры в значитель­
ной степени содействовали достижению целей. 
которые имела в виду Генеральная Ассамблея. 
Таблицы доклада показывают, что общее колн­
чест.во сотрудников категории Р-5, являющихся 
гражданами Соединенных Штатов Америки ;: 
стран Западной Европы, увеличилось в 1960 го­
ду на 31 человека по сравнению с 1959 годо:--1 , 5 
то время как количество сотрудников этой же 

категории, представляющих страны Восточно [: 
Европы и ,страны Африки, осталось неизмепню:. 
Количество граждан из стран Запада, включая 
граждан Соединенных Штатов Америки, набран­
ных с 1955 по 1960 год на должности категорш: 
D-1 и выше, в 2,5 раза превышает количесТБС1 
граждан, набранных в Восточной Европе; то же 
самое можно сказать в отношении должносrсf: 

категории специалистов. Меры, которые в соот­
ветствии с пунктом 21 доклада Генерального 
Секретаря принимаются для иоправления да н -
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наго положения, являются малоэффективными и 
ничего не меняют в существующем положении 

дел. Генеральная Аосамблея должна требовать 
осуществления решительных мер для приведения 

структуры Организации Объединенных Наций в 
соответствие с положениями Устава, с требова­
ниями современного мира и с составом основ­

ных групп стран в самой Организации Объеди­
ненных Наций. Такие меры срочно необходимы 
для укрепления Организации Объединенных 
Наций и создания условий для соблюдения ее 
основных принципов. 

14. Попытке представителя Соединенных Шта­
тов Америки, пытавшегося на 793-м заседании в 
заявлении, не относящемся к обсуждаемому во­
просу, исказить хорошо обоснованные замеча­
ния представителей социалистических и других 
стран, уже был дан решительный отпор. Однако 
г-н Сербанеску показывает, что нельзя сваливать 
в одну кучу помощь слаборазвитым странам, 
оказываемую ооответственно социалистическими 

и капиталистическими странами. Капиталистиче­
ские страны возвращают в форме помощи сла­
боразвитым странам лишь незначительную долю 
того, что они извлекли из них, используя тор­

говлю на неравных условиях и другие формы 
сотрудничества колониального толка, в то время 

как ооциалистические страны оказывают помощь 

непосредственно трудом народов своих стран. 

Законодательство Соединенных Штатов Амери­
ки по оказанию помощи иностранным государ­

ствам составлено в духе служения интересам 

внешней политики своей страны. Согласно ин­
формации, представленной г-ном Диллоном, за­
~1естителем государственного секретаря по эк,о­

номическим вопросам сенатской комиссии по 
иностранным делам, помощь иностранным госу­

.1арствам оказывает благотворное воздействие 
на объем - производства и занятость в Соединен­
ных Штатах; 76,3 процента всех относящихся 
сюда денежных средств IПО 1958 год включитель­
но расходовалось в Соединенных Штатах, а де­
нежные средства на оказание помощи, не считая 

военной помощи, составляют две пятых процен­
та валового национального продукта Соединен­
ных Штатов Америки. Согласно различным пуб­
.1икациям Организации Объединенных Наций, 
Соединенные Штаты ежегодно получают при­
быль в размере 1,5 миллиарда долларов на свои 
капиталовложения в Латинской Америке, со­
ставляющие 10 ООО миллионов долларов; эти ка­
питаловложения .возмещаются ,в рекордное вре­

чя, иногда всего лишь за 5-6 лет. На каждый 
Jоллар, инвестированный в слаборазвитые стра­
ны, выплачивается ,сумма в 1,3 доллара в виде 
процентов и дивидендов. На четырнадцатой сес­
с ии (632-е заседание) представитель Чили сооб­
щил Второму комитету, что в 1959 году Чили 
зынуждено было оплатить проценты и амортиза­
:шонные отчисления в сумме 290 долларов на 
;:аждые 1000 долларов краткосрочных частных 
,:редитов. Эти цифры показывают, что ка:пита­
-~всти1;еские _страны дают одной рукой то, чтз 
. 1 руrои рукои возвращают себе. Такая nомощь 

не идет ни в какое сравнение с помощью, кото­

рую предоставляют социалистические страны. 

15. Г-н АМАН (Швеция) говорит, что некоторые 
представители ссылались на руководящие прин­

ципы приема на работу в Секретариат, как они 
сформулированы в пункте 3 статьи 101 Устава. 
Ясно, что этот пункт нужно толковать в свете 
статьи 100, из которой следует, что персонал 
Секретариата должен представлять собой груп­
пу международных должностных лиц, которые 

обязались не подчиняться внешнему влиянию и 
чью независимость обязались уважать все чле­
ны Организации Объединенных Наций. Это дву­
стороннее обязательство, то есть обязательство 
персонала и государств-членов, и составляет 

основу работы Секретариата. 

16. Делегации некот,орых стран предложили дру­
гой тезис. Они утверждают, что мир разделен 
на три различные группировки. Одна из этих 
группировок называется «капиталистическ,ой», 
или «империалистической», другая называется 
социалистической, или коммунистической, а о 
третьей говорят, что она -состоит из неприсоеди­

нившихся, нейтральных или нейтралистских 
стран. Предлагалось, чтобы эти группировки 
имели равное представительство в Секретариате. 
Г-·н Аман -считает, что подобное разделение не 
только лишено какого-либо подтверждения в 
Уставе, но и прямым образом противоречит важ­
нейшим положениям Устава и всему его духу. 
Если бы персонал набирался на основе упомя­
нутых группировок, то он неизбежно находился 
бы под влиянием своих группировок и вследст­

вие этого утратил бы свое свойство междуна­
родных гражданских чиновников, безраздельно 
верных только Организации Объединенных На­
ций. Это бы явилось шагом назад с весьма пе­

чальными последствиями для Организации. 

17. Могут возразить, что состав·ители Устава, го­
воря о подборе персонала «на возможно более 
широкой географической основе», действительно 
имели в виду группирование стран на предло­

женной основе. Но эт,о совершенно не так. Гео­
графическое распределение персонала не имеет 

ничего общего с разделением персонала по иде­

ологической и военной принадлежности, которое 
должно быть отвергнуто. Совершенно верно, что 
нек,оторые страны образовали военные союзы, но 
почему следует считать, что эти группировки 

должны руководить деятельностью указанных 

стран, не имеющей отношения к вопросам воен­
•Ного характера? Какие основные черты можно 
назвать общими для тех стран в различных ча­

стях земного шара, которые сгруппированы в так 

называемый «нейтралистский» блок? Швеция не 
входит ни в каI<ОЙ военный блок, а ее экономи­
ческий ·и социальный строй отличае'Гся от строя 
любой другой страны или группы стран. Однако 
она имеет тесные и дружеские отношения со 

многими странами, которые входят в состав раз­

личных военных блокюв и идеологических груп­
пировок, а также со многими государствами, 

которые не принадлежат к этим блокам и груп-
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пировкам. Швеция, несомненно, не считает и не 
ведет себя как член какой-то определенной 
третьей группировки, названной «нейтральной» 
или «нейтралистской». 

18. По мнению г-на Амана, разделение мира на 
три группировки носит произвольный и искусст­
венный характер. При-нятие такого разделения 
может подорвать структуру Организар.ии, иб:J 
это разделение будет вынуждать группы стр<' н 
придерживаться ,одинакового курса, углубляя 
тем самым уже существующие различия между 

группами. 

19. Г-н Аман говорит все это, чтобы показать 
ошибочность и даже опасность -самой концепции 
трех группировок. Это , однако, не означает, что 
делегацию Швеции полностью удовлетворяет 
существующее положение с подбором персонала 
в Секретариате. Делегация искренне надеется, 
что усилия по подбору персонала на более ши ­
рокой географической -основе будут продолжены. 

20. Г-н МУСХУТАС (Кипр) полагает, что гео­
графическое распределение персонала является 

важным вопросом, ибо оно влияет как на с-о­
став, так и на работу Организации. При пра­
В"ильно подобранном и представительном составе 

будет правильной сама деятельность Орга·низа­
ции. Делегация Кипра подде_рживает предложе­
ние представителя Венесуэлы (792-е заседание) 
о том, чтобы каждому государству был предо­
ставлен некоторый минимум постов в Секретари­
ате, но считает, что число таких постов должно 

быть ограничено 4, а не 10, ,предлагаемыми пре.1:­
ставителем Венесуэлы. Количество должностеи, 
выделяемых какому-нибудь государству-члену, 
больше или меньше принятого минимума будет . 
зависеть от многих факторов, одним из которых 
является размер взносов данного государства в 

бюджет Организации . Однако решающим усло­
вием при назначении любых • членов персонала 
должна быть их пригодность, работоспособ­
ность, добросовестность, беспристрастность. 

21. Г-,н ВЕРРЕ (Гаити) говорит, что, по мнению 
делегации Гаити, размер взносов не должен 
браться за основу географического распределе­
ния персонала. В Организации Объединенных 
Наций все государства равны. Именно такое 
пол,ожение правильно; в противном случае Ор­
ганизация будет находиться во власти денег, а 
значение того или иного государства-члена будет 
определяться суммой его финансового вклада. 
Поэтому делегация Гаити полагает, что при под­
боре персонала следует по возможности соблю­
дать принцип справедливого географического 
распределения. Кроме того, квалифицированный 
персонал из малых стран следует назначать на 

некот,орые более высокие должности, где может 
быть полезен их опыт, при рассмотрении про­
блем, перед которыми стоят подобные страны . 

22. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амерн­
ки) говорит, что его делегация полностью отвер­

гает унизительную характеристику, данную пред­

ставителем Румынии программе Соединенных 
Штатов Америки по оказанию иностранной по­
мощи. Соединенные Штаты оказывают помощь 
тем странам, которые обращаются за помощью. 
Та оценка данной помощи, которую дают стра­
ны, ее получающие, более убедительна, чеы 
оценка, которую _ дал представитель Румынии. 

23. После краткого обсуждения r-н КАТТС (Ав­
стралия), Докладчик, говорит, что упоминание 
вопросов, не касающихся обсуждаемого пункта 
повестки дня, не будет включено в доклад Ко­
митета. 

24. Г·н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что, исходя из эт-ого, 
он полагает, что большая часть заявления 
представителя Соединенных Штатов Америки на 
793-м заседании не будет включена в доклад. 

Заседание закрывается в 12 час. 25 мин. 
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Пункт 60 повестки дня: 
Вопросы персонала (продолжение): • 

а) Географическое распределение персонала Сек­
ретариата: доклад Генерального Секретаря 
(продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (продолжение) 252 

Председатель: r-н Маоио МАИОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/С.5/815, 
А/С.5/819 и Corr.1, А/С.5/828 · и Corr.1 и Add.1, 
А/С.5/829, А/С.5/838, А/С.5/842, A/ C.5/L.611) 
(продолжение) * 

Общие прения (продолжение)** 

1. ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ говорит, что 
проводившиеся в Комитете длительные прения 
по вопросам бюджета и персонала характеризо­
вались не только конструктивной критикой и по­

.1езными предложениями, но и замечаниями, ко­

торые подсказаны соображениями, чуждыми 
серьезному рассмотрению проблем, стоящих пе­

ред Комитетом. Генеральный Секретарь указы­
вает, что, по его мнению, ему не следует продол­

r.<ать обсужд·ение этих ,вопросов, ибо члены Ко­
~штета сами без труда правильно оценят доводы. 

2. Реальная проблема, которую предстоит ре­
шить Организации Объединенных Наций, за­
к.1ючается в том, сможет ли Организация спра­
виться с финансовыми последствиями своих 
<:обственных решений ·и каким образом она это 
сJелает; а если нет, то готова ли она изменить 

с:зою основную политику. Третьей альтернативы 
::ет. Кроме того, ,не следует забывать, что не 
Секретариат несет ответственность за расходы, 
:::озникающие в связи с решениями Генеральной 

,'\.ссамблеи и Совета Безопасности, и что Секре­
: ариат не имеет права менять основную поли­
:;1ку. 

• Перенесено с 790-ro заседания. 
• * Перенесено с 788-ro заседания. 

nятый НОМИТЕТ, 796-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 21 ноября 1960 года, 

10 час. 55 мин. 

Нью-Йорl(, 

3. Генеральный Секретарь говорит, что, прежде 
чем обсуждать факты , которые заставляют Пя­
тый комитет и Генеральную Ассамблеiо сделать 
этот выбор, он хотел бы внести ясность V в два 
вопроса, возникших в ходе о,бщих прении. 

4. Первый и более важный из этих вопросов ка­
сается утверждения о том, что Генеральный Сек­
ретарь проводил щедрую и расточительнуюv по­

литику, а не политику стабилизации, которои он 
официально придерживается. Если бы эта кри­
тика была правильной, то она была бы направ­
лена в такой же мере против Консультативного 
комитета и Пятого комитета, как и против Сек­
ретариата. Среди членов Комитета был распро­
странен доклад, содержащий полный анализ 
бюджета и его подготов.ки (Af,C.5/842), на осно­
вании которого члены Комитета смогут сделать 
свои собственные выводы. Генеральный Секре­
тарь говорит, ЧТО ОН приведет ЛИШЬ НеСКОЛЬ~О 
фак'I'ов и цифр. Бюджетом ·на 1954 год (первым, 
за который он был ответствен) было установле­
но 1648 должностей категории специалистов. 
Исходя из точно сопоставленных данных, соот­
ветствующее число таких должностей на 1960 год 
ниже, чем то, ~оторое было утверждено на 
1954 год· если не считать Экономическую комис­
сию для' Африки, то на 1961 финансовый год 
предусматривается 1676 должностей категории 
специалистов, что •Составляет увеличение на 28 
должностей. Эти цифры полностью подтвержда­
ют заявление о том, что штат служащих катего­

рии специалистов был стабильным, причем э·ют 
факт тем более знаменателен! что число госу­
дарств - членов Организации увеличилось и со­
ответственно расширились задачи Секретариата. 
Если от этого решающего сопоставления штатов 
обратиться к эволюции бюджетных цифр, то 
становится ясно, что расходы на персонал и не­

которые другие расходы значительно повыси­

лись. Однако большая часть этого увеличения 
расходов носит автоматический характер и объ­
ясняется ежегодными прибавками, коррективами 
окладов и , аналогичными этому факторами. Тща­
тельная ежегодная проверка бюджетной сметы 
Консультативным комитетом и Пятым комите-

, том должна была • бы обеспечить достаточные 
гарантии против расточительного расходования 

средств. 

5. Миссия Организации Объединенных Наций в 
Лаосе также явилась объектом критики. Гене­
рального Секретаря упрекали в том, что он ис­
пользовал там 28 служащих, расходы на содер­
жание которых составляют около 260 ООО долла­
ров, для оказания помощи, предусматривавшей-
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ся в сумме всего лишь 213 ООО долларов. 
Следует указать, что в расходы на 1960 го_\ 
включены расходы непериодического характера 

и что сумма, указанная для запланированной 
помощи, намного меньше общего объема наме­
ченных операций. В распространенном среди 
членов Комитета докладе содержится анализ 
данной ситуации. Следует отметить , что в пер­
сонал миссии входит очень незначительное число 

служащих категории специалистов и что весь 

персонал, как и отдельные служащие, о которых 

идет речь, были специально затребованы и ут­
верждены королевским правительством Лаоса. 
В связи с этим возникает важный принципиаль­
ный вопрос, может ли Организация Объединен­
ных Наций не оказать помощи правительству 
государства-члена, которое остро нуждается в 

такой помощи, и конкретно просит о ней в целях 
развития своей экономики и укрепления недавно 
достигнутой им независимости? В докладе, рас­
пространенном среди государств-членов, приво­

дятся аналогичные коррективы в отношении мис­

сии Организации Объединенных Наций в Гви­
нее. 

6. На данной стадии работы Комитета было бы 
трудно полностью обойти вопрос о географиче­
ском распределении. В ходе прений наметились 
такие тенденции к толкованию этого принципа, 

изложенного в Уставе Организации Объединен­
ных Наций, которые абсолютно чужды всему ду­
ху Устава. Географическое распределение озна­
чает географическое распределение, и ничего 

более. Устав требует полной и исключительной 
лояльности по отношению к Орган·изации Объ­
единенных Наций, причем должностные лица 
Организации Объединенных Наций обязаны 
порвать все узы заинтересованности и лояльно­

сти ·в отношении своей собственной страны. Вы­
ражение «географическое распределение» не мо­

жет означать равного представительства интере­

сов или идеологии. Секретариат является 
международным органом не в силу его геогра­

фического состава, а в силу подлинно междуна­
родного духа, в котором его оотрудники выпол­

няют свои обязанности. Конечно, могут иметься 
служащие, которые склонны считать себя пред­
ставителями интересов своей страны или той или 
иной идеологии. Возможно, чт-о они считают себя 
вправе действовать под влиянием соображений, 
которые, по их мнению, отвечают интересам их 

страны. Если такие служащие имеются, ·ю они 
ставят под угрозу международный характер 
Секретариата. Генеральный Секретарь говорит, 
что он беспокоится по поводу последствий об­
суждения Комитетом вопроса о географическом 
распределении, ибо эти последствия могут соз­
дать путаницу в понятиях о том, что обеспечива­
ет международный характер Секретариата, ~ 
породить ложное представление, что каждыи 
служащий Секретариата является неофициаль­
ным представителем какой-либо страны или 
группы или каких-либо интересов и идеологий. 
Полезность ,служащих, которые признают лояль­
ность не только по отношению к Организации, 

неизбежно должна носить ограниченный харак­
тер. Несмотря на необходимость улучшения 
принципа географического распределения, было 
бы печально для Организации Объединенных 
Наций, если бы, вопреки ясному положению 
Устава, получила признание концепция, что лю­
бой сотрудник Секретариата вправе считать себя 
связанным оообыми взаимоотношениями с каки­
ми-либо кругами вне Органи.зации Объединен­
ных Наций, как это может случиться, если по­
требуют, чтобы географическое распределение 
обеспечи•вало сбалансированное представитель­
ство групп, интересов и идеологии. 

7. Что касается финансового положения Органи­
зации Объединенных Наций, и в частности по­
ложения с наличными средствами, то следует 

отметить, что на 31 октября 1960 года наличные 
средства и инвестиции достигали суммы около 

9,4 миллиона долларов (7,65 миллиона в обще:11 
фонде и 1,75 миллиона - по Специальному счету 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций). Исходя из оптимистиче­
ской оценки, к концу текущего года платежи по 
взносам в регулярный бюджет составят, вероят­
но, 5,85 миллиона долларов, а по взносам на 
Чрезвычайные вооруженные силы- 100 ООО дол · 
ларов, тогда как расходы по этим разделам со­
ставят соответственно , 9,1 миллиона и 6,85 мил­
лиона . долларов. Таким образом, без учета 
дальнеиших расходов на операции Организации 
Объединенных Наций в Конr:о после 31 октября 
1960 года дефицит на 31 декабря 1960 года со­
ставит около 500 ООО долларов. На 1 января 
1960 года остаток денежной наличности состав­
лял 16,5 миллиона долларов.· Поскольку необ­
ходимо будет сохранить минимальные остаткн 
на банковских счетах в сумме не менее 3-4 мил­
лионов долларов по общему фонду и по счеп 
Чрезвычайных вооруженных сил, минимальны·е 
потребности на конец года превысят наличны~ 
средства не менее чем на 4-5 миллиона долла­
ров. 

• 8. До 18 ноября 1960 года общие расходы на 
операции в Конго составили 15 миллионов до.1-
ларов. До 31 декабря 1960 года придется, веро· 
ятно, погасить обязательства на сумму от 25 до 
30 миллионов долларов, и Организация Объе.J)I· 
ненных Наций должна будет изыскать для этой 
цели по меньшей мере еще 10--15 миллионоз 
долларов до конца текущего года. Таким обра­
зом, всего потребуется еще 20 миллионов долл а· 
ров. 

9. ,В 1961 году также необходимо будет обеспе­
чивать финансирование как регулярного бюдже ­
та, так и расходов на содержание Чрезвычайны.х 
·вооруженных сил и на операции Организаuн;: 
Объединенных Наций в Конго. В связи с этю~ 
было бы, пожалуй, по,:1езно попытаться опре1е ­
лить заранее вероятныи уровень разверстки вз н,'­

сов в регулярный бюджет в 1961 году. Исхо.1, 
из утвержденных уже Комитетом при перво\: 
чтении расходов, а также других расходов, J-.,'· 
торые он, вероятно, одобрит, общая сумма бю ,-
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жетных расходов, помимо расходов на содержа­

ние Чрезвычайных вооруженных сил и на опера­
ции в Конго, соста,вит в общем валовую сумму 
около 74 миллионов долларов брутто. Учитывая 
различные поступления и остаток по счету из­

лишков за 1959 год, эта общая сумма может 
сократиться до 67,8 миллиона долларов. Однако 
к этой сумме следует добавить дополнительную 
смету на 1960 год в сумме 2,5 миллиона долла­
ров. Это дает в качестве базы для разверстки 
взносов сумму в 70,3 миллиона долларов, из ко­
торых придется вычесть кредиты по плану нало­

гообл,ожения персонала . 

10. В настоящее время перспектива поэтому та­
кова , что Организация начнет 1961 финансовый 
год фактически с пустой кассой , при задолжен­
ности по взносам в сумме около 31 миллиона 
долларов и необходимости финансирования нор­
мальных бюджетных расходов в сумме около 
5 миллионов долларов в месяц, расходов по 
Чрезвычайным вооруженным силам в сумме око­
ло 1,5 миллиона долларов ,в месяц и ежемесяч­
ных расходов на операции в · Конго в сумме, ко­
торая может составить около 10 миллионо·в 
долларов в месяц. Кроме того, не может быть 
уверенности в том, что к концу первого квартала 
будет уплачено свыше 10 процентов взносов по 
разверстке или свыше 25 процентов за все пер­
вое полугодие. 

11 . Положение поэтому носит серьезный харак­
тер . Можно, конечно, заимствовать средства из 
специальных счетов, находящихся в ведении 

Генерального Секретаря, но э1ю не может разре­
шить проблему. Впредь до получения взносов за 
1961 год придется обеспечивать средства за счет 
добровольных взносов, авансов от правительств 
11ли сумм, заимствованных из других источни­
ков. 

12. Эти замечания приводят к вопросу о финан­
сировании операций в Конго, которые в настоя­
щий момент нвляются основным финансовым 
бременем Организации Объединенных Наций. 
Необходимо провести грань между расходами, 
относящимися к бюджету Организации Объеди­
ненных Наций как таковому, которые до конца 
текущего года составят около 66 миллионов 
1олларов, и бюджетным и торговым дефицитом 
Республики Конго (Леопольдвиль), -по поводу 
которого был сделан призыв о предоставлении 
1обровольных взносов в фонд Организации 
Объединенных Наций для Конго в сумме 100 мил­
.111онов долларов. До сих пор обязательства по 
ззносам в этот фонд выражаются всего лишь в 
суч~~е около 12,5 миллиона долларов. Совет 
Безопасности и Генеральная Ассамблея призна­
.111 операции Организации Объединенных Наций 
:: Конго крайне необходимыми, но, когда дело 
1ошло до финансирования эти х операций, воз­
:~ нкли серьезные колебания. Секретариат не мо­
r.; ет проводить политику Организации Объеди­
:;енных Наций, ·не располагая необходимыми 
~ редствами. Организации Объединенных Наций 
:~ рндется сделать выбор: либо она должна будет 

проводить свою политику и принять срочные 

меры для оплаты соответствующих расходов, ли­

бо ей придется изменить свою политику в Кон­
го. Члены Комитета, возможно, считают расходы 
по поддержанию мира слишком высокими, но не 

следует забывать, что расходы на вооружение в 
мире в настоящее время достигают почти 3.20 
миллионов долларов в день. 

13. Что касается гражданской деятельности Ор­
ганизации Объединенных Наций в Конго, то она 
должна и здесь сделать выбор . Она не может 
попытаться предоставить Конго реальную неза­
висимость и изб ежать заключения двусторонних 
соглашений , которые большинство государств­
членов считают опасными в данный момент, если 
она вынуждена при этом работать, располагая 
столь незначительными средствами, что их хва­

тает лишь для того , чтобы предотвратить пол­
ный развал экономической жизни Конго . В на­
стоящее время Организация Объединенных На­
ций ограничивается наиболее срочными меро­
приятиями , а им енно обеспечением здравоохра­
нения и медицинскоrю обслуживания, а также 
работы основных видов транспорта и связи, 
введением программы общественных работ и 
программ начального образования и техническо­
го обучения. Нужды стра.ны гораздо шире; не­
обходимо заполнить в-се пробелы . . Если Органи­
зация Объединенных · Наций не предпримет мер 
для заполнения вакуума, он будет заполнен 
иным путем . В ближайшем будущем придется 
значительно . увеличить ставки добровольных 
взносов и ускорить темпы у.платы взносов в фонд 
Организации Объединен_ных Наций для Ко~го . 

14. Генеральный . С екр етарь говорит, что момен­
ты, на которые он обратил внимание членов Ко­
митета, отодвинулись в ходе прений из-за про­
блем, которые, независимо ,от их значения, иrра ­

ют менее важную роль для благополучия народа 
Ко·нго и для усилий Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира, чем финансовые 
и экономические решения, которые придется 

принять. Он убежден, что при обсуждении мер , 
которые могут быть приняты, члены Комитета 
не упустят из виду полезные замечания, сделан ­

ные Консультативным комитетом в пунктах 63-
68 его доклада (А/4408). Консультативный ко­
митет предложил ряд мер, имеющих целью ис­

править положение , в том числе создани е фонда 
мира и безопасности, который будет финансиро­
ваться . частично за· счет регулярного бюджета и 
частично путем добровольных взносов, а, воз­
можно также и посредством а:вансов, вносимых 

правит'ельствами государств - членов Организа­
ции Объединенных Наций , 

15. Государства-члены всегда признавали необ­
х-одимость предоставления средств для покрытия 

расходов по поддержанию мира и безопасности. 
Начиная с 1948 года средства , ежегодно предо­
ставляемые для этой цели в распоряжение Ге­
нералЬ'ного Секретаря, неизменно оставались на 
уровне 2 миллионов долларов, несмотря _ на по­

степенное увеличение размера Фонда оборотных 
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средств и на радикальное изменение характера 

и объема предъявляемых к этому :фонду требо­
ваний. Назначение фонда мира и безопасности 
явно заключается в финансировании тех расхо­
дов, которые бесспорно связаны с поддержанием 
мира и · безопасности. У,словия, регулирующи~ 
использование средств такого фонда, могли бы, 
например, предусматривать покрытие расходо в 

на определенные цели !В пределах, утвержден­

ных Генеральной Ассамблеей (или, возможно, в 
предварительном порядке Советом Безопасно­
сти), и покрытие дополнительных издержек в 
пределах определенной суммы, выделенной на 
другие непредвиденные и чрезвычайные расходы 
в рамках фонда. 

16. Во всяком случае создание такого фонда яв­
ляется лишь одной из возможных мер увеличе­
ния ресурсов Организации Объединенных На ­
ций. Генеральный Секретарь говорит, что он 
убежден в необходимости принятия какой-либо 
меры в этом духе, для того чтобы сохранить 
платежеспособность Организации Объединенных 
Наций и не лишить ее полностью. способности 
быстро и эффективно реагировать на предъяв­
ляемые к ней требования в смысле осуществле­
ния основных задач Устава 1. 

17. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) предлагает 
распространить текст этого заявления Генераль­
ного Секретаря в качестве документа Комитета. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (~продолжение): 

а) Географическое распределение персонала 
Секретариата: доклад Генерального Секре­
таря (А/С.5/833 и Corr.1 и Add.1) (продолже­
ние); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (А/С.5/834) (продолжение) 

18. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) говорит, 
что доклад Генерального Секретаря (А/С.5/833 
и Corr.1 и Add.1) и информация, представлен­
ная Директором Бюро кадров, свидетельствуют 
о том, что географическое распределение персо­
нала определяется «желательным числом долж­

ностей», которое исчисляе11ся на основе взносов 
государств-членов. Кроме того, в представлен­
ную Комитету информацию не включены сведе­

ния о служащих первого разряда (G-5) кате­
гории общих служб, экспертов по оказанию тех­
нической помощи и о служащих, назнач~нных в 
состав различных миссий. Еще на второи сессии 
Генеральная Ассамблея поручила Генеральному 
Секретарю попытаться улучшить географическое 
распределение персонала и подчеркнула важное 

значение того чтобы возможность сделать свой 
вклад имели различные цивилизации [резолюция 
Генераль·ной Ассамблеи 153 (II) ]. С тех пор 
предложения • по данному вопросу вносились на 

1 Полный текст заявления Генерального Секретаря был 
распространен в качестве документа А/С.5/843. 

каждой сессии. Однако по ряду причин боль­
шинство государств-членов, видимо, не считают 

себя удовлетворенными. Делегация Цейлона хо­
чет указать, что даже если принять настоящий 
метод подсчета желательного числа должностей, 
несмотря на его минусы, -го Азия и Дальний Во­
сток недостаточно представлены своими гражда­

нами в Секретариате по сравнению с Западной 
Европой и Северной Америкой, особенно если 
учесть то обстоятельство, что в этот район вхо­
дят Австралия и Новая Зеландия, которые при­
надлежат к другой культурной группе . Проблема 
географического распределения осложнилась 
ввиду того, что в Организацию Объединенных 
Наций входит уже не 51 государство-член, а поч­
ти вдвое больше государств, представляющих 
самые различные культуры и идеологические 

течения. Поэтому необходимо рассмотреть во­
прос о возможности изменения применяемых ме­

тодов. 

19. Во-первых, что касается так называемого 
«желательного числа должностей», то вся идея 
о том, чтобы состав персонала Секретариата 
основывался на бюджетных вз носах, является 
неправильной. В У ставе не предусмотрена такая 
система представительства, которая напоминает 
систему, применяемую акционерными общества­
ми. Надо считаться скорее с принципами гео­
графического распределения, чем с деньгами. 
Значение Организации Объединенных Наций 
заключает,ся :в tом, что каждое государство-член 

твердо намерено придерживаться у става, а это 
не имеет никакого · отношения к сумме взноса 
того или иного государства-члена. Некоторые 
государства-члены бедны, потому что их обшир­
ные природные ресурсы эксплуатировались дру­

гими странами, которые платят сейчас очень 
большие взносы. Поэтому применяемый :в насто­
ящее время критерий является несправедливы:11 . 

20. В докладе о географическом распределеюш 
не рассматриваются должности служащих пер­

вого разряда (G-5) категории общих служб; 
могут спросить, почему тот же курс не провод11.1-
ся в докладе, представленном на четырнадцатой 

сессии 2, :когда положение в отношении набора 
служащих категории G-5 на международной ос­
нове, несомненно, было таким же. Могут также 
спросить, правильно ли полностью исключать ю 

данных о географическом распределении чис.10 
экспертов по оказанию технической помощн, а 
также сотрудников, набираемых для работы в 
миссиях. 

21. Статья 101 Устава возлагает серьезную от­
ветственность на Ассамблею и Генерального 
Секретаря. Об этой ответственности никогда н е 
следует забывать, иначе Секретариат может пе­
рестать быть коллективным представите.1е,1 

опыта и различных культур многих государств­

членов Организации Объединенных Наций, что 

2 Официальные отчеты Генеральной А сса,11блеu , четыr,'i,:­
дцатая сессия, П рuложения, пункт 54 повестки дня, доку· 
мент А/С.5/784. 
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еще более затруднит разрешение современных 
мировых проблем. 

22. Де.легация Цейлона не может согласиться с 
выраженной Генеральным Секретарем точкой 
зрения о том, что в некоторых странах легче 

найти служащих с самым высоким уровнем ра­

ботоспособности, компетентности и добросовест­
ности, чем в других. 

23. Задача Секретариата и Комитета экспертов 
по обследованию деятельности и организации 
Секретариата состоит в том, чтобы изыскать воз­
можность улучшения географического распреде­
ления персонала. Делегация Цейлона хотела бы 
внести предложение: пересмотреть вопрос о ка­

тегориях должностей, подлежащих географиче­
скому распределению. Можно было бы также 
рассмотреть вопрос об установлении системы 
пропорциональных весов для должностей раз­

личных категорий. Географические районы могут 
определяться с учетом культурных и других фак­
торов . Для каждого района может быть уста­
новлен разумный потолок должностей. Некото­
рое число технических должностей в том или 
ином географическом районе может быть рас­
пределено на основе конкурса, а также могут 

быть надлежащим обра зом определены для стран 
этого района и другие должности, ·включенные 
в желательное число должностей. Наконец, не­
плохо было бы, пожалуй, проводить для набира­
емого персонала экзамены по типу экзаменов, 

которые · проводятся некоторыми государствами­

членами для государственных служащих, с соот­

ветствующими изменениями, .необходимыми для 
службы в Организации Объединенных Наций. 

24. Г-н Раджапатирана говорит, что эти несколь­
ко предложений имеют целью помочь Генераль­
ному Секретарю, который сам признал наличие 
возможности внести улучшения. Комитет мог бы 
принять к сведению мнение, выраженное Гене­
ральным Секретарем, который, со своей стороны, 
~юг бы также принять к сведению взгляды и 
предложещ1я, изложенные в ходе прений Коми­
тета. Проблема эта трудная, но при наличии 
.1.оброй воли и в духе сотрудничества ее можно 
разрешить. 

25. Г-н ТИЩЕНКО (Украинская Советская Со­
uиалистическая Республика) говорит, что вопрос 
о географическом распределении персонала при­
обретает особое значение в 1960 году, поскольку _ 
н астоящая сессия представляет собой поворот­

ный пункт в развитии Организации Объединен­
н ых Наций и может оказать сильное влияние на 
~у.:1ущую судьбу Организации. С принятием 
'JОльшоrо числа новых стран Организация Объ­
f:Jиненных Наций стала поистине международ­
;rьш форумом, а участие глав правительств в 
работе текущей сессии способствовало повыше­
,~ию престижа Организации и улучшению перс-
1ектив на разрешение международных проблем. 
~оме того , как указ ал глава его делегации на 
~-0-.:-1 пленарном заседании, теперь ясно что 
.1 ействия Секретариата противоречат интересам 

многих государств-членов; это обстоятельство 
объясняется недостатками в структуре Секрета­
риата, которая уже не удовлетворяет существу­

ющие потребности, . и методами, применяемыми 
при наборе персонала . 

26. Представленные данные являются ярким до­
казательством того, что принцип географическо­
го распределения не соблюдается. Число сотруд­
ников Секретариата, являющихся гражданами 
Соединенных Штатов и их военных союзников, 
составляет ·в среднем 70 процентов, а в некото­
рых департаментах этот процент еще выше: 79 
процент,ов в Бюро информации, 87 - в Эконо­
мическом и Социальном департаменте, 90- в 
Секретариате Генерального Секретаря и 98,4 
процента в Бюро общих служб. Секретариат Ге­
нерального · Секретаря, который в результате 
проведенной за период с 1955 по 1957 год ·реор­
ганизации стал сердцем Секретариата, возглав­
ляется гражданином Соединенных Штатов, ко­
торый как бы выполняет функции первого заме­
стителя Генерального Секретаря, Непосредствен­
но за ним следует заместитель Генерального 
Секретаря по специальным политическим вопро­
сам, также rражда,нин Соединенных Штатов; 
вместе с Генеральным Секретарем эти два долж­
ностных лица представляют собой нечто вроде 
триумвирата. В непосредственное . окружение 
Генерального Секретаря входят семь граждан 
Соединенных Штатов Америки, два представи­
теля Соединенного Королевства, один новозелан­
дец и один грек. В Экономическом и Социаль­
ном департа\\fенте 20 из 59 должностей -катего- . 
рии Р-5 и выше занимают ,представители Соеди~ 
ненных Штатов Америки, 7 - Соединенного 
Королевства и 7 - Франции. В этом Департа­
менте имеется только один советский гражда- . 
нин, занимающий должность категории Р-5. 

27. Чтобы приуменьшить значение эт,ого крайне 
неудовлетворительного положения, утвержда­

лось, что сотрудники Секретариата, какова бы 
ни была их национальная принадлежность, во­

одушевлены подлинным духом интеР'национализ­

ма: будучи принятым на службу, член персонала 
как бы теряет свою национальную принадлеж­

ность. Эта идея полностью противоречит целям 

Организации Объединенных Наций: член персо­
нала должен не порывать связей со своей стра­
ной, а предоставить Секретариату преимущества 
ее специфических культурных, социальных и 

экономических особенностей. В частности, пред­
ставитель Соединенных Штатов заявил, что на 
америка•нских сотрудников Секретариата ни в 
коей мере не влияет политика их правительства. 

Г-н Тищенко говорит, что он, к сожалению, вы­

нужден напомнить членам Комитета в этой свя­
зи, что неск,олько лет тому назад Генеральный 
Секретарь по специальному требованию прави­
тельства Соединенных Штатов Америки уволил 
несколько сотрудников - граждан Соединенных 
.Штатов Америки, которые отказались подверг­
нуться проверке их лояльности по отношению к 

Соединенным Штатам. В этих условиях труднJ 
усмотреть, как граждане Соединенных Штатов 
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Америки и их военных с-оюзников могут посту­
пать иначе , ч ем служить интересам определенной 
группы стран; особенно показательным в этом 
смысле является пример Конго. 

28. На двенадцатой сессии Генеральный Секре­
тарь заявил, что, по его мнению, принцип гео­

графического распределения должен распрост­
раняться даже на должности категории замести­

теля Генерального Секретаря и другие дс>лжно­
сти аналогичного ранга, за исключением долж­

ности Директора Бюро общих служб . Учитывая, 
что эта точка зрения, которую делегация Украи­
ны полностью п·оддерживает, 'соответствовала 
рекомендациям Консультативного комитета по 
поводу обязанностей и порядка замены таких 
должностных лиц, интересно было бы узнать, 
почему никогда ничего не делалось, чтобы вы­
полнить эти рекомендации; большинство заме­
стителей Генерального Секретаря и должност­
ных лиц аналогичного ранга занимают свои по­

сты на протяжении уже почти пятнадцати лет. 

29. Некоторые делегации заявляли, что Гене­
ральному Секретарю трудно набирать служа­
щих из стран Восточной Европы и что в некото­
рых случаях был-о бы легче набирать служащих 
не через посредство пра;вительст~. Однако лица 
украинского происхождения, нарример, которые 

могут быть набраны в Нью-Иорке, потеряли 
свящ, с Украиной и не в состоянии выражать 
идеи и чаяния этой страны; Генеральный Секре­
тарь должен набирать свой персонал через пра­
вительства государств-членов, которые должны 

предста~лять кандидатов, отвечающих необхо­
димым требованиям. Говорилось также, что пер­
востепенное значение следует придавать компе­

тентности и добросовес'l'ности сотрудника и что 
принцип географического распределения в неко ­
торой мере является второстепенным. Эта точка 
зрения отражает неправильное толкование ста­

тьи 101 Устава, которая является неделимым 
целым и должна применяться как таковая . Во 
всяrюм случае ясно , что только персонал, пред­

ставляющий все государства - члены Организа­
ции Объединенных Наций, может удовл етворять 
требованиям компетентности и добросовестно­
сти, определяемым Уставом, то есть учитывая 
должным образом нужды и местонахождение 

в•сех стран и групп стран . 

30. Делегацию Украинской Советской Социали­
стической Реапублики не удовлетворяют ни су­

ществующее положение, ни те меры, которые 

были приняты, чтобы исправить это положение. 
Она считает, что Комитет экспертов, назначен­
ный для обследования деятельности и организа­

ции Секретариата, должен изучить состав пер­

сонала Секретариата в целях повышения про­

цента служащих, назначенных по срочным" к~нт­
рактам, особ енно в отношении до,лжностеи выс­

ших категорий, улучшив тем самым географиче­
ское распределение персонала. 

31 . Г-н ХАИЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что он придает большое значение обсуждаемому 

вопросу. Верно, что эта проблема возникла в 
результате ситуации, появившейся еще в мо­

мент основания Организации Объединенных На­
ций, но, учитывая пр-огресс, достигнутый до сих 
пор, трудно себе представить, как ее удастся 
разрешить в недалек-ом будущем. Все делега­
ции, хотя они и .не надеются на идеальное разре­

шение проблемы, признают, что существующее 
положение является неудовлетворительным и что 

не следует щадить усилий для того, чтобы до­
биться его улучшения. Несправедливое геогра­
фическое распределение пер•сонала Секретариа­
та, несомненно, серьезно ска зывается на взаимо­

отношениях Организации Объединенных Наций 
со всем миром и теперь представляет собой одну 
из величайших труд;ностей, стоящих перед Орга­
низацией Объединенных Наций. Известный про­
гресс уже достигнут, но содержащееся в пункте 

5 доклада Генерального Секр етаря (А/С.5/833 и 
Corr.1) упоминание о «р еальном прогрессе» ед­
ва ли -обосновано, и предстоит еще многое сде­
лать, чтобы удовлетворить ясно выраженные же­
лания Генеральной Ассамбл еи. 

32. Отвечая на вопрос, заданный на одном из 
предыдущих заседаний делегацией Эфиопии, 
Директор Бюро кадров безуспешно пытался объ­
яснить ,сохранение своеобразного статистическо­
го показателя, известного как «отношение числа 

служащих к медиане» . Нет никаких оснований, 
-оправдывающих исчисление этой цифры, в под­
держку которой, кстати, ни разу не приводились 
какие-либо резолюции Генеральной Ассамблеи 
или статьи Устава, что является исключительно 
важным обстоятель·ством. Путем применения это­
го метода были достигнуты весьма странные ре­
зультаты: при наличии в Секретариате 43 афри­
канцев, причем 13 из них являют,ся неафрикан­
цами из Южной Африки, африканские страны, 
число которых в настоящее . время составляет 

25,2 процента общего числа государств - членов 
Организации Объединенных Наций, имеют отно­
шение числа служащих к медиане, равное 159 
процентам, тогда как соответствующее процент­

ное отношение для стра'н Северной Америки, ко­
торые представл ены в Секретариате 294 граж­
данами, составляет всего лишь 76 процентов. 
Фактически простой подсчет показал бы, что 
процент сотрудников из числа представителей 
стран Северной Америки превышает процен r 
представителей африканских стран более чем нг 
683 процента; именно это положение и должно 
быть -отражено в данных, приводимых в докла,1е. 
В 1959 году в составе Секретариата имелось 36 
африканцев, и отношение числа служащих к ые­
диане для ,стран Африки составляло, таким обра­
зом, 133 процента. В текущем году число афрн­
канцев в составе Секретариата увеличилось на 7 
человек, но отношение числа служащих к ме.:r ; r­

ане возросло в силу этого до 159 процентов. Г- :1 
Хайлемариам обращает внима,ние Комитета н з 
заявление, сделанное им по этому поводу на че­

тырнадцатой сессии (740-е заседание), и внос ;п 
официальное предложение исключать в будущеч 
из доклада Генерального Секретаря цифру, от-
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ражающую отношение числа •служащих к медиа­

не, поскольку она не имеет никакого з,начения. 

33. Г-н Хайлемариам говорит, что он хочет вне­
сти ясность и заявить, что при обсуждении во­
проса о географическом распределении лереона­
ла никто не собирается критиковать ·сотруд-ников, 

находящихся на ,службе в Секретариате в насто­
ящее время, или выразить враждебное отноше­
ние к их -странам. Речь идет лишь о том, чтобы 
подчеркнуть, что состав персонала Секретариа­
та должен отражать его международныи харак­

тер для того, чтобы Организация Объединен"ных 
Наций •осталась международной организациеи во 
всех ,отношениях. В связи с этим следует воз­
дать должное делегациям страiН Северной Аме­
рики и Западной Европы, которые признают 
опасную диспропорцию в составе персонала Сек­
ретариата в результате преобладания в нем 
граждан этих ,стран. Представленный на четыр­
надцатой сессии доклад показывает, что отноше­
ние числа должностей категории главных сотруд­
ников, директоров и вице-секретарей, заняты~ 
гражданами стран Западной Европы и Севернои 
Америки, к числу должностей той же категории, 
занятых лредставителями всех остальных стран 

мира, ·составляло 2: 1, ·причем, даже учитывая 
должности категории Р-5 и выше, соотношение 
числа должностей, занятых представителями 
этих двух районов, составляло 196: 100. Согласно 
пункту 14 доклада, •находящемуся ,на рассмотре­
нии Комитета (А/С.5/833 и Corr. l), граждане 
стран Северной Америки и Западной Европы за­
нимают 64 процента должно•стей категории D-1 
11 выше и 66 процентов должностей категории 
Р-5; иными словам~и, соотношение числа должно­
стей категории D-1 и выше, еще занимавшихся 
представителями Северной Америки и Западной 
Европы в 1960 году, с числом этих должностей, 
занятых представителями всех остальных райо­
нов мира, ,составляет 180: 100, а по категории 
Р-5 - 196: 100. Это абсолютно нетерп~имое поло­
жение, и Генеральный Секретарь должен иепра­
внть его. 

34. Делегация Эфиопии •с удовлет.ворением отме­
чает неуклонный рост процента служащих, рабо­
тающих ло срочным контрактам. Она считает, 
что в интересах географического распределения 
было бы правильным временно прекратить на­
бор должностных лиц •на ,службу Организации 
Объединенных Наций по постоянным контрак­
тю1, за исключением тех случаев, когда это аб­
со.1ютно необходимо, расширив набор персонала 
j]O срочным контрактам из районов, ,недостаточ­

но представленных в Секретариате или совсем 
н е представленных в нем. Если Директор · Бюро 
ка.1ров по-прежнему будет нанимать и перево­
J1пь :на более высокие посты в основном членов 
:~ ерсонала из тех районов, которые уже доста­
точно представлены в Секретариате, то по-преж­
не1у будет иметь место диспропорция и вместо 
прогресса будет происходить регрес-с. По мнению 
Jе.1еrации Эфиопии, было бы целесообразно 
\·становить максимум ·В отношении числа членов 
1ерсонала, которые могут набираться из граж-

дан одного государства-члена; этот максимум 

мог бы, например, составить 10 процентов об­
щего числа должностей, подлежащих географи­
ческому распределению. Представитель Венесу­
элы высказал мысль, что было бы, вероятно, воз­
можно выделить каждому государству-члену ми­

нимум в размере примерно 10 должностей, или 
приблизительно 1 процент общего числа долж­
ностей Секретариата. В связи ·с этим делегация 
Эфиопии предлагает установить в качестве вре­
менной меры верхний предел в 10 процентов и 
нижний предел ,в 1 процент, пока в результате 
тщательного исследования всех соответствую­

щих факторов не будет установлено точное и 
справедливое число должностей для каждого го­
сударства-члена. 

35. Обращаясь к ~вопросу о «желательном числе 
должностей» , г-н Хайлемариам отмечает, что это 
число определяется на ,основе шкалы взносов и, 

следовательно, в нем учитывается только отно­

,сительное благосостоя,ние государств-членов, хо­

тя .совершенно ясно, что компетентность и доб­
росовестность не обязательно ·сопутствуют бла­
госостоянию. Кроме того, такая формула явно 
может явиться объектом дальнейшей критики, 
ибо в целях сравнения она •ставит на один уро­

вень должаость категории вице-секретаря и доJ_!· 

жность категории Р-1. ·В ~связи с этим г-н Хаи­
лемариам напоминает членам Комитета о заяв­
лении, ,сделанном им на четырнадцатой сессии 
(740-е заседание). Он .предлагает, чтобы Коми­
тету экапертов, созданному в соответствии с ре­
золюцией 1446 (XIV), было предложено рас­
смотреть с nоследу~щим представлени~м докла: 
да на шестнадцатои сессии Генеральнои Ассамб 
леи во:прос о том, ,какие справедливые и равные 
критерии должны применяться, чтобы получить 
общеприемлемую формулу для подсчета числа 
должностей, которые должны быть выделены 
каждому из государств -членов на основе спра­
ведливого географического ~представительства . 

36 В заключение г-н Хайлемариам говорит, что 
ег~ делегация совместно с другими делегация­
ми ,вскоре представит проект резолюции, отра­
жающий указаiнные им моменты. 

37. Г-,н СТАМБОЛИЕВ (Болгария! напоминает 
• бщ х прении ло бюджет-Комитету что в ходе о и " 

" ' обсуждения информационнои дея-
нои ,смете и · • н " 

Организации Объединенных ации 
тельности . стран обраща-
представители ,социалистических 

ком·итета на ,неправильное геогра­
ли внимание • 
ф распределение персонала не только в 
ическое различных 

Центральных учреждениях, н"о и в 
миссиях ,службах техническои помощи и т. п. 
Предста'вители некоторых западных ст~ан заяви-

отя эта кDитика в известнои степени 
ли что х , ие 
об~сно~ана, ответственность за это положен 
не следует возлагать на Генерального"Секретаря. 
Такая позиция являе'I'СЯ неправильнои и вряд ли 

б ему Следует не игно-поможет разрешить про л • 
фак"'ЬI а . рассмотреть их объективно, 

рировать , , 
чтобы сделать необходимые выводы. 

~s Доклад ,Генерального Секретаря (А/С.5/833 
;r Corr.l и Add. l) показывает, что две трети дол-
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жностей, подлежащих географическому распре­
делению, заняты гражданами Соединенных Шта­
тов Америки и ,стран, участвующих в западных 
военных союзах. Граждане нейтралистских и со­
циалистических стран занимают соответственно 

только 26 и 7,2 процента этих должностей; при­
чем, какое изумление ни вызывали бы эти циф­
ры, они все же не дают точного отражения ,преи­

муществ, которыми -обладают Соединенные Шта­
ты Америки и их союзники. Эти страны занима­
ют подавляющее ·большинство высших должно­
стей - 17 из 28 должностей категории вице-сек­
ретарей, тогда как нейтралистские страны зани­
мают 10 таких должностей, а социалистические 
страны - только одну. 34 должности категории 
директоров распределены следующим образом: 
28 предоставлены западным странам, 5 - нейт­
ралистским странам и 1 ~ Союзу Советских Со-
1.щалистических Республик. В большинстве де­
партаментов Соединенные ,Штаты и их союзники 
занимают 70, 80, а иногда и 90 процентов руко­
водящих должностей. Что касается должностей, 
не подлежащих географическому распределению, 
то Соединенные Штаты Америки занимают 90, а 
кое-где и 100 процентов таких должностей. То 
же самое можно :сказать и о миссиях Организа­
ции Объединенных Наций в Газе, Гвинее, Того, 
К:амеруне и т. д. Что касается технической по­
мощи, то из 3700 экспертов, направлявшихся в 
·миссии на ,протяжении последних пяти лет, свы­

ше 2000 были гражданами запад:ных стран и 
только 70 - гражданами социалистических 
стран. 65 процентов из числа 2200 эк·спертов, ра­
ботавших в составе миссии в прошлом году, бы­
ли гражданами Соединенных Штатов Америки 
или их военных союзнююв на Западе. На одном 
из предшествующих заседаний делегация Бол­
гарии подчеркивала явное пристрастие, прояв­

ленное Генеральным Секретарем при подборе 
гражданского и военного персонала для посыл­

ки в Конго, и печальные последствия такого под­
хода для конголез-ского народа. 

39. Генеральный Секретарь без веских оонова­
ний исключил из данных, ,приведен;ньrх в его 
докладе, служащих категории G-5, а также слу­
жащих, назначенных в соот.ветствии с решения­

ми Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно­
сти. Однако в mрошлом эти две категории долж­
ностей подлежали географическому распреде­
лению, и в 1959 году 90 процентов служащих 
категории · G-5 набирались из западных стран. 
Персонал, назначенный в соответствии с реше­
ниями Генеральной Ассамблеи и Совета Безо­
пасности, состоит исключительно из граждан 

Соединенных Штатов Америки и их союзников . 
Отсюда ясно, почему Генеральный Секретарь 
исключил данные . об этих двух категориях. 

40. Все это бесспорные факты, которые любой 
объективный человек может объяснить лишь 
предубежденностью ,со стороны .Генерального 
Секретаря и его непосредственных коллег и их 
стремлением продемонстрировать свое располо­

жение к западным стра:нам. Генеральный Секре­
тарь утверждает, что такое положение сущест-

вовало еще до того, как он занял свой пост. Но 
какие меры он ,принял за последние восемь лет, 

чтобы исправить это положение? Половину со­
трудников, набранных за послед,ние пять лет, со­
ставляют граждане Соединенных Штатов Аме­
рики и их военных ооюзников на Западе. Зако­
номерно было бы спросить, почему Генеральный 
Секретарь не пытался нанимать сотрудников из 
числа граждан стран, недостаточно представлен­

ных в Секретариате. Здесь уже упоминалось о 
выраженной одним из помощников Генерального 
Секретаря точке зрения, согласно которой нель­
ая набирать сотрудников из социалистических 
стран, поскольку нельзя полагаться на их объ­
ективность. Такие клеветнические утверждения 
одного из членов персонала полностью противо­

речат основ&ым ,принципам Организации Объ­
единенных Наций и вызывают сомнение. в объ­
ективности Секретариата. 

41. Генеральный Секретарь дал другие объясне­
ния: он заявил, что ему .11егче было набирать пер­
сонал из одних районов мира, чем из других. 
Такое заявление является оскорбительным для 
большинства государств-членов. Фактически Ге­
неральный Секретарь и многие из его коллег 
пытаю1'ся увековечить преобладание западных 
стран в Секретариате. 

42. Для того чтобы Секретариат мог стать под­
линно международным органом, он должен быть 

коренным образом реорганизован. Такая реорга­
низация особенно необходима, учитывая быстрые 
изменения, которые происходят в мире в настоя­

щее время, и все более сложные задачи, ,с кото­
рь\ми сталкивается Организация Объединенных 
Наций. В своем ,выступлении на 875-м пленар­
ном заседании Генеральной Ассамблеи предсе­
датель делегации Болгарии указал на необходи­
мость реорганизации Секретариата в связи с не­
обходимостью разрешить проблему разоружения 
и создать международные вооруженные силы п 

подчеркнул, как важно, чтобы Секретариат ста.1 
~vоллективным органом. 

43. В заключение г-н Стамболиев указывает, что 
проблема географического распределения персо­
нала Секретариата имеет чрезвычайно большое 
значение для будущего Организации Объединен­
ных Наций. • Если Организация Объединенных 
Наций не разрешит ее, она будет не в состоянш1 
выполнять -свои важные функции и ей может 
угрожать распад. 

44. Г-н ШАХИ (Пакистан) говорит, что докла;~_ 
Генеральното Секретаря о географическом рас­
пределении ,персонала следует рассматривать в 

свете положений резолюции 1436 (XIV) Гене­
ральной Ассамблеи. Из доклада явствует, что за 
период с сентября 1959 по 31 августа 1960 гща 
было произведено 105 назначений ·из числа граж­
дан 39 национальностей, причем 86 процентоз 
этих сотрудников были набраны из ,стран, кото­
рые либо не были ,представлены своими граж;1,2-

нами в Секретариате, либо были представлен"1 
ниже желательного числа или в пределах этог,, 

числа. К:роме того, подавляющее ·большинствJ 
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новых назначений было trроизведено на основе 
срочных контрактов, причем больше всего со­
трудников было набрано из Советского Союза. 
Таким образом, Генеращ,ный Секретарь прило­
жил похвальные усилия к тому, чтобы ·выполнить 
пункты l а, Ь и d указа:нной ·резолюции Гене­
ральной Ассамблеи. Однако в докладе Генераль­
ного Секретаря не приводится никаких данных 
об обмене ,сотрудниками между Центральными 
учреждениями и персоналом Организации Объ­
единенных Наций на местах, который рекомен­
довался в пункте l с резолюции 1436 (XIV). Пя­
тый 1tомитет недавно получил фактические дан­
ные о таком обмене в отношении Бюро инфор­
мации, и делегация Пакистана надеется, что та­
кая политика проводится и будет проводиться 
другими органами Секретариата. 

45. В результате усилий; прилагавшихся с 
1955 года в области географического распреде­
ления персонала, уже достигнут з:начительный 

прогресс. 75 процентов набранных за это время 
сотрудников происходят из стран Африки, Азии 
и Дальнего Востока, Среднего Востока и из но­
вых государств-членов, и в августе 1960 года 
в Секретариате уже представлены 72 страны из 
82. Предстоит, однако, многое еще сделать, что­
бы достигнуть желателыного равновесия. Это 
длительный процесс, поскольку Генеральный 
Секретарь может ,прин,имать меры только · по ме­
ре появления вакантных должностей или появле­

ния новых должностей при должном соблюдении 
положений пункта 3 статьи 101 Устава. Г-!Н Ша­
хи выражает надежду, что принцип универсаль­

ности, по возможности, скоро получит отраже­

ние в составе Секретариата и что преимущества 
этого принципа будут постепенно распростра­
няться на -страны, еще не представленные в Сек­

ретариате, включая и новые государ-ства-члены 
из Африки. Г-н Шахи выражает признательность 
Генеральному Секретарю за меры, которые -он 
принимает в этом направлении, и приветствует 
заявление Дирек'Гора Бюро кадров (794-е засе­
дание), в ко;:ором последний указал, что еще до 
шестнадцатои сессии Генераль·ной Ассамблеи 
африканские государства-члены будут ;надлежа­
щим образом представлены в Секретариате. 
В связи с этим было бы полезно, чтобы прави­
те-:,ьства предл~гали кандидатов со специаль­
нои подготовкои в тех или иных областях а не 
просто лиц, с общим административным ~ дип-
• ~о~rатическим опытом; как указал Генеральный 
Секретарь (А/С.5/833 и Corr. l, пункт 20), в на-· 
стоящее время мало вакансий для кандидатов 
:1того последнего типа. 

~-6. Многие представители подвергли критике 
,,онцепцию «желательного числа должностей» а 
:акже критерии, на основе которых опреде.тiя~т­
LЯ это число. Эти критерии были указаны в док­
-~аде, составленном Генеральным Секретарем в 
LОатветствии с резолюцией 153 (II) Генеральной 
Асса~1блеи 3• Поскольку тогда не было выдвину-

~ Официальные отчеты Генеральной Асса.мб 
•ессuя, часть !, Пленарные заседания П леи, третья 
.сс;п А/652. , риложения, доку-

то возражений, можно сделать вывод, что поли­
тика, провозглашенная Генеральным Секрета­
рем, приемлема для Генеральной Ассамблеи. 
Поэтому было бы неправильным порицать Гене­
рального Секретаря за осуществляемую им по­
литику или критиковать его за то, что он исчис­

ляет желательное число должностей на основе 
шкалы разверстки взносов. Резолюции Генераль­
ной Ассамблеи относятся к должностям, канди­
датов на которые подбирает Генеральный Сек­
ретарь. Следовательно, должности, которые за­
полняются не Генеральным Секретарем, а Гене­
ральной Ассамблеей или Советом Безопасности, 
,не могут быть отнесены к катег-ории, на которую 
распространяется принцип пропорционального 

географического распределения персонала. 

47. Директор Бюро кадров разъяснил, что сот­
рудники Бюро технической помощи не были 
включены в доклад по историческим прич·инам, 

но указал, что нет никаких оснований считать, 
что этот вопрос нельзя пересмотреть. Делегация 
Пакистана ,сч!пает, что Комитет д.алжен воздер­
жаться от принятия какого-либо решения до 
представления Генеральным Секретарем докла­
да на шестнадцатой сессии. Касаясь вопроса о 
включении сотрудников категории G-5, г-н Шахи 
напоминает членам ,Комитета, что существующая 
клас,снфикация должностей Секретариата осно­
вана на докладе Комитета экспертов по пере­
смотру систем •окладов, :надбав,ок и отпусков 4. 

В результате должности категории G-5 стали 
отождествляться в основном с канцелярскими и 

мелкими административными обязанностями и 
их стали рассматривать как должности, предо­

ставляемые младшим сотрудникам категории 

общих служб в порядке rпродвижения по службе. 
Если должности категории G-5 не будут вклю­
чаться в сферу действия принципа географиче­
ского распределения, то это отрицательно ска­

жется на законных надеждах и чаяниях млад­

ших сотрудников категории общих служб и 
приведет к тому, что Организация Объединенных 
Наций вынуждена будет выделять дополнитель­
ные средства для оплаты путевых и других рас­

ходов. Делегация Пакистана не сможет поэтому 
поддержать изменение, которое не принесет 

пользы ни существующему персоналу, ни госу­

дарствам-членам. 

48. Выдвигались различные способы обеспечения 
более справедливой · системы представительства . 
Предлагалось установить желательный минимум 
в количестве 10 должностей по категории специ­
алистов и выше и распределять остальные дол­

жности на основе шкалы разверстки взносов. 

Этот желательный минимум представляетс5t 
слишком высоким, ибо при ,наличии 100 госу­
дарств - членов Организации Объединенных 
Наций он ,составит 1000 должностей и, таким об­
разом, останется только 01юло 150-200 долж­
ностей для представительства других государств, 

которые по любым установленным критериям 
представительства свыше минимальной цифры 

4 TaJ.t же, четвертая сессия, Пятый комитет, Прuложе• 
нuя, то,11 II, документ А/С.5/331 и Соп.l. 
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будут иметь оенования претендовать на справед­
ливое распределение должностей. Поэтому было 
бы более правильно установить минимальную 
норму в количестве четырех должностей катего­
рии специалистов для каждого . государства­
члена. 

49. Одним из лучших способов обеспечить ско­
рейший прогресс в деле устранения диспропор­
ции является увеличение числа срочных конт­

рактов. Положение в этом смысле уже улучши­
лось, ибо процент служащих, работающих по 
срочным контрактам, возрос с 12,8 процента в 
1957 году до 17,3 процента в 1960 году. Делега­
ция Пакистана сч,итает, что было бы желатель­
но довести этот процент до 20. 

50. Указывалось также на возможность приме­
нения системы пропорциональных весов для 

должностей различных категорий в Секретариа­
те ,с целью устранения существующей диспро­
порции. В ЮНЕСКО, видимо, пытались приме­
нить эту систему, но она ,не дала' удовлетвори­
тельных результатов. Другой способ может за­
ключаться в том, чт,обы принимать за критерий 
численность 'Населения, но это может увекове­

чить диспропорцию в пользу наиболее густона­
селенных стран. 

51. Делегация Пакистана считает, что вопрос о 
выработке удовлетворительной формулы для до­
стижения пропорционального географического 
распределения персонала носит крайне сложный 
характер и его следует тщательно изучить, пре0 

жде чем отказаться от существующего порядка. 

Делегация Пакистана отмечает, что Секретариат 
з а1нялся этой проблемой и что она также входи­
ла в круг ведения восьми экспертов, занимаю­
щихся вопросом реорганизации Секретариата. 
Делегация надеется, что на шестнадцатой сес­
сии Пятому комитету будет представлена на рас­
смотрение удовлетворительная формула. 

52. Г-н Шахи г,оворит, что он не разделяет точку 
зрения делегаций, которые выступали за деление 
Секретариата на три политические группы. По 
его мнению, ~необходимо сохранить однородность 
Секретариата. Кроме того, Устав не дает осно­
ваний для такого деления. Тем не менее делега­
ция Пакиста1на учитывает соображения, в силу 
которых вполне может потребоваться реоргани­

зация Секретариата в ,случае ·всеобщего и пол­
ного разоружения, когда придется создать меж­

дународные силы для поддержания мира и без­

опасности на разоружившемся земном шаре. 

В этой обстановке могут также .понадобиться 
далеко идущие меры по пересмотру У става. Од­
нако на данном этапе эти вопросы являются че­

ресчур преждевременными. 

53. В заключение г-н Шахи говорит, что его де­
легация приветствует характер применения Ге­

неральным Секретарем и его 1юллегами статьн 
1 О 1 У става, а также проявлявшейся ими при ис­
полнении своих обязанностей объективности и 
беспристрастности. 

Заседа·ние закрывается в 13 час. 30 мин. 
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ПУНКТ 52 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Шкала взносов для распределения расходов 
Организации Объединенных Наций: доклад 
Комитета по взносам ( Ai4566) 

1. Г-н ДЖХА (Заместитель председателя Коми­
тета по взносам) -представляет доклад Комитета 
по взносам (А/4566) и обращает внимание чле­
нов Пятого комитета на его основные положе­
ния. Процентные ставки взносов новых госу­
.1арств-членов на 1961 год указаны в пункте 11; 
эти ставки будут ра,ссматриваться как дополне­
ние к шкале, утвержденной Генеральной Ассамб­
.1еей для взносов государств-членов в бюджет 
Организации Объединенных Наций на 1959, 
1960 И 1961 ГОДЫ . В 1960 году ВЗНОСЫ НОВЫХ ГО· 
сударств-членов будут составлять одну шестую 
установленных на 1961 год проценТlных ставок, 
относящихся к чистой сумме бюджета на 
1960 год. 

2. При составлении этих рекомендаций Комитет 
по взносам придерживался тех же методов и 

принципов, как ·и при исчислении шкалы взно­

сов на 1959, 1960 и 1961 годы. В качестве основы 
.1,1я своей работы Комитет использовал средние 
статистические данные по ~метам ;национального 

1охода на трехлетний период 1955-1957 годов. 
О.1нако в большинстве случаев он располагал 
то,1ько неполными статистическими данными, в 

:~астности в отношении Республики Конго (Лео­
:;о.1ьдвиль) Комитет не ,имел в своем распоря­
:'ении достаточных сведений, которые позволили 
r;ы ему судить о снижении платежеспособности 
;того нового члена Организации в настоящее 
~ре~1я, и поэтому он рекомендовал минимальную 
ставку - 0,04 процента. Поскольку Комитету по 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 797-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Среда, 23 ноября 1960 года, 

1 О час. 55 мин. 

Нью-Йорк 

взносам было поручено [резолюция 1308 А 
(XIII) Генеральной Ассамблеи] произвести в 
1961 году общий пересмотр шкалы с целью уста­
новления новой шкалы на три года - на 1962-
1964 годы, то Комитет считал, что в настоя­
щий момент ему не следует пытаться изменить 
шкалу, чтобы охватить .новых членов Организа­
ции Объединенных Наций. Поэтому он рекомен­
довал, чтобы взносы новых членов в 1961 году 
рассматривались как дополнение к шкале взно­

сов, утвержденной Генеральной Ассамблеей на 
1959, 1960 и 1961 годы. • 

3. Наконец, учитывая проблемы, с которыми 
придется столкнуться новым членам Организа­
ции, Комитет по взносам предложил установить 
их вз·носы за год их приема в размере одной ше­
стой суммы, исчисляемой путем применения 
ставки на 1961 год, а не в размере суммы, уста­
навливаемой .в соответствии с правилом «одной 
трети», предусмотренным Генеральной Ассамб­
·леей {резолюция 69 ( I) ]. 

4. В заключение г-на Джха о.бращает внимание 
Пятого комитета ·на пункты 20 и 21 доклада Ко­
митета по взносам, касающиеся неоплаченных 

остатков взносов в регулярный бюджет Органи­
зации Объединенных Нац-ий, и на содержание 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, общая задолженность по 
которым составляет 14,4 миллиона долларов и 
22,7 миллиона долларов соответственно. 

5. Г-н ПОЛО (Того) отмечает, что государства, 
недавно достигшие ·независимости, ос-обенно То­
го, -вынуждены нести тяжелое бремя, связанное 
с развитием их экономики; он просит, чтобы их 
взносы на 1960 год были если не ;полностью от­
менены, то no ·крайней мере сокращены до одной 
девятой у<:тановленных на 1?61 год процентных 
ставок, относящихся к чистои ·сумме бюджета на 
1960 год. Что касается в1зносов этих государ::тв 

на ~будущие финансовые годы, то г-н Поло гово­
рит, что он одо:бряет процентные ставки, уста­
,новленные ,Комитетом по взносам . 

6. Его просьба об освобождении от взносов за 
1960 год основана на том, что новые государст­
ва - члены Организации достигли независимо­
сти в течение бюджетного года, тогда как их 
бюджеты, преимущественно колониального типа, 

не предусматривали особых расходов, связан­
ных с достижением ими независимости. Следует 
также иметь в виду, что доходы этих государств • 
обычно переоцениваются, а их расходы недооце­

ниваются . В ближайшее время нельзя ожидать 
новых источников дохода в странах, слабое раз-

259 A/C.5/SR.797 
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витие которых объясняется чрезмерно жесткой 
экономичес1юй ·структурой. Поэтому делегация 
Того ,надеется, что Генеральная Ассамблея осв~­
бодит новые государства-члены от взносов на 
расходы Организации Объединенных Наций на 
текущий год или что она по меньшей мере согла­
сится сократить процентную ставку причитаю­
щихся ,с них взносов с одной шестой до одной 
девятой. 

7. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) поддерживает предложение делега­
ции Того . От правила, изложенного в резолюции 
69 (I), .было сделано уже много отступлений, а 
финансовое положение •большинства новых госу­
дарств - членов Организации оправдывает со­
кращение до минимума их взносов в год их при­

нятия в Организацию Объединенных Наций. Г-н 
эль-Хаким призывает членов Комитета удовле­
творить просьбу делегации Того. 

8. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) поздрав ­
ляет Комитет по взносам по поводу представлен­
ного им доклада. Он понимает, что , Комитету 
пришлось •сталкиваться с трудностями ввиду 

недостаточного количества статистических дан­

ных, которыми он располагал. Он с удовлетво­
рением отмечает, что ни одна из делегаций не 
критиковала выв-адов этого Комитета и единст­
венным спорным вопросом явился тот, который 
был •выдвинут представителем Того. Тот же во­
прос возник в декабре 1955 года, когда в состав 
государств - членов Организации был принят 
Цейлон и утвержденный взнос равнялся одной 
девятой процента. Новые члены Организации 
Объединенных Наций были приняты в сентябре 
1960 года, но некоторые из них сталкиваются с 

серьезными финансовыми трудностями, и вопрос 

об их освобождении от взносов заслуживает 

серьезного рассмотрения. 

9. Г-н АХМЕД (Судан) говорит, что он присое­
диняется к поздравлениям, адресованным Ко­
митету по взносам. Однако он поддерживает 
просьбу делегации Того и считает, что Пятый 
комитет мог бы рассмотреть вопрос о сокраще­

нии взносов или об освобождении •от них новых 
государств-членов на 1960 год. Связанные с этим 
суммы не изменят значительно финансового по­
ложения Организации Объединенных Наций, но 
для заинтересованных государств они имеют из­

вестное значение . 

10. Г-н АРРАИС (Венесуэла) и г-н ГРЕС (Чи­
ли) также поддерживают просьбу делегации 
Того. 

11. Г-н ДЖХА (Заместитель председателя Ко­
митета по -взносам) понсняет, что Комитет по 
взносам - это группа экспертов, которая обяза­
на следовать ;при выполнении своих задач фи­
нансовым положениям и резолюциям Генераль­
ной Ассаиблеи. На основе резолюции 69 (1) Гене­
ральной Ассамблеи, согласно которой новые го­
сударства - члены Организаци·и должны вно­
сить «по годовому бюджету того года, в течение 
которого они были приняты в Организацию, не 

менее 331/ з процента той суммы, которую они 
должны внести по разверстке на · следу'ющий ГQД, 

. с внесением этой части .в бюджет года их прие­
ма», и учитывая некоторые ·исключения, санкци­
онированные самой Генеральной Ассамблеей, 
Комитет полагал, что он может сократить взно­
сы новых государств-членов с одной трети до 
одной шестой. Был только один случай, когда от 
государства-члена не потребовалась уплата 
вз носа за год его приема в Организацию; этим 
государством явился Таиланд, который был при­
нят в Организацию за день или два до перерыва 
в работе второй части :п ервой ~сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Этот прецедент нельзя приме­
нить к государствам-членам , принятым в Орга­
низацию в сентябре 1960 года. Однако Генераль­
ная АссаМ'блея всегда может сократить или да­
же отменить •взнос, рекомендуемый Комитета~, 
ПО В'ЗНОСаiМ . 

12. Г-н БУНЧОЕМ (Таила.нд) указывает, что Та­
иланд не должен был платить вз нос за год его 
приема, поскольку он был принят в Организа­
цию Объединенных Наций 15 декабря 1946 года, 
в последний день работы второй части первой 
сессии ·Генеральной Ассамблеи, и официально 
стал членом Организации только на следующий 
день. Поэтому Таиланд не мог принять участия 
в работе этой сессии . 

13. По вопросу о государствах-членах, принятых 
в Организацию в 1960 году, делегация · Таиланда 
·считает, что их взнос можно было бы сократить, 
причем точную <:умму . сокращения должен опре· 

делить Пятый комитет. 

14. Что каса ется замечаний, содержащихся в 
пунктах 20 и 21 доклада Комитета по · взносю1, 
то правительство Таиланда всегда платило свой 
взнос на содержание Чрезвычайных вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций, ибо 
оно считает, что этот вид деятельности Органи­

зации является частью ее нормальных функций. 

связанных с поддержанием мира и безопасно· 
сти . Но если некоторые государства-члены упор· 
но отказываются платить · свои взно·сы, то у пра· 

вительства Таиланда •могут возникнуть извест· 
ные трудност1;, в смысле обоснования его бу,1у· 
щих платежеи. 

15. Г-н ПОЛО (Того) официально предлагаеi 
заменить слово «одна шестая» словом «одна ,1 е · 

вятая» в пункте 3 постановляющей части проек· 
та резолюции, приведенного в пункте 19 дою~аJ2 
Комитета по взносам. 

16. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) rоворв,. 
что он считает себя обязанным указать на те . 
что решение Комитета, безусловно, .создаст пр е· 
цедент и поэтому Комитет должен действоват~ 
осмотрительно. Кроме того , в связи с принят11 е,: 
новых государств - членов Организации ОбъеJВ· 
ненных Наций приходится нести известные ра:· 
ходы в ходе сессии, и представляется справе,1.~ Е ­

вым, чт-о часть этих расходов должны нести J.З ".· 

ные государства. Возможно, что представите.~~ 
Того согласится изменить свое предложенне i' 
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установить взнос ,новых государств-членов за год 

приема в размере не одной шестой или одной 
девятой их нормального взноса, а промежуточ­
ной суммы между этими двумя цифрами. Перво­
начальное предложение представителя Т,ого мож­
но было бы сохранить в силе в отношении госу­
дарств, принятых в Организацию в конце сессии . 

17. Г--н АРРАИС (Венесуэла) говорю, что он 
поддержит предложение представителя · Того, 
ибо Комитету ,следует учесть, что прием в Орга­
низацию Объединенных Наций и достижение не­
зависимости уже влекут за собой финансовое 
бремя, которое для новых государств-членов, при­
нимая во внимание их экономическое положение, 

является относительно тяжелым. 

18. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) от­
мечает, что, став суверенными государствами, 

новые государства - члены Организации прини­
мают на себя такие, например, финансовые и 
экономические обязательства, как погашение 
долгов, что .является тяжелым бременем для их 
скудных ресурсов. Полное освобождение этих 
стран от их первого взноса в бюджет Организа­
ции Объединенных Наций было бьr проявлением 
гуманности и внимания к ним. В любом случае 
взнос, равный одной девятой их нормального 
взноса, был бы достаточным, чтобы покрыть рас­
ходы, связанные с принятием этих стран в Орга­
низацию Объединенных Наций . 

19. Г-н МОРРИС (Либерия) говорит, что он хо­
тел бы знать, выступает ли представитель Того 
от имени всех новых государств-членов. Возмож­
но, что некоторые из них готовы уплатить сумму, 

равную одной шестой их нормального взноса, 
11ли, если они не в состоянии сделать это, соглас­

ны считать себя в долгу перед Организацией 
Объединенных Наций . 

20. Г-н ПОЛО (Того) имел в виду, что предлага­
е~1ая им процедура будет относиться к Того и. 
некоторым государствам, которые с точки зре­

ння их бюджета слабее других стран. 

21. Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
говорит, что в принципе он относится к предло­

жению представителя Того положительно; но, ес­
.111 это предложени·е будет поставлено на голосо­
вание в такой короткий срок, ему придется воз­
.1,ержаться от участия в голосовании. 

22 . Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) высказы­
вается в поддержку представителя Того и просит 

провести поименное голосование. 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
скнх Республик) согласен с представителем Ли­
Gерии в том, что предложение представителя То­
го касается только его собственной страны; в от­
r.ошении же других новых государств-членов бы­
.10 бы более целесообразно подождать, пока они 
сачи не выдвинут этого вопроса. Не меняя суще­

ствующей формулировки проекта резолюции в 
.1окладе Комитета по взносам (А/4566, пункт 19), 
в д.окладе Пятого комитета можно было бы, по­
;;.:алуй, упомянуть, что просьба представителя 

Того была рассмотрена и по ней было принято 
решение. 

24. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что его делегация поддержит. предложе­

ние представителя Того о сокращении взносов 
новых государств-членов до одной девятой уста­
новленных на 1961 год процентных ставок, отно­
сящихся к чистой сумме бюджета на 1960 год. 
При этом г-н Айкен исходит из того, что данное 
положение будет относиться ко всем новым госу­
дарствам-членам . 

25. Г-н Айкен говорит, что он тем не менее хотел 
бы выразить озабоченность его делегации по по­
воду задолженности, рост которой принял опас­
ный характер. Если государства 0члены не выпол­
нят своих обязательств, это поставит под угрозу 
само существование Организации . 

26. Г-н КЭРТИС (Австралия) считает, что при­
нятие решения следует отложить до тех пор, по­

ка Комитет не будет расhолагать дополнитель­
ной информацией, в которой он нуждается . Де­
легация Австралии готова одобрить доклад Ко­
митета по взносам. Вначале она полагала, что 
предложение представителя Того должно отно­
ситься ко всем новым государствам-членам , те­

перь же создается впечатление, будто оно ка­
сается только Того. Возможно, что представитель 
Того пожелает проконсультироваться с предста­

вителями других новых государств-членов, и по­

этому было бы благоразумнее подождать, пока 
не станет известен результат этих консультаций. 

27. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
он был бы готов одобрить предложение предста­
вителя Того, если бы оно касалось только его 
страны. Мткно предположить, что :Комитет . по 
взносам рассмотрел вопрос о новых государст­

вах-членах с присущими ему тщательностью и 

компетентностью. Кроме того, остальные новые 
государства-члены не просили о сокращении их 

. взносов. Поэтому вопрос о Того должен быть по­
ставлен на раздельное голосование. 

28. Г-н ВИО (Франция) говорит, что :Комитет по 
взносам выполняет свою трудную задачу с боль­
шим мастерством и что его предложения, по-ви­

димому, находят широкую поддержку со стороны 

Пятого комитета . Настаивая на необходимости 
сокращения взноса новых государств - членов 

Организации, представитель Того, ес~ественно, 
сослался на положение его собственнои страны, 
но его предложение может, видимо, иметь более 
широкое применение. По существу если бы стоя.JI 
вопрос O специальном подходе к Того и некото­
рым другим странам, то могли бы возникнуть 
трудности в связи с тем, что Комитет не распола­
гает достаточными данными, необходимыми для 
обоснования его мнения. :Комитет по взносам не 
делал различия между отдельными новыми чле­

нами Организации, которые, видимо, все нахо­

дятся в одинаковом положении, поскольку это 

касается их финансового бремени. Поэтому де­
легация Франции поддержит предложение пред­

ставителя Того при условии, что оно будет отно­
ситься ко всем новым государствам-членам . 



262 Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

29. Г-н РОССИДИС (Кипр) говорит, что в те- · 
ч ение первого года после приема в Организацию 
Объединенных Наций новые государства-члены 
часто испытывают экономические и финансовые 
трудности. Поэтому он присоединяется к тому, 
что сказал представитель Того, и просит такого 
же сокращения для его собственной страны. 

30. Г-н АХМЕД (Судан) считает, что Генераль­
ной Ассамблее не следует делать исключений и 
что было бы несправедливо принять решение 
только в пользу Того и Кипра без консул ьтаций 
с остальными новыми государствами-членами. 

Остальные новые государства ~ члены Органи­
зации, безусловно, находятся в таком же поло­
жении, ибо некоторые из них не могут иметь 
представителей во всех комитетах Генеральной 
Ассамблеи. Поэтому было бы разумнее прокон­
сультироваться с ними, прежде чем принять ре-

шение. • 

31 . Г-н ВЕРРЕ (Гаити) говорит, что достижению 
независимости обычно сопутствует известная фи­
нансовая неустойчивость. Поэтому он поддержи­
вает предложение представителя Того, но наста­
ивает на том, что все новые государства-члены 

должны пользоваться одинаковыми преимущест­

вами. 

32. Г-н ПРАТТ (Израиль) считает, что, учитывая 
экономические трудности, с которыми приходит­

ся сталкиваться новым государствам - членам 

Организации, следует подходить к их положению 
с большим сочувствием. Комитет не обязательно 
должен заслушивать представителей остальных 
новых государств-членов: на основе имеющегося 

у него доклада и информации, полученной в ходе 
прений, Комитет может решить, обоснована ли 
просьба представителя Того. • Делегация Израи­
ля поддержит предложение этого представителя 

при условии, что оно будет относиться ко всем 
новым государствам - членам Организации. 

33. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
Комитет находится в затруднительном положе­

нии. Обычно делегация Индии считается с ре­
комендациями Комитета по взносам, который 
основывает свои заключения на полной осведом­
ленности о фактическом роложении. Страны, ко­
торые хотят, чтобы ставки их взносов были из­
менены, должны обращаться к Комитету по 
взносам. Г-н Венкатараман говорит, что он рас­
ценивает факт неучастия остальных новых госу­
дарств-членов в прениях как одобрение ими за­
ключений Комитета по взносам. Он официально 
предлагает прервать прения, чтобы дать возмож­
ность новым государствам-членам проконсуль­
тироваться между собой . 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДН.Я 

Вопросы персонала (продолжение) : 
а) Географическое распределение персонала 

Секретариата: доклад Генерального Секрета· 
ря (А/С.5/833 и Corr.l и Add.l) (продолже­
ние); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам ( А/ С.5/834) (продолжение) 

34. Г-н МОРРИС (Либерия) говорит, что его де­
легация с интересом следит за усилиями Гене­
рального Секретаря, направленными на посте­
пенное осуществление положений статьи 1 О 1 
Устава. В свете обстоятельств, при которых была 
создана Организация Объединенных Наций, лег­
ко понять, почему в составе Секретариата наб­
людается перевес в пользу граждан некоторых 

государств. Тем не менее верно, что в данный 
момент такое положение является ненормаль­

ным, как отметили почти все . делегации. 

35. Географическое распределение персонала -
основной вопрос, который затрагивает само су­
ществование Организации Объединенных Наций. 
Чтобы признать правильность этого утвержде­
ния, достаточно вспомнить о трудностях, с кото­

рыми сталкивалась Лига Наций по причинам 
того же характера и за возникновение которых . 

кстати, вряд ли можно возлагать ответственносп-. 

на Организацию Объединенных Наций . 

36. Теперь уже возможно установить некоторые 
критерии, которые обеспечат удовлетворитель­
ную формулу для определения желательного 
числа должностей. Число лиц с университетскими 
степенями и ежегодные темпы экономического 

роста должны определяться конкретно по каж­

дой ·данной стране или району. Такая информа­
ция даст представление о том, в какой мере 
данная страна или район могут позволить себе 
роскошь предоставления персонала для Органи­
зации Объединенных Наций. 

37. Некоторые делегации предлагали разделпть 
Секретариат на три равные группы, которые со­
ответственно представляли бы «социалистиче­
ские», «империалистические» и «нейтралистские» 
страны. Возникает несколько тревожный вопрос 
о том, каково, согласно этой формуле, будет по­
ложение таких стран, как Либерия, которые . 
строго говоря, не входят ни в одну из трех ука­

занных групп и которые вполне могут оказаться 

в таком положении, что на них будут смотреть 
как на пешки на международной шахматной дос­
ке. Фактически в данный момент в мире сущест­
вует только один нейтральный орган - это Орга­
низация Объединенных Наций, в составе которо11 . 
как ожидается , каждое государство-член, не за­

бывая о своих собственных интересах, откажетсs 
от всего, что может идти вразрез с основны~111 

целями Организации Объединенных Нациi'1, н 
тем самым постепенно приблизится к подлинно­
му международному нейтралитету. Г-н Моррнс 
со своей стороны не может представить себе дру­
гого определения нейтралитета. 

38. По мнению г-на АНДОНИ (Албания), обсу;:-;­
даемый вопрос выдвигает политическую проб.1е­
му огромного значения; у.1учшение состава Се1'­
ретариата во многом способствовало бы укре: : ­
лению Организации Объединенных Нацпii r; 
целом. Основатели Организации, убежденны~. 
что в основе Организации Объединенных Наuн ; 1 



797-е заседание - 23 ноября 1960 года 

должен лежать не принцип господства одного го ­

сударства или группы стран, а принцип равенст­

ва всех ее членов, разработали статью 101 Уста­
ва, которая направлена на гармоническое соче­

тание требований работоспособности и компетен­
тности с требованиями географического распре• 
деления. Однако в силу односторонней позиции, 
занятой Генеральным Секретарем, нынешнее по• 
ложение с географическим распределением пер· 
сонала является абсолютно ненормальным. 

39. Во-пер вых, неправильно со стороны Гене­
рального Секретаря утверждать, что персонал 
Секретариата может набираться только из неко· 
торых районов мира. Чтобы выполнять свои обя­
занности, организация такого рода , как Органи­
зация Объединенных Наций, нуждается в обоrа· 
щающем ее деятельность участии лиц, представ­

ляющих различные районы, культуры, традиции 
и социальные системы. Любая страна, как боль· 
шая, так и малая, независимо от степени ее эко• 

номического развития, может сделать ценный 
вклад в работу Организации Объединенных На­
ций, предоставив ей возможность использовать 
знания высококвалифицированных лиц. Муд­
рость - это вопрос скорее каче-ства, чем количе­

ства, и в данный момент ни одна стр-ана не мо­
жет претендовать на монополию обладания ею. 

40. Во-вторых, Генеральный Секретарь должен 
проявить более реалистичный подход, когда он 
просит правительства назначать кандидатов, вме ­

сто того чтобы пытаться уклониться от данной 
проблемы, как он это делает в пункте 20 своего 
доклада (А/С.5/833 и Corr. l). Для правительств 
~,алых стран, а особенно слаборазвитых, чрезвы­
чайно трудно предоставлять Организации Объ­
единенных Наций услуги специалистов, в кото­
рых остро нуждаются сами эти страны. Кроме 
того, эти правительства понимают, что, предо­

ставляя ей таких специалистов, они не внесут 
значительный вклад в дело укрепления Органи­
зации Объединенных Наций, ибо между стати· 
стиком из Европы или Азии и статистиком из 
Латинской Америки, например, нет большой раз­
ницы. Совершенно иное дело, когда правитель­
ствам этих стран предлагается выдвинуть канди· 

J.атов с общей административной или диплома­
тнческой подготовкой и опытом. Кроме того, 
чтобы улучшить положение, именно в отношении 
;,той категории персонала должен в первую оче­
редь применяться принцип географического рас­
пределения. 

41. Это не означает, что Албания возражает про­
iнв географического распределения персонала 
категории специалистов; наоборот, совершенно 
очевидно, что персонал Секретариата должен 
нчеть международный характер во всех его ка· 
тегориях, в том числе и в категории G-5, но дол­
i¼ности категории специалистов могут в извест­

!: оil мере заполняться гораздо проще, путем на­
Gора граждан из развитых стран . 

; 2_ Не приходится, конечно, удивляться, что де­
.,егации Соединенных Штатов, Соединенного Ко­
ро.1евства и некоторых из их союзников, гражда-

не которых занимают преобладающее положе­
ние ,в Секретариате и которые рассматривают 
Организацию Объедщ1енных Наций с точки зре­
ния своих собственных интересов, должны защи­
щать ошибочную политику Генерального Секре­
таря. Не располагая вескими доводами в поддер­
жку своей позиции, эти делегации стремятся соз­
дать впечатление, будто ,социалистические стра­
ны хотят ослабить Организацию Объединенных 
Наций, · и утверждают, что в отличие от их соб­
ственных граждан граждане других государств 

не удовлетворяют требованиям лояльности. Од­
нако такие голословные утверждения никого не 

убедят. Социалистические страны .всегда стре­
мились к укреплению Организации Объединен­
ных Наций на основе принципа равенства ее 
членов и к обеспечению ее Секретариатом, спJ­
собным выполнять свои обязанности с полной 
объективностью . Еще на ВТIОрой • сессии Гене­
ральной Ассамблеи представитель Союза Совет­
ских Социалистических Республик обратил вни· 
мание Ассqмблеи на_ серьезную политическую 
угрозу, связанную с предвзятым подходом к 

проблемам, которыми приходи11ся заниматься 

Секретариату. 

43. Если Организация Объединенных Наций в 
настоящий момент не столь сильна, как этого 
можно было желать, то это является результа­
том лишь того, что Генеральный Секретарь во­
преки изложенному в Уставе принципу занял по­
зицию, которая, будучи благоприятной для , по­
литики западных держав, не учитывает реальных 

фактов. В данный момент ни одна международ­
ная проблема не может быть разрешена без уча­
стия социалистических стран, и жизнеспособность 
Секретариата была бы бесповоротно подорвана, 
если бы граждане этих стран систематически об­
ходились или изолировались. В этой связи г-н 
Андони категорически возражает против некото­
рых замечаний, выраженных недавно Генераль­
ным Секретарем, который пытался легализовать 
дискриминацию, осуществляемую в отношении 

некоторых районов мира при наборе и использо­
вании персонала; в случае необходимости г-н 
Андони вновь поднимет этот . вопрос. 

44. Секретариат не может быть беспристрастным, 
когда ключевые посты заняты почти исключи­

тельно гражданами стран, которые полны реши­

мости превратить Организацию Объединенных 
Наций в орудие их политики. Если бы Генераль­
ный Секретарь принял во внимание предложения, 

высказывавшиеся в прошлом некоторыми стра­

нами особенно социалистическими, Организация 
Объединенных Наций не сталкивалась бы в на­
стоящий момент с такими проблемами, как проб­
лема Конго, где Секретариат предпринял опера­
ции, которые отвечают интересам колониальных 

стран и создают угрозу для свободы местного на­
селения. 

45. Со времени основания Организации Объедн­
ненных Наций в мире произошли большие пере­
мены: время колониальной системы прошло, го­
сударства создали различные группировки, и в 

настоящее время существует мощный социали-
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стический лагерь. По этим причинам миру нужна 
организация, свободная от господства какой-либо 
одной группы государств и располагающая под­
линно международным Секретариатом. Поэтому 
Генеральный Секретарь должен осуществить ко­
ренные изменения в составе Секретариата в со­
ответствии с принципами Устава и с учетом тре­
бований существующего положения и пожела­
ний, выраженных государствами - членами Ор­
ганизации. 

46. Делегация Албании полностью поддерживает 
предложения представителей Чехословакии . и 
Советского Союза и поддержит любое другое 
предложение, направленное на улучшение гео­

графического распределения персонала. 

47. Г-н ПРИМЕЛЛЕС (Куба) выражает мнение, 
что состав Секретариата должен отражать меж­
дународный характер Организации в соответст­
вии со статьей 101 Устава. Как признал сам Ге­
неральный Секретарь в пункте 19 своего доклада 
(А/С.5/833 и Согг. 1), для достижения этой цели 
предстоит еще многое сделать. 

48. Что касается метода определения желатель-­
ного числа должностей, то шкала взносов не дол­
жна бьrть единственным критерием. Даже такие 
государства, для которых установлена минималь­

ная ставка взносов, должны бьrть надлежащим 
образом представлены в Секретариате, ибо, уже 
не говоря о других соображениях, их граждане 
приобрели бы в силу этого опыт, который они по 
возвращении в свою страну могли бы · использо­
вать на благо своих соотечественников. 

49. Генеральный Секретарь заявил, что он счи~ 
тает более легким метод набора персонала из 
определенных районов мира. Это замечание не 
было бы ошибочным, если бы оно относилось к 
известным этапам набора персонала или к пер­
соналу, необходимому для определенных долж­
ностей; с другой стороны, оно абсолютно непри­
емлемо, если, как он опасается, его следует тол­

ковать буквально. 

50. Делегация Кубы приветствует предпринятые 
в целях ускорения прогресса меры, о которых 

упоминается в пункте 21 доклада Генерального 
Секретаря. Она уверена, что при наличии доброй 
воли и добросовестности такие меры должны 

обеспечить возможность того, чтобы каждое из 
99 государств-членов было представлено в Сек­
ретариате, что позволит Организации иметь под­
линно международный Секретариат. 

51. Г-н ЕРЕМИЧ (Югославия) говорит, что во­
прос о географическом распределении персонала 
являлся важным пунктом повестки дня Комите­
та на протяжении ряда лет; это объяснялось не 
только тем, что расходы на персонал составляют 

две трети ежегодного бюджета Организации, но 
и тем, что изм енения, происшедшие в структуре 
и составе Организации, настоятельно диктуют не-

обходимость еще более упорной борьбы в целях 
разрешени_я этой проблемы. 

52. Несмотря на усилия, предпринимавшиеся за 
последние несколько лет, и на достигнутый про­
гресс, положение все еще остается неудовлетво­

рите·льным. Не . следует недооценивать трудно­
стей, но, по мнению делегации Югославии, они 
не являются непреодолимыми. Прежде всего не­
обходимо изменить метод опр еделения желатель­
ного числа должностей. Некоторые делегации 
считают, что использование шкалы взносов по 

разверстке, необходимое в финансовых вопросах, 
до некоторой степени устарело и является не­

справедливым и что эту шкалу нельзя применять 

механически при установлении квоты персонала 

для каждого государства - члена Организации. 
Принцип символического или низкого взноса в 
отношении большинства государств-членов мо­
жет быть оправдан по экономическим и полити­

ческим соображениям, та,к как достичь равенства 
в этом отношении было бы невозможно; но вряд 
ли можно согласиться с тем, что подавляющее 

большинство государств-членов должно обладать 
чисто символическим представительством в Сек­
ретариате. В настоящий момент участие боль­
шинства малых и средних государств в деятель­

ности Организации Объединенных Наций не но­
сит символического характера. 

53. Делегация Югославии разделяет точку зре­
ния о необходимости изыскания нового подхода, 
чтобы достичь возможно лучшего географическо­
го распределения, придав тем самым Секретарп­
ату подлинно международный характер. · Сделан­
ные в ходе прений предложения относительно ме­
тодов определения желательного числа должно­

стей заслуживают внимания Комитета, и делега­
ция Югославии поддерживает предложение о 
том, чтобы Комитет экспертов, созданный д:1я 
обследования деятельности и организации Сек­
ретариата, рассмотрел эти предложения и пред­

ставил доклад по этому вопросу на шестнадцато11 

сессии. 

54. Должности по категории G-5 должны быть 
включены в таблицы. географическ,ого распреде­
ления, учитывая важное значение и роль это11 

категории персонала. Кроме того, важно, чтобы 
принцип географического распределения приме­
нялся как можно полнее к руководящим долж­

ностям. Это было бы важным шагом к дости­
жению цели, указанной в У ставе . 

55. Делегации Югославии хорошо известно о 
сложности задачи, стоящей перед Генеральны~,1 
Секретарем, и она признает, что трудно достнчь 
решения, которое удовлетворило бы всех. Однако 
она считает, что можно изыскать способ подо[пJ! 
как можно ближе к универсальности состава ка 1, 
самой Организации Объединенных Наций, так 1: 

ее Секретариата. 

Заседание закрывается в 12 час. 45 мнн. 
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Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 60 повестки дня: 
Вопросы персон ала (продолжение): 

а) Геогр афическое распределение персонала Сек­
ретариата: доклад Генерального Секретаря 
(продолжение) 

Ь) Процент служащих, работающих 'по срочным 

Стр. 

контрактам (продолжение) 265 

Пункт 64 повестки дня: 
Предложения об изменении некоторых постановле­
ний Положения о пенсионном пJJане Междуна-
родного Суда (продолжение) 266 

Пункт 52 повестки дня: 
Шкала взносов для распределения расходов Орга­
низации Объединенных Наций: доклад К:омитета 
по вз носам (продолжение) 267 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение): 
а) Географическое распределение персонала Сек­

ретариата: доклад Генерального Секретаря 
(А/С.5/833 и Corr.1 и Add.I) (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам ( А/ С.5/834) (продолжение) 

1. Г-н БАГАТСИНГ (Филиппины) отмечает, что 
готового решения проблемы географического рас­
пределения персонала нет и что Комитет должен 
набраться терпения и занять объективную пози­
uию. Как он указал на 776-м заседании, делегация 
Филиппин не согласна с предложением о равном 
представительстве в Секретариате трех групп 
государств. Во-первых, это предложение основа­
но на политических и идеологических соображе­

ниях и, следовательно, несовместимо с пунктом 3 
статьи 101 Устава. Во-вторых, отдельным госу­
,1_арствам-членам трудно будет решить, к какому 

б.1оку они хотят принадлежать, если они вообще 
пожелают примкнуть к одному из блоков. В-тре­

тьих, любое изменение политической ориентации 
того или иного государства-члена при переходе 

из одного блока в другой отразится на составе 
Секретариата, делая его тем самым нестабиль­
ню~ и неэффективным. 

2. Делегация Филипп-ин высоко ценит усиЛ'ия Ге­
нерального Секретаря, направленные на улучше­
iJJ!е географического распределения персонала, 
;;о положение остается неудовлетворительным, 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 798-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Среда, 23 ноября 1960 года, 

15 час. 20 мин. 

Нью-Йорк 

как это признал сам Генеральный Секретарь в 
пункте 19 своего доклада (А/С.5/833 и Corr.l). 

3. Ход прений в Комитете показал, что шкала 
разверстки взносов не получила общего призна­
ния в качестве удовлетворительного критерия для 

определения желательного числа служащих , на­

бираемых от каждого государства-члена. Как 
указывали выступавшие ранее представители, 

применение этого критерия идет вразрез с пунк­

том 1 статьи 2 и пунктом 3 статьи J0l Устава и 
привело к тому, что подавляющее большинство 
должностей в Секретариате занимают граждане 
нескольких богатых стран; от этого критерия сле­
дует отказаться или считать его второстепенным. 

Таблица, приведенная в пункте 13 доклада , Ге­
нерального Секретаря, показывает, что Северная 
Америка, представители которой на 31 августа 
1960 года занимали 294 должности, все еще не­
достаточ~-ю представлена в Секретариате, отно­
шение числа служащих к медиане желательного 

числа составляет только 76 процентов; на страны 
же Африки, представленные в Секретариате 43 
служащими, и на страны Среднего Востока, пред­
ставители которых занимают в Секретариате 41 
пост, приходится слишком большой процент до.r~­
жностей, поскольку отношение числа служащих 

к медиане составляет соответственно 159 процен­
тов и 171 процент. Отсюда следует, что в целттх 
достижения должного отношения числа служа­

щих к медиане для всех районов в будущем весь 
персонал должен набираться из стран Восточной 
Европы и Северной Америки; однако многие 
страны в других районах, в том числе Филиппи­
ны, все еще считают, что они недостаточно пред­

ставлены в Секретариате. 

4. Делегация Филиппин надеется, что Генераль­
ный Секретарь сможет представить на шестна­
дцатой сессии Генеральной Ассамблеи отчет об 
изучении нижеследующих методов, которые были 
предложены в ходе прений и могут применяться 
по отдельности или совместно: во-первых, предо­

ста вление разумного минимума должностей пред­
ставителям каждого государства-члена; во-вто­

рых, введение системы .1:олжностного соответст­

вия различных _ категор1-ш служащих; в-третьих, 

пересмотр существующих региональных групп на 

основе скорее культурных, чем географических 
соображений; и, в-четвертых, -введение системы 
экзаменов для гражданских служащих. Какой 
бы критерий или критерии ни были установлены 
в конечном счете, удовлетворительное географи­
ческое распределение означает самое . широкое 

распределение старших должностей, включая и 
должности категории вице-секретарей. 

265 A/C.5/S R .798 
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ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Предложения об изменении некоторых постанов­
лений Положения о пенсионном плане Меж­
дународного Суда (А/4424, А/4544, А/4579, А/ 
C.5/L.615) (продолжение)* 

5. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание членов 
Комитета на рекомендации Консультативного ко­
митета по административным и бюджетным во­
просам, содержащиеся в пунктах 11 и 15 доклада 
Комитета (А/4579). 

6. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама) благодарит Предсе­
дателя и членов Консультативного комитета за 
исчерпывающее обсуждение проблемьr, которую 
Пятый комитет поручил ему рассмотреть. Хотя 
рекомендации этого Комитета несколько отлича­
ются от поправки пяти держав (A/C.5/L.615), в 
них нет ничего неприемлемого, и г-н Ильюэка 
призывает чле~щв Комитета одобрить эти реко­
мендации. 

7. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
поддерживает рекомендацию Консультативного 
комитета о включении новой статьи IV Ьis 
(А/4579, пункт 11). Он также выступает за даль.­
нейшее подробное изучение последствий этои 
статьи в 1961 году. Генеральный Секретарь дол­
жен доложить Пятому комитету на шестнадцатой 
сессии обо всех непредвиденных затруднениях, 
которые могут возникнуть в течение этого года . 

8: Касаясь вопроса о регулировании размера по­
собий после их назначения, г-н Айкен говорит, 
что ему понятны опасения представителя Соеди­
ненного - Королевства и его мнение о том, что 
речь идет о принципиальном вопросе. Поскольку, 
однако, пункт 2 статьи VII пересмотренных поло­
жений · затрагивает интересы лишь . незначитель­
ного числа лиц и поскольку принятие предложе­

ния Соединенного Королевства о процентном уве­
личении пособий после их назначения, видимо, 
вызвало бы трудности, г-н Айкен поддерживает 
решение Консультативного комитета не изменять 

_своих прежних рекомендаций. 

9. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) об­
ращает внимание членов Комитета на мнение 
Консультативного комитета о том, что было бы, 
пожалуй, целесообразно отложить рассмотрение 
вопроса, выдвинутого в поправке пяти держав 

(А/4579, пункт 6), до 1961 года. Он считает, что 
поскольку эта проблема практически не возник­
нет до 1964 года, то решение данного вопроса сле­
дует отложить до шестнадцатой сессии. Однако 
если Комитет пожелает принять решение на те­
кущей сессии, то у него нет возражений против 
новой статьи IV bls, предложенной Консульта­
тивным комитетом. С тех пор как Пятый комитет 
в последний раз обсуждал этот вопрос, сэр Ге~ 
ральд Фитцморис был избран для заполнения 
случайной вакансии, открывшейся в связи со 
смертью ,сэра Герша Лаутерпахта. Поэтому Со­
единенное Королевство заинтересовано в вопро-

* Перенесено с 787-ro заседания. 

се, которого ка,сается предлагаемое новое поста­

новление, и он воздержится от голосования. 

10. Что касается вопроса о регулировании разме­
ра пособий, то, по его мнению, в пункте 13 док­
лада Консультативного комитета (А/4579) слиш­
ком остро ставится вопрос о двух путях решения 

данной проблемы. Можно также каждый раз 
рассматривать особо увеличение существующих 
пенсий. 

11. Г-н Хиллис говорит, что ввиду этих оговорок 
его делегация воздержится от голосования по 

данным предложениям в целом. 

1.2. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) п·росит Председателя Консультатив­
ного комитета разъяснить, почему Комитет ре­

комендовал трехлетний период службы в качест­
ве срока, дающего • право на получение пенсии. 

13. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) говорит, 
что на 787-м заседании он просил дать информа­
цию по поводу принципа, на основе которого был 

выбран пятилетний период службы в качестве 
срока, дающего право на получение пенсии. Он 

также выразил опасения в отношении предложе­

ния о предоставлении одинаковой пенсии судью,1, 

прослужившим три года и пять лет. Консульта­

тивный комитет не привел убедительных основа­
ний для выбора конкретного периода, дающего 
право на предоставление пенсии. Если новая ста­

тыr IV Ьis будет принята, то когда-либо в буду­
щем Комитету, возможно, придется заняться 
рассмотрением вопроса о судье, прослужившем 

чуть меньше трех лет. Г-н Раджапатирана пола­
гает, что необходимо глубже рассмотреть вопрос 
о неудовлетворительном характере постановле­
ния; по которому судья, прослуживший три года, 
получает право на такую же пенсию, какую он 
получал бы, прослужив пять лет. 

14. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
его делегация не может поддержать рекоменда­

цию Консультативного . комитета об обратной 
силе пересмотренных положений. Он не считает 

убедительным выдвигаемый Комитетом довод о 
том, что данный вопрос касается лишь относи­
тельно небольшой группы лиц, ибо, по его мне­
нию, вопрос носит принципиальный характер. Он 

разделяет опасения представителей Цейлона 1: 

Объединенной Арабской Республики по повоJу 
сокращения минимального срока, дающего пра­

во на получение пенсии при выходе в отставку. 

НО тем Не менее ОН Поддержит рекомендац11ю 
Консультативного комитета о включении новоЕ 
статьи IV Ьis. Однако он не может согласиться с 
рекомендацией Комитета о регулировании раз~1е­
ра пособий после их назначения. 

15. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) предлагает, чтобы Комитет устано­
вил в качестве минимального срока, дающеrt' 

право на получение пенсии, годовой период с,1 у:;. ; ­

бы вместо трехлетнего периода, рекомендуе~iоrо 
Консультативным комитетом. Желательно, что6с,J 
в новом Положении о пенсионном плане бы.1 н 
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по м:ере возможности предусмотрены любые слу­
чайности. 

16. После кратких прений по вопросу о рекомен­
дованной Консультативным комитетом формули­
ровке пункта 1 новой статьи IV Ьis, в которых 
приняли участие г-н АРРАИС (Венесуэла), 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ и г-н АГНИДЕС (Председа­
тель Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам), ПРЕДСЕДА­
ТЕЛЬ , вносит предложение о том, чтобы слова, 
касающиеся продолжительности срока, дающего 

право на получение пенсии, были изменены сле­
дующим образом: «когда такой остающийся срок 
составляет менее пяти, но не менее трех лет» . 

Предложение принимается. 

17. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) говорит, что Кон­
сультативный комитет заслужил благодарность 
Пятого комитета з а подготовку новых и альтер­
нативных положений в формулировке, соответст­
вующей остальным предложениям Генерального 
Секретаря . Члены Консультативного комитета, 
несомненно, разделяют отрицательное отношение 

делегации Бельгии к практике принятия решений, 
имеющих обратную силу. Однако если Пятый ко­
!\штет сочтет необходимым сократить минималь­
ный срок, дающий право на получение пенсии 
при выходе в отставку, с пяти до трех лет, то бу­
дет лишь логично и справедливо, чтобы бывшие 
члены Международного Суда или их вдовы вы­
играли в результате этого изменения . Г-н Пари­
зис призывает представителя Индии в интересах 
справедливости согласиться с этим исключением 

11з общего принципа отказа от обратного дейст­
вия решений. 

18. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) считает, что поскольку Комитет, 
как об этом свидетельствует отсутствие возраже­
ний, выступает за трехлетний период службы в 
качестве минимального срока, дающего право на 

получение пенсии, то было бы трудно заменить 
его сроком в один год, предлагаемым теперь 

представителем Объединенной Арабской Респуб­
.шки. Консультативный комитет основывал свою 
рекомендацию на соображении о том, что соот­
ветствующие предложения должны относиться 

только к неполным срокам службы не менее трех 
.1ет, поскольку концепция минимального срока 

с.1ужбы, дающего право на пенсию при выходе в 
отставку, получила широкое признание (А/4579, 
пункт 7). 

19. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама) напоминает чле­
н а!\1 Комитета, что в пункте 2 существующего 
Положения о пенсионном плане, приложенного 
,: резолюции 86 (1) Генеральной Ассамблеи, пред­
уо~атривается трехлетний срок службы, даю­
щий право на получение пенсии для членов Су-
1а , избранных на первоначальный срок службы 
продолжительностью только в три года . 

Новая статья IV Ьis, рекодzендованная Кон­
сультативным комитетом в пункте 11 его доклада 
(А/4579), с поправкой принимается 59 голосами 

при 11 воздержавшихся, причем никто не голосо­
вал против. 

Пересмотренный вариант пункта 2 статьи Vll, 
рекомендованный Консультативным комитетом в 
пункте 15 его доклада (А/4579), принимается 44 
голосами против 1 при 26 воздержавшихся. 

Проект Положения о пенсионном плане, ре­
комендованный Консультативным комитетом в 
пункте 10 его доклада (А/4544), с поправками u 
дополнениями принимается 55 голосами против 
9 при 5 воздержавшихся. 

20. Г-н ФЕККЕС (Нидерланды) говорит, что его 
делегация воздержалась от голосования по двум 

поправкам к пересмотренному Положению о 
пенсионном плане, поскольку, будучи страной 
пре:бывания Международного Суда, Нидерланды 
всегда воздерживались от участия в обсуждении 
спорных вопросов, касающихся Международного 
Суда. 

21. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
с~шх Республик) говорит, что его делегация го­
лосовала против пересмотренного Положения о 
пенсионном плане, считая суще·ствующий план 
полностью удовлетворительным. Предлагаемые 
поправки к Положению повлекут за собой излиш­
нее увеличение бюджета. 

ПУНКТ 52 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Шкала взносов для распределения расходов Ор­
ганизации Объединенных Наций: доклад Коми­
тета по взносам ( А/4566) (продолжение) 

22. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ спрашивает, готовы ли 
члены Комитета возобновить рассмотрение вне­
сенного на предыдущем заседании представите­

лем Того предложения об изменении пункта 3 по­
становляющей части проекта резолюции, приве­
денного в пункте 19 доклада :Комитета по взно­
сам (А/4566), с тем чтобы одна шестая процент­
ных ставок была заменена одной девятой. 

23. Г-н МОРРИС (Либерия) считает, что новым 
государствам-членам должно быть предоставле­
но право выбора r! вопросе о том, следует ли им 
платить одну шестую или одну девятую их обыч­
ного взноса за год их принятия в Организацию 
Объединенных Наций. 

24. Г-н ЭЛЬ-ХА,КИМ (Объединенная Арабская 
Республика) предлагает, чтобы новые государст­
ва-члены, для которых ставка взносов установле­

на в размере 0,04 процента, вносили суммы, рав­
ные одной девятой процентных ставок за год их 
принятия в Организацию Объединенных Наций, 
тогда как новые государства-члены, для которых 

установлены более вь1сокие ставки, должны пла­
тить одну шестую процентных ставок. 

25. Г-н АРРАИС (Венесуэла) считает, что сни­
женные ставки следует применять либо ко всем 

новь1м государствам-членам, либо ни к кому из 
них. 



268 Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

26. Г-н ПОЛО (Того) говорит, что его делегация 
не возражает против применения сниженных ста­

вок ко всем новым государствам-членам. Однако 
он хочет отметить, что делегации всех этих госу­

дарств не присутствуют на заседании. 

27. Г-н КИТТАНИ (Ирак) предлагает отложить 
рассмотрение вопроса до тех пор, пока не _будут 
известны точки зрения остальных новых госу­

дарств-членов. 

28. Г-н КИБАНДА (Центральноафриканская 
Республика) говорит, что его делегация одобрит 
предлагаемое сокращение взносов за год приня­

тия, если оно будет относиться ко всем новым го­
сударствам-членам. С другой стороны, она воз-

держится от голосования по данному предложе­

нию, если оно будет относиться только к взносу 

Того. 

29. После проведения прений по процедурно!IIУ 
вопросу, в которых приняли участие г-н АХМЕД 
(Судан), г-н МУСХУТАС (Кипр), г-н КИТТАНИ 
(Ирак), г-н АРРАИС (Венесуэла), г-н ВЕНКА­
ТАРАМАН (Индия) и г-н ОКАННИ (Нигерия), 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает отложить дальней­
шее рассмотрение данного пункта повестки дня: 

до 28 ноября 1960 года или до более позднего 
срока, о котором будет объявлено . 

Предложение принимается. 

Заседание закрывается в 16 час. 55 мин, 



Организация 
Объединенных Нацttй 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 60 повестки дня: 
Вопросы персонала (продолжение) : 

а) Географическое распределение персонала Сек­
ретариата: доклад Генерального Секретаря 
(продолжение) 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 

Стр. 

контрактам (продолжение) 269 

Пункт 63 повестки дня: 
Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала -Организации Объ-
единенных Наций 273 

Пvнкт 50 повестки дня: 
·Бюджетная смета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 
Путевые расходы и суточные членов органов и 
вспомогательных органов Организации Объ­
единенных Наций 

Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . . . . . . . 274 

Выплата гонорара членам Административного 
трибунала . 

Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . . . . . . 274 

Контроль и ограничение документации 
Проект доклада Пятого комитета Ген еральной 
Ассамблее . . . . . . . . . 274 

Здание для главного управления Всемирной ор­
ганизации здравоохранения 

Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . . . . . . . . 274 

Пункт 58 повестки дня: 
Организация и работа Секретариата: доклад Коми­
тета экспертов, назначенного в соответствии с 

резолюцией 1446 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
и предварительные рекоме11дации Генерального 
Секретаря по этому докладу (окончание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . 274 

Пункт 57 повестки дня: 
Сооружение здания Организации Объединенных 
Наций в Сантьяго (Чили): доклад Генер ального 
Секретаря о ходе работы (окончание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . 274 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персонала Се­
кретариата: доклад Генерального Секретаря 
(А/С.5/833 и Corr. и Add.1, A/C.5/L.628 иAdd. 
1) (продолжение): 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 799-е 
3 А С ЕД А н· и Е 

Четверг, 24 ноября 1960 года, 
11 час. 

Нью-Йорк 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (А/С.5/834) (продолжение) 

1. Г-н ГРЕКОВ (Белорусская Советская Социа­
листическая Республика) отмечает, что принцип 
справедливого географического распределения 

имеет первостепенное значение и должен приме­

няться во всех органах Организации Объединен­
ных Наций, и в первую очередь в Секретариате . 
Этот принцип непосредственно вытекает из пунк­
та 1 статьи 2 Устава Организации Объединенных 
Наций и упоминается в ряде основных положе ­
ний, например в правиле 105 правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи; что касается Секрета­
риата , то этот принцип изложен в пункте 3 статьи 
101 Устава. 

2. Неукоснительное проведение в жизнь данного 
принципа бесспорно необходимо для обеспечения 
универсальности и нормальной деятельности Ор­
ганизации Объединенных Наций. Для того чтобы 
Организация могла оправдать доверие, оказан­
ное ей народами, и надлежащим образом выпол­
нить порученные ей задачи, ей необходим Секре­
тариат, состав которого отражал бы существова­
ние большой группы социалистических стран и 
недавно достигших независимости государств . 

Однако деятельностью Секретариата все еще ру­
ководят граждане Соединенных Штатов и их со­
юзников, использующие Секретариат в качестве 
орудия для защиты их собственных интересов . 
Граждане стран, входящих в западные военные 
союзы, занимают 70, 1 процента должностей в 
Секретариате , тогда как граждане социалисти­
ческих и нейтралистских стран занимают в нем 
соответственно только 6,3 и 23,6 процента доюк­
ностей. Это абсолютно нетерпимое положение не 
отражает роли, которую нейтралистские и социа­
листические страны играют в Организации Объ­
единенных Наций и во всем мире. 

3. Причиной такого положения является необъ­
ективная политика Генерального Секретаря в 
данном вопросе. Произвольно проводя гр ань ме­
жду двумя положениями статьи 101 У.става, ко­
торые следует рассматривать как единое целое, 

Генеральный Секретарь делает упор на требо­
вание о добросовестности, которое !Предъявляется 
к п ерсоналу Организации Объединенных Наций, 
но отодвигает на задний пл ан принцип справед­
ливого географического распределения. Персо­
нал , обладающий необходимой компетентностью 
_и добросовестностью, безусловно, может наби­
раться во всех районах мира. Делегация Бело­
русской Советской Социалистической Республи­
ки не может согласиться с постоянным наруше-
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нием принципа справедливого географического 
распределе:ния только потому, что Соединенные 
Штаты и их союзников удовлетворяет статус-кво. 

4. На протяжении многих лет в прошлом против 
социалистических стран осуществлялась откры­

тая дискриминация. За пятнадцать лет было наб­
рано 44 советских гражданина, а с 1955 по 
1960 год число граждан всех социалистических 
стран, занимающих те или иные посты в Секре­
тариате, возросло с 55 до 84, что составля_ет уве­
личение примерно на 6 сотрудников в год . При 
таких темпах потребуется 50 лет, прежде чем 
граждане Советского Союза займут желательное 
число должностей , и 30 лет, прежде чем социа­
листические страны достигнут своей квоты как 
группа . Туманных · обещаний, содержащихся R 
пункте 19 доклада Генерального Секретаря (А/ 
С.5/833 и Corr.l), недостаточно, чтобы исправить 
это положение; необходимы срочные и энергич­
ные меры. 

5. Аналогичное положение наблюдается в отно­
шении стран Азии , Африки. Латинской Америки 
и Среднего Востока , граждан которых система­
тически не допускают . на руководящие посты . 

В этой связи следует указать, что, несмотря на 
ясные инструкции, содержащиеся в резолюциях 

Генеральной Ассамблеи, 70 государств-членов все 
еще не имеют своих представителей на постах 
категории D-1 и выше, а 65 государств-членов 
не имеют своих представителей на постах кате­
гории Р-5, тогда как Соединенные Штаты, Сое­
диненное Королевство и Франция делят между 
собой 77 из 162 должностей категории Р-5; 
25 государств не представлены вообще, в том 
числе и Белорусская ССР, единственный из чле­
нов - основателей Организации, который нахо­
дится в подобном положении, а 20 государств 
имеют в Секретариате только одного или двух 
представителей. При таких обстоятельствах раз­
говоры о «р еальном прогрессе» несколько неу­

местны; придется еще многое сделать, прежде 

чем у Организации Объединенных Наций будет 
подлинно международный Секретариат. 

6. Разрешение этой важной проблемы нельзя 
больше откладывать : настало время принять ра ­
дикальные меры. Единственный -выход из поло­
жения заключается в реорганизации Секретариа­
та таким образом, чтобы обеспечить должное 
представительство трех основных групп стран; те. 

кто возражает против этой идеи, либо упускают 
из виду потребности момента , либо закрывают 
на них глаза. Генеральный Секретарь должен ру­
ководствоваться положениями Устава и улучшить 
географическое распределение персонала; с этой 
целью следует сократить число постоянных со­

трудников, увеличив процент персонала, . рабо­
тающего по срочным контоактам, которыи оста­

ется еще недостаточным . Для того чтобы покои~ 
чить с положением, в основном характеризующим 

господствующее положение Соединенных Шта­
тов и их союзников, постояные контракты следу­

ет предлагать только гражданам стран , которые 

предстанлены недостаточно или совсем не пред­

ставлены. 

7. Г-н РОШИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) , используя свое право на ответ 
согласно правилу 116 правил процедуры, с удов­
летворением отмечает то обстоятельство, что 
nыступавшие в большинстве случаев подчеркива­
ли необходимость улучшения географического 
распределения персонала и выработки боле~ 
удовлетворительных критериев для определения 

квоты , которая должна предоставляться каждо­

му государству-чл ену. Делегация Союза Совет­
ских Социалистических Республик изучила доку­
мент А/С.5/833/ Add. l, который устраняет некото­
рые недостатки доклада Генерального Секретаря 
и подтверждает обоснованность критики со сто­
роны Советского Союза. 

8. Граждане Соединенных Штатов занимают 70 
процентов должностей категории G-5. Это еще 
одно доказательство того, что Соединенные 
Штаты занимают не слишком плохое положение 
в Секретариате, даже если, по данным доклада, 
их отношение числа персонала к медиане жела­

тельного числа составляет только 76 процентов. 
Это -стало бы еще яснее, если бы Генеральны11 
Секретарь сообщил данные о географическоы 
распределении пер~онала в специальных м~сси­

ях и в таких органах, как Бюро техническои по­
мощи и Специальный фо1щ. В этой связи в ответ 
на замечание представителя Австралии г-н Ро ­
щин указывает, что персонал таких миссий на­

значается Генеральным Секретарем, а не Гене­
ральной Ассамблеей или Советом Безопасности, 
и поэтому нет осн·ований к тому, чтобы не вклю­
чать его в таблицы географического распределе ­
ния. Кроме того, данные, о которых идет речь, со­
держались в прежних докладах, и он надеется, 

что в будущих докладах они будут вновь при ­
водиться . 

9. Обращая внимание Комитета на замечание . 
сделанное Генеральным Секр етарем в его недав­
нем выступлении (796-е заседание), г-н Рощ11н 
говорит, что, делая особый упор на требованн е 
добросовестности, предъявляемое к сотруднн ­
кам , и придавая лишь второстепенное значенпе 

принципу географического распределения, Гене ­
ральный Секретарь дает неправильное толкова­
ние положениям статьи 101 Устава. Согласи() 
духу и букве Устав а оба соображения дополняют 
друг друга; они никоим образом не противореча-; 
друг другу, и их нельзя рассматрива~ь разде.1ь ­

но . Кроме того, опыт показал - в этои связп до­
статочно вспомнить пример Конго или Лаоса. -
что географический состав Секретариата сказы ­
вается на характере выполнения им своих функ ­
ций и приводит к тому, что Секретариат предпрн· 
нимает меры, не соответствующие его междун ~­

родному статусу. 

10. Геriеральный Секретарь сказал, что те, кто ;, 
своей работе признает лояльность иного характе­

ра, помимо лояльности по отношению к Органн · 
зации, могут, конечно, использоваться Органнз~· 
цией, но их полезность будет ограниченной. Эн1 

противопоставление лояльности по отношению 1' 
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Организации Объ~диненных Наций и лояльности 
по отношению к ·своей собственной стране, кото­
рое отнюдь не санкционировано Уставом, являет: 
ся опасным, ибо, если его довести до логического 
предела, предатели своей страны могут рассмат­
риваться как самые подходящие кандидаты для 

работы в Организации Объединенных Наций. 
Члены Секретариата должны, конечно, выпол­
нять свои обязанности честно и добросовестно, 
но, если они не сохраняют лояльности по отноше­

нию к своей стране, они не ·заслуживают оказан­
ного им доверия. Толкован·ие Генеральным Сек­
ретарем положений статьи 101 Устава полностью 
извращает концепцию географического распреде­
ления. 

11. Г-н Рощин обращается к заявлению, · сделан­
ному представителем Соединенных Штатов на 
одном из предыдущих заседаний . По-видимому, 
проблема географического распределения сама 
по себе не особенно интересна для представителя 
Соединенных Штатов, поскольку он игнорировал 
этот вопрос и произнес клеветническую речь, на­

правленную против Советского Союза и других 
стран. Г-н Рощин не усматривает ничего проти­
воречивого в позиции советской делегации, кото­
рая, во-первых, просит, чтобы советские гражда­
не заполнили выделенную Советскому Союзу 
квоту должностей, включая и должности 1<атего­
рии директоров, с тем чтобы руководство рабо­
той Се1<ретариата носило объективный характер, 
11, во-вторых, просит Генерального Секретаря 
меньше прислушиваться к советам государств.ен­

ного департамента Соединенных Штатов, чтобы 
он мог выполнять свои обязанности согласно 
Уставу и резолюциям Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности. 

12. Представитель Соединенных Штатов высту­
пил в поддержку принципа «свободного набора», 

опровергая необходимость действовать через по­
средство правительств. Во-первых, поскольку 
Организация Объединенных Наций является 
межправительственной организацией, ясно, что 
правительства должны непосредственно участво­

вать в создании органа, ответственного за прет­

ворение в жизнь его решений. Во-вторых, г-н 

Рощин считает, что трудно усмотреть, как можно 
примирить идею «свободного набора» с рассле­
.1ованиями, объектом которых работающие в 
Секретариате граждане . Соединенных Штатов 
явились несколько лет тому назад по конкретно­
~-1 у требованию правительства Соединенных Шта­
тов , и с увольнениями, которые последовали за 
~пши расследованиями. Если бы он захотел в 
с вою очередь отойти от стоящего на рассмотре­
нии вопроса, чтобы подвергнуть нападкам внут­
реннюю политику того или иного государства, 
он легко нашел бы повод для критики в отно­
шении такой страны, как Соединенные Штаты 
?е н~т недостатка в примерах расовой и соци: 
с: .1ьнои дискриминации . Однако г-н Рощин пред­
nочитает воздержаться от этого . 

~3. В заключение он повторяет, что необходимо 
.. езамедлительно разрешить проблему геогра-

фического распределения, поскольку от ее раз­
решения зависят будущее Организации Объеди­
ненных Наций и перспективы международного 
сотрудничества. 

i4. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) вносит 
проект резолюции (A/C.5/L.628), одним из ав­
торов которого является его делегация. В про­
екте резолюции были учтены по мере возмож­
ности идеи, высказывавшиеся в • ходе общих 
прений . Данный проект резолюции вносится 
представителями стран Латинской Америки, 
Африки и Азии, иными словами представителя­
ми районов, где находятся две трети членов 
Организации Объединенных Наций, и поэтомv 
он должен завоевать себе поддержку со сторо­
ны подавляющего большинства делегаций. Он 
не должен дать повода для серьезных возраже­

ний . Одним из важнейших моментов в этом 
проекте . является то, что в четвертом пункте 

преамбулы он ставит под сомнение ценность 
метода определения желательного числа долж­

ностей только на основе взносов в бюджет Ор­
ганизации Объединенных Наций . Авторы про­
екта резолюции хотели также подчеркнуть, что 

высокий уровень работоспособности, компетент­
ности и добросовестности отнюдь не ограничи­
вается известными районами мира, и по этой 
причине они в преамбуле своего проекта вновь 
подтвердили третий пункт преамбулы резолю­
ции 153 (11) Генеральной Ассамблеи. Они также 
хотели побудить Генерального Секретаря про­
должать повышать процент служащих, работаю­
щих по срочным контрактам; именно эта цель 

и ставится в последнем пункте преамбулы. 

15. Пункт 1 постановляющей части ясен; он 
удовлетворяет неоднократно выражавшиеся по­

желания членов Комитета. Авторы хотели пойти 
. навстречу выраженному представителем Объ­
единенной Арабской Республики пожеланию о 
разработке системы должностного соответст­
вия; в связи с этим в проекте резолюции преду­

сматривается, что эксперты будут учитывать 

среди прочего относительную важность различных 

должностей. В пункте 2 Генеральному Секрета­
рю поручается интенсифицировать свои усилия: 
недостаточно будет просить его, чтобы он про­
должал усилия, которые явно осуществляются 

слишком м~дленно, чтобы обеспечить удовлетво­
рительное разрешение этой проблемы в прием­
лемый срок. 

16. Г-н Хайлемариам ссылается на пункт 2 ПО· 
становляющей части резолюции 153 (11) Гене­
ральной Ассамблеи, пункт 1 постановляющей 
части резолюции 1097 (XI) Генеральной Ассам­
блеи, пункт 1 постановляющей части резолюции 
1294 (XIII) Ге~еральной Ассамблеи и пункт \ 
постановля1?щеи части резолюции 1436 (XIV) 
Генеральнои Ассамблеи: именно эти положения 
учитывались ав:rорами при подготовке пункта 2 
постановляющеи части их проекта резолюции . 

17. Ясно, :то нельзя достигнуть полного разре­
шения этои проблемы, но необходимо не щадить 
усилий, чтобы добиться улучшения нынешнего 
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положения. Г-н Хайлемариам просит все деле­
гации, и особенно делегации Северной Америки 
и Западной Европы, поддержать проект рез о­
люции и призывает представителей Соединен­
ных Штатов и Советского Союза проявить дух 
сотрудничества, одобрив предлагаемый текст. 

18. В заключение г-н Хайлемариам говорит , что 
представитель Цейлона просил включить его 
делегацию в число авторов данного проекта ре­

золюции (см. A/C.5/L.628/Add.l). 

19. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что он хо­
чет высказать несколько предварительных заме­

чаний по проекту резолюции. Он предпочел бы 
текст несколько более широкого характера, в ко­
'Iором, например, упоминалось бы о правах, 
имеющихся в настоящее время у сотрудников, 

о -положениях Устава, касающихся уровня рабо ­
тоспособности, компетентности и добросовестно­
сти, и т. п. Тем не менее он хотел бы предложить 
ряд изменений, которые не выходят за рамки 
предлагаемого текста. Во-первых, поскольку это 
касается четвертого пункта преамбулы, никто не 
утверждал, что существующий метод определе­
ния желательного числа должностей является 
удовлет1;1орительным. Но этот метод вытекает из 
решений Генеральной Ассамблеи , и, кроме того, 
шкала взносов не является единственным кри­

терием. Поэтому г-н Каттс считает, что форму­
лировку этого пункта следует заменить следую­

щей: 

«Признавая необходимость пересмотра тепе­
решнего метода определения «желательного 

числа должностей» для каждого государства­

члена с целью выработки альтернативного 
метода, который полнее отражал бы другие 
соответствующие факторы помимо взносов 
в бюджет Организации Объединенных На­
ций» . . 

Г-н Каттс надеется, что авторы проекта резолю­
ции рассмотрят возможность принятия этой фор­
мулировки. 

20. Запросить мнение Комитета экспертов, на­
значенного резолюцией 1446 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи, как об этом говорится в пункте l 
постановляющей части, - пре!3осходная идея. 

Следует, однако, точнее указать, что именно Ге­
неральная Ассамблея хочет поручить этому Ко­
митету изучить. Так, например, он мог бы рас­
смотреть вопрос о том, какие должности долж­

ны подлежать . географическому распределению. 
В этой связи представитель Советского Союза 
упомянул о трех категориях должностей, и, воз­
можно, необходимо внести поправку и в этот 
пункт. 

21. По мнению г-на Каттса, было бы лучше про­
сить Генерального Секретаря в пункте 2 не ин­
тенсифицировать своих усилий, а непрестанно 
продолжать их. Однако он не станет настаивать 

на этом, если существующая формулировка при­
емлема для Генерального Секретаря. 

22. В заключение г-н Каттс выражает надежду. 
что Пятый комитет единодушlю одобрит резо­
люцию. 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что он также хотел 
бы сделать несколы<а предварительных: замеча­
ний . Он выражает сожаление по поводу того, 
что в проекте резолюции не уделяется внимание 

мнениям, выраженным делегациями. Было бы, 
пожалуй, целесообразно добавить .пункт к пре­
амбуле, а в постановляющей части призвать Ге­
нерального Секретаря принять во вним ание мне­
ния, выраженные в ходе прений . Г-н Рощин 
оставляет . за собой право вновь выступить по 
проекту резолюции на одном из последующих 

заседаний. 

24. Г-н НОЛАН (Ирландия) счита ет, что про­
ект резолюции в общем представляется прием ­
лемым. Однако у г-на Нолана имеется несколько 
небольших критических замечаний. В пункте l 
постановляющей части перед словами «геогра­
фическое распределение» он предпочел бы сло­
ву «надлежащего» слово «удовлетворительного». 

У него имеются более серьезные возражения в 
отношении четвертого пункта преамбулы, кото­
рый его делегация не может принять в его су­
ществующей формулировке по трем причинам : 
во-первых, неправильно говорить, что метод 

определения желательного числа должностеit 

для каждого государства-члена основан исклю­

чительно на взносах в бюджет Организацшt 
Объединенных Наций; во-вторых, признавая. 
что теперешний метод является неудовлетворн ­
тельным, Генеральная Ассамблея предрешш1 а 
бы заключения Комйтета э кспертов по обследо­
ванию деятельности и организации Секретарпа­
та; и, наконец, имеется противоречие между 

этим пунктом и пунктом 2 постановляющей ча·· 
сти, ибо нельзя сказать, что применяемый ме­
тод является неудовлетворительным, одновре· 

менно поручая Ген~ральному Секретарю интен· 
сифицировать св~)И усилия. 

25. Несмотря на эти замечания, г-н Нолан хо­
чет заверить авторов проекта резолюции в тт1. 

что он поддерживает общий характер их текста 
и лежащие в его основе принципы . 

26. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) блс.)года· 
рит представителей, которые выступили с пре,1· 
ложениями об улучшении проекта резолющш. 
Авторы совместно изучат мнения, которые бы.1 i: 
выражены . Тем не менее он хотел бы повторнть. 
что в проекте резолюции невозможно учесть вес 

мнения, и он убежден, что при применении при· 
нятой Генеральной Ассамблеей резолюции Гене · 
ральный Секретарь будет также учитывать мне · 
ния, выраженные в ходе прений. 

27. Представитель Австралии сказал, что вопро: 
о методе определения желательного числа до.1· 

жностей был решен Генеральной Ассамб.1ее ;":. 
Авторы проекта резолюции хотели бы знать. ;;2· 
кой резолюцией Генеральная Ассамблея пр 11 н я · 
ла такое решение. 
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28. Представитель Ирландии оспаривал заявле­
ние о том, что единственной основой, применя­
емой при определении желательного числа дол­
жностей для каждого государства-члена, ЯВJIЯ­
ется шкала взносов . То обстоятельство, что ис­
пользовалась известная гибкость , не меняет су­
ти проблемы, и не будет неправильным сказать, 
что число должностей в Секретариате, на кото­
рое теоретически имеет право каждое · государ­
ство-член, в основном определяется платежеспо­

собностью данного государства. Наконец, меж­
ду четвертым пунктом преамбулы и пунктом 2 
постановляющей части нет противоречий : Гене ­
ральная Ассамблея не может вступать в конф­
.'Iикт сама с собой и всегда может принять резо ­
люции, которые внесут ясность в ее прежние ре­

шения. 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала Организации 
Объединенных Наций (А/4427 и Corr.1 и 2, 
А/4467, А/4468 и Add.l и Add.1/Corr.1, А/4563, 
А/С.5/835) 

29. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что он с особым 
интересом прочитал ценный доkлад Группы по 
обследованию пенсионной системы (А/4427 и 
Corr.l и 2), и полагает, что данный доклад явит­
ся весьма полезной основой для работы Коми­
тета. Он также изучил тщательный анализ, сде­
.1анный Правлением Объединенного пенсионно­
го фонда персонала Организации Объединенных 
Наций (А/4467), и составленное в умеренном 
духе заявление Совета служащих Центральных 
учреждений (А/С.5/835). 

30. Группа по обсл едованию пенсионной систе ­
~,ы пришла к выводу, что структура пенсионной 

системы, вообще говоря, является разумной, и из­
~1ен ения, которые Группа считает необходимыми, 
носят эволюционный характер, не требуя обще­
го пересмотра всей системы. Однако одна из 
перемен, предлагаемых Группой, а именно из ­
~1енение пособий при уходе со службы , является 
радикальной и в случае ее принятия будет про­
тнворечить разумным желаниям многих сотруд­

ников Организации Объединенных Наций и не ­
которых специализированных учреждений . Со­
г.1асно существующим положениям любой уча­
стник Фонда, который являлся его членом на 
протяжении пяти или более лет, имеет право на 
единовременную сумму пособия при .уходе со 
с.1ужбы, но в случае принятия предложения этой 
Группы после 1 января 1961 года эта сумма бу-
1ет значительно сокращена. Насколько это 
предло>кение отразится на размере пособий при 
уходе со службы, ясно видно из пункта 19 док­
.1 ада К:онсультативного комитета по админист­
~ а,тивным и бюджетным вопросам (А/4563) и 
- J ~ктов 22-29 доклада Генерального Секретаря 
1..\;4468). В пункте 10 доклада Правления Объ­
'?нненного пенсионного фонда персонала (А/ 
~4 67) указывается, что представители админист­
~~тивных глав учреждений, высказывая свои 
,. Jнструктивные замечания , отмечали, что они го-

товы принять предлагаемое изменение, но только 

в отношении будущих участников, то есть всту­
пивших в Пенсионный фонд после 31 декабря 
1960 года. Представители административных 
гл ав учреждений отметили, что · принятие пере­
ходных мер в такой форме, в какой они предла­
гаются, фактически означало бы, что после 1 ян­
варя 1961 года нынешний персонал любого орга­
на будет находиться в менее благоприятном по­
ложении, чем новые служащие; представители 

административных глав учреждений считали не­
обходимым устранить данную аномалию и в этих 
целях предложили изменить рекомендацию Груп­
пы по обследованию пенсионной системы, как 
указано в конце пункта 10 доклада Правления 
Объединенного пенсионного фонда персонала. 

31. Авторы докладов признают, что Пенсионный 
фонд Организации Объединенных Наций отлича­
ется от национальных систем; это капитализиро­

ванный фонд в том смысле, что пособия выпла­
чиваются из накопленных взносов участников и 

участвующих организаций и из накопленного до­
хода от капиталовложений, для которых исполь­
зовались эти взносы. Кроме того, действующая в 
Организации Объединенных Наций система, ко-

. торая аналогична системе Международного бан­
ка реконструкции и развития, Международного 
валютного фонда и т. д., обеспечивает право на 
капитализированное пособие при уходе со служ­
бы, что является фактором, который облегчает 
набор. персонала из других стран помимо страны, 
на территории которой находится тот или иной 
орган Организации Объединенных Наций. Боль­
шинство персонала Организации Объединеннь1х 
Наций, как и персонала Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций и Всемирной организации здравоохране­
ния - это специалисты, которые согласились на 

экспатриацию. Они не могут накапливать сбере­
жения в силу высокой стоимости жизни и не на­
мерены оставаться на службе в своей организа­
ции до достижения 60-летнего возраста, но они 
рассчитывают на капитализированное пособие 
J!РИ уходе со службы, чтобы вновь начать рабо ­
тать по специальности после ухода с междуна­

родной гражданской службы . 

32. Согласно имеющейся информации, сохране­
ние существующих положений относительно по­
собий при уходе со службы на переходный период 
в шесть лет не потребует больших расходов и не 
будет несовместимым с принципом автономии 
Фонда. Кроме того, если Комитет примет поло­
жительное решение в ответ на запрос Совета 

служащих Центральных учреждений по данному 
вопросу, это значительно уменьшит несомненный 

ущерб, который будет нанесен интересам многих 
сотрудников вследствие принятия рекомендации 

Группы по обследованию пенсионной системы. 
Сотрудники будут приветствовать такое решение, 
ибо оно улучшит имеющиеся у них перспективы. 

33. Поэтому r-н Грее в поддержку требования 
Совета служащих Центральных учреждений 
предлагает, чтобы нынешний персонал сохранил 
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до 1 января 1967 года свое право на пособия при 
уходе со службы, предусматриваемые сущест­
вующими положениями Объединенного пенсион­
ного фонда персонала, причем такие пособия 
должны определяться в соответствии с действу­
ющей в настоящее время шкалой . 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
( продолжение.) * 

34. Г-н КА ТТС (Австралия), Докладчик, говорит, 
что представленные Комитету проекты докладов 
не являются исчерпывающими и не дублируют 
работу по составлению кратких отчетов, типо­
графские расходы на которые выражаются в сум­
ме · свыше 250 ООО долларов . Из соображений 
экономии проекты отражают прения только в 
конспективной форме. По тем же соображениям 
Докладчик заменил документ A/C.5/L.622 более • 
кратким документом, опубликованным под но~ 
мерам A/C.5/L.622/Rev. l. 

35. Несколько делегаций просили Докладчика 
упомянуть те или иные пункты в его проектах 

доклада . В большинстве случаев это не было со­
пряжено с какими-либо проблемами, но иногда 
это невозможно было сделать. 

Путевые расходы и суточпые членов 
органов и вспомогательных органов 

. Организации Об'Ьединенных Наций • 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.621) 

Проект доклада (A/C.5/L.621) принимается. 

Выплата гонорара ~tленам 
административного трибунала 

ПРОЕКТ ДОК.ЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.622/Rev.l) 

Проект доклада (A/C.5/L.622/Rev .1) принимается. 

Контроль и ограничение доку.л,ентации 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОй АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.623) 

Проект доклада (A/C.5/L.623) принимается . 

* Перенесено с 796•ro заседания. 

Здание для главного управления Всемирной 
организации здравоохранения 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОИ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.626) 

Проект доклада (A/C.5/L.626) принимается . 

ПУНКТ 58 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Организация и работа Секретариата: доклад 
Комитета экспертов, назначенного в соответст­
вии с резолюцией 1446 (XIV) Генеральной Ас­
самблеи, и предварительные рекомендации Ге­
нерального Секретаря по этому докладу ( окон-
чание) ** . 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ-
НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.624) 

36. После краткого обмена мнениями между 
г-ном АНДОНИ (Албания) и г-ном КАТТСОМ 
(Австралия), Докладчиком, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ 
предлагает включить слово «единодушно» после 

слова «принял решение» в пункте 10 проекта до­
клада . 

Предложение принимается. 

Проект доклада (A/C.5/L.624) с внесеffНЫ.мu в 
него поправками принимается. 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Сооружение здания Организации Объединен­
ных Наций в Сантьяго (Чили) - доклад Гене­
рального Секретаря о ходе работы (оконча­
ние) *** 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.625) 

Проект доклада (A/C.5/L.625) принимается. 

Заседание закрывается в 13 час . 05 мин. 

** Перенесено с 784-го заседания. 
· ** * Перенесено с 788-го заседания. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЩАНИЕ 

Пункт 53 ПQвестки дня: 
Доклады о ревизии расходования специализиро­
ванными учреждениями средств, ассигнованных 

Стр. 

на техническую помощь по Специальному счету 275 

Пункт 60 повестки дня: 
Вопросы персонала (продолжение): 

а) Географическое распределение персонала Сек­
ретариата : доклад Генерального Секретаря 
(продолжение); , 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (продолжение) 275 

Пункт 50 повестки дня : 
Бюджетная смета на 1961 финансовый год (про­

должение) 
Международное поощрение научных исследований 

в области борьбы с раковыми заболеваниями 278 
Финансовые последствия резолюции, принятой 
Второй конференцией Организации Объединенных 
Наций по вопросам морского права в отношении 
издания стенографических отчетов Конференции 280 

Председатель: r-н Марио МА И ОЛ И (Италия) 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Доклады о ревизии расходования специализиро­
санными учреждениями средств, ассигнован­

ных на техническую помощь по Специальному 

счету (А/4422, А/4590) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ввиду отсутствия какого-ли­
бо предложения предлагает Комитету одобрить 
с:1едующий проект резолюции, характер которого 
соответствует резолюциям, принятым в предыду­
щне годы: 

«Генеральная Ассамблея 

принимает к сведению доклады (А/4422) о ре­
зизи и расходования специализированными учреж­

Jениями и Международным агентством по атом­
:Jой энергии средств, ассигнованных на техниче­
скую помощь по Специальному счету, за финансо­
зый год, закончившийся 31 декабря 1959 года, и 
,а ~~ечания по ним Консультативного комитета по 
21~шнистративным и бюджетным вопросам, со-
1ержащиеся в его двадцать шестом докладе че­
тырнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
IA/4590) ». 

Проект резолюции принимается единогласно. 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 800.-е 
ЗАСЕДАJ:fИ, Е 

Пятница, 25 ноября 1960 года~ 

! ! · час: 

ПУНКТ М ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение): 

Нью-Йор" 

а) Географическое распределение персонала Се­
кретариата: доклад Генерального Секретаря 
( А/С.5/833 и , Corr.1 и Add.1, A/C.5/L.628 и 
Add.1) (продолжение); 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам (А/С.5/834) (продолжение) • 

2. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) объявляет о 
включении Пакистана в список авторов проекта 
резолюции (A/C.5/L.628 и Add.1) и говорит, что, 
действуя в духе компромисса, авторы готовы из­
менить свой текст в свете замечаний, высказанных 
на 799-м заседании. Г-н Хайлемариам благодарит 
представителей за их предложения и выражает 
надежду, что проект резолюции будет принят еди­
ногласно или :почти единогласно. 

3. Что касается формулировки пересмотренного 
текста, то г-н Хайлемариам объявляет, что для 
удовлетворения предложения, внесенного делега­

цией Советского Союза после пункта 3 преамбулы 
необходимо включить следующий пункт: 

«Учитывая различные точки зрения, выражен­
ные делегациями в ходе прений по этому во­
просу» . 

В новом тексте пункт 4 преамбулы первоначаль­
ного текста следует заменить пунктом 5, глася­
щим: 

«Признавая, что теперешний метод определе­
ния желательного числа должностей для каж­
дого государства-члена на основе шкалы взно­

сов в бюджет Организации Объединенных На­
·ций требует пересмотра». 

4. Наконец, в пункте l постановляющей части 
слова «касаясь категории должностей, подлежа­
щих географическому распределению, и» следует 

включить после слова « сессии», а слово «соответ­

ствующего» заменить словом «широкого». Г-н Хай­
лемариам благодарит делегации Австралии, Ир­
ландии и Соединенных Штатов за помощь, ока­
занную ими в редактировании этого пункта, и 

отмечает, что употребление слова «широкого», ко­
торое содержится в пункте 3 статьи 101 Устава 
Организации Объединенных Наций, по-видимому, 
выражает желание большинства делегаций. 

5. В заключение г-н Хайлемариам высказывает 
предположение, что Генеральный Секретарь мог 
бы исправить существующую диспропорцию в 
географическом распределении должностей пу-

275 . A/C.5/SR:800 
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тем назначения на должности высшего класса со­

трудников, работающих по срочным контрактам. 

6. Г-н КАТТС (Австралия), поблагодарив авторов 
проекта резолюции за проявленный ими дух со­
трудничества, предлагает, чтобы в пункте 5 пре­
амбулы пересмотренного текста слово «взносов» 
заменить ·словами ·«шкалы взносов», в пересмот­

ренном пункте 1 постановляющей части слово 
«категории» следует поместить перед словами 

«должностей, подлежащих географическому рас­
пределению». 

7. Г-н ВЕРРЕ (Гаити) говорит, что, по его мне­
нию, основным принципом распределения персо­

нала, является равноправие: все государства-чле­

ны должны быть представлены в Секретариате. 
Соответственно, он предлагает исключить фразу 
«учитывая среди прочего относительную важность 

различных должностей» из пункта 1 постановляю­
щей части, поскольку слова «относительную важ­

ностЬ>> могут толковаться как неравенство среди 

государств. Если эго изменение не будет приня­
то, делегация Гаити будет просить проведения от­

дельного голосования по этому пункту. С учето~ 
этой оговорки г-н Верре считает пересмотренныи 
проект резолюции приемлемым. 

8. Г-н ХАИЛЕМАРИАМ (Эфиопия) согласен с 
тем, чтобы перед словами «должностей, подлежа­
щих географическому распределению», вставить 

слово «категории». Что касается замены •слов"а 
«взносов» словами «шкалы взносов», то г-ну Хаи­
лемариаму не совсем понятна цель такой замены 
и пока он не может высказать своего мнения по 

этому вопросу. Предложение представителя Гаи­
ти будет рассмотрено авторами проекта резолю­

ции. 

9. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное К:оролевство) го; 
ворит, что он будет голосовать за пересмотренныи 

проект резолюции; он воздает должное предста­

вителю Эфиопии за проявленную им готовность 
к сотрудничеству. Выражение «географическое 
распределение» является совершенно ясным, и оно 

не может быть использовано в качестве оправда­
ния подразделения персонала на три ~руппы, при­

держивающиеся различных идеологии; кроме то­

го, любое подобное предложение противоречит 
статье 100 Устава. Было бы прискорбно, если бы 
существующее разделение в мире оказалось ско­
пированным и в структуре Секретариата. Секре­
тариат является независимым органом, персонал 
которого не должен запрашивать или получать 
указания от какого бы то ни было правительства. 

10. В соответствии с пунктом 3 ,статьи 101 Устава 
при рассмотрении вопроса о приеме на службу 
следует руководствоваться главным образом необ­
ходимостью обеспечить Организации сотрудников 
с самым высоким уровнем работоспособности.,. 
компетентности и добросовестности. Текст этои 
статьи лишен какой бы то ни было двусмысленно-

сти и никакая семантическая изобретательность 
• 3 а ьи не может доказать обратного. В пункте ст т 

101 также говорится что подбор персонала" дол­
жен проводиться на ~озможно более широкои гео-

графической основе. Значение этого требования, 
как об этом напомнил представитель Пакистана 
и как заявлял бывший Генеральный Секретарь на 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи 1, заклю­
чается в том, что в Секретариате должны быть 
отражены различные культуры мира. Между су­
веренным равенством государств и различием в 

населении и ресурсах между странами нет проти­

воречия. Для некоторых стран вопрос о предо­
ставлении высококвалифицированных кандидатов 
является не только долгом и честью, но и жертвой. 

11. Г-н Хиллис благодарит представителя Эфио­
пии за его согласие изменить пятый пункт преам­
булы пересмотренного текста. Шкала взносов 
применялась не потому, что она выгодна одним 

государствам и невыгодна другим, а потому, что 

она является готовой формулой, отражающей и 
численность населения и состояние развития каж­

дой страны. Она должна применяться с надлежа­
щим учетом обстановки, но указанные факторы 
будут по-прежнему важными. В частности, луч­
ше, чтобы в резолюции говорилось о взносах по 
разверстке, чем о дополнительных взносах, по­
скольку последние зависят от шкалы взносов. По­
этому представитель Соединенного К:оролевства 
одобряет предложение представителя Австралии. 

12. Наконец, совершенствование географического 
распределения персонала не должно происходить 

за счет работающего ныне персонала; г-н Хиллис 
поддерживает в этом смысле пункт 2 постановля­
ющей части пересмотренного проекта резолюции . 

13. Г-н МАТТАР (Ливан) говорит, что вопрос о 
географическом распределении персонала являет­
ся одной из наиболее трудных проблем, которые 
встают перед Генеральной Ассамблеей. За про­
шедший год в этом · деле был достигнут реальный 
прогресс, но г-н Маттар, как и Генеральный Се­
кретарь, считает, что для улучшения положения 

необходимо непрестанно прилагать дальнейшие 
усилия. Состав Секретариата должен отражать 
различные культуры мира, а международный ха­

рактер Секретариата должен быть обеспечен по,1.­
бором персонала на возможно более широкой 
географической основе. 

14. Предлагались новые методы для определения 
желательного числа должностей для каждого го­
сударства - члена Организации, и г-н Маттар на­
деется, что Генеральный Секретарь учтет замеча ­
ния, которые были высказаны по этому вопросу. 

15. В заключение делегация Ливана поддержива­
ет пересмотренный текст проекта резолюцпн п 
одобряет предложение представителя Австра.1пп 
о замене слов «должностей, подлежащих» слова­
ми ,«категории должностей, подлежащих». 

16. Г-н АМИНОФ (Швеция) говорит, что, хотя 
он и не предлагает никаких поправок к проекту 

резолюции, он считает нужным обратить вню1а­
ние К:омитета на ту сторону вопроса о распреде.1е· 

, Официальные отчеты Генеральной АссаАtблеи, трет~s 
сессия, часть !, Пленарные заседания, Приложения, доку· 
мент А/652. 
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нии персонала, которая была отмечена только 
одной делегацией. Статья 8 Устава предусматри­
вает права мужчин и женщин участвовать в лю­

бом качестве и на равных условиях в главных и 
вспомогательных органах Организации Объеди­
ненных Наций. Однако количество женщин, ра­
ботающих в Организации, в особенности на от­
ветственных должностях, сравнительно мало; рас­

пределение этих должностей по классам таково: 
1 директор, ни одного главного сотрудника, 
4 старших сотрудника, 21 сотрудник первого раз­
ряда, 80 сотрудников второго разряда, 80 млад­
ших сотрудников первого разряда и 40 младших 
сотрудников второго разряда, общее количество 
составляет 226 должностей. Поэтому положение 
требует некоторого улучшения, в особенности вви­
ду того, что цифры, которые г-н Аминоф привел, 
включают должност,и, не подлежащие географи­
ческому распределению. 

17. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) высказывает 
свое удовлетворение по поводу того, что предста­

витель Швеции снова поднял вопрос, уже ставив­
шийся г-ном Чарковским. 

18. Г-н АХМЕД (Судан) говорит, что он стал од­
ним из авторов проекта резолюции из-за настоя­

тельной необходимости улучшения географическо­
го распределения персонала с учетом работоспо­
собности, компетентности и добросовестности, как 
это предусмотрено пунктом 3 статьи 101 Устава. 
Между прочим, положения первого ·и второго 
предложений пункта 3 этой статьи не являются 
сколь-либо противоречащим-и друг другу. Кроме 
того, Генеральному Секретарю следует обратить 
особое внимание на некоторые аспекты этого во­
проса: для определения желательного числа дол­

жностей для каждого государства - члена Орга­
низации необходимо найти соответствующий кри­
терий, поскольку делегации в целом признают, что 
система, основанная на шкале взносов, является 

неудовлетворительной; принцип географического 
распределения следует распространить и на дол­

жности, к которым он в настоящее время не при­

~1еняется; наконец, отдельным вопросом является 

проблема категорий, ·потому что нет нужды гово­
рить о разнице между должностью младшего со­

трудника 2 разряда и должностью заместителя 
Генерального Секретаря. 

19. По мнению г-на Ахмеда, Комитет экспертов, 
назначенный в соответствии с резолюцией 1446 
(XIV), вполне компетентен для выполнения за ­
Jачи, возложенной на него этим проектом резолю­
шш . В этой связи г-н Ахмед с удовлетворением 
оп1ечает, что одобрение проекта по своему смыс­
.,у не будет означать критики Генерального Сек­
ретаря . Последний в действительности заявил, 
·,то необходимы дальнейшие и постоянные усилия 
J.1я улучшения положения (А/С.5/833 и Corr.1, 
1ункт 19) . 

20. В заключение г-н Ахмед благодар-ит те деле­
:аuии, которые внесли предложения, улучшающие 

Н:кст проекта резолюции. Он готов принять пред­
.,ожения делегации Австралии о замене слов 
tJолжностей, подлежащих» словами • «категории 

должностей, подлежащих» и слово «взносов» сло­
вами •«шкалы взносов», если это предложение 

приемлемо и для остальных авторов проекта ре­

золюции. 

21. Г-н ЭЛЬ-ХА1КИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что вначале он не считал 
необходимым .одобрить резолюцию по данному 
вопросу, так как Директор Бюро кадров заявил 
(794-е заседание), что Секретариат учтет замеча­
ния и предложения, высказанные во время пре­

ний. Позднее он убедился, что необходимо кон­
кретно ссылаться на известные места в тексте, 

которые могут служить некоторым указанием для 

Секретариата ·и Комитета экспертов. В проекте 
резолюции лишь обращается внимание на два 
основных аспекта данного вопроса - определение 

желательного числа должностей и относительную 
важность различных должностей с точки зрения 
географического распределения; в проекте также 
обращается внимание на необходимость как мож­
но скорее выполнить ранее принятые резолюции 

Генеральной Ассамблеи. 

22. Единственной целью авторов проекта резолю­
ции является оказание конструктивной помощи в 
деле устранения недостатков в существующем по­

ложении. По их мнению, текст проекта не несет в 
себе какой-либо критики Генерального Секретаря 
или должностных лиц, состоящих теперь на служ­

бе . Г-.н эль-Хаки~м призывает членов Комитета 
единогласно одобрить пересмотренный проект 
резолюции. 

23. Г-н ПУПЛАМПУ (Гана) напоминает, что, не­
смотря на расхождения во мнениях по отдельным 

вопросам, все делегации признали важность прин­

ципа географического распределения и право 
каждого государства - члена Организации на со­
ответствующее представительство в Секретариате. 
С течением времени этот вопрос становится все 
сложнее, особенно из-за численного роста Органи­
зации Объединенных Наций. То, что обсуждение 
данного вопроса на текущей сессии приняло не­
сколько ожесточенный характер, следует рас­
сматривать как предостережение. Наступило вре­
мя решить данную проблему, и Комитету экспер­
тов по обследованию деятельности и организации 

Секретариата следует объективно ,изучить все ас­
пекты , по которым существуют разногласия, для 

того чтобы рассеять всякое сомнение у делегаций. 
Никто не будет отрицать, что некоторый прогресс 
уже достигнут, 'НО понятно, что методы, применяе­

мые до сих пор, дали повод для критики и созда­

ли в Ком,итете обстановку беспокойства. Именно 
по этой причине делегация Ганы ·стала одним из 
авторов проекта резолюции, желая внести свой 
вклад в разрешение данной проблемы. 

24. По общему признанию, проект резолюции до­
вольно узко рассматривает данный вопрос, но ав­

торы полагали более целесообразным постаВ'ить 
ограниченную цель, которую можно было бы раз­
решить за сравнительно короткий период. В тек­
сте резолюции изучение данного вопроса пору­

чается Комитету экспертов, который, конечно, 
должен быть информирован о мнениях, высказан-
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ных в Комитете, но это ни в коем случае не озна­
чает. что Генеральный Секретарь должен пр·иоста­
.новить . осуществление тех мер • по · улучшению 
географического распределения, 1решения ,по ко­
торым уже приняты. Именно поэтому Генераль­
ного Секретаря просят приложить еще большие 
усилия в этом деле, Меры, предпринятые Коми­
тетом экспертов и Секретариатом, носят допол­
нительный характер, и работа Комитета экспер­
тов не будет • препятствовать обычной . деятель­
ности Секретариата. 

25. Г-н Пуплампу согласен с заменой слова «взно­
сов» и выражает надежду, что текст будет одоб­
рен единогласно. 

26. Г-н ВИ:ДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
дает высокую оценку усилиям авторов, стремив­

µшхся учесть все высказанные точки зрения. Од­
нако он считает, что слово «интенсифицировать» 
в пункте 2 постановляющей части можно истолко­
вать как содержащее критику действий, проводи­
мых до настоящего времени Генеральным Секре­
тарем, который в действительности не жалел уси­
лий, дабы улучшить положение. Если слово 
«интенсифицировать» будет заменено словом 
«продолжать», делегация Южно-Африканского 
Союза будет с радостью голосовать за проект 
резолюции в целом. В противном случае она вы­
нуждена будет воздержаться. 

27. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что, по мнению делега­
ции Советского Союза, состав Секретариата и 
способы подбора персонала в настоящее время 
совершенно неприемлемы и для улучшения по­

ложения необходимы радикальные меры. Как и 
представитель Соединенного Королевства, г-н Ро­
щин считает, что сотрудники Секретариата долж­
ны служить Организации Объединенных Наций 
в целом . Однако в настоящее время именно из-за 
своего состава Секретариат не может выполнить 
такую задачу. Вся ответственность за это создав­
шееся положение лежит на Генеральном Секрета­
ре· как главе Секретариата. Были нарушены не­
которые элементарные принципы, не выполнены 
важные положения Устава, и в результате- Ор­
ганизация Объединенных Наций не ,имеет Секре­
тариата, который был бы действительно между­
на родным. 

28. Генеральная Ассамблея уже приняла несколь­
ко-резолюций, аналогичных той, которая находит­
ся сейчас на обсуждении Комитета . Эти резолю­
ции остаются мертвой буквой, и следовало бы 
предпринять более энергичные действия. Однако, 
принимая во внимание заявления, которы; были 
сделаны авторами во время общих прении, и то, 
что в проекте резолюции содержится просьба к 
Генеральному Секретарю прилагать больше уси­
лий можно считать что текст резолюции в общем 
соо;ветствует точке' зрения делегации Сов~тского 
Союза; которая будет голосовать за данныи текст. 
•· . . , . ·'. . 

29. · Г-н НОЛАН (Ирландия) не уверен в том, чт~ 
всеавторы про_екта резолюции согласны с заменои 
слова · «взносов>~ : - сло~щми · «шкалы взносов» .. 

Г-н Нолан готов официально внести предложение 
об этом изменении, если оно будет способствовать 
достижению быстрого ,решения проблемы . 

30. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) ,полагает, 
что авторы проекта принимают это изменение. 

31. Г-н ВЕРРЕ (Гаити) говорит, что, учитывая 
изменения, сделанные в пункте 1 постановляющей 
части, он не будет настаивать на отдельном голо­
совании этого пункта. 

Проект резолюции (A/C.5/L.628 и Add.1) с по­
правками принимается 63 голосами при одно,11 
воздержавшел,~ся, причем никто не голосовал про­
тив. 

32. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) указывает, 
что Комитет только что одобрил текст, сформули­
рованный в более решительных выражениях, чеы 
предыдущие резолюции . Оставаясь неполностью 
удовлетворенным мерами, принятыми Генераль­
ным Секретарем, Комитет просит его , «интенсифи­
цировать» свою работу и выражает надежду, что 
в докладе, представленном на шестнадцатую сес­

сию Генер альной Ассамблеи, будут отражены ре­
зультаты этой деятельности. 

33. Г-н Хайлемариам выражает благодарность 
всем делегациям, которые голосовали за проект 

резолюции, и особенно делегациям Соединенных 
Штатов Америки и Советского Союза, которые, 

• оказав этой резолюции совместную поддержку, 
заняли позицию, не омраченную духом холод­

ной войны. Г-н Хайлемариам благодарен даже 
правительству Южно-Африканского Союза за то, 
что на этот раз оно против своего обыкновения 
не голосовало против проекта резолюции. 

34. Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
говорит, что характер деятельности его правитель­

ства не имеет никакой связи с рассматриваемы~! 
вопросом, и просит не заносить в протоколы за­

седания замечание представителя Эфиопии. 

35. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, что 
все представители имеют право выражать свон 

взгляды так, как они считают нужным; он не ви­

дит никакого основания для снятия замечаний. 

сделанных им в отношении правительства Южно­
Африканского Союза; наоборот, эти замечания 
следует занести в протоколы заседания. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 196 l финансовый го;~, 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, A/458S. 
А/С.5/815, А/С.5/8 19 и Corr.1, А/С.5/828 11 

Corr.1, А/С.5/829 , A/C.5/831/R.ev.1, A/C.5,83S, 
А/С.5/839, А/С.5/842, А/С.5/843, A/C.5/ L.611) 
( продолжение) . 

МЕЖДУНАРОДНОЕ ПООЩРЕНИЕ НАУЧНЫХ ИСС.:-JЕ­

ДОВАНИй В ОБЛАСТИ БОРЬБЫ С РАК,ОВЫМИ 3.-\­
БОЛЕВАНЮIМИ (А/4588, A/C.5/831/Rev.1) 

36. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) го­
ворит, что у него нет возражений uротив способг, 
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предложенного Генеральным Секретар ем (А/С.5/ 
831/Rev.l, пункт 6) и одобренного Консультатив­
ным комитетом (А/4588, пункт 7), преимущество 
которого состоит в том, что он не требует безот­
лагательных бюджетных ассигнований в сумме 
100 ООО долларов. 

37. Было бы полезно получить более подробную 
информацию о резолюции от 20 мая 1960 года, 
принятой Всемирной организацией здравоохране­
ния, и о рекомендациях Генерального директора 
ВОЗ, которые упоминаются в пункте 3 д:жлада 
Генерального Секретаря. Поэтому г-ну Хиллису 
хотелось, чтобы текст резолюции и упомянутые 
рекомендации были разосланы всем членам Ко­
митета. 

38. Генеральный Секретарь заявил недавно (796.-е 
заседание), что Организация начнет 1961 финан­
совый год с пустой казной и что спустя несколько 
недель под угрозой может оказаться платеже­
способность Организации Объединенных Наций. 
Поэтому г-н Хиллис сомневается, благоразумно 
ли устанавливать дополнительные расходы по 

Фонду оборотных средств. Исходя из этого, г-н 
Хиллис предлагает отложить решение данного 
вопроса до тех пор, пока не будет представлена 
более точная информация о финансовых перспек­
тивах Организации. 

39. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что он ни­
когда не оспаривал важности и необходимости 
поощрения со стороны всех научных исследова­

ний по борьбе с раковыми заболеваниями; в Ав­
стралии, как и в некоторых других странах, в 

этой области выполнены важные работы. Однако 
делегация Австралии уже высказывала сомнения 
в целесообразности для Организации Объединен­
ных Наций присуждать премии за научные от­
крытия, так как делегация Австралии полагает, 
чтd это может создать прецедент. Кроме того, 
r-н Каттс, как и представитель Соединенного Ко­
ролевства, сомневается в благоразумности в на­
стоящее время вновь обременять Фонд оборот­
ных средств. 

40. С учетом этих оговорок делегация Австралии 
не имеет никаких возражений против администра­
тивньiх мероприятий, предложенных Генеральным 
Секретарем и одобренных Консультативным ко­
\!!Петом. 

41. Г-н ГРЕКОВ (Белорусская Советская Социа- . 
. 1истическая Республика) напоминает, что именно 
по инициативе его делегации Генеральная Ассам­
G.1ея приняла резолюцию 1398 (XIV) по между0 

народному поощрению научных исследований в 

об.1асти борьбы с раковыми заболеваниями. Про­
тив этой резолюции . не голосовала ни одна деле­
rаuия, и текст пункта 1 постановляющей части · 
быд предложен делегациями Афганистана, Цей­
.1она, Греции, Исландии, Индии, Ирландии, Мек­
r:нки и Филиппин. Эта резолюция имеет особое · 
~начение, так как рак является одним из наиболее . 
rтасных заболеваний для человечествг. Причиньi, 
3Liзывающие это заболевание, еще не определены, . 
н нет средств _ .п.ля его лечения. Десятки милл.ио~ 

нов человек умерли от рака, а по числу смертных 
случаев раковые заболевания занимают второе 
место во многих странах мира. Ежегодно более_ 
двух миллионов умирают от рака и более пяти 

миллионов человек больны раком. Количество · 
больных возрастает. Поколения ученых посвяти­
ли себя изучению рака, тем не менее изучение 
этого заболевания остается одной из самых серь­
езных проблем не только для ученых, но и для 
международных организаций, и в особенности для 
Организации Объединенных Наций. Резолюция 
1398 (XIV) Генеральной Ассамблеи была разос­
лана ученым всех стран; ученый мир . и общест­
венное мнение придают очень большое значение 
этой резолюции. Премии, установленные Гене­
ральной Ассамблеей, предназначаются для поощ0 

рения ученых в продолжении ими их благородной 
работы. По этой причине делегация Белорусской 
Советской Социалистической Республики поддер-· 
живает · рекомендацию, содержащуюся _ в пункте? 
доклада (А/4588) Консультативного комитета .. 
Эта рекомендация показывает, что способ фи­
нансирования, предложенный Генеральным Сек-; 
ретарем и рекомендованный Консультативным: 
комитетом, приемлем для всех делегаций и соот~. 
ветствует намерениям и целям резолюции 1398 
(XIV). Г-н Греков выражает надежду, что реко~ 
мендация Консультативного комите_та будет при,-
нята единогласно. • 

42. Г-н АРРАИС (Венесуэла) в отличие· от пред- · 
ставителя Австралии полагает, что не д,.ело Ком!-f~ 
тета обсуждать, должна ли быть одобрена резо­
люция, принятая Генеральной Ассамблеей i-1a . 
ее четырнадцатой сессии. Генеральный Секре.; 
тарь уже установил связь с Всемирной органи< 
зацией • здравоохранения, Ассамблея которой в 
своей резолюции от 20 мая 1960 года одобрила 
рекомендации Генерального директора этой · ор- • 
ганизации и попросила его передать одобрение 
этой ·резолющ-ш Генеральному Сек:ретар10 Орг~- , 
низации Объединенных Наций. Нет необходимо- · 
сти распространять эти документы, как об ·этом . 
просил представитель Соединенного Королевства; 
так как доклад Генерального Секретаря доста­
точно четко излагает все эти вопросы. . 

43. Учитывая все это, r-н Арраис . считает, что • 
единственной задачей Комитета является _приня, . 
тие решения по рекомендации Консультативного . 
комитета. ' , 

44. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) i 
считает, что поощрение борьбы с рс!!}овыми за: : 
болеваниями во всемирном масштабе является·. 
очень правильным мероприятием. • Необходиl\1ые • 
для этой цели финансы несравнимо мальi по 
сравнению с некоторыми расходами, затрачивае- · 

мыми на производство орудий, которые не имеют: • 
никакого отношения к благ.осостоянию . или З:П.6-'J 
ровыQ народов ; Вклад Организаций Объединен-• 
ных Наций, позволя_ющий установить .премии ·AJl·Я ' 
награждения за исследования в области борьбьr J) 
р_(щоврJМИ заболеваниями, име-ет большое . 1\~орал·ь;: , 
ное • значение, и . решение, хоторо~ КоI'vштет- дол- : 
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жен принять по рекомендациям Консультативно­
го комитета, не следует откладывать. 

45. Г-н ГРЕКОВ (Белорусская Советская Социа­
листическая Республика) говорит, что он полно­
стью разделяет точку зрения, высказанную пред­

ставителями Венесуэлы и Уругвая. 

46. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) также разделяет мнения представи ­
телей Венесуэлы и Уругвая. Г•н эль-Хаким не со­
гласен с представителем Австралии в том, что 
одобрение предложения, представленного Коми­
тетом, может создать опасный прецедент; члены 
Комитета должны положительно относиться к лю­
бому предложению, направленному на поощре­
ние исследований в области заболеваний , незави­
симо от типа заболевания. Если в результате та­
кого действия возникнет прецедент, они должны 
быть только благодарны за это. 

47. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что предложение о вы­
делении 100 ООО долларов на премии за исследо­
вания в области борьбы с раковыми заболевания­
ми на последующие четыре года является одним 

из наиболее конструктивных предложений, пред­
ставленных на текущей сессии. Кроме того, это 
предложение влечет за собой весьма небольшие 
расходы, и во всяком случае это р ешение было 
принято Генеральной Ассамблеей и не дает пово­
да для сомнений . Г-н Рощин обращает внимание 
членов Комитета на то, что некоторые шаги, пред­
принятые Организацией Объединенных Наций в 
нарушение решений Совета Безопасности, не дол­
жны омрачать .значения обычной деятельности 
Организации. Например, делегация Советского 
Союза не предлагала ограничить Детский фонд 
Организации Объединенных Наций или деятель­
ность по оказанию технической помощи. В дейст­
вительнQСти она решила увеличить свою финансо­
вую поддержку в этих двух областях. То же самое 
относится к поощрению кампании по борьбе с ра­
ковыми заболеваниями, и Комитет должен едино­
гласно принять рекомендацию Консультативного 
комитета. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4588) принимается 57 голосами при 4 воздер­
жавшихся, причем никто не голосовал против. 

48. Г-н КАТТС (Австралия) отмечает, что он голо­
совал за рекомендацию Консульта11ивного коми­

тета; в •своих предыдущих замечаниях г-н Каттс 
повторил точку зрения, высказанную делегацией 
Австралии на четырнадцатой сессии, но он не 
предлагал дальнейшего обсуждения данного во­

nроса. Наоборот, г-н Каттс говорил, что рекомен­
дации Консультативного комитета являются 
удовлетворительными . 

49. Г-н ВЭИ: (Китай), хотя и понимает, что ис­
следования в области раковых заболеваний яв­
ляются важными, сомневается в том, что меры 

по борьбе с этими заболеваниями являются делом 
Организации Объединенных Наций. На четырна­
дцатой сессии делегация :К,итая воздержалась при 
голосовании резолюции 1398 (XIV), и она также 

воздержалась при голосовании рекомендации 

Консультативного комитета. 

Финансовые последствия резолюции, принятой 
Второй конференцией Организации Объединен­
ных Наций по вопросам морского права в отно­
шении издания стенографических отчетов Кон­
ференции (А/4584, А/С.5/839) 

50. Г-н КАНТУ (М~ксика), ссылаясь на пункт 7 
доклада А/4584 Консультативного комитета, го­
ворит, что он согласен с пр едложением Комитета 
о том, чтобы издание отчетов Второй конференции 
по вопросам морского права поручить сотрудни­

кам лишь после завершения пятнадцатой сессии 
Генеральной Ассамблеи. По мнению г-на Канту, 
указанные отчеты необходимо издать для облег­
чения ссылок на них. Поэтому г-н Канту офици­
ально предлагает, чтобы напеч атанный отчет пре­
ний на Конференции был бы опубликован. 

51. Г-н АИ:КЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что, хотя он и признает, что стоимость 

издания стенографических отчетов по прениям 
Конференции будет весьма незначительна, здесь 
затрагивается вопрос принципа . Комитет уже 
уделил много в ремени о б.суждению вопроса о 
контроле и ограничении документации и решил , 

что, как общее правило, учреждения Организ а­
ции Объединенных Наций должны довольство­
ваться краткими отчетами; стенографические от­
четы должны составляться лишь в исключитель­

ных случаях. Нет никаких оснований, чтобы 
оправдать исключение для случая, находящегося 

на рассмотрении Комитета. В соответствии с этим 
делегация Соединенных Штатов Америки не 
может поддержать предложение об издании 
стенографических отчетов прений Второй конфе­
ренции Организации Объединенных Наций по 
вопросам морского права. 

52. Г-н КАТТС (Австралия ) замечает, что, как 
уже рекомендовал Консультативный комитет, 
расходы для издания стенографических отчетов 
прений Конференции должны покрываться в пре­
делах ассигнований, рекомендованных на 1961 
год. В таком случае у Пятого комитета нет осно­
ваний вообще принимать решение по этому во­
просу. 

53. Что касается существа вопроса, то r-н Капе 
не может согласиться с мнением делегации Сое­
диненных Штатов Америки ; в противополож ­
ность точке зрения Консультативного комитета 
он полагает, что полный текст прений Второй кон­
ференции по вопросам морского права должен 

быть опубликован по той лишь причине, что Кон­
ференция была отложена, без каких-либо за­
ключений . Поскольку прения Конференции до.1-
жны возобновиться на более поздней стад1111. 
тем более важна возможность сверки по отчетач 

того, что было сказано. 

54. В отношении дополнительных расходов Коми­
тет не должен ограничивать действия Генера.~ь· 
ного Секретаря. Размножение указанных до~,:у ­
ментов следует произвести с наиболее низкюш 
затратами в сочетании с хорошим качеством. С.1е -
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дует внимательно рассмотреть предложение Кон­
сультативного комитета о размножении докумен­

тов в Секретариате фотоофсетным способом. 
Было бы хорошо последовать предложению Коми­
тета о том, чтобы отложить данную работу до за­
вершения пятнадцатой сессии Генеральной Ас­
самблеи и покрыть расходы за счет ассигнований, 
уже рекомендованных на 1961 год. 

55. Г-н БАННИР (Нидерланды) согласен с пред­
ставителем Соединенных Штатов Америки в том, 
что в принципе стенографические отчеты по пре­
ниям в органах Организации Объединенных На­
ций следует издавать лишь в тех случаях, когда 
это абсолютно необходимо. Полные отчеты по 
прениям на Первой конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам морского пра­
ва не были изданы, и поэтому нет никаких осно­
ваний делать исключения для Второй конферен­
ции; кроме того, последняя Конференция каса­
лась только одного вопроса морского права, а 

именно: ширины территориальных вод. 

56. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет-

ным вопросам) зачитывает пункт 6 доклада 
(А/4584) Консультативного комитета. Во избежа­
ние какого-либо недопонимания г-н Агнидес ука­
зывает, что, как считает Консультативный коми­
тет, стенографические отчеты предназначены для 
облегчения толкования Заключительного акта, 
принимаемого Конференцией. Эти отчеты не столь 
важны в отношении Конференции, которая пре­
рвала свою работу, не достигнув окончательного 
решения. Кроме того, поскольку по Первой кон­
ференции публиковались краткие отчеты, то нет, 
по-видимому, никаких оснований делать исклю­
чения для Второй конференции. 

57. Комитет должен принять решение, даже если 
на издание полных протоколов прений не потре­
буется дополнительных ассигнований, поскольку 
это предусмотрено для определения самого мето­

да использования выделенных ассигнований. На­
конец, г-н Агнидес хочет подчеркнуть, что крат­
кие отчеты Первой конференции являются доку­
ментами Организации Объединенных Наций, а 
не документами Конференции по морскому праву. 

Заседание закрывается в 13 час. 
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Второй конференцией Организации Объединенных 
Наций по вопросам морского права в отношении 
издания стенографических отчетов Конференции 
(окончание) 283 

Пункт 63 повестки дня: 
·общий пересмотр Положения об Объединенном 

пенсионном фонде персонала Организации Объ-
единенных Наций (продолжение) 284 

Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/С.5/815, А/С.5/819 и Corr.1, А/С.5/828 и 
Corr.1, А/С.5/829, A/C.5/831 / Rev.l, А/С.5/838, 
А/С.5/839, А/С.5/842, А/С.5/843, A/C.5/L.611) 
(продолжение) 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ РЕЗОЛЮЦИИ, при: 
НЯТОй ВТОРОЙ -КОНФЕРЕНЦИЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИй ПО ВОПРОСАМ МОРСКО­

ГО ПРАВА В ОТНОШЕНИИ ИЗДАНИЯ СТЕНОГРА­

ФИЧЕСКИХ ОТЧЕТОВ КОНФЕРЕНЦИИ (А/4584, А/С. 
5/839) (окончание) 

\. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что Коми­
тету необходимо принять четкое решение по двум 
вопросам: во-первых, следует ли издавать пол­

ные стенографические отчеты Второй конферен­
шш Организации Объединенных Наций по во­
просам морского права, и, во-вторых, если их 

нужно издавать, то как: мимеографически~м или 

типографским способом. Изда1-ше стенографиче­
ских отчетов потребует некоторых небольших до­
полнительных расходов, но Генеральный Секре­
тарь не оспаривает предположения Консультатив­

ного комитета по административным и бюджет­

НЫ\1 вопросам о том, что эти расходы можно 

ijудет покрыть, не выходя за пределы существую­
щего размера бюджетных ассигнований . Однако 
t·c.111 эти материалы будут размножены при помо­
щн собственных средств, то надо будет придать 
,той работе определенную степень срочности, а 
сроч11щть некоторых других работ должна быть 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 801-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 25 ноября 1960 года, 

15 час. 20 мин. 

Нью-Йорк 

снижена, так как средства размножения должны 

быть полностью загружены в 1961 году. • 

2. Г-.н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что делегация Объединен ­
ной Ара1бской Рее.публики согласна с точкой зре­
ния, изложенной представителями Мексики и 
Австралии на 800-м .заседании . Тот факт, что на 
Второй конференции не было достигнуто · ника­
ко.го соглашения, делает издание стенографиче­
ских отчетов дискуосии особенно желательным . 
Если дополнительные ра·сходы на публикацию 
отчетов в такой форме невелики , то он уверен, 
что это не встретит возражений в Комитете. Де­
легация Объединенной Ара1бской Республики 
будет голосовать за предложение Мексики. 

3. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) говорит, 
что с бюджетной точки зрения данный вопрос не 
вызывает особых затруднений, поскольку связан­
ные с ним расходы сравнительно невелики. Спор­
ным является вопрос принцип а. Генеральная Ас-. 
самблея взяла курс на контроль и ограничение 
документации, и издание полных стенографиче­
ских отчетов Второй конференции будет представ­
лять собой отступление от этого курса. Вопрос 
состоит в том, оправдано ли такое отступление. 

Первая конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам морского права ограничилась 
изданием кратких отчетов, и, по-видимому, нет 

достаточных оснований придерживаться иного 
порядка в отношении материалов Второй конфе­
ренции. Делегаты Конференции имели возмож­
ность исправить все краткие отчеты, которыми 
они были неудовлетворены, и в случае необхо­
димости они могут воспользоваться магнитофон­
ными записями дискуссии Конференции. На осно­
ве имеющейся информации делегация Цейлона 
утверждает, что одобрение Генеральной Ассамб­
леей издания стенографических отчетов будет не­
оправданным, особенно если учесть необходи­
мость экономии. 

4. Г-н ПРАТТ (Израиль) говорит, что делегация 
Израиля поддержит предложение Мексики. Вто­
рая конференция особо рекомендовала издание 
полных стенографических отчетов, а мнение уча­
стников Конференции имеет особый вес, так как 
они могут лучше, чем Пятый комитет, судить о 
необходимости издания полных отчетов. Выдви­
гая такую рекомендацию, участники Конферен­
ции, разумеется, были осведомлены о том, что 
Первая конфере_нция ограничилась изданием 
кратких отчетов. Решение участников Конферен­
ции отойти от обычной практики, несомненно, бы­
ло принято потому, что, учитывая исход Конфе-
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ренции, они убеждены в необходимости отчетов 
иного типа. 

5. Г-н АРАМБУРУ (Перу) говорит, что делега ­
ция Перу согласна с точкой зрения, выраженной 
Второй конференцией, о том, что ее отчеты будут 
крайне ценны для правильного толкования ее ра­

боты (А/С.5/839, пункт 1). Эта Конференция бы­
ла весьма важной с точки зрения развития меж­
дународного права, и обсуждавшиеся на ней 
вопросы с1анут предметом будущего междуна­
родного законодательства ; Мнения экспертов, вы­
ступавших на Конференции по этому вопросу, 
представляют наибольший интерес, и следует 
опубликовать стенограмму их выступлений . Де­
легация Перу считает, что эти отчеты должны 
быть изданы типографским способом, ибо отпе­
чатанный в типографии документ в дополнение 
к тому, что он более долговечен, имеет относи­
тельно больший вес. 

6 . . Учитывая эти соображения, а также ТО, что 
издание стенографических отчетов повлечет з а 
собой лишь незначительные дополнительные рас­
ходы , делегация Перу поддерживает предложе­
ние Мексики. 

7. Г-н МАНГКУСЕПУТРО (Индонезия), г-н АЛЬ-
ЕНДЕ (Чили), г-н АРРАИС (Венесуэла), 
г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай), 
г-н МОРРИС (Либерия), г-н БЛУА (Канада), 
г-н САЛИСЛАР (Турция) и г-н ВЭй (Китай) 
заявляют, что их делегации поддерживают пред­

ложения, сделанньiе представител ем Мексики на 
800-М: заседании. 

51 голосом против 1 при 6 воздержавшихся Ко­
митет рекомендует издать на трех языках типог­
рафским способом стенографические отчеты пре­
ний на Второй конференции Организации Объеди­
ненных Наций по вопросщ~ морского права. 

8. г~н КАТТС (Австралия) вырюкает надежду, 
что при выполнении этого предложения, которое 

делегация: Австралии :поддержала, Генеральный 
Секретарь обратит особое · внимание на пункты 7 
и 8 доклада Консультативного комитета (А/4584). 

9. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) заверяет представи­
теля Австралии в том, что Генеральный Секретарь 
обращает особое внимание на все доклады Кон­
сультативного комитета. Отчеты будут размноже­
ны собственными -средствами, и необходимо будет 

• произвести некоторые изменения в очередности 

работ по размножению : Конкретные рекоменда­
ции Консультативного комитета будут соблю-
дены. • 

10. Г-н КАНТУ (Мексика) высказывает Комитету 
признательность за решение, принятое по его 

предложению. 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала Организации 
Объединенных Наций (А/4427 и Corr.1 и 2, 

Aj4467, А/4468 и Add.1 и Add.1/Corr.1, А/4563, 
А/ С.5/835) (продолжение)* 

11. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание на 
пункт 5 доклада Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам 

(А/4563), в котором Комитет излагает свое мне­
ние о том, что , вообще говоря, предложения, ко­
торые находятся на рассмотрении Генеральной 
Ассамбл t=;и, должны рассматриваться как единое 
целое. Он также обращает внимание на пункт 26 
того же доклада , в котором Консультативный ко­
митет суммирует свои предложения, согласно ко­

торым Генеральная Ассамблея, возможно, поже­
лает одобрить проект резолюции, приложенный к 
докладу Генерального Секретаря (A/4468/Add. l). 

12. Г-н ПРАТТ (Израиль) выражает удовлетвор е­
ние по поводу того, что, вообще говоря, персонал 
Организации Объединенных Наций и ее учреж­
дений удовлетворяет вытекающим из пункта 3 
статьи 101 Устава Организации Объединенных 
Наций требованиям уровня · работоспособности, 
компетентности и добросовестности. Это происхо­
дит, очевидно, потому, что условия службы в 
этих организациях были сделаны как можно бо­
лее привлекательными . Если это так, то обязан­
ность Пятого комитета состоит в том, чтобы еде-

. лать все возможное для улучшения этих услов11 11 
службы, в числе которых право на удовлетвори­
тельную пенсию представляет собой важный эле­
мент ; это позволит сохранить на службе сущест­
вующий персонал и привлечь новый с такой же 
высокой квалификацией. Именно эти соображе­
ния побудили • Генеральную Ассамблею принять 
резолюцию 1310 (XIII) , и этими же соображения­
ми должен руководствоваться Комитет при рас­
смотр ении докладов, представленных в соответ­

ствии с этой р езолюцией. 

13. Он отдает должное Группе по обследованию 
пенсионной системы за образцовое решение слож­
ной задачи. Ясно, что группа провела тщательное 
изучение сложной проблемы и сделала понятны)! 
для неспециалистов технические аспекты этой 

проблемы. Как указывается в пункте 5 доклада 
Консультативного комитета, Генеральный Секре· 
тарь, административные главы других участв,·ю· 

ЩИХ организаций и Правление Объединенного 
пенсионного фонда персонала единодушно per:o· 
мендовали принять с тремя относительно незн з· 

чительными поправками предложения . Группы 
по обследованию и вынести по ним решение нг 
пятнадцатрй сессии Генеральной Ассамб,1е;: . 
Очевидно, это единодушие было достигнуто б.ii · 
годаря тому, что Тру,ппа по обследованию одоб · 
рила основные принципы существующей пени· 

онной ·системы, а также .потому, что ее реко,1 е 1: · 

дации ха·саются изменений в рам,ках существ\"Ю· 
щей системы пособий. • 

14. Вообще говоря, эти рекомендации предуо~зт · 

ривают значительное улучшение существуюшс;, 

системы. Увеличение раэмера основного. зас ч 1 : · 
тываемого для .пенсии вознаграждения до ui!ф· 

*. Перенесено с 799-го заседания. 
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ры, представляющей собой среднюю сумму меж­
ду основ.ным окладом нетто и основным окладом 

брутто, ,представляет собой желательный шаг в 
достижении такого положения, когда для исчис­

Jiения ленсии будет использоваться шкала пол­
ных о'Кладов брутто . Группа ,по обследованию 
признала, что эта цель в принципе правильна, 

однако Группа отказалась рекомендовать ее 

из-за практических трудностей, изложенных в 
пунктах 75-96 ее доклада. Переход на основу 
полных окладов брутто, безусловно, представля­
ет собой трудную проблему, однако решение 
этого вопроса не выходит за ,пределы возможно­

стей .коМ'пет'ентных органов; можно продолжить 
изучение возможности .исчисления пенсии из 

полного содержания, а Консультативный коми­
тет дает понять, что можно использовать и ка­

кую-либо иную фор1мулу. Следует надеяться, что 
будут приложены все усилия к усовершенствова­
нию сущестsующей шкалы окладов, с тем чтобы 
Объединенный пенсионный фонд персонала в 
ближайшем .будущем привел свою п,рактику в 
соответствие ·с обычной практикой, сложившейся 
в других организациях, где засчитываемое для 

пенсии возна1rраждение исчисляет,ся ,по основно­

~1у окладу брутто. 

15. Новые предложения относительно пособий при 
уходе со службы не противоречат принципам под­
.111нной пенсионной системы. Однако как Правле­
ние Объединенного пенсионного фонда, так и Кон­
сультативный комитет обратили внимание на за­
явление Совета служащих Центральных учрежде­
ний Организации Объединенных Наций (А/С.5/ 
835), в котором высказывается .озабоченность от­
носительно последствий этих пр едложений для 
нынешних участников пенсионной системы. Деле­
гация Израиля считает, что было бы несправедли­
во сразу урезать пенсионные права нынешнего 

персонала, и разделяет озабоченность, высказан­
ную представителем Чили на 799-м заседании, 
относительно возможного воздействия этого ме­
роприятия на моральное состояние персонала. 

Подобная мера может поколебать уверенность 
персонала в стабильности условий службы в це­
.1ом, и поэтому дел егация Израиля поддержит 
.1юбое постановление на переходный период, ко­
торое имеет целью гарантировать существующее 

право на пособие при уходе со службы в течение 
какого-то приемлемого отрезка времени , особен­
но если учесть, что единовременная сумма пред­

ставляет собой актуарный эквивалент пенсии и 
не ляжет бременем на бюджет. 

16. Г-н РЫБАРЬ (Чехословакия) говорит, что 
он хотел бы поднять вопрос о фондах, необходи­
чых для выполнения предложений Группы по об­
с.1едованию пенсионной системы . При обсужде-
1111 11 других бюджетных вопросов Комитет исхо­
Jил из молчаливой предпосылки о том, что любые 
вз~1е11ешш II новые предложения будут осущест­

в.,яться без увеличения расходов. Поэтому он 
УJ11влен тем, что Генеральный Секретарь счел 
У~tестным дополнительно увеличить расходы по 

Gюджету Организации Объединенных Наций при­
G.111зительно на 410 ООО долларов в год (А/4468, 

пункт 44). Это предложение Генерального Секре­
таря основано на изменении установленной По­
'ложением о фонде процентной ставки с 3 процен­
тов в настоящее время до 3,25 процента начиная 
с 1 января 1961 года. Введение уст!ановленной 
Положением о Фонде процентной ставки, .которая 
не совпадает с фактическими процентными дохо­
дами по инвестициям Пенси()нного фонда, имеет 
большое значение, потому что оно определяет ос­
нову для актуарных исчислений и оказывает су­
щественное влияние на размер взносов. Если бы 
актуарные расчеты основывались на более высо­
кой установленной процентной ставке, то расхо­
ды по пенсионной системе были бы ниже. Активы 
Фонда увеличились с 8 миллионов долларов в 
1949 году до суммы, превышающей 80 миллионов 
долларов в 1958 году . Поскольку ежегодные уве­
личения активов в настоящее время составляют 

более 10 миллионов долларов, то можно полагать, 
что в 1960 году активы составят сумму, превыша­
ющую 100 миллионов долларов . Если это так, то 
для покрытия всех новых расходов, вытекающих 

из предложений Группы по обследованию пенси­
онной системы, будет достаточно увеличить уста­
новленную процентную ставку на 0,75 процента, 
а в будущем даже и меньше, вместо предлагае­
мых 0,25 процента . Было даже предложено, что, 
учитывая постоянное увеличение активов Фонда 
и процентного дохода, было бы достаточно увели­
чить устан.овленную процентную ставку на 0,5 
процента и довести ее до 3,5 процента для покры­
тия расходов по выдвинутым предложениям. Он 
считает, что предложение Генерального Секре­
таря об увеличении установленной процентной 
ставки лишь на 0,25 процента не полностью отра­
жает фактическое положение и возможности со­

кращения расходов по пенсионной системе. 

17. Собственно говоря, действительные процент­
ные доходы ,по инвестициям Пенсионного фонда 
значительно выше установленной процентной 
ставки. Процентный доход по нынешним инвести­
циям Пенсионного фонда за • период с I октября 
1958 года по 30 сентября 1959 года в среднем со­
ставлял 4,19 процента, и лишь потому, что преды­
дущие инвестиции делались под меньший про­
цент, фактический процентный доход в 1959 году 
составил 3,85 процента. С полным основанием 
можно допустить, что общий процентный доход 
по всем инвестицияr,r в 1960 году составит 4 про­
цента. Группа по обследованию пенсионной си­
стемы призна ет, что между установленной Поло­
жением о фонде процентной ставкой и фактиче­
ским процентным доходом по инвестициям имеет­

ся существенное различие. В пункте 266 доклада 
Группы по обследованию пенсионной системы 
(А/4427) указывается, что при официальной про­
центной ставке в 3,25 процента общая сумма до­
полнительного процентного дохода от всех тепе­

решних инвестиций Фонда (составляющих ныне 
около 100 миллионов долларов) равняется при­
мерно 600 ООО долларов в год, а новые инвестиции 
составляют приблизительно 10 миллионов долла­
ров в год и в среднем приносят около 4,4 процен­
та. Хотя он согласен с тем, что фактический про-
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центный доход должен несколько превышать ус­
тановленную процентную ставку, он считает, что 

рекомендация Группы по обследованию пенсион­
ной системы является слишком осторожной. При 
существующих условиях относительно невысокая 

установленная процентная ставка мешает исполь­

зованию более высокого фактического процент­
ного дохода по инвестициям и сохранение такой 
процентной ставки приведет к накоплению Фон­
да и постоянным просьбам о выделении Генераль­
ной Ассамблеей дополнительных средств для по­
крытия расходов по пенсионной системе. 

18. НелЬ'ЗЯ предлагать изменения, учитывающие 
трудности инфляции .и увеличивающуюся шкалу 
окладов, и в то же время .не принимать во внима­

ние дру~гой стороны данного ,процесса, как это 
сделано в докладе Группы по обследованию пен­
сионной системы. Группа выражает мнение о том, 
что, хотя это, может .быть, и не всегда так, эконо­
мическое положение, которое приводит к увели­

чению окладов, в настоящее время также влечет 

за собой - во всяком случае в значительной ме­
ре - сравнительно большое увеличение процент­
ных ставок и Фонд, теряя на одном из этих фак­
торов, может значительно выиграть от другого 

(А/4427, пункт 36). Он считает, что при предло­
женном увеличении установленной процентной 
ставки на 0,25 процента преимущества, представ­
ляемые упомянутой тенденцией, оказываются не­

реализованными. 

19. Делегация Чехословакии также считает, что 
еще не изучены возможности получения высокого 

процентного дохода по инвестициям. Насколько 
ему известно, активы Пенсионного фонда вложе­
ны в ценные бумаги Соединенных Штатов и Ка­
нады и до сих пор не уделялось достаточного вни­

мания ценным бумагам на других, более выгод­
ных рынках. Более смела я политика инвестиций 
могла бы без снижения надежности вкладов при­
вести к дальнейшему увеличению процентного до­
хода · и обеспечить, не говоря уже о возможностях 
увеличения процентной ставки, накопление из­
лишков для создания резервного фонда. Поэто­
му он ,считает, что предположение, высказанное 

Группой по обследованию пенсионной системы в 
пункте 57 ее доклада, о том, что «фонд, который 
начал бы инвестировать сегодня, почти обяза­
тельно будет в течение многих лет получать сред­
ний доход от 4,5 до 5 процентов», представляет 
собой минимум того, на что можно рассчитывать. 
Поскольку низкопроцентные инвестиции, сделан­
ные в первые годы существования Пенсионного 
фонда, представляют собой меньшую часть общих 
активов, можно ожидать, что дальнейшее увели­
чение общего п,роцентноrо дохода значительно 

превысит 4 процента . 

20. В этих условиях делегация Чехословакии не 
может согласиться с предложенным увеличением 

установленной процентной ставки только на 0,25 
процента. Делегация Чехословакии хотела бы 
;знать, в каком размере могут финансироваться 
предложенные изменения в пенсионном реrулиро-

5ании за счет увеличения установленной процент-

ной ставки до 3,5 процента или на 3,75 процента, 
учитывая тот факт, что даже при увеличении та­
кого порядка сохранится достаточная разница 

между установленной процентной став1,ой и фак­
тическим процентным доходом. Он также при­
ветствовал бы более точно исчисленный размер 
установленной процентной ставки, необходимой 
для покрытия расходов, связанных с пр едложен­

ными изменениями в пенсионном регулировании, 

без какого-либо увеличения бюджета Организа­
ции Объединенных Наций, а также объяснение 
препятствий, стоящих на пути установления та­
кой процентной ставки. Картина был.а бы яснее, 
если бы можно было подсчитать фактическую 
процентную ставку в отношении всех активов 

Пенсионного фонда в течение следующих несколь­
ких лет, исходя из того, что ,фактическая ,процент ­
ная ставка по новым инвестициям будет состав­
лять 4,5-5 процентов , как это предусматривается 
Группой по обследованию пенсионной системы. 
Он считает, что если будет представлена такая 
информация, то это поможет улучшить пенсион­
ную систему персонала Организации Объединен­
ных Наций и специализированных учреждений 
без увеличения бюджетных расходов. 

21. Г-н ПАРИЗИС (Бельгия) говорит, что трудно 
сравнивать существующую пенсионную систему 

с новыми предлагаемыми планами. Он был бы 
благодарен, если бы Секретариат смог воспроиз­
вести в виде таблицы существующие положения 
в сопоставлении с предложенными изм ененияl\!н, 

как это сделано в документе, содержащем пред­

ложенные попр авки к некоторым постановления~~ 

Положения о Пенсионном плане для Междуна­
родного Суда (А/4424, приложение 1). 

22. Касаясь различий в точках зрения, которые 
возникли по вопросу о расчете при уходе со служ­

бы (А/4563, пункт 19), он говорит, что, как видно, 
согласно предложенным положениям, единовре­

менная сумма, выплачиваема я участнику Фон,1а 

по истечении ·пяти лет за·считьJВаемой для пенсш1 
службы, будет в большинстве случаев меньше. 
чем соответствующие выплаты по действующ\1,1 

правилам . Такое положение представляется не­
справедливым по отношению к сотрудникам, 1--0-

торые поступили на службу при существующнх 
правилах . 

23. Правительство Бельгии в принципе выступает 
против положений, имеющих обратную силу. Кро­
ме того, вполне возможно, что не1,оторые члены 

персонала, принимая решение пойти на риск 11.111 
неудобства, связанные с выездом за пределы ро­
дины, делают это под влиянием возможности по­

лучения единовременной суммы при уходе со 
службы . Указывалось, что сохранение настояшю 
положений не окажет неблагоприятного возде11 -
ствия на Фонд (А/С . 5/835). В этой связи он напо ­
минает о пре.ниях, которые имели место на теJ-;у­

щей сессии, относительно предложенных поп рг­

вок к некоторым постановлениям Положен 11s 
о пенсионном плане для Международного Су,1 2. 
когда выражались опасения в связи с 1:щеден11е:,: 

правил, имеющих обратную силу. 
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24. Г-н Паризис просит Председателя Консульта­
тивного комитета объяснить, почему Комитет не 
выразил свое мнение относительно предложения 

представителей персонала Центральных учреж­
дений Организации Объединенных Наций, и 
предлагает поставить на голосование поправку, 

содержащуюся в документе А/С.5/835. 

25. Г-н КАТТС (Австралия) указывает, что Груп­
па по обследованию пенс.ионной системы, Прав­
ление Объединенного пенсионного фонда и Гене­
ральный Секретарь детально изучили вопрщ:ы, 
предусмотренные в пункте 1 постановляющей ча­
сти резолюции 1310 (XIII) Генеральной Ассамб­
леи. Генеральный Секретарь представил конкрет­
ные предложения, которые в своей основе были 
поддержаны Консультативным комитетом; по­
сл едний высказал rпр,и этом соображения относи­
тельно их осуществления. По мнению делегации 
Австралии, именно таким образом следует подхо­
дить к решению столь сложных вопросов. Вооб­
ще говоря, делегация Австралии поддержива ет 
предложения Генерального Секретаря и согласна 
с р екомендациями Консультативного комитета по 
их выполнению; введение этих предложений в 
действие с 1 апреля 1961 года, как это предложе ­
но ,в пункте 26 Ь доклада Консультативного ко­
митета , представляется весьма практическим ре­

шением данной задачи. 

26. Делегация Австралии разделяет точку зрения 
представителя Чехословакии о том, что установ­
ленная процентная ставка в размере 3,25 про­
цента, возможно, ниже необходимой, учитывая 
даже значительный запас. Было бы интересно 
узнать мнение Контролера о том, какой резерв 
создаст установленная процентная ставка в раз­

мере 3,5 процента. 

27. Делегация Австралии не убеждена в том, что 
Комитету уместно рассматривать заявление Со­
вета служащих Центральных учреждений, кото­
рые содержатся в документе А/С.5/835. Совет 
служащих Центральных учреждений ни в I<акой 
степени не представляет всех участников Объеди ­
ненного пенсионного фонда персонала Организа­
uии Объединенных Наций. Кроме того, этот Со­
вет вместе с другими аналогичными органами 

принимал участие в изучении предложений на 
всех этапах. Совет сделал свои представления 
Группе по обследованию пенсионной системы и 
Консультативному комитету, и он также пред­
ставлен в Правлении Объединенного пенсионного 
фонда. Поэтому представляется, что Совет слу­
жащих Центральных учреждений исчерпал все 
подобающие каналы для выражения своего мне­
ння по данному вопросу, и вызывает некоторое 

беспокойство то , обстоятельство, что заинтересо ­
iJанная сторона будет делать непосредственные 
представления Генеральной Ассамблее. Из пунк­
та 23 доклада Консультативного комитета следу­
~т, что предложение Совета служащих не встре­
тн.10 поддержки со стороны этого Комитета . Ав­
суралия согласна с Генеральным Секретарем и 
Консультативным комитетом в том, что, вообще 
говоря, предложения должны рассматриваться 

как единое целое; поэтому на данной стадии Ав­
стралия выступает против какого-либо отхода от 
данного комплекса предложений. Если Пятый ко­
митет не может. принять предложения в целом, 

он должен вернуть их на рассмотрение экспертов, 

снабдив их новыми директивами. 

28. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что Гене­
ральный Секр етарь и административные главы 
участвующих организаций старались облегчить 
задачу Пятого комитета, обобщив главные черты 
1предложенных изменений в системе пенсионного 
обеспечения персонала. Они надеются, что док­
лад Генерального Секретаря, дополненный заме­
чаниями и рекомендациями Консультативного ко­
митета , с достаточной ясностью выявляет основ­
ные моменты, по 1<оторым Пятому комитету пред­
стоит принять решение. Генеральный Секретарь 
благодарен представителю Австралии за похваль­
ный отзыв о том, каким образом решался дан­
ный вопрос. Идея изложения проектов пересмот­
ренных положений в сопоставлении с существую­
щими положениями, как это предложил предста­

витель Бельгии, подвергалась тщательному об­
суждению, но была отклонена на том осно~:ании, 
что новые предложения не поддаются прямому 

сравнению и что такое сопоставление ввело · бы в 
заблуждение. 

29. Заявление Совета служащих Центральных уч­
реждений адресовано не Генеральной Ассамблее, 
а Генеральному Секретарю; доводя это заявление 
до сведения Генеральной Ассамблеи, Генераль­
ный Секретарь действовал на основе прецедента, 
установленного несколькими годами раньше, в 

соответствии с которым стало обычаем знакомить 
Пятый комитет с мнением служащих по вопросам, 
которые представляют для них жизненный инте­
рес. Тот факт, что предложения Генерального 
Секретаря , предусмотренные резолюцией 1310 
(XIII) Генеральной Ассамблеи, представл.ены со­
вместно с административными главами других 

участвующих организаций, не позволил Генерал ь­
ному Секретарю и, надо полагать, Консультатив­
ному комитету занять определенную позицию по 

представл енияl\1:, сделанным Советом служащих. 
Однако Генеральный Секретарь с большим сочув­
ствием относится к этим представлениям, и мне­

ние, высказанное Советом служащих, широко раз­
деляется участниками во всех участвующих ор­

ганизациях. Генеральный Секретарь высоко ценит 
конструктивные замечания, сделанные в этой свя­
зи представителем Чили и другими представите­
лями. 

30. Генеральный Секретарь и его советники поль• 
щены тем доверием, которое представитель Чехо­

словакии питает к их здравомыслию в вопросах 

инвестиций. Сам г-н Тернер не уверен, что поли­
тика инвестиций Генерального Секретаря будет 
столь успешной, что она принесет средний годовой 
доход по процентам такого порядка, который 

ожидает представитель Чехословакии. Процент­
ный доход по инвестициям по состоянию на 30 ию­
ня 1960 года был значительно выше 3,25 процен­
та, но ниже 4 процентов. Положение в 1946- • 
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1948 годах резко отличалось от положения в 
1958-1960 годах, и в течение двадцати - сорока 
лет, на которые вырабатывается инвестиционная 
политика, возможны большие изменения. Такая 

. политика требует осмотрительности и осторожно­
го подхода, и Генеральный Секретарь, выполняя 
директивы, данные ему Комитетом по инвестици­
ям, поступает соответствующим образом . При 
решении вопроса о том, является ли разумным и 

надежным увеличение процентной ставки с 3 до 
3,5 процента, неизбежен элемент субъективной 
оценки. Возможно, некоторые члены .Комитета 
считают переход к 3,25 процента рискованным, в 
то время как другие считают такое изменение 

слишком осторожным. Очевидно, истина лежит 
где-то между этими крайними точками зрения; 
Между тем Группа по обследованию пенсионной 

• системы и Генеральный Секретарь, ·исходя из име­
ющегося олыта, считают, что скромное увеличение 

с 3 до 3,25 процента в качест,ве о·с.новы для пла­
нирования не является ни чрезмерно опрометчи­

вым, ни чрезмерно осторожным. Г-н Тернер вни­
мателi,но изучит замечания :111редставителя Чехо­
словакии и ,подро.бно ответит на них в ближай­
шем ;будущем. 

31. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) говорит, что представитель Бель­
гии сделал правильный вывод из пункта 23 док­
лада Консультативного комитета о том, что Кон­
сультативный комитет не занял определенной по­
зиции по предложению, представленному Советом 
служащих Центральных учреждений Организа­
ции Объединенных Наций в отношении пособий 
при уходе со службы. Консультативный комитет 
ограничился тем, что в ,пункте 26 d своего доклада 

обращает внимание Генеральной Ассамблеи на 
соответствующие документы. В известном смыс­
ле представитель Австралии уже объяснил, поче­
му Консультативный комитет, как это -отмечается 
в пункте 5 его доклада, ограничился в своих за­
мечаниях финансовой и административной сто­
роной доклада Генерального Секретаря и некото­
рыми частными моментами, представляющими 

особый интерес. Генеральная Ассамблея поступи­
ла весьма разумно, передав исключительно слож­

ный вопрос системы пенсионного обеспечения на 
рассмотрение группы квалифицированных экспер­
тов; предложения этой группы были тщательным 
образом изучены Правлением Объединенного 
пенсионного фонда персонала, в котором пред­

ставлены как Генеральная Ассамблея и связан­
ные с нею законодательные органы, так и адl\Ш­

нистративные главы участвующих организаций и 
-служащие. Пра,вление Фонда, которое является 
главным консультантом Генеральной Ассамблеи 
по пенсионным вопросам, не могло рекомендовать 

пр едложения служащих, а лишь обратило на не­
го внимание Генеральной Ассамблеи . .Консульта­
тивный комитет не счел возможным или необхо­
димым высказывать свое мнение по вопросу, по 

которому Правление Пенсионного фонда уже вы­
сказало свою точку зрения. Это не означает, что 
Консультативный комитет выступает против пред­
ложения служащих; он лишь считает, что он не 

должен занимать позицию, отличающуюся от по­

зиции компетентного основного органа. Консуль­
тативный комитет ни за, ни против этого пред­
ложения, и толкование значения такой позиции 
является делом Пятого комитета. 

Заседание закрывается в 17 час . 
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Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Шкала взносов для распределения расходов Ор­
ганизации Объединенных Наций: доклад Ко­
митета по взносам (А/4566, A/ C.5/L.629) 
(продолжение) * 

1. Г-н ПОЛО (Того) выражает благодарность Ко­
:--штету по взносам, который, несмотря на непол­
ную информацию, полученную им от правительств 
новых государств - членов Организации, предо­
ставил хороший доклад. Г-н Поло просит Пятый 
комитет рассмотреть в благоприятном свете по­
правку (A/C.5/L.629), которую он представил вме­
сте с другими делегациями и о которой он гово­

рил на 797-м заседании. 

2. Г-н ШЕЛЛИ (Тунис) говорит, что у него уже 
была возможность выразить надежду, что члены 
Пятого комитета доброжелательно рассмотрят 
проблемы, которые представляют больший инте­
рес для стран Африки. Перед Комитетом стоит 
вопрос, затрагивающий интересы молодых аф­
риканских государств - членов Организации , и 
,1е.1егация Туниса надеется, что Комитет едино­
,1ушно примет поправку, исходя из того, что при-

нятое решение не нанесет вреда в будущем. • 

3. Г-н Морис КАМАРА (Гвинея) поддерживает 
поправку, в которой предлагается сократить раз­
~-1ер взноса новых государств - членов Организа­

шш в 1960 финансовом году. Подобное сокраще­
,ше взноса уже было предоставлено ряду rосу­
.1арств, включая Гвинею, и Комитету следует 
;?-обрить поправку без обсуждения; тем самым 
:\о~штет выразит свое осуждение колониализму, 

,:оторый ответствен за столетнее ограбление этих 
:тран. Экономическая слабость новых африкан-

• Перенесено с 798-ro заседания. 
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ских государств - членов Организации является 
результатом эксплуатации населения и их есте­

ственных ресурсов монополиями; в некоторых 

районах эта эксплуатапия продолжается и в на­
стоящее время. Приняв поправку, Пятый комитет 
даст ясное доказательство того, что Организация 
Объедин~нных Наций не желает накладывать но­
вого бремени на молодые государства. 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что вопрос о ко­
лониализме является в настоящее время предме­

том обсуждения в Генеральной Ассамблее и что 
Пятому комитету необходимо главным образом 
заниматься финансовыми и техническими аспек­
тами вопросов, находящихся на его рассмотрении. 

5. Г-н Мор,ис КАМАРА (Гв1инея) говорит, что бы­
ло бы ошибочным отрывать финансовые аспекты 
этой проблемы от ее политических аспектов. Но­
вые государства - члены Организации не в состо­
янии платить взнос обычного размера, ибо они 
истощены в результате столетнего ограбления ко­
лониалистами. 

6. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ замечает, что в интересах 
Комитета, у которого еще много работы, ему про­
сто хотелось бы избежать дублирования того об­
суждения, которое происходит . на пленарном за­

седании. 

7. Г-н _КАТТС (Австралия) говорит, что Комитет 
по взносам, как всегда, представил хороший док­
лаi и учел все соображения по . этому вопросу. 
Рекомендации Комитета благоразумны и прием­
лемы. Если Комитет внесет некоторые изменения 
в свете поправки, предложенной авторами, то это 
явится с его стороны особым жестом благожела­
тельности по отношению· к новым государствам -
членам Организации и не может рассматривать­
ся как критика в адрес Комитета по взносам. 
В равной мере сокращение взноса на 1960 год, 
о чем просят новые государства - члены Органи­
зации, н е будет рассматриваться как поддержка 

мнения, высказанного представителем Гвинеи. 

8. Г-н Демба ДИАЛЛО (Мали) говорит, что Ма­
ли ошибочно включено в число авторов поправки 

A/C.5/,L.629. Фактически делегация Мали до на­
стоящего времени не имела возможности принять 

участие в обсуждении этого пункта повестки дня. 
Делегация Мали будет голосовать за данную по­
правку. 

9. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) начинает свое выступление 
с того, что поднимает вопрос процедуры в связи 

с выс1<азываниями Председателя по заявлению 
представителя Гвинеи. Политические вопросы 

A/C.5/SR.802 



Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - ilятыi\ комитет 

часто упоминались в Пятом комитете в связи с 
9бсуждением стоящих перед ним проблем. Фак­
тичесю1 почти все вопросы, рассматриваемые 

Комитетом, содержат политические аспекты. По­
этому не следовало призывать к порядку предста­

вителя Гвинеи, чьи взгляды делегация Союза Со­
ветских Социалистических Республик полностью 
разделяет. В результате сложившихся особых об­
стоятельств некоторые страны оказались не в со­

стоянии внести обычный взнос за 1960 год. Хотя 
дискуссия по колониализму проходит на пленар­

ном заседании, упоминание об этих обстоятель­
ствах было отнюдь не излишним. 

10. Учитывая финансовые и экономические з а­
труднения новых государств - членов Организа­
ции, делегация Союза Советских Социалистиче­
ских Республик поддерживае~ поправку, нахо­
дящуюся на рассмотрении Комитета. 

11. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что, хотя и вер­
но, что все проблемы, изучаемые Комитетом, в 
некоторой мере имеют и политическое значение, 
речь идет о степени внимания, удедяемого имен­

но этим аспектам. Кроме того, Председатель не 
призывал представителя Гвинеи к порядку, а 
лишь указал, что дискуссия по колониализму про­

ходит на пленарном заседании и что Комитет сэ­
кономит время,' если сконцентрирует свое внима­
ние на финансовых и административных вопро­
сах . Председатель . не прерывал пр едставителя 
Гвинеи, так как считает, что в соответствии с де ­
мократическими принципами члены Комитета 
должны пользоваться максимумом свободы для 
выражения своих мыслей. 

12. Г-н АХМЕД (Судан) поддерживает поправку 
четырех держав (A/C.5/ L.629 и Corr. l). Обстоя­
тельства, побудившие авторов выдвинуть эту по­
правку, хорошо известны, и ее принятие не ока­

жет большого влияния на финансовое положение 
Организации Объединенных Наций . 

13. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) также под­
держивает поправку. При этом напоминает, что 
он уже поддержал подобное предложение на че­
тырнадцатой сессии (710-е заседание) в отноше­
нии взноса Гвинеи. -

11. Представитель Эфиопии сожалеет, что Пред­
седатель отрицательно отозвался о высказыва­

нии представителя Гвинеи по колониализму. 

Именно в результате воздействия колониализма 
на экономическое положение слаборазвитых 
стран последние не имеют возможности внести 

такой же взнос, как страны , которые эксплуати­
ровали их. Нет такого правила процедуры, кото- • 
рое не позволило бы Комитету обсуждать колони­
ализм, если это относится к вопросам, стоящим 

перед Комитетом. В этом отношении представи­
тель Эфиопии полностью разделяет мнение деле­
гации Гвинеи . 

15. Г-н МАТТАР (Ливан) поддерживает поправ­
ку (A/C.5/L.629 и Corr.l) . 

16. Г -н АГАНАйЕ (Республика Чад) говорит, что 
он был неприятнQ удивлен, когда узнал, что на 

молодые государства, у которых еще не было вре ­
мени ознакомиться с процедурой и работой Ор­
ганизации Объединенных Наций, может быть на ­
ложено обязательство делать взносы за тот год, 
в котором они вступили в Организацию Объеди­
ненных Наций. Как правило, бюджет этих госу­
дарств ограничен, и делегация Республики Чад 
предлагает, чтобы новые государства - члены 
Организации были полностью освобождены от 
взносов за 1960 год. Делегация Республики Чад 
не стремится уйти от обязательств, которые она 
официально взяла на себя, но г-н Аганайе на­
ходит парадоксальным, что Организация Объ­
единенных Наций требует деньги от тех, 1<0111у 
она стремится содействовэ.ть во всех областях. 
Если предложение представителя Республию1 
Чад не получи1 одобрения большинства члено в 
Комитета, то он будет голосовать з а поправку. 

17. Г-н КИТТАНИ (Ирак) напоминает, что на че­
тырнадцатой сессии (7 -10-е заседание) предста­
витель Гвинеи в Пятом комитете вносил такое же 
предложение, как это делает сейчас делегация 
Республики Чад. Однако после заслушания точек 
зрения различных представителей делегаци я 
Гвинеи пересмотрела свою позицию и попросила 
снизить взнос Гвинеи за 1959 год до размера од­
ной девятой . Делегация Ирака поддержала это 
предложение и обратила внимание на условия, в 
которых Гвинея получила свою независимость . 
Это прецедент, на который Комитет, по-видимо ­
му, может ориентироваться, и пр едставитель Ира­
ка призывает представителя Республики Чад 
поддержать поправ1<у четырех держав. 

18. Г-н АГАНАйЕ (Республика Чад) отмечает, 
что бюджеты новых государств редко превышают 
2 или 3 миллиарда франков. По всей видимосп1. 
было бы нелогично требовать от них взносов на 
покрытие расходов Организации, в которой они 
состоят только два месяца и в которой никто 113 

них не имеет штатных сотрудников. Именно тот. 
кто зажег пожар в Африке, должен и тушить его . 
Кроме того, национальная гордость новых госу­
дарств не позволит им делать чисто символиче­

ский взнос. Они либо внесут нормальный вз нос. 
либо не сделают никакого вз носа вообще. Д.1 я 
многих африканских стран сумма в 100 ООО фра н­
ков равна стоимости постройки школы . Наконеu. 
сравнение с Гвинеей не совсем обосновано вв11J\ 
большого экономического различия между дв~--­
мя государствами. Поэтому представитель Рес­
публики Чад сохраняе~ свое предложение п про­
сит, чтобы пункт 3 постановляющей части прое;;­
та резолюции (А/4566, пункт 19) был за мене:: 
следующим текстом: 

«3. Постановляет, что, несмотря на статью о . ~ 
Финансовых положени!) Организации Объе.1Е · 
ненных Наций, от новых государств - члено~ 
Организации не будет требоваться делать взн о­
сы в бюджет Организации за год их прпб1а >- . 

19. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабо:гс: 
Ре·спублика) спрашивает, говорил ли предстз r,;, ­

тель Республики Чад от имени всех государств -
членов Организации •или только от именн спосr,' 

!'·· 
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правительства. Поскольку авторы поправки (А/С. 
5/L.629 и Сап. 1) не просили полного освобожде­
ния от взносов, по-видимому, представитель Рес­
публики Чад огранич'ИЛ свою просьбу в отноше­
нии освобождения от взноса только своей страной. 
Если делегация Республики Чад согласна с этим, 
то делегация Объединенной Арабской Республики 
поддерЖ'ИТ ее просьбу. 

20. Г-н АГАНАйЕ (Республика Чад) говорит, 
что он не желает выделять только свою страну, 

11 считает, что освобождение от взносов должно 
быть для всех . Если Комитет примет иное ре­
шение, то представитель Республики Чад под­
держит поправку четырех держав. 

21. Г-н КАТТС (Австралия) не может поддержать 
поправку представителя Республики Чад. Для ме­
ропр.иятия, предлагаемого в поттравке, нет пре­

цедента; всем государствам приходилось делать 

взнос за тот год, в котором они вступили в члены · 

Организации. . 

22. Г-н АГАНАйЕ (Республика Чад) говорит, что 
он хотел бы знать, -считает ли логичным г-н Каттс 
как представитель одной из тех стран, которые 
великодушно делают все возможное для новых 

африканских государств, чтобы от ·Республики 
Чад потребовали возвратить часть того, что эта 
страна уже получила. 

23. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на· голосование уст­
ную поправку представителя Республики Чад. 

Поправка отклоняется 17 голосами против 3 
при 52 воздержавшихся. 

24. Г-н Морис КАМАРА (Гвинея) объясняет, что 
.:~_елегация Гвинеи воздержалась при голосовании 
поправки Республики Чад, так как считает, что 
.1юбой_ взнос, даже самый малый, необходим как 
символ, подтверждающий членство данного госу­
.:~_арства в Организации . 

25. Из обсуждения ясно, что на некоторые аспек­
ты необходимо обратить особое внимание. Пред­
ставитель Республики Чад назвал тех, кто зажег 
пожар в Африке; :ттри этом он имел в виду, что 
ю~енно тот, кто отвечает за несчастье Африки, 
то есть бывшие управляющие власти, должен уп­
.1атить взносы этих государств. Если бы Респуб­
.1ику Чад не грабили и не эксплуатировали в те­
чение более 50 лет, ТО в настоящее время эта 
страна была бы в состоянии делать свой взнос, 
как и другие государства - члены Организации . 

26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование по­
правку Кипра, . Мадагаскара, Сенегала и Того 
(A/C.5/L.629 и Corr. 1). . 

, Поправка принимается 72 голосами при 2 воз­
rJержавшихся, причем никто не голосовал против. 

27. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование про­
еп резолюции, рекомендованный Комитетом по 
ззносам (А/4566, пункт 19), измененный в резуль­
тате только что принятой поправки. 

Проект резолюции с поправкой принимается 72 
?олосамu при 2 воздержавшихся, причем никто не 
(О.юсовал против. 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала Организации Объ­
единенных Наций (А/4427 и Corr.l и 2, А/4467, 
А/4468 и Add.l и Add.1 / Corr.1, А/4563, А/С.5/ 
835) (продолжение) 

28. Г-н АРРАИС (Венесуэла), воздав должное 
заявлению представителя Австралии на 801-м за­
седании, излагает в общих чертах историю вопро­
са и говорит, что цели резолюции 1310 (XII) Ге­
неральной Ассамблеей были достигнуты. Назна­
ченные Генеральным Секретарем эксперты про­
явили большую объективность и выполнили свои . 
задачи с исключительной компетентностью и доб­
росовестностью. Генеральный С екретарь, Адми­
нистративный комитет по координации и Прав­
ление Объединенного пенсионного фонда персо­
нала Организации Объединенных Наций едино­
душно рекомендовали, что с тремя сравнительно 

небольшими поправками Генеральной Ассамблее 
следует одобрить предложение Группы по обсле­
дованию пенсионной системы, которая, кроме то­
го, сделала вывод, что общая структура Пенсион­
ного плана является здоровой и что те изменения, 
которые, по их мнению, необходимы, носят эво­
люционный характер, не требуют радикальной 
переработю:r плана . Со своей стороны, Консульта­
тивный комитет по административным и бюджет­
ным вопросам подчеркнул, что предложения, 

сделанные во всестороннем обзоре (А/4427), в 
целом создают хорошо сбал·ансированную единую 
структуру и что их необходимо рассматривать как 
едцное целое; эту точку зрения разЪ,еляет и пред­
ставитель Австралии . 

29. Несмотря на это, предложенный план являет­
ся безукоризненным; из заявления Совета служа­
щих Центральных учреждений Организации Объ­
единенных Наций (А/С.5/835) видно, что система 
выплаты единовременного пособия при уходе со 
службы ставит трудную задачу. Первоначально 
представители персонала решительно выступали 
за сохранение нынешней системы, но позднее они 
признали, что предложения Группы по обследова­
нию юенсионной системы содержат о:пределенные 
преимущества и в целом приняли их лишь с той 
просьбой, чтобы существующие положения сохра­
нили силу на срок переходного периода в течение 

семи лет для нынешнего персонала. Участники 
Объединенного пенсионного фонда персонала Ор­
ганизации Объединенных Наций, как и участники 
пенсионных фондов Лиnи Наций, Международно­
го банка реконструкции и развития, Междуна­
родного валютного фонда, Панамериканского 
союза и некоторых частных учреждений, при ухо­

де со службы имеют право на получение пособия 
или в виде единов ременной выплаты, или в виде 
ежемесячной пенсии; однако принятие предложе­
ния Группы по обс;ледованию пенсионной системы 
будет иметь серьезные последствия, как об этом 

говорил в своем выступлении представитель Чили 

(799-е заседание) . Сотрудники Организации Объ­
·единенных Наций, которые компетентно и лояль­
но работали в течение долгого времени, будут 
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разочарованы в своих ожиданиях. Пенсия, кото­
рую они должны получать, возможно, будет не­
достаточной для содержания их 'семей, не говоря 
уже о том , , что она мо;жет подпасть под закон о 
налоrообл.ожении в . иностранном государстве в то 
время, как выплат'а 'единовременной суммы даст 
им возможность устроиться и, возможно, начать 

собственное дело. 

30. С чисто административной точки зрения сле­
дует отметить, • что ныне работающий персонал 
желает получать единовременную сумму, ибо это 
было обещано при приеме на работу; поэтому бы­
ло бы ·несправедливо, чтобы положение, · от кото­
рого они могут только проиграть, имело обратную 
силу. Р ешение, предложенное Советом служащих 
Центральных учреждений · Организ ации Объеди­
ненных Наций, едва ли нарушит равновесие, о ко­
тором говорили Генеральный Секретарь, Кон­
сультативный комитет и представитель Австра­
лии; скорее наоборот, в связи с его временным 
характером оно облегчит процесс эволюции, пре­
дусматриваемый Группой по обследованию пен­
сионной системы в предложенных ею поправках. 
Фактически персонал просит не о радикальных 
изменениях в системе, а лишь о сохран ении одной 
из основных черт этой системы, и, делая это, Со­
вет служащих проявляет · больший консерватизм, 
чем сама Группа по обследованию пенсионной си­
стемы; Совет служащих, кроме того, признает, что 
большинство пр едложений группы по обследова­
нию пенсионной системы удовлетворительно; на­
конец, Совет служащих указывает, что продолже­
ние · ныне действующего порядка выдачи едино­

временных сумм не будет ни слишком дорогим, 
ни несовм естимым с системой • фондирования в 
Организации Объединенных Наций. Если де,110 
обстоит так, то, по-видимому, нет оснований, по­
чему пункт 4 статьи Х, предложенной Правлени­
ем Объединенного пенсионного фонда персонала 
Организации Объединенных . Наций, не может 
быть исправлен в . соответствии с предложением 
Совета служащих (А/С.5/835). Следует также 
отметить, что расходы, связанные с предложе­

ниями Группы по обследованию пенсионной си­
стемы, будут несколько превышать (на 0,25 про­
цента общей суммы окладов) стоимость сохра­
нения действующих в настоящее время условий 
(А/4427, пункт 229). • 

31. Некоторые представители высказывали недо­
вольство в связи с тем, что Генеральный Секре­
тарь (А/С.5/835) и . Консультативный комитет 
(А/4563 , пункты 22 и .23) п ередали предложения 
Совета служащих Центральных учреждений Ор­
ганизации Объединенных Наций без комментари­
ев; Венесуэла, со своей стороны, · считает, что Ге­
неральный Секретарь, Правление Объединенного 
пенсионного фонда персонала Организации Объ­
единенных Наций и Консультативный комитет 
тактично предоставили Генеральной Ассамблее · 
право принимать решения по этому вопросу, ис­

пользуя для этого соответствующий орган - Пя­
тый комитет; фактически представитель Гене­
рального Секретаря · в_ысказался в пользу этого 
предложения, и Председатель Консультативного 

комитета не высказал возражений ни админист­
ративного, ни бюджетного характера; в этих ус­
ловиях Пятый комитет не может игнорировать 
соображений гуманного порядка, говорящих в 
пользу р ешения, предложенного Советом служа­
щих Центральных учреждений Организации Объ­
единенных Наций. · 

32. В заключение представитель Венесуэлы гово­
рит, что его делегация поддержит предложение 
Чили. Делегация . Венесуэлы одобряет выводы 
Группы по обсл едованию пенсионной системы с 
изменениями, предложенными Правлением Объ­
единенного пенсионного фонда персонала Органи­
зации Объединенных Наций, Ге неральным Секре­
тарем и Консультативным комитетом, а также 
предложения Совета служащих Цеатральных 
учреждений Организации Объединенных Наций. 
Наконец, делегация Венесуэлы надеется, что Ко­
митет единогласно примет р ешение по этому во­

просу. 

33. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) го­
ворит, что доклад Группы по обследованию пен­
сионной системы (А/4427), который является ре­
зультатом внимательного и компетентного анали­

за, был тщательно изучен Административным ко­
митетом по координации, Правлением Объеди­
ненного пенсионного фонда персонала Организа­
ции Объединенных Наций и Консультативным ко­
митетом до передачи его в Пятый комитет. 

34. Как указ ал Консультативный комитет, пред­
ложения, находящиеся на рассмотрении Пятого 

комитета, являются в своей совокупности тонко 
уравновешенной единой структурой, из которой 
нел~зя удалить отдельные эл ементы, не нарушая 

всеи системы (А/4563, пункт 5); хотя в этой систе­
•ме и могут быть отдельные черты, которые можно 
критиковать, исходя из общего характера пред­
ложенной схемы, она должаа быть или принята , 
или отклонена целиком. 

35. Делегация Соединенного Королевства прини­
мает предложения Генерального Секретаря 
(А/4468), которые, за тремя исключениями, со­
ответствуют предложениям Группы по обследо­
ванию пенсионной системы, и проект перес;-.ют­
ренного Положения о фонде (A/4468/Add. l). Хо· 
тя делегация Соединенного Королевства и под­
держивает доклад Группы по обследованию пен· 
сионнQЙ системы в целом, у нее имеются серьез· 
ные опасения в отношении возможных в будуще~1 

последствий от некоторых рекомендаций экспе р· 
тов. Делегация Соединенного Королевства разде­
ляет точку . зрения экспертов, что удовлетвори­

тельный пенсионный план является необходю1 ш1 
условием международной гражданской службы . 
Трудно разработать полностью удовлетворнте.,ь· 
ную систему, которая удовлетворяла бы потреб­
ности столь разнообразного по своему состаБУ 
персонала из различных стран, проходящего с.,,:. 
жбу во всевозможных органах Организацип Объ· 
единенных Наций. Пенсионные планы, действ,·ю­
щие в различных государствах, не дают точных 
соответствий. 

36. Эксперты начали с изучения актуарных пре.:. · 
положений и финансовой основы фонда; этот !3l) · 



802-е заседание - 28 ноября 1960 года 293 

прос является предметом объективного обсужде­
ния, но Пятый комитет обязан обращаться к по­
ложениям статьи XIX Положения о фонде, 
которые являются обязательными. Эта статья 
гласит: «Если в какое-либо время актуарные 
оценки покажут, что активы пенсионного фонда 
могут оказаться недостаточными для покрытия 

обязательств вытекающих из положения, то каж­

дый член Ор;анизации Объединенных Наций вне­
сет в фонд сумму, необходимую для покрытия 
дефицита» . По этой причине предполо~ения ак­
туариев должны содержать «некоторыи элемент 

консерватизма», как на это указала Группа по 
обследованию пенсионной системы в пункте 46 
своего доклада. 

37. В этой связи возник вопрос об официальной 
процентной ставке, важность которого подчерк­

нул представитель Чехословакии на 801-м заседа­
нии; однако представитель Чехослова,юи,и предло­
жил слишком высокую процентную ставку. Груп­
па по обследованию пенсионной системы отмети­
ла в пункте 57 своего доклада, что средний доход 
от имеющегося портфеля инвестиций зависи: 
от времени, когда инвестиции начались, и от тои 

степени, в какой средства помещались в низко­
процентные облигации; поэтому нынешняя про­
центная ставка, возможно, не отражает в целом 

дохода от вложений; кроме того, поскольку в 
Пенсионном фонде должны быть предусмотрены 
резервы для покрытия обязательств по пенсиям, 
которые наступят не ранее чем через 30 или даже 
больше лет, то при выборе процентной ставки 
весьма желательно ошибаться в меньшую сторо­
ну. Когда Генеральный Секретарь обратился з а 
советом по этому вопросу к Комитету по инве­
стициям, последний порекомендовал установить 
официальную процентную ставку в размере 3 про­
центов и заявил, что «с 1940 по 1954 год вклю­
чительно доход по • первоклассным облигациям 
корпораций составлял менее 3 процентов, а по 
правительственным облигациям и того меньше»; 
Комитет по инвестициям добавил, что такое по­
.тюжение сможет повториться и, возможно, вызо­

вет серьезные трудности (А/4427, приложе­
ние IV). Группа по обследованию пенсионной 
системы решила не принимать этого совета; она, 
в частности, указала, что если ставка будет со­
хранена в размере 3 процентов, то рекомендован­
ный план пособий потребует • значительного уве­
.,ичения ставки взноса . Делегация Соединенного 
Королевства не возражает против решения об 
увеличении официальной процентной ставки до 
3,25 процента, но ее обеспокоили причины, кото­
рые были приведены экLпертами. Улучшения в 
снстеме пособий должны быть увязаны с актуар­
ными предположениями, которые не следует ме­

нять для того, чтобы оправдать улучшение систе­
чы пособий . Делегация Соединенного Королевст­
в а надеется, что в будущем подобные доводы не 
будут приводиться. 

38. Группа по обследованию пенсионной системы 
считает, что при процентной . ставке в размере 
З,25 процента по-прежнему будет. оставаться «зна­
чительный излищек от ~получаемого !Процентного 

дохода» (А/4427, пункт 63). Однако в самое по­
следнее время, время высокого среднего дохода, 

средний процентный доход от портфеля равнял­
ся 3,8 процента по сравнению с нынешней офи­
циальной ставкой в размере 3 процентов при ре­
комендации Группы по обследованию пенсионной 
системы установить эту ставку в размере 3,25 про­
цента . Излишек, который в настоящее время лишь 
немного превышает 0,5 процента, по данным эк­
спертов, • используется в трехкратном размере : 

а) на финансирование будущего увеличения сумм 
выплат пособий; Ь) для финансирования роста 
пенсионных выплат и с) для возмещения возрос­
шего риска потерь капитала , возникающих из 

более высокой доли обыкновенных акций в общем 
портфеле Фонда. Этот последний пункт, по-види­
мому, важен. Комитет по взносам, одобряя рост 
максимального содержания авуаров, предупре­

дил об отсутствии уверенности в том, что обычные 
акции, купленные в настоящее время, будут яв ­

ляться здоровым помещением капитала, даже 

при продолжении инфляционных тенденций. Од- · 
нако Группа по обследованию пенсионной системы 
уже ·распределила нынешний резерв (там же) и 
предусмотрела широкие возможности возобновле-

• ния его как теоретически, так и на случай непред­
виденной необходимости и высказалась за то, что­
бы показать в книгах хотя бы часть повышения 
ценности нереализованного капитала, находяще­

гося в акциях (А/4427, пункт 265). Это представ ­
ляется преждевременным в свете рекомендаций 
Комитета по вложениям ввиду того, что рыночная 
стоимость портфеля ценных бумаг Фонда на 30 
сентября 1959 года была на 1,6 миллиона долла­
ров ниже стоимости, показанной по отчетности, и 
ввиду того, что в это время ~индекс Доу-Джонса 
на промышленной бирже упал еще ниже. В эт,их 
условиях представитель Соединенного Королевст­
ва согласен с Группой по обследованию пенсион­
ной системы, что размер пенсии ·служащих (как 
и стабильность Фонда) не должен так сильно за­
висеть от «состояния на бирже одного или, в луч­
шем случае, нескольких государств - членов Ор­
ганизации Объединенных Наций» (там же, пункт 
259). 

39. Прежде чем перейти к вопросу об уровне пен­
сионного вознагражден·ия, представитель Соеди­
ненного Королевства желает прокомментировать 
предложения Группы по обсле!'-ованию пенсион­
ной системы, что максимальныи период засчиты­

ваемой службы должен быть увеличен с 30 до 33 
лет и что в принципе каждый год засчитываемой 
службы должен учитываться при установлении 
размера пенсии (та1,~ же, пункты 135 и 136). Пе­
риод засчитываемой службы должен рассматри­
ваться в сочетании с процентом накопления, кото­

рый только недавно был повышен с 1/60 до 1/55 
за каждый год службы. Ком1итет, очевидно, не 
пожелает ставить в невыгодное положение пер­

сонал, работающий длительное время на основе 
постоянных контрактов, но неизвестно, разумно 

ли увеличивать до максимума число лет засчиты­

ваемой службы в то время, как процент накопле" 
ния остается на уровне 1/55 вознаграждения за 
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каждый год службы и даже имеется предложение 
о введении процента 1/50. 

40. Что касается вопроса о том, будет ли пенсия 
назначаться на основе окладов-брутто или окла­
дов-нетто, то делегация Соединенного Королевст­
ва согласна с высказываниями Группы по обсле­
дованию пенсионной системы, что «план налого­
обложения персонала ... является несколько искус­
ственным и что в нем недостает многих отличи­

тельных черт национальной налоговой системы» 
(та.м же, пункт 90) и что «все международные 
организации на практике применяют систему ок­

ладов-нетто» (там же, пункт 91). Иными словами, 
понятие оклад-брутто мало чем отличается от 
фикции. После того как Группа по обследованию 
пенсионной системы изложила свою точку зрения, 
что стремление скалькулиро_вать пенсии на основе 

окладов-брутто не может в настоящее время 
быть оправданным, потому что это стоило бы сли­
шком дорого и пенсии получились бы неоправдан­
но высокими, а также, приняв во внимание срав­

нительно высокий уровень пенсий вне Организа­
ции, она порекомендовала, чтобы пенсии исчисля­
лись из средней суммы между окладами-нетто и 
окладами-брутто. Имеется некоторое несоответст­
вие между этим выводом и точкой зрения, что 
процент с окладов - брутто правильный в принци-

• ле. Даже как компромисс предложение об исчис­
лении пенсии наполовину из оклада-брутто едва 
ли может быть оправдано при сравнении с уров­
нем пенсии вне Организации, по меньшей мере 
если говорить о положении в Соединенном Коро­
левстве; согласно нынешнему положению (30/55 
оклада-нетто плюс 5 процентов), ·пенсионеры Ор­
ганизации Объединенных Наций, уходящие на 
пенсию с должности класса Р-4, получают вдвое 
большую пенсию, чем их коллег11 из государст­
венной службы в Соединенном Королевстве. 

41 . Представитель Соединенного Королевства еще 
раз отмечает, что делегация Соединенного Коро­
левства не будет протестовать против этой специ­
фической рекомендации Группы по обследованию 
пенсионной системы, но желает отметить, что, 
согласно сделанным в Лондоне подсчетам, осу­
ществление всех рекомендаций Совета служащих 
приведет к следующим результатам: предположив 
засчитываемый период службы в 40 лет, процент 
накопления в исчислении 1/50' оклада и под­
счеты, основанные на принципе оклада-брутто, 
старший сотрудник Организации Объедине1:ных 
Наций, уходя на пенсию и поселившись в раионе 
со сравнительно низким налогообложением, бу­
дет получать больше денег, чем он когда-либо по­
лучал .во время службы . Единственным выходом 
из этой трудности было бы введение налогообло­
жения на пенсии Организации Объединенных 
Наций, но , насколько Группа информирована 
(А/4427, пункт 95), в этом случае могут возник­
нуть серьезные административные осложения . 

42. Представитель Соед'иненного Королевства со­
жалеет что он не мог согласиться в вопросе о вы­

плате dособий при уходе со службы с представи­
телями Чили и Израиля, которые поддержали 

предложение ·Совета служащих об отсрочке вступ­
ления в силу ,изменения до января 1968 года для 
работающего персонала . Правление Объединен­
ного пенсионного фонда персонала Организации 
Объединенных Наций, идя даже дальше, чем 
Группа по обследованию пенсионной системы, 
предложило, чтобы сотрудник, уходящий на пен­
сию после 31 декабря 1960 года, лолучал налич­
ными сумму, .которую он получил бы, если бы 
ушел на пенсию 31 декабря 1960 года, с добавле­
нием суммы его собственных взносов в Пенсион­
ный фонд с начислением процентов з а службу по­
сле этой даты, причем эта сумма увеличивается 
на 10 процентов за каждый полный год его засча­
тываемой службы сверх пяти лет при условии 
непревышения максимума в 100 процентов 
[А/4467 , приложения и А/4468/ Add.1, приложение, 
статья Х (4), а, Ь]. По мнению делегации Соеди­
ненного Королевства, это разумный и даже вели­
кодушный компромисс. Предложение по расчета~~ 
пр·и уходе со службы должно рассма:,гриваться u не 
изолированно, а в комплексе с навои системои в 

целом. По этой системе предоставляются значи­
тельные пособия, в частности это касается объе­
ма ежегодной ренты. Конечно, важно гарантиро­
вать ожидания нынешнего персонала, но логично 

было бы предоставить персоналу, работающему в 
переходное время, право воспользоваться и.1и 

имеющейся системой в целом, или принять новую 
систему тоже в целом . По-видимому, нет оправда­
ния тому, чтобы придерживаться в течение произ­
вольно установленного периода в семь лет рази­

тельной аномалии и выплат, совершенно не оп­
равданных с точки зрения оказанных услуг, из­

ложенных Группой по обследованию пенсионной 
системы в пункте 222 доклада (А/4427). 

43. Группа констатирует, что Генеральная Ассам­
блея никогда не признавала принципа, чтобы 
улучшение в пособиях находящегося на службе 
персонала обязательно распространялось на ны­
нешних пенсионеров. Если бы был создан такой 
прецедент, то Пенсионный фонд, возможно, бы.1 
бы обременен финансовыми обязательствами, пре-

. вышающими его средства. Если распространить 
предложенное улучшение на нынешних пенсионе­

ров, то в настоящее время расход составил бы 

только 420 ООО долларов; но так как число пенсио­
неров увеличивается, то возможные обязательства 
в будущем для подобных выплат или полностью 
воспрепятствуют каким-либо улучшениям в объ­
еме пособий для персонала, находящегося нз 
службе, или потребуют от персонала или прави­
тельств постоянного увеличения взносов . Поэто~1у 
делегация Соединенного Королевства рада уз нать 
об оговорках Правления Объединенного пенсион­
ного фонда персонала Организации Объединен­
ных Наций в пункте 16е его до1,лада (А/4467). а 
именно что предложенное увеличение будет р а с­
сматриваться как специальное мероприятие. 

44. Делегация Соединенного Королевства реш и ­
тельно возражает против предложения о то~,, чн1 -

бы пенсии, выплачиваемые Фондом, «автоыатнче· 
ски ежегодно увеличивались на 1 проценР 
[А/4427, пункт 294 Ь (I)J; ~то предложещ1е, вю1 1 · 
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мо, предусматривает возможность инфляции или 
благоприятные -обстоятельства, возникновение ко­

торых весьма сомнительно. Поэтому делегация 
Соединенного Корол евства, как и Правление 
Объединенного пенсионного фонда персонала Ор ­
ганизации Объединенных Наций, считает, что 
необходимо продолжить дальнейшее изучение 
этого вопроса, и выражает надежду, что при этом 

изучении будет принята во внимание степень 

обеспечения необходимых фондов, учитывая си­
стему нынешнего уровня взносов и важность 

избежания любой автом атической системы, будь 
то связанная с произвольно установленным еже­

годным увеличением процентной ста вки на стои­
мость жизни или система пособий, на которые 
рассчитывает нынешний персонал . 

45. Подводя итог, представитель Соединенного 
Королевства говорит, что рекqмендации Группы 
по обследованию пенсионной системы необходимо 
рассматривать как стройное целое и если они 
будут приняты, то лишь при условии, что они 

представляют собой разумное и окончательное ре­
шение. Эти предложения вызовут в конечном ито­
ге постоянный дополнительный расход в бюджете 
на сумму свыше 400 ООО долларов в год, и делега­
ция Соединенного Королевства, со своей стороны, 
не может согласиться на такое решение, если оно 

означает лишь •начало дальнейших требований, 
которые обусловят новые расходы по бюджету. 
В частности, делегация Со_единенного Королевст­
ва выступает против всякого стремления начис­

.1ять на нынешней стадии пенсию на основе «.пол­
ных окладов-брутто» и оставляет за собой право 
вносить в будущем предложения, которые, воз ­
~10жно, окажут воздействие на уровень пенсион­
ного вознаграждения. Если Комитет должен рас­
оютреть предложения Генерального Секретаря и 
Правления Объединенного пенсионного фонда 
персонала Организации Объединенных Наций в 
целом, делегация Соединенного Королевства же­
лает одобрить эти предложения, не настаивая на 
своих возражениях по частным рекомендациям. 

Однако если Комитету нужно будет обсудить эти 
предложения по отдельности или же рассмотреть 

11 другие предложения, то представитель Соеди­
ненного Королевства, естественно, оставляет за 
собой право высказать свои замечания за или 
против отдельных изменений. 

46. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что делегация Соединенных Штатов 
.-\~~ерики полностью поддерживает рекомендации 
Правления Объединенного пенсионного фонда 
персонала Организации Объединенных Наций. 
В частности, по мнению представителя Соединен­
ных Штатов Америки, предложение •об увеличении 
официальной процентной ставки до 3,25 процен­
та основано на хорошо подготовленных сведениях 

н акJуарных расчетах. Опыт показывает, что в во­
просах капиталовложения благоразумно быть 
}:онсервативным, тем более что в конце концов 
,по касается удовлетворения интересов персонала 

Организации Объединенных Наций. В этой связи 
пред.ставитель Соединенных Штатов Америки со­
i:<а.1еет, что представитель Чехословакии выдви-

нул предложение об увеличении официальной 
процентной ставки. ЕсЛ'и это предложение будет 
принято, то оно может создать угрожающее поло­

жение для самого Фонда, и Комитет не должен 
рисковать будущим и безопасностью мужчин и 
женщин, которые преданно служат Организации 
Объединенных Нац·ий .. 

47. Представитель Соединенных Штатов Америки 
одобряет высказывания представителей Чили и 
Израиля по поводу выплат при окончательном 
расчете по окончании службы. Однако этот во­
прос затрагивает сам характер Фонда, и по этому 
вопросу делегация Соединенных Штатов Америки 
в основном согласна с Группой по обследованию 
пенсионной системы. Делегация Соединенных 
Штатов Америки не может поддержать предло­
жения Совета служащих в отношении семилетнего 
переходного периода. 

48. В заключение представитель Соединенных 
Штатов Амер,ики подчер1швает, что любое реше­
ние, принятое Комитетом, окажет воздействие на 
жизнь мужчин и женщин, без которых Орга•низа­
ция Объеди·ненных Наций не может существовать. 

49. Г-н БАННИР (Нидерланды) говорит, что, по­
добно Консультативному комитету, он счита ет, 
что предложения административных глав учреж­
дений других членов Организации и Правления 
Объединенного .пенсионного фонда персонала 
Организации Объединенных Наций следует рас­
сматривать как единое и хорошо сбалансирован­
ное целое. Делегация Нидерландов готова 
оказать им общую поддержку, принимая во вни­
мание ,по.правки, рекомендованные :Консультатив­
ным комитетом. Рассматриваемый план, не явля­
ясь революцией, выносит на обсуждение опреде­
ленные улучшения и не будет иметь немедленных 
финансовых последствий - за исключением, од­
нако, предложений относительно уровня засчи­
тываемого для rуенсии вознаграждения. 

50. Как и Группа по обследованию пенсионной 
системы, представитель Нидерландов считает, что 
расчеты на основе полного оклада-брутто в 
принципе являются самой хорошей системой. 
Группа рекомендует одобрить промежуточное ре­
шение, учитывая то, что в Организ ации члены 
Фонда не все имеют одинаковую систему окладов. 
Делегация Нидерландов надеется, что можно 
изучить возможность разработки общеприемле­
мого плана; это поможет достичь более логичного 
решения в ближайшем будущем, решения, в кото­
ром можно будет принять во внимание аномалии, 
которые, возможно, появятся в результате при­

менения основы полных окладов-брутто. 

51. Учитывая официальную процентную ставку, 
предложение Группы по обследованию пенсион­
ной системы является здоровым и исходит из 
благоразумной позиции. Представитель Нидер­
ландов не поддержит ставку больше чем 3,25 про­
цента, особенно после того, 1<ак Комитет по ин­
вестициям рекомендовал, чтобы эта цифра оста­
валась на уровне 3 процентов. 
52. Что касается пособий при выходе на пенсию 
то Генеральный Секретарь правильно информи: 
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ровал Ассамблею о точке зрения Совета служа­
щих Центральных учреждений Организации Объ­
единенных Наций, и представитель Нидерландов 
сожалеет, что персонал других организаций-фили­
алов не имел возможности высказать свое мне­

ние по этому вопросу. Делегация Нидерландов 
одобряет причины, высказанные Группой по об­
следованию пенсионной системы в отношении не­
внесения предложений о еще более щедрых меро­
приятиях, и признает, как об этом сказал пред­
ставитель Соединенного Королевства, что период 

семи лет принят произвольно. Несмотря на это, 
делегация Нидерландов считает, что доводы, из­
ложенные Советом служащих в поддержку ero 
просьбы, обоснованы и что, по мере возможности, 
просьба должна быть удовлетворена. Исходя из 
этого, делегация Нидерландов ввиду отсутствия 
конкретных предложений в отношении срока пе­
реходного периода будет голосовать за предло­
жение представителя Чили. 

Заседание закрывается в 18 час. 
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Пункт 49 повестки дня : 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

(продолжение) . 
Операции Организации Объединенныi Наций в 

Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 декаб-
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Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, 
А/С.5/836) (продолжение) * 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­

ЦИЙ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ 
ПО 31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836) 
(продолжение) * 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приглашает членов Комите­
та рассмотреть представленную Генеральным 
Секретарем смету расходов по деятельности Орга­
низации Объединенных Наций в Конго в 1960 го­
ду (А/С.5/836) и доклад Консультативного коми­
тета по административным и бюджетным вопро­

сам по данному вопросу (А/4580). Общая сумма 
представленных сметных расходов составляет 

66 625 ООО долларов, но члены Комитета отметят, 
что Генеральный Секретарь обращает их внима­
ние на трудность представления точной сметы 

бюджетных расходов по проведению операции в 
Конго. Он также выразил надежду, что будут сде­
.,аны щедрые добровольные взносы или будут 
найдены другие способы облегчить бремя допол­
нительной разверстки для государства с самой 
низкой платежеспособностью. 

2. В пункте 18 своего доклада Консультативный 
комитет рекомендовал удерживать общую сумму 

расходов на 1960 год на уровне 60 миллионов 
.1олларов и выразил уверенность в том, что бла­

гоприятный исход переговоров с правительства­
чи относительно полагающегося им возмещения 

расходов позволит значительно сократить факти­

ческие обязательства и чистые расходы в 1960 
rоду. 

-З. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
сю1х Республик) говорит, что, по мнению его де-

• Перенесено с 777-го заседания. 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 803-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 29 ноября 1960 года, 

11 час. 15 мин.. 

Нью-Йорк 

легации, вопрос, находящийся на рассмотрении 
Комитета, был неправильно представлен, по- . 
скольку расходы, о которых идет речь, относятся 

к операциям Организации Объединенных Наций 
в Конго (ОНУК) и, следовательно, должны рас­
сматриваться по пункту 85 повестки дня, касаю­
щемуся положения в Республике Конго. Комитет 
уже рассматривал пункт 49 о дополнительной 
смете на 1960 финансовый год, который относит­
ся к регулярному бюджету Организации. Финан­
совые решения, которые должны быть приняты в 
связи с положением в Республике Конго, не име­
ют никакого отношения к регулярному бюджету, 
и рассмотрение данного вопроса по пункту 49 по­
вестки дня будет фактически противоречить пра­
вилам процедуры. 

4. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что Гене­
ральный Секретарь представил свой доклад 
(А/С.5/836) в связи с обсуждением пункта 49 по­
вестки дня, ибо это была единственная возмож­
ность, которой он располагал. Резолюция 1444 
(XIV) Генеральной Ассамблеи уполномочила 
Генерального Секретаря утверждать обязатель­
ства в сумме свыше 2 миллионов долларов на не­
предвиденные и чрезвычайные расходы для под­
держания мира и безопасности или срочные рас­
ходы на восстановление экономики при условии. 

если он получит соответствующее соглас:ие Кон­
сультативного комитета, доложит о таких обяза­
тельствах Консультативному комитету и Гене­
ральной Ассамблее и представит Генеральной 
Ассамблее дополнительную смету в связи с эти­
ми обязательствами. 

5. Чтобы выполнить решение Совета Безопасно-
· сти от 14 июля 1960 года 1, Генеральный СеI{ре­
тарь принял меры в соответствии с резолюцией 

1444 (XIV) Генеральной Ассамблеи и немедленно 
запросил и получил согласие Консультативного 
комитета на утверждение обязательств в сумме 
свыше 2 миллионов долларов . Консультативный 
комитет одобрил максимальный размер обяза­
тельств в сумме 15 миллионов долларов, которую 
он впоследствии увеличил до 40 миллионов дол­
ларов, отметив в то же время, что Генеральный 
Секретарь намерен представить Генеральной Ас­
самблее дополнительную смету на дополнитель­
ные расходы, предусматриваемые на 1960 год. 

6. Поэтому, по мнению Генерального Секретаря, 
дополнительная смета, которая в настоящее вре­

мя находится на обсуждении Комитета, была 

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август и сентябрь /960 го­
да, документ S/4387. 
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представлена в соответствии с установленным по­

рядком и должна быть надлежащим образом расе 
смотрена Пятым комитетом. Однако рассмотре­
ние этого вопроса по пункту 49 повестки дня не 
помешает Комитету принять любое решение, ко­
торое он сочтет нужным принять в отношении 

финансирования дополнительных расходов. 

7. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что было бы совершен­
но неправильно рассматривать вопрос о финанси­
ровании операций Организации Объединенных 
Наций в Конго как дополнительную смету, ибо 
эти операции не им еют никакого отношения к ре­

гулярному бюджету Организации. 

8. В статье 43 Устава конкретно рассматривается 
вопрос об осуществлении таких операций, вклю­
чая и их финансирование . Поэтому расходы, по­
несенные Организацией Объединенных Наций в 
связи с положением в Республике Конго, долж~ 
ны рассматриваться в соответствии с этой стать­

ей Устава, а возможно, и с другими, ка~<, напри­
мер , со статьей 59, но не в плане регулярного 
бюджета Организации Объединенных Наций . 

9. Г-н Рощин говорит, что он хочет подчер1шуть, 
что Консультативный комитет уполномочен лишь 
делать рекомендации, а не принимать решения. 

Если бы этог Комитет стал принимать решения по 
вопроGам, не относящимся к бюджету Организа­
ции Объединенных Наций, мог бы возникнуть хаос. 

10. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что, по мне­
нию его делегации, трудно поверить, что пред­

ставитель СССР высказывает свои взгляды всерь­
ез . Его упоминание о статье 43 Устава неуместно, 
иб,о эта статья касается предоставления воору­
женных сил для поддержания международного 

мира и безопасности и не имеет отношения к чи­
сто бюджетному вопросу финансирования та1шх 
вооруженных сил. Генер альная Ассамблея вклю­
чила пункт 49 в повестку дня своей пятнадцатой 
сессии с целью сделать возможным рассмотрение 

любых расходов, понесенных Организацией Объ­
единенных Наций в 1960 году, которые не были 
предусмотрены бюджетной сметой на 1960 год. 
Такие расходы обычно выносятся на рассмотре­
ние Комитета, поскольку они являются непредви­
денными, и это, безусловно, верно и в отношении 
расходов по операциям . Организации Объединен­
ных Наций в Конго. 

11. Г-н Каттс говорит, что он не усматривает смы­
сла заявлений представителя СССР, правительст­
во которого уже указало , что оно не будет прини­

мать участия в оплате расходов на операции в 

Конго. При данных обстоятельствах для предста­
вителя СССР вряд ли имеет значение вопрос о 
том, в каком пункте повестки дня фигурирует дан­

ная смета. 

12. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что, во-первых, Коми­
тет уже обсуждал пункт 49 повестки дня, и, во­
вторых, еще не было принято никакого решения 
по поводу того, как следует рассматривать расхо­

ды по операциям Организации Объединенных На-

ций в Конго . Его делегация выступает за рассмот­
рение данной сметы по пункту 85 повестки дня, ибо 
рассмотрение ее в качестве дополнительной сметы 
приведет к финансовой путанице, что совершен­
но нежелательно. Он говорит, что мнение его 
делегации было выражено абсолютно серьезно . 

13. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) разъясняет, что Ко­
митет еще не закончил рассмотрение пункта 49 
повестки дня, поскольку ему еще должны быть 
представлены дополнитель,ные сметы. 

14. Г-н ШЕЛЛИ (Тунис ) говорит, что на рассмот­
рение Комитета представлены дополнительные 
сметы, которые, даже в случа е их сокращения по 

рекомендации Консультативного комитета до суl\! ­
мы 60 миллионов долла ров, окажутсп значитель­
ным бременем для государстп-членов, ибо в этом 
случае общая сумма бюджета увеличивается поч­
ти до 130 миллионов долларов. 

15. Г-н Шелли отмечает, что его страна и другие 
малые страны обладают низкой платежеспособ­
ностью, и поэтому его делегация разделяет на­

дежду Генерального Секретаря на возможность 
того, что некоторые правительства сделают щед­

рые добровольные взносы, чтобы уменьшить бр е­
мя, лежащее на менее процветающих страна х. Он 
приветствует заявления правительств Соединен­
ных Штатов Америки и Советского Союз а о то~1 , 
что они не будут требовать возмещения части 
своих расходов на доставку контингентов афрн· 
канских войск в Конго. Следует надеяться , что 
другие страны, которые в состоянии сделать это, 

включая и Бельгию, поступят подобным же об­
разом. 

16. Вооруженные действия, пр едпринимаемые прн 
содействии Организации Объединенных Наций в 
Конго, фактически являются афро-азиатской оп е · 
рацией, причем кое-кто даже высказал мысль о 
том, что она должна быть только африканско11 . 
Поэтому разумно было бы задать вопрос, поче~1у 
бы тем, кто хочет вз пть на себя полную ответст­
венность з а эти операции, не оплачивать расхо;1.ы 

по ним самим. Однако африканские и азиатские 
страны лишь недавно достигли независимости по· 

еле длительного периода подчинения, · на протя· 

жении которого их ресурсы эксплуатировались 

почти исключительно в интересах колониальных 

держав. Поэтому будет лишь справедливо, ес.111 
на эти державы ляжет основная часть расходоs 

по операциям в Конго. 

17. Операции в Конго были предприняты на осно· 
ве решений основных органов Организации Объ· 
единенных Наций: Совета Безопасности и Ген е· 
ральной Ассамблеи. Однако не секрет, что эн· 
тузиазм, наблюдавшийся в момент принятия эти .\ 
решений, несколько спал в ходе их выполнення 1° 

что имели место значительные различия в то.,~-.о· 

вании некоторых резолюций, воплощающих эт в 
решения. Г-н Шелли говорит, что, несыотря в :: 

эти различия, его делегация верит, что все госу­

дарства считают необходимым активно продо.1-
жать предпринятые операции, ибо в иноl\1 с.1уч :; ,' 
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последуют хаос и расчленение государства, I<ото­

рое безусловно заслу.живает лучшей участи . 
18. Расходы, понесенные в связи с выполнением 
резолюций Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи, являютсп, конечно, расходами Орга­
низации Объединенных Наций в рамках значения 
пункта 2 статьи 17 Устава и поэтому должны оп­
.r1ачиваться государствами-членами. Эти расходы 
могут финансироваться двумя способами: либо 
за счет специального бюджета, как это было сде­
лано в отношении Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций, либо пу­
тем рассмотрения этих расходов по графе непред­
виденных и чрезвычайных расходов, согласно 
резолюции 1444 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 
Первый способ будет полностью ортодоксальным 
с точки зренип бюджета и явится также повто­
рением прецедента, который, однако, не оказался 
особенно успешным. Он будет иметь практиче­
ский недостаток в том смысле, что лишит неко­
торые страны вопреки их желанию возможности 

принять участие в финансировании операции 

Организации Объединенных Наций в Конго либо 
в силу позиции, занятой Рми ранее в отношении 

Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, либо ввиду того, что их 
внутреннее законодательство в его существую­

щей форме не позволяет им делать взносы на 
цели, не предусмотренные специально их бюд­
жетом . Второй способ не является разумной бюд­
жетной практикой , но он имеет то преимущество, 
что обеспечивает получение денежных средств от 
значителы-tоrо большинства государств-членов. 

19. Делегация Туниса выступит за то из этих двух 
решений, которое она сочтет наиболее благопри­
ятным для операций Организации Объединенных 
Наций в Конго. Ее главной заботой является 
обеспечить финансирование второй крупной во­
енной операции, предпринятой непосредственно 
Организацией Объединенных Наций. Эта опера­
ция отличается от той, которая проводилась в Па­
дестине, по ее масштабам, числу стран, принима­
ющих в· ней участие, и по своим далеко идущим 
последствиям. 

20. Разногласия, выявившиеся в ходе обсуждения 
вопроса о положении в Конго в различных орга­
нах Организации Объединенных Наций, несом­
ненно, вновь возникнут и в Пятом комитете. Деле­
гация Туниса призывает все делегации, которые 
сознают значение и размах операций в Конго, 
обеспечить сохранение и повышение престижа 
Организации Объединенных Наций, укрепление 
ее эфm.ективности в качестве орудия для поддер­
iкания мира и добиться того, чтобы слабые стра­
ны не имели повода для разочарования. 

21. Г-н АМАН (Швеция) говорит, что проблема 
финансированип операций Организации Объеди ­
ненных Наций в Конго не носит чисто техничес1<0-
rо х арактера : способ ее разрешения будет иметь 
важные последствия для продолжения са·мих опе­

раций, а также и для будущего Организации Объ­
е111ненных Наций как орудия международного 
•,шра. Несмотря на техническую и политическую 

сложность этой проблемы, для деятельности Ор­
ганизации Объединенных Наций в Конго харак­
терна одна особенность, а именно единодушие, с 
которым в Совете Безопасности и на Генеральной 
Ассамблее было принято решение о проведении 
этих операций, которое делает эту деятельность 
единственной в своем роде в истории Организа­
ции и дает основания надеяться на возможность 

изыскания согласованного решения. Положител ь­
ным обстоятельством является, в частности, то, 
что все главные державы взяли на себя опреде­
ленную ответственность, поддержав решения, 

принятые этими двумя органами Организации 
Объединенных Наций, или не оказав им актив­
ного противодействия. Правда, некоторые из 
главных держав в отдельных случаях предпочита ­

ли воздерживаться от участия в голосовании, но 

это ни в коей мере не умаляет их ответствен­
ности, когда речь идет о признании ими своей 
доли в этом финансовом бремени. 

22. Своим участием в принятии решений по во­
просу о Конго главные державы проявили пора­
зительную сдержанность и даже самоотвержен­

ность. Эти решения были направлены на то, что-
. бы не допустить соперничества великих держав в 
Конго. Когда Генеральная Ассамблея принимала 
резолюцию 1474 (ES-IV) (863-е пленарное за ­
седание), было проведено раздельное голосова­
ние по пункту 6 постановляющей части, в кото­
ром все государства призывались воздержаться 

от оказания двусторонней военной помощи Конго. 
Восемьдесят стран голосовали за этот пункт, ни 
одна не голосовала против, и одна страна воз­

держалась от голосования. 

23. Главные державы показали, что они готовы и 
в дальнейшем поддерживать решения Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи об оказа ­
нии помощи Республике Конго в трудный период 
становления независимости. Одна из главных 
держав критиковала способ осуществления своих 
полномочий Генеральным Секретарем, но эта же 
самая держава еще 27 октября 1960 года инфор­
мировала Пятый ксмитет о помощи, которую она 
оказала Конго «во исполнение решений Совета 
Безопасности и в соответствии с просьбой пра­
вительства Республики Конго» (А/С.5/837). Как 
Соединенные Штаты, так и СССР приняли на се­
бя значительное финансовое бремя, чтобы помочь 
Конго. 

24. То обстоятельство, что главные державы 

стремятся не допустить холодной войны в Конго, 
очень радует малые державы и является допол­

нительным стимулом к тому, чтобы они сделали 
все возможное для обеспечения успеха операций 
в Конго. Некоторые страны, в частности Швеция, 
были призваны предоставить войска. Они, естест­
венно, захотят, чтобы их дополнительные и чрез­
вычайные расходы, как и другие расходы, были 

возмещены Организацией Объединенных Наций. 
Некоторые из этих стран несут дополнительные 
обязанности в виде участия в примирительной ко­
миссии, которая, как можно надеяться, сможет 

вскор е приступить к важной работе по оказанию 



300 Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

помощи конголезскому народу в урегулировании 

его политических и конституционных проблем. 

25. В пункте 4 постановляющей части резолюции 
1474 (ES-IV) Генеральная Ассамблея призвала 
правительства всех государств-членов срочно сде­
лать добровольно взносы в фонд Организации 
Объединенных Наций· для Конго. Многие стра­
ны уже откликнулись на этот призыв. Правитель­
ство Швеции внесло в шведский парламент пред­
ложение о том, чтобы Швеция сделала взнос в 
сумме 1 390 ООО долларов, что соответствует ее до­
ле н:а основе шкалы взносов, применяемой для ре­
гулярного бюджета Организации Объединенных 
Наций. 

26. На всех государствах-членах лежит обяза­
тельство предоставлять Организации Объединен­
ных Наций необходимые финансовые средства 
для выполнения ее важной задачи в Конго . Рав­
ные государства-члены имеют равные права и 

равные обязанности. Это не означает, конечно, 
что каждое из государств-членов должно внести 

одинаковую сумму для покрытия расходов по 

операциям Организации Объединенных Наций 
в Конго. Однако это означает, что следует поне­
сти равные жертвы . Для справедливого распреде­
ления расходов уже имеется основа, а именно 

шкала разверстки ВЗ!-юсов в регулярный бюджет 
Организации Объединенных Наций. Эта шкала 
тщательно разработана в соответствии с платеже­
способностью каждой страны, и трудно придумать 
более объективный и менее спорный стандарт для 
исчисления взносов. 

27. Вполне возможно, что одна или две из глав­
ных держав могут пожелать уплатить больше сво­
ей доли, возможно даже половину общей суммы 
расходов. Но, по мнению делегации Швеции, бо­
лее удачным решением, которое будет больше от­
вечать интересам Организации Объединенных На­
ций, явится решение о том, чтобы в-се страны вне­
сли справедливую долю для покрытия расходов 

по ,проведению коллективных действий. 

28. Существует тревожная перспектива. что вся 
операция в Конго может зайти в тупик исключи­
тельно из-за недостатка средств. Такое положение 
недопустимо. Человек, организация или даже 
страна могут обанкротиться, но великая Орга­
низация, созданная для поддержания мира и име­

ющая жизненно важное значение для каждой 
страны, должна оставаться платежеспособной 
при любых обстоятельствах. 

29. Возможно, что придется внести кое-какие по­
правки с тем, чтобы помочь некоторым странам, 
испытывающим временные экономические или фи­
нансовые затруднения, не учитывавшиеся при 

утверждении существующей шкалы взносов по 

разверстке. Однако конечной целью должна быть 
подлинная международная солидарность. 

30. Г-н БАННИР (Нидерланды) говорит, что ва­
жное значение настоящих прений проистекает из 

того обстоятельства, что на Организации Объ­
единенных Наций лежит самое тяжелое финансо­
вое бремя, которое ей когда-либо приходилось 

принимать на себя в отношении одного конкрет­
ного вида деятельности; на карту поставлена так­

же эффективность, а возможно, и само сущест­
вование Организации Объединенных Наций. Це­
на мира высока, но цена войны и даже цена опас­
ного положения, граничащего с войной, гораздо 
выше. Если государства-члены не предоставят 
средств для содержания вооруженных сил Орга­
низации Объед;иненных Наций в Конго, они не 
выполнят обязанность, добровольно и сознатель­
но принятую ими на себя. 

31. В основе решений Комитета по вопросу о фи­
нансовой стороне операций в Конго лежат четкие 
и ясные мотивы . Своей резолюцией от 14 июля 
1960 года Совет Безопасности уполномоч:ил Гене­
рального Секретаря при консультации с прави­
тельством Республики Конго принимать необхо­
димые меры для предоставления правительству 

военной помощи, пока его национальные силы 
безопасности не смогут полностью справляться 
со своими задачами. Позднее Генеральная 
Ассамблея своей резолюцией 1474 (ES-IV) пред­
ложила Генеральному Секретарю продолжать 
принимать меры и помогать центральному 

правительству Конго в деле восстановления 
правопорядка на всей территории Республики 
Конго 1и обеспечения ее территориальной целост­
ности и политической независимости. Эти решения 
были приняты без всяких возражений, и перед го­
сударствами-членами стоит теперь вопрос о фи­

нансовых последствиях их решений. Не может 
быть сомнений, что все государства-члены прп­
званы разделить бремя, которое они взяли на се­
бя. Пункт 2 статьи 17 Устава гласит, что члены 
Организации несут . ее расходы по распределению, 
устанавл!иваемому Генеральной Ассамблеей. Рас­
ходы, понесенные в связи с операциями в Конго. 

являются расходами Организации Объединенных 
Наций. Основой для распределения, как устано­
вил а Генеральная Ассамблея, служит обычная 
шкала взносов, которая является рациональной 

шкалой и основана главным образом на платеже­
способности государств-членов. 

32. Таким образом, отсюда можно сделать толы,о 
од'ин вывод: расходы вооруженных сил Организа­

ции Объединенных Наций в Конго вместе с рас­
ходами Специального представителя Генерально ­
rо Секретаря и лиц из штатского персонала, ко­
торые оказывают содействие вооруженным си.r1ач . 
должны покрываться за счет регулярного бюдже­

та по дополнительной смете на текущий финансо­
вый год. Все государства-члены должны признать 
сваи обязательства и уплатить свою долю рас· 
ходов. Г-н Баннир говорит, что его правительстве> 
будет неуклонно выполнять свои обязательствг . 

33. Делегация Нидерландов поддерживает ре1'С1-
мендацию Консультативного комитета (А/4580. 
пункт 18) о сокращении сметы Генерального Се­
кретаря на 6 625 ООО долларов и об установлен;:? 
общей суммы расходов на 1960 год в 60 м11.1.1н .:~ · 
нов долларов :при условии, что Генеральный Сt'­
кретарь согласится на пересмотренную смету 1'::: 0; 

достаточно реальную. 
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34. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что в настоящий момент Организация 
Объединенных Наций впервые действительно вы­
полняет свои обязательства в отношении недавно 
достигших независимости стран Африки. Резолю­
ция Совета Безопасности от 14 июля 1960 года 
является истор:ическим решением. В ней признает­
ся тот факт, что обеспечение благосостояния, без­
опасности и независимости народов Африки яв­
ляется одной из основных обязанностей Органи­
зации Объединенных Наций 1и что угроза миру в 
Африке является угрозой миру во всем мире. В со­
ответствии с этой резолюцией ресурсы всех чле­
нов Организации должны использоваться в целях 
восстановления мира и правопорядка в Конго, с 
тем чтобы конголезский народ мог сам управлять 
своими делами. Присутствие вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций в Конго пред­
ставляет собой следствие этого решения, 1И многие 
правительства, первое место среди которых зани­

мают правительства африканских стран, отклик­
нулись на призыв о предоставлении войск для 
комплектования этих вооруженных сил. 

35. Правительствам, не предоставившим контин­
генты войск для вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, следует помнить, что стра­
ны, которые сделали это, понесли также дополни­

тельные и чрезвычайные расходы. Государства­
члены должны обеспечить не только покрытие рас­
ходов Организации по комплектованию и содер­
жанию вооруженных сил, но также и возмещение 

этих дополнительных и чрезвычайных расходов 
странам, выделившим контингенты войск. 

36. Соединенные Штаты сознают, что расходы по 
этим операциям были высоюими и явятся бреме­
нем для многих государств. Чтобы облегчить это 
бремя, Соединенные Штаты готовы сделать зна­
чительный добровольный взнос для покрытия рас­
ходов на 1960 год сверх своей нормальной доли. 
Этот добровольный взнос предлагается, исходя из 
предпосылки, что расходы на 1960 год будут вклю­
чены в регулярный бюджет Организации Объеди­
ненных Наций на этот год. Соединенные Штаты 
хотят обеспечить, чтобы в будущем никто не пы­
тался доказывать, как это кое-кто без всяких ос­
нований утверждал в прошлом, что не существует 
юридического обязательства уплачивать взносы в 
счет расходов, не включенных в тот или иной 
раздел регулярного бюджета. 

37. Добровольный взнос Соединенных Штатов со­
стоит из двух частей. Во-первых, они отказывают­
ся от возмещения своих расходов по первоначаль­

ной переброске воздухом в Конго контингентов 
вооруженных сил Организации Объединенных ·на-
1шй. Это в общем составляет 10317621,52 долла­
ра, что сократит смету, рекомендованную Кон­
сультативным советом, до суммы менее 50 мил­
.11юнов долларов и будет отвечать интересам всех 
государств-членов. Вторая часть добровольного 
взноса Соединенных Штатов - это обязательство 
внести наличными от 3,5 до 4 миллионов долла­
ров. Точная сумма будет зависеть от окончатель­
ного уровня взносов по разверстке и будет 

частично определяться готовностью других прави­

тельств отказаться от своих претензий к Органи­
зации Объединенных Наций, которые включены 
в представленную смету. Взнос наличными будет 
сделан при условии, что он будет использован для 
сокращения взносов правительств с ограниченной 
платежеспособностью до 50 процентов. 

38. Г-н Айкен говорит, что правительство Сое­
диненных Штатов предлагает этот добровольный 
взнос по ряду причин. Во-первых, оно считает, что 
операции Организации Объединенных Наций в 
Конго являются коллективным обязательством 
всех государств - членов Организации и что все 
должны делать взносы в соответствии со своей 
платежеспособностью. Во-вторых, оно предлагает 
этот взнос как дань правительствам, выделившим 

контингенты войск для вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Наций, самим этим воору­
женным силам, которые в настоящее время пред­

ставляют в Конго Организацию Объединенных 
Наций, и, наконец, тем, кто отдал свою жизнь на 
службе Организации Объединенных Наций. 

39. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что Генеральный Секре­
тарь указал в своем заявлении на 796-м заседа­
нии Комитету, что Организация Объединенных 

• Наций стоит на грани банкротства. Такое положе­
ние, когда необходимо немедленно предоставить 
средства путем значительных добровольных взно­
сов, авансов от прави1ельств или заимствовани­

ем из других !Источников, является беспрецедент­
ным за пятнадцатилетнюю историю Организации. 
Ясно, что это положение возникло из-за того, что 
большие суммы тратятся без соответствующих 
полномочий, что не указываются источники, за 
счет которых такие расходы должны надлежащим 

образом финансироваться, и что недостаточно чет­
ко проводится грань между взносами и расходами 

на различные цели. В результате ошибочной по­
ли11ики, проводимой Генеральным Секретарем, по­
ставлена под угрозу финансовая устойчивость 
Организации Объедин~нных Наций. 

40. Согласно заявлению Генерального Секретаря, 
наличность и инвестиции, ~имеющиеся в Общем 
фонде на 31 октября 1960 года, сострвляли 
7,65 миллиона долларов; ожидающиеся поступле­
ния взносов в регулярный бюджет к концу этого 
года могут составить 5,85 миллиона долларов, 
а вероятные расходы по регулярному бюджету за 
период с 1 ноября по 31 декабря 1960 года, со­
гласно оценкам, составят 9,1 миллиона долларов. 
Таким образом, денежная наличность вместе с 
намечаемыми взносами превышает предполагае­

мые расходы на 4,4 миллиона долларов; при ра­
зумной финансовой политике вряд ли можно ожи­
дать возникновения какой-либо проблемы в связи 
с регулярным бюджетом. . 

41. Г-н Рощин говорит, что ; как указала его 
делегация (775-е заседание), такая политика вле­
чет за собой выделение оперативных расходов из 
регулярного бюджета, за счет которого, как по­
лагали авторы У става, должны были покрывать­
ся административные расходы. Расширенная про-
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грамма технической помощи и другие конкретные 
экономические и социальные мероприятия должны 

финансироваться отдельно, с представлением со­
ответствующей отчетности, а средства, выделяе­
мые для этих целей, не должны взиматься без спе­
циального разрешения Генеральной Ассамблеи. 
Существующие финансовые затруднения Органи-

. зации Объединенных Наций возникли в результа­
те того, что Генеральный Секретарь незаконно 
расходовал на Чрезвычайные вооруженные силы 
Организации Объединенных Наций и на операции 
Организации Объединенных Наций в Конго 
средства, внесенные в регулярный бюджет 
и в Фонд оборотных средств. Советский Союз 
по-прежнему считает, что финансирование Чрез­
вычайных вооруженных сил Организации Объ­
единенных Наций должны ·осуществлять страны, 
ответственные за агрессию против Египта. Что 
касается операций Организации Объединенных 
Наций в Конго, то обсуждаемая в настоящий мо­
мент дополнительная смета по этим операциям на 

сумму 66 625 ООО долларов отражает такие рас­
ходы во второй половине 1960 года, которые бо­
лее чем вдвое превышают расходы по текущему 

регулярному бюджету. • 

42. Эти расходы были понесены в результате фи­
нансирования операций , руководимых и осущест­
вляемых Генеральным Секретарем вопре1ш пунк­
там 1 и 2 постановляющей части резолюции Со­
вета Безопасности от 14 июля 1960 года и пунк­
ту 4 постановляющей части резолюции Совета 
Безопасности от 9 августа 1960 года 2 . Заместитель 
премьер-министра Республики Конго г-н Г•и зенrа 
заявил 6 августа 1960 года, что Генеральный Се­
кретарь игнорировал Центральное правительство. 
Войска Организации Объединенных Наций за­
хватили радиостанцию, аэропорт, здания парла-

" мента и почтамта в Леопольдвиле и запретили до­
ступ к ним; законное правительство было лишено 
ВОЗМОЖНОСТИ ВЫПОЛНЯТЬ СВОИ фуНКЦИИ, И ВОЗН'ИК 
политический и экономичес~шй хгос. Генеоальный 
Секретарь, действуя под нажимом Соедiшенных 
Штатов и вопреки ясно выраженной воле Совета 
Безопасности, взял на себя функции управления 
страной. Вывод бельгийских · войск саботировался, 
и Бельгия продолжала оказывать военную по­
мощь раскольническим элементам . Генеральный 
Секретарь и командование «войск Организации 
Объединенных Наций» своими действиями лишь 
прикрывали попытки колониальных держав со­

хранить контроль над Конго и продолжать гра­
бить эту страну; эти действия привели к захвату 
власти в Леопольдвиле Мобуту и отделению 
богатой провинции Катанги . Если бы были вы­
полнены указания Совета Безопасности, то 
вооруженные силы Организации Объединенных 
Наций давно уже были бы выведены, эта огром­

_ ная дополнитеш,ная смета не была бы представ-
лена и проблема Конго не стояла бы на повестке 
дня текущей сессии. 

43. В дополнение к докладу Генерального Секре­
таря о персонале (A/C.5/L. 609/Add.1) приводятся 

2 Там же, документ S/4426. 

сведения лишь о 359 из более чем 1000 служащих, 
направленных в Конго; однако 250 из этих 359 
служащих - подданные Соединенных Штатов и 
их союзников по военным блокам. Из обширного 
списка советских специалистов, представленного 

Генеральному Секретарю для использования в 
Конго, не было сделано ни одного назначения; из 
африканских стран было набрано крайне незначи­
тельное число служащих, а все административные 

посты были заняты гражданам и Соединенных 
Штатов и их союзников. Не может быть сомнений 
в том, что операции Организаu:ии Объединенных 
Наций в Конго отражают политику этих стран, 
а не Организации Объединенных Наций в цело:11 . 
Г-н Рощин говори1, что, как заявила его делега­
ция (775-е заседание), СССР не считает возмож­
ным оплатить расходы по содерж'анию вооружен­

ных сил Организации Объединенных Наций в 
Конго, но не потребует возмещения расходов, 
понесенных им в связи с доставкой ганских войс,, 
в Конго или других связанных с этим расходов. 
Основное бремя расходов Организации Объеди­
ненных Наций должны понести бельгийс,ше 
агрессоры и другие страны, ответственные за соз­

давшееся в этой стране положение. 

44. События в Конго показали, что процедура фи­
нансирования непредвиденных и чрезвычайных 

расходов еще не поставлена на должную основу. 

Хотя Генеральный Секретарь израсходовал огрох~­
ные средства в Конго с :июля 1960 года, он преJ.­
ставил доклад Пятому комитету лишь 24 октября 
1960 года (А/С.5/836), то есть более чем через х~е­
сяц после начала заседаний Комитета . Сознава я. 
что его действия не получат одобрения со стороны 
государств-членов и тем более Совета Безопас­
ности, Генеральный Секретарь •откладывал свое 
сообщение до 21 ноября 1960 года (796-е засе,1а ­
ние), когда стало ясно, что политика, проводнв­
шаяся в Конго, провалилась, а казна Организаш111 
Объединенных Наций пуста. 

45. Генеральный Секретарь заявляет в своем до~;­
ладе (А/С.5/836, пункт 2), что деятельность, пре­
дусмотренная в дополнительной смете, осущест· 
влялась во исполнение трех резолюций Совета 

Безопасности по вопросу о Конго. Однако в эт11х 
. резолюциях нет никакого положения, касающего­
ся финансового вопроса. Положением, которш~ 
следует руководствоваться в вопросе о предостав · 

лении государствами-члена м и в распоряженне 

Совета Безопасности вооруженных сил ·и соответ­
ствующих средств обслуживания, является ста­
тья 43 Устава, а из пункта 2 этой статьи явствует . 
что предусмотренные В ней соглашение или сог.1~­
шения должны таюке относиться к финансовы,~ 
последствиям принимаемых мер . Есть все осн овз· 
ния считать, что безотлагательность oпepau11ii F 

Конго в начале июля 1960 года дала возможное,~ 
Генеральному Секретарю договориться в тот ~! ,•· 

мент о любом таком соглашении. Но в после.:tУ ":1 · 
щие четыре месяца у Генерального Секретаря i5,.,,. 
ло вполне достаточно времени, чтобы договорIIТ~ ­
ся о соглашении и ~представить его на расоютr е· 

ние Совета Безопасности; взамен этого он деiiс;­
вовал исключительно ло своей собственной 11н1шн-
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ативе при решении вопроса о том, какие страны 

и на какой срок должны направлять контингенты 

войск и I<аким образом должны финансироваться 
расходы по этим операциям. Трудно усмотреть, 
почему Генеральный Секретарь не поднял этот 
вопрос на четвертой чрезвычайной специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, I{оторая была со­
звана исключительно для обсуждения вопроса о 
Конго. Согласно главе VII Устава, предложения 
об оргщ-шзации ,и финансировании вооруженных 
сил, предоставляемых государствам-и-членами, 

должен делать Совет Безопасности; только после 
завершения соответствующих мероприятий Сове­
том Безопасности Пятый I<омитет должен рас­
смотреть связанные с ними расходы. Таким обра­
зом, попытка Генерального Секретаря оправдать 
свою деятельность I<ак санкционированную Сове­

том Безопасности лишена всяких оснований. 

46. Стараясь найти удовлетворительное оправда­
ние, Генеральный СеI<ретарь заявляет далее, что 
он получил согласие Консультативного комитета 
на то, чтобы взять на себя обязательства в сумме 
до 40 миллионов долларов в соответствии с резо­
люцией 1444 (XIV) (А/С.5/836, пунI<т 5) Гене­
ральной Ассамблеи. Это не служит ему оправда­
нием, ибо, во-первых, Консультативный комитет 
может лишь давать рекомендации и, в значи­

тельно меньшей сгепени, указания в отношении 
вопросов, относящихся к компетенции Совета 
Безопасности; во-вторых, резолюция 1444 (XIV) 
явно касается не предоставления вооруженных 

сил согласно статье 43 Устава, а расходов в пре­
делах имеющихся в распоряжении Организации 
Объединенных Наций фондов, которые покрыва­
ются за счет тех или иных разделов регулярного 

бюджета. Попытки Генерального Секретаря про­
вести аналогию между операциями Организации 
Объединенных Наций в Конго и Чрезвычайными 
вооруженными силами Организации Объединен­
ных Наций нисколько не укрепляют его позиции, 
нбо за1юнность первой операции не может быть 
доказана ссылкой на другую, проводившуюся в 
нарушение Устава. 

47. Предлагая создать фонд мнра и безопасности, 
который, возможно, частично будет финансиро­
ваться из регулярного бюджета, а частично за 
счет добровольных взносов, Генеральный Секре­
тарь старается возложить бремя расходов, поне­
сенных в результате политики, осуществлявшейся 

по,:~: диктатом Соединенных Штатов и их союзни­
ков по НАТО, на государства-члены, которые не 
несут ответственности за бельгийскую агрессию 
в Конго и за ее последствия. 

48. Принятие предложений Генерального Секре­
таря еще больше подорвет финансы Организации 
Объединенных Наций, что повлечет за собой па­
губные политические и административные послед­
ств·ия . Необходимо принять срочные меры для 
обеспечения того, чтобы бюджет по обычным ад­
министративным расходам не смешивался с фон­
дами для финансирования операций, против кото­
рых выступает значительное число государств­

членов по политическим, юридическим или финан­
совым соображениям. Любые попытки подводить 
расходы последнего типа под действие статей 17 
и 19 Устава, касающихся обычных администра­
тивных расходов, беспочвенны; государства.,...- ос­
нователи Организации Объединенных Наций, в 
том числе и СССР, никогда не имели в виду, что 
эти статьи должны использоваться для того, что­

бы возложить на государства-члены бремя расхо­
дов на военные операции, предпринимаемые во­

преки их интересам. Необходимо, чтобы содержа­
ние Секретариата и обслуживание органов Орга- • 
низации Объединенных Наций финансировались 
за счет устойчивого .бюджета; соображения и 
предложения, ,изложенные в заявлении Генераль­
ного Секретаря, ставят под угрозу возможность 
разрешения этой проблемы. 

49. Поэтому делегация СССР выдвигает следую­
щие предложения: во-первых, не включать расхо­

ды по операциям Организации Объединенных На­
ций в Конго в регулярный бюджет, поскольку это 
чревато серьезными пюлитическим.и, организаци­

онными и финансовыми последствиями для Орга­
низации Объединенных Наций; во-вторых, Гене­
ральный Секретарь не должен даже временно за­
нимать средства для финансирования операций 
Организации Объединенных Наций в Конго из 
других фондов, имеющихся в его распоряжении; 
в-третьих, должны быть приняты безотлагатель­
ные меры, чтобы прекратить необузданное и бес­
контрольное расходование фондов Организации 
Объединенных Наций в Конго, которое вызвало 
финансовый кризис Организации Объединенных 
Наций; в-четвертых, расходы, понесенные в Кон­
го, должны покрываться странами, ответственны­

ми за создавшееся там положение, - Бельгией, 
Соединенными Штатами и другими странами 
западного блока; и, наконец, Генеральный Секре­
тарь должен немедленно представить лредложе• 

ния по вопросу о решительном сокращении рас­

ходов в Конго и упразднению операций Органи­
зации Объещшенных Наций в Конго, с тем чтобы 
спаст.и Организацию Объединенных Наций от 
банкротства и дискредитации. 

Заседание закрывается в 13 час. 15 мин. 



Организация 
Объединеняых Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 63 повестки дня: 

Стр. 

Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала Организации Объ-
единенных Наций (продолжение) . . . 305 

Председатель: r-н Марио МАйОЛ И ( Италия) 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала Организации Объ­
единенных Наций (А/4427 и Corr.I и 2, А/4467, 
А/4468 и Add.I и Add.1/Corr.1, А/4563, А/С.5/ 
835) (продолжение) * 

1. Г-н КОРН (Австрия) считает, ·что документы, 
представленные в Комитет в отношении Положе­
ния об Объединенном пенсионном фонде персо­
нала Организации Объединенных Наций, говорят 
о том, что сделан большой шаг вперед. Вызывает 
удовлетворение, что достигнуто общее согласие 

по существу вопроса и что большинство делегаций 
придерживаются мнения, что предложенные по­

правки к Положению о фонде должны быть при­
няты как единое целое. В общем предложенный 
план можно считать удовлетворительным и объ­

ективным; несмотря на это, представитель Авст­

рии желает сделать одно замечание, касающееся 

выплат при окончании службы. Заявление Сове-

* Перенесено с 802-го заседания. 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 804-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 29 ноября 1960 года, 

15 час. 20 мин. 

Нью-Йорк 

та служащих Центральных учреждений Органи­
зации Объединенных Наций (А/С.5/835) должно 
быть рассмотрено в духе доброжелательного и ли- · 
берального отношения. Кроме того, удовлетворе­
ние просьбы персонала не представит большого 
бремени для бюджета Организации Объединен­
ных Наций, поскольку соответствующее меропри­
ятие будет иметь лишь временный характер. 

2. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) отдает должное Группе по обследо­
ванию пенсионной системы, Генеральному Секре­
тарю и Правлению Объединенного пенсионного 
фонда персонала Организации Объединенных На­
ций за ясность и точность докладов, которые они 
представили Комитету. Представитель Объеди­
ненной Арабской Республики поддерживает пред­
ложение, сделанное представителем Чили на 
799-м заседании, в отношении выплат при окон­
чании службы, и на тот случай, если это предло­
жение будет отклонено, представитель Объеди­
ненной Арабской Республики хотел бы внести 
другое предложение, а именно, чтобы персоналу 
было предоставлено право выбора . между преж­
ним и новым Положением. Это не будет новой 
позицией, поскольку судьям Международного Су­
да был предоставлен такой же выбор, когда ме­
нялись положения, регулирующие их пенсии. 

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает отложить голо­
сование по предложениям, обсуждаемым Коми­
тетом, до следующего заседания. 

Предложение принимается. 

Заседание закрывается в 15 час. 40 мин. 

A/C.5/SR.804 
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ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДtfЯ 

Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала Организации Объ­
единенных Наций (А/4427 и Corr.1 и 21 А/4467, 
А/4468 и Add.1 и Add.1/Corr.1, А/4563, А/С.5/ 
835) (продолжение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает членам Комите­
та что последний должен принять решения по 
сл~дующим предложениям: во-первых, по внесен­
ному представителем Чили на 799-м заседании 
предложению о том, что за персоналом должно 

быть сохранено право на пособия при уходе со 
службьi, предусмотренные в существующем По­
.,ожении об Объещшенном пенсионном фонде, до 
1 января 1967 rода; эти пособия должны опреде­
.,яться в соответствии с действующей шкалой 
разверстки . Во-вторых, представитель Объединен­
ной Арабской Республики внес на 804-м заседа~ 
нии предложение о том, что, если предложение 

..1елегации Чили не будет принято, Комитет дол­
жен поставить на голосование предложение о том, 

чтобы нынешним участникам пенсионного фонд.а 
было предоставлено право выбора между суще­
ствующим и новым положениями о пенсиях. 

В-третьих, в пункте 26 Ь . своего доклада 
(А/4563) Консультативнь1й комитет по админи­
стративным 11 бюджетньiМ вопросам изложйJt 
предложения относительно срока встулленин в 

с нлу пересмотренного положения. Наконец, I<.о­
~штет должен принять решение по проекту резо­
.1юции в трех ЧаGтях, который rфйводится в при­
.i6жений к докладу fенерального Ceкpetaj:ist 
(A/4468/Add.1 й Add.1/Cort. l), при усл6iШй, Что 
принятие o.tr:нoro или несколы<их из осtальны_х 
предложеiШй повЛечет за собой . некоторые изме-

ПЯТЫЙ · КОМИТЕТ, 805-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Среда, за ноября 1966 гд~а, 
. 11 час. 10 мин. 

нью"йорu 

нения форму.тfирьвок . . Ссьtд~йсь _на_ п~~~~6ж~_нй_е 
делегации Чи.тШ; Председатель обращает внима, 
ние Комитета на документ А/С.5/835. 

ГI редложение iЭелегации Чили npuнu1,taetcJt 
28 голосами против 2 при 26 воздержавшихся. 

Предложения, . содержащиеся в пункте 2_6Ь 
д6Клада (А/4563) Консультативного комитета, 
прuн.имаются 47 голосами при 11 воздержавших­
ся, причем никто не голосовал против. 

fj роект резолюции, приложенный к документу 
A/4468/Add.1 и Add.1 /Corr.1, принимается. при ус­
ловии внесения поправок в соответствии с двумя 
nредыдущими решения.ми 43 голосами tt.Pt:, 14 воз­
державшuхся, причем ник.то не голосовал против. 

riYHKt 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Доrtолнит~льная смета на 1960 ,финансов~t~ toµ. 
(А/4492, А/4507, A/450S, А/4580, А/С.5/816, 
А/С.5/836) (продолжение) 

ОtIЕРАЩ1И ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ I:IA.~ 
• ЦИй 1:3 КОНГО . (ОНУК) ЗА t1ЕРИОД С '14 ИЮЛЯ ПО 

31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С .5/836) (tipoддil.-
жение) 

2. Г-н МОРРИС (Либерия) отмечает; что, не­
смотря на политический характер решений, iюпло­
щенных в резолюциях Совета Безопасности и Ге­
неральной Ассамблеи по вопросу о Конго, и не­
смотря на не1юторые тенденциозные заявления~ 

сделанные в Пятом комитете исходя из нацио­
нальных интересов, Комитет должен в первую 
очередь заняться финансовыми последствиями 
этих решений . Нет никакого смысла обвинять 
Бельгию за возникновение ситуации, которая в 
конечном: счете объясняется проявлением таког.о 
широко раапространенного человеческого свой­
ства . как дух стяжательства. Одна из основных 
зада1ч Органlf~ации Объединенных Наций - по­
мочь новой Республике Конго достигнуть ста­
бильности; Либерия горда своим участием в вы• 
полнении этой задачи, ибо в данном случае речь 
идет о поддержании мира. Личность отдельных 
лидеров, характерные черты эко~омической и со­
циальной системы; существующем в Конго, имеют 
небольшое значение по сравнению с задачей соз­

дания там стаб.11.льного и жизнеспособного обще­
ства. Задача Комитета - покрыть расходы .. по 
операциям, ~ре~при~_ят~IМ: . .. ~rrанизацией Объ­
единенных Нации с этои целью. 

з. §ти раёходы должны быть fioiфbltьt за счет ре~ 
гулярноrо бюджета. Принятие какой-либо другой 

307 д7C.5/SR.805 



308. Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый к~митет 

r1роцедуры поставило бы всю будущую деятель- и чрезвычайных расходах относится к расходам в 
iюсть подобного рода, осуществляемую Орrани\: :>пределах средств, имеющихся . у Организации 
зацией Об1,,~динещ1ых Наций, в зависимость. · о'Г_ <. Объединенных Наций и покрываемых по· разде­
каприза отдельных государств-членов. Некотор_ые - ,тrам регулярного бюджета, противоречит как фак­
великие 'державы • могут поддаться искушению :тическому положению, так и резолюции 68С (1) 
оказать политическую поддержку той или иной Генеральной Ассамблеи, в которой «чрезвьiчайные 

-оnерации, а затем отказаться поддержать ее в расходы» определяются как расходы на ·статьи 

финансовом отношении. Финансирование опера- или предметы, выходящие за пределы бюджетной 
ций . Орга!"!изации Объединенных Наций в . Кон- сметы, то есть вне программьi, на которой эта 
то за счет специального фонда, созданного на ос- _смета основана. Резолюция 1444 (XIV) не остав­
нове добровольных .взносов, может в конечном ляет Генеральному Секретарю никакой иной аль­
счете лишить малые страны права голоса в ра- тернативы, кроме представления расходов по опе-

•• боте Генеральной Ассамблеи: рациям Организации Объединенных Наций в Кон-

4 г_. • ·х· ·и· ЛЛИС (С. К ) го на 1960 год в качестве дополнительной сметы 
. -н оединенное оролевство го- по регулярном бюджету. 

ворит, что он отвергает и считает предосудитель- У 
ными • неуместные обвинения, которые СССР 7. Генеральный Секретарь, продолжая проведение 
неоднократно выдвигал против Генерального Сек- операций Организации Объединенных Наций в 
ретаря за его руководство операциями Организа- I(oнr6, явно выполнял . свой долг согласно соот­
ции Объединенных Наций в Конго. Представитель ветствующим резолюциям Совета Безопасности и 
(::ССР должен помнить, что Генеральная Ассамб- Генеральной Ассамблеи; как ни неприятна пер­
лея, приняв резолюцию 1474 (ES-IV) без еди- спектива финансовых последствий этих мер, нет 
ного -- голоса. против, признал;э. необхqдимым для смысла притворяться, . .что Организации Объеди­
Организации Объединенных Наций продолжать ненных Наций незачем оплачивать счет, который. 
оказывать помощь Центральному правительству несомненно, подпадает под положения пункта 2 
Конго и поручила Генеральному Секретарю про- статьи 17 Устава. Фактически дух всего Устава 
должать принимать решительные меры согласно говорит о том, что все члены Организации Объ­
соответствующим резолюциям Совета Безопасно- единенных Наций обязаны поддерживать коллек­
сти. Возможно, что были допущены ошибки, но тивно согласованные меры для сохранения мира 

• без упорных действий, предусматриваемых этой и безопасности, и такая поддержка влечет за со­
резолюuией, положение в Конго было бы, несом- бой предоставление финансовых ресурсов, • необ­
ненно, гораздо хуже, чем в данный момент. Вы- ходимых для · обеспечения · эффективности таких 
двш:ая свои обвинения, СССР, видимо, стремится мер. • • • • • 
найти оправдание тому, что он и его союзники не 
выполняют своих несомненных финансовых обя­
зательств перед Организацией Объединенных 
Наций, одними из первых членов которой они 
явля19тся. 

5. При обсуждении юридической стороны пробле­
мы операций Организации Объединенных Наций 
на 803-м . заседании представитель СССР под­
черкнул, что Комитет должен руководствоваться 
Уставом. Г-н Хиллис говорит, что значение этого 
замечания следует приветствовать, если, как он 
полагает, оно означает, что СССР выполнит свои 
обязательства по Уставу. Однако этот предста­
витель не должен забывать о предпринятой в Со­
}Зете Безопасности в 194 7 году безуспешной по­
пытке осуществить положения статьи 43 1; совет­
ское толкование этой статьи, видимо, ведет к 

nоразительному выводу о том, что Организация 
Объединенных Наций не имеет права принимать 
какие-либо меры для поддержания мира и без­
опасности. Тем _ более поразительно слышать, что 
такой довод выдвигается спустя много времени 
после того, как Совет Безопасности и Генеральная 
Ассамблея приняли соответствующие резолюции. 
Статья 43 Устава не имеет, конечно, никакого от-
·ношения к финансовым мероприятиям. . , 

6. Утверждение СССР о том, что резолюция · 1444 
(XIV) Генерм:ьной Ассамблеи о непредвид!с:нных 

1 Офици~льные отчеты Совета в;:оп·а~ности, • в~ор~й год, . 
• № 44, · 139-е заседание. 

8. Как сказал Генеральный Секретарь, «Органи­
зации приходится считаться и с тем и с другим. 

Она либо должна продолжать проводить полип1-
ку, выразившуюся в присутствии ее вооруженных 

сил в К:онго, и принять в срочном порядке над­
лежащие меры для оплаты соответствующих рас­

ходов, либо предпринять первые шаги для ликви­
дации этой военной операции и измениrь свою 
политику» (А/С.5/843, пункт 25). Следует преJ.­
полаrать, что огромное большинство членов Ко­
митета стремится к успешному завершению опе­

раций Организации Объединенных Наций в Кон ­
го, а стремление преждевременно отказаться от 

этих операций выражает лишь незначительное 
меньшинство. Что касается срочных мер, к кото­
рым призывает Генеральный Секретарь, то в xoJ.e 
прений высказывались различные предложенш, . 
Г-н Хиллис говорит, что для его делегации неясно. 
означала ли ссылка Союза Советских Соцна.1!!­
стических Республик на статью 43 У става, что в с~ 
расходы по операциям Организации Объединен­
ных Наuий в Конго должны покрываться стран г­
ми, которые предоставили контингенты для воо ­

руженных сил Организации Объединенных Нг· 
ций в Конго; в ином случае статья 43 не шr ее, 
никакого отношения • к данной проблеме. Энп-

. ·зиазм, с которым делегация Советского Союi2 
встретила идею о том, что -такие операции, i-;~ ,; 

операции Организации Объединенных Нац11i1 ;: 
Конго, должны финанс11роваться за счет самое,,'· 
ятельных добровольных взносов, является c.,er:-:.: 
подозрительным ввиду открыто выраженно~-' 
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этой делегацией намерения не делать никаких 
взносов на операции Организации Объединенных 
Наций в Конго и ввиду ее не слишком достойной 
позиции вообще в отношении как взносов в другие 
добровольные фонды, так и уплаты ее взносов по 
регулярному бюджету. Утверждение делегации 
Советского Союза, что регулярный бюджет не 
следует использовать для финансирования опера­
тивных расходов спорного характера, вносит но­

вый крайне ограничительный принцип в финансо­
вую деятельность Организации Объединенных 
Наций. Слово «спорные», видимо, означает опе­
рации, которые Советский Союз не одобряет. 
К несчастью, однако, лишь немногие р ешения 
Организации Объединенных Наций принимаются 
единогласно; найдутся некоторые страны, кото­
рые не одобряют даже решения, приемлем·ые для 
Советского Союза, а применение такого принципа 
сократит до крайне незначительных пределов 
сферу деятельности, охватываемую регулярным 
бюджетом. Если делегация СССР относит слово 
«спорные» только к вопросам, оспариваемым ве­

ликими державами, то этот принцип добавит к 
политическому вето, право на которое имеют эти 

державы в Совете Безопасности, и финансовое 
вето в Генеральной Ассамблее. Вряд ли малые 
державы будут приветствовать это. 

9. Фактически у Организации Объединенных На­
ций есть только два пути. Если она решит не 
принимать никакого решения в отношении расхо­

дов по операциям Организации Объединенных 
Наций в Конго, то она останется с пустой казной: 
у нее не будет средств для покрытия уже приня­
тых на себя обязательств, а страны, предоставив­
шие войска и материалы, не смогут получить воз­
мещение своих расходов. Единственный выбор и 
единственный приемлемый путь - это соблюдать 
положения пункта 2 статьи 17 У става и распреде­
лить расходы среди государств-членов, предпри­

няв в то же время шаги для облегчения финансо­
вого бремени, лежащего на странах с наимень­
шей платежеспособностью. 

10. Г-н Хиллис говорит, что его делегация поддер­
живает рекомендацию Консультативного ко!\ште­
та об установлении общей суммы расходов по 
операциям Организации Объединенных Наций в 
Конго на 1960 год в сумме не свыше 60 миллионов 
долларов (А/4580, пункт 18). Она с удовлетворе­
нием приняла к сведению сделанное делегацией 
Соединенных Штатов на 803-м заседании щедрое 
предложение отказаться от своего требования о 
возмещении расходов по начальным воздушным 

перевозкам в сумме около 10,3 миллиона долла­
ров и сделать добровольный взнос наличными по­
рядка 3,5-4 миллиона долларов, исходя из того, 
что расходы по операциям Организации Объеди­
ненных Наций в Конго на 1960 год будут вклю­
чены в регулярный бюджет. Действуя на основа­
нии той же предпосылки, делегация Соединенного 
Королевства готова отказаться от своего требо­
вания о возмещении своих расходов по началь­

ным воздушным перевозкам, составляющим око­

.10 520 ООО долларов, еще больше сокращая этим 
сумму, которая будет распределена по разверстке 

для уплаты государствами-членами. Делегация 
Соединенного Королевства делает это предложе­
ние в добавление к своему предложению, о кото­
ром уже сообщено Генеральному Секретарю 
(А/С.5/840), сделать взнос в сумме 3 миллионов 
долларов в специальный фонд экономического 
восстановления Конго и рассмотреть вопрос о 
дополнительном взносе в сумме 2 миллионов 
долларов, если другие государства-члены также 

готовы оказать помощь . Делая эти предложения, 
Соединенное Королевство руководствуется теми 
же мотивами, что и Соединенные Штаты, а имен­
но убеждением, что операции Организации Объ­
единенных Наций в Конго являются коллектив­
ным обязательством всех государств-членов и 
что последние обязаны делать взносы, соответ­
ствующие их платежеспособности. 

11. Делегация Соединенного Королевства надеет­
ся, что Комитет выполнит свой прямой долг, 
одобрив дополнительную смету в сумме, рекомен­
дуемой Консультативным комитетом, с тем чтобы • 
великое мероприятие, начатое Организацией Объ­
единенных Наций в июле 1960 года, могло быть 
успешно завершено. 

12. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) говорит, что 
дополнительная смета на операции Организации 
Объединенных Наций в Конго на 1960 год состав­
ляет сумму, почти равную регулярному годовому 

бющкету Организации Объединенных Наций. 
Кроме того, Генеральный Секретарь указал на 
то, что в 1961 году дополнительные расходы Ор­
ганизации могут почти вдвое превысить ее регу­

лярный бюджет. Делегация Польши уже выража­
ла серьезное беспокойство по поводу общего ро­
ста расходов Организации Объединенных Наций, 
особенно поскольку причиной этого роста часто 
оказываются необоснованные расходы, ко;горые 
не санкционируются Уставом или органами Орга­
низации Объединенных Наций, и делегация Поль­
ши указывала, что в случае принятия соответству­

ющих мер можно было бы добиться устойчивости 
бюджета. 

13. Если бы резолюции Совета Безопасности бы­
ли претворены в жизнь, или, иными словами, ес­

ли бы бельгийские войска были немедленно выве­
дены с территории Республики Конго, если бы 
проводились консультации с правительством Кон­
го и если бы вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций воздержались от вмеша­
тельства во внутренние конфликты конституцион­
ного характера, то не было бы необходимости со­
держать эти вооруженные силы в Конго в течение 
столь длительного периода времени и положение 

в Конго не осложнилось бы, как это имеет место 
в настоящее время. 

14. Проблему расходов по операциям Организа­
ции Объединенных Наций в Конго нельзя рас­
сматривать только с точки зрения бюджета. Вви­

ду агрессивных действий, совершенных Бельгией, 
Республика К:онго обратилась в Организацию 
Объединенных Наций с просьбой о военной помо­
щи. Bu ответ Совет Безопасности принял ряд ре­
шении, в том числе и решение, содержащееся в 
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пункте 2 постановляющей части его резолюции от 
14 июля 1960 года 2, которое предоставляет Ге­
неральному Секретарю полномочия предприни­
мать необходимые шаги при консультации с пра­

вительством Республики Конго для оказания это­
му правительству такой военной помощи, какая 
может оказаться необходимой, до тех пор пока 
усилиями конголезского правительства при тех­
нической помощи со стороны Организации Объ­
единенных Наций национальные силы по поддер ­
жанию безопасности не смогут, по мнению пра­
вительства, полностью справляться со своими 

задачами. Это решение никогда не выполнялось. 
Вместо этого законное правительство Республики 
К.онго было свергнуто с молчаливого согласия ко­
мандов~ния вооруженными силами Организации 
Объединенных Наций в Конго и других кругов. 

15. Делегация Польши считает, что было бы не­
правильно возлагать на всех членов Организации 
Объединенных Наций финансовую ответствен­
ность за меру, которая не соответствует резолю­

циям Совета Безопасности и явно выгодна для ко­
лониальных держав. Резолюция 1444 (XIV) Ге­
неральной Ассамблеи не дает никакого основания 
для вывода о том, что расходы по деятельности 

в Конго должны покрываться за счет регулярного 
бюджета Организации Объединенных Наций. Эта 
резолюция не обусловливает, что дополнительная 
смета, которая будет представлена Генеральной 
Ассамблее, должна быть связана с регулярным 
бюджетом, и только Генеральная Ассамблея мо­
жет принять решения о способе финансирования 
таких чрезвычайных и непредвиденных расходов. 
В повестку дня включен специальный пункт -
пункт 85 - о положении в Республике Конго, ·по 
которому и должен рассматриваться вопрос о рас­

ходах на содержание вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Наций. Аналогичная проце­
дура применялась и при рассмотрении вопроса о 

Чрезвычайных вооруженных силах Организации 
Объединенных Наций. 

16. Кто же тогда должен нести финансовую ответ­
ственность за эту деятельность Организации Объ­
единенных Наций, если она не должна лежать на 
всех государствах-членах? Международная ответ­

ственность за такую деятельность проистекает из 

различных актов со стороны того или иного госу­

дарства. Она является результатом создавшейся 
ситуации, вызывающей необходимость вмеша­

тельства со стороны Организации Объединенных 
Наций. Если можно установить причину этого 
конфликта, государство, ответственное за воз­
никший конфликт или ситуацию, вызвавшую не­
обходимость в действиях со стороны Организации 
Объединенных Наций, то ответственность за все 
финансовые последствия должна лежать на дан­
ном государстве. Совет Безопасности постановил, 
что ответственность за ситуацию, создавшуюся в 

Республике Конго, лежит на правительстве Бель­
гии , поскольку во всех своих трех резолюциях он 

призывал это правительство вывести свои войска 

~ Тал~ же, пятнадцатый год, Дополнение за июль, август 
ri сентябрt, 1960 года, докrмент S/4387. • 

с территории Конго. Таким образом, Совет Без­
опасности ясно возложил политическую и мораль­

ную ответственность на правительство Бельгии, 
и поэтому его следует призвать взять на себя фи­
нансовое бремя, вызванное его действиями. 

17. Устав Организации Объединенных Наций за­
прещает вмешательство во внутренние дела госу­

дарств. Из главы VII Устава ясно вытекает, что 
государства, действующие вопреки принципам 
Организации Объединенных Наций, должны отве­
чать за последствия своих действий. Такие госу­
дарства должны нести не только политическую, 

но и финансовую ответственность. Таков обще­
признанный принцип международного права. 
Организация Объединенных Наций не может по­
зволить агрессору или государству, вызвавшему 

ситуацию, угрожающую международному миру, 

избежать полной материальной ответственности 
за такие действия. Если бы Организация Объеди­
ненных Наций сделала это, она поощрила бы тем 
самым всех потенциальных агрессоров в будущем, 
поскольку они знали бы, что даже если их дей­
ствия не увенчаются успехом, то они все же из­

бегут ответственности . Делегация Польши не мо­
жет поддержать предложений, представляющих 
собой попытку снять ответственность с правитель­
ства Бельгии, которое за годы своего колониаль­
ного господства вывезло из Конго сотни миллио­
нов долларов. Бельгийские и другие монополш1 
осложнили положение нового государства, пере­

ведя из Конго огромные суммы в иностранные 
банки незадолго до достижения страной незави­
симости. Это еще две причины, по которым рас­
ходы по операциям Организации Объединенных 
Наций в Конго должны нести бельгийское и дру­
гие правительства, ответственные за создавшееся 

положение, а не все государства - члены Орга­
низации Объединенных Наций. • 

18. Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что его де­
легация хочет выразить свою признательность 

представителю Соединенных Штатов, который на 
8O3-м заседании почтил память членов вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций, от­
давших свою жизнь на службе в Организащш 
Объединенных Наций . 

19. Комитет должен в первую очередь рассмот­
реть и утвердить дополнительную смету, пред­

ставленную Генеральным Секретарем. Смета уже 
была критически рассмотрена Консультативню1 
комитетом, который рекомендовал сократить ее 
примерно на 10 процентов; возможно, что прн 
иных обстоятельствах делегация Ирландии при­
ветствовала бы такую рекомендацию. Она не воз­
ражает против данного сокращения, но хочет вне­

сти оговорку по поводу него. Как одна из стра н . 
предоставивших контингенты для вооруженных 

сил Организации Объединенных Наций, Ирдан· 
дия не может безразлично отнестись к пред.10· 
жению Консультативного комитета о сокращенm! 
на 1/ 3 сметы по разделу IX. Другие государства • 
члены, предоставившие контингенты, возможно. 
разделяют эту точку зрения, и для некоторых нз 
них может оказаться трудным авансировать день-
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ги для покрытия расходов в случае какой-либо 
существенной задержки в возмещении этих сумм. 

20. Далее, Комитет должен рассмотреть вопрос 
о том, как должны быть распределены расходы по 
операциям в Конго среди государств - членов 
Организации Объединенных Наций. В этой связи 
необходимо иметь в виду, что согласно пункту 2 
статьи 17 Устава Генеральная Ассамблея долж­
на распределять расходы Орrаtiизации среди го­
сударств-чл енов. В этой статье не делается ис­
ключений н смысле характера · расходов ил1;1 
категории государств-членов. В связи с этим 
возникают два вопроса. Следует ли рассмат­
ривать расходы по операциям в :Конго как 
расходы Организации и если да, то как они дол­
жны быть распределены среди государств-членов? 
На первый вопрос может быть только один ответ, 
ибо эта операция была предпринята Генеральным 
Секретарем на основе инструкций Совета Без ­
опасности в соответствии с Уставом. Все возмож­
щ,1е сомнения по поводу согласия всех государств­

членов на предпринятые действия были рассеяны 
голосованием на четвертой чрезвычайной специ­
альной сессии Генеральной Ассамблеи. Таким об ~ 
разом, операции в Конго с самого их начала 
представляют собой деятельность Организации 
Объединенных Наций. 

21. К сожалению, эта фактическая ситуация ос­
паривается некоторыми государствами-членами, 

которые стремятся запутать вопрос, выдвигая 

свои собственные оценки по вопросу об успехе 
или неудаче этих операций. Такие оценки выходят 
за рамки вопросов, рассматриваемых Комитетом. 
Операция Организации Объединенных Наций ос­
тается таковой, даже если она терпит неудачу, 
причем неудачи Организации должны оплачи­
ваться в той же полной мере и с той же ответст­
венностью, как и ее успехи. Делегация Ирландии 
надеется, что операции в Конго войдут в историю 
как один из успехов Организации . Но эти опера­
ции не могут быть успешными, если они не будут 
должным образом финансироваться, и Комитет 
обязан обеспечить, чтобы они не потерпели неуда­
чу в результате нерешительности. 

22. Г-н Нолан говорит, что страны, оказавшие со­
действие операциям в Конго, включая и его собст­
венную, делали это, полностью сознавая, что эти 

операции предприняты Организацией Объединен­
ных Наций и что покрытие их стоимости входит в 
обязанности всех без исключения членов Органи­
зации Объединенных Наций. Могут существовать 
различные мнения по . поводу шкалы, которая 

должна применяться для распределения этих 

расходов между всеми государствами-членами. 

Однако поскольку обычная шкала разверст1ш 
взносов была признана справедливой в отноше­
нии первоначальной сметы на 1960 год, то, по­
видимому, нет оснований не считать ее справед­
.1,шой в отношении дополнительной сметы . 

23. Могут утверждать, что по своему характеру 
расходы, относящиеся к операциям в I<онго, от­
,111чаются от других расходов по бюджету на 

1960 год, что эти операции можно рассматривать 
как действия в интересах мира и безопасности, к 
которым применимы иные критерии для определе­

ния взносов, или даже что некоторые государ­

ства-члены должны нести больше ответствеююсти 
за сохранение международного мира и безопас­
ности, чем другие. Г-н Нолан говорит, что его де­
легация, отвергая эти аргументы, хочет указать, 

что в бюджете 1960 года уже были предусмотре­
ны известные расходы на поддержание мира и 

безопасности, что Организация Объединенных 
Наций основана на суверенном равенстве всех ее 
членов и что именно все государства-члены воз­

ложили на Совет Безопасности основную ответст­
венность за поддержание международного мира 

и безопасности. Кроме того, теория основной от­
ветственности некоторых государств-членов опро­
вергается уже самим фактом операций в Конго, 
которые были предпринЯТJ;>I совместными усилия­
ми многих малых и слабых в военном отношении 
государств. 

24. Все члены Организации несут равную ответ­
ственность и должны платить в соответствии со 

своими средствами, а не в соответствии с систе­

мой, которая устанавливает штрафной взнос для 
некоторых членов. Делегация Ирландии не верит, 
что есть хоть одно государство-член, которое не 

в состоянии сделать взнос на основе существую­

щей шкалы разверстки взносов. Некоторым, не­
сомненно, будет трудно сделать это, а, возможно, 
найдутся и такие, которые по причинам, лучше 
всего известным им самим, совсем не будут де­
лать взносов, хотя их платежеспособность выше, 
чем большинства других. Тем, кому, возможно, 
трудно платить, следует иметь в виду, что для 

слабой страны лучше внести свою долю на покры­
тие расходов на операции по поддержанию мира, 

над которыми она осуществляет известный конт­

роль, чем столкнуться с финансовыми последст-. 
виями всеобщей войны, над которой такая стра­
на не будет иметь никакого контроля. Вопрос за­
ключается не в том, будет ли в состоянии то или 
иное государство-ч·лен платить свою долю, а в 

том, может ли оно пойти на то, чтобы не платить 
СВОЮ ДОЛЮ. 

25. Некоторые страны, в том числе и очень малые, 
приняли на себя финансовое бремя, предоставив 
войска для вооруженных сил Организации Объ-

• единенных Наций. Страны, не представленные в 
ОНУК, поймут, что некоторые из стран, прини­
мающих участие в ОНУК, уже несут значитель­
ную часть расходов по операциям в Конго, хотя 
они располагают такими же ограниченными ре· 

сурсами, как их собственные. Помимо признатель­
ности по отношению к странам, оплачивающим 

такие расходы, на Организации Объединенных 
Наций лежит также по отношению к этим стра­
нам долг, который может получиrь финансовое 
выражение: лишь немногие страны, если такие во­

обще имеются, могут по справедливости заявить, 

что у них меньше возможности оплатить этот 

долг, чем у некоторых из стран, принявших уча­

стие в ОНУК. 
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26. Если вопрос распределения расходов по опе­
рациям в Конго станет источником трений и не­
решительности, то последствия этого могут на­

нести Организации Объединенных Наций нетто- · 
правимый ущерб. Не следует ставить Организ а­
цию Объединенных Наций под финансовый конт­
роль одного или нескольких государств-членов. 

Малые государства-члены должны проявить го­
товность уплатить свою долю расходов на опе­

рации по поддержанию мира и безопасности, про­
демонстрировав тем самым великим державам 

свое стремление к тому, чтобы Организация Объ­
единенных Наций всегда обеспечивала защиту от 
войны, как и содействие экономическому и сОЦl:f­
альному развитию. Тогда ни одна великая дер­
жава не сможет оставаться безразличной к та­
кому проявлению единства. 

27. Делегация Ирландии пришла к логическому 
выводу о том, что самый простой и прямой спо­
соб - это распределить расходы по данным опе­
рациям между всеми государствами-членами на 

основе обычной шкалы разверстки взносов, ибо 
любой другой путь может привести к неравно­
мерной разверстке взносов, в результате чего воз­
никнет болыдая задолженность по взносам, ка ­
кую Организация Объединенных Наций вряд ли 
может позволить себе на данном этапе своего 
развития. 

28. Г-н КИМ ХУОАН (Камбоджа) говорит~ что 
потребности по операциям Организации Объеди­
ненных Наций в Конго на 1960 год почти равны 
общему размеру регулярного бюджета Организа­
ции на этот год. Если эти потребности будут 
удовлетворены за счет дополнительной сметы, то 
средний взнос каждого государства-члена увели­
чится вдвое. Такая перспектива поставит прави­
тельство Камбоджи в затруднительное финансо­
вое положение . 

29. Несмотря на свои скромные финансовые ре­
сурсы, правительство Камбоджи прилагало уси­
лия к тому, чтобы регулярно делать взносы в 
бюджет Организации. Оно также делало взносы 
и на содержание Чрезвычайных вооруженных cиJI 
Организации Объединенных Наций, и в различ­
ные фонды беженцев и другие программы по ока­
занию помощи. В настоящий момент на прави­
тельство Камбоджи легло финансовое бремя, ко­
торое превышает его возможности. Тем не менее 
оно хочет сделать что-либо, чтобы помочь Респуб­
лике Конго, и соответственно решило сделать доб­
ровольный взнос в сумме 1 миллиона старых 
французских франков. Это, безусловно, очень 
скромное предложение, но оно делается с искрен­

ней надеждой на то, что Республика Конго очень 
скоро сможет сама управлять своими делами. 

30. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) го­
ворит, что он ожидает точных инструкций от сво-

его правительства по поводу позиции, которую 
должна занять его делегация по обсуждаемому 
вопросу. Однако он с уважением выслушал вы­
ступление представителя Ирландии. Мировое об­
щественное мнение уже связало проблему Конго 
с будущим Организации Объединенных Наций. 
Принятое Пятым комитетом решение должно от­
разить то обстоятельство, что его беспокоит уже 
сам вопрос о том, выживет ли государство, недав­

но достигшее независимости; для человечества на­

станет печальный день, если эта страна будет 
оставлена на произвол судьбы в условиях, пере­
живаемых ею в настоящий момент трудностей . 

31. Г-н Морис КАМАРА (Гвинея) говорит, что его 
делегация ясно высказала на пленарном заседа­

нии свое мнение о позиции Генерального Секре­
таря и действиях представителей Организации 
Объединенных Наций в Конго. 

32. Хотя Конго - одна из богатейших стран Аф­
рики, ее эксплуатация привела к положению, при 

котором возникла необходимость обратиться за 
международной помощью, чтобы обеспечить даль­
нейшее существование этой страны. Если бы те, 
кто грабил богатства Конго, вернули хоть неболь­
шую часть полученных ими доходов, страна не 

нуждалась бы в международной помощи. Две ос­
новные горнорудные компании, связанные с ко~t­

паниями Соединенного Королевства и Соединен­
ных Штатов, получали в Конго прибыли, достп­
гавшие сотен миллионов долларов. Эти прибыли 
не попали в казначейство Республики Конго. Учи­
тывая эти обстоятельства, добровольный взнос в 
сумме 3 миллионов долларов выглядит как на­
смешка. 

33. Делегация Гвинеи не может согласиться с ме­
тодом финансирования операций в Конго, предло­
женным Генеральным Секретарем и рекомендо­
ванным Консультативным комитетом . По пунк­
ту 52 повестки дня представители некоторых 
государств, недавно принятых в Организацпю 
Объединенных Наций, предложили поправп 
(A/C.5/L.629 и Corr.1), предусматривающую со· 
кращение их взносов на 1960 год. Если операщ!I! 
Организации Объединенных Наций в Конго бУ· 
дут финансироваться за счет ДОПОЛНИТеЛЬНОЙ С~!е­
ТЫ, этим государствам-членам придется платить 

увеличенные взносы. Если же, с другой стороны. 
для этой цели будет создан специальный фонд, го· 
сударства-члены смогут делать взносы в соотв ет· 

ствии со своей платежеспособностью. Г-н Камарг 
проси~ чтоб~ представителям недавно принятых 
государств была дана возможность принять учг­
стие в прениях до того, как будет принято окон · 
чательное решение. 

Заседание закрывается в 13 час. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня : 
Дополнительн а я смета на 1960 финансовый год 

(продолжение) 
Операции Ор га низации Объединенных Наций в 
Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 де­
кабр я 1960 года (продолжение) 

Пункт 50 повестки дня : 
Бюджетная смета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 
Пересмотренная см ета по пункту i р аздел а 

гла вы I 

Пункт 62 повестки дня : 
Годовой доклад Правления Объединенного пенси­
онного фонда персон ал а Организации Объеди­
ненных Наций 

Пункт 60 повестки дня : 

Вопросы персонала (продолжение) : 
Ь) Процент служащих, р абота ющих по срочным 

контрактам (продолжение); 
с) Другие вопросы персонал а 

Стр. 
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Председатель: r-н Марио МАИОЛ И ( Италия) 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, 
А/С.5/836) (продолжение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­

ЦИЙ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ 
ПО 31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836 ) 
(продолжение) 

1. Г-н ДЕ ПИНЬЕС (Испания) поздравляет Ге­
нерального Секретаря с успешным руководством 
чрезвычайно трудными операциями Организации 
Объединенных Наций в Конго. Пятый комитет 
не будет рас-сматривать политические аспекты 
этих операций, ибо в его 1<омпетенцию входит 
решение только технических вопросов. 

2. Делегация Испании не .намерена отступать от 
основного принципа, согласно которому любое 
решение, принятое Генеральной Ассамблеей или 
О.J.ним из главных органов Организации Объ­
е.:~.нненных Наций, в·озлагает обязательства на 
в с е государства - члены Организации. Операции 
Организации Объединенных Наций в Конго от­
носятся uк категории таких решений, а поэтому 

основнои принцип применим и к этим операция1111 . 

.З . Заявлени е ·Генерального Секретаря на 796-м 
заседании и доклад (А/4580) Консультативного 
ко~штета по адм·инистративным и бюджетным 
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ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 806-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 1 декабря 1960 года, 

15 час. 20 мин . 

Нью-Йорu 

вопросам дают полное представление о тревож­

ном финансовом положении. В соответствии с 
резолюцией 1444 (XIV) Генеральной Ассамблеи 
Генеральному Секретарю поручается с предва­
рительного согласия Консультативного комитета 
принимать обязательства по оплате непредви­
денных и чрезвычайных расходов. Однако было 
бы полезно, если бы в таких случаях Генераль­
ный Секретарь учитывал пожелания постоянных 
представител ей. То, . что расходы по операциям 
в Конго включены в дополнительную смету, ни 
в коем случае не означает, что эти операции 

должны финансироваться на основе обычной 
шкалы взнос,ов. Пункт 2 статьи 17 Устава гла­
сит, что «члены Организации несут ее расходы 
по распределению, устанавливаемому Генераль­
ной Ассамблеей». Часто проводилась параллель 
между деятельностью Организации Объединен­
ных Наций в Конго и действиями Чрезвычайных 
вооруженных ·сил Организации Объединенных 
Наций в районе Газы. Однако между э.тими опе­
рациям-и есть принципиальная разница, состоя­

щая в том, что Чрезвычайные вооруженные силы 
Организации Объединенных Наций были посла­
ны в Газу на основании решения , принятого Ге­
неральной Ассамблеей, чтобы прекратить воен­
ные действия, в то время как правительство 
Конго попросило Организацию Объединенных 
Наций предоставлять ему военную и техниче­
скую помощь до тех пор, пока силы Конго, по 
мнению его правительства, не будут в состоянии 
полностью справиться со стоящи-ми перед ним 

задачами. В отношении воеI:Iных ,операций уже 
приняты определенные обязательства, и Гене­
ральный Секр~тарь обязан был включить их в 
смету дополнительных расходов . До сих пор , од­
нако, ни техническая, ни экономическая помощь 

не оказывается; если же такая помощь будет 
ока зываться, г-н де Пиньес хотел бы знать, по­
чему расходы на эту помощь не включены в до­

полнительную смету, так, как это делается в от­

ношении расходов на военные операции. Во 
всяком случае что касается финансирования, то 
следует иметь в виду, что само правительство 

Конго обратилось с просьбой о проведении этих 
операций. 

4. Учитывая объем работы, проводимой Органи­
зацией Объединенных Наций, размер регулярно­
го бюджета ни в коем случае не является чрез­

мерно большим. С другой стороны, чрез.вычай­
ные расходы слишком высоки и являются 

тяжелым бременем для государств - членов 
Организации Объединенных Наций. Задержка 
уплаты взносов государствами-членами, вероят­

но, является результатом отсутствия гибкости в 

A/C.5/SR-806 
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финансовых положениях. Поэтому, поскольку фи­
нансовые положения о вооруженных силах зави­

_ сят от финансовых положений Организации Объ­
единенных Наций, следует применять пункт 5.6 
финансовых положений Организации Объеди­
ненных Наций. Этот пункт гласит: «Платежи, 
вносимые государством-членом, должны вносить­

ся сначала в Фонд оборотных средств, а затем 
переводиться в ,счет взносов в размере, установ­

ленном для этого государства» . Что касается 
финансирования чрезвычайных расх-одов, то сле­
дует установить правило, определяющее размер 

уплаты взносов на каждый данный год незави­
симо от того, что общий остаток, подлежащий 
оплате, д-олжен в-носиться как можно скорее. 

Это сможет до некоторой •степени смягчить фи­
нансовые трудности Организации Объединенных 
Наций. 

5. Генеральная Ассамблея установила специаль­
ную шкалу взносов для финансирования Чрез­
вычайных вооруженных сил • Организации Объ­
единенных Наций, таким же образом она долж­
на установюь и другую шкалу для финансиро­
вания операций в Коню. Применение обычной 
шкалы было бы несправедливым, потому что та­
кая шкала не соответствует финансовым воз­
_можностям государств-членов и, помимо того, не 

соответствует статье 17 У става, в которой нигде 
не сделано ~ссылок на какую-то единую шкалу. 

Г-н де Пиньес напоминает Комитету, что взносы 
государс'Гв-членов по дополнительной смете рас­
ходов за 1960 год должны быть уплачены в тече­
ние 1961 года, что их взносы в регулярный бюд­
жет на 1961 г-од, а также взносы на операции 
Организации Объединенных Наций в Конго и 
на Чрезвычайные вооруженные силы Организа­
ции Объединенных Наций должны быть внесены 
·в это же время и что в результате общая сумма 
значительно превысит платежеспособность мно­
гих государств-членов. В обычной шкале взносов 
предусмотрен верхний и нижний лимиты. Эти ли­
м-иты, а делегация Испания имеет в виду, в част­
ности, нижний лимит, являются приемлемыми в 
отношении обычной шкалы, но для военных рас­
ходов ,они представляются менее справедливыми. 

Соединенные Штаты показали пример, сделав 
добровольный взнос, составляющий почти поло­
вину всех расходов. Г-н де Пиньес выражает 
надежду, что этому примеру пос.1едуют и другие 

государства. 

6. Третья шкала должна быть составлена в со­

ответствии со следующими принципами: во-пер­

вых, поддержание международного мира и без­
опасности в равной степени касается всех чле-

• нов Организации Объединенных Наций; во-вто­
рых, некот-орые державы, как это следует из 

статьи 23 Уста·ва, ·играют ведущую роль в Орга­
низации и, в-третьих, государства, которые не­

посредственно замешаны в возникновении или 

развитии конфликта, несут большие обязатель­
ства, как моральные, так и политические. u 

7. В действительности, при составлении третьем 
шкалы взносов эти принципы могут толковаться 
следующим образом: во-первых, шкала взносов 

должна устанавливаться ·в соотв ет,ствни с нацн­

ональным доходом государств-членов, без учета 
лимитов и других факторов, которые учитывают­
ся при расчете обычных шкал; во-вторых, посто­
янным членам Совета Безопасности следует вно­
сить дополнительный взнос, размер • которого 
должен быть установл ен Генеральной Ассамбле­
ей; в-третьих, ,страны, непосредственно замешан­
ные в возникновении или развитии конфликта, 
должны также вносить дополлительные взносы. 

Делегация Испании не утверждает, что именно 
это является единственно возможным решени­

ем, и она благоприятно рассмотрит любое дру­
гое предложение. 

8. Необх,одимо срочно установить справедливую 
систему финансирования , ибо в противном слу­
чае финансовая ответственность государств -
членов Организации может оказаться подорван­
ной, а деятельность Организации - парализован­
ной. Делегация Испании сохраняет за собой пра­
во снова выступить по этому вопросу, если в это;11 

будет необходимость, и она вновь выражает на ­
дежду, что все без исключения страны сделают 
взносы на финансирование операций в Конго 11 

тем самым продемонстрируют сплоченность, что 

принесет пользу будущему Африки и делу мира 
во всем мире. 

9. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что, хотя 
Организация Объединенных Наций, взяв на се­
бя •ответственность за проведение операций в 
Конг-о, показала, что она достойна своих между­
народных обязательств, государства - члены 
Организации должны все же договориться о 

,справедливом способе финансирования. 

10. Прежде всего возникает вопрос, все ли госу­
дарства-члены должны участвовать в финанси­

ровании этих операций. То положение, что опе­
рации проводились на основании резолюций Со­

вета Безопасности ,от 14 июля 1960 года, 22 июля 
1960 года и 9 августа 1960 года 1 и резолюцнн 
1474 {ES-IV) Генеральной Ассамблеи, полно­
стью устанавливает коллективную ответствен­

ность всех государств-членов . Некоторые делега­
ции заявляли, что Генеральный Секретарь про­
водил операции Организации Объединенных 
Наций в Конго, игнорируя пожелание, высказан ­
ное Организацией Объединенных Наций, н,, 
пункт 2 постановляющей части резолюции 147~ 
(ES-IV) вновь подтверждает право, предостав­
ленное Генеральному Секретарю Советом Без­
опасности, и обязывает Генерального Секретар ::: 
продолжать проведение решительных дейсгвнii :: 
оказании помощи Центральному правительству 
в Конго. Эти резолюции неопровержимо устэ­
навливают общую ответственность всех госу­
дарств-членов за операции в Конго. 

11. Что касается финансирования этих операш:1~ . 
то вряд ли можно рассматривать это как обы:;­
ные расходы, так как и высокая стоимость, пс:: ~ : 

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятне ,\;• 
тый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 г,;с-; 
документы S/4387, S/4405, S/4426 соответственно. 
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характер этих операций отличают их от обычных 
мероприятий Организации Объединенных Наций. 

12. Чрезвычайные мероприятия Организации 
Объединенных Наций должны фиксироваться 
чрезвычайным образом, но это ни в коем случае 
не ослабляет ,силу принципа, согласно которому 
все государства - члены Организации должны 
вносить свою долю . Печальный урок, извлечен­
ный из финансирования Чрезвычайных воору­
женных сил Организации Объединенных Наций, 
не следует забывать . Хотя все государства без 
возражений внесли свои взносы в регулярный 
бюджет, значительная задержка в уплате взно­
сов ·на Чрезвычайные вооруженные •силы Орга­
низации Объединенных Наций является одной из 
главных причин финансовых затруднений, I<OTO· 

рые Организация Объединенных Наций в насто­
ящее время испытывает. Этот неудачный пример 
должен побудить Комитет изыскать иной способ 
финансирования операций Организации Объеди­
ненных Наций в Конго. 

13. Аргентина последовательно поддерживала 
операции Организации Объединенных Наций в 
Конго. Хотя и не ,оправдала всех ожиданий, эта 
трудная операция тем не менее достигла некото· 
рых положительных результатов. Несомненно, 
что технические специалисты и ;советники по пр·о­

ведению операций Организации Объединенных 
Наций в Конго в основном ответственны за 
функционирование основных общественных 
служб и за начало восстановительных работ. 
Достижения в области гражданской помощи 
( снабжение продовольствием, сохранение •систе­
~!Ы сообщений, помощь в области здравоохра·не­
ния, воспитание молодежи и подготовка квали­

фицированных государственных служащих) яв­
.1яются результатом добросовестног,о выполнения 
своих обязанностей персоналом Организации 
Объединенных Наций, сотрудничества тех мно­
гих правительств, которые предоставили в рас­

поряжение Организации Объединенных Наций 
технических специалистов, войска и денежные 
средства, а также добросовестного выполнения 
своих задач особенно солдатами Туниса и Ир­
.1андии, которые пожертвовали своими жизнями, 

чтобы восстановить мир в Конг-о . 

14. Необходимо изыскать такой метод финанси­
рования, который позволит покрыть _ уже произ­
sеденные расходы и продолжить операции, если 

не до полного восстановления порядка в Конго, 
то по крайней мере до установления минималь­
ного порядка . 

15. Хотя сумма предполагаемого взноса ·на эти 
операции представляет очень тяжелое бремя для 

Аргентины, правительство Аргентины не укло­
н 1пся от этой ответственности, а будет голосо­
Fать за предложенные расходы. Г-н Кихано вы­
соко ценит щедрый жест, который был сделан 
различными государствами, с тем чтобы облег­

чнть бремя этих операций, и он надеется, что и 
.1ругие государства последуют этому примеру, 

будь то по причине их особых интересов в Конго 

или из-за обязательства, ко1'ор·ое возложено на 
них Уставом как на постоянных члено·в Совета 
Безопасности; поддерживать мир и международ­
ную безопасность. 

16. Аргентина поддержит любой проект резолю­
ции, предоставляющий Организации Объединен­
ных Наций возможность завершить операции в 
Конго и обеспечивающий справедливое распре­
деление расходов по операциям среди всех го­

сударств - членов Организации. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/С.5/815, А/С.5/819 и Corr.1, А/С.5/828 и 
Corr.1, А/С.5/829, A/ C.5/831/Rev.1, А/С.5/838, 
А/С.5/839, А/С.5/842, А/С.5/843, А/С.5/844, А/С. 
5/ L.611) (продолжение)* 

ПЕРЕСМОТРЕННАЯ СМЕТА ПО ПУНКТУ i РАЗДЕЛА 1 
ГЛАВЫ 1 (А/С.5/844, ПУНКТ 3) 

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
пересмотренную смету по пункту i раздела 1, 
главы I бюджетной сметы на 1961 год (А/С. 
5/844, пункт 3). 

Пересмотренная смета единогласно прини­
мается при первом чтении. 

18. Г-н ТЕРНЕР • (Контролер) обращает внима­
ние Комитета ·на пункт 6 доклада (А/С.5/844) 
Генерального Секретаря. Хотя Консультативный 
комитет не высказывает конкретных замечаний 
по данному пункту, увеличение количества чле­

нов неизбежно окажет влияние на бюджет. 
Поскольку не поступило никаких замечаний, 
г-н Тернер полагает, что Пятый комитет хотел бы, 
чтобы дополнительное бремя, которое неизбеж­
но ляжет на Секретариат ·В результате увеличе­
ния •числа членов, было бы компенсировано в 
пределах уже утвержденной сметы. Однако лю­
бой бюджет может покрыть лишь определенную 

сумму, и не больше ее, и даже если будут пред­
приниматься усилия максималь·но сократить все 

излишние расходы, Секретариат неизбежно бу­
дет . вынужден • либо решительно осуществлять 

сокращение расходов, либо . просить о дополни­
тельных ассигнованиях в течение года. Пола­
гать, что все эти новые расходы могут быть по­
глощены в пределах бюджета, явно нереально. 
Г--н Тернер надеялся на тщательное изучение 

проблемы, но, по-видимому, это неосуществи­

мо. Тем · не менее Секретариат должен сделать 
все, чтобы снизить расходы до минимума без 
ущерба для обслуживания, которое Секретариат 
обязан предоставлять государствам - членам 

Организации. 

19. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) удивлен тем, что Контролер позво· 
ляет себе предположить, что Пятый комитет от­
кажется утвердить какие бы то ни было новые 

* Пеоенесено с 801-ro заседания. 
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расходы. Комитет никогда и ни в каком случае 
не отказывался утверждать сметы, и лучше дей­

ствовать реалистично и . выделить средства сей­

час, чем столкнуть-ся к I<онцу финансового года 
с огромным перерасходом. 

20. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) нап·оминает пред­
ставителю Объединенной Арабской Республики, 
что г-н Тернер не обращался с просьбой о не­
медленном утверждении сметы, а подпункты 6а, 

Ь и с доклада Генерального Секретаря каса­
ются лишь частных аспектов, которые обуслов ­

ливают общее увеличение расходов. Г-н Тернер 
просто хотел отметить для сведения Комитета , 
что расчеты Генерального Секретаря оказались 
заниженными и что, несмотря на все усилия 

Секретариата, не исключена воз можность, что 
эти новые расходы не будут покрыты за счет 
ранее сделанных ассигнований. 

ПУНКТ П ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Годовой доклад Правления Объединенного пен­
сионного фонда персонала Организации Объ­
единенных Наций (А/4469, А/С.5/846) 

21. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает Комитету, что 
на 805-м заседании в соответствии с пунктом 63 
повестки дня Комитет одобрил проект резолю­
ции, который включает поправки , упомянутые в 
пунктах 30 d, 31, 36 и 37 годового доклада 
( А/4469) Правления Объединенного п енсионного 
фонда персонала Организации Объединенных 
Наций. 

22. Согласно статье XIII Положения Объединен­
ного пенсионного фонда персонала Организации 
Объединенных Наций проекты ооглашений, упо­
мянутые в пунктах 33 и 34 доклада Правления, 
должны быть представлены для утверждения 
Генеральной Аосамблее. Тексты проектов этих 
соглашений содержатся в записке, подготовл ен­
ной секретарем Правления (А/С.5/846). 

23. Председатель предлагает Комитету рекомен­
довать Генеральной Ассамблее одобрить проек­
ты соглашений по пер едаче пенсионных прав, из ­
ложенных в приложениях А и В к документу 
А/С.5/846, и принять к сведению годовой доклад 
(А/4469) Правления Объединенного пенсионного 
фонда Организации Объединенных Наций. 

Это предложение принимается. 

24. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы До­
кладчик представил свой доклад непосредствен­
но Генеральной Ассамблее. 

Это предложение прU1щJ.1ается . 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение) ** 
Ь) Процент служащих, работающих по сро~ным 

контрактам (А/С.5/834) (продолжение) * "'; 
с) Другие вопросы персонала (А/4591, А/С. 

5/832 и Add. l) 

** Перенесено с 800-ro заседания . 

25. Г-н ХАИЛЕМАРИАМ (Эфиопия) напомина­
ет , что вопрос о проценте служащих, р'аботаю­
щих по срочным контрактам, был рассмотрен 
в проекте резолюции, который Комитет одобрил 
на 800-м заседании, где обсуждало--:ь географи­
ческое распределение персонала Секр етариата . 
Он предлагает, чтобы на шестнадцатой сессии 
эти ·вопросы, уч иты вая их тесную связь, были 
рассмотрены в составе одного пункта повестки 

дня. 

26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ считает, что это предло­
жение можно принять, и г,оворит, чrо Секретари­
ат учтет данное предложение при подготовке к 

шестнадцатой сессии . • 

27. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) спрашивает, будут ли сведе­
ния, представленные Генеральным Секретар е :-.1, 
охватывать персонал категории G-5, персонал 
специальных миссий и персонал, назначаемый 
Генеральной Ассам блеей или Советом Безопас­
ности. Необходимо также перечислить персонал, 
назначенный в такие -службы , как Расширенная 
программа технической помощи, и в аналогич­
ные службы. 

28. Г-н Рощин просит Докладчика учесть в сво­
ем докладе все мнения , высказанные в ходе пре­

ний по географическому ра спределению персо­
нала. 

29. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ -говорит, что предложение 
представителя Советского Союза будет учтено . 

30. Председатель предлагает, чтобы Комитет 
принял к сведению доклад (A/C.5/SR.834) Ге­
нерального Секретаря о проценте служащих , 
работающих по срочным контракта_м . 

Это предложение принимается . 

31. Г-н ГАМИЛЬТОН (Директор Бюро кадров), 
представляя часть I доклада Генерального Секре ­
таря по другим вопр·осам персонала, отмечает, 

что в соответствии с положением 3.2 о персонале 
Генеральный Секретарь уполномочен определять. 
а следовательно, и изменять сроки и условия , н 

соответствии с которыми • предоставляется воз ­

можно-сть получения дотации на образование. 
Тем не мен ее, учитывая возможные финансовы е 
аспекты этого положения, , Г енеральный Секр е­
тарь нашел необходимым представить своа 
предложения Пятому комитету. Положение 
103.20 Положения о персонале, ко1'орое опреде­
ляет условия применения поло,кения 3.2 • о пер­
сонал е, да ет право на получение дотации на уче­

бу детей сотрудников при условии ,- что онп по · 
сещают школы или университеты своей страны . 
или учебные з аведения, в которых преподавани е 
ведется ,на их родном языке. Такое толкованн е 
положения -привело к ряду ненормальностеГ1 . 

Например, сотрудники , которые хотят, чтобы нх 
дети оставались при них, но которые не :-.югп 

устроить их в школ у, в которой преподава н i! t' 
велось бы на их родном языке , не пользуютсs 
правом на получение дотации, тогда как сотру.1-

ники различных других национальностей оказа-
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.rrись в более выгодном положении. Так, напри­
мер, .сотрудник Организации из какой-либо 
скандинавской страны, который проживает в 
Нью-Йорке и дети которого посещают француз­
скую школу, не имеет права на получение дота­

ции на образование детей, которая, ьдна1<0, вы­
плачивается сотрудникам французской нацио­
нальности, дети которых учат,ся в том же 

учебном заведении. Применение этого правила 
привело к настоящей дискриминации среди со­
трудников Секретариата. Г-н Гамильтон приво­
дит также пример ·с сотрудником из Австралии, 
который работает в Женеве и дети которого 
учатся в А,нглии и который поэтому имеет право 
на получение дотации на образование детей и 
на оплату расходов, связанных с проездом детей 
к месту учебы. Когда сотрудника, о котором идет 
речь, перевели в Индию, то он потерял право на 
получение дотации для оплаты расходов, свя­

з<1нных с проездом· детей , но не право на получе­
ние дотации на обра зование, которая выплачи­
вается в соответствии с еще одним положением 

этого правила. В целях устранения подобных 
ненормальностей Генеральный Секретарь пред­
ложил, чтобы право на получение дотации на 
образование было связ ано ·с .выездом из родной 
страны и чтобы в этом случае автоматически 
применялось право на получение дотации для 

проезда детей к месту учебы. 

32. Чтq касается получения высшего образова­
ния, то существующая система не предусматри­
вает предоставления дотации на образование, 
если на родине сотрудника нет высшего учебно­
го заведения. Новые положения, разработанные 
Генеральным Секретарем, устранят эту ,ненор­
мальность и позволят выплачивать дотацию на 

образование сотрудника м, детям которых прихо­
J.ится учиться в университете другой страны. 

33. Вообще говоря, меры, пр едложенные Гене­
ральным Секретарем, направлены на то, чтобы 
СJ.елать эти положения ,менее жестткими и раз­

решить родителям посылать своих детей в выс­

шие учебные заведения по своему усмотрению. 
С финансовой точки зрения, вероятно, дополни­
тельные расходы, которые могут быть вызваны 
sтими мерами, будут в некоторой степени ком­
пенсированы транспортными расходами ввиду 

того, что выезд на учебу на родину станет более 
редким явлением. В любом случае Контролер 
полагает, что расходы могут быть обеспечены 
за счет ассигнований, уже одобренных на 
1961 год. 

34. На шестнадцатой сессии Генеральной Ассам­
б.1еи Генеральный Секр етарь представит доклад 
по опыту работы, проделанной в 1961 году. 

35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Коми­
тет одобрил часть I доклада (А/С.5/832) Гене­
ра.1ьноrо Секретаря с учетом замечаний, содер-

жащихся в докладе (А/4591) Консультативного 
комитета. 

Это предложение принимается. 

36. Г-н ГАМИЛЬТОН (Директор Бюро кадров) 
вносит на рассмотрение часть II доклада (А/С. 
5/832) Генерального Секретаря, касающуюся по­
правки к правилу 104.5 и приложения В Поло­
жения о персонале (Положение о персонале 
главных сотрудников категории G-5 в Централь­
ных учреждениях). Г-н Гамильтон обращает 
внимание Комитета на добавление к докладу 
(A/C.5/832/Add.I) Генерального Секретаря, и в 
частности на таблицу 1, из которой . видно, что 
с 1956 года только два сотрудника были взяты 
на должности категории •G-5, все же остальные 
должности заполнялись путем повышения со­

трудников по должности. Получившие повыше­
ние по должности сотрудники прежде занимали 

должности категории G-4 и, следовательно, были 
набраны на месте, подобно всем сотрудникам 
категории общих служб. Именно поэтому Гене­
ральный Секретарь считает, что будет правиль­
ным привести положение о персонале катеrо- . 

рии G-5 в Центральных учреждениях в соответ­
ствие с фактическим положением и условиями 
службы, применяемыми ко всем другим классам 
категории обiцих служб во всех других местах 
службы. Тем не менее, учитывая проект р езо­
люции, принятый по вопросу географического 
распределения персонала , и мнения, выска з ан­

ные по данному вопросу в ходе прений, Гене­
ральный Секретарь не будет возражать против 
сохранения существующей системы на один год, 
до получения заключений Комитета экспертов по 
обследованию деятельности и организации Сек­
ретариата . 

37. Г-н АРРАИС (Венесуэла) полагает, что Пя­
тому комитету следует сохранить существующую 

систему на один год, до тех пор пока Генераль­
ная Ассамблея не сможет принять решение по 
докладу Комитета экспертов. 

38. Г-н ВЕНКАТАРАМАН ( Индия) напоминает, 
что во время обсуждения вопроса о географиче­
ск-ом распределении персонала делегация Индии 
отметила, что должности категории G-5 · всегда 
-пносились к должностям , распредет~ние кото­

рых осуществляется по географическому принци­
пу, и что нет такой резолюции Генеральной Ас­
самблеи, согласно которой Генеральному Сек ­
ретарю предоставлялось право изменить такое 

положение. По этой причине делегация Индии 
выска зыва ет пожелание сохранить существую­

щую систему, но не на один год, как это предло­

жил представитель Венесуэлы, а до тех пор, по­
ка Пятый комитет не примет решения об изме­
нении это.го положения. 

Предложение принижается . 

Заседание закрывается в 16 час. 40 миr1 . 
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ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, 
А/ С.5/836) (продолжение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­

ЦИЙ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ ПО 
31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836) (продол­
жен.ие) 

1. Г-н НАКВАЛАЧ (Чехословакия) говорит, что 
документы, относящиеся к расходам Организа­
ции Объединенных Наций по операциям в Кон­
го, были неправильно представлены под рубри­
кой дополнительной сметы расходов. Этот вопрос 
J,олжен рассматриваться либо как самостоятель­
ный пункт повестки дня, либо как подпункт 
пункта о положении в Республике Конго. Рас­
смотрение суммы, превышающей общую сумму 
регулярного бюджета, в качестве простой допол­
нительной сметы является нарушением бюджет­
ных принципов. Это создает опасный прецедент, 
который может привести к ухудшению и без то­
го неудовлетворительной финансовой дисципли­
ны Секретариата . 

2. Есть и еще аспекты доклада Генерального 
Секретаря (А/С.5/836), несовместимые с прин­
ципами, определяющими регулярный бюджет 
Организации Объединенных Наций. Генераль­
ный Секретарь надеется, что, принимая во вни­
~1ание масштабы данных расходов, некоторые 
r.равительства сочтут возможным сделать добро­

вольные взносы (там же, пункт 9). Упоминание 
о добровольных взносах, без которых едва ли 
будет возможно финансировать операции Орга­
низации Объединенных Наций в Конго, можно 
найти также в пункте 4 доклада Генераль-ного 
Секретаря, где он выражает надежду, что неко­
торые правительства не потребуют возмещения 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 807-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 2 декабря 1960 года, 

11 час. 

расходов за обслуживание, предоставленное 
ОНУК. В пункте 4 доклада Консультативного 
комитета по административным и бюджетным 
вопросам (А/4580) отмечается, что правительст­
ва Союза Советских Социали·стиrческих Республик 
и Соеди,ненных Штатов Америки решили не тре­
бовать возмещения за некоторые виды обслужи­
вания, предоставленные ОНУК, и обращается 
внимание на то обстоятельство, что с бюджетной 
точки зрения такие действия правительств не во 
всех случаях поведут к фактическому сокраще­
нию сметы. по отдельным разделам; соответст­

вующие суммы следовало бы, может быть, рас­
сматривать как добровольные взносы, предназ­
начающиеся для покрытия всех издержек ОНУК. 
Необх-одимо, чтобы добровольные взносы не 
превратились в одну из статей регулярног-о бюд­
жета Организации Объединенных Наций . Если 
одна часть регулярного бюджета будет финан­
сироваться за ·счет добровольных взносов, то 
применение этой процедуры неизбежно распро­
странится и на. остальные части бюджета и вся 
система ,взносов потеряет свое значение. Деле­
гация Чехословакии всегда придерживалась той 
точки зрения, что бюджет Организации Объеди­
ненных Наций должен удерживаться на разум­
ном уровне во избежание положения, при кото­
ром некоторые государства не смогут уплатить 

свои взносы . Включение в регулярный бюджет 
расходов, которые будут покрываться на добро­
вольной основе, поставит под угрозу нормаль­
ную деятельность Организации Объединенных 
Наций. 

3. Другим доводом против включения расходов 
по ОНУК в регулярный бюджет является неуве­
ренность в отношении масштабов и продолжи­
тельности операций. Ген еральный Секретарь 
указал, что вследствие исключительного и весь­

ма сложного характера проблем невозможно 
точно предсказать бюджетные потребности (А/С. 
5/836, пункт 6). Таким образом, бюджетные по­
требности по ОНУК нельзя сравнивать с бюд­
жетной сметой на обычную деятельность Орга­
низации Объединенных Наций. С точки зрения 
состава ОНУК, их масштабов и специфического 
характера расходы по ОНУК скорее можно 
сравнить с расходами по содержанию Чрезвы­
чайных -вооруженных сил Организации Объеди­
ненных Наций, которые оплачиваются из особо­
го фонда, финансируемого в значительной сте­
пени за счет добровольных взносов. Расходы по 
содержанию Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации Объедине~ных Наций рассматри­
ваются не под рубрикои дополнительной сметы, 
а в качестве отдельного пункта повестки дня 
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Генеральной Ассамблеи. Как отмечае-тся в пунк­
те 7 доклада Консультативного комитета, смета 
по ОНУК была сформулирована так же, как сме­
та по содержанию Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций. По­
скольку, согласно финансовому положению 3.9, 
дополнительная смета должна представляться 

в форме, соотве-тствующей годовой смете, был::> 
бы неправильно представлять расходы по ОНУК 
в качестве дополнительной сметы. 

4. В пункте 10 своего доклада Генеральный Сек­
ретарь выоказывает даже предположение, что 

Генеральная Ассамблея могла бы разрешить ему 
занимать средства по текущим процентным 

ставкам из других источкиков ·ввиду израсходо­

вания Фонда оборотных средств и особь1х фон­
дов, ·находящихся в er,o •ведении. Подобный ме­
тод финансирования абсолютно несовместим с 
обычной бюджетной процедурой и с финансиро­
ванием деятельности Организации Объединен­
ных Наций путем добровольных взносов. 

5. В своем выступлении на 796-м заседании Ге­
неральный Секретарь ·обратил внимание Комите­
та на то обстоятельство, что Организащ1я Объ­
единенных Наций находится на грани банкрот­
ства, чт,о в начале 1961 года почти все фонды 
Организации Объединенных Наций будут н,счер­
паны и что не исключена возможность дефицита 
денежной наличности. Но Генеральный Секре­
тарь необоснованно связал положение в отноше­
нии регулярного бюджета Организации Объеди­
ненных Наций с расходами по содержанию 
Чрез•вычайных вооруженных ·сил Организации 
Объединенных Наций . Однако это положение 
носит далеко не столь критический характер, как 
это пытался доказать Генеральный Секретарь . 
Наличные денежные средства и вклады, имею­
щиеся в Общем фонде, на 31 октября 1960 года 
составляли 7,65 миллиона долларов. Ожидаю­
щиеся . взносы в регулярный бюджет составят, 
вероятно, 5,85 миллиона долларов. Поскольку 
вероятные расходы к концу года определяются 

в сумме 9,1 миллиона долларов, то наличное 
сальдо будет составлять 4,4 миллиона долларов. 
Поэтому в отношении регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций не сущест­
вует никакой проблемы. 

6. Однако положение было бы гораздо более 
благоприятным, если бы Генеральный Секретарь 
не прибегал к регулярному бюджету и к Фонду 
оборотных средств в целях финансирования 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций и ОНУК. Расходы по 
Чрезвычайным вооруженным силам и ОНУК не 
могут рассматриваться как часть регулярного 

бюджета, и поэтому недопустимо брать для этой 
цели средства из бюджета или из Фонда оборот­
ных средств. Такая неза•конная практика подвер­
гает опасности финансовую основу нормальной 
деятельности Организации Объединенных Наций 
и представляет собой неправильное использова­
ние ресурсов, предоставляемых государствами­

членами исключительно для финансирования 

обычной деятельности Организации Объединен­
ных Наций. 

7. Делегация Чехословакии не может согласить­
ся с попыткой Генерального Секретаря оправ­
дать расходы по ОНУК ссылкой на резолюцию 
1444 (XIV) Генеральной Ассамблеи о непредви­
денных и чрезвычайных расходах на 1960 фи­
нансовый год. Эта резолюция относится к рас­
Х·одам в пределах фондов , имеющихся в распо­
ряжении Организаци и Объединенных Наций, 
предусматриваемых разделами регулярного бюд­
жета . Существует другая, гораздо более серьез­
ная причина, по которой эта резолюция не мо­
жет считаться применимой в отношении расхо­
дов по ОНУК. Эта причина касается 
принципиального вопроса. Расходы по ОНУК 
являются результатом решения Совета Безопас­
ности, подпадающего под действие главы VII 
Устава. Статья 43 Устава яоно предусматривает, 
Ч1'0 вооруженные силы должны предоставляться 

в распоряжение Совета Безопасности в соответ· 
ствии с оообым соглашением или соглашения:vш, 
заключенными между Советом Безопасности 11 

заинтересованными государствами-членами. Это 
положение было включено в Устав потому, что 
члены - основатели Организации Объед·иненных 
Наций понимали, чт-о военные меры, принимае­
мые по инициативе Совета Безопасности, не толь­
ко не будут покрываться за счет обычных финан­
совых и административных ресурсов Организа­
ции Объединенных Наций, но в первую очередь 
и потому, что эти меры из политических сообра· 

жений должны будут полностью контролиро­
ваться Советом Безопасности. В ходе всех опе­
раций Организации Объединенных Наций в 
Конго Генеральный Секретарь не нашел времени 
заключить подобное соглашение и представить 
его на одобрение Совета Безопасности. Таюв1 
образом, не Со.вет Безопасности, а сам Генераль­
ный Секретарь по своему собственному усмотре­
нию решал, ·какие государства должны посылать 

войска в Конго, как должны быть организованы 
операции и как будут финансироваться все эта 
меры . Он также отбирал должностных лиц Ор· 
ганизации Объединенных Наций, направлявших· 
ся в Конго, на «::Ще более односторонней основе. 
чем это практикуется при наборе членов перса · 
нала для Секретариата . В приложени11 к док.1а· 
ду Генерального С екретаря о персонале (А/С. 
5/L.609/Add.l) содержится информация только 0 
359 сотрудниках из персонала численностью 
свыше 1000 человек, направленного в Конго· да· 
же из этой неполной информации ясно, чтd по · 
давляющее большинство из них - граждане С о· 
единенных Штатов Америки и их союзников по 
военным блокам . Лишь незначительное ч 11 с.l С' 
э.тих должностных лиц набиралось из африка н­
ских стран. 

8. Произвольные действия Генерального Секрr · 
таря привели к р езультатам, отвечающим ннте · 

ресам Соединенных Штатов Америки, Бельгнн ;: 
других империалистических стран, но осужда ю· 

щимся большинс-гвом государств-членов, кот,)· 
рым дороги интересы Конго. Резолюции Соuетз 



807-е заседание - 2 декабря 1960 года 321 

Безопасности ,от 14 июля 1960 года и 9 августа 
1960 года 1 не только не были осуществлены, но 
и самым вопиющим образом нарушались опера­
циями Организации Объединенных Наций в Кон­
го. Организация Объединенных Наций игнориро­
вала обращенную к ней просьбу Центрального 
правительства об ,оказании помощи. В решаю­
щие моменты Организация Объединенных Наций 
незаконно препятствовала использованию прави­

тельством аэропортов, радио-станций и почтамта. 
Империалистические интриганы, действуя под 
эгидой Организации Объединенных Наций, вы­
нудили законное правительство и парламент 

Конго к бездейств-ию и подготовили почву для 
захвата власти авантюристами типа Мобуту, 
Чомбе и Калонджи. В результате действий Ор­
ганизации Объединенных Наций в Конго бель­
гийским и американским империалистам удалось 
вновь укрепиться в Канго, несмотря на то что в 
силу народного гнева они были почти полностью 
изгнаны оттуда. Таким образом, действия Орга­
низации Объединенных Наций в Конго привели 
к результатам, противоположным целям, изло­

женным в резолюциях Совета Безопасности по 
Конго. Это ясно показывает, в чьих интересах 
действует Организация Объединенных Наций и 
чего стоит так называемая беспристрастность 
односторонне набранного персонала Секретари­
ата. 

9. Ясно, что при данных обсrоятельствах прави­
~ельство Чехословакии не может способствовать 
финансированию операций Организации Объеди­
ненных Наций в Конго, расх,оды по которым 
должны нести Бельгия, Соединенные Шта~ы 
Америки и другие империалистические страны, 
ответственные за события, происходящие в этой 
tтране. Равным ·образом оно не может соrла­
сить_ся и с предложением Генерального Секрета­
ря о создании фонда в целях мира и безопасно­
сти, который должен финансироваться частично 
из регулярного бюджета и частично за счет доб­
ровольных взносов. Принятие подобного предло­
жения означало бы, что финансовое бремя, яв­
ляющееся следствием ·империалистической аг­
рессии ·в Конго, будут вынуждены нести 
государства, не имевшие отношения к этой 
агрессии, причем оно полностью противоречило 

бы интересам большинства государств. Расходы 
по операциям, выгодным известной группе госу­
.J.арств и противоречащим политическим, юриди­

ческим и финансовым принципам Организации 
Объединенных Наций, не должны превратиться 
в одну из статей регулярного бюджета Органи­
зации. Попытки заставить государства-члены 
платить за действия, противоречащие их интере­
сам, могут привести к распаду Организации Объ­
еJ.иненных Наций. 

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадцатый 
< 9д, Дополнение за июль, август и сентябрь /960 года, до­
f:ументы S/4387, S/4426 соответственно. 

10. Поэтому делегация Чехословакии полностью 
поддерживает предложения делегации Союза 
Советских Социалистических Республик о том, 
чтобы не включать расходы по ОНУК в регуляр­
ный бюджет, запретить Генеральному Секретарю 
использовать, даже временно, для финансирова­
ния ОНУК средства из других фондов, находя­
щихся в его ведении, немедленно принять меры 

для пресечения неограниченного и бес,контроль­
ноrо расходования в Конго средств Организации 
Объединенных Наций, ·возложить расходы, по­
несенные в Конго, на Бельгию, Соединенные 
Штаты Америки и другие западные государства, 

ответственные за создавшееся там положение; 

обязать ,Генерального Секретаря немедленно 
представить предложения о резком сокращении 

расходов в Конго и о прекращении там опера­
ций Организации Объединенных Наций. 

11. Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Со­
юз) говорит, чт,о представление <:меты расходов 
Организации Объединенных Наций по операци-· 
ям в Конго в дополнительной смете на 1960 фи­
нансовый год выдвигает принципиальный вопрос, 
в отношении котороr-о его делегация считает се­

бя вправе высказать свои соображения, учитывая 
свое участие в прошлом в финансировании раз­
личных аспектов деятельности Организации Объ­
единенных Наций. 

12. Генеральный Секретарь предложил рассмат­
ривать любые расходы по поддержанию мира и 
безопасности как относящиеся к регулярному 
бюджету и подлежащие включению в дополни­
тельную смету. Однако из отчетов Конференции 
по созданию Международной организации явст­
вует, что авторы Устава рассматривали расходы 
по действиям, направленным на обеспечение мира 
и безопасности, как самостоятельные расходы, ко­

торые не должны включаться в регулярный бюд­
жет, а должны распределяться среди всех госу­

дарств-членов. Фактически статья 43 Устава пре­
дусматривает заключение соглашений, касающих­
ся предоставления вооруженных сил и помощи 

для поддержания мира и безопасности, причем 
меры, направленные на заключение таких согла­

шений, могут осуществляться на региональной 
или местной основе. 

13. Если великие державы в состоянии нести рас­
ходы по усилиям, ·имеющим целью поддержание 

международного мира и безопасности, то для ма­
лых государств это может оказаться более труд­
ной задачей. По мнению его делегации, считать 
расходы на подобного рода операции подходящи­
ми для включения в дополнительную смету к ре­

гулярному бюджету означало бы ·создать серь­
езные трудности в отношении финансов Органи­
зации Объединенных Наций в будущем. Такой 
курс был бы не только неправильным, но и создал 
бы угрозу,для стабильности Организации Объеди­
ненных . Наций. 

Заседание закрывается в 11 час. 30 мин. 
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ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­

ЦИИ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ ПО 
31 ДЕКАБРЯ 11960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836) (продол­
жение) 

1. Г-н СТОЯНА (Румыния) говорит, что финанси­
рование операций .Организации Объединенных 
Наций в Конго нельзя рассматривать как чисто 
технически~ вопрос. В ·связи с ним возникает прин­
ципиальныи вопрос, и метод разрешения этого 

nопроса будет иметь крайне серьезные последст­
вия для дальнейшей деятельности Организации. 
После того как Бельгия совершила акт агрессии 
против молодого Конголезского государства, Со­
вет Безопасности в своей резолюции от 14 июля 
1960 года 1 призвал правительство Бельгии вы­
вести свои войска с территории Республики Кон­
го. Совет Безопасности также разрешил оказы­
вать военную помощь законному правительству 

Республики Конго до тех пор, пока конголезские 
национальные силы безопасности не смогут 
«полностью выполнять свои задачи». Но Совет 
Безопасности, безусловно, не имел в виду, что 
финансовое бремя этой помощи должны нести 
государства - члены Организации Объединен­
ных Наций. Совет Безопасности признал что 
Бельгия несет ответственность за возникно~ение 
снтуации, которая угрожает международному 

чиру и безопасности и делает необходимым 
вщшательство Организации Объединенных На-

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадцатый 
год, Дополнение за июль, август, сентябрь 1960 года доку-
цент S/4387. ' 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 808-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 5 декабря 1960 года, 

10 час. 55 мин. 

Нью-Йор" 

ций. Поэтому Бельгия обязана оплатить расхо­
ды по содержанию войск Организации Объеди­
ненных Наций в Конго. 

2. Совет Безопасности принял меры ввиду без­
отлагательности и серьезности ситуации, причем 

он считал, что Организация Объединенных На­
ций должна авансировать необходимые денеж­
ные средства. Но эти средства должны быть воз­
мещены ей теми, кто несет ответственность за 
создавшееся положение, то есть Бельгией. Обя­
зывать государства - члены Организации Объ­
единенных Наций финансировать расходы Орга­
низации в Конго за счет регулярного бюджета, 
вместо того чтобы заставить агрессора оплатить 
их, явилось бы отрицанием основной цели Орга­
низации и грубым нарушением буквы и духа 
У·става. 

3. В своей резолюции от 14 июля 1960 года Со­
вет Безопасности решил «уполномочить Гене­
рального Секретаря принять при консультации 
с правительством Республики Конго необходи­
мые меры для оказания этому правительству 

такой военной помощи, какая может оказатьс;~ 
необходимой, до тех пор .. , пока национальные 
силы безопасности не смогут ... полностью выпол­
нять свои задачи». Г-н Стояна подчеркивает сло­
ва «этому правительству». Но средства Органи­
зации Объединенных Наций были использованы 
на прямо противоположные цели -на финанси­
рование известных элементов, которые стремят­

ся подорвать власть законного правительства и 

не допустить восстановления порядка и нормаль­

ной деятельности в Конго. В качестве доказа­
тельства этого достаточно привести последний 
доклад Специального представителя Генераль­
ного Секретаря и множество актов агрессии и 
насилия, совершаемых кликой Мобуту. Согласно 
статье газеты «Ныо-йорк тайме» от 15 октября 
1960 года, полковник Мобуту и его сторонники 
получают финансовую помощь от Организации 
Объединенных Наций. Такие заявления не опро­
вергались, ·и создается ·впечатление, что Гене­
ральный Секретарь считает, что государства -
члены Организации должны нести не только рас­
ходы, связанные с бельгийской агрессией в Кон­
го, но и расходы, возникшие по вине тех, кто 

устраивает беспорядки и выступает против за­
конного правительства. Генеральный Секретарь 
бросает вызов Организации, заявляя, будто го­
сударства - члены Организации должны нести 
расходы, связанные с интервенцией Организации 

Объединенных Наций в Конго, которая явилась 
открытым нарушением буквы и духа резолюции 
Совета Безопасности и привела к роспуску за-

323 A/C.5/SR.808 
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конного правительства Республики Конго и аре­
сту его главы Патриса Лумумбы. 

4. Генеральный Секретарь зая вил в Комитете 
(796-е заседание), что 1961 финансовый год Ор­
ганизация начнет почти с пустой казной. К:ак 
могло случиться, . что ,Генеральный Секретарь, 
который несет ответственность за руководство 
Организацией Объединенных Наций, вовремя не 
обратил внимание Генеральной Ассамбл еи или 
Совета Безопасности на финансовые последствия 
операций Организации Объединенных Наций в 
Конго? Не стремился ли он поставить Генераль­
ную Ассамблею перед свершившимся фактом? 
Его образ действий доказывает его необъектив­
ность и стремление служить кругам, выступаю­

щим против Устава и международного сотрудни­
чества. 

5. Делегация Румынии хочет строго придержи­
ваться принципов Устава и международного 
права. Вот почему она не намерена в какой бы 
то ни было мере финансировать операции Орга­
низации Объединенных Наций в Конго, ибо эти 
операции направлены на поддержку элементов, 

враждебных молодой республике. Нели бы как·о­
му-то большинству удалось навязать резолю ­
цию, призывающую государства-члены, а не аг­

рессора и его соучастников, оплатить расходы в 

Конго, то Румынская Народная Республика про­
должала бы платить только свой нормальный 
взнос в регулярный бюджет, в который не входят 
незаконные расходы по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго. 

6. Г-н БЕРНС (Канада) считает, что финансо­
вая поддержка операций Организации Объеди­
ненных Наций в Конго - это не просто финан­
совый, но и политический вопрос, который выхо­
дит за рамки различий ·национальных интересов 
и затрагивает само существование Организации 
Объединенных Наций. 

7. Организация Объединенных Наций не оправ­
дала надежд ее основателей на то, что она смо­
жет поддерживать международный мир и без­
опасность . Разногласия между великими держа­
вами не позволили аппарату, созданному пятна ­
дцать лет назад, добиться тех результатов, 

которых от него ожидали, вследствие чего все 

страны мира пр-одолжают жить в условиях угро­

зы войны и постоянного беспокойства. Имели, 
однако, место попытки найти другие пути к тому, 
чтобы ·сохранить мир в неспокойных районах, и 
отрадно, что эти пути были изысканы в рамках 
Организации Объединенных Наций. Хотя каж­
дый кризис, с к·оторым сталкивалась Организа­
ция Объединенных Наций, разрешался по-раз­
ному, в зависимости от конкретной политической 
обстановки, постепенно ·выработалась единая си­
стема действий по сохранению мира. Типичным 
примером в этом отношении являются операции 

Организации Объединенных Наций в Конго. 
Действуя на основании широкой директивы Со­
вета Безопасности, Генеральный Секретарь аб­
ратился к средним и малым государствам с при• 

,' 

зывом о выделении необходимых контингентов 
войск. Правительства этих государств, многие из 
которых борются з а свое экономическое разви­
тие, · незамедлительно откликнулись на этот при­

зыв, предполагая, во-первых, что Организация 
Объединенных Наций возместит понесенные ими 
дополнительные расходы и, во-вторых, что Ор­
ганизация .Объединенных Наций будет -оплачи­
вать повседневные расходы по этим операциям . 

8. В соответствии ,с этой системой многие обя­
занности по поддержанию международного мира 

и безопасности, которые по У ставу возложены 
на великие державы , перешли ко все увеличива­

ющемуся числу средних и малых государств. Эти 
государства выделили большую часть персонала 
и снаряжения, хотя политическая и финансовая 
ответственность за эти операции по-прежнему 

лежит на Организации Объединенных Наций. 

9. За последние десять л ет эти тенденции посте­
пенно вылились в своего рода международный 
порядок, который стал подлинным вкладом в де­
ло ·сохранения мира. Но некоторые государства­
члены Организации смотрели на эту развиваю­
щуюся систему ·враждебно и прибегали к раз­
личным способам · для тог-о, чтобы препятствовать 
ей или полностью на·рушить ее. Они сами не ока­
зывают финансовой помощи и проповедуют, что 
I'енеральная Ассамблея не должна брать на се­
бя финансовой ответственности за операции в 
Кою-о . Если государства - члены Организации 
действительно преисполнены твердой решимости 
«избавить грядущие покол ения от бедствий вой­
ны» , то нужно создать условия, ·в которых мог 

бы действовать механизм, созданный Организа­
цией Объединенных Наций для этой цели, а для 
того, чтобы он действов ал, Организации должны 
быть обеспечены необходимые финансовые и во­
енные ресурсы. Следует также признать, что ес­
ли этот механизм не будет действовать, то наро­
ды, парламенты и правительства неизбежно бу­
дут проявлять меньше интереса к Организации 
Объединенных Наций, что создает угрозу для 
будущего Организации. 

10. Некоторые круги утверждали, что Генера ,1ь­
ная Ассамблея не должна одобрять дополни­
тельную смету и что в .соотв етствии со статьей 43 
Устава переговоры с ·отдельными государства­
ми - членами Организации о заключении дву­
С'I'оронних соглашений относительно вооружен­
ных •сил, помощи и ·средств обслуживания, пре­
доставляемых ими, должен вести Совет Безопас­
ности. Правда, в статье 43 Устава предусматрн­
ваются специальные соглашения, переговоры о 

заключении которых ведутся по инициативе Со­
вета Безопасности, но в других статьях (статьв 
45, 46 и 47) также содержатся положения, пр е­
дусматривающие предоставление в распоряже­

ние Организации Объединенных Наций контин­
гентов вооруженных сил и составление планоs 

применения вооруженных сил Военно-штабню! 
1<омитетом, состоящим из начальников штабоз 
постоянных членов Совета Безопасности. В пунк­
те 3 статьи 43 У става содержится ясно выражен -
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ное положение о том, что переговоры о заклю­

чении соглашений, позволяющих эт·ому механиз­
му вступить в силу, начнутся ,в ·возможно крат­

чайший срок после подписания Устава. Всем 
известно, однако, что отсутствие согласия между 

пятью постоянными членами Совета Безопасно­
сти до сих пор не давало Совету возможности 
вести переговоры о за·ключении таких соглаше­

ний. Поэтому пока еще не было возможности 
применить статью 43, и ясно, что операции в 
Конго были предприняты не в соответствии с 
этой статьей, а в соответствии со статьями 24 
и 25 Устава, где указано, что члены Организации 
возлагают на Совет Безопасности главную от­
ветственность за поддержание международного 
мира и соглашаются подчиняться решениям Со­
вета Безопасности и выполнять их. Статья 43 
не может вступить в силу, по1<а · пяти постоян­
ным членам Совета не удастся урегулировать 
свои разногласия. До того времени эта статья 
не имеет никакого отношения к настоящим пре­

ниям. 

11. Чтобы сохранить механизм для поддержания 
мира, который большинство государств-членов 
согласил-ось создать вне рамок главы VII Уста­
ва, необходимо любой ценой избежать ошибок, 
допущенных при финансировании Чрезвычайных 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций . Многие государства .не внесли денег на 
специальный счет Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций, ибо они, 
обоснованно или необоснованно, не считают себя 
обязанными оплачивать расходы по их содержа­
нию так же, как они оплачивают другие расхо­

ды Организации. Если аналогичная система фи­
нансирования будет принята и в отношении Кон­
го, то ясно, что она может потерпеть такую же 

неудачу. Кроме того, -отдельные государства, ко­
торые уплатили большую долю добров,ольных 
взносов на покрытие расходов Организации 
Объединенных Наций в Конго, исходили при 
этом из предположения о том, что прецедент 

финансирования Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций не пов­
торится. Поэтому делегация Канады, как и пред­
ставители Туниса, Аргентины и других стран, 
убеждена, что необходимо избежать повторения 
прецедента финансирования Чрезвычайных воо­
µуженных сил Организации Объединенных 
Наций. 

12. Организация Объединенных Наций в цело!\1 
через Генеральную Ассамблею должна по-преж­
не~1у нести полную финансовую ответственносто 
за дополнительную смету, рас-сматриваемую в 

настоящий момент Комитетом. Иными словами, 
соответствующие издержки должны рассматри­

заться в качестве расходов Организации, как 
ука з ано в статье 17 У става, и представлять со­
б ой часть нынешнего бюджета Организации. 

13. Некоторые rосударсrва-члены по вполне по­
аятным причинам выразили беспокойство по по­

зоду возможных финансовых последствий буду­
щих решений Совета Безопасности в случаях, 

когда может возню<Нуть вопрос, например, о та­

ких операциях, как операции в Корее. Однако F 

конечном счете Совет Безопасности не может 
возложить на государства-члены более тяжелое . 
финансовое бремя, чем то, которое может быть 
утверждено и определено Консультативным ко­
митетом и Генеральной Ассамблеей . Что касаеr­
ся Конго, то Генеральная Ассамблея подавляю­
щим большинством голосов санкционировала 
операции ·в начале текущей сессии, причем нет 
указаний на то, что она не сможет взять на себя 
расходы, связанные с этими операциями, и рас­

пределить их между государствами-членами. 

Следует надеяться, что Генеральная Ассамблея 
утвердит проект резолюции о выделении необхо­
димых средств для проведения дальнейших опе­
раций Организации Объединенных Наций в 
Конго, ибо ,в ином случае Организация Объеди­
ненных Наций никогда не сможет эффективно 
поддерживать мир. 

14. Дополнительная смета на операции Органи­
зации Объединенных Наций в Конго составляет 
60 миллионов долларов, что является незначи­
тельной суммой ло сравнению ·с расходами, свя­
занными ,с действительной войной. Разве 20 мил­
лионов доллар,ов в год, необходимых на содер­
жание Чрезвычайных вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Наций, явились чрезмерно 
большой платой за спокойствие и стабильность, 
которые эти вооруженные силы обеспечили на 
Среднем Востоке? Аналогично этому в отноше­
нии Конго 100 миллионов долларов в год не 
будут слишком большой платой за обеспечение 
стабильности в этом важном районе Африки. 
Эти суммы представляют собой минимальную 
цену поддержания мира ·в этих неспокойных рай­
онах земного шара . 

15. Тем не менее, как бы ни была необходима 
данная дополнительная смета, она может возло­

жить слишком большое финансовое бремя на те 
государства, которые с трудом справляются с 

неотложными проблемами экономического раз­
Бития. Однако утверждение 60 миллионов долла­
ров в качестве расходов Организации Объеди­
ненных Наций в соответствии со .статьей 17 У ста­
ва отнюдь не означает, что эту сумму придется 

распределить по обычной шкале ·взносов. Гене­
ральная Ассамблея вполне может установить 
самостоятельный метод распределения этих 
расходов Организации Объединенных Наций, 
связанных с ее операциями в Конго. Важно, что­
бы в будущем все государства-члены принимали 
на себя справедливую долю таких расходов, учи­

тывая условия в соответствующий момент. В дан­
ном случае три великие державы решили не 

требовать ·возмещения части их собственных 
расходов, что привело к сокращению первона­

чально требовавшейся суммы в 60 миллионов 
долларов примерно до 49 миллионов долларов. 
В результате этого бремя, которое ляжет на всех 
членов, уменьшилось почти на 20 процентов. 

16. Канада, как и другие государства, предоста­
вила в распоряжение Организации Объединен• 
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ных Наций для использования в Конго и на 
Среднем Восто1<е ·в ойска, снаряжение и воздуш­
ный транспорт. Из-за дефицита по специальному 
счету Чрезвычайных вооруженных сил Органи­
зация Объединенных Наций до сих пор не смог­
ла возместить правительству Канады его допол ­
нительные расходы, как это предусматривалось, 

но, несмотря на это, Канада продолжала пол­
ностью уплачивать наличными свой взнос на 
содержание ~резвычайных вооруженных сил и 
принимала широкое участие в операциях Орга­
низации Объединенных Наций по поддержанию 
мира . Стремясь поощрить другие малые и сред­
ние государства к тому, чтобы они своей пози­
цией показали в ходе прений, что они также ве­
рят в будущее Организации Объединенных На­
ций, правительство Канады гото-во отказаться от 
возмещения ему 650 ООО долларов, израсходо­
ванных им на предоставление воздушного транс­

порта для доставки войск в Конго. Правительст­
во Канады делает эта предложение, исходя из 
того, что расходы по операциям в Конго будут 
по-прежнему рассматриваться как расходы Ор· 
ганизации Объединенных Наций в соот,ветствии 
со статьей 17 Устава. Правительство Канады го· 
Т•ово также, если этого пожелает Генеральный 
Секретарь, внести аванс в сумме от l до 1,5 мил­
лиона долларов в счет установленной для Ка ­
нады доли расходов Организации Объединен­
ных Наций на 1961 финансовый год. 

17. Остается вопрос о том, как Генеральная Ас­
самблея распредели'!' между государствами-чле­
нами сниженную сумму расходов, составляющую 

около 48-49 миллионов долларов. Обычная 
шкала взносо·в является лучшей гарантией до­
стижения равновесия между различными прин­

ципами одинаково важного значения и довольно 

точно отражает платежеспособность госу­
дарств - членов Организации . Так , например, 
взносы более чем 70 экономически слаборазви­
тых государств составляют менее 20 процентов 
бюджета Организации Объединенных Наций . 
Если распределение между государс'Гвами-чле­
нами сниженной суммы в размере 48-49 милли­
онов долларов, отражающей чистые расходы по 
операциям в Конго, будет произведено в соот­
ветствии с ,обычной шкалой взнос-ов, то этим 
70 государствам-членам , придется платить всего 
лишь 8 миллионов долларов. Более 30 госу­
дарств-членов, взнос которых установлен по ми­

нимальной ставке в 0,04 процента, будут пла­
тить менее 20 ООО долларов каждое. Поэто:\1у все 
государства-члены, которые могут сделать это, 

.1олжны нести такую часть расходов по операци­

ям в К:онго, которая будет равна их доле, опре­
деленной по шкале взносов . Это позволит сред­
ним и малым государствам сохранить свое влия­

ние в деятельности Организации Объединенных 
Наций по обеспечению мира. 

18. Тем не менее делегация Канады сознает, что 
некоторым г,осударствам 1,райне трудно полно­
стыо выполнять свои обязательства в соответст­
вии с ,обычной шкалой взносов, и она считает, 

. что . следовало бы разработать такой порядок 

распределения взносов, которыi1 значительно об­
легчил бы бремя расходов этих государств-чле­
нов . Делегация Канады с признательностью от­
метила великодушное решение правительства 

.Соединенных Штатов Америки сделать добро­
вольный взнос в сумме 4 миллионов долларов, с 
тем чтобы позволить сократить наполовину взно­
сы государств-членов, обладающих ограниченной 
платежеспособностью . Г-н Бернс убежден, что 
отход от обычной шкалы при распределении ча­
сти этих расходов не вызовет каких-либо техни­
ческих трудностей. 

19. В заключение следует сказать, что разреше­
ния этой проблемы как в текущем году, так и в 
последующие годы надо добиваться двумя пу­
тями: во-первых, в соответствии с Уставом такие 
расходы должны по-прежнему рассматриваться 

как расходы Организации Объединенных Наций 
согласно статье 17 Устава ; во-вторых , эта осо­
бая часть расходов Организации - в данно.,1 
случае расходы по операциям ,в Конго- долж­
на распределяться Генеральной Ассамблеей та­
ким ,образом, чтобы учесть практические трудно­
сти, -с которыми столкнулся бы ряд rосударств­
членов , если бы общая сумма расходов была 
распределена на основе обычной шкалы взносов. 

20. Г-н АРРАИС (Венесуэла) считает, Ч'ГО было 
бы, пожалуй, целесообразно вкратце напомнить 
историю вопроса, который •Обсуждается в насто­
ящее время Комитетом. 14 июля 1960 года Со­
вет Безопасности принял резолюцию 2, упо.1но­
мочивающую Генерального Секретаря принять 
необходимые меры для оказания Республнке 
I\oнro такой военной помощи, какая потребуется 
еи дл я защиты ее территории от агрессии со 

стороны бельгийских войск. Ни один из постоян­
ных членов Совета Безопасности не голосова.1 
против этой резолюции. 22 июля 1960 года Совет 
Безопасности, рассмотрев первый доклад Ген е­
рального Секретаря о выполнении этой резо.1ю­
ции, единогласно принял резолюцию 3 , призыва­
ющую правительство Бельгии незамедлительно 
выполнить резолюцию от 14 июля 1960 года н 
уполномочивающую Генерального Секретаря 
принять все необходимые меры в это:-.r напра в ­
лении. 9 августа 1960 года Совет Безопасност н 
принял резолюцию 4, подтверждающую полно:-.ю­
чия, которыми Генерального Секретаря наде.1я­
ют предыдущие резолюции, поручающую е~," 

продолжать выполнять обязанности, возложен­
ные на него Советом Безопасности, и призыва ~:~ ­
щую правительство Бельгии немедленно вывеет; : 
свои войска из провинции Катанга. Ни O.J.IIH н 3 
постоянных членов Совета Безопасности не го., о ­
совал против этой р езолюции. Наконец, 20 се ;.; ­
тября 1960 года Генеральная Ассамблея пр11 н я­
ла резолюцию 1474 (ES-IV), против которо~"~ ~:,: ­
кто не голосовал и в которой Генеральная Ас­
самблея полностью поддерживает резолюu : :; : 

Совета Безопасности. Теперь же Генера,1ьн !>:;'! 

2 Та.м же, документ S/4387. 
з Та,11 же, документ S/4405 . 
4 Талt же, документ S/4426. 



808-е заседание - 5 декабря 1960 года 327 

Секретарь представил отчет о действительных 
или вероятных расходах, вытекающих из этих 

решений. 

21. Сделанные зая·вления свидетельствуют о на­
личии четырех проблем: пер,вая - это фактиче­
ская сумма расходов; вторая - •обст,оятельства, 

при которых они должны рассматриваться, 

третья - порядок их финансирования; четвер­
тая - вопрос о том, должны ли эти расходы воз­

растать. 

22. Что касается первой из этих проблем, то Ге­
неращ,ный Секретарь уже указал в своем до­
кладе (А/С.5/836), что на 1960 год потребуются 
ассигнования в сумме около 66 миллионов дол­
.~аров; кроме того, он заяв-ил на 796-м заседа­
нии, что в 1961 году расходы по операциям в 
Конго составят, ,вероятно, около 10 миллионов 
долларов в месяц. Комитет может и, безусловно, 
должен очень внимательно рассмотреть эти 

цифры. 

23. Однако - и в этом состоит вторая пробле­
~,а - обсуждение вопроса о зак,онности резолю­
ций, принятых Советом Безопасности, отнюдь не 
входит в компетенцию Ком·итета, и в этой связи 
г-н Арраис не усматривает, как некоторые деле-
1·ации могут колебаться в вопросе .о т,ом, согла­
ситься ли им признать финансовые последствия 
решений, воплощенных в этих резолюциях. Та­
кая позиция представляется особенно странной и 
нелогичной со стороны стран, которые в качест­
ве членов Совета Безопасности способствовали 
принятию данных резолюций. Теоретически мож­
но сказать, хотя Совет Безопасности представля ­
ет Организацию Объединенных Наций в целом, 
что эти резолюции были приняты без согласия 
некоторых стран, и г-н Арраис напоминает о за­
мечаниях, сделанных представителем Испании 
на 806-м заседании . Но трудно объяснить пози­
цию делегаций, которые, хотя ,они и не наложили 
своего вето на решения Совета Безопасности, 
как они могли бы это сделать, теперь не хотят 
согласиться с последствиями этих решений. Не­
правильно заявлять, что Генеральный Секретарь 
,1ействовал незаконно. Решать проблему финан­
rирования операций в Конго приходится Орга­
низации Объединенных Наций, а не Генерально­
~,у Секретарю, и если бы она уклонилась от этой 
обязанности в силу переживаемых ею в настоя­
щее время финансовых трудностей, то она по­
вредила бы этим себе, а не Генеральному Сек­
ретарю. 

24. Вопрос -об определении того, в каких рамках 
Jолжны рассматриваться расходы по операциям 

Организации Объед'иненных Наций в Конго, име­
Е:r крайне важное значение, поскольку от его 
решения будет зависеть порядок финансирова­
ння этих расходов. Делегация Венесуэлы полно­
стью согласна с делегациями Советского Союза 
н Чехословакии в том, ЧТ·О ассигнования на про­
ве,1ение операций войск Организации Объеди­
ненных Наций в Конг-о не должны испрашивать­
ся в виде дополнительной сметы ; в данном слу-

чае необходимо создать специальные счета. 
С точки зрения бюджетной практики было бы 
нелогично и ошибочно рассматривать расходы, 
связанные с чрезвычайными операциями, как 
обычные расходы Организации. Кроме тог-о, ес­
ли бы расходы по операциям Организации Объ­
единенных Наuий в Конго были включены в 
бюджет Организации Объединенных Наuий, то 
новые государства - члены Организации лиши­
лись бы льгот, недавно предоставленных им в 
виде сокращения их взносов на 1960 год. Не­
смотря на различия, на которые уже обратил 
внимание Комитета представитель Испании, 
между Чрезвычайными вооруженными силами и 
операциями Организации Объединенных Наций 
в Конго имеются важные общие черты: эти два 
вида деятельности представляют собой операции 
чрезвычайного характера, н:шравленные на пред­
отвращение угрозы международному миру и 

безопасности, и делегация Венесуэлы считает, 
что ни расходы по операциям Организации Объ­
единенных Наций в Конго, ни расходы на содер­
жание Чрезвычайных вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Наций не должны рассмат­
риваться как обычные расходы. 

25. В связи с этим r-н Арраис переходит к тре­
тьей проблеме - к порядку финансирования. 
Полное решение проблемы финансирования 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций еще не найдено, и хорошо 
известно, какие трудности возникают в резуль­

тате этого. Каждый год эти трудности временно 
преодолевались благодаря добр·овольным взно­
сам, которые делались некот,орыми государства­

ми-членами. Однако этот метод, основанный на 
применении паллиативов, не -отвечает действи­
тельным требованиям ситуации, и не подобает 
Организаuии Объединенных Наций пр-именять 
его. В деле осуществления резолюций Совета 
Безопасности Организация Объединенных Наций 
не 1\IОЖет з ависеть от великодушия государств­

«патронов», и против такого метода должны 

особенно энергично возражать те, кто не хочет, 
чтобы Организация Объединенных Наций под­
пала под влияние некоторых государств или 

групп государств. 

26. В ходе обсуждения вопроса о способе финан­
сирования Чрезвычайных вооруженных сил Ор­
ганизации Объединенных Наций ·и операций 
Организации Объединенных Наций в Конго 
выдвигались три основных довода. Некоторые 
представители, ссылаясь на статью 17 Устава и 
на принцип коллективной ответственности за 
поддержание мира и безопасности, утверждали, 
что расходы, о которых идет речь, должны быть 
распределены между всеми государствами-чле­

нами на основе шкалы взносов. Против этого 
было высказано несколько возражений. В-о-пер­
вых, статья 17 Устава предусматривает, что все 
государства-члены несут расходы не обязатель­

но в соответствии со шкалой взносов , а по рас­
пределению, устанавливаемому Генеральной 

Ассамблеей, которая при желании может факти­
чески полностью •Освободить некоторые госу-
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дарства-члены от оплаты таких расходов. Кроме 
того, ответственность за поддержание мира и 

безопасности в какой-то мере является вопросом 
относительным, и было бы неправильно, чтобы 
государство, которое не имело никакого отноше­

ния к событиям, вызвавшим чрезвычайное поло­
жение, и которое не заинтересовано непосредст­

венно в результатах кризиса, «облагалось» по 
такой же ставке, как и другие государства. 

27. Таковы доводы, из которых вытекает вторая 
теория. Она в большей или меньшей степени ос­
нована на принципе санкций и компенсации -
расходы по операциям должны полностью нести 

те государства , которые вызвали кризис или са­

мым непосредст-венным образом заинтересованы 
в результатах кризиса. Теоретически эта систе­
ма является самой справедливой, и именно она 
была применена во время операций по очистке 
Суэцкого канала . Тем не менее на практике она 
создает трудности, ибо она может означать, что 
некоторым государствам придется нести финан­
совое бремя, превышающее их платежеспособ­
ность. Как эта, так и другая система создают 
серьезную политическую •проблему: как устано­
ВИ1Ь, какие государства несут основную «ответ­

ственность» или получают наибольшую «выгоду» . 
Отсюда вытекает третья теория. 

28. Некоторые делегации - делегация Мексики 
на тринадцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
(771-е пленарное заседание) и делегация Испа­
нии совсем недавно - подчеркнули особую от­
ветственность за поддержание международного 

мира и безопасности, которая лежит на постоян­
ных членах Совета Безопасности. Международ­
ное сообщество имеет полное право ожидать от 
этих членов, :которым Устав предоставил право 
вето, а следовательно, и привилегированное по­

ложение, более широкого участия в деятельности 
такого рода, как Чрезвычайные вооруженные 
силы Организации Объединенных Наций и опе­
рации Организации Объединенных Наций в Кон­
го. Фактически добровольные взносы постоянных 
членов Совета Безопасности на содержание 
Чрезвычайных вооруженных сил и по операциям 
Организации Объединенных Наций в Конго яв­
ляются косвенным признанием этого факта, и 
установление для них специальной шкалы взно­
сов было бы лишь признанием практики, полу­
чившей безмолвное одобрение. 

29. Наилучшим разрешением проблемы было бы 
объединить эти три теории, приняв решение о 
т,ом, что часть расходов, о которых идет речь, 

будут ~нести все государства-члены в соответст­
·вии со шкалой взносов; другую часть будут не­
сти «ответственные» государс'I'ва, или «бенефи­
циары» ; часть же ,расходов будут оплачивать 
постоянные члены Совета Безопасности. 

30. Чт,о касается четвертой проблемы - должна 
ли Организация Объединенных Наций и в даль­
нейшем нести в Конго расходы такого рода, ко­
торые рассматриваются в данное время в Ком-и­
тете, то делегация Венесуэлы будет ·крайне обес-

покоена, если Организация Объединенных Наций 
будет по-прежнему придерживаться принятого 

ею курса . Прошло ·пять месяцев ·с тех пор, как 
правительство Республики Конго просило об 
оказании ему помощи не в целях восстановления 

,внутренней стабильности в стране, • а для того, 
чтобы защитить территорию . страны от агрессии 
со стороны бельгийских войск. Вопрос заклю­
чается в том, не изменилась ли в настоящий мо­
мент •Обстановка, которая опра'вдывала вмеша­
тельство Организации Объединенных Наций, и 
не пора ли Организации Объединенных Наций 
сократить взятые на себя обязательства. Во вся­
ком случае делегация Венесуэлы надеется, что 
Республика Конго будет вскоре полностью рас­
полагать своими суверенными правами и сможет 

обойтись без помощи со стороны Организации 
Объединенных Наций. 

31. Одним словом, делегация Венесуэлы считает, 
что расходы по ,операциям Организации Объедй­
ненных Наций в Конго в 1960 году не должны 
быть представлены ,в форме дополнительной сме­
ты, а должны 6ыть отнесены на специальный 
счет. Что касается 1960 финансового года, то сле­
дует принять меры к тому, чтобы распределить 
расходы по операциям Организации Объединен­
ных Наций в Конго в соответствии с формулой, 
в которой были бы учтены выдвигавшиеся три 
довода, причем все государства-члены должны 

взять на ,себя свою долю ответственности в соот­
ветст,вии ,с разработанной таким образом систе­
мой. Что касается лродолжения операций в 
1961 году, то Пятый комитет должен постарать­
ся получить полную информацию о ходе собы­
тий, о которых говорится в просьбе Республики 
Конго и в резолюциях Совета Безопасности. 

32. Г-н УССИНГ (Дания) считает, что, посколь­
ку операции в Конго были предприняты в поряд­
ке осуществления резолюций Генеральной - Ас­
самблеи и Совета Безопасности, все государства­
члены должны оплатить свою долю расходов по 

этим операциям . Обычная шкала взносов являет­
ся наилучшей основой для распределения этих 
расходов. Финансовое бремя , связанное с дея­
тельностью Организации Объединенных Нацнй 
по поддержанию мира, должны нести коллектив­

но все г,осударства-члены, даже если это возло­

жит на некоторых из них значительное финансо­

вое бремя. Исходя из того, что распределени е 
расходов, связанных с операциями Организац11, 1 
Объединенных Наций в Конго, будет произво­
диться на основе существующей шкалы взносов. 
правительство Дании готово при условии утверж­
дения такой меры парламентом Дании оплатнть 
долю расходов, соответствующую 0,6 процентг 
расходов по операциям Организации Объедв­
ненных Наций в Конго в 1960 году, которые 
должны быть распределены между всеми госу­
дарствами-членами . 

33. 28 сентября 1960 года министр иностраннь:х 
дел Дании уже заявил на Генеральной Ассю15 -
лее (875-е пленарное заседание), что правпте.1!:>­
ство Дании готово сделать добровольный взно: 
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в фонд Организации Объединенных Наций для 
Конго. При услов,ии утверждения этого взноса 
парламентом Дании сумма его составит 600 ООО 
долларов. 

34. Г-н ПУПЛА:МПУ (Гана) говорит, что, не­
медленно откликнувшись на просьбу правитель-. 
ства Конго ,об оказании помощи, чтобы пресечь 
интервенцию Бельгии и установить в стране мир 
и стабильность, Организация Объединенных 
Наций взяла на себя ответственность, которая 
будет иметь далеко идущие последствия. За ус­
пех ·или неудачу этого предприятия несет ответ­

ственность каждое государство-член, и, посколь­

ку машина приведена в действие , ·возврата не 
может быть. 

35. Гана была в числе стран , которые откликну­
лись первыми на призыв Организации Объеди­
ненных Наций, и, несмотря на свои ограничен­
ные ресурсы, она выделила контингент для под­

держания мира и безопасности в Конго, по­
скольку она убеждена, что Организация Объеди­
ненных Наций должна •сыграть решающую роль, 
чтобы помочь конголезцам защитить свою неза­
висимость, единство и территориальную целост­

ность. Гана никогда не сомневалась в законно­
сти действий Организации Объединенных Наций 
в Конго, ибо за помощью обратилось само пра­
вительство Конго. Хотя в некоторых случаях при 
осуществлении резолюций Совета Безопасности 
и Четверт,ой чрезвычайной специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи были допущены серь­
езные ошибки, правительство Ганы, не скрывая 
того, что оно не одобряет подобные акты, счи­
тает тем не менее, что оно не вправе отказывать­

ся от св-оих обязательств перед Организацией 
Объединенных Наций . 

36. Трудно обсудить подробно представленную 
Генеральным Секретарем дополнительную смету 
расходов, достигающих колоссальной по сравне­

нию с регулярным бюджетом суммы - 66 625 ООО 
J.олларов . В некоторых отношениях доклад Ге­
нерального Секретаря является неполным. Так, 
на~ример, еще не разработана основа, на кота­
рои правительствам надлежит предоставить во­

оруженным силам Организации Объединенных 
Наций дополнительное количество самолетов. 
Возможно, что Секретариат уже может теперь 
заполнить такие пробелы в докладе. 

37. Ввиду этих трудностей Консультативный ко­
читет не смог 1изучить доклад Генерального Сек­
ретаря так, как ему хотелось бы. Однако Коми­
тет рекомендовал сократить эту сумму на 
6625 ООО долларов; его делегация поддерживает 
эту рекомендацию при условии, что это сокраще­
ние не отразится на праве государств, делающих 
взносы на возмещение их расходов. Общая сум­
~rа расходов по этим операциям может быть еще 
;ольше сокр_ащена путем проведения политики 
uолее строгои экономии, и приятно отметить, чт::> 
: настоящее время принимаются меры, чтобы 
Jбеспечить введение и ~соблюдение необходимо­
i О порядка работы и надлежащего контроля, как 

это указано в пункте 16 доклада Консультатив­
ного комитета (А/4580). 

38. Делегация Ганы считает, что в настоящее 
время эти расходы должны нести все государст­

ва-члены и они должны распределяться либо на 
основе обычной шкалы -взносов в регулярный 
бюджет, либо на основе какой-нибудь другой 
справедливой формулы. Такой порядок представ­
ляет 1собой немалое бремя для небольших стран, 
и в пункте 9 своего- доклада Генеральный Сек­
ретарь ·выражает надежду, что добровольные 
взносы позволят покрыть часть необходимых 
расходов 1«или что будут найдены другие спосо­
бы облегчения бремени дополнительной развер­
стки для государств ,с самой низкой платежеспо­
собностью». 

39. В этой с-вязи делегация Ганы хочет выразить 
признательность правителыствам Союза Совет­
ских Социалистических Республик, Соединенных 
Штатов Америки, Соединенного Королевства и 
Швеции по поводу того, что они сделали щедрые 
взносы и отказались от возмещения некоторых 

значительных расходов. Делегация Ганы надеет­
ся, что и Бельгия объявит о том, что она сделает 
щедрый взнос . Как бывшая управляющая власть 
и главный бенефициарий огромных богатств 
Конго, Бельгия не должна отмалчиваться, когда 
другие го-сударства берут на себя ответствес1-
ность за операции, являющиеся следствием ее 

агр ессии против молодой Республики Конго. 
Даже если Бельгия и решит сделать значитель­
ный добровольный взнос, она вернет лишь часть 
ресурсов, эксплуатировавшихся ею в прошлом. 

Такой шаг с ее стороны не был бы актом велико­
душия . 

40. 16 сентября 1960 года в Совете Безопасности 
t905-e заседание) делегация Ганы ясно вырази ­
ла свое мнение о плане фонда Организации Объ­
единенных Наций для Конго, и правительство 
Ганы поддержит этот план при условии, что та­
кая помощь будет предоставляться правительст­
ву, законность которого не вызывает никаких 

сомнений. Формулировка резолюции, принятой 
14 июля l 960 года Советом Безопасности, доста ­
точно ясна, поскольку ,она уполномочивает Ге­
нерального Секретаря принимать необходимые 
меры ·при консультации с правительством Рес­
публики Конго. В предисловии к пятому докла­
ду об осуществлении гражданских операций Ор· 
ганизации Объединенных Наций в Конго под· 
тверждается это мнение и подчеркивается .необ• 

ходимость сотрудничества с признанным цен­

тральным правительством. 

41. Самым ,важным в·опросом, по мнению деле• 
гации Ганы, является финансирование операций 
Организации Объедщrенных Наций в Конго пос­
ле 1960 года. Для этого должен быть найден бо• 
лее удовлетворительный и справедливый метод. 
Кроме того, необходимо приложить максимум 
усилий к тому, чтобы скорее завершить эти опе• 
рации или резко сократить их. Конго - потен• 
циально богатая страна, которая сможет опла· 
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чи-вать расходы, связанные с ее собственным раз­
витием, 1<ак только обстановка снова станет 
нормальной. Прискорбно, что некоторые госу­
дарства срывают искренние попытки стран Азии 
и Африiш восстановить мир и стабильность в 
Коi,го. Эти государства явно действуют во вред 

Организации Объединенных Наций и оказывают 
плохую услугу народу Конго. Малые государст­
ва, вроде Ганы, не могут нести такое бремя до 
бесконечности. 

Заседание закрывается в 12 час . 30 мин. 



Организация • 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные omitemы 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня: 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

(продолжение) , . 
Операции Организации Объединенных Нации в 

Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 де­
кабря 1960 года (продолжение) 

Пvнкт 54 повестки дня: 
-Административная и бюджетная координация 
между Организацией Объединенных Наций и 
специализированными учреждениями и Междуна­
роднь1м агентством по атомной энергии: доклад 
Консультативного комитета по административным 
и бюджетным вопросам 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная смета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 

Административные мероприятия в связи с проек­
том единой конвенции о наркотических сред­
ствах 

Стр, 
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Председf!тель: г-н Марио МАйОЛИ (Италил) 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, А/ С. 
5/836) (продолжение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­
ЦИИ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ ПО 
31 ДЕКАБРЯ 11960 ГОДА (А/4580, А/С,5/836) (продол• 
жение) • 

1. Г-н МОЛЕРОВ (Болгария) говорит, что пред­
ставленная Генеральным Секретарем в докумен­
те А/С.5/836 дополнительная смета требует тща­
тельного · рассмырения Комитетом не только с 
точки зрения общей суммы, которая вдвое пре­
вышает регулярный ежегодный бюджет Органи­
зации Объединенных Наций, но и с точки зре­
ния целей, для которых используются данные 
фонды. Делегация Болгарии раздел·яет точку 
зрения тех, кто утверждал, что неправильно об­
суждать расходы по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго по пункту 49 по­
вестки дня: она полагает, что было бы правильно 
.1 1160 рассмотрение эт,ого вопроса по пункту 85 
повестки дня (Положение в Республике Конго), 
.шбо внесение его в повестку дня в качестве от­
Jельного пункта. Подобная процедура имела бы 
то преимущество, что она сохранила бы четкую 

гр ань между ,соответствующими фондами Орга­

;шзации Объединенных Наций и предотвратила 
Gы рост неустойчивости и путаницы в финансо­
~ых делах Организации. 
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ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 809-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник., 5 декабря 1960 ,года, 

15· час. 25 ,мин . 

Нью-Йорl(, 

2. Необходимос~ь вмешательства Организации 
Объединенных Наций в Конго была вызвана тем, 
что бельгийские колонизаторы грубо нарушили 
Соглашение от 29 июня 1960 • года о предостав­
лении независимости . Республике Конго почти 
сразу же после подписания этого документа. Яс­
но, что они никогда всерьез не намеревались 

предоставлять подлинную . свободу и . независи­
мость конголезскому народу, поскольку они сде­

лали все возможное как . до, так и после предо­

ставления независимости, чтобы свергнуть цент­
ральное правительство Конго и передать власть 
такому правительству, которое позволило бы им 
продолжать эксплуатацию природных богатств 
страны. 

3. В ответ на призыв со стороны за'Конного пра­
вительства г-на Лумумбы Совет Безопасности 
принял ряд резолюций, впоследств1ш одобрен­
ных Генеральной Ассамблеей, которые требуют 
от бельгийского правительства вывода его войск 
с 1{онголезской территории . 'И уполномочивэ,юr 
Генерального . Секретаря, при консультация с 
правительством Республики Конго, предпринять 
необходимые шаги для предоставления этому 
правительству . необходимой военной помощи, 
Одна~ю, несмотря на абсолютную ясность по­
ставленной задачи, некоторые державы мешали 
осуществлению резолюций Совета Безопасности. 
Было принято решение об отпра·вке в Конго толь­
ко войск нейтральных стран, однако из · 359 ру­
ководящих сотрудников, получивших назначение 

в ОНУК, 250 являются гражда·нами Соединен­
ных Штатов Америки и их , союзников. Командо­
вание войск Организации Объединенных Наций 
заигрывало с бельгийским агентом Чомбе и ско­
вало действия един~твенно законного правитель­
ства Конго, захватив в Леопольдвиле аэропорт 
и радиостанцию и разоружив ·войска централь­
ного правительства. Призыв Совета Безопасно­
сти о выводе бельгийских войск не был претво­
рен в жизнь, а органы Организации Объединен­
ных Наций не только не оказали центральному 
правительству необходимой ему помощи, но фак­
тически в значительной мере способствовали его 
свержению, позволив тем самым агентам . ко­
лонизаторов создать марионеточное правитель­

ство. Поэтому принятые меры лишили надежд 

конголезский народ и полностью противоречат 
мерам, к которым призывают Совет Безопасно­
сти и Генеральная Ассамблея. 

4. Представители некоторых западных держав 
пытались убедить Комитет, что действия Орга­
низации Объединенных Наций в Конго пред­
ставляют собой коллективную операцию, pacxo-

A/C.5/S R,.809 
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ды по которой должны нести все государства -
члены Организации. Однако подобная точка 
зрения не обоснована, . ибо и международное 
право, и внутригосударственное право всех ци­

вилизованных стран возлагают на агрессоров от­

ветственность з а причиненный ими ущерб и з а 
расходы, понесенные в результате их действий. 
В данном случае агрессор ·или, ск,орее, агрессо­
ры хорошо известны, и знаменательно, 'что пра­
вительство Соединенных Штат,ов Америки пред­
лагает оплатить половину расх•одов по этой опе­
рации. Если бы другой пер·воначальный агрессор 
согласился опл атить вторую половину, у Коми­
тета не возникло бы никакой финансовой проб­
лемы. 

5. Бельгийские горнодобывающие компании и 
америка'нские монополистические корпорации го­

дами эксплуатировали ресурсы и население Кон­
г,о, и действия Организации Объединенных На­
ций в Конго, как указал г-н Малеров , были на­
правлены именно на защиту ·их интересов, а не 

интересов конголезского народа. Было бы толь­
ко разумно требовать, чтобы правитель-ства, под­
держивающие эти монополии, оплатили расходы 

по операциям в Конго . 

6. Если бы действия Организации Объединенных 
Наций осуществлялись объекти·вно и ·в соответ­
с-гвии с резолюциями Совета Без-опасности, то 
войска Организации Объединенных Наций дав­
но уже могли бы быть выведены из Конго, а 
расходы по этим операциям значительно сокра­
тились бы. Равным образом можно было бы из­
бежать потерь, страданий и лишений, которые 
пришлось переносить как вооруженным силам 

Организации, так и конг-олезскому народу . 

7. Поскольку действия, предпринятые в Конго, 
непосредственно идут вразрез с решениями Со­
вета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, 
делегация Болгарии не может согласиться опла­
тить какие-либо из понесенных расходов. Но в 
го же время она хочет выразить свою приз на­

тельность солдатам из африканских и аз·иатских 
стран, кот-орые были напра•влены в Конго, чтобы 
помочь своим братьям, и не несут никакой от­
ветственности за трагические события в этой 
стране. 

8. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что он хочет заявить решительный про­

тест против высказываний представителя Болга­
рии по адресу его страны. Подобные заявления 
не должны разрешаться, и они категорически 

отвергаются его делегацией. 

9. Г-н ФЕНО (Бельгия) выражает протест про­
тив тенденциозных и оскорбительных заявлений, 
высказывавшихся в ходе прений, •в особенности 
со стороны представителя делегации Болгарии, 
и резервирует за своей делегацией пра·во отве­
тить на эти заявления. 

10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ спрашивает, имеются ли 
у представителя Болгарии дальнейшие замеча­
ния по существу пункта повестки дня, находяще­

гося на рассмотрении Комитета . Как правило, 

говорит Предс~щпель, он разрешает делегациям 
свободно выражать мнения своих правительств, 

но он надеется, что они не внесут политических 

разногласий в Комитет, который ·в основном за-
• нимается администратиВ'ными и бюджетными 
вопросами. Вопросы, поднятые - представителе)t 
делегаuии Болгарии, уже были всесторонне об­
суждены 'В Совете Безопасности и в Генеральной 
Ассамблее. 

11. Г-н МОЛЕРОВ (Болгария) говорит, что то 
обс'I'оятельство, что данный Комитет является 
административным и финансовым органом, не 
исключает •возможности обсуждения им полити­
ческих аспектов находящихся на его рассмотре­
нии вопросов . В ,своем выступлении он ясно ука­
зал на метод, кот,орым, на его взгляд, следует 

руководствоваться при финансиро·вании опера­
ций в Конго. Согласно международному праву, 
расх,оды, вызванные агрессией, должны нести 
инициаторы агрессии. Он не назвал агрессоров, 
но они всем из вестны. Поскольку решения Сове­
та Безопасности и ,Генеральной Ассамблеи не 
были осущеС1'влены, его правительство не может 
внести средства на оплату расходов по данной 
операции. 

12. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) ,выражает удивление по П:J· 
воду беспрецедентного поступка Председателя, 
который указ ал, что замечания представителя 
делегапии Болгарии не имеют отношения к во­
просам, обсуждаемым Комитетом, и спросил, з а­
кончил ли последний свое ·выступлени е . Пред­
ставители абсолютно правомочны выражать мне­
ния своих стран в ,соответствии с инструкциями 

своих правительств , и политические соображения 
не могут 'Исключаться из их выступлений. Фн· 

нансовая пр·облема не может быть разрешена в 
отрыве от лежащих ,в ее основе политических 

факторов. По этой причине его собственная де­
легация утверждала, что вопрос, находящийся 

на обсуждении Комитета, должен рассматривать­
ся по пункту 85 повестки дня. В зам ечаниях дру­
гих делегаuий также упоминались соображення 
политического характера, и в обязанности Пре,1-
седателя не вх•одит оценка выступлений предста­
вителей в Комитете. 

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что он не обла· 
дает диктаторскими полномочиями и всегда пре· 

доставляет ,представителям максимальную сво­

боду в их выступлениях. Он не •взял на себя за­
дачу дать оценку -выступлению представ11те.1я 

дел егации Болгарии, а лишь выразил надеж.1у. 
что делегации могли бы оставить свои политиче­
ские разногласия вне рамок Ком,итета. У него 
со здалось ложное впечатление, что представ в ­

тель делегаuии Болгарии не закончил свое вы­
ступление. Второе выступление данного предсrа · 
вителя сделал-о позицию делегации Болгар ,т 

более ясной для него. 

14 . .Г-,н МОЛЕРОВ (Болгария) говорит, что. Х С1 · 
тя представитель делегации Соединенных Шт~ · 
тов Америки и отверг его замечания, факты об· 
щеизвестны. Соединенные Штаты Америка вь> 
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возят всю урановую руду, добываемую в Конго, 
и эта руда использовалась для изготовления 
первых атомных бомб, сброшенных на Хиросиму 
и Нагасаки. 

15. Т-н Морис КАМАРА (Гвинея) согласен с 
пр едставителем Союза Советских Социалистиче­
ских Республик в том, что не следует исключать 
из прений соображения политического ха-рактера 
и считать, что делегации должны касаться исклю­

чительно административных и бюджетных аспек­
тов находящихся на их рассмотрении вопросов. 

Делегации выступают в соо1'ветс-гвии с конкрет­
ными инструкциями своих правительс11в, а не в 

качестве финансовых эксп~ртов без гражданст­
ва . Его собственная делегация получила инструк­
ции выступить пр-от-ив колониализма, и поэтому 

она считает себя вправе -сделать в ходе обсуж­
дения данного пункта повестки дня предостере­

жение потенциальным жертвам агрессии со сто­

роны колонизаторов. 

16. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ юворит, что, хотя и вер," 
но, что все вопросы, -переданные Комитету, име­
ют политические аспекты и чт:о Комитет не мо­
жет рассматр-ивать их исключительно с финанео ­
вой точки зрения, он надеется, что, учитывая ог­
раниченное время, имеющееся в распоряжении 

Комитета, и наличие других форумов в Гене­
ральной Ассамблее, где обсуждаются в настоя­
щий момент те же политические вопросы, Пятый 
Комитет уделит как можно меньше времени во­
просам • политического характера. 

17. Г-н БЕРНС (Канада) выражает протест про­
тив критических замеча,ний по адресу Секрета­
риата Организации Объединенных Наций, вы­
сказанных представителем Болгарии и другими 
делегациями , тем более ч,о Генеральный Секре­
тарь не ·имеет •возможности опровергнуть выдви­

нутые обвинения. Секретариат поступал в соот­
ветствии с полученными ,им инструкциями, кото­

рые были -подтверждены единодушным решени­
ем, принятым на четвертой чрезвычайной специ­
альной сессии Генеральной Ассамблеи. 

18. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что представитель 
делегации Болгарии имеет полное право крити­
ковать действия Секретариата, поскольку пред­
ставители Генерального Секрета-ря ;всегда при­
сутствуют на заседаниях Комитета и могут от­
ветить на эту критику; к тому же Генеральный 
Секретарь сам уже ответил на такую же крити­
ку, выраженную его собственной делегацией в 
Комитете и в других органах. 

19. Т-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что в сво­
нх заключительных замечаниях представитель 
Болгарии, по-видимому, провел грань между 
контингентами, направляемыми в 'Конго афри­
канскими и азиатскими странами, и континген­
тами, направляемыми из других стран. Он был 
бы рад получить разъяснение по данному вo­
JJpocy. 

20. Г-н МОЛЕРОВ (Болгария) говорит, что он 
не имел в виду проводить такую грань. 

21 . Г-н МОРРИС (Либерия), касаясь тех же за­
мечаний представителя Болгарии, •возражает 
против •сделанного им ·вывода о том, что прави­
тельства, предоставившие контингенты для Чрез­
вычайных вооруженных сил Организации Объ­
единенных Наций, несут какую-то ответствен­
ность за трагические события в •Конго. 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Административная и бюджетная координация 
между Организацией Объединенных Наций и 
специализированными учреждениями и меж­

дународным агентством по атомной энергии: 
доклад Консультативного комитета по адми­
нистративным и бюджетным вопросам (А/4415, 
глава VII, раздел 1; А/4599, А/С.5/820, А/С. 
5/841, А/С.5/847) 

22. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Ко­
митета на доклад Консультативного комитета по 
админист,ративным и бюджетным вопросам 
(А/4599) и на меморандум ~Генерального Секре­
таря, содержащий информацию о бюджетах 
специализированных учреждений и Междуна­
родного агент.ства по атомной энергии (А/С. 
5/820). Комитет мог бы также рассмотреть в 
связи с данным пунк-гом раздел I главы VII до­
клада Экономического и Социального Совета 
(А/4415) 1, касающегося оценок программ в эко­
номической и социальной областях и 1в области 
прав человека и переда,нного ему в соответствии 

с пунктом 12 повестки дня . Председатели Второ­
г-о и Третьего комитетов в документах А/С .5/847 
и А/С.5/841 . соответственно обращают внима­
ние на выраженные в данных комитетах мнения 

об оценке программ, о которых упоминается так­

же •в пунктах 5- 12 доклада Консультативного 
комитета. 

23. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта ­
тивного комитета по административным и бюд­
жетным -вопросам) указывает, что основную от­
ветственносrь за координацию программ - одно­

го из двух аспектов координации между органи­

зациями :Объединенных Наций - несет Экономи­
ческий и Социальный Совет; Генеральная Ас­
самблея, как орган, которому доверены законо­

дательные полном-очия в административных и 

бюджетных вопросах, оставляет за собой ответ­
ственность за этот аспект координации . В силу 
необходимости, однако, оба эти аспекта должны 
рассматриваться вместе, и на четырнадцатой сес­
сии (744-е заседание) г-н Агнидес обратил вни­
мание Комитета на его ответственность в • этом 
вопросе. 

24. Г-н Агнидес с удовлетворением отмечает, что, 
как это явствует из главы VII доклада Эконо­
мического и Социального Совета, в истекшем 
году Совет еще больше усилил свою и без т-ого 
значительную деятельность в ·области координа­
ции . Консультативный комитет особенно интере-

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятнад ­
~1атая сессия, Дополнение № 3. 
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суется перспективной оценкой экономической и 
социальной программ Организации Объединен­
ных Наций, специализированных учреждений и 
Международного агентства по атомной энергии. 
В пункте 371 i своего весьма полезного свод­
ного доклада о «Пятuлетн,uх перспективах н,а 
1960-1964 годы» 2 Комитет Совета по оценке 
программ отмечает нежелательность какой-либо 
произвольной стабилизации бюджетов на ны­
нешнем уровне и несомненную необходимость в 
дополнительных средствах на выполнение таких 

• программ без значитель·ноrо увеличения админи­
стра-гивных расходов. Не приходится сомневать­
ся в растущей потребности в международном со­
трудничестве в деле экономического и социаль­

ного развития стран; однако вытекающее 

отсюда расширение программ должно осущест­

·вляться организованно и основыва-гься на пер­

спективной оценке, с одной стороны, потребно­
стей и ,очередности, а с другой - возможностей 
и способности. 

25. Консультативный комитет разделяет интерес, 
проявляемый Генеральной Ассамблеей и Эконо­
мическим и Социальным Советом к ,планам раз­
личных организаций по оказанию помощи недав­
но достигшим независимости и развивающимся 

государствам; фина·нсовые подробности этих 
планов 1вкратце изложены 1в пунктах 19-21 до­
клада Консультативного комитета (А/4599). 
Обеспечение такой помощи .все шире произво­
дится также по специальным и •внебюджетным 
программам помощи, как, .например, Расширен­
ная программа технической помощи и програм­
ма Всемир~tой ·организации здравоохранения по 
ликвидации . малярии. 

26. В пунктах 17 и 18 своего доклада Консуль­
тативный комитет приводит подробные данные 
об участии специализированных учреждений и 
Международного агентства по атомной энергии 
в операциях Организации Объединенных Наций 
в Конго. 

27. Предварительяые замечания Консультатив­
ного комитета 1в сооТ'ветствии с пунктом 5 разде­
ла I резолюции 1437 (XIV) Генеральной Ассам­
блеи по поводу координации на местах содер­
жатся в пунктах 28-35 доклада Комитета. 
Консультативный 1<:омитет уже высказал предпо­
ложение, что попытки организаций проводить 
свои все более децентрализованные операции 
через -самостоятельные организации на местах 

приведут к излишним расходам и путанице. 

В этой связи положительным • фактом является 
все более широкое использование постоянных 
представителей Бюро технической помощи .на 
местах ; можно принять дальнейшие меры для 
сочетания в том или ином районе ответственно­
с,и и функций 1в одном учреждении или под ру­
ководством одного представителя, в особенности 
в отношении программ, ответственность за кото­

рые несет исключительно Организация Объеди-

2 Издание Организации Объединенных Наций, в · продаже 
ПОД № 60.IV.14. 

ненных Наций . Руководители организаций долж­
ны играть важную роль в деле развития админи­

стративной координации, но еще больше 
ответственность правительств в этом смысле. Те, 
кто представлен 1в руководящих органах, как, на­

пример, Расширенная программа, . Специальный 
фонд и Детский фонд, могут сделать значитель­
ный ·вклад в дело координации 1в рамках самой 
Организации Объединенных Наций. Тем вре;,.1е­
нем Консультативный комитет использует все 
возможности, чтобы содействовать развитию ко­
ординапии между организациями. 

28. В пунктах 46-109 своего доклада Консуль­
тативный комитет •останавливается на отдельных 
моментах, возникающих в резул1:,тате обзора 
бюджетов специализированных учреждений за 
1961 год; в отдельном пункте он излагает свои 
соображения о бюджетной смете секретариата 
Бюро технической помощи и ·отделений на ме­
стах 3 и об административной бюджетной смете 
Специального фонда 4 . То обст,оятельство, что 
все эти бюджеты должны рассматриваться од­
ним и тем же органом, само по себе является 
важным фактором в процесс!:; координации, при­
чем из докладов Консулыативного комитета вы­
текает, что отдельные бюджеты рассматривают­
ся не изолированно, а как единое целое. 

29. Г-н ГАБИТЕС (Новая Зеландия) поздрав­
ляет Консультативный комитет с ег•о . превосход­
ным докладом (А/4599), я1вляющимся продолже­
нием проделанной Комитетом по данному вопро­
су работы за предыдущие годы, которая завер­
шилась представленным на четырнадцатой 

сессии ценным докладом об административной 
и бюджетной координации между Организацией 
Объединенных Наций и специализированными 
учреждениями, причем особое внимание уделя­
лось ·в нем Расширенной программе технической 
помощи 5. 

30. Консультативный комитет обращает внима­
ние Пятого комитета на расширение оператив­
ной деятельнос,и Организации Объединенных 
Наций и специализированных учреждений на­
правленной на удовлетворение потребн'остей 
значительного количества стран, которые vже 

достигли или вскоре достигнут независимостir а 
также деятельности в интересах •слаборазвит~rх 
стран вообще, финансируемой Специальны~~ 
фондом. Кроме того, ,комитет дал ясную и точ­
ную картину деятельности, осуществляемой спе­

циализированными учреждениями в Конго по 
просьбе Совета Безопасности. Эти обстояте.1ьст­
ва свидетельствуют о необходимос,и и, что бо· 
лее важно, об осуществимости и ценности тecнvii 
координации между Организацией Объединен­
ных Наций и связанными с ней организац11ю111. 

з Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятнад;:.1 -
тая сессия, Приложения, пункт 30 повестки дня, докуж•s т 
А/4564. ' 

4 Там же, пункт 28 повестки дня, документ А/4565. 
0 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, четырh·с­

дцатая сессия, Приложения; пункт 49 повестки дня , ;io;;y-
• мент А/4172. 
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В частности, операции в Конго ·показывают, че­
го могут достичь международные организации в 

смысле человеческого благоеостояния, когда они 
действуют сообща, преследуя одни и те же цели 
и тесно сотрудничая между .собой на всех ypon, 
нях . 

31. Последние еобытия ясно показали, что дости ­
жение независимости большинством стран мира 
скорее увеличило, чем сократило потребность в 
международных мероприятиях как в экономиче­

ской и еоциальной, так и в политической обла­
стях. Предстоит еще удовлетворить серьезные и 
срочные нужды слаборазвитых стран вообще, и 
особенно стран, недавно достигших независимо­
сти. Расширение деятельности, сопровождающе­
еся ростом расходов, делает все более важным 
обеспечение использования имеющихся в распо­
ряженiш международных организаций 'Ресурсов с 
максимальной пользой. Это вызывает необходи­
мость последовательной динамичной к-оордина­
ции деятельности соответс-гвующих организаций; 
следует не только избегать дублирования и из­
лишних затрат, но и обеспечить сотрудничество и 
координацию дейс'I'вий на каждом уровне. 

32. Разделение ответственности за международ­
ные мероприятия в экономической и социальной 
областях между Организацией Объединенных 
Наций и специализированными учреждениями, 
несомненно, осложняет эту задачу. Единый об­
щий бюджет для всех этих организаций, безус­
ловно, в большой мере облегчил бы применение 
рациональной системы очередности в отношении 
всех их программ и выработку единого подхода 
к потребностям и проблемам, которые стоят пе­
ред ними. Однако в настоящее время подобная 
процедура неосуществима и 1во всяком случае 

чревата последствиями, ко·юрые ,выходят далек-о 

за рамки административных и бюдж·етных во­
просов . При существующем разделении ответст­
венности необходимо найти способ координиро­
вать работу различных организаций без обяза­
тельного вмешательства в их статус, предусмат­

риваемый соответствующими правовыми актами. 

33. Устав возлагает отшетственность за коорди­
нацию работы Организации Объединенных На­
uий и специализированнь1х учреждений главным 
образом на Экономический и Социальный Совет, 
но в · то же время он поручает Генеральной Ас­
самблее изучать административные бюджеты 
специализированных учреждений. Это видимое 

несоответствие является признанием того обсто­
ятельства, что «координация по еог ласию» не 

~1ожет быть достигнута при помощи какого-либо 
о,1ного способа. Координация прог,рамм, которой 
занимается Экономический и Социальный Со­
зет, является дополнением к административной 

н бюджетной к,оординации, лежащей на ответст­
аенности Пятого комитета. Полезно, однако, что­
бы время -от времени орга·н, в кот,ором представ­
.1ено как можно больше государств - членов 
Организации Объединенных Наций, рассматри­
вал эти два метода координации совместно, по­
ско.1ьку успех любого из них в основном зависит 

от координации политики правительств отдель­

ных государств , являющихся членами различных 

организаций . Поэт,ому г-н Габитес приветствует 
предоставленную Пятому комитету возможность 
совместно рассмотреть годовой доклад Консуль­
тативного комитета об административном бюд­
жете специализированных учреждений на 1961 
год и тот раздел доклада Экономического и Со­
циального Совета, в котором рассматривается 
координация программы, и в частности осущест­

вление пятилетних оценок. 

34. Оценка ясно доказала тесную связь между 
упомянутыми г-ном Габитесом двумя методами 
и преимуществами сотрудничества между теми, 

кто несет за них ответственность. Впервые эта 
идея была выдвинута Консультативным комите­
том, но затем, •в процессе его осуществления, 

Экономический и Социальный Совет развил и до 
·некоторой степени изменил ее. Однако ,в пунк­
те 8 своего доклада (А/4599) Консультативный 
комитет ,признает, чт-о доклад об оценке отража­
ет существенные успехи в смысле достижения его 

основной задачи по составлению исчерпываю­
щего обзора экономической и социальной работы 
значительной части общей семьи Организации 
Объединенных Наций, который содержит указа­
ния о размерах участия соответствующих орга­

низаций в международной работе для удовле­
творения ряда потребностей и ·благодаря кото­
рому отдельные программы могут рассматри-

ваться как части одного целого. ' 
35. Сводный доклад Комитета по оценке прог­
рамм является весьма интересным и ценным до­

кументом. Он 1впервые совместил информацию о 
программах Организации Объединенных Наций 
и крупнейших ·специализированных учреждений 
и рассматривает их в самой шир-окой перспекти­
ве - в связи с потребностями в международных 
действиях и возможностями их осуществления в 
экономической и социальной областях и в обла· 
сти прав человека. В пункте 371 i своего до­
клада Комитет по оценкам программ приходит 
к заключению, что любая произвольная стаби­
лизация бюджетов на сущест,вующем уровне не­
желательна и что для указанных программ и 

деятельности, безусловно, необходимы дополни­
тельные средства. В т-о же время в пунктах 
352-355 своего доклада он признает необходи­
мость в систематическом регулировании расши· 

ряющихся программ в целях обеспечения их 
максимальной эффективности и предлагает еже­
годно осуществлять в специализированных уч ­

реждениях и в · Организации Объединенных На­
ций принцип последовательности или примене­

ния системы очередности . Делегация Новой Зе­
ландии считает эти заключения и предложения 

разумными и уместными и полностью лоддержа­

вает их . 

36. Другим важньщ вопросом, рассматриваемым 
в сводном докладе, является проблема сохране­
ния надлежащей и главенствующей роли прави­
тельств в области координации. В докладе ука· 
зывается, что Экономический и Социальный Со­
вет уже в течение известного времени испытыва-
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ет трудности в деле осуществления своих обя­
занностей 1в этой области ввиду многообразия 
организаций, политики и программ, подлежа­
щих рассмотрению, и сложной взаимосвяз'И 
м ежду ними. В частности, объем документации, 
получаемой Советом, достиг таких масштабов, 
что многие делегации не ·в состоянии читать и 

осваивать ее, а правительствам было трудно 
надлежащим образом проинструктировать ·своих 
представител ей. Совет признал -серьезность соз­
давшейся ситуации и создал специальную рабо­
чую группу для изучения -представленных в 

1961 году Совету д,окументов и подгот-овки крат­
кого заключения по ,возникающим 1в связ·и с ни­

ми спорным ·вопросам и проблемам в области 
координации. Доклады Консультативного коми­
тета по административной и бюджетной коорди­
нации будут весьма ценными для работы этоrо 
но в-ого •органа, причем г-н Габитес надеется, что 
и доклад рабочей группы, в свою очередь, ока ­
жет известную помощь Консультативному коми­
тету. 

37. Экономический и Социальный Совет призна­
ет, что в первую очередь ответственность за ко­

ординацию лежит на секретариатах заинтереео­

ванных организаций, к•оторые путем осуществле­
ния пос11оянного тесного сотрудничества могут 

обойти •ил и -преодолеть многие из проблем, воз ­
никших :в результате ·разделения власти •в семье 

Организации Объединенных Наций. В резолю­
ции 799 А (ХХХ) Экономического и Социально­
го Совета, которую его делегация -считает край­
не ценной, Совет просил Генерального Секрета ­
ря, а также руководителей специализированных 
учреждений и Международною агентства по 
атомной энергии принять необходимые меры, 
_чтобы облегчить выполнение Административным 
комитетом по координации сноих возрастающих 

обязанностей, и даже пр едложил конкретные пу­
ти к тому, чтобы Комитет мог помочь Совету в 
его работе. Делегация Новой Зеландии полно­
стью поддерживает принятую Генеральным Сек­
ретарем в соответствии с этой резолюцией меру, 
выразившуюся в том, что он просил обеспечить 
в-озможность расширения -секретариата Админи­
стративного комитета по координации . Г-н Га­
битес надеется, что Генеральный Секретарь смо­
жет ·осуществить это расширение в рамках бюд­
жетных - лимитов, утвержденных Генеральной 
Ассамблеей, и он был бы признателен за -полу­
чение ,с,оответствующе110 подтверждения. 

38. Совет принял ряд полезных мер, направлен­
ных на укрепление механизма программы коор ­
динации. Необх,одимо, однако, обеспечить пол­
ную координацию не толыю в формулировке, но 
и в выполнении пр·ограмм. В сводном докладе 
уделяется особrое внимание необх,одимости коор­
динации программ деятельности как по отдель­

ным странам, так и в .мировом и региональном 

масштабах. В нем указывается, что в странах, не­
да·вно достигших независимости, где имеющиеся 

ресурсы часто весьма ограничены, а потребности 
всегда очень велики, особенно • важно избегать 
конкуренции и дублирования в работе и придер-

жива~ься оогласованного и абсолютно последо­
вательного -подхода к развитию страны. В резо­
люции 795 (ХХХ) Экономического и Социально­
го Совета признается, что именно на правитель­
ствах лежит обязанность увязывать получаемую 
ими помощь со сноими потребностями и прог­
раммами развития, и указывается, что постоян­

ные представители на местах призваны играть 

важную роль в этом отношении, особенно в стра­
нах, недавно достигших независимости. Резолю­
ция призывает ,Генерального Секретаря и руко­
водителей соответствующих специализированных 
учреждений продолжать всемерно использовать 
услуги этих должностных лиц и предоставлять 

им должные полномочия •в деле координации 

развития и выполнения программ помощи, неза­

вис·имо от того, финансируются эти программы 
за счет добро·воль·ных ·взносов или из регулярных 
бюджетов своих организаций. Консультативный 
комитет проявил также значитель·ный интерес к 
вопросу координации .на местах. В пункте 44 

· своего доклада четырнадцатой сессии 6 Комитет 
указывает, что самостоятельные попытки каждой 

организации обеспечить региональную систему 
путем создания сети местных отделений могут 

оказаться неэкономичными и внести путаницу. 

Консультативный комитет также характеризуе~ 
координацию и эффективное использование ус­
луг персонала и обслуживание на местах как 
одну из основных административных .и бюджет­

ных проблем, которой Генеральной Ассамблее 
придется заниматься в течение нескольких лет 

в будущем. Делегация Новой Зеландии полно­
стью разделяет точку зрения Консультативного 
комитета и рада узнать из -пунктов 28-35 пред­
ставл енного Комитету доклада (А/4599), что он 
занимался и будет продол.жать заниматься из­
учением данного вопроса. 

39. В координации на местах уже достигнут из­
вестный прогресс. В пункте 39 своего доклада 
четырнадцат,ой сессии Консультативный комитет 
отметил, что система постоянных представителей 

Бюро технической помощи на местах в данное 
время понимается лучше и что условия, обеспе­

чиваемые этой системой, используются все шире. 
Особое удовлетворение вызывает то обстоятель­
ство, что Специальный фонд предпочитает ско­
рее полностью использовать услуги постоянных 

предста·вителей на местах, чем создавать сван 
собственные отделения на местах, и что в ряде 
случаев постоянные представители на местах 

действуют от имени одног-о или нескольких спе­
циализированных учреждений и/или от нменн 
Бюро информации Организации Объединенных 
Наций. Несмотря на достигнутый прогресс д.пя 
достижения полной координации на местах ~ред­
стоит еще мног-ое сделать. Большинство спецн­
ализированных учреждений недостаточно широ­
ко использует услуги постоянных представнте.,еii 

на местах, в результате чего их местные отде.,е­

ния больше, чем это необходим.:>. Некоторые ор-

- в ·-Официальные отчеты Ген.еральн.ой Ассал1блеи, че ты," · 
надцатая сессия, , Приложения, пункт 49 повесткн .1~щ 
документ А/4172. 
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ганизации в рамках самой Орга·низации Объеди­
ненных Наций, как, например, Детский фонд, 
используя в известной мере услуги постоянных 
представителей на местах, сохраняют свои соб­
ственные местные отделения наряду с отделени­

ями Бюро техническ·ой помощи. Было бы, воз­
можно, также полезно, если бы Консультативный 
комитет в своем следующем докладе ,о ~оордина­

ции на местах мог уделить особое внимание по­
ложению специализированных учреждений и 
Детского фонда и их взаимоотношениям как 
между ,собой, так и с Бюро технической помощи 
и с самой Организацией Объединенных Наций. 
Г-н Габитес был бы рад услышать замечания 
Председателя Консультативного комитета · по 
этому вопросу. 

40. Консультативный комитет должен сыграть 
крайне важную роль в координации внебюджет­
ных программ вообще, необходимость которых в 
последнее время все шире признается ,ввиду 

быстрого роста Специальног.о фонда. В овоей 
резолюции 786 (ХХХ) Экономический и Соп:и­
альный Совет 1в соответствии с Расширенной 
программой ввел систему составления программ 
по отдельным проектам и ликвидировал систему 
планирования доли участвующих в той или иной 
программе специализированных учреждений и 
частных итогов специализированных учреждений 
в проектах по •отдельным ,странам . После ее пол­
ного осуществления эта резолюция должна в 

большой мере споообств·овать увеличению гибко­
сти Расширенной программы и сделать ее :)ру­
дием деятельности Организации Объединенных 
Наций в экономической и социальной областях. 
Но, несмотря на такой достигнутый за последнее 
время прогресс, предс-гоит еще .многое сделать, 

чтобы слить воедино различные виды деятельно­
сти, финансируемые за счет внебюджетных фон­
дов - главным образом из средств Специально­
го и Детского фондов и Расширенной про­
граммы, - с деятельностью, финансируемой из 
регулярных бюджетов Организации Объединен­
ных Наций и специализированных учреждений. 
В этой-то области :и должно прежде всего осу­
ществляться сотрудничество между пр,ограммны­

~ш органами и органами, ведающими админист­

ративными и бюджетными ·вопросами. Консуль­
тативный комитет уже оказал ценную помощь 
Экономическому и Социальному Совету в в·опро­
се распределения расходов по административно­

чу и оперативному обслуживанию в соответстви·и 
с Расширенной программой, и делегация Новой 
Зеландии рада отметить, • что в 1961 году Совет 
рассмотрит данный вопрос более подробно и 
представит соответствующие рекомендации в от­

н ошении будущих действий вовремя, для того 
чтобы Экономический и Социальный Совет мог 
рассмотреть их на своей тридцать второй сессии 
(А/4599, пункт 24). Г-н Габитес ,выражает на­
Jежду, что Консультативному комитету удастся 
также оказать помощь Детскому и Специально­
чу фондам в целях обеспечения последователь­
но~ увязки их программ между ,собой и с раба­
тои Организации Объединенных Наций в целом. 

41. В ближайшем будущем Консулыативны й ко­
митет сможет помочь в деле оценки и рассмот­

рения ,результатов осущест~ляемого в данный 

момент расширения деятельности Расширенной 
программы и Специального фонда. В пункте 371 
iv своего. сводного доклада Комитет по оценке 
программ отметил, что роль добровольных фон­
дов в осуществлении прqграмм и деятельности 

Организации Объединенных Наций и связанных 
с ней учреждений заметно повышается и что это 
обстоятельс-гво создает из•вестные администра­
ти·вные трудности для этих организаций. Кон­
сультативный комитет пришел к такому же за­
ключению по поводу Специального фонда в пун­
кте 35 своего доклада Генеральной Ассамблее о 
бюджетной смете .на 1961 год 7, а в пунктах 25-
27 доклада, нах·одящеrося на ,рассмотрении Ко­
митета (А/4599), он продолжает уделять вни­
мание мерам, принимаемым для ,обеспечения 
участия специализированных учреждений в ра­
боте Специального фонда . Существенное увели­
чение вкладов в фонд Расширенной программы 
и в Специальный фонд, о котором было объя.вле­
но на последней Конференции ло принятию обя­
зательств, показывает, что·в ближайшие несколь­
ко лет эта проблема, ючевидно, будет скорее ра­
сти, чем уменьшаться, и что она потребует из­
вестного внима'ния к себе на всех уровнях. Эко­
номический и Социальный Совет уже просил Ад­
министративный комитет по координации подго­
товить исследование по данной проблеме, кото­
рое будет рассмотрено Советом на er,o тридцать 
второй сессии. Это исследование имеет немалое 
значение для бесперебойного и быстрого разви­
тия работы Организации Объединенных Наций 
и поэтому оправдывает необходимость особых 
усилий . Консультативный комитет может внести 
значительный ·вклад в это исследование, особен­
но учитывая приобретенный опыт в , ходе рас­
смотрения им деятельности специализированных 

учреждений в области технической помощи. Г-н 
Габитес убежден, что Совет отнесется положи­
тельно к ,рекомендации Консультативного коми­
тета, и надеется, что Комитет ·сочтет возможным 
высказать свои замечания по докладу Админист­
ративного комитета -по координации, который бу­
дет представлен летом 1961 года. 

42. В заключение г-н Габитес подчеркивает, что 
координация является ·не просто вопросом ад­

министративной аккуратности или даже эконо­
мии; это вопр,ос увеличения эффективностимеж­
дународных мероприятий в экономической и со­
циальной областях, направленных на всемерное 
удовлетворение большой и все :Возрастающей 
потребности в деятельности такого ,рода. Коор­
динация должна ставить перед собой цель не 
только избегать дублирования, но и достичь кон­
структивного единства усилий в общем деле. 
Координация требует постоянного внимания и 
усилий не только со стороны двух органов Ор­
ганизации Объединенных Наций, которые несут 

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятнадца­
тая сессия, Дополнение № 7. 
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непосредственную ответственность за координа­

цию, то есть Экономического и Социального Со­
вета и Генеральной Ассамблеи, но и со ст,ороны 
других органов, .включая функциональные и ре­
гиональ'Ные комиссии и руководящие органы 

специальных программ, как, например, Расши­
ренной программы тех•нической помощи, Детско­
го фонда и Специального фонда, со стороны сек­
ретариатов различных организаций, входящих в 
семью Организации Объединенных Наций, и, на­
wонец, что самое ,важное, со стороны ,отдельных 

. правительств . государств-,- членов Организации 

. Объединенных Наций и связанных с ней учреж­
дений . Всеобщее сотрудничество является необ­
ходимым условием ·для сплочения этих органи­

заций в · .сильное и эффективное орудие для до­
стижения целей, изложенных в их уста·вных до -

. кументах. 

43. Г-·н ТЕРНЕР (Контролер) подтверждает, что 
необходимое укрепление секретариата Админи­
стративного комитета по координации будет 
9существлено 1в возможно ближайший срок в 

. 1961. году в пределах утвержденных бюджетных 
лимитов. 

ПУНКТ ~О ПОВЕСТКИ д·н,Я 

Бюджетная смета на 1961 финансовый • год 
(А/4370, А/4408, А/4603), (продолжение) * 

·ддМИНИСТРАТИВНЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ В СВЯЗИ С 
ПРОЕКТОМ ЕДИНОИ КОНВЕНЦИИ О НАРКОТИЧЕ­
СКИХ СРЕДСТВАХ · (А/4603) 

44 . . ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Ко­
митета •на доклад Консультативного комитета 

. (А/4603), представленный в соответст.вии с пред­
ложением, внесенным .в . Пятом комитете на че­
тырнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
(733-е заседание). 

45. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) 01мечает, что ясный исторический обзор, ко­
торый Консультативный комитет дал в своем до-

• кладе, показывает, как легко забыть об основных 
административных принципах и как быстро раз­
растаются органы Организации Объединенных 
Наций. Чтобы гарантировать, что поучительное 
исследование и рекомендации Консультативного 
комитет,а о ·внесении коррективов не . останутся 
безрезулыатщ,1ми, Пятый комитет должен реко-

. мендовать Генеральной Ассамблее одобрить до­

. клад Консультативяого комитета и передать его 
для серьезного рассмотрения Конференции пол­

. номочных представителей, которая будет созвана 
в Нью-Йорке в январе 1961 rioдa для заключе­
ния Единой конвенции о наркотических средст­
вах. Наиболее подходящей формой для рекомен­
дации . К:омитета .была бы, пожалуй, резолюция, 

. которую мог бы подготовить Докладчик. 

' 46. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) спрашивает, были ли одоб­
рены Комиссией по ·наркотическим средствам по-

* Перенесено с 806-го заседания. 

правки к статье 24 проекта Единой конвенции , 
рекомендованные Консультативным комитетом в 
пункте 16 е!'о доклада. 

47. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консулыа­
· тивного комитета по административным и бюд-
жетным вопросам:) отвечает, Ч'Ю пока еще неиз­
вестно, · будет ли Комиссия рассматривать мне­
ние Консультати.вного комитета до созыва Кон­
ференц·йи полномочных представителей. 

48. Г-н ·РОЩИН . (Союз Советских •Социалисти­
ческих Республик) полагает, что Комитет дол­
жен просить Генеральную Ассам.блею не одоб­
рить доклад Консультативного кюмитета, а лишь 
давести его до сведения Конференции полномоч­
ных представителей для надлежащего рассмот­
рения . 

49. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ног,о комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) · указывает, что основная ·админи­
стративная проблема, которую предстоит 
разрешить при принятии Единой конвенции, 
заключается в wм, следует ли объединить сек­
ретарское обслуживание, осуществляемое в •на­
с1'оящее время различными органами. Если Пя­
тый комитет настроен •В пользу объединения, то, 
по его мнению; · было бы целесообразно просить 
Генеральную Ассамблею рекомендовать мнение 
Консультативного комитета вниманию Конфе­
ренции полномочных представителей. 

50. После краткой дискуссии процедурного ха­
рактера , в к-оторой принимают участие г-н БЕН­
ДЕР (Соединенные Штаты Америки), г-н КАТТС 
(Австралия), Докладчик, и . ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, 
г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) отмечает, что Пятый комитет 
не должен .отступать от своей обычной прак­

тики . настолько, . чтобы одобрять доклад Кон­
сультативного ко~итета; это повлекло бы за 

собой рассмотрение и принятие всех двадцати 
двух пунктов Э'ЮГО документа подряд. Меропрн· 

ятие такого . характера, как он уже предлага.1. 

больще соответст,вовало бы установленной про· 
цедуре. 

51. Г-н БАННИР (Нидерланды) выражает по.1 -
ную поддержку св·оей делегации предложению 
делегации Соединенных Штатов. Пятый комитет 
отвечает за организованное осуществление дея­

тельности Оргаflизации • Объединенных Нацнii, н 
в ·вопросе о :наркотических средствах он не до.1-

жен отказываться ·от овоей ответственности пе· 
редав ее Конференции полномочных предс;а вн­
телей . Объединение ·секретариатов органов за· 
нимающихся проблемой наркотических сре~ств . 
не -влечет за собой каких-либо ·существенных но­
вовведений, но с административной точки зрения 
это было бы значительным · уоовершенствов а· 

··· нием . 

. 52. Г-н СЕРБАНЕСКУ . (Румыния) считает, что 
Комитет должен отложить . принятие решения по 

. вопросу о ценности рекомендаций Консулыатн s · 

. ного комитета до тех аор , пока Докладчнк Е ,' 
предложит определенную формулировку. 
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53. Г-н ГАБИТЕС (Новая Зеландия) указывает, 
что Конференция полномочных представителей 
будет заниматься главным образом основными, 
а не административными 1вопросами и что у Пя­
того комитета во всяком случае больше опыта 
в отношении адми,нист:ративных вопросов. По­
этому он полагает, что Пятый комитет вполне 
правомочен ясно изл·ожить свою точку зрения, и 

поддерживает предложение делегации Соединен­
ных Штатов Америки. 

54. Г-н КИТТАНИ (Ирак) полностью поддержи­
вае-r рекомендации Консультативного комитета. 
Давно уже пора покончить с а,номалней, создав-

шейся в результате существования самостоятель­
яых секретариатов, осуществляющих одинаковые 

функции в отношении наркотических средств, и 
Конференция полномочных представителей 
1961 года -обеспечит наилучшую возможность 
сделать это. 

55. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Коми­
тет просил Докладчика представить на его рас­
смотрение проект. 

Предложение принимается. 

Заседа·ние закрывается в l 7 час. 35 мин. 
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Пункт 54 повестки дня: 
Административная и бюджетная координация меж­
ду Организацией Объединенных Наций и специа­
лизированными учреждениями и Международным 
агентством по атомной энергии : доклад Консуль­
тативного комитета по административным и бюд-

Стр. 

жетным вопросам (продолжение) 341 

Председатель : г-н Марио МАйОЛ И ( Италия) 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Административная и бюджетная координация 
между Организацией Объединенных Наций и 
специализированными учреждениями и Меж­
дународным агентством по атомной энергии: 
доклад Консультативного комитета по адми­
нистративным и бюджетным вопросам (А/4415, 
глава VII, раздел 1; А/С.5/820, А/С.5/841, А/С. 
5/847) (продолженле) 

1. Г-н БАННИР (Нидерланды) подчеркивает 
важность координации между Организацией 
Объединенных Наu:ий и другими межправитель­
ственными органами с широкой ,международной 
ответственностью 1в ,области экономики, социаль­
ной жизни, культуры, образования, здравоохра­
нения и в других •областях. Без такой координа­
ции международные организации представляли 

бы собой нечто бессистемное и неуправляемое, 
а ·общая сумма их бюджетных запросов превы­
сила бы ресурсы соответствующих правительств. 
Когда в 1945-1946 годах правительства предо­
ставили автономию различным межправительст­

венным организациям, то они не ·стремились вос­

препятствовать координации или ,определенной 
интеграции. Ряд ,мер, включая меры, принятые 
за последние пять-шесть л ет Экономическим и 
Социальным Советом и Геi1еральной Ассамбле­
ей, подтвердили •верность идеи первоначальной 
структуры Организации Объединенных Наций и 
необходимость укрепления этой структуры даже 
без внесения изменений в какие-либо уставные 
положения. Генеральная Ассамблея должна по­
стоянно проверять координацию между Органа­
~,и Организации Объединенных Наций; нет та­
кого положения, которое нельзя было бы улуч­
шить, и недавние успехи в деле улучшения 

координаuии являются весьма отрадным явле­

нием. 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 810-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 6 декабря 1960 года, 

11 час. 

Нью-Йорн 

2. Представитель Нидерла,ндов говорит, что он 
удовлетворен тем, что глава VII раздела I до­
клада Экономического и Социального Совет~ 
(А/4415) 1, а именно раздел, · озаглавленны_и 
«Оценки программы в . областях экономичес1юи, 
социальной и прав человека», направлена в Пя­
тый комитет. Упомянутый раздел касается сво~­
ного доклада Комитета по оценкам программы . 
Этот доклад, которому ~онсультативный комитет 
по административным и бюджетным вопросам 
уделил значительное внимание (А/4599), должен 
быть также рассмотрен членами Пятого комите­
та и правительствами, а также органами, кота­

. рых он касается, поскольку это наиболее компе­
тентный полный и глубокий доклад, когда-либо 
составл~ншийся о прошлой, нынешней и будущей 
деятельности учреждений Орга·низации Объеди­
ненных Наций. 

3. В сводном докладе впервые ясно показаны 

•взаимосвязь между различными программами 

международных организаций и то, что эти про­
граммы в основном ведут к общей цеш~. В нача­
ле своей работы эти ,организации деиствовали 

как от.дельные орга,ны, но по мере того, как тес­

ное сотрудничество между ними стало праВ'илом, 

структура их программ ,стала если не идентич­

ной, то по меньшей мере ,сходной. Как говорится 
в заключительной части -сводного доклада 
(пункт 375), не 11олько правительства, но и от­
дельные личности :в ·различных областях жизни 
были привлечены к активному участию в пр~­
граммах межправительственных организации, 

будь то по сельскому хозяйству, промышленно­
сти, совершенствованию ,в области здравоохра­
нения и образования, коммунальному развитию 
или улучшению социального попечения. Эти ор­
ганизации и участвующие в них правительства 

носят многосторонний характер, а сотрудничест­
во и членство ,всех участников привели к значи­

тельной степени координирования, которое про­
исходит естественным путем и никоим образом 
не навязано из·вне. Хотя предстоит сделать еще 
многое, в докладе оговорены конкретные про­

блемы 'И это само по себе достаточно, для того 
чтобы 'показать, что подобная ·оценочная работа 
имела смысл. 

341 

4. Другой вывод, вытекающий из сводного докла­
да, относится к вопросу об очередности работ. 
Необходимость системы очередности внутри 

различных секторов деятельности и между ними 

,1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятнадца­
тая сессия, Дополнение № 3. 

2 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под № 60.IV.14. 

A/.C.5/SR.810 
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полностью приз·нается, и Совет попытался изло­
жить руководящие принципы по этому вопросу. 

Однако затруднения являются значительно 
большими, чем это обычно принято считать, и 
Консультативный комитет правильно указывает . 
(А/4599, пункт 9d), что необходимо ввести стро­
гую систему очередности, если планы предусмат­

ри·вают получение максимальных результатов. 

Проблема эта я·вляется сложной, и общеприня­
тая до сих пор идея •очередности уже не может 

удовлетворить потребности. Определенные поли­
тические или моральные требования, которые 
нельзя недооценивать, подчас нарушают уста­

новленный экономический и ,социальный приори­
тет; известные основ·ные факторы, как, напри­
мер, тенденции в движении населения, резко от­

личаются по своему характеру ·в разных районах 
мира. Необходимо учитывать как рациональные, 
так и иррациональные факторы. Доклады Кон­
сультативного комитета и Комитета по . оценке 
программ говорят о наличии быстрых и фунда­
ментальных изменений в целенапра:вленности 
работы международных организаций и о том, 
что Э'ГО происходит от :изменений в потребностях 
слаборазвитых ·стран. Поэтому система очеред­
ности ,не может оставаться статичной и опреде­
ляться раз и навсегда данными правилами . Про­
блема достаточно важна для опра,вдания подго-
1'•овки последующих докладов Консультативного 
комитета и Комитета по оценке программ .в кон-

. це пятилетнего периода. 

5. Что касается расходов, связанных с будущей 
деятельностью Организации, то ·сводный доклад 
содержит очень ограниченную информацию, ибо 
организации не нашл·и возможным предсказать 

свои запросы · в какой-J1ибо конкретной форме. 
Представитель Нидерландов с•оrласен с предло­
жением Консультативного комитета (там же, 
пункт 11), что в будущем необходимо обращать 
больше внимания на расходы по программам. 
В такой же мере желательно иметь приблизи­
тельные расчеты финансовых последствий в 
отношении минимально нормаль•ного расшире­

ния нынешней деятельности и оптимально воз­
мож·ного расширения в рамках прочих ограни­

чений, как, например, наличие квалифицирован­
ного персонала. Однако последнюю часть этого 
предложения следует изменить, с тем чтобы она 
относилась не к ныне ·имеющемуся квалифици­

рованному персоналу, а к персоналу, который 

Организация могла бы получить хотя бы на 
временной основе от ·всех заинтересованных вла­
стей, таких, например, как правительства. 

6. Консультативный комитет ясно изложил в 
своем докладе различные аспекты координации. 

Очень важная новая форма сотрудничес1'·ва раз­
личных специализированных учреждений про­

явилась в ,с.вязи с оказанием гражданской помо­
щи в Конго и изложена Генеральным Секрета­
рем в его меморандуме 11 августа 1960 года 3 . 

з Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тая сессия, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 го­
да, документ S/4417/Add.5. 

Для того чтобы обеспечить сплоченность и эф~ 
фективность своей деятельности, ·· специализиро­
ванные учреждения пожертвовали частью своей 
авт9но:мии я предоставили свои услуги в • рас­
поряжение Генерального Секретаря и его лично­
го предста,вителя. С другой стороны, Организа­
ция Объединенных Наций ·вновь согласилась на 
покрытие затрат ,специализированных учрежде­

·ний, исходя из чрезвычайного характера их рас­
ходов. Таким образом, ,стало •возможным сгруп­
пировать разнородную деятельность специали­

зированных учреждений, и ·соглашение такого 
характера, .возможно, окажется чрезвычайно 
эффективным не только в Конго, но и в других 
странах, · где международная и техническая по­

мощь представляет собой ,новое явление, или в 
странах, которые в настоящее время получают 

помощь через аппарат, ко1'орый нуждается в 
усовершенствовании или упрощении. 

7. Учитывая расходы ,на административные ус­
луги и услуги по осуществлению технической по­
мощи по Расширенной программе, представляет­
ся целесообразным (причем не ,обязательно счи­
та1'Ь окончательными рекомендации, сделанные 

·Советом в период по 1962 год включительно) 
одобрить рекомендацию Консультативного ко-. 
митета о том, что подобные решения :не должны 
вступать в силу до соответствующего оповеще­

ния заинтересованных организаций. Консульта­
тивный комитет обязан ·обсудить этот вопрос бо­
лее детально в 1961 r,оду . . 

8. Что касается предоставления общего обслу­
живания Организацией Объединенных Наций 
тем видам деятельности, которые финансируют­
ся не из ист,очников регулярного бюджета Орга­
низации Объединенных Наций или которые по­
лучают только частичную поддержку из бюдже­
та, то делегация Нидерландов пока поддержи­
вает предложение Генерального Секретаря, ко­
торое он изложил в предисловии к бюджетной 
смете на 1961 год (А/4370, пункт 85), ,в отноше­
нии • сохранения ныне действующей практики. 
Такая же проблема существует и 1в отношении 
специализированных учреждений. Признавая 
преимущества унифицированной ·системы, пред­
ставитель . Нидерландов п:олностью разделяет 
мнение Консультативного комитета о том, чrобрr 
отложить рассмотрение этого вопроса до того. 

как будет представлен доклад Комитета экспер­
тов по обследованию деятельности и организа­
ции Секретариата. 

9. Мероприятия по укреплению бюро на .местах 
и по приспособлению их к новым потребностю~ 
касаются как Организации Объединенных На­
ций, так и специализированных учреждений. П::-> 
этому вопр,осу представитель Нидерландов со­
гласен с :мнением, выраженным на 809-м заседа­
вии представителем Нов·ой Зеландии, делегаuня 
которой находилась среди предложивших резо­
люцию 795 (ХХХ) Экономического и Соu11а.1ь­
ного Совета. Координация деятельности и слня­
ние служб на местах не только путем физическо-

. го перемещения учреждений различных органн-
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заций, но и путем объединения власти разлиq­
вых организаций являются преl(расным средст­

вом усиле;-шя эффективности учреждений · Орга­
низации Объединенных Наций, особенно в стра­
нах, недавно получивших независимость. До · сих 
пор результаты можно считать удовлетворитель­

ными, особенно если учесть использование спе­

циализиро·ванными учреждениями услуг посто­

янных представителей Бюр.о технической помо­
щи на местах, и было бы полезно еще шире ис­
пользовать эту процедуру. Хотя и следует наде­
яться на успех усилий по совмещению функций 
постоянного представителя и директора инфор­
мационного центра, ~вряд ли это всегда возмож­

но, особенно в ·странах, где Организация Объ­
единенных · Наций и связанные с ней организа­
ции ведут разнообразную по характеру деятель­
ность. Однако даже ·в этих странах должны пред­
приниматься шаги по совмещению в •одном лице 

всей власти по осуществлению всех мероприятий. 

10. Представитель Нидерландов не будет рас­
сматривать подробные замеча·ния Консультатив­
ного комитета (А/4599) по бюджету -специализи­
рованных учреждений на 1961 год. Он подтверж­
дает надежду, которую делегация Нидерландов 
высказала на четырнадцатой . сессии, что в са­
мом недалеком будущем как Административный 
комитет по координации, так и Консультативный 
комитет будут считать {)Правданным рассмотре­
ние вопроса об объединенном бюджете для всех 
органов Орrа·низации Объединенных Наций. 

11. В своей резолюции 794 (ХХХ) Экономический 
и Социальный Совет рекомендовал Администра­
тивному комитету по координации изучить воз­

~южные последствия для деятельности Органи­
зации Объединенных Наций и специализирован­
ных учреждений в результате увеличения опера-
11ий •Расширенной программы техническ,ой помо­
щи и Специальноr,о фонда в последующи~ годы, 
с учетом необходимости обеспечить координиро­
ванное развитие этой деятельности. Из таблицы 
VI сводного доклада, представленного Ко­
~штету по оценке программ, видно, что в тече­

ние последних четырех или пяти лет внебюджет­
ные фонды в целом возросли больше, чем фонды 
регулярного бюджета. Эта тенденция отражает 
важное значение, 1юторое правительства прида­

ют усилению деятельности по добровольным 
программам и сотрудничеству между учрежде­

ниями в деле оказания помощи слаборазвитым 
странам. Суммы, предназначенные для двух са­
чых больших ·внебюджетных программ, значи­
тельно возросли и на нынешней сессии Ассамб­
.1еи. За ·одним ИС!{ЛJОчением, а именно за исклю­
чением Всемирной организации здравоохране­
ння, расходы по технической помощи, оплачива­

е~1ые из регулярных бюджетов специализирован­
ных учреждений, значительно •ниже, чем расходы 
по помощи, оплачиваемой из бюджетов добро­

зольных программ. Делегация Нидерландов 
УJ.овлетворена таким положением вещей, ибо• оно 

ускоряет объединение и координирование дея­
тельности. Однако специализированные учреж-
1ения должны решить две проблемы. Прежде 

всего они отвечают за выполнение программ, н 

которых, их правительственные органы не явля­

ются полными хозяевами и полномочия этих 

органов поэтому имеют тенденцию к сокраще­

нию; и, во-вторых, более остро встает вопрос 
о предпочтительности финансирования персона­
ла специализирова•нных учреждений, находящих­
ся в Центральных учреждениях, из внебюджет­
ных фондов или из регулярного бюджета. Эко­
номический и Социальный Совет просил Адми­
нистративный комитет по координации изучить 
все аспекты . последствий э-юго положения. По­
скольку этот вопрос в одинаковой степени . ка­
сается · и Консультативного комитета, представи­
тель Нидерландов предлагает, как это уже сде­
лал представитель Новой Зела•ндии, чтобы Ас­
самблея поilр~сила Административный комитет 
по координации передать результаты ов•оего изу­

чения Консультативному комитету и чтобы по­
следний передал свои замечания Совету. 

12. На своей тридцатой сессии Совет изучил и 
другие аспекты координации, по которым Пятый 
комитет еще не должен принимать каких-либо 
решений. Однако представитель Нидерландов 
хотел бы подчеркнуть важ'ность координаuии 
программ· в ,области индустриализации и госу­
дарственного управления, концен,рации деятель­

ности и усиления межведомственных консульта­

ций. Пятый комюет обязан уделить внимание 
административным и бюджетным аспектам коор­
динации, которые неотделимы от структурных 

аспектов. Поэтому Пя,ый комитет также должен 
как можно точнее следовать решениям Экономи­
ческого и Социального Совета и замечаниям 
Консультативного комитета •В отношении дейст­
вий Совета. В этой связи следует отметить, что, 
согласно проекту резолюции (A/C.6/L.479), ко­
торый в ·скором времени будет приниматься Ше­
стым комитетом, правила процедуры Ассамблеи 
должны быть дополнены, ·С тем чтобы предусмот­
реть мероприятия, подобные тем, которые содер­
жатся в правилах процедуры Экономического и 
Социального Совета и большинства специализи­
рованных учреждений в отношении координации. 
Од.ним из последних аспектов этого вопроса, ко­
Т•орый следует иметь в ·виду и на который Пред­
седатель Административного комитета обратил 
внима·ние, является координация .на государст­

венном уровне, которая в определенной степени 
определяет условия, в которых международные 

учреждения могут координировать свою дея­

телЬ'ность. 

13. В заключение представи,ель Нидерландов 
желает подчеркнуть, что координация, выражая 

стремление к гармонии между различными ви­

дами деятельности, между администрациями и 

бюджетами, является непрекращающимся про­
цессом. Обстоятельства, в ко11орых она происхо­
дит, беспрестанно меняются. Поскольку цели 
м ежправительственных организаций становятся 

все более широкими, ,возрастает потребность в 
координации. Таким образом, можно надеяться, 
что прекрасно составленный сводный доклад -
«Перспективы на пятилетний период 1960-
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1964 годов» - будет постоянно включать новые 
данные и что Экономический и Социальный Со­
вет и Пятый комитет усилят ,свои ' мероприятия 
по улучшению координации для ,обеспечения то­
го, чтобы, как об этом заявил Консультативный 
комитет, «средства Организации эффективно и 
экономично направлялись на выполнение задач 

самой большой важности, пол езности и срочно­

сти» (А/4599, пункт 12). 

14. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) говорит, что ему нечего добавить по сущест­
ву -вопроса, по которому ,выступили предыдущие 

ораторы. Г-н Бендер желает только поздравить 
К.омитет по оценке программ ·С отличной рабо ­
той, а также Консультативный комитет и Пятый 
комитет, которые совместно проявили инициати­

ву в этой работе. Представитель Соединенных 
Штатов Америки поздравляет также Консульта­
тивный комитет, его Председателя и Секретаря 
за доклад (А/4599), в котором содержится очень 
ценная информация. 

15. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­
жетным вопросам) благодарит делегации, кото­
рые поздравили Консультативный комитет с его 
работой. Консультативный комитет будет иметь 
в виду два ценных предложения, сделанные 

представителем Новой Зеландии, который обра­
тился с просьбой, чтобы Консультативный коми­
тет в своем следующем докладе уделил особое 
внимание отношениям между специализирова,н­

ными учреждениями и Детским фондом Органи­
зации Объединенных Наций, с одной стороны, и 
Бюро тех,нической пом.ощи - с другой, и кото­
рый также предложил, чтобы Консультативный 
комитет высказал свое мнение о результатах 

изучения Административным комитетом по коор­

динации деятельности Расширенной программы 
и Специального фонда. Консультативный коми­
тет изучит также доклад Комитета экспертов, 
назначенного, ,согласно резолюции 1446 (XIV), 
для обследования деятельности и организации . 
Секретариата Организации Объединенных Наций. 

16. Председатель Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам пол­
ностью согласен с представителем Нидерландов 
в том, что необходимо нечто большее, чем оцен­
ка программ за пятилетний период, и указывает, 
что в пункте 12 своего доклада Консультативный 
комитет заявил, что было бы бесспорно полезно 
проводить подобное перспективно·е исследование 
на срок даже больший, чем пять лет. 

17. Дополнительно к трудностям, о которых го­
ворил представитель Нидерландов, Председа­
тель Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам указывает, что 
с самого начала своего существования различ-

ные учреждения ·сознательно и бессознательно 
мечтали о независимости . Пятый и Консульта­
тивный комитеты обязаны попытаться умень­
шить эту тенденцию, которая, ·вообще говоря, яв­
ляется естественной . Следует объективно · ска­
зать, что, как правило, учреждения понимают 

необходимость приносить в жертву интересы 
своей независимости во имя интересов общего 
дела. 

18. Г-н ТИКАРАИСИ (Япония) отдает должное 
членам Консультативного комитета за их пре­
красный доклад (А/4599). Он одобряет предло ­
жение, изложенное в пункте 11 док.irада, о необ­
ходимости при оценке программ уделять больше 
внимания связанным ,с ними расходам на дан­

ный период времени. В то время, когда деятель­
ность Организации Объединенных Наций в эко­
номических и -социалыных областях расширяется 
и распространяется на новые независимые стра­

ны Африки, ,важно, чтобы програм-мы строились 
,на разумной финансавой основе. С расширением 
деятель-ности координация становится все более 
и более необходимой. Делегация Японии привет­
ствует результаты, полученные Комитетом по ко­
ординации Экономического и Социального Сове­
та, Административным комитетом по координа­
ции и ·консультативным комитетом . Делегация 
Японии рада отметить, что Экономический и Со­
циальный Совет в своей резолюции 799 (ХХХ) 
признал растущую важность Административного 
комитета по координации. Многое еще остается 
сделать, в частности, в -отношении координации 

на местах и на уровне государств и координацпп 

оперативных программ и деятельности · Цент­
ральных учреждений. Но самым ,важным являет­
ся то, чтобы какой-то один орган отвечал за 
будущую деятельность различных учреждений 
Организации Объединенных Наций. По этой 
причине делегация Японии одобряет создание 
специальной рабочей группы по изучению про­
блем к,оординации {резолюция 798 (ХХХ) Эко­
номического и. Социального Совета]. 

19. Г-н ГАБИТЕС (Новая Зеландия) напоми­
нает о своем замечании ·на 809-м заседании о 
целесообразности внимательного изучения Ко­
митетом высказываний Председател5:1 Консуль­
тативного комитета 4 и предлагает, чтобы он1 1 
были опубликованы полностью в качестве доку· 
мента. 

П редложенuе принимается. 

Заседание закрывается в 12 час. 

4 Полный текст заявления Председателя Консулыатнв~;о ­
го комитета по администрати вным и бюджетным вопросз •, : 
на 809-м з а седании впоследствии распространен как докУ· 
мент А/С.5/851. , 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 56 повестки дня: 
Библиотека Организации Объединенных Наций: 
доклад Генерального Секретаря (окончание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 

Стр. 

Ассамблее 345 

Пункт 49 повестки дня : 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

(продолжение) 
Операции Организации Объединенных Наций в 
Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 де-
кабря 1960 года (продолжение) 345 

Пункт 54 повестки дня : 
Административная и бюджетная координация меж­
ду Организацией Объединенных Наций и специа­
лизированными учреждениями и Международным 
агентством по атомной энергии : доклад Консуль­
тативного комитета по админи стративным и бюд-
жетным вопроса м (продолжение) 350 

Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 56 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Библиотека Организации Объединенных Наций: 
доклад Генерального Секретаря (окончание) * 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ (A/ C.5/L.627) 

Проект доклада (A / C.5/L.627) принимается. 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, 
А/С.5/836) (продолжение) ** 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­
ЦИИ В КОНГО (ОНУК:) ЗА ПЕРИОД С ,14 ИЮЛЯ ПО 
31 ДЕКАБРЯ :1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836) (продол-
жение) ** • • 

1. Г-н ГАБИТЕС (Новая Зеландия) указывает, 
что, поскольку три резолюции Совета Безопас­
ности, касающиеся К.онго , датированные 14 
11юля, 22 июля и 9 августа 1960 года 1, и резолю­
uня 1474 (ES-IV) Генеральной Ассамблеи были 

• Перенесено с 794-ro заседания . 
•• Перенесено с 809-го заседания. 
1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадцатый 

?од, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 года, до­
;: у~, ~енты S/4387, S/4405 и S/4426 соответственно . 

345 

hЯТЫЙ HOMИf Et, 811-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Среда, 7 декабря 1960 года, 

15 час. 30 мин. 

Нью-Йорк 

единогласно утверждены, их действенность и це­
ленаправленность не подлежат сомнению. Пу­
тем принятия этих резолюций все государства­
члены взяли на себя среди прочего и финан­
совое обязателцство, которое, как это ясно, дол­
жно быть выполнено в соответствии с пунктом 
2 статьи 17 Устава. Делегация Новой Зеландии 
поддерживает рекомендации Консультативного 
комитета по административным и бюджетным 
вопросам (А/4580, пункт 18) о том, что это фи­
нансовое обязательство должно выполняться в 
пределах 60 миллионов долларов . Правительст ­
ва Канады, СССР, Соединенного Королевства и 
Соединенных Штатов великодушно отказались 
от компенсации значительных расходов, поне­

сенных ими в связи с воздушными перевозками, 

причем Соединенные Штаты предложили также 
существенный добровольный взнос. Делегация . 
Новой Зеландии считает правильным рассмат­
ривать расходы по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго за 1960 год как 
дополнительную смету в соответствии с резо­

люцией 1444 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 
Тот факт, что эта дополнительная смета в таком 
виде, как она представлена Генеральным Секре­
тарем, превышает общую сумму регулярного 
бюджета на 1960 год, является печальным, но 
это превышение нельзя считать неправомерным; 

эти расходы представляются гораздо менее зна­

чительными, если иметь в виду цели, для кото­

рых они были понесены, а именно установление 
мира и безопасности в Конго. 

2. Однако если бы операции Организации Объ­
единенных Наций в Конго не привели к успеху, 
любые расходы оказались бы чрезмерными. 
В начале этого года Организация Объединенных 
Наций единогласно приняла далеко идущее ре­
шение; теперь она не должна колебаться при­
нять гораздо более легкое решение. В частно­
сти, на делегацию Новой Зеландии произвело 
впечатление заявление, сделаюrое на 803-м засе ­

дании представителем Туниса. Делегация Новой 
Зеландии полагает, что расходы по ОНУК в 
1960 году следует распределить между всеми 
государствами-членами как расходы по регу­

лярному бюджету, и она готова уплатить уста­
новленную для нее долю. Все те государства­
члены, которые верят в Организацию Объеди­
ненных Наций, пожелают принять участие в 
этих операциях, и r-н Габитес уверен, что уда­
стся найти удовлетворительную формулировку, 
которая ~деJiает такое участие возможным для 
тех членов Организации, для которых дополни­
тельное финансовое бремя является слишком 
тяжелым. 

A/C.5/SR..811 
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3. Г-н ШАХИ (Пакистан) говорит, что Органи­
зация Объеднненных Наций проводит в Конго 
международную спасательную операцию беспре­
цедентного масштаба. Задача ее связана с ог­
ромной опасностью, с угрозой анархии и распа­
да внутри Конго и 'с угрозой одностороннего 
вмешательства великих держав извне, чревато­

го угрозой войны, которая, возможно , не огра­
ничится данным районом . Цена, которую Орга­
низация Объединенных Наций должна упла­
тить, чтобы предотвратить бедствие, составляет 
около 60. миллионов долларов за 1960 год и око­
ло • 10 миллионов долларов в месяц в . течение не­
определенно длительного периода в 1961 году. 
Задача Пятого комитета состоит в том, чтобы 
решить , выходят ли такие расходы за пределы 

финансовых возможностей государств-членов. 
В ходе прений выяснилось, что сумма в 60 мил­
лионов долларов отнюдь не является чрезмер­

ной. Эта сумма должна быть предоставлена в 
распоряжение Генерального Секретаря. 

4. Известные разногласия возникли в вопросе о 
финансировании операций. Некоторые предста­
вители утверждали, что, для того чтобы выпол­
нить требования статьи 43 У става, операции 
Организации Объединенных Наций в Конго по 
поддержанию международного мира и безопас­
ности должны финансироваться на основе осо­
бого соглашения или соглашений, заключенных 
между Советом Безопасности и отдельными го­
сударствами-членами или между Советом Безо­
пасности и группами государств-членов . Факти: 
чески такие особые соглашения не заключались 
с момента основания Организации. Г -н Шахи 
полагает, что если Генеральная Ассамблея хо­
чет возложить на кого-либо ответственность за 
то, что такие соглашения не удалось заключить, 

то вину несет Совет Безопасности, а не Гене­
ральный Секретарь, ибо пункт 3 статьи 43 Уста­
ва требует инициативы в таких вопросах от Со­
вета Безопасности, а не от Генерального Секре­
таря. 

5. Вряд ли необходимо излагать причины этой 
неудачи. В статье 106 Устава указывается, что 
впредь до вступления в силу таких особых со­
глашений пять великих держав «будут консуль­
тироваться друг с другом и в случае необходи­
мости с другими членами Организации с целью 
таких совместных действий от имени Организа­
ции, какие могут оказаться необходимыми для 
поддержания международного мира и безопас­
ности » . В ходе всех прений в Совете Безопасно­
сти · и на четвертой чрезвычайной специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи по вопросу о по­
ложении в • Конго ни одна из великих держав 
даже и не намекала на то, что она готова кон ­

сультироваться с другими членами Организации 
в соответствии со статьей 106, которая является 
час'тью главы XVII Устава, касающейся меро­
приятий по безопасности в переходный период. 
Резолюции Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи, принятые в ответ на просьбу прави­
тельства Республики Конго о военной и иной по­
мощи, не являются решениями, принятыми в со-

ответствии со статьями 43 или 106 Устава. В обеих 
этих статьпх речь идет о принудительнь1х дейст­
виях, направленных на устранение угрозы миру, 
нарушений мира и актов агрессии, и они не 
имеют отношения r< вопросу об оказании воен­
ной помощи конголезскому правительству, что­
бы позволить ему поддерживать правопорядок 
и обеспечить вывод бельгийских военных сил 
из Конго. Было бы явным противоречием счн­
тать меры военного принуждения зависящими 

от согл асия государства, против которого их 

следует принимать. Такие меры могут быть 
только . навязаны. Но совершенно иначе обстоит 
дело в отношении мер военной помощи, прини­
маемых в соответствии с принципами, установ­

ленными Организацией Объединенных Наций . 
Эти меры зависят от согласия страны, которой 
должна быть оказана такая помощь. Войска 
Организации Объединенных Наций в Конго яв­
ляются временными войсками безопасности, на­
ходящимися в этой стране с согласия ее прави­
тельства в течение установленного времени 11 

для установленных целей. · 

6. Изучение статьи 106 Устава ясно показывает, 
что статья 43 н е имеет никакого отношения к 
военной и другой помощи, оказываемой Конго 
Организацией Объединенных Наций. Статья 
106 не оставляет сомнений в том, что упомина­
ние в статье 43 о вооруженных силах, помощи п 
средствах, необходимых для поддержания меж­
дународного мира и безопасности, относится ис­
ключительно к обязанности Совета Безопасно­
сти применять, согласно статье 42, военные 
санкции для · поддержания или восстановления 

международного мира и безопасности. Решения 
Совета Безопасности от 14 июля, 22 июля и 9 
августа 1960 года, безуслоnно, не являются ре­
шениями о применении военных санкций пропш 

бывшей колониальной державы в Конго. Поэто­
му, поскольку статья 43 Устава не имеет отно­
шения к операциям Организации Объединенных 
Наций в Конго, вопрос об оплате связанных с 
ними расходов путем заключения особых сог.~rа­

шений между государствами-членами не возни­
кает. По иронии судьбы основная роль в деле 
поддержания мира и безопасности возлагается 
теперь на великие, а не на малые державы, как 

это имело место на Среднем Востоке. 

7. Утверждалось также, .что из характера пре­
ний на Конференции Организации Объединен­
ных Наций о создании международной органн­
зации явствует, что авторы Устава не име.~п в 
виду, что расходы по поддержанию междуна­

родного мира и безопасности должны покры· 
ваться путем, распределения их между государ­

ствами-членами как часть регулярного бюджета 

Организации; их мысль заключалась в том что 
u ' 

взносы на поддержку такои деятельност11 до.1 -

жны делаться в соответствии с особыми сог.1а­

шениями между государствами-членами. Г-н 

Шахи уже указывал, что вопрос об особых со­
глашениях для покрытия расходов по операu11 · 

ям Организации Объединенных Наций в Ko нr1J 
не возникает, поскольку данные операции с.1нш · 
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ком далеки от принудительных мер, предусмат­

риваемых в статье 43. Однако даже в отношении 
принудительных мер Конференция выразила 
свое удовлетворение положениями пунктов 1 О и 
11 предложений, принятых в Думбартон-Оксе и 
включенных в Устав в качестве статей 49 и 50. 
По поводу этих двух статей в докладе Комите­
та 3 Комиссии III Конференции говорится, что 
«в будущем Организация должна стремиться к 
созданию системьr, направленной на наиболее 
справедливое распределение расходов, связан­
ных с • осуществлением принудительных дейст­
вий» 2. Таким образом, . в докладе нет конкрет­
ного указания на то, что расходы на принуди­

тельные меры не будут являться частью регу­
лярного бюджета Организации, а говорится 
лишь, что эти расходы должны быть распреде­
лены наиболее справедливым путем среди госу­
дарств-членов. Однако вопрос заключается не в 
том, явится ли шкала взносов по разверстке для 

регулярного бюджета наиболее справедлиnым 
~1етодом распределения расходов, понесенных в 

результате принудительных мер. Такой вопрос, 
как г-н Шахи уже указал, является гипотетич­
ным, ибо операции Организации Объединенных 
Наций в Конго не являются принудительным 
мероприятием по поддержанию мира и безопас­
ности. Вопрос заключается в том, явится ли 
шкала взносов по разnерстке . для регулярного 

бюджета наиболее справедливым методом рас­
пределения расходов по операциям Организации 
Объединенных Наций n Конго как вспомогатель­
ное мероприятие по поддержанию мира . и без­
опасности. 

8. Делегация Пакистана считает, что обычная 
, шкала взносов по разверстке обеспечивает на­
столько справедливое и равномерное распреде­

.1ение расходов Организапии Объединенных На­
uий, какое возможно установить, поскольку оно 
основано на платежеспособности каждого из го­
сударств-членов. Однако делегация признает, 
что, хотя слаборазnитые страны могут счесть 
себя в состоянии уплачивать установленную для 
ннх . долю взносов в регулярный бюджет, им 

вполне может оказаться не под силу уплатить 

установленную для них долю взносов для по­
крытия дополнительных непредвиденных расхо­

Jов в такой же сумме. Г-н Шахи полагает, что 
при таких обстоятельствах их финансовое бремя 
с.1едует существенно сократить. 

9. Здесь предлагалось, чтобы пять постоянных 
ч.1енов Совета Безопасности, учитывая их осо · 
бую отnетственность за поддержание междуна• 
родного мира и безопасности, значительно уве • 
.111чнли свои взносы сверх процентной ставки . 

Установленной для них по разверстке· взносов I 
регулярный бюджет. Делегация Пакистана под: 
1ерживает мнение о том, что, поскольку равноf 
по.1ожение государств-членов по Уставу не рас· 
nространяется на функции в области поддержа­
нпя мпра и безопасности, прерогативы, которы-

2 Конференция Организации Объединенных Наций по соз­
::ан 11ю международной организации, III/3/46. 

ми пользуются . велшше державы, . влекут за со­

бой и более · высокие обязанности, особенно в 
вопросе о мерах, связанных с большими чрезвы- . 
чайными расходами. Обязательство 1юнсультиро­
ваться ' с целью совместных дейстnий, которое 
возлагается на- великие дер:жавы . статьей 106 
Устава, следует также рассматривать как рас­
пространяющееся и на финансовые последствия, 
которые могут возникнуть в результате таких 

мер. Поскольку не может быть сомнения в том, 
что постоянным членам придется нести основ­

ное бремя по предоставлению вооруженных сил 
и помощи в случае заключения особых соглаше­
ний, только логично толковать статью 106 Уста­
ва как подразумевающую соответствующее обя­
зательство с их стороны оплачивать основную 

часть расходов на военную помощь для прове­

дения операций в Конго, связанных с поддержа-
нием мира и безопасности. · • 

10. Поэтому следует с удовлетворением отме­
тить, что Соединенные Штаты отказались от 
компенсации своих расходов в сумме свыше 10 
миллионов долларов по первоначальной достав­
ке по воздуху в Конго контингентов вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций и 
официально обещали сделать добровольный '· 
взнос наличными в сумме 3,5-4 миллионов дол­
ларов, исходя из предположения о том, , что 

остальную часть расходов по операциям в Кон­
го на 1960 год разделят с Соединенными Штата, 
ми все другие государства-члены. Г-н Шахи при­
ветствует также решение Союза . Советс1шх Со­
циалистических Республик, Соединенного Коро­
левства, Канады и Дании отказаться от компен­
сации расходов по первоначальным воздушным 

перевозкам . или сделать добровольные взносы. 

11 . На четвертой чрезвычайной специальной сес­
сии Генеральной Ассамблеи, равно как и в ходе 
общих прений на текущей сессии, делегация Па­
кистана отдала должное добросовестности, ра­
ботоспособности и объективности Генерального 
Секретаря и его персонала в деле претворения 
в жизнь резолюций Совета Безопасности и . Ге­
неральной Ассамблеи, касающихся положения в 
Конго. Г-н Шахи считает. что перед фактом бес­
прецедентных трудностей Генеральный Секре­
тарь сохранил независимость и целенаправлен­

ность операций Организации Объединенных На­
ций в Конго . Единодушное принятие Генераль­
ной Ассамблеей резолюции 1474 (ES-IV) яв­
ляется выражением полного доверия к Гене­

ральному Секретарю. Если с того момента по­
ложение в Конго ухудшилось, как указываетс51 
во втором докладе о ходе работы Специального 
представителя Генерального Секретаря в Конго 
(А/4557, часть А), то он не считает, что ответ­
ственность за это следvет возлагать на Гене­

рального Секретаря. Организации Объединен­
ных Наций неожиданно пришлось взять на себя 
сложную и огромную задачу, для решения кото­

рой она не была подготовлена и не имела ни 
соответствующих возможностей, ни финансовых 
р есурсов. Поэтому выполнение этой задачи в 
силу необходимости было небезупречным. с дру-
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гой стороны, критика по ее адресу часто быва­
ла резкой и несправедливой. Вполне возможно, 
что цели Организации Объединенных Наций в 
Республике Конго не м_огут быть достигнуты 
в рамках директив, которые даются Генераль­
ному Секретарю. Если это так, то виноваты в 
этом сами директивы, а не их толкование, как 

его дает Генеральный Секретарь в своих док­
ладах Совету Безопасности, одобренных Сове­
том. Несогласие с основными принципами, кото­
рыми руководствуется Организация Объединен­
ных Наций в своих операциях, или с тем, как 
они применяются, не оправдывает отказа от­

дельных государств-членов от выполнения бес-
• спорных обязательств по Уставу. 

12. По мнению делегации Пакистана, резолюции 
Совета Безопасности по вопросу о Конго, несом­
ненно , являются обязательными для всех госу­
дарств-членов в смысле как их положений, так 
и их финансовых последствий в силу статей 24 
и 25 Устава. Г-н Шахи ссылается на заявление, 
сделанное Генеральным Секретарем на 884-м 
заседании Совета Безопасности 8 августа 
1960 года, в котором Генеральный Секретарь 
утверждал, что резолюции Совета от 14 и 22 
июля 1960 года являются решениями, приняты­
ми в рамках главы VII Устава. Генеральный 
Секретарь считал себя вправе обратить внима­
ние Совета Безопасности на положения статей 
40, 41 и 49 Устава ввиду того, что он взял на 
себя инициативу поставить перед Советом Безо­
пасности вопрос о положении в Конго, ибо оно 
представляет угрозу международному миру и 

безопасности согласно статье 99, и охарактери­
зовал стоящую перед Конго проблему как проб­
лему мира или войны, причем не только в Конго. 

13. Финансовые обязательства, вытекающие из 
принятия Советом Безопасности резолюций в 
соответствии с главой VII Устава, являются для 
всех государств-членов не менее обязательными, 

чем сами резолюции. Расходы по операциям 
Организации Объединенных Наций в Конго дол­
жны рассматриваться как неотъемлемая часть 

«расходов Организации», упомянутых в пункте 
2 статьи 17, и как таковые должны нестись все­
ми государствами-членами по разверстке, сде­

ланной Генеральной Ассамблеей. 

14. Противоречивые мнения выражались также 
по поводу того, должны ли данные операции фи­
нансироваться как часть регулярного бюджета 

или по самостоятельному счету. Делегация Па­
кистана склонна предпочесть создание самосто­

ятельного счета, в который придется делать 
взносы всем государствам-членам. Метод фи­

нансирования должен осуществляться путем 

взносов на основе шкалы взносов по разверстке 

для регулярного бюджета, после того 1<ак вся 
сумма добровольных взносов будет целиком ис­
пользована по восходящей шкале в целях сокра­
щения взносов новых членов, принятых на теку­

щей сессии, и слаборазвитых стран, для которых 
установлена минимальная ставка взносов. Г-н 
iПахи надеется, что правительства наиболее 

развитых стран сделают щедрые добровольные 
взносы, чтобы облегчить бремя тех стран, кото­
рые находятся в менее благоприятном положе­
нии. 

15. Некоторые представители утверждали, что 
Бельгия, бывшая управляющая держава в Кон­
го, должна нести основное финансовое бремя по 
операциям Организации Объединенных Наций 
в Конго. На Конференции Организации Объ­
единенных Наций по созданию международной 
организации предпринимались безуспешные по­
пытки вписать в У став принцип обязательной 
оплаты государствами-агрессорами расходов на 
принудительные действия. Эта концепция была 
также отвергнута союзными державами в · их 
отношениях с государствами-агрессорами перио­

да второй мировой войны. Делегация Па1шстана 
считает такой подход к проблеме финансирова­
ния операций Организации Объединенных На­
ций в Конго нереальным и не способствующиl\1 
решению вопроса. Однако в то же время быв­
шая управляющая держава должна признать 

свою моральную обязанность исправить истори­
ческую несправедливость и сделать щедрый 

добровольный взнос сверх установленного для 
нее взноса по разверстке. 

16. В своем заявлении на 796-м заседании Гене­
ральный Секретарь обратил внимание Комитета 
на крайне серьезное финансовое положение Ор­
ганизации . Чтобы разрешить стоящие перед Ор­
ганизацией непосредственные трудности, Гене­
ральному Секретарю следует дать необходимые 
полномочия временно заимствовать средства из 

находящихся в его ведении фондов и даже, в 
случае . н еобходимости, из вн ешних источников . 
Единственный выход из положения, близкого к 
банкротству Организации, заключается в том. 1 

чтобы все государства-члены сделали надлежа­
щий взнос для покрытия расходов по операциям 
в Конго. Если операции Организации Объеди­
ненных Наций в Конго будут прекращены нлн 
зайдут в тупик из-за недостатка в фондах, то 
может возникнуть угроза отнюдь не только д,1я 

независимости, а даже для единства и террито­

риальной целостности Республики Конго. 

17. В заключение r-н Шахи отдает должное со.1-
датам вооруженных сил Организации Объе,:щ­
ненных Наций, которые пали , служа ее ве.,шко· 
му делу. 

18. Г-н КАТТС (Австралия) отм ечает, что даже 
с учетом сокращения , рекомендованного Кон ­

сультативным комитетом, дополнительная смета 

по операциям Организации Объединенных На ­
ций в Конго в 60 миллионов долларов блнз1,а ,; 
уровню, на котором находился весь регулярны11 

бюджет Организации Объединенных Нацпй зг 
последние годы. К счастью, благодаря щедросп . 
проявленной правительствами Соединенных Шт;~­
тов, Союза Советских Социалистических РесП\·6-
лю<, Соединенного Королевства и Канады, кото­
рые не требуют возмещения за помощь, оказа н­
ную войскам Организации Объединенных Наш11~ 
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в Конго, сумма, которая должна быть распреде­
.Тiена среди государств-членов, согласно пункту 2 
статьи 17, сократится примерно до 48 миллионов 
долларо_в. Дополнительный взнос в сумме 3,5-
4 миллионов долларов, предложенный Соединен­
ными Штатами в целях сокращения до 50 про­
центов взносов, установленных для государств­

членов с минимальной платежеспособностью, 
означает, что наименее состоятельные государ­

ства-члены, которых, вероятно, большинство, дол­
жны будут внести только свою долю из суммы 
в 24 миллиона долларов в соответствии со шка­
лой взносов по разверстке. Таким образом, госу­
дарству-члену, взнос для которого установлен по 

минимальной ставке в 0,04 процента, будет пред­
ложено уплатить около 9600 долларов - сумму, 
которую данное государство сможет, вероятно, 

без особых затруднений внести на дело мира и 
безопасности. 

19. В Комитете утверждалось, что пункт 2 статьи 
17 Устава не применим к расходам по операци­
ям Организации Объединенных Наций в Конго . 
Никто, однако, не оспаривает того обстоятель­
ства, что Генеральный Секретарь, направляя 
войска Организации Объединенных Наций в 
Конго, действовал в соответствии с резолюцией, 
принятой Советом Безопасности 14 июля 1960 го­
да, выполняя свою основную ответственность по 

поддержанию международного мира и безопас­
ности согласно пункту 1 статьи 24 Устава. Ко­
митет занимается финансовыми последствиями 
этой резолюции; он не должен определять, как 
считает делегация Австралии, правильно ли ис­
толковал Генеральный Секретарь во всех отно­
шениях последующие резолюции Совета Безо­
пасности. 

20. Здесь утверждалось, что политика, которую 
проводит Генеральный Секретарь в Конго, яв­
,1яется политикой Соединенных Штатов и их 
союзников, а не Организации Объединенных На­
ций в целом, однако принятие Генеральной Ас­
самблеей резолюции 1474 (ES-IV) 70 голосами 
при 11 воздержавшихся, причем никто не голо­
совал против этой резолюции, показывает, види­
мо, что подавляющее большинство государств­
членов признают эту политику своей собствен­
ной . Если бы они думали иначе, то они имели 
бы полную свободу изменить на соответствую­
щем форуме резолюции, на основании которых 
осуществляются операции Организации Объ­
единенных Наций в Конго. Правда, политика 
Генерального Секретаря не является политикой 
Советского Союз а и его союзников, но делега­
шrя Австралии не усматривает причин к тому, 
чтобы одна группа государств -членов могла на­
вязывать ту или иную политику Генеральному 
Секретарю. 

21. Довод о том, что государства-члены не дол­
жны нести расходы по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго, поскольку они 
н е несут ответственности з а агрессию Бельгии 

в Конго, также неуместен в данном случае; го­
сударства-члены направили войска в Конго, и 

они обязаны платить за них . Здесь утвержда-

лось, что принятием резолюции от 14 июля 
1960 года Совет Безопасности не возложил на 
государства-члены обязательства нести какие­
либо расходы; напротив , он взял на себя от име­
ни Организации Объединенных Наций ,в целом 
ответственность за финансовые последствия сво­
его решения. Кроме того, текст пункта 2 статьи 
17 и статья 19 Устава не дают оснований для 
утверждения, что они относятся только к адми­

нистративным расходам. 

22. Статья 43 Устава касается мероприятий по 
поддержанию мира и безопасности, им еющих 
более или менее постоянный характер; ввиду 
разногласий между великими державами поло­

жения этой статьи никогда не осуществлялись 
на практи1<е. Во всяком случае эта статья не ис­
ключает возможности принятия компетентными 

органами Организации Объединенных Наций 
других мер подобного рода, необходимых для 
сохранения мира и безопасности , а резолюция 
Совета Безопасности от 14 июля 1960 года яв­
ляется именно такой мерой. Следовательно, нет 
оснований для предложения о том, чтобы рас­
ходы по операциям Организации Объединенных 
Наций в Конго покрывались путем специальных 
соглашений, заключаемых в соответствии со 
статьей 43. Даже если эти операции проводились 
бы в соответствии с такими соглашениями, то Ге­
неральной Ассамблее все же приходилось бы 
разрешать вопрос о соответствующих расходах, 

вероятно, на основе смет, представляемых Гене-
ральным Секретарем. • 

23. Здесь указывалось, что, поскольку некоторые 
правительства не удовлетворены характером 

осуществления операций Организации Объеди­
ненных Наций в Конго, расходы по ним не могут 
распределяться между всеми государствами­

членами; причем некоторые делегации объяви­
ли, что, даже если бьi такое распределение име­
ло место, они не станут делать взносы. Если этот 
принцип будет принят, он должен в равной мере 
применяться ко всем государствам-членам: лю­

бая делегация, даже если она и голосовала за 
определенный курс действий, сможет в таком 
случае впоследствии снять с себя ответствен­
ность и отказаться делать какие-либо взносы. 
Если случится, что эта делегация будет пред­
ставлять великую державу, она фактически по­
пытается наложить вето на решения, которые 

могли бы быть приняты подавляющим большин­
ством Генеральной Ассамблеи. Осуществление 
права вето в Совете Безопасности серьезно от­
разилось на способности Совета Безопасности 
действовать в поддержку мира и безопасности, 
и любое решение , направленное на расширение 
круга вопросов , по которым требуется единоду­

шие великих держав з а пр еделы Устава, только 
свяжет по рукам Организацию Объединенных 
Наций; остальные государства-члены, и особен­
но вновь принятые. должны серьезно продумать 

вопрос о последствиях этого принципа. 

24. Предложение , чтобы «виновные стороны», не ­
зависимо от того, указаны ли они по имени. опла• 
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чивали расходы по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго, неуместно и но­
сит циничный характер; принятие его означало 
бы, что Организация Объединенных Наций от­
казывается от обязательства возместить расхо­
ды тех стран, которые бескорыстно, понеся при 
этом большие расходы, предоставили континген­
ты для войск Организации Объединенных На­
ций в Конго. · 

25. Таким образом, ясно, что расходы по опера­
циям Организации Объединенных Наций в Кон­
го должны быть распределены между государст­
вами-членами в соответствии с пунктом 2 статьи 
17 Устава. Это распределение должно быть ос­
новано на обычной шкале взносов по разверст­
ке; в настоящий момент единственное допусти­
мое отклонение от этого принципа заключается 

в том, что для сокращения бремени, лежащего 
на государствах с минимальной платежеспособ­
ностью, могут применяться добровольные взно­
сы. Единственная альтернатива _:_ это оставить 
Генерального Секретаря без средств, необходи­
мых для возмещения расходов государств-чле­

нов, которые предоставили войска, что подорва­
ло бы способность Организации Объединенных 
Наций в будущем принимать в соответствии с 
Уставом меры по поддержанию мира и безопас­
ности. 

26. Правительство Австралии готово уплатить 
установленную для него долю общей сметы в 
сумме около 48 миллионов долларов , сделать 
свой взнос незамедлительно, чтобы облегчить 
финансовое положение Организации Объеди­
ненных Наций, и, как только что заявил премь­
ер-министр Австралии, внести 750 ООО долларов 
в специальный фонд Генерального Секретаря 
для оказания экономической помощи и укрепле­
ния бюджета Конго. 

27. Генеральный Секретарь предупредил Коми­
тет, что Организация не может действовать в 
двух направлениях; она должна либо проводить 
свою политику и принимать необходимые и ско­
рейшие меры для покрытия расходов, либо она 
должна принять первоначальные меры для пре­

кращения военных операций и изменения этой 
политики (А/С.5/84;3, пункт 25). Представитель 
Советского Союза предложил на 8O3-м заседа, 
нии, чтобы Генеральный Секретарь немедленно 
представил предложения, направленные на пе­

реход к этому последнему курсу. Однако Гене­
ральный Секретарь выразил твердое убеждение 
в том, что, если Организация Объединенных На­
ций откажется от своей политики из-за финан­
совых соображений, грядущие поколения никог­
да не поймут этого, и определил расходы на про­

должение операций Организации Объединенных 
Наций в Конго в 1961 году в сумме около 1 О 
миллионов долларов в месяц. Ассамблея долж­
на в ближайшем будущем решить, сможет ли 
она содержать войска в течение всего или толь­
ко части будущего года. Эта проблема не будет 
разрешена Пятым комитетом, но на ней отра­
зится решение Комитета по настоящему пункту 

повестки дня: если Организация Объединенных 
Наций не сможет оплатить операции, осуществ­

ленные в 1960 году, то г-н Каттс хотел бы знать, 
каковы перспективы их продолжения в 1961 году. 

28. Г-н ВОЛЬТЕ (Австрйя) говорит, что меры, 
принятые Организацией Объединенных Наций в 
Конго, были основаны . на резолюциях Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Под­
держка, которая была оказана этим резолюци­
ям, ясно показывает, что практически все члены 

Организации Объединенных Наций считают 
данные операции необходимыми . Теперь . Гене-. 
ральный Секретарь представил счет за эти опе­
рации. Хотя и возникли расхождения во мнени­
ях по поводу характера претворения в жизнь 

резолюций Совета . Безопасности и хотя из пре­
ний на заседаниях Комитета нельзя полностью 
исключить политические соображения, реальная 
проблема, с которой приходится стал~шваться, 
состоит лишь в сохранении финансовой стабиль­
ности Организации Объединенных Наций. 

29. Расходы по операциям в Конго налагают тя­
желое бремя на государства-члены, даже после 
того как они существенно сократились в резуль­

тате щедрых предложений со стороны · прави­
тельств Канады, Советского Союза, Соединенно­
го Королевства и Соединенных Штатов Амерн­
ки. Рассматривая ситуацию с практической точ­
ки зрения, делегация Австрии считает, что самая 
простая и эффективная процедура, которая к 
тому же подчеркнет общность поддержки, ока­
занной всеми членами общим действиям, состоя­
ла бы в том, чтобы включить расходы по опе­
рациям Организации Объединенных Наций в 
Конго в регулярный бюджет Организации Объ­
един·енных Наций и потребовать от каждого чле­
на Организации уплаты его доли в соответств1111 
с обычной шкалой взносов по разверстке. Одна­
ко делегация Австрии . не занимает жесп,ую по­
зицию в данном вопросе и поддержит любо1·1 

другой план, который окажется более эффекпш­
ным. Важно, чтобы все члены Организации вы­
полняли свои обязанности и чтобы была обес­
печена дальнейшая работа Организации Объ­
единенных Наций. Ситуация, с 1<0торой столкн,·­
лась Организация, требует пропорциональньiх 
взносов со стороны всех государств - членов 

Организации и дополнительных добровольных 
взносов со стороны тех государств-членов, кото­

рые в состоянии их сделать. 

ПУНКТ М ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Административная и бюджетная координация 
между Организацией Объединенных Нацпii 11 

специализированными учреждениями и 1\\еж­

дународным агентством по атомной энерг1111: 
док.!Jад Консультативного комитета по адмннн­
стратиnным и бюджетным вопросам (А/4415. 
глава VII, раздел. 1; А/4599, А/С.5 820. 
А/С.5/841, А/С.5/847, A/C.5/L.632) ( продо:1У.tг­
нuе) 

30. Г-н БАННИР (Нидерланды) от имени авто­
ров - делегаций Японии, Нидерландов п НовОi·: 
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Зеландии - вносит на рассмотрение Комитета 
проект резол юции A/C.5/L.632 по оценке про­
грамм в экономической и социальной областях 
11 в области прав человека. Авторы сочли целе­
сообразным, чтобы Генеральная Ассамблея при­
няла соответствующую резолюцию по пункту 54 
повестки дня, в особенности учитывая крайне 
важную работу, проделанную в этой области за 
последнее время Экономическим и Социальным 
Советом . Часть А проекта резолюции касается 
перспективы на пятилетний период 1960-
1964 годов, а часть В касается роли, которую 
Консультативный комитет может сыграть в свя­
зи с исследованием, которое должен подготовить 

Административный комитет по координации. 
Первый пункт преамбулы части А напоминает 
раздел I резолюции 1094 (XI) Генеральной Ас­
самблеи, ибо работа по оценке программ была 
предпринята обоими этими органами по личной 
инициативе последнего и во исполнение этой ре­
золюции. Формулировка четвертого пункта пре­
амбулы . была частично заимствована из пункта 
2 постановляющей части резолюции 791 (ХХХ) 
Экономического и Социального Совета. Авторы 
придают особое значение пункту 2 постановляю­
щей части в части А. 

31. Г-н Вольте надеется, что проект резолюции 
окажется приемлемым для· Комитета. 

32. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) спрашивает, на­
меревается ли Комитет принять проект · резолю-

ции по докладу (А/4599) Консультативного ко­
митета в целом . Возможно, что проект резолю­
ции трех держав можно дополнить, чтобы он 
коснулся этого вопроса. 

33. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что Комитет, воз ­
можно, пожелает одобрить проект резолюции, 
несколько схожий с резолюцией 1437 (XIV) Ге­
неральной Ассамблеи. 

34~ Г-н БАННИР (Нидерланды) говорит, что 
проект резолюции A/C.5/L.632, конкретно касаю­
щийся оценки программ в экономической и со­
циальной областях и в области прав человека 
( «Перспективы на пятилетний период»), был 
предложен авторами, которые исходили из пред­

посылки, что на рассмотрение Комитета будет 
представлен самостоятельный проект резолюции 
по докладу Консультативного комитета, анало­
гичный тому, который был принят на четырна­
дцатой сессии . Представление самостоятельного 
проекта резолюции было бы более предпочти­
тельно, чем дополнение к проекту резолюции 

A/C.5/L.632. 

35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что Секретариат 
распространит самостоятельный проект резолю­
ции, касающийся вопросц, выдвинутого Контро­
лером. 

Заседание закрывается в 17 час. 25 мин. 
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ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня: 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

(продолжение) 

Стр. 

Операции Организации Объединенных Наций в 
Конго (OHYI() за период с 14 июля по 31 де-
кабря 1960 года (продолжение) 353 

Пункт 54 повестки дня: 
Административная и бюджетная координация меж­
ду Организацией Объединенных Наций и специ­
ализированными учреждениями и Международ• 
ным агентством по атомной энергии: доклад Кон­
сультативного комитета по административным и 

бюджетным вопросам (продолжение) . 356 

Пункт 61 · повестки дня: 
Международная школа Организации Объединенных 
Наций : доклад Генерального Секретаря 357 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/8 16, 
А/С.5/836 ) (продолжение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­

ЦИИ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С '14 ИЮЛЯ ПО 
31 ДЕКАБРЯ ;!960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836) (продол­
жение) 

1. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что, посколы<у некоторые утверждения, в том 

числе и сообщения прессы, касающиеся положе­
ння в Конго, были приняты как достоверные, он 
хочет напомнить о некоторых относящихся к это­

~1у вопросу фактах. 

2. 7 июля 1960 года, через неделю после того, 
как Республика Конго достигла независимости, 
Совет Безопасности рекомендовал Генеральной 
Ассамблее принять Республику Конго в Орга­
низацию Объединенных Наций 1. Вскоре после 
этого конголезская армия восстала против сво­

нх бельгийских офицеров, которые даже после 
провозглашения независимости должны были 
nзять на себя фактическое командование конго­
:1езской армией. Вслед за восстанием стали рас­
пространяться слухи о плохом обращении с бель-

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август, сентябрь 1960 года, 
;юкумент S/4377. 

nяrый НОМИТЕt, 812-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 8 декабря 1960 года, 

15 час. 25 мин. 

Нью-Йорl(, 

гийскими граждан~ми, и бельгийское правитель­
стnо направило воиска в Конго для борьбы про­
тив конголезской национальной армии, не пред­
ставив жалобы в Организацию Объединенных 
Наций. Г-н Хайлемариам не считает необходи­
мым обсуждать различные версии этих событий; 
можно, однако, предположить, что бельгийское 
правительство не направило бы свои войска на 
территорию СССР или Соединенных Штатов под 
тем предлогом , который она использовала для 
отправки войск в Конго. 

3. На имя Генерального Секретаря от премьер­
министра Республики Конго Лумумбы и прези­
дента Касавубу была получена телеграмма от 
12 июля 1960 года 2, в которой они просят Орга­
низацию Объединенных Наций срочно оказать 
им военную помощь. В телеграмме говорилось, 
что возвращение бельгийских войск из метропо­
лии в Конго является нарушением пакта о друж­
бе между Бельгией и Конго, что непрошеные 
действия Бельгии следует рассматривать как 
«акт агрессии» и что основным назначением во­

енной помощи, о которой они просят Организа­
цию Объединенных Наций, является защита на­
циональной территории Кснго от нынешней аг­
рессии извне, которая представляет собой угро­
зу для международного мира. Генеральный Сек­
ретарь получил также от премьер-министра и 

президента Республики Конго телеграмму от 13 
июля 1960 года 3, в которой они указывают, что 
назначением запрашиваемой ими помощи явля­
ется не восстановление внутреннего положения 

в Конго, а защита национальной территории от 
акта агрессии со стороны бельгийс1шх войск. 

4. 13 и 14 июля 1960 года на 873-м заседании 
Совета Безопасности Генеральный Секретарь на- -
стойчиво рекомендовал Совету уполномочить его 
«принять необходимые меры, при консультации 
с правительством Конго, для предоставления 
этому правительству военной помощи на пери­
од, который может пройти, пока благодаря уси­
лиям конголезского правительства и технической 
помощи со стороны Организации Объединенных 
Наций национальные силы по обеспечению внут­
ригосударственной безопасности не будут в со­
стоянии полностью справляться со своими зада­

чами». Эта просьба Генерального Секретаря от­
ражеm~ в пункте 2 постановляющей части резо­
люции Совета Безопасности от 14 июля 1960 го­
да 4. Находится эта просьба в соответствии со 

2 Там же, документ S/4382, раздел I. 
з Там же, раздел 11. 
4 Тад~ же, документ S/4387. 
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статьями 43 или 106 Устава или нет - это во­
прос юридического характера, и делегация Эфи­
опии не намерена вступать в дискуссию по дан-

ной проблеме в П~том комитете. • 

5. Пункт 1 постановляющей части этой резолю­
ции призывает Бельгию вывести свои войска с 
территории Республики Конго. Будущие истори­
ки вполне могут прийти к заключению, что, если 
бы не существующие в настоящее время рас­
хождения в мире, вступление вновь бельгийских 
вооруженных сил на территорию Республики 
Конго рассматривалось бы как агрессия. Фак­
тически же Союз . Советских Социалистических 
Республик предложил поправку, согласно кото­
рой Совет Безопасности осудил бы вооружен­
ную агрессию со стороны Бельгии. Эта поправка 
была отклонена. Бельгия пользуется привилеги­
рованным положением, поскольку в Совете Бе­
зопасности у нее имеются влиятельные друзья, 

располагающие правом вето. Если бы поправка 
Союза Советских Социалистических . Республик 
была принята, то проблема финансирования опе­
рации Организации Объединенных Наций в 
Конго была бы значительно проще. Однако по­
ложение осложнилось в результате решения Со­
вета Безопасности уклониться от осуждения 
Бельгии, в то же время не освобождая эту стра­
ну от всякой ответственности за положение дел, 
создавшееся • в Конго. 

6. Кm-д.а вооруженные силы Организации Объ­
единенных Наций прибыли в Конго, бельгийские 
войска . не были выведены оттуда сразу. Когда 
начался вывод войск, то выводились только ча­
сти, дислоцированные в Леопольдвиле, и то 
лишь в порядке символического отклика на тре­

бование Совета Безо.пасности. В резолюции, 
принятой Советом Безопасности 22 июля 1960 го­
да 5, правительство Бельгии вновь призывалось 
незамедлительно вывести свои войска. 23 июля, 
спустя 9 дней после принятия первой резолюции 
Совета Безопасности, была полностью заверше­
на эвакуация бельгийских войск из Леопольдви­
ля, но только из Леопольдвиля. 

7. 3 l июля 1960 года войска Организации Объ­
единенных Наций вступили во все провинции, 
кроме отколовшейся провинции Катанга. Факт 
заключается в том, что через 18 дней после при­
нятия первой резолюции Совета Безопасности 
ни один из солдат войск Организации Объеди-

. ненных Наций еще не вступил на территорию 
провинции Катанга, тогда как численность бель­
гийцев в этой провинции возрастала. 2 августа 
Генеральный Секретарь сообщил, что военные 
контингенты Организации Объединенных Наций 
вступят в провинцию Катанга 6 августа, но 5 ав­
густа он отказался от этого плана и потр€бовал 
созыва заседания Совета Безопасности. Сооб­
щалось, что местные власти Катанги насильст­
венно воспрепятствовали бы вступлению войск 
Организации Объединенных Наций в эту про-

s Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 года; 
документ S/4405. • 

винцию. Трудно понять, как местные власти, ко­
торые являются не более чем марионетками не­
большой колониальной страны, сумели так 
успешно запугать всемирную организацию. 

8. В своей резолюции от 9 августа 1960 года 6 

Совет Безопасности призвал правительство 
Бельгии немедленно вывести свои войска из про­
винции Катанга. Тон этой резолюции свидетель­
ствовал о недовольстве Совета Безопасности не­
желанием Бельгии отказаться от своего неисчер­
паемого источника богатства, который она экс­
плуатировала за счет конголезского народа. 

Кроме того, тот факт, что в резолюции Совета 
Безопасности о Катанге говорится как о провин­
ции, является знаменательным с точки зрения 

конечного единства и территориальной целост­
ности Республики Конго . 

9. Во всех трех резолюциях Бельгия призыва­
лась вывести свои войска из Конго, что подчер­
кивало особую ответственность бельгийского 
правительства за создавшееся в Конго положе­
ние. На своей четвертой чрезвычайной специаль­
ной сессии Генеральная Ассамблея приняла ре­
золюцию 14 7 4 (ES-IV), в которой она утвердила 
эти три резолюции Совета Безопасности и пору­
чила Генеральному Секретарю и в дальнейшеы 
принимать решительные меры в соответствии с 

положениями этих резолюций. Эта резолюция 
призьiвала все государства, включая, конечно, 11 

Бельгию, воздерживаться от прямого или кос­
венного предоставления оружия или других во­

енных материалов, военного персонала и другой 

помощи в военных целях Республике Конго в 
течение временного периода, пока Организация 
Объединенных Наций оказывает ей военную по­
мощь. 

10. Как ни парадоксально, но правительство 
Республики Конго переживает процесс ликвида­
ции, несмотря на присутствие в стране войск 

Организации Объединенных Наций. Премьер­
министр, который обратился в Организацию 
Объединенных Наций за помощью, находится 
теперь в заключении и подвергается грубо;\!\. 

обращению. У власти находятся элементы, др:,:­
жески настроенные по отношению к колониза­

торам. Из второго доклада (А/4557, часть А ) 
Специального представителя Генерального Сек­
ретаря в Конго явствует, что такие элементы 
имеются во всем Конго. Другие друзья колонп­
ализма также ведут закулисную деятельность. 

11. Г-н Хайлемариам говорит, что при данных 
обстоятельствах его делегация считает, что 
проблему финансирования операций Организа­
ции Объединенных Наций в Конго в 1960 го,1У 
следует решать в особом порядке. Эта точка зре·­
ния подкрецляется сделанным недавно заяв.~е­

нием о том, что несколько государств, предоста­

вивших военный и другой персонал для прове­
дения операции Организации Объединенных 
Наций в Конго, решили прекратить оказанЕ,' 
такой помощи, а также тем обстоятельством. ЧТL' 

б Там же, документ S/4426. 
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в недалеком будущем число таких отказов мо­
жет увеличиться. Кроме того, ввиду • разницы 
между операциями Организации Объединенных 
Наций в Конго и деятельностью Чрезвычайных 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций необходимы различные методы их фи­
нансирования. И, наконец, при определении 
шкалы разверстки взносов для финансирования 
операции Организации Объединенных Наций в 
Конго следует учитывать особую ответствен­
ность Бельгии за ситуацию, возникшую и про­
должающую развиваться в . Конго. 

12. В заключение г-н Хайлемариам говорит, что 
его делегация согласна с рекомендациями Кон­
сультативного совета, содержащимися в пункте 

18 его доклада (А/4580). Его правительство не 
будет пытаться оказывать давление на другие 
страны, которые не желают взять на себя долю 
расходов по операциям Организации Объеди­
ненных Наций в Конго по изложенным ими 
причинам, но тем не менее оно готово уплатить 

свой собственный взн_ос в соответствии с любым 
решением, которое будет принято в конечном 

счете . 

13. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что обсуждаемый вопрос 
носит прежде всего политический характер и, по 
мнению его делегации, Комитет не может зани­
маться рассмотрением технической или финан­
совой стороны этого вопр~са в отдельности. 

14. Во исполнение резолюции Совета Безопас­
ности о Конго некоторые страны, включая и 
Объединенную Арабскую Республику, были при­
званы предоставить ,военные контингенты для 

вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций. Эти страны немедленно и без всяких ко­
лебаний откликнулись на обращенный к ним 
призыв , чтобы защитить единство, территори­
альную целостность и независимость Республи­
ки Конго и помочь ее законному центральному 
правительству в восстановлении и поддер~<ании 

правопорядка. Однако г-н эль-Хаким сожалеет 
о том, что усилиям, прилагаемым Организацией 
Объединенных Наций в Конго, мешали действия 
некоторых элементов. 

15. Специальный представитель Генерального 
Секретаря в Конго заявил в . пункте 7 своего вто­
рого доклада о ходе работы (А/4557, часть А), 
что поступает все больше сведений о возвраще­
нии бельгийских граждан к деятельности во 
~,нагих сферах общественной жизни в Конго . 
Далее он указал, что наблюдается значитель­
ный приток таких элементов , которые, видимо, 
стремятся занять господствующее положение в 

административных советах, затруднить исполь­

зование технической помощи. а также воспре­
пятствовать росту влияния Организации Объ­
е.111ненных Наций; что некоторые бельгийс1ше 
подданные, очевидно, активно снабжали оружи­

е ~, вооруженные силы сепаратистов в Конго; что 

бе,1ьгийские советники возвращаются в прави­
тельственные ведомства как в Леопольдвиле, так 
11 в провинuиях и что намерения и действия :ша -

чительной части этих возвращающихся должно­

стных лиц явно противоречат принципам , лежа­

щим в основ е резолюции Генеральной Ассамб­
леи, и основным целям операций Организации 
Объединенных Наций в Конго. В пункте 48 сво­
его доклада Специальный представитель Гене­
рального Секретаря в Конго заявил, что влия­
ние . Бельгии проявляется также и в военной об­
ласти. 

16. Из этого доклада с достаточной ясностью вы­
тека ет, что Бельгия упорно игнорировала реше­
ния Совета Безопасности и всегда пыталась и 
продолжает пытаться любыми средствами тор·· 
мозить операции Организации Объединеннь1х 
Наций в Конго и не допускать осуществления 
целей, указанных в резолюциях Совета Безопас­
ности и Генеральной Ассамблеи. 

17. Кроме того, общеизвестно, что полковник 
Мобуту, г-н Чомбе и г-н Калонжи получают 
большие суммы денег от некоторых бельгийских 
предприятий. Если бы правительство Бельгии 
подчинялось резолюциям Совета Безопасности, 
то конголезская проблема уже не существовала 
бы и его правительство с радостью уплатило бы 
свою долю для покрытия расходов по операци­

ям Организации Объединенных Наций в Конго . 
Но, учитывая описанную им ситуацию, его деле­
гация считает, что расходы по операциям Орга ­
низации Объединенных Наций в Конго не сле­
дует рассматривать как дополнительную смету 

к бюджету на 1960 год. Эти расходы не должны 
также распр еделяться между государствами­

членами, а должны по справедливости оплачи­

ваться теми странами, которые с самого начала 

несли ответственность за сложившееся печаль­

ное положение. По мнению делегации Объеди­
ненной Арабской Республики, любой другой 
курс явился бы поощрением к тому, чтобы госу­
дарства-члены игнорировали решения Совета 
Безопасности во всех случаях, когда это отвеча­
ет их собственным интересам. 

18. Г-н ТОММЕССЕН (Норвегия) присоединя­
ется к заявлению предыдущих представителей о 
том, что, поскольку операции .Организации Объ­
единенных Наций в Конго были предприняты 
во исполнение резолюций Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи , расходы, связанные 
с этими операциями, должны быть распределены 
между всеми государствами-членами в соответ­

ствии с обычной шкалой разверстки взносов . 
Правительство Норвегии готово просить парла­
мент сделать взнос в соответствии с этой шка · 

лой и уже просило об утверждении доброволь­
ного взноса в фонд Организации Объединенных 
Наций для Конго в сумме около 490 ООО долла­
ров, что соответствует сумме взноса Норвегии 

в регулярный бюджет. Норвегия признательна 
тем . государствам-членам, щедрые добровольные 

взносы которых привели к сокращению допол­

нительной сметы, и поддержит любую разумную 
формулу, имеющую назначение помочь тем го­
сударствам-членам, J.{Оторым труднее всего 

взять на себя дополнительное финансовое бремя. 
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19. Комитет должен установить принцип о том, 
что обязательство покрыть расходы по операци­
ям Организации Объединенных Наций в Конго 
лежит на всех государствах-членах; Комитет 
должен также избежать неудовлетворительной 
финансовой процедуры, которая применяется в 
отношении Чрезвычайных вооруженных сил Ор­
ганизации Объединенных Наций. Кроме того, 
такое выражение солидарности в отношении рас­
ходов на миссию мира будет служить поощре­
нием для тех государств-членов, которые сог­

ласны и хотят способствовать расширению про­
граммы технической помощи и Специального 
фонда. 

20. В своем заявлении на 796-м заседании Гене­
ральный Секретарь не оставил у Комитета ни­
каких сомнений по поводу срочной необходимо­
сти разрешить финансовую проблему, связанную 
с операциями Организации Объединенных На­
ций в Конго. Если Генеральная Ассамблея не 
сделает этого, то казна Организации Объеди­
ненных Наций опустеет и странам, которые пре­
доставили войска для вооруженных сил Орга­
низации Объединенных Наций в Конго, придет­
ся нести значительную часть связанных с этим 

расходов, что будет иметь серьезные последст­
вия для Организации. Поэтому делегация Нор­
вегии надеется, что все государства-члены вы­

полнят свои обязательства в данном вопросе. 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Административная и бюджетная t<оординация 
между Организацией Объединенных Наций и 
специализированными учреждениями и Меж­
дународным агентством по атомной энергии: 
доклад Консулътативноrо комитета по админи­
стративным и бюджетным вопросам (А/4415, 
глава VII, раздел I; А/4599, А/С.5/820, 
А/С.5/841, А/С.5/847 и Add.I, A/C.5/ L.632, 
A/ C.5/ L.634) (продолжение) 

21. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) выражает известные опасе­
ния по поводу пункта 2 части А постановляющей 
части проекта резолюции трех держав (A/C.5/L. 
632). Во-первых, Комитет не рассматривал упо­
минаемый в этом пункте доклад «Перспективы 
на пятилетний период 1960-1964 годов» 7. Во­
вторых, мера, предложенная в этом пункте, дол­

жна быть осуществлена по инициативе Эконо­
мического и Социального Совета и ею должны 
заниматься Второй и Третий 1юмитеты. В-треть­
их, как указал Консультативный комитет в сво­
ем докладе (А/4599, пункт 11), информация о 
бюджетных тенденциях, приведенная в докладе 
об оценке, является несколько ограниченной, а 
поэтому данный доклад в меньшей степени ка­
сается Пятого комитета, чем остальных главных 
комитетов, о которых он упомянул. В-четвертых, 
принятие этого пункта означало бы, что упомя­
нутый доклад имеет особое политическое и эко-

7 Издание Организации Объединенных Наций, в пропа­
же под № 60.IV.14. 

номическое значение; Пятый комитет не являет­
ся органом, который компетентен выразить та­
кое мнение. 

22. Г-н БАННИР (Нидерланды), ссылаясь на 
первое возражение представителя Союза Совет­
ских Социалистических Республик, заявляет, что 
как Консультативный комитет в своем докладе, 
так и Пятый комитет в своих прениях уделил11 
внимание сводному докладу Комитета по оцен­
ке программ. Была достигнута общая договорен­
ность о том, что данный доклад имеет достаточ­
но важное значение, чтобы от Генеральной Ас­
самблеи потребовались соответствующие меры. 
Что касается второго возражения представителя 
Союза Советских Социалистических Республик, 
то раздел I главы VII доклада Экономического 
и Социального Совета (А/4415) 8 был передан 
на рассмотрение Пятого комитета; Комитету 
также были представлены соответствующие за­
мечания Второго комитета (А/С.5/847 и Add. l) 
и Третьего комитета (А/С.5/841). Кроме того, 
своей резолюцией 791 (ХХХ) Экономический 11 
Социальный Совет уже взял на себя инициати­
ву, обратившись к Генеральному Секретарю с 
просьбой принять меры с целью самого широко­
го распространения данного доклада для сведе­

ния правительств, специализированных учреж­

дений и других органов, занимающихся вопроса­
ми международного сотрудничества. Авторы 
проекта резолюции считают, что Генеральная 
Ассамблея, действуя в духе решения Эконом11-
ческоrо и Социального Совета, должна напра­
вить аналогичную просьбу правительствам. 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) считает, что обращение к 
правительствам выходило бы слишком далеко 
за рамки резолюции Экономического и Соци­
ального Совета. 

24. Г-н АРРАИС (Венесуэла) предлагает, в це­
лях удовлетворени•я высказанного только что 

представителем Союза Советских Социалисти­
ческих Республик возражения, сформулировать 
резолютивный пункт 2 части А проекта резолю­
ции трех держав следующим образом: 

«Обращает внимание правительств государств­
членов на доклад, озаглавленный «Перспективы 
на пятилетний период 1960-1964 годов», 11 вы­
ражает надежду, что они возможно более ши­
роко распространят этот доклад в подведоыст­

венных им организациях» . 

25. Г-н СЕРБАНЕСКУ ( Румыния) считает. что 
поправ1<а делегации Венесуэлы больше соответ­
ствовала бы резолюции Экономического II Со­
циального Совета, если бы она заканчива.1ась 
словами «Перспективы на пятилетний период 
1960-1964 годов». 

26. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Ypyrвaii) 
считает, что, как указал представитель Нндер-

в Официальные отчеты Генеральной Асса,11блеи, пятнп • 
дцатая сессия, Дополнение № 3. 
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ландоч, Комитет должен действовать в духе ре­
золюции Экономического и Социального Совета; 
однако данная формулировка резолютивного 
пункта 2 части А данного проекта резолюции, 
пожалуй, слишком резка, и поэтому делегация 
Уругвая поддержит поправку делегации Вене­
суэлы. 

27. Г-н КИТТАНИ (Ирак) согласен с мнением 
представителя Союза Советских Социалистиче­
ских Республик о том, что доклад, о котором го­
ворится в пункте 2 постановляющей части, не 
является документом Пятого комитета и 1<аса­
ется главным образом вопросов, относящихся к 
компетенции Второго и Третьего комитетов. Тем 
не менее Пятый комитет обязан принять реше­
ние по данному пункту повестки дня. 

28. Г-н Киттани говорит, что, поскольку слова 
«возможно более широкое распространение» фи­
гурируют в данном пункте как в варианте трех 

держав, так и в варианте делегации Венесуэлы, 
он был бы признателен за информацию об име­
ющемся в наличии для данной цели количестве 
экземпляров доклада. 

29. Г-н ТЕРН ЕР (Контролер) говорит, что обыч­
ный тираж такого документа составляет 4-5 ты­
сяч экземпляров. Ввиду бюджетных ограничений 
могут возникнуть трудности, если правительства 

потребуют значительно· больше причитающегося 
им обычно количества экземпляров. Однако они 
~югут, если сочтут это необходимым, перепеча­
тать доклад. 

30. Г-н БАННИР (Нидерланды) заявляет, что 
авторы проекта резолюции трех держав прини­
мают поправку делегации Венесуэлы. 

31. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) отмечает, что новый вариант 
пункта 2 постановляющей части выходит еще 
J,альше, чем первоначальный текст, за пределы 
положений резолюции Экономического и Соци­
ального Совета и круга ведения Пятого коми­
тета. Его делегация поддерживает предложение 
Румынии. 

32. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) также поддерживает предложение 
Румынии. Он предлагает также включит!:' перед 
словом «доклада» слова «важность и полез­

ностЬ>>. 

33. Г-н БАННИР (Нидерланды), выступая от 
1шени авторов проекта резолюции трех держав, 

11 г-н АРРАИС (Венесуэла ) отклоняют предло­
жение Румынии об изъятии . второй части пункта 
2 постановляющей части с поправкой к нему, но 
согласны вставить слова, предложенные Объ­
ед.иненной Арабской Республикой. 

34. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) просит поставить на раздель­
ное голосование вторую часть пункта 2 резолю­
т1шной части с поправкой к нему начиная со 
с.1ов «и выражает надежду ... ». 

Вторая часть резолютивного пункта 2 части А 
проекта резолюции трех держав (А/С.5/ L.632) с 

поправкой к нему начиная со слов «и выражает 

надежду» принимается 37 голосами против 9 
при 13 воздержавшихся. 

Проект резолюции трех держав в целом с по­
правкой к нему принимается 54 голосами при 4 
воздержавшихся, причем никто не голосовал 
против. 

35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Ко­
митета на проект резолюции, изложенный в ме­
морандуме Секретариата (A/C.5/L.634), который 
составлен в таком же духе, как и соответствую­

щие решения, принятые Комитетом на предыду­
щих сессиях. 

36. Г-н БАННИР (Нидерланды) предлагает 
включить слова «с признательностью» после 

слова «отмечает» в пункте 1 проекта резолюции. 

Предложение представителя Нидерландов 
принимается. 

Проект резолюции, содержащийся в докумен­
те A/C.5/L.634, с поправкой к нему принимается. 

ПУНКТ 61 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Международная школа Организации Объеди­
ненных Наций: доклад Генерального Секрета­
ря (А/4541 и Согr.1 и 2, А/4624) 

37. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает членам Ко­
митета о положениях резолюции о Междуна­
родной школе Организации Объединенных На­
ций, принятой Генеральной Ассамблеей на ее 
четырнадцатой сессии (резолюция 1439 (XIV) }, 
и обращает внимание членов Комитета на док­
лады Генерального_ Секретаря (А/4541 и Corr. l 
и 2) .и Консультативного комитета (А/4624), а 
особенно на пункт 12 последнего доклада. 

38. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что, как и в пре­
дыдущие годы, его делегация поддержит любой 
проект резолюции, в котором будет предлагать­
ся надлежащий способ разрешения проблем, 
стоящих перед международной школой, и кото­
рый позволит последней обслуживать nозможно 
большее число детей членов делегаций, сотруд­
ников Центральных учреждений и других лиц, 
связанных с Организацией Объединенных На­
ций. Делегация Чили считает нежелательным, 
чтобы ежегодный дефицит школы покрывался 
путем повышения платы за обучение, поскольку 
такая мера противоречила бы демократическим 
принципам, 1шторых придерживается Организа­
ция Объединенных Наций, и нанесла бы также 
ущерб членам делегаций и сотрудникам, боль­
шинство которых располагает лишь ограничен­

ными ресурсами. 

39. Поэтому делегация Чили поддержит предло­
жение о выделении в 1961 . году Организацией 
Объединенных Наций суммы 61 ООО долларов 
для покрытия текущего дефицита школы и до­
полнительного ассигнования в сумме 20 ООО дол­
ларов на цели, указанные в пу!iкте 8 :~.оклада 
Консультативного комитета. 
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40. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
говорит, что резолюция 1439 (XIV) Генеральной 
Ассамблеи была принята , несмотря на серьез ­
ные опасения, выраженные рядом делегаций, 

включая и его собственную . . Перед Комитетом 
стоит теперь · новая проблема . Учрежден фонд 
международной школы Организации Объеди­
ненных Наций. Генеральный Секретарь передал 
Комитету доклад попечительского совета Между­
народной школы Организации Объединенных 
Наций об использовании фонда (А/4541, Согг. 
l и 2, приложение) и представил свои рекомен­
дации по поводу метода финансирования буду­
щих взносов. 

41. Комитету придется, во-первых, рассмотреть 
вопрос о том , поможет ли новый порядок, · кото­
рьiй был принят, школе стать независимой и са­
моокупающейся в течение пятилетнего периода , 
указанного в резолюции 1439 (XIV) • Генераль­
ной Ассамблеи, и привл ечь из частных источни­
ков средства , необходимые для того , чтобы обес­
печить школу постоянным помещением . Во-вто­
рых, Комитет должен решить вопрос о том, сле­
дует ли и в каком размере оказать школе фи­
нансовую помощь для покрытия оперативного 

дефицита, ожидаемого в 1960/61 учебном году. 

42. Общие пожелания сводятся к тому, чтобы 
школа преуспевала и не нуждалась в субсидиях 
со стороны Организации Объединенных Наций, 
которые в конечном счете могут привести лишь 

к тому, что Организация будет все больше при­
частна к делам школы. В течение десятилетнего 
периода Организация Объединенных Наций 
предоставила школе субсидию на общую сумму 
177 900 долларов. Сумма субсидий постепенно 
увеличивалась, и сумма 100 ООО долларов, ассиг­
нованная в фонд школы Организацией Объеди­
ненных Наций в 1959 году, значительно превы­
сила общую сумму всех субсидий, предоставляв­
шихся в прежние годы . Поэтому делегация Сое­
диненного Королевства с некоторым беспокойст­
вом ожидала доклада о перспективах на 1960/61 
учебный год, надеясь, что удалось достигнуть 
известного прогресса в деле ликвидации опера­

тивного дефицита школы. Однако фактичес1ш 
разрыв между расходами и поступлениями уве­

личился. Дефицит на 1959/60 учебный год дости­
гает пример,но 70 ООО долларов, а в 1960/61 году 
он составит, как полагают, около 91 ООО долла­
ров . Остается чистый дефицит в сумме свыше 
61 ООО долларов , и может потребоваться · еще 
20 ООО долларов для по1<рытия расходов в соот­
ветствии с планами и сметами, о которых упоми­

нал Генеральный Секретарь. 

43. Г-н Хиллис говорит, что его делегаuия была 
в числе тех, кто настаивал на повышении платы 

за обучение в качестве первого шага на пути к 
ликвидации дефицит.а школы. Фактически плата 
за обучение была повышена, но в то же самое 
время более чем вдвое увеличились ассигнова­
ния на стипендии. Расходы почти соответствова­
ли бы первоначальной смете поступлений, но 
ввиду того, что поступивших в школу было мень-

ше, чем ожидалось, сумма поступлений оказа­
лась меньше примерно на 25 ООО долларов . 

44. Для того чтобы ликвидировать дефицит, чис­
ло учащихся, зачисленных в школу, должно пре ­

высить . 400 человек, а расходы на стипендии 
должны быть установлены на более реалистич­
ном уровне по сравнению с общей суммой платы 
за обучение и сокращены до минимума, необхо­
димого для того, чтобы открыть доступ в школу 
одаренным детям, родители которых не могли 

бы в ином случае платить за их обучение. Име­
ются, вероятно, также возможности небольшой 
экономии и в других отношениях. Единственная 
альтернатива заключается в том, чтобы сделать 
шаг назад, сократив число учителей, оставив без 
изменения контингент учащихся. 

45. Генеральная Ассамблея в принципе согласи­
лась в течение ограниченного периода оказы­

вать школе помощь, и дел егация Соединенного 
Королевства не будет возражать против предо­
ставления школе известной субсидии на теку­
щий учебный год. Однако она не слишком до­
вольна создавшейся ситуацией, полагая, что 
Организация Объединенных Наций не должна 
пра~<тически вмешиваться в дело образования, 
и она считает неправильным положение, при 

котором за счет бюджета сотрудники Секрета -
риата, которые посылают своих детей в Между- . 
народную школу Организации Объединенных 
Наций, ставятся в более благоприятное положе­
ние, чем те, кто предпочитает, чтобы их детп 

обучались в их собственной стране. Было бы, 
возможно, целесообразнее пересмотреть vро­
,вень субсидий, предоставляемых Организацией 
Объединенных Наций на образование. Кроме 
того, г-н Хиллис сомневается в том, должна лп 
Организация Объединенных Наций принимать 
на себя коллективную ответственность за суб­
сидирование расходов членов делегаций на об­

разование, поскольку такая ответственность по 

существу должна лежать на соответствующпх 

правительствах. Неправильно также, что Орга­
низация Объединенных Наций субсидирует за 
счет своего бюджета образование детей, родпте­
ли которых не имеют никакого отношения к Ор­

ганизации Объединенных Наций. 

46. Поэтому делегация Соединенного Королев­
ства надеется, что члены попечительского совета 

серьезно рассмотрят вопрос о том, как ликвпдп­

ровать текущий дефицит школы в течение пятп­
летнего периода , предусматриваемого Генера.,ь­

ной Ассамблеей. При рассмотрении вопроса 0 
финансовых ресурсах школы необходимо также 
иметь n виду общее финансовое положеюrе Ор­
ганизации Объединенных Наций, которая II с а ­
ма имеет дефицит в сумме около 20 милтюног, 
долларов. 

47. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Амерrrкп\ 
говорит, что его делегация разделяет беспоко11 -

ство, выражаемое Консультативным комитеточ 
и представителем Соединенного Королевства п о 
поводу финансовых ресурсов шrюлы и дефпuн­
та, ожидаемого в 1960/61 учебном году, которы 11 , 
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несомненно, является результатом нереалистич­

ного подхода со стороны администрации школы. 

Поэтому- его делегация решительно поддержи­
вает предложения, сделанные Консультативным 
комитетом ь пункте 12 его доклада. 
48. Г-н КИТТ АНИ (Ирак) говорит, что резолю­
ция 1439 (XIV) была принята в качестве комп­
ромисса, тогда как предложение Генерального 
Секретаря, упомянутое в преамбуле к этой ре­
золюции, не было принято. Решение о выделе­
нии 100 ООО долларов в фонд Международной 
школы Организации Объединенных Наций было 
одобрено в 1959 году, но Организация Объеди­
ненных Наций приняла на себя обязательство 
только на ограниченный период времени. 

49. Экономическая жизнеспособность школы за­
висит от двух факторов: приобретения участка 
для нового здания школы и обеспечения част­
ных источников ее финансирования. Эти два 
фактора взаимосвязаны, причем второй зависит 
от первого. Г-н Киттани не согласен с пессими­
стической точкой зрения представителя Соеди­
ненного Королевства на создавшееся положение 
и обращает внимание членов Комитета, в част­
ности, на информацию, представленную Гене­
ральным Секретарем в пунктах 4, 5 и 6 его док­
лада (А/4541 и Cotr.l и 2). Однако он согласен 
с мнением представителей Соединенного Коро­
левства и Соединенных Штатов о том, что адми­
нистрация школы должна не щадить усилий, 
чтобы ликвидировать дефициты или по меньшей 
~!ере сократить их до минимума. 

50. Ни Генеральный Секретарь, ни Консульта­
тивный комитет не внесли конкретных предло­
жений по вопросу об ассигновании в фонд Меж-

дународной школы Организации Объединенных 
Наций на 1960/6 1 учебный год, но тем не менее 
резолюция 1439 (XIV) Генеральной Ассамблеи 
требует принятия известных мер. Между некото­
рыми делегациями имели место консультации с 

целью представления проекта резолюции по 

данному вопросу, и г-н Киттани полагает, что 
Комитет, nозможно, пожелает отложить даль ­
нейшее обсуждение, пока ему не будет пред­
ставлен текст проекта. 

51. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что его де­
легация полностью поддерживает точку зрения, 

выраженную представителем Соединенного Ко­
ролевства. На четырнадцатой сессии делегация 
Австралии согласилась с резолюцией 1439 (XIV) 
при условии, что она является лишь временной 
мерой. Г-н Каттс был крайне удивлен размером 
текущего дефицита школы, который, видимо, 
свидетельствует о недостаточно реальном под­

ходе со стороны администрации школы. Вместо 
того чтобы субсидировать школу, покрывая та­
кне дефициты, Организация Объединенных На­
ций поступила бы гораздо разумнее, рассмотрев 
вопрос об известном изменении нынешних суб­
сидий на образование. Тем не менее, если обе­
щанный проект резолюции потребует выделения 
суммы 61 500 долларов, делегация Австралии 
поддержит его при условии, что обоим момен­
там, упомянутым в пункте 12 доклада (А/4624) 
Консультативного комитета, будет уделено осо­
бое внимание. Однако г-н Каттс сомневается, 
что его делегация сможет поддержать столь 
большое ассигнование в будущем году. 

Заседание закрывается в 17 час. 40 мин. 



Организацttft 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

С ОД Е Р ж· А Н И Е 

Стр. 

Финансовые последст_вия проекта резолюции II, 
представленного Вторым комитетом в документе 
А/4648 по пункту 29 • повестки дня 361 

Пункт 61 повестки дня: 
Международная школа Организации Объединенных 
Наций: доклад Генерального Секретаря (про-
должение) . . . . . . • . . 363 

Пункт 55 повестки дня : 
Доклад Комитета по переговорам о внебюджетных 
средствах . 365 

Пункт 49 повестки дня : 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

(продолжение) 
Операции Организации Объединенных Наций в 

К:онго (OHYI<) за период с 14 июля по 31 де• 
кабря '1960 года (окончание) . 367 

Председатель: г-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮ­

ЦИИ 11, ПРЕДСТАВЛЕННОГО ВТОРЫМ КОМИТЕ­

ТОМ В ДОКУМЕНТЕ А/4648 ПО ПУНКТУ, 29 * ПО­
ВЕСТКИ ДНЯ (А/4622, А/С.5/845) 

1. Г-н Шахи (Пакистан) говорит, что, по словам 
Генерального Секретаря, шесть консультантов, 
которые проведут два заседания, должны бу­

дут рассмотреть вопрос об экономических и со­
циальных последствиях разоружения, предус­

матриваемого приня1ым Вторым комитетом про­
ектом резолюции (А/4648, проект резолюции 
II), автором которого является делегация Па­
кистана. Предполагаемые расходы составят 
48300 долларов США на 1961-1962 годы. 

2. Могут спросить, разумно ли добавлять допол­
нительные расходы в - и без того раздутый бюджет 
на 1961 год, когда Комитет экспертов по обсле­
дованию деятельности и организации Секрета­
риата Организации Объединенных Наций зая­
вил в своем предварительном докладе (А/4536 
и Corr.1, приложение, пункт 6), что он работает, 
всходя из предпосылки, что пока Генеральная 
Ассамблея не будет иметь возможности рассмот­
реть окончательный доклад • Комитета, решения, 
связанные с дополнительными расходами, будут 
приниматься только · по действительно неотлож­
ным вопросам. По мнению делегации Пакиста­
на, изучение экономических и социальных пос-

* Экономическое развитие слаборазвитых стран. 
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ледствий разоружения - это именно такой во­
прос, ибо проблема разоружения является неот­
ложной. В Пятом комитете не место распростра­
няться на эту тему, и г-н Шахи хотел бы лишь 
сказать, что всеобщее и полное разоружение в 
настоящее время торжественно признается са­

мой важной проблемой, стоящей перед мцром, 
проблемой первостепенной срочности, ибо это 
вопрос не только мира или войны, а жизни или 
смерти для всего человечества. В настоящее вре­
мя ни одно миролюбивое правительство. не ста­
нет утверждать, что постоянная система коллек­
тивной безопасности· может быть создана путем 
продолжения гонки вооружений, и вряд ли кто­
либо сомневается в том , что проблема разору­
жения должна быть разрешена в течение бли­
жайших 4-5 лет или даже раньше, ибо в про­
тивном случае она не будет разрешена никогда . 

3. Переговоры между Востоком и Западом до­
стигли такой стадии, когда обе стороны серьез­
но обсуждают сроки осуществления программы 
всеобщего и полного разоружения в три после­
довательных этапа в_ течение 4-6 лет. Поэтому 
нельзя считать преждевременным рассмотрение 

экономических и социальных последствий, кото­
рые будут веизбежно вытекать из осуществления 
такой программы. Ежегодно в мире расходует­
ся от 80 до 100 миллиардов долларов на содер­
жание вооруженных сил и на вооружение, и пе­

реключение таких колоссальных ресурсов для 

использования в мирных целях, несомненно, ока­

жет глубочайшее воздействие , на внутренню_ю 
экономику государств и на их международные 

экономические отношения. Как указал _ недавно 
в Первом комитете председатель делегации Па­
кистана, за пятнадцать лет, на протяжении ко ­

торых проблема разоружения обсуждается раз­
личными органами Организации Объединенных 
Наций, приния по ней ограничивались- исключи­
тельно ее политической и военной стороной, • а 
ее экономическим и социальным последствиям 

не уделялось никакого внимания. 

4. Согласно пункту 2 постановляющей части 
данного проекта резолюции Генеральному Сек­
ретарю поручается заняться рассмотрением 

именно этих последствий. В этой связи делега­
ция Пакистана хочет выразить свою признатель­
ность Заместителю Генерального Секретаря . по 
экономическим и социальным вопросам, благо­

желательное отношение и конструктивные сове­

ты которого позволили ей представить это пред­
ложение на рассмотрение Второго комитета. 
Консультантами, которые будут помогать Гене­
ральному Секретарю, должны быть люди самой 

A/C.5/SR.813 
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высокой квалификации, представляющие глав­
ные школы экономической мысли, с тем чтобы 
их мнения могли завоевать себе уважение со 
стороны правительственных и неправительствен­

ных организаций во всем мире; их число может, 

конечно, быть различным, и делегация Пакиста­
на полностью поддерживает рекомендацию 

:Консультативного комитета о том, чтобы данный 
вопрос был оставлен на усмотрение Генерально­
го Секретаря. 

5. Вкратце остановившись на подпунктах а, 
Ь и с пункта 1 постановляющей части дан­
ного проекта резолюции, в которых определяют­

ся масштабы намечаемых исследований, г-н 
Шахи указывает, что последовательное сокра­
щение военных расходов в результате разору­

жения, несомненно, приведет к глубоким изме­
нениям в национальной экономике государств, 
а также и в мировой экономике. Так, например, 
на национальном уровне перед странами, кото­
рые распустят свои вооруженные силы и прекра­

тят производство вооружений, возникнет проб­
лема замены военных расходов гражданскими, 

чтобы поддерживать спрос и использовать осво­
бодившиеся таким образом людские и матери­
альные ресурсы; это вполне может оказаться 
центральным моментом всей проблемы. Возник­
нет также проблема «реконверсии», причем свя­
занные с этой проблемой трудности могут быть 
совершенно различными для стран с системой 
свободного предпринимательства и с централи­
зованной плановой экономикой; особенно велики 
эти трудности будут в странах, выделяющих 
значительную часть своих ресурсов на военные 

расходы: в этих странах в результате разору­

жения , помимо неизбежных экономических 
трудностей, вполне могут возникнуть и серьез­
ные политические и социальные осложнения . 

Другой серьезной опасностью в конечном счете 
может быть потеря стимула к развитию эконо­
мики в результате прекращения расходов на 

экспериментаторскую и творческую исследова­

тельскую работу, проводимую не в мирных це­
лях и без расчета на получение прибыли. 

6. При изучении экономических и социальных 
последствий разоружения следует уделить осо­
бое внимание вопросу о воздействии разоруже­
ния на экономику слаборазвитых стран, вклю­
чая и их внешнюю торговлю. Сокращение воен­
ных расходов может привести к возникновению 

острых проблем в смысле экспорта сырьевых 
материалов, от которых зависит экономика этих 

стран; некоторые из этих сырьевых материалов 

имеют особую стратегическую ценность для во­
енных целей, другие же в большей степени нуж­
ны для осуществления программ вооружения, 

чем для экономики , основанной на гражданском 

потреблении. В намечаемом исследовании пос­
ледствий разоружения следует обратить внима­
ние на вопрос о том, как ослабить влияние эко­

номических проблем, возникающих в результа­
те разоружения, переключив значительную часть 

освобождающихся сумм в целях мирового эко­
номического развития, и в особенности _ развития 

слаборазвитых стран, а также в целях компен­
сации возможного ухудшения их экономического 

положения и создания стимула для развития их 

экономики. Особое внимание надо уделить пот­
ребностям слаборазвитых стран в капиталовло­
жениях и технической помощи . 

7. Делегации Пакистана хорошо известно, что 
ввиду отсутствия реального прогресса в деле 

разоружения было бы крайне трудно опреде­
лить экономические последствия разоружения в 

количественном выражении; но эта цель, безус­
ловно, и не ставится в данном проекте резолю­

ции, в котором речь идет не об экономическом 
развитии слаборазвитых стран в результате ра­
зоружения, а о приспособлении экономики всех 
стран к условиям разоружения. Генерально111у 
Секретарю придется исходить из известных ги­
потез, например из предпосылки, что разоруже­

ние будет всеобщим, что оно будет осуществ­
ляться последовательными этапами и т. д. 

8. Разоружение, как и мир, должно прежде все­
го начинаться с психологии людей. Слишко111 
многие известные экономисты придерживались 

идеи, что бедствия могут стать источником бо­
гатства, поскольку они увеличивают «предель ­

ную эффективность капитала» или предельную 
сумму потенциальной прибыли и, следовательно, 
стимулируют экономическую деятельность. Если 
намечаемое исследование может помочь рас­

сеять такие представления, то оно не только по­

может тому, что идея разоружения укрепится 

в сознании общественности и рассеет опасения, 
что сокращение военных расходов приведет к 

экономическим кризисам, но будет в значитель­

ной мере способствовать революционизирова­
нию экономической мысли и практики. Не будет 
расточительством вложить несколько десятков 

тысяч долларов в проект, осуществление кото­

рого может дать десятки тысяч миллионов дол­

ларов в год со всем тем , что это означает не 

только в смысле избавления от нужды, но и из­
бавления от страха перед всеобщей войной. 

9. Г-н Ай:КЕН (Соединенные Штаты Амер11кн) 
поддерживает содержащееся в пункте 7 докла­
да Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам (А/4622) пре.:t­
ложение о том, чтобы информировать Генера .1 ь­
ную Ассамблею о дополнительных расходах, ко· 
торые повлечет за собой принятие данного про· 
екта резолюции. Делегация Соединенных Шта­
тов искренне надеется, что намечаемое 11сс.1е­

дование приведет к важным результатам в об­

ласти, имеющей жизненно важное значение д.1 я 
будущей судьбы человечества. 

10. Г-н ГАНЕМ (Франция) напоминает членю~ 
Комитета, что изучение последствий возможно­
сти разоружения до сих пор сосредоточива.1ось 

на возможности переключения освобождающнх­

ся в результате разоружения средств на paзrm· 

тие слаборазвитых стран; на десятой сессшr Ге· 
неральной Ассамблеи (528-е пленарное заседа· 
ние) правительство Франции представило в это~: 
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духе план, который генерал де Голль несколько 
изменил в 1958 году, не меняя, однако, его основ­
ных установок. Делегация Франции признатель­
на делегации Пакистана за то, что та обратила 
внимание на другую сторону данной проблемы, 
а именно на воздейсТIШе, которое разоружение 
окажет на экономику и ' социальный строй раз­
личных стран. Это является ценным шагом, · за 
который делегация Пакистана заслуживает при­
знательности. 

11 . Найти квалифицированных консультантов в 
такой сложной области, вероятно, нелегко, но 
г-н Ганем надеется, что при содействии прави­
тельств Генеральный Секретарь сможет набрать 
лиц, обладающих теми качествами, а в особен­
ности преданностью и объективностью, которые 
необходимы для обеспечения плодотворных ре­
зультатов исследования. Задача заключается в 
том, чтобы убедить в необходимости поддержать 
идею разоружения не только огромное большин­
ство людей, на которых можно повлиять дово­
дами эмоционального характера, но и тех , кто 

колеблется, исходя из своих собственных инте­
ресов или из-за опасений неблагоприятных пос­
ледствий. Делегация Франции, убежденная, что 
предлагаемое исследование явится шагом впе­

ред в этом направлении, решительно поддержи­

вает рекомендации Консультативного комитета. 

12. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что сегощrя разору­
жение является важнейшей проблемой, от ре­
шения которой зависит само· будущее человече­
ства; если нужны доказательства этому, то до­

статочно напомнить об общей сумме, расходуе­
мой всем миром на вооружение, - свыше 
300 миллионов долларов в день. Эта проблема 
имеет множество аспектов: политический, эконо­

r.шческий, социальный и другие, и изучение этих 
отдельных аспектов является одной из важней­
ших задач Организации Объединенных Наций. 
Поэтому делегация Союза Советских Социали­
стических Республик горячо приветствует и ре­
шительно поддерживает предложение, внесен­

ное делегацией Пакистана на заседании Второ­
го комитета и принятое этим Комитетом . Это 
предложение, в котором предусматривается изу­

чение одного аспекта проблемы разоружения, 
явится, конечно, существенным вкладом в дело 

разрешения проблемы в целом, и г-н Рощин на­
деется, что оно получит единодушную поддерж­

ку со стороны Пятого комитета. 

13. Г-н КИТТАНИ (Ирак) выражает призна­
тельность делегации Пакистана за проявленную 
ею полезную инициативу. Безусловно, настало 
время заняться изучением вопроса столь серьез­

ного значения, которому до сих пор не уделялось 

должного внимания. Делегация Ирака от всего 
сердца поддерживает рекомендации, содержа­

щиеся в пункте 7 доклада Консультативного ко­
мптета. 

14. Г-н Киттани говорит, что он хотел бы под­
черкнуть, что провести данное исследование по-

ручается Генеральному Секретарю: в проекте 
резолюции предусматривается, что должна быть 
обеспечена помощь группы консультантов, но 
доклад будет представлен Генеральным Секре­
тарем от собственного имени. Как указал Кон­
сvльтативный 1<0митет, не следует ожидать, что 

д"оклад будет отражать единое общее мнение: он 
скорее будет охватывать целый ряд различных 
позиций и мнений. 

15. Важно, чтобы консультантам были хорошо 
известны условия в странах с различными эко­

номическими системами и находящихся на раз­

личных ступенях экономического развития : ра­

зоружение может стать реальностью только в 

том случае, если оно будет всеобщим и если на 
него согласятся все государства, к какой бы эко­
номической категории они ни относились. Кри­
терий географического представительства в дан­
ном случае не должен быть связан с таким мно­
жеством трудностей, как это имело место в от­
ношении Комитета экспертов по обследованию 
деятельности и организации Секретариата Орга­
низации Объединенных Наций, хотя бы потому, 
что число консультантов не фиксируется, с тем 
чтобы Генеральный Секретарь мог располагать 
широкими полномочиями. В этой связи г-н Кит­
тани полагает, что, если число экспертов придет­

ся увеличить, это вызовет необходимость в соот­
ветствующем увеличении бюджетных ассигнова­
ний . 

16. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ вносит предложение о 
том, чтобы Пятый комитет принял решение ин­
формировать Генеральную Ассамблею, что при­
нятие проекта резолюции, рекомендуемого Вто­
рым комитетом, может вызвать дополнительные 

расходы в сумме около 28 500 долларов в 
1961 году и 19800 долларов в 1962 году . Можно 
было бы также просить Докладчика сделать 
доклад по данному вопросу непосредственно Ге­
неральной Ассамблее. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 61 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Международная школа Организации Объединен­
ных Наций: доклад Генерального Секретаря 
(А/4541 и Corr.1 . и 2, А/4624, A/C.5/ L.637) 
(продолжение) 

17. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) вносит на 
рассмотрение Комитета проект резолюции (А/ 
C.5/L.637), одним из авторов которого является 
его делегация. Он считает, что ввиду п·ринятия 
резолюции 1439 (XIV), в которой Генеральная 
Ассаj'vtблея решила в течение пятилетнего перио, 
да о·казывать фонду Международной школы по­
стоянную финансовую поддержку, данный во­
прос не должен был вызвать какие-либо прения . 
Однако, поскольку представитель Соединенного 
Королевства выразил на 812-м заседании сомне­
~ия по поводу обязанности Организации Объ­
единенных Наций оказывать помощь Междуна­
родной школе, г-н Венкатараман хотел бы обра-
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тить внимание членов Комитета на некоторые 
моменты. В резолюции l 102 (XI) Генеральная 
Ассамблея признала, что «дальнейшее функ­
ционирование этой школы является одним из 

• важных нефинансовых факторов, содействую­
щих привлечению и сохранению на службе меж­
дународных служащих». Этоr пункт был 
повторен в преамбуле резолюции 1228 А (XII) . 
Международная школа позволяет служащим Ор­
ганизации Объединенных Наций дать своим де­
тям образование, соответствующее · их потребно­
стям. Местные учебные заведения, даже самые 
лучшие, не всегда удовлетворяют запросы детей 
с различной культурной подготовкой. Обучение в 
Международной школе производится ·на англий­
ском и французском · языках, причем имеются так­

же специальные курсы для обучения китайскому 
языку и языку хинди. Курс истории не ограничи­
вается какой-либо отдельной страной, а касается 
всемирной истории ; Наконец, дети могут гото­
nиться к экзаменам , которые позволят им про­

должить свое обучение в других частях мира . 

18. Географическое · распределение учащихся в 
школе является весьма знаменательным : 40-4.5 
процентов. всех детей происходят из стран Сред­
него Востока, Африки и Азии, 30-35 процен­
тов - из . Европы, 10-15 процентов - из Ла­
тинской Америки, и менее 10 процентов - из Се­
верной Америки. В .связи с принятием новых 
государств-членов возрастает потребность в 
учебном заведении такого рода. Это по сущест­
ву является фактором; которьiй поможет · Гене­
ральному Секретарю набирать персонал на мак­
симально широкой географической основе. 

19. Представитель Соединенного · Королевства 
обрисовал картину в несколько пессимистиче­
ском духе, но было бы справедливо указать, что 
уже д6стигнут известный прогресс, как, напри­
мер, в увеличении числа учащихся и их нацио­

нальностей: шесть лет назад школу посещало 
133 учащихся 33 национальностей, тогда как те­
перь в ней обучается 375 учащихся 46 нацио­
нальностей. Далее, поступления от штаты за обу­
чение возросли с 88100 долларов в 1955-
1956 годах до 329300 долларов в 1960-1961 го­
дах. Г-н Венкатараман говорит, что, насколько 
ему известно, нет такого учебного заведения, ко­
торое полностью . окупает себя. Поэтому вопрос 
заключается в . том, должна ли Организация 
Объединенных Наций · оказывать помощь учеб ­
ному заведению, которое помогает ей в привле­

чении и сохранении на службе международных 
служащих и в расширении географического 
представительства ее персонала. Кроме того, 
прекращение такой помощи : не даст никакой 
экономии: если бы не . было Международной 
школы, дети служащих Организации Объеди­
ненных Наций обучались бы в своих собствен­
ных странах . и Организации Объединенных На­
ций в соответствии с Положением . о персонале 
пришлось бы оплачивать их путевые расходы. 
На основе существующего штатного расписания 
расходы, которые Организация Объединенных 
Наций понесла бы при этих условиях, могли 

бы составить около 100 ООО долларов. Поэтому 
r-н Венкатараман полагает, что Генеральная 
Ассамблея должна вновь подтвердить свое ре­
шение оказывать дальнейшую помощь Междуна­
родной школе. Это одна. из целей проекта резо­
люции , в котором также подчеркивается необ­
ходимость подыскания постоянного помещения 

для школы . и выражается признательность Ге­
неральной Ассамблеи мэру и муниципалитету 
города Нью-Йорка за их сотрудничество, выра­
зившееся в разрешении дальнейшего использо­
вания нынешнего временного помещения и в по­

мощи в деле подыскания участка для постоян­

ного помещения школы поблизости от Централь­
ных учрежденt1й. Авторы данного проекта резо­
люции полностью сознают необходимость улуч­
шить руководство школой, и пункт 3 постанов­
ляющей части касается этого вопроса. В пунк­
тах 4 и 5 постановляющей части предусматри­
вается уплата взноса двумя частями: 60 ООО дол­
ларов для покрытия предусмотренного оператив­

ного дефицита и 20 ООО долларов для оплаты 
расходов, которые могут потр ебоваться в 196 l го­
ду в связи с планами оборудования постоянного 
помещения для школы. 

20. Г-н Венкатараман выражает свое удовлетво­
рение по поводу того, что одним из авторов дан­

ного проекта резолюции являются Соединенные 
Штаты Америки: будучи страной местонахожде­
ния Организации Объединенных Наций, Соеди­
ненные Штаты Америки менее непосредственно 
заинтересованы в это,м вопросе, но это обстоя­

тельство никогда не мешало им постоянно ока­
зывать поддержку Международной школе Ор­
ганизации Объединенных Наций. 

21. В заключение г-н Венкатараман выражает 
надежду, что проект резолюции будет принят 
единогласно. 

22. Г-н МА ТТАР (Ливан) указывает, что двумя 
наиболее важными пунктами в резолюции 1439 
(XIV) являются решения о том, чтобы, во-пер­
вых, выделить. в 1960 году 100 ООО долларов д.пя 
ликвидации оперативного дефицита, который 

создастся к концу 1959/60 учебного года, 11 , 

во-вторых, обеспечивать Международной шко.1 е 
в течение пяти лет такую постоянную финансо­

вую помощь, какую сочтет необходимой Гене ­
ральная Ассамблея. Единственный вопрос те­
перь заключается в том, чтобы определить С\' М· 
му, выделяемую Организацией Объединенных 
Наций для такой помощи. Эта сумма должна 
полностью покрыть дефицит, -предусмотренный 
на конец 1960/61 учебного года. Необходнмо 
также предоставить дополнительную сумму на 

расходы, связанные с планами оборудования по­
стоянного помещения для школы. 

23. Г-н Маттар согласен с содержащимпся в 
пункте 12 доклада (А/4624) Консультатпвного 
комитета замечаниями о необходимости усн.11пь 
попытки обеспечить школу постоянным по:-.1 ещс ­
нием и организовать ее на самоокупающе11 ся 

основе, а также увеличить. количество зачис.1яе­

мых в школу учеников. 
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24. Делегация Ливана признательна Попечи­
тельскому совету за принятое им решение орга­

низовать в Международной школе занятия на 
арабском языке, что явилось осуществлением 
предложения, внесенного этой делегацией на че­
тырнадцатой сессии (755-е заседание) . Это один 
из путей увеличения числа учащихся без значи­
тельного роста расходов. 

25. Г-н Маттар выражает надежду, что проект 
резолюции будет принят значительным большин­
ством голосов. 

26. У МАУНГ МАУНГ ГАЛЕ (Бирма) говорит, 
что ero делегация всегда поддерживала резолю­
ции, предусматривающие оказание помощи Меж­
дународной школе Организации Объединенных 
Наций. На четырнадцатой сессии она высказа­
лась в поддерл<ку идеи использования доходов 

от Магазина изделий прикладных искусств для 
нужд Международной школы и голосовала за ре­
золюцию 1439 (XIV) в качестве компромиссно­
го решения. Делегация надеется, что данный 
проект резолюции будет принят единогласно. 

27. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объедин енная Арабская 
Республика) спрашивает, не может ли Попечи­
тельский совет рассмотреть вопрос о снижении 
платы за обучение, чтобы облегчить сотрудни­
кам Секретариата и членам постоянных миссий 
возможность обучать своих детей в Международ­
ной школе. Далее он благодарит Попечитель­
ский совет за включение арабского языка в чис­
ло языков, преподаваемых в Международной 
школе, и в заключение подчеркивает важное 

значение наличия Международной школы , в ко­
торой ·могут общаться друг с другом дети со 
всего мира и которая позволит им в будущем 
содействовать расширению взаимопонимания 
между народами. 

28. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство), 
отвечая представителю Индии, разъясняет, что 
он не имел намерения умалять значение Между­
народной школы. Единственным спорным мо­
~1ентом является вопрос о предоставлении ей 
постоянной финансовой помощи. Он считает, 
что оказание такой помощи не отвечает ни инте­
ресам школы, ни интересам Организации Объ­
единенных Наций. Голосование по вопросу о . 
предоставлении помощи является временной не­
обходимостью. Тем не менее делегация Соеди­
ненного Королевства будет голосовать за дан­
ный проект резолюции, пункт 3 постановляющей 
ч асти которого призывает к усилиям, имеющим 

uелью избежать оперативного дефицита. 

29. Г-н ГРЕС (Чили) поддерживает данный про­
ект резолюции. Он напоминает членам Комите­
та, что Фонд Форда предоставил Библиотеке 
Организации Объединенных Наций очень щед­
рый дар , и говорит, что консультации между 
Секретариатом и частными организациями моr­
.111 бы, вероятно, привести к разрешению финан­
совой проблемы, связанной с необходимостью 
приобретения участка и строительства нового 
з.:1.ания . 

30. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
говорит, что ero делегация всегда выступала за 
Ме).Кдународную школу Организации Объеди­
ненных Наций. Она охотно присоединилась к ав­
торам данного проекта резолюции и призывает 

членов Комитета принять ero. 

Проект резолюции (A/C.5/L.637) принимается 
53 голосам.и при 2 воздержавшихся, приче.м ни­
к.то не голосовал против. 

31. Г-н ГАМИЛЬТОН (Директор Бюро кадров) 
от имени Генерального Секретаря и Попечитель­
ского совета Международной школы Организа­
ции Объединенных Наций благодарит членов 
Комитета за внимание, с которым они отнеслись 
к докладу Попечительского совета (А/4541 и 
Corr. l, приложение). Он заверяет Комитет, что 
Попечительский совет уделит максимальное вни­
мание заявлениям и предложениям, сделанным 

в ходе данных прений. Попечительскому совету 
хорошо известно . о наличии некоторых трудно­

стей, в частности открытие старших классов 
вызывает необходимость привлечения учителей 
по более высоким ставкам заработной платы; 
кроме того, эти учителя должны быть набраны 
до начала учебного года, то есть до того, как 
будет известно точное число зачисленных в шко­
лу учеников . Во всяком случае Попечительский 
совет самым внимательным образом_ отнесется 
к вопросу о зачислении учащихся в школу. 

Представитель Соединенного Королевства ска­
зал, что было бы, пожалуй, целесообразнее по­
высить плату за обучение, чем субсидировать 
школу. Этот вопрос изучается, и Консультатив­
ный комитет представит соответствующий док­
лад Генеральной Ассамблее на ее шестнадцатой 
сессии. 

ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Доклад Комитета по переговорам 
о внебюджетных средствах (А/4623) 

32. Г-н КИХАНО (Аргентина), выступая в каче­
стве Председателя Комитета по переговорам о 
внебюджетных средствах , представляет доклад 
этого Комитета (А/4623). В 1960 году Комитет 
по переговорам о внебюджетных средствах сос­
редоточил свое внимание на двух программах 

помощи беженцам. Кстати, именно в результате 
пр едложения Комитета по переговорам о вне­
бюджетных средствах Генеральная Ассамблея 
стала начиная с 1957 года ежегодно созывать 
Специальный комитет полного состава Ассамб­
леи в целях объявления о добровольных взносах 
для программ Ближневосточного агентства Ор­
ганизации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ и 
Верховного комиссара Организации Объединен­
ных Наций по делам беженцев. Цель этого ме ­
роприятия сводится к тому, чтобы дать более 

широкую огласку этим программам и стимули­

ровать интерес к ним со стороны правительств. 

Это мероприятие дает также Генеральной 
Ассамблее возможность предвидеть вероятный 
размер взносов . В пункте 24 своего доклада Ко-
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митет по переговорам о внебюджетных средст­
вах рекомендует продолжать это мероприятие. 

33. Комитет по переговорам о внебюджетных 
средствах с большим интересом следил за прове­
дением Всемирного года беженца. Успешность 
проведения Всемирного года беженца дала воз­
можность окончательно разрешить проблему 
устройства многих беженцев, но в этом отноше­
нии остается еще многое сделать. Комитет по 
переговорам о внебюджетных средствах выра­
жает надежду, что правительства будут и впредь 
оказывать поддержку внебюджетным програм­
мам, утвержденным Генеральной Ассамблеей, и 
будут предоставлять необходимую финансовую 
помощь. 

34. В настоящее время состав Комитета по пе­
реговорам о внебюджетных средствах ограничен 
десятью членами. Если Генеральная Ассамблея 
решит продлить полномочия Комитета по пере­
говорам о внебюджетных средствах еще на один 
срок, то ввиду принятия новых членов в Орга­
низацию Объединенных Наций она, возможно, 
рассмотрит вопрос о расширении его состава, с 

тем чтобы можно было в более полной мере при­
менять принцип географического распределения. 

35. В заключение г-н Кихано обращает внима­
ние Комит~та на два проекта резолюции, реко­
мендуемых для принятия Генеральной Ассамб­
леей в пункте 27 доклада Комитета по перего­
ворам о внебюджетных средствах. 

36. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
подчеркивает полезность доклада Комитета по 
переговорам о внебюджетных средствах (А/ 
4623), который обращает внимание Пятого ко­
митета на потребности внебюджетных органов, 
в особенности Ближневосточного агентства Ор­
ганизации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ и 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев. Даже 
минимальные потребности этих двух агентств на 
1961 год не будут обеспечены: общая сумма рас­
ходов Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации ' работ, согласно смете, 
составляет около 40 миллионов долларов, тогда 
как сумма взносов достигает всего лишь пример­

но 34 миллионов долларов (А/4623, пункт 12); 
из 6 миллионов долларов, необходимых для вы­
полнения программы Верховного комиссара на 
1961 год, до сих пор было обещано лишь - около 
половины этой суммы (там же, пункт 14). 

37. Успех Всемирного года беженца (там же, 
пункты 16-20) - Соединенное Королевство 
гордится тем, что инициатива проведения этого 

года принадлежит ему, - показывает, чего мож­

но достигнуть при наличии доброй воли и сочув­

ствия, которые вызывают такие проблемы. 

38. Из приложения I к докладу явствует, что 
взносы для внебюджетных программ опираются 
на слишком узкую базу: число стран, оказываю-

щих финансовую поддержку этим программам, 

ограничивается несколькими государствами-чле­

нами и несколькими государствами, не входящи­

ми в Организацию Объединенных Наций; факти­
чески эти программы финансируются в основном 
совсем небольшой группой стран. Поэтому было 
бы весьма желательно, . чтобы в финансировани11 
этих программ в будущем приняло участие боль­
шее число государств. 

39. Полномочия Комитета по переговорам о вне­
бюджетных средствах надо продлить, а его со­

став следует расширить. Система конференц11i1 
по · принятию обязательств оказалась вполне 
удовлетворительной, и поэтому нет никаких ос­

нований - отказываться от нее. Делегация Соеди­
ненного Королевства одобряет доклад Коl\ште­
та и поддержит оба проекта резолюции, предла­
гаемые в пункте 27. 
40. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) присоединяется к выводам, 
изложенным в докладе. Увеличение внебюджет­
ных средств означает расширение деятельности 

Организации Объединенных Наций и программ, 
финансируемых за счет этих средtтв. Советская 
делегация уже объявила об увеличении своего 
взноса в Расширенную программу техническоir 
помощи на 100 процентов; она увеличит также 11 

свои взносы в Детский фонд Организации Объ­
единенных Наций. 

41. Координация и стабилизация различных вне­
бюджетных программ позволят расширить дея­
тельность Организации Объединенных Наций во 
многих областях. Поэтому большое значение 
придается координации регулярного бюджета. 
добровольных взносов и внебюджетных средств, 
поскольку возможна более полная координация, 
чем это имело место до сих пор. 

42. Г-н Рощин считает, что слова «но яв.11Яющ11е­
ся членами одного или нескольких специалнзн­

рованных учреждений» должны быть изъяты 
из пункта 2 постановляющей части проекта ре­
золюции А, предлагаемого в пункте 27 докJ1ада. 
Поскольку Организация Объединенных Наш11! 
хочет увеличить объем . внебюджетных средств. 
используемых для гуманитарных программ, 1-:ак. 

например, Детский фонд Организации Объе.111· 
ненных Наций, она должна постараться по.1у­
чать взносы на такие программы от воз~южно 

большего числа государств, даже от тех, 1юто­
рые не являются членами специализированных 

учреждений. Следует пригласить все без нск,ю­
чения государства участвовать в заседан11я:х 

Специального комитета, чтобы добиться ыю,с 11 · 
мального увеличения взносов на програмыы по ­

мощи беженцам. 

43. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амерн­
ки) говорит, что ему непонятно заявление, то.,ь· 
ко что сделанное представителем Советского Со­
юза, которое, по-видимому, означает, что д.,~ 

того, чтобы добиться поступления взносов от го­
сударств, достаточно только пригласить 11х учэ­

ствовать в заседаниях Специального коы1петэ. 
на которых будут приниматься обязательства n 
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добровольных взносах на программы помощи 
беженцам. Союз Советских Социалистических 
Республик был приглашен на такие заседания, 
однако он не сделал взноса ни в одну из двух 

программ помощи беженцам . 

44. Г-н КА ТТС (Австралия) признает, что по 
причинам, которые были разъяснены представи­
телем Соединенного Королевства, добровольные 
взносы на внебюджетные программы в течение 
прошлого года были недостаточными. Но Коми­
тет по переговорам о внебюджетных средствах 
не следует, конечно, винить за неудовлетвори­

тельные . результаты, ибо его члены не жалели 
усилий для вьiполнения неблагодарной и труд­
ной задачи, масштабы которой гораздо шире, 
чем об этом можно судить по пункту 5 доклада . 
Г-н Каттс считает, что в один из двух проектов 
резолюции следует включить пункт, выражаю­

щий признательность членам Комитета по пере­
говорам о внебюджетных средствах за их пре­
данные усилия. 

45. Делегация Австралии согласна с предложе­
нием Председателя Комитета по переговорам о 
внебюджетных средствах, что ввиду приема но­
вых членов в Организацию Объединенных На­
ций состав этого Комитета должен быть расши­
рен. Такое расширение будет означать, что бре­
мя работы Комитета будет распределено между 
большим числом людей и что с ним сможет быть 
непосредственно связано большее число госу­
дарств. Г-н Каттс предлагает изменить слова «в 
составе не более десяти членов», содержащиеся 
в пункте 1 постановляющей части проекта резо­
люции В, словами «в составе не более четырнад­
цати членов» . 

46. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) разъясняет, что он предло­
жил поправку к пункту 2 постановляющей части 
проекта резолюции А ввиду того, что этот пункт 
выдвигает принципиальный вопрос, который ка­
сается не только обеих программ помощи бе­
женцам, но также и других программ, как, на­

пример, Детский фонд Организации Объединен­
ных Наций и Расширенная программа техниче­
ской помощи. 

47. Г-н АРРАИС (Венесуэла) поздравляет Ко­
щ1тет по переговорам о внебюджетных средст­
вах по поводу представления им превосходного 

.:tоклада и присоединяется к предложению пред­

ставителя Австралии о включении в один из про­
ектов резолюции пункта, выражающего призна­

те,1ьность . Комитету· за его работу. 

➔ 8 . Он поддерживает предложение Председате­
., я Комитета по переговорам о внебюджетных 
средствах о расширении состава этого КоJ\,IИТе­
та. Число его членов можно было бы увеличить 
Jo четырнадцати, но было бы желательно пред­
.1ож 11ть Генеральной Ассамблее, чтобы это рас­
ширение состава Комитета сопровождалось 
:,.1учшением географического представительства. 

-19. Г-н КАТТС (Австралия) полагает, что необ­
ходнмость учитывать географическое· представи-

тельство настолько очевидна, что было бы из­
лишним упоминать об этом в проектах резолю­
ции . Достаточно будет упомянуть об этом прин­
ципе в докладе Пятого комитета. 

50. Он предлагает включить в проект резолюции 
А следующий новый первый пункт постановляю­
щей части с выражением признательности Коми­
тету по переговорам о внебюджетных средствах 
за его работу: 

«Выражает свое удовлетворение работой Ко­
митета». 

Это предложение принимается 48 голосами 
при 8 воздержавшихся, причем никто не голосо­
вал против. 

Проект резолюции А (А/4623, пункт 27) с по­
правкой к нел~у принимается 49 голосами при 
10 воздержавшихся, причем ник.то не голосовал 
против. 

Поправка, предуслtатривающая за,иену слов 
«десять» словом «четырнадцать» в пункте 2 по­
становляющей части проекта резолюции В ( А/ 
4623, пункт 27), принил-tается 52 голосалщ при 5 
воздержавшихся, причем никто не голосовал 
против. 

Проект резолюции В с поправкой к нел-tу при­
нимается 57 голосами при 1 воздержавшемся, 
причел-~ никто не голосовал против. . 

51. Г-н КИХАНО (Аргентина), выступая в ка­
честве Председателя Комитета по переговорам 
о внебюджетных средствах, благодарит членов 
Пятого комитета за выраженную ими призна­
тельность в сnязи с работой его Комитета. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый .год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, А/ 
С.5/836, A/C.5/L.638, A/C.5/ L.639 (продолже­
ние) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА· 

ЦИй В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ ПО 
31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836, A/C.5/L.638, 
A/C.5/L.639 (окончание) 

52. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание чле­
нов Комитета на то обстоятельство, что на рас­
смотрение Комитета были представлены два 
проекта резолюции: один - Пакистаном, Сене­
галом и Тунисом (A/C.5/L.638), а другой - Ир­
ландией, Либерией и Швецией (A/C.5/L.639). 

53. Г-н ГАНЕМ (Франция) разъясняет пози­
цию своего правительства в • отношении обсуж­
даемого вопроса. С самого начала обсуждения 
конголезского nопроса в Организации Объеди­
ненных Наций Франция ясно указала как в Со­
вете Безопасности, так и в Генеральной Ассамб­
лее на ее четвертой чрезвычайной сессии , что 
вмешательство Организации Объединенных На­
ций вызывает У нее опасения. Поэтому делега­
ция Франции не поддержала ни резолюцию, 
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принятую Советом Безопасности . 14 июля 
1960 года 1, ни резолюцию 1474 (ES-IV), приня­
тую Генеральной Ассамблеей на ее четвертой 
чрезвычайной сессии 20 сентября 1960 года. Со­
бытия подтвердили, что эти опасения были 
вполне обоснованны, поскольку конголезский на­
род стал даже иногда рассматривать вмеша­

тельство Организации Объединенных Наций как 
угрозу своей недавно достигнутой независимо­
сти. 

54. Что касается бюджетных последствий, то 
группа государств, чьи взносы в настоящее вре­

мя составляют около 20 процентов всех вкладов 

•1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 го­
да, документ S/4387. 

(доля, которая вскоре будет увеличена), заяви­
ла, что эти государства решительно отказыва­

ются нести какую-либо часть финансовых расхо­
дов по операциям в Конго. Таким образом, воз­
никнет еще более серьезное положение, чем в 
отношении Специального счета для Чрезвычай­
ных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций, в финансировании которого прини­

мают участие лишь немногие государства, в том 

числе Франция, причем Генеральная Ассамблея 
никогда не занималась этой проблемой. 

55. Поэтому Франция не может одобрить док­
лад Генерального Секретаря (А/С.5/836); даже 
если он будет изменен в соответствии с предло­

жением Консулы ативного комитета (А/4580). 

Заседание закрывается в 13 час. 



Организация 
Объединенных Наций . 
ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦА ТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Стр. 

Пуюп 52 повестки дня: 
Шкала взносов для распределения расходов Орга­
низации Объединенных Наций : доклад Комитета 
по взносам (окончание) . . . . . . 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее 369 

Пункт 59 повестки дня: 
Информационн ая деятельность Организации Объ­
единенных Наций : доклад Генерального Секре­
таря (окончание) . . . . . . . 
Проект доклада Пятого ком итета Генеральной . 
Ассамблее 369 

Пункт 60 повестки дня: 
Вопросы персонала (продолжение): 

а) Геогр а фическое р аспределение персонал а Сек-
ретариата : доклад Генерального Секретаря ; 

Ь) Процент служащих , работающих по срочным 
. контрактам; • 
с) Другие вопросы персонал а 
Проект доклада Пятого комитета Генер альной 
Ассамблее 370 

Пункт 50 повестки дня : 
Бюджетная ,смета на 1961 финансовый год 

(продолжение)" . . . 
Первое чтение (продолжение) 
Раздел 12. Особые р асходы 370 

Председатель : r-н Марио МАПОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 52 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Шкала взносов для распределения расходов Ор­
ганизации Объединенных Наций: доклад Ко­
митета по взносам (окончание) * 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ­
НОй АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.633) 

Проект резолюции (A/C.5/L.633) принимается. 

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информационная деятельность Организации 
Объединенных Наций: доклад Генерального 
Секретаря (окончание) * * 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 

ГЕНЕРАЛЬНОй АССАМБЛЕЕ (A/C.5/ L.636) 

1. Г-н МАТТАР (Ливан) и г-н ФАБУНМИ (Ни­
rерня) вносят незначитf'льные редакционные 

• Перенесено с 802-ro заседания . 
•• Перенесено с 787-ro заседания . 
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ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 814-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 12 декабря 1960 года, 

11 час. 35 мин. 

Нью-Йорк 

поправки к пункту 8 проекта доклада (A/C.6/L. 
636). 

Предложения представителей Ливана и Ниге­
рии принимаются. 

2. Г-н СОКИРКИН (Союз Советских Социали­
стических Республик) считает, что пункт 7 про­
екта доклада не отражает того, что во время 

прений в Комитете особенно подчеркивалась не­
обходимость оказания помощи тем странам, ко­
торые не имеют достаточных собственных 
средств массовой информации. 

3. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, согла ­
сен с тем, что этому пункту было уделено особое 
внимание в прениях, но считает, что члены Ко­
митета вообще признали необходимым, чтобы 
Организация Объединенных Наций продолжала 
свою информационную деятельность и в стра­
нах, где государ .... твенные средства · массовой 
информации хорошо развиты и где существую­
щие агентства нуждаются в информации об Ор­
ганизации Объединенных Наций. Общее мнение 
было такое, что все государства - члены Орга­
низации, независимо от степени их развития, 

будут заинтересованы в том, чтобы Организа­
ция Объединенных Наций распространяла ин­
формацию и пропагандистские материалы о сво­
ей деятельности в более развитых странах. 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, . чтобы пред­
ставитель Советского Союза и Докладчик обсу­
дили формулировку пункта 7 с целью выработ­
ки общеприемлемого текста. 

Предложение принимается. 

Заседание прерывается в 11 час. 50 мин. и во­
зобновляется в 12 час. 15 мин. 

Комитет принимает поправку, предложенную 
Докладчиком, к пункту 7 проекта доклада. 

По предложению представителя Цейлона в 
пункт 7 вносятся изменения редакционного ха­
рактера. 

Проект доклада (A/C.5/L.636) с внесенными 
поправками принимается. 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала (продолжение)* * *: 
а) Географическое распределение персонала Се­

кретариата: доклад Генерального Секретаря; 

*** Перенесено с 806-ro заседания. 

A/C.5/SR.814 
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Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам; 

с) Другие вопросы персонала 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ-
НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.635) 

5. Г-н СОКИРКИН (Союз Советских Социали­
стических Республик) предлагает Комитету не 
употреблять в проекте доклада таких выраже­

ний, как «многие делега·ции» или «большинство 
делегаций»; в тех случаях, когда голосование не 
проводится, нельзя утверждать, что большинст­
во поддерживает данный вопрос. Делегация 
Советского Союза полагает, что вслед за пунк­
том 6, излагающим мнение Генерального Секре­
таря по вопросу о географическом распределе­
нии персонала, должно следовать заявление, со­

держащее мнение тех делегаций, которые кри­
тиковали Генерального Секретаря по данному 
вопросу. 

6. Г-н КА ТТС (Австралия), Докладчик, дает 
новую редакцию тем местам в проекте доклада, 

которые можно было бы истолковать как под­
тверждающие наличие мнения большинства. 
Как он понимает, пункт 4 содержит достаточ­
ное количество критических замечаний в адрес 
Генерального Секретаря, на которые ссылался 
представитель Советского Союза . 

7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы пред­
ставитель Советского Союза и Докладчик обсу­
дили вопрос с целью представления на следую­

щем заседании общеприемлемого текста . 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 196! финансовый год (А/ 
4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/4603, А/С.5/815, . А/С.5/819 и Corr.t, А/С.5/ 
828 и Соrг.1, А/С.5/829, A/C.5/831 / Rev_l, 
А/С.5/838, А/С.5/839, А/С.5/842, А/С./843, 
А/С.5/844, A/C.5/ L.611, A/C.5/ L.637) (продол­
жение) * 

Первое чтение (продолжение) ** 
РАЗДЕЛ 12. ОСОБЫЕ РАСХОДЫ (А/4370, А/4408 , А/4588, 

A/C.5/831/Rev. l, A/C.5/L.637) 

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает в отношении 
главы . II - Субсидия Фонду Международной 
школы Организации Объединенных Наций, -
что на 813-м заседании Комитет одобрил проект 
резолюции (A/C.5/L.637), предусматривающий 
предоставление 80 ООО долларов США в Фонд 
Международной школы в 1961 году. Что касает­
ся главы III - Международное поощрение науч­
ных исследований в области борьбы с раковымп 
заболеваниями, - Комитет на 800-м заседанип 
одобрил рекомендацию Консультативного коми­
тета (А/4588, пункт 7) . о том, чтобы не предус­
матривать соответствующей суммы в бюджете, 
а уполномочить Генерального Секретаря рас­
сматривать в соответствии с резолюцией о не­

предвиденных и чрезвычайных расходах ,любые 
расходы, которые могут возникнуть. 

9. В соответствии с главой 1 - Мемориальное 
кладбище Организации Объединенных Наций в 
Корее - Генеральный Секретарь предложил ас­
сигнования в размере 54 ООО долларов США, с 
чем Консультативный комитет согласился. 

Заседание закрывается в 12 час. 45 мин. 

* Перенесено с 809-ro заседания . 
** . Перенесено с 790-ro заседания. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

. Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 60 повестки дня: 
Вопросы персонала (окончание): 

а) Географическое распределение персонала Сек­
ретариата: доклад Генерального Секретаря; 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам; • 

с) Другие вопросы персонала · 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 

Стр. 

Ассамблее (окончание) 371 

Пункт 49 повестки дня: 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

(продолжение) " 
Операции Организации Объединенных Нации в 
Конго (ОНУК) за п ериод с 14 июля по 31 де-
кабря 1960 года (продолжение) 372 

Пvнкт 50 повестки дня: 
·Бюджетная смета на 1961 финансовы'й год 

(продолжение) . 
Первое чтение (продолжение) 
Раздел 12. Особые расходы (окончание) . . 379 

Комплексная установка для механической обработ-
ки данных Экономической комиссии для Африки 379 

Председатель: г-н Марио МАИОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ ДН.Я 

Вопросы персонала (окончание): 

а) Географическое распределение персонала Се­
кретариата: доклад Генерального Секретаря; 

Ь) Процент служащих, работающих по срочным 
контрактам; 

с) Другие вопросы персонала 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО ,КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ-

НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.635) (окончание) 

1. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, предла­
гает следующие поправки к - проекту доклада 

(A/C.5/L.635), которые, как он считает, улучшат 
текст и сделают его приемлемым для представи­

теu'1Я Советского Союза: 

а) Пункт 2: заменить последнее предложение 
С.'Jедующим: «Этот доклад также показал, что 
только четыре вакантные должности главного 
сотрудника (D-1) и выше были заполнены из 
двух районов, недостаточно · представленных в 
этих категориях должностей». 

ПЯТЫЙ -НОМИТЕТ, 815-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 12 декабря 1960 года, 
15 час. 20 .мин. 

Нью-Йорк 

Ь) Пункт 3: заменить слова «Большинство де­
легаций» словами «Повсеместно признано». За­
менить слова «Эти делегации считали» в конце 
последнего предложения словом «настаивали». 

с) Пункт 4: заменить первое слово «Другие» 
словом «Некоторые» и заменить в последнем 
предложении выражение «vis ... » империалисти­
ческие «государства» выражением «которые они 

охарактеризовали как "социалистические" госу­
дарства, ,,нейтралистские" государства и "Сое­
диненные Штаты Америки и их союзники"»; ко­
нец пункта можно сохранить начиная со слов 

«и что в порядке временной меры». 

d) Пункт 5: заменить слова «Многие члены 
Комитета не соглашались со ... » словами «Неко­
торые делегации высказывались против». 

е) Пункт 6: изъять весь пункт и заменить €ГО 
словами «21 ноября 1960 года Генеральный Сек­
ретарь сделал заявление на заседании Комите­
та (А/С.5/843), в котором ответил на критику 
его политики и высказал свою точку зрения по 

поводу структуры Секретариата». 
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f) Включить между пунктами 9 и 10 допол­
нительный пункт, который стал бы пунктом 10 
и гласил бы следующее: «Достигнуто общее со­
глашение о том, что эти возможности могли бы 
быть также изучены Комитетом экспертов по 
обследованию деятельности и организации Сек­
ретариата». Существующий пункт 10 станет 
пунктом 11 и т. д. 

2. Г-н АНДОНИ (Албания) обращает внимание 
Комитета на существующий пункт 14 (или но­
вый пункт 15), в котором указывается, что Ко­
митет «одобрил» увеличение процента служа­
щих, работающих по срочным контрактам. Фак­
тически Комитет ограничился принятием к све­
дению доклада, в котором рассматривается этот 

вопрос, и слово «одобрил» следует заменить 
словом «отметил». 

3. Г-н КА ТТС (Австралия), Докладчик, говорит, 
что замечание представителя Албании имеет 
существенное значение, как об этом свидетель­
ствует пункт 19 доклада, и выражает согласие 
на то, чтобы внести предлагаемое изменение. 

4. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) полагает, 
что мало сказать, что Комитет отметил данное 
увеличение, поскольку фактически многие де- •• 
легации поощряли Генерального Секретаря к 
дальнейшему увеличению процента служащих, 
работающих по срочным контрактам. Поэтому 
он предлагает следующую формулировку: .. «Ко-

A/C.5/SR.815 
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митет отметил прогрессивное развитие и оказал 

ему содействие ... ». 

5. Последнее предложение пункта 6 следует со­
хранить, ибо признание Генеральным Секрета­
рем необходимости улучшения географического 
распределения персонала имеет известное зна­

чение . 

6. В существующем пункте 10 (новый пункт 11) 
выражение «по крайней мере в его н_ынешней 
формулировке» не служит практическои цели и 
может быть изъято. 

7. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, согла­
сен изъять это выражение. Он также принимает 
поправку, предложенную представителеl\! Эфио­
пии к существующему пункту 14 (новыи пункт 
15), и предлагает включить выражение «и вы­
разил надежду на то, что этот прогресс будет 
ускорен» после слов «отметил ... служащих, ра­

ботающих по срочным контрактам». 

8. Однако предлага~мая поправка к пункту 6 
неприемлема, поскольку нельзя указывать !!_а 

один из аспектов заявления Генерального Сек­
ретаря, не приводя краткого изложения всего 

заявления. 

9. После обмена мнениями, в котором приняли 
участие г-н' ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия), г-н 
ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская Респуб­
лика), r-н РОЩИН (Союз Советских Социали­
стических Республик) и г-н ТЕРНЕР (Контро­
лер), г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, пред­
лагает следующую формулировку пункта 6: «21 
ноября 1960 года Генеральный Секретарь сде­
лал заявление на заседании Комитета (А/С.5/ 
843); в этом заявлении, признавая необходи­
мость дальнейшего улучшения географического 
распределения персонала, Генеральный Секре­
тарь ответил на ряд замечаний, в которых кри­
тиковалась его политика, и изложил свои взгля­

ды по вопросу о структуре Секретариата» . 

10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает одобрить про­
ект доклада с внесенными в него поправками. 

П редложен,ие принимается. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, 
А/С.5/836, A/C.5/ L.638, A/ C.5/L.639) (продол­
жение)* 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­

ЦИИ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С ,J4 ИЮЛЯ ПО 
31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С .5/836, A/C.5/L. 
638, A/C.5/L.639) (продолжение)* 

11. Г-н ШЕЛЛИ (Тунис), представляя проект 
резолюции, автором которого является его де­

легация наряду с делегациями Пакистана 1! Се­
негала (A/C.5/ L.638), говорит, чтq основнои за -

* Перенесено с 813-ro заседания 

дачей авторов было стремление не допустить 
• политических споров при обсуждении проблемы 
финансирования операций в Конго. Независимо 
от политических разногласий необходимо ока­
зать поддержку Генеральному Секретарю в его 
трудной задаче, предоставив ему необходимые 
ср'едства. 

• 12. В ходе общих прений по вопросу о финанси­
ровании операций Организации Объединенных 
Наций в Конго делегация Туниса выразила свое 
предпочтение системе, согласно которой расходы 
по операциям Организации Объединенных На: 
ций в Конго были бы включены в регулярныи 
бюджет Организации (803-е заседание). Одна­
ко было установлено, что некоторым странам 

. будет крайне трудно выполнить финансовые 
обязательства, которы е им придется взять на 
себя в этом случае. По этой причине делегация 
Туниса пришла к выводу, что лучше предложить 
формулировку, которая больше всего могла бы 
практически обеспечить необходимые средства, 
но не возлагала бы чрезмерного бремени на 
страны с ограниченной платежеспособностью. 

13. С другой стороны, ряд других делегаций 
столкнулись бы с серьезными трудностями, еслн 
бы рассматриваемые расходы не были включе­
ны в регулярный бюджет Организации и трети~", 
пункт преамбулы был составлен с учетом их 
позиции . Подходить к расходам Организащш 
Объединенных Наций лишь как к «расходам 
Организации» в рамках пункта 2 статьи 17 
Устава означало бы возложить на малые стра­
ны чрезмерно большое финансовое бремя; соот­
ветственно было оговорено, что будут приме­
няться добровольные взносы в целях сокраще­
ния взносов по разверстке для государств с ми­

нимальной платежеспособностью. Расширенная 
программа технической помощи обеспечивает 
самый простой критерий для определения такнх 
стран. Но сокращение в размере около 50 про­
центов, какое стало бы возможным благодаря 
добровольным взноса~1 , является все еще недо­
статочным, и поэтому проект резолюции призы­

ва ет страну, которой после Конго этот вопрос 
больше всего касается, сделать значительныi! 
взнос, чтобы позволить в дальнейшем еще боль­
ше уменьшить бремя, лежащее на малых стра­
нах. Г-н Шелли горячо рекомендует данный 
проект резолюции и надеется, что он будет одоб­
рен подавляющим большинством. 

14. Г-н НОЛАН (Ирландия), внося на рассмот­
рение проект резолюции, представленный де.1е­

га uиями Ирландии, Либерии и Швеции (А/С.5/ 
L.639), говор ит, что единственная цель авторов 
заключается в том, чтобы заверить rосударства­
члены, что Организация Объединенных Нацн Г: 
получит фонды, необходимые для сохраненпя ее 
платежеспособности. Проект резолюции ш1еет 
целью обеспечить, чтобы возможно бо:1ьшее 
число стран вносило средства на покрытие рас­

ходов по операциям Организации Объединенных 
Наций в Конго, и в этой связи г-н Нолан по1· 
черкивает, что, если Комитет найдет другую 
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формулировку, которая даст аналогичные ре­
зультаты, он с радостью примет ее. К сожале­
нию, ход текущих прений исключает такую на­
дежду. Разногласия возникли по решающему 
вопросу, а именно, должны ли расходы по ?пе­

рациям Организации Объединенных Нации в 
Конго быть отнесены к регулярному бюджету 
или к специальному счету. Имеются разногла­
сия и по поводу того, как такие расходы можно 

равномерно распределить между государствами ­

членами. Некоторые государства-члены отказы ­
ваются даже платить какую бы то ни было 
сумму. 

15. Напоминая о том, что аналогичная пробле­
ма возникла и в момент· создания Чрезвычай­
ных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций, г-н Нолан говорит, что, если проб­
лема финансирования операций Организации 
Объединенных Наций в Конго не будет разре­
шена, Организация в значительной мере утратит 
свою эффективность и престиж и очутится на 
грани банкротства . Больше всего пострадали 
бы в результате этого малые страны, которые 
не располагают военными и экономическими ре­

сурсами , необходимыми им, чтобы сохранить 
свободу, и нуждаются в помощи со стороны 
Организации Объединенных Наций. 

16. Положение настолько серьезно, что оно тре­
бует решительных мер . Государства -члены не 
должны обманываться ложными надеждами, 
повторив ошибку, допущенную в момент созда­
ния Чрезвьrчайных вооруженных сил Организа­
ции Объединенных Наций. Проект резолюции 
A/C.5/L.639 основан на твердых бюджетных 
принципах: он не дает оптимистических обеща­
ний, которые в конечном итоге привели бы лишь 
к увеличению дефицита; он знаменует собой 
возвращение к старому, испытанному · методу, 
который является единственным успешным ме­
тодом финансирования деятельности Организа­
ции Объединенных Наций. 

17. Что касается различных частей данного про ­
екта резолюции , то во втором и третьем пунктах 

преамбулы напоминается о фактах, настолько 
общеизвестных, что о них не стоит распростра­
няться. Пункт 1 постановляющей части пред­
ставляется необходимым с точки зрения проце­
Jуры отчетности, если бы была признана необ­
ходимость включения расходов по операциям 

Организации Объединенных Наций в Конго в 
бюджет на 1960 год. Имеется только одна аль­
тернатива - учредить специальный счет, но 
этот м етод вряд ли может быть более успешным 
в будущем, чем он был в прошлом. По существу 
было бы полезно, если бы те, кто выступает в 
поддержку создания такого специального счета, 

сразу же информировали Комитет о мерах, ко­
торые они приняли бы после определения их 
взноса. Кроме того. в заявлении, сделанном им 
rJ начале прений (803-е заседание), представи­
тель Туниса сослался на трудности законода­
тельного порядка, которые пришлось бы преодо-

леть правительствам, если будет решено учре ­
дить специальный счет. 

18. Согласно пункту 2 постановляющей части, 
расходы будут распределены между госуда_рства­
ми-членами в соответствии с утвержденнои шка­

лой взносов в регулярный бюджет. Эта шкала 
была рекомендована комиссией экспертов, и ее 
можно пересмотреть, если Пятый комитет счи­
тает ее несправедливой. Не следует, однако, за­
бывать, что шкала эта основана на платежеспо­
собности государств-членов и что любой корен­
ной пересмотр автоматически повлечет за собой 
принятие другого критерия. Представитель од­
ной латиноамериканской страны высказал 
мысль, что в качестве критерия можно было бы 
рассматривать выгоду , получаемую благодаря 
помощи в результате операций Организации 
Объединенных Наций в Конго. Эту мысль следу­
ет отбросить, ибо общеизвестно, что именно аф­
риканские страны получают наибольшую пользу 
в результате мероприятий по поддержанию ми­
ра и безопасности на африканском континенте. 
Необходимо, однако, помнить, что положение в 
Африке непосредственно касается всех стран 
мира и, следовательно, было бы несправедливо 
просить африканские государства платить боль­
ше, чем они способны. Во всяком случае Коми­
тет уже отверг аналогичное предложение в ходе 

прений по вопросу о финансировании секретари­
ата Латиноамериканского общего рынка. Не 
подлежит сомнению, что существующая шкала 

является единственно справедливой шкалой и 
может быть принята всеми государствами-чле­
нами. Пункты 3 и 4 постановляющей части име­
ют назначение обеспечить, чтобы взносы госу­
дарств-членов определялись только на основе 

чистых расходов по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго. 

19. Наконец, г-н Нолан подчеркивает, что, по 
мнению его правительства, страны , которые пре­

доставили контингенты для Вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций в Конго, не­
сли основное бремя финансовых последствий 
этих операций . Конечно, большая часть расхо ­
дов, которые они понесли при этом, будет воз­
мещена Организацией Объединенных Наций, 
если у нее будут для этого необходимые сред­
ства. Но эти государства понесли также значи­
тельные накладные расходы (по транспортиров­
ке и руководству), которые трудно определить и 
з а которые они не могут требовать возмещения . 
Хотя в настоящий момент г-н Нолан не соби ­
рается предложить nключить в проект резолю­

ции специальное положение подобного рода, он 

надеется, что члены Комитета учтут этот момент 
при определении суммы взносоn . 

20. В заключение г-н Нолан выражает надеждv , 
что Комитет примет проект резолюции A/C.5/L. 
639, основная цель которого заключается в том , 
чтобы получить для Организации Объединенных 
Наций максимальную сумму средств, не созда­
вая при этом непреодолимых трудностей д.т1я 
правительств государств-членов. 
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21. Г-н АИКЕН (Сое.п.иненные Штаты Америки) 
говорит, что из двух проектов резолюции, нахо­

дящихся на рассмотрении Комитета, проект, 
представленный делегациями Ирландии , Либе­
рии и Швеции (A/C.5/L.639), безусловно, ближе 
к позиции его делегации в отношении крайне 
важного аспекта данной проблемы, ибо в нем 
предлагается включить расходы по операциям 

Организации Объединенных Наций в Конго в 
один из разделов регулярного бюджета Органи­
зации. Как отметили многие делегации , операции 
в Конго являются неотъемлемой частью функ­
ций Оргаtп1зации Объединенных Наций; они 
были санкционированы Советом Безопасности и 
утверждены Генеральной Ассамблеей , а поэто­
му они ни в 1<0ей мере не отличаются от других 
обычных функций Организации Объединенных 
Наций. 

22. Однако позиция Соединенных Штатов осно­
вана главным образом на прагматических сооб­
ражениях. Делегация Соединенных Штатов стре­
мится обеспечить, чтобы средства, необходимые 
для оплаты расх~одов по операциям .в Конго, бы­
л•и собраны, поскольку ,она •считает, что Пятый 
комитет должен по справедливости не щадить 

усилий, чтобы страны , которые великодушно 
представ•или персонал для операций Организ а­
ции Объединенных Наций :в Конго, обязательно 
получили -компенсацию за ,свои дополнительные и 

чрезвычайные ра·сходы. Соотве11ственно этому 
Соединенные Штаты вначале предложили про­
вести ·расходы по оп ерациям Организации Объ­
единенных Нац1ий в Конго в 1960 году по регу­
лярному бюджету, а ;не по специальному счету. 
Опыт ·с Чрезвычайными вооруженными силам и 
Организации Объединенных Наций ясно пока­
зал, что система учреждения специального счета 

оказалась неудачной ,с ·ючки зрения получения 

взносов , поскольку некоторые правительства 

утверждали, ч·ю по закону они не обязаны пла­
тить какую-либо долю расходов, ,не включенных 
в р егулярный бюджет. Таки е утверждения, ко­
торые являются не только прискорбными, но и 
ошибочными, привели к столь большой задолжен­
ности по взносам, что Организация очутилась на 
грани банкротства. Операции в Конго имеют 
гораздо более широкие масштабы, чем Чрезвы­
чайные вооруженные •силы Организации Объеди­
ненных Наций, 'И их последствия будут ,соответ­
ственно больше, если их финансирование не будет 
признано обязательным для всех государств­
членов. 

23. В проекте резолюции (A/C.5/L.638), пред­
ставленном дел егациями Пакистана, Сенегала и 
Туниса, предла гается создать специальный счет 
для расходов по операциям Организации Объ­
единенных Наций в Конго, но в третьем пункте 
его преамбулы гов,орится также о к< юридическом 
обязательстве» государств-членов. Правительст­
во Соед'иненных Штатов рассмотрело вопрос о 
'!'ОМ , остав'ит ли оно в ,силе в том ,случае, если 

этот пр оект резолюции будет одобрен большин­
ством гюлосов, •свое предложение сделаrгь неко­

торые добровольные взносы при условии, что 

расходы по операциям Организации Объединен­
ных Наций в Конго будут проведены по регу­
лярному бюджету, а 1не по ;специальному счету. 
Стремясь пойти навстречу мнениям делегаций 
других стран, делегация Соединенных Штатов 
готова оставить в ,силе св,ое предложение даже 

в ,случае принятия проекта резолюции A/C.5/L. 
638, но при услов1ии, что третий пункт преамбу­
лы останется без ;изменения. 

24. Оба проекта резолюции различаются между 
,с,обой в ,смысле намечаемого подхода к добро­
вольным взносам наличными. Соединенные Шта­
ты предложили ,сделать добровольный взнос на­
личными в ,сумме 3,5-4 миллионов долларов при 
условии, что о:н будет использ·ован для сокраще­
ния до 50 процентов взнос-ов правитель·ств стран 
с ограииченной платежеспособностью. Ясно по­
этому, чт,о проект резолюции A/C.5/L.638 дает 
формулу, к•оторая более точно отражает мнение 
дел егации Соединенных ,Штатов . 

25. Наконец, хотя г-н Айкен полностью понима­
ет мотивы, лежащие в основе пункта 6 постанов­
ляющей части проекта резолюции A/C.5/L.638, 
он спрашивает, разумно ли предлагать только 

бывшей управляющей державе сделать добро­
вольный взнос; ,он полагал бы, что ·с таким при­
зывом •сл едовало бы обратиться ко 'Всем прави­
тельствам, финаноо'В'ое положен1;1е ко-горых поз­
воляет им сделать такой взнос; безусловно, 
правительство -страны, которая является посто­

янным членом Совета Без·опасности, финансовое 
положе~ие которой позв-оляет ей -сделать добро­
вольныи ,взнос и которая, кроме того, прояви­

ла очень большой интерес к исходу конголезско­
го кризиса и по ·существу в одностюроннем по­

рядке вмешалась в этот вопрос, :не ,м,о,жет быть 

обойдено в данном ,случае. Г-н Айкен ·рекоменду­
ет эту идею авторам пр·оекта резолюции. 

26. Т-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
спрашивает, может л•и Секретар1иат в ВОЗ;\,IОЖНо 
ближайший срок представить Комитету перечень 
государств -членов, входящих в категюрии, упо­

мянутые в пункте 5Ь проекта резолюции А/С.5/ 
L.638. 

27. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, ч-го Секретариат. 
несомненно, сможет распространить такой пере­

чень .на ·одном из очередных за,седаний. 

28. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) напо~шна­
ет Комитету, что ef'o страна предоставила J..lя 
операций Организации Объединенных Нацпй 3 
Конго ·в общей ,сложности 2587 солдат и граж­
данских лиц и в дополнение к этому понес.1 2 
известные расходы от имени ОНУК. Однако пра­
вительство -его •страны действовало исключите.1ь­
но 1из альтруистических побуждений, и его уча­
стие в этих •операциях не повлияет на ero позн­
цию в отношении обсуждаемого вопроса. 

29. В данный момент г-н Хайлемариам ограни­
чится замечаниями о проекте ·резолюции, пре.1-

ставленном делегациями Пакистана, Сенега.аа ;: 
Туниса (A/C.5/L.638). Делегация Эфиощш сч1па-
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ет, что операции в Конго имеют нек·оторые осо­
бые черты •и необходим-о провести четкую грань 
между этими опера~tиями 1и известными видами . 

деятельно,сти в прошл,ом и в будущем. Поэтому, 
ч11обы избежать путаницы 1и не допустить уста­
новления прецедента, было бы целесообразно 
заменить в пункте 1 постановляющей части сло­
ва «специальный счет» словами «счет ad hoc». 

30. Что касается третьегю пункта преамбулы, то 
г -н Хайлемариам напоминает Комитету о том, 
что в пункте 2 статьи 17 У става не говорится о 
«юридических» обязательствах и что .во всякюм 
случае вопрос о том, носят ли обязательства та­
кого рода действительно ,связывающий характер 
для всех государств-членов по положениям меж­

дународною права, является довольно спорным. 

Однако •ОН не •намерен предлагать изменения 
формулировки этог,о пункта. 

31. Что касается пункта 5 по,становляющей ча­
сти, то, если пряменяемым критерием является 

в известной мере фина,нсовая «нужда» того ,или 
иного государства, r-н Хайлемариам не усмат­
ривает, ,ни почему заинтересованные государства 

должны просить о оокращении их взносов, ни 

почему была проведена грань между государст­
вами, указанными ,в подпункте а, и государства­

м-и, указанными в подпункте Ь. Но и в э110м слу­
чае -он ограничивается лишь соответствующим 

замеча·нием: делегация Эфиопии не будет на-ста­
ивать на пересмотре пункта 5 постановляющей 
части. 

32. В отношении пункта 6 постановляющей части 
г-н Хайлемариам говорит, что полную ответст­
венность за создавшееся положение в Конго, бес ­
спорно, несет Бельгия. Поскольку акт агрессии 
со -с11ороны Бельгии не был официально осуж­
ден, Бельгию .нельзя за,ставить полностью опла­
тить ра·сходы по данным операциям. Тем не ме­
нее было бы разумно в,нести ясность в то, ч·ю 
понимается под выражением ,«значительный 
взнос». Имеются, конечно, <Все ,основания к тому, 
чтобы заставить правитель·ство Бельгии опла-гить 
99 процентов расходов, но, посюольку Комитет 
должен придерживать,ся реал,истической позиции, 

делегация Эфиопии ,считает, что в качестве ми­
нимальной ,суммы можно принять 25 процентов 
расходов, учитывая прибыли, полученные Бель­
гией в результате эксплуатации Ко·нго, и ответ­
ственность, которую она несет в · данном ·случае. 

33. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социали·сти­
ческих Республик) r-оворит, что в Конго были 
понесены огромные расходы без соблюдения 
положений У ста,ва и принципов, определяющих 
собой бюджетные ,сметы и просьбы об а-ссигно­
ваниях. Генеральный Секретарь не только не 
позаботился подготовить и представить на ут­
верждение Совета Безопасности ,соглашение об 
условиях, при которых отдельные страны предо­

ставят свои ·вооруженные ,силы в распоряжение 

Совета Безопасности, но даже не представил 
Совету Безопасности или Генеральной Ассамб­
.1ее на ее четвер·той чрезвычайной сессии смету 
расходов по опе!)ациям в Конго, хотя бы в са-

мых приблизительных ~tифрах, Взамен этого бо­
лее чем четыре месяца ,спустя, когда казна Ор­
rаН1изации Объединенных Наций уже почт~:~ опу ­
стела, Генеральный Секретарь представляет 
«счет» . Прежде чем р-ешить, как поступить с этим 
большим дефицитом, необходимо еще раз вспом­
нить о ,некоторых политических а·спектах данной 
проблемы. 

34. Необходимость операций в Конго была выз­
вана бельгийск,ой агрессией, и именно для того, 
чтобы положить конец этой агрессии, Совет Без­
опасности одобрил 14 июля 1960 года резолю­
цию I в формулировке, о которой он напоминает 
К,омитету. Однако вместо оказания помощи цент­
ральному правительству Республики Конго «ко­
мандование» в-ооруженными силами Организа­
ции Объединенных Наций приняло в-се возмож­
ные .меры к тому, чтобы затруднить действия 
этого правительства и конголезского парламен­

та, ,создав тем ,самым политический хаос в стра­
не. Руководство деятельностью Организации 
Объединенных Наций осуществлялось диамет­
рально противоположно линии, намеченной Со­
ветом Безопасности, глаnным образом из-за про­
колонизаторской, предвзятой и неправильной 
позиции Генерального Секретаря. Генеральный 
Секретарь по своей собственной инициативе соз­
дал «командование» вооруженными силами 

Организации Объединенных Наций, укомплек­
тованное главным образом гражданами Соеди­
ненных Штатов Америки и других стран - уча­
стниц НА ТО. Свыше 50 процентов общего пер­
сонала Орган.изации Объединенных Наций в 
Конго и более двух третей невоенного персонала, 
который оказывает значительное влияние на по­
литическое руководство операциями, являются 

гражданами этих стран. Генералы и полковники 
Соединенных Штатов ведают даже граждански­
ми органами, связанными с операциями Органи­
зации Объединенных Наций в Конго, а в Цент­
ральных учреждениях руководство этими опера­

циями находится всецело в руках граждан Сое­
диненных Штатов и других колониалистских 
держав. Ясно, что в Конго Генеральный Секре­
тарь фактически защищал интересы Соединен­
ных Штатов и других колониальных держав во­
преки решениям Совета Безопасности и интере­
сам конголезского народа. Этот факт подтверди­
ли и правительства нейтралистских стран, в том 
числе и правительство Югославии, которые зая· 
вили, что деятельность органов и вооруженных 

сил Организации Объединенных Наций в Конго 
полностью противоречит полномочиям и власти, 

предоставленным им в соответствии с резолюци­

ями Совета Безопасности и Генеральной Ассам• 
блеи. 

35. Некоторые представители , и особенно пред• 
ставители Соединенных Штатов, Соединенного 
Королевства, Канады и Австралии, ссылаясь на 
различные положения Устава, стремились дока-

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 го­
да, документ S/4387. 



Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

зать, что все без исключения государства-члены 
должны оплатить свою долю расходов, вызван­

ных мерой, которая нарушила конституционные 
положения Республики Конго, привела к заклю­
чению г - на Лумумбы в тюрьму, где он содержится 

в нечеловеческих условиях, и в конечном итоге 

способствовала -вооружению ·фашистских банд 
Мобуту. Делегация Советского Союза считает 
абсолютно несовместимым с целями и принци­

пами Устава заставлять все государства-члены 
нести расходы, вызванные ситуацией, полную 
ответственность за которую несут Бельгия, Сое­
диненные Штаты и некоторые другие страны. 
Она уже указывала, что любые попытки отнести 
эти расходы за счет регулярного бюджета соз­
дали бы угрозу для финансирования обычных · 
расходов Организации Объединенных Наций и 
подорвали бы Организацию Объединенных На­
ций в целом. Если будет принят проект резолю­
ции, представленный делегациями Ирландии, 
Либерии и Швеции (A/C.5/L.639), то Союз Со­
ветских Социалистических Республик будет вы­
нужден пересмотреть свою позицию в отноше­

нии регулярного бюджета; авторы этого доку­
мента, против которого Советский Союз катего­
рически возражает, отлично знают, что включе­

ние незаконных расходов в регулярный бюджет 
Организации Объединенных Наций может выз­
вать серьезный политический кризис. 

36. Проект резолюции, представленный делега­
циями Пакистана, Сенегала и Туниса (A/C.5/L. 
638), не имеет отрицательной черты в смысле 
включения расходов по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго в один из разде­
лов регулярного бюджета, но, поскольку проект 
резолюции предусматривает, что все государст­

ва-члены должны взять на себя долю этих рас­
ходов, он также исходит из той предпосылки, 

что все государства-члены должны платить за 

последствия актов, совершенных Бельгией, Сое­
диненными Штатами и несколькими другими 
странами. Поэтому данный документ неприем­
лем. Кроме того, г-н Рощин не усматривает, как 
можно призывать Бельгию сделать «значитель­
ный взнос» , когда в течение семидесяти пяти лет 
бельгийские колонизаторы получали огромные 
прибыли в результате эксплуатации Конго и 
когда, предоставив Конго независимость, они 
вывезли огромные капиталы, тем самым увели­

чив экономические и политические проблемы, 
стоящие перед страной. Расходы по операциям 

Организации Объединенных Наций в Конго дол­
жны оплатить Бельгия и те страны, которые на­
рушили резолюции Совета Безопасности и Гене­
ральной Ассамблеи. 

37. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
отмечает в ответ представителю Союза Совет­
ских Социалистических Республик, что Соеди­
ненные Штаты никогда не были и никогда не 
будут колониальной державой. Верно, что у Со­
единенных Штатов имеются интересы в Конго, а 
именно интересы по поддержанию международ­

ного мира и защите конголезского народа. Но 
он категорически отвергает обвинение в том, что 

Соединенные Штаты управляют и руководят во­
енными и гражданскими органами Организации 
Объединенных Наций в Конго. 

38. Возмутительно, когда правительство, которое 
неоднократно указывало, что оно не будет участ­
вовать в покрытии расходов по операциям Орга­
низации Объединенных Наций в Конго, дает со­
веты по вопросу о финансировании этих опера­
ций, что, естественно, приводит к выводу о том, 
что другие должны предоста вить сумм ы, которые 

Советский Союз не желает внести. Не может 
быть сомнений в том, что Организация Объеди­
ненных Наций находится на грани банкротства 
именно потому, что Советский Союз системати­
чески отказывается нести свою долю расходов. 

Вне зависимости от того, стоит ли вопрос о бе­
женцах, об оказании помощи Корее или о Чрез­
вычайных вооруженных силах Организации 
Объединенных Наций, у Советского Союза все­
гда имеются веские основания к тому, чтобы не 
делать взносов . В течение ряда лет взнос Совет­
ского Союза в Расширенную программу техни­
ческой помощи составлял всего лишь 3 процен­
та общей суммы средств, ежегодно выделяемых 
для этой программы, а его взнос за текущий 
год, который поднялся до примечательной сум­
мы в 6 процентов, все еще составляет менее по­
ловины той суммы, которую должен был бы за­
платить Советский Союз в соответствии со шка­
лей взносов по разверстке. 

39. В причинах, лежащих в основе такой поз11-
ции, не может быть сомнений. Советский Союз 

_ не только не заинтересован по-настоящему в Ор­
ганизации Объединенных Наций, но он беспо­
щадно старается уничтожить ее. Настало вре­
мя указать Советскому Союзу, что другие прq· 
вительства полны решимости сорвать его за­

мыслы. 

40. Г-н ФЕНО (Бельгия) разъясняет, что ес.111 
будет сохранен пункт 6 проекта резолюции, ав­
торами которого являются делегации Пакиста­
на, Сенегала и Туниса (A/C.5/L.638), то делега­
ция Бельгии вынуждена будет просить о раз ­
дел ь ном голосов а нии , чтобы голосовать против 
этого пункта, в то же время резервируя свою по­

зицию по вопросу о резолюции в целом. Г-н Фе­

но говорит, что в дальнейшем он подробно разъ­
яснит позицию своей делегации относительно до­
полнительных ассигнований, испрашиваемых д.1я 
покрытия расходов по операциям Организац11 !! 
Объединенных Наций в Конго, но в данный мо ­
мент он хочет выразить протест в принципе про­

тив положения, которое вносит политический э.1е­

мент в резолюцию бюджетного характера II яs­
ляется новшеством, которое создает, вероятно. 

опасный прецедент. Впервые государству-ч.1ену 
предложили, если не приказали, уплатить осо­

бый взнос; ни одна страна, меньше всего Совет­
ский Союз, не согласится подчиниться таюш ~1t' ­

рам. Г-н Фена надеется, что Комитет и автор :,: 
проекта резолюции серьезно подумают, преж::е 

чем связать себя с подобным курсом. 
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41. Позднее г-н Фена займется вопросом о кле­
ветнических и наглых обвинениях, выдвинутых 
представител ем Советского Союза; в настоящий: 
момент он хочет лишь поблагодарить представи­
теля Эфиопии за то, что он не настаивал на при ­
нятии Бельгией на себя ответственности за 99 
процентов расходов по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго. 

42. Г-н ХАИЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что он ни в коей мере не намеревался освобо­
дить Бельгию от всякой ответственности . Фак­
тически эта страна несет прямую ответствен­

ность за события в Конго, и, если бы Эфиопия 
была членом Совета Безопасности, когда пос­
ледний обсуждал вопрос о положении в Конго, 
она без всяких колебаний решительно осудила 
бы позицию Бельгии. Г-н Хайлемариам напоми­
нает, что единственной целью ·его выступления 
было добиться уточнения пункта 6 постановля­
ющей части проекта резолюции A/C.5/L.638, и 
он хочет снова повторить, что правительство его 

страны направило в Конго военный контингент, 
чтобы обеспечить вывод бельгийских войск из 
этой страны, а не защищать интересы колониа­
листов . 

43. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что он 
хочет уточнить некоторые технические моменты, 

касающиеся проекта резолюции A/C.5/L.638. 
В результате типографской ошибки смысл вто­
рого и третьего пунктов преамбулы был несколь­
ко искажен: фактически оба они касаются смет­
ных расходов по операциям Организации Объ­
единенных Наций в Конго за период с 14 июля 
по 31 декабря 1960 года , согласно оценке, при­
веденной: в докладе Генерального Секретаря 
(A/C.5/L.836) и в соответствующем докладе 
Консультативного комитета (А/4580). В резуль­
тате третий пункт преамбулы должен начинать­
ся следующими словами: «признавая, что эти 

расходы представляют собой "расходы Органи­
зации ... "». Что касается предложения предста­
вителя Эфиопии о замене слова «специальный:» 
в пункте I постановляющей части проекта резо­
люции словами «ad hoc», то г-н Тернер считает, 
что это только вопрос терминологии, не имею­

щий почти никакого значения с точки зрения 
бюджета. До сих пор выражение «ad hoc» упот­
реблялось для счетов, учреждавшихся в общих 
рам1-;:ах регулярного бюджета, тогда как выра­
жение «специальные счета» отходит дальше от 

обычной процедуры. Таким образом, при данных 
обстоятельствах употребление слов «специаль­
ный счет», видимо, больше соответствовало бы 
прецеденту. 

44. Что касается различия, которое проводится 
~1ежду государствами-членами в подпунктах а 

11 Ь пункта 5 постановляющей: части резолюции, 
то г-н Тернер полагает - если это будет под­
тверждено авторами проекта резолюции, - что 

речь идет о сохранении различия, установлен­

ного на 1960 финансовый год между прежними 
членами Организации и принятыми в Организа-

цию Объединенных Наций в этом году новыми 
государствами, которые обязаны платить только 
одну девятую их ежегодного взноса на 1960 год. 
Поэтому с технической точки зрения представ­
ляется целесообразным не отказываться ·от де­
ления этого пункта на два подпункта - а и Ь. 

45. Г-н КАТТС (Австралия) отмечает сделан­
ное только что представителем Советского Со­
юза заявление о том, что, _предлагая открыть но­

вый раздел в бюджете на 1960 год, авторы про­
екта резолюции A/C.5/L.639 проявили безответ­
ственность, поскольку в случае его принятия та­

кое решение, если он правильно понял г-на Ро- · 
щина, в корне подорвет структуру регулярного 

бюджета Организации Объединенных Наций . 
Это вынуждает г-на Каттса просить представи­
теля Советского Союза, чтобы он пояснил свою 
мысль. Имеет ли в виду г-н Рощин, что, если 
расходы по операциям Организации Объединен­
ных Наций в Конго будут включены в регуляр­
ный бюджет, правительство Советского Союза 
откажется уплатить свой взнос в бюджет? 

46. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что он хочет отве­
тить на утверждения представителя Соединен­
ных Штатов. Эти утверждения неправильны и 
противоречат истине, ибо Советский Союз все­
гда делал гораздо более крупные взносы на опе­
рации Организации Объединенных Наций, чем 
он был обязан делать. В этой связи достаточно 
отметить, что число граждан Советского Союза, 
работающих в Секретариате, не превышает 3 
процентов, в то время как взнос этой страны по 

разверстке составляет 15 процентов общего бюд­
жета Организации Объединенных Наций. Сое­
диненные Штаты Америки вполне могут позво­
лить себе быть великодушными, учитывая огром­
ные преимущества, которые они извлекают из 

того обстоятельства, что месторасположением 
Центральных учреждений Организации являет­
ся Нью-Йорк. Как можно утверждать, что Со­
ветский Союз не выполняет своих финансовых 
обязательств, когда, несмотря на размер его 

·взноса, Советский: Союз систематически не до­
пускается к какой бы то ни было деятельности 
по оказанию технической помощи? Только 2 
процента общего • количества - около 2200 -
экспертов, направленных в те или иные страны 

в текущем году в соответствии с различными 

программами технической: помощи, являются 
гражданами Советского Союза. По существу за 
все время были приняты лишь немногие из кан­
дидатов, представленных Советским Союзом, 
причем техническими специалистами в основном 
являются граждане стран - участниц НАТО 
или других союзников Соединенных Штатов. 
Это главным образом и является причиной, по 
которой Советский Союз принял решение предо­
ставить в одностороннем порядке помощь неко­

торым слаборазвитым странам:. Но это решение 
не мешает ему добросовестно выполнять свои 
финансовые обязательства по отношению к Ор­
ганизации Объединенных Наций. 
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47. Представитель Соединенных Штатов гово­
рил о создании Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Нации. Однако 
г-н Рощин не понимает, почему от его страны 

требуют поддержки последствий преступной аг­
рессии против Египта. Таково · же положение и 
в отношении Конго: достаточно лишь обратиться 
к докладу Генерального Секретаря (A/C.5/L. 
·609/Add. l), • чтобы увидеть, в какой мере Соеди­
ненным Штатам и J:IX союзникам удалось захва­
тить контроль над операциями, осуществляемы­

ми в Конго от имени Организации Объединен­
ных Наций , 1(ак в военной организ·ации, так и в 
грюiщансксiй •. администрации . Так, например, 
од;IН из генералов Соединенных Штатов взял на 
себя : функции вице-секретаря по службе связи, 

· причем подобных примероъ очень много. В про­
тивовес <этому не потребовались услуги ни одно­
го из граждан Советского Союза. Правительст­
во Союза: Советских Социалистических Респуб­
лик представило перечень кандидатов, в который 
не входили; конечно, генералы или полковники , 

но если бы · некоторые из этих кандидатов были 
утверждены, то это явно могло бы вызвать недо­
вольство со стороны Соединенных Штатов и их 
союзников и противоречило бы интересам этих 
стран. 

48. Что касается утверждений предстащ~:теля 
Соединенных Штатов, что Советский . Союз стре­
мится подорвать . Организацию Объединенных • 
Наций, то это полный абсурд. Сумма в 60 МИЛ· 
лионов долларов была израсходована в Конго 
~еправильно и воп ·реки решениям Совета Безо­
пасности . и Генеральной Ассамблеи, чтобы наи­
лучшим образом обеспечить ин_тересы Бельгии, 
Соединенных Штатов и их союзников, и тем не 
менее f1менно Советский Союз обвиняют в том, 
что он хочет подорвать Организацию Объеди­
ненных Наций! К:огда Генеральный Секретарь 
докладывал Совету Безопасности о претворении 
в жизнь принятых последним резолюций, он не 
упомянул о вызываемых ими расходах. Только 
теперь у Пято,rо комитета испрашивают д_опол­
нительные ассигнования, которые чуть ли не 

вдвое превышают регулярнь,й бюджет Органи­
зации. Эти расходы .должны оплатить страны, 
которые несут ответственность за . создавшееся 

положение в · Конго, а именно Бельгия, Соединен-
ные Штаты Америки и 1<олониальные державы. 
Представитель Соединенньrх • Штатов пытается _ 
возложить на Советский Союз ответственность 
за финансовый и политический кризис, вызван­
ный искщочительно деятельностью его собствен­

_ ноrо рравительства, которое стремится прово-
•дить свою колонизаторскую политику за счет 

подрыва престижа и эффективности Организа -
. ции О(?ъединенных Наций. Ситуация совершен­
но ясf{а: сами нарушители спокойствия хотят 

. добиться вклJОчения расходов по операциям Ор­
ганизации Объединеннь,х Наций в Конго в ре-
гулярный бюджет Организации. _ 

49. Г-н ФАБУНМИ (Нигерия) · говорит, что он 
хочет поблагодарить делегации Пакистана, Се­
негала и Туниса за представленный ими проект 

резолюции (A/C.5/L.638), в котором делается 
попытка разрешить очень сложную проблему. 
находящуюся на рассмотрении Комитета. В дан­
ный момент г-н Фабунми ограничится некоторы­
ми замеча~иями по поводу . пункта 6 постанов­
ляющей части этого проекта резолюции. Ниге­
рия направила вооруженные ,силы в Конго и пре­
доставила аэропорт -в распоряжение .· Организа­
ции Объединенных Наций, чтобы помочь в де.1 е 
транспортировки . войск · и материалов. Таким 
образом, Нигерия делает все возможное, чтобы 
по.мочь . восстановить • мир и правопорядок в 

братской африканской стране. Поэтому г-н Фа­
бунми считает себя вправе просить Бельгию пе­
ресмотреть свое - решение в отношении пункта 6 
постановляющей части проекта резолюции А/С. 
5/L.638. Организация , Объединенных Наций бы­
ла вынуждена вмешаться в дела Конго в резуль­
тате конфликта,· возникшего между Бельгией 11 

Конго, который можно сравнить с конфликтом 
между отцом и сыном. В таком случае отец дол­
жен проявить великодушие, .если он _не хочет, 

чтобы - ребенок умер. 

50. ·г-н ХАИЛЕМАРИАМ (Эфиопия) ' отмечает, 
что Контролер не возражал против употребле­
ния слов «счет ad hoc», и говорит, что он хотел 
бы . выяснить мнение Председателя Консульта­
тивного. комитета. 

51. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­

жетным . вопросам) -говорит, что он согласен с 
Контролером в том, что данный вопрос являет­
ся лишь вопросом тер минологии. Контролер 

разъяснил, почему он предпочел бы выражение 

<<специальный счет», однако факти~ески похоже 
на то ,с что в равной мере можно было бы употре-
бить любое из этих выражений. . . . 

52. Г-н ЭЛЬ~ХАКИМ (Объединенная АрабСJ.;ая 
Республика) напоминает · Комитету, что он ясно 
изложил позицию своей делегации на одном 113 
предьrдущих зас_еданий. Г-н эль-Хаким с бо.11 ь­
шим сожале_нием долл-:ен _ теперь заявить, что 
Объединенная _ Арабская Республика • не может 
поддержать ни один из проектов резолюции, об­

суждаемых Комитетом. Некоторь1е представ11те­
ли утверждали, что члены Организации . должны 
выполнить совместные обязанности по поддер ­
жанию мира . Крайне сомнительно, однако, бУ­
дет ли пр едпринятая в Конго" деятельность спо­
собствовать сохранению мира: все усилия, пред-

_ принятые Организацией Объединенных Нащ1Г1. 
после интервенции некоторых стран оказал11сь 
бесплодными, и положение только ухудцшлось. 
Бельгия несет серьезную ответственность · за соз­
давшееся положение, и поэтому именно Бе.1ьп1s 

. должна оплатить расходы Организации Объе,11 1-
ненных Наций в Конго. 

,. ' 
53. Г-н АНДОНИ (Албания) возражает., прот11 r, 
содер:жащейся в ·обоих проектах резолюц1111 по­
пытки заставить ncex членов Организацнн оn.1 2-
тить расходы, за которые несут ответственность 

только Бельгия . и другие колониальные дер>!,:J­
вы. Функция Организации • Объединенных Нз-
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ций заключается в служении народам, а не в 
том, чтобы пытаться навязать им иго колониа­
лизма. Оба проекта резолюции служат интере­
сам группы колониальных государств, а не ин­

тересам Организации . Именно Бельгия должна 
оплатить расходы по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго, и Албания нико­
гда не согласится помогать финансировать та­
кие незаконные операции, осуществляемые Секре­
тариатом вопреки решениям Совета Безопасно ­
сти и Генеральной Ассамблеи с целью установ­
ления в Конго режима фашистского террора. 

54. Г-н Андони обращается к малым странам с 
просьбой не поддаваться на уловки Соединенных 
Штатов Америки, предложение которых упла­
тить дополнительный взнос при твердом условии, 
что расходы по операциям Организации Объ­
единенных Наций в Конго должны быть вклю­
чены в регулярный бюджет, является наглой по­
пыткой купить их голоса. Делегация Албании 
будет голосовать против обоих проектов резо­
люции и считает себя свободной от всяких обя­
зательств оказывать помощь в финансировании 
операций Орrанизаuии Объединенных Наций в 
Конго. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/4603, А/С.5/815, А/С.5/8 19 и Соrг.1, А/С. 
5/828 и Corr.1, А/С.5/829, A/ C.5/831/Rev.1, 
А/С.5/838, А/С.5/839, А/С.5/842, А/С.5/843, 
А/С.5/844, А/ С.5/852, A/C.5/L.611, A/C.5/ L.637) 
(продолжение) 

Первое чтение (продолжение) 

РАЗПВЛ 12. ОСОБЫЕ РАСХОДЫ (А/4370, А/4408, А/4588, 
• A/C.5/831/Rev. l , A/C.5/L.637) (окончание) 

55. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету 
провести голосование по ассигнованию в сумме 

134 ООО долларов США, испрашиваемому Гене­
ральным Секретарем и одобренному Консульта­
тивным комитетом для включения в раздел 12. 

56. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) просит провести раздельное 
голосование по каждой главе раздела. 

Ассигнование в сумме 54 ООО долларов США 
по главе ! раздела 12 утверждается при перво.и 
чтении 33 голосами против 9 при 11 воздержав­
щuхся. 

Ассигнование в сул1,ме 80 ООО долларов США 
по главе II раздела 12 утверждается при пер­
вол1, чтении 52 голосалщ при 1 воздержавиtеlftся, 
npuчe!ft никто не голосовал против. 

Ассигнование в су.мме 134 ООО долларов США 
по разделу 12 утверждается при nepвolf1, чтении 
43 голосами при 10 воздержавu~ихся, причем 
никто не голосовал против. 

Комплексная установка для механической обра­
ботки данных Экономической комиссии для 
Африки (А/С.5/852) • 

57. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету ут­
вердить доклад Генерального Секретаря об ус­
тановке оборудования для механической обра­
ботки данных в Аддис-Абебе (А/С.5/852), кото­
рый был одобрен Консультативным комитетом. 

Предложение принимается. 

Заседание закрывается в 18 час . 30 мин. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня: 
Дополнительная смета на 1960 финансовый rод 

(продолжение) . . . 

Стр. 

Операции Организации Объе~ине~ных • На~ий ~ 
Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 де-
кабря 1960 года (продолжение) . 38 1 

Пункты 49 и 50 повестки дня: 
Дополнительная смета на 1960 финансовый rод 

(продолжение) . . . . . . . 
Бюджетная ~мета на 1961 финансовый год 
(продолжение) . 

Шкала окладов служащих кате~ори~ обuiих с~ужб 
в Центральных учреждениях и в Европейском 
отделении в Женеве 387 

Председатель: г-н Марио МА И ОЛ И (Италия) 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на t 960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/С.5/816, 
А/С.5/836, A/C.5/ L.638, A/C.5/L.639) (продол-. 
жение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­
ЦИЙ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ 
ПО 31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С .5./836, А/С.5/ 
L/638, A/C.5/L.639) (продолжение) • 

1. Г-н ДА КУНЬЯ Д'ЭСА (Португалия) гово­
рит, что он признателен за то, что, согласно про­

екту резолюции Пакистана, Сенегала и Туниса 
(A/C.5/L.638), добровольные взносы некоторых 
государств облегчат :бремя, которое лежит на 
других государствах-членах. Это предложение 
будет также -иметь то преимущество, что для рас­
ходов Организации Объединенных Наций в Кон­
го, которые, по мнению г-на да Кунья д'Эса, не 
следует включать в регулярный бюджет, будет 
учрежден специальный счет. Но, как и проект 
резолюции, представленный Ирландией, Либе ­
рией и ,Швецией (A/C.5/L.639), указанное пред­
.1ожение подразумевает, что все государства­

члены обязаны будут делать взносы на финан­
с11рование операций в Конго. 

2. Делегация Португалии считает, что обсуждае­
~1ый вопрос не может быть решен на основе 
ч11сто технических или административных крите­

р11ев . Он будет иметь серьезные политические 
последствия и поэтому требует скрупулезного 

381 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 816-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 13 декабря 1960 года. 

11 час. 15 мин. 

Нью-Йорк 

применения положений Устава. Проблема заклю­
чается в том, чтобы установить принцип, прием­
J1емый для всех государств-членов и примени­
мый не только в конкретном случае с Конго, но 
и в любой другой аналогичной ситуации, кото­
рая может возникнуть в будущем. Такой прин­
цип должен учитывать не только платежеспо­

собность, но и прежде всего ответственность и 
непосредственную заинтересованность каждого 

государства-члена в данном вопросе. 

3. Согласно заключению Консультативного ко­
митета по административным и бюджетным во­
просам, общие финансовые потребности для опе­
раций в Конго составляют 60 миллионов долла­
ров . Даже если эта сумма и умень·шится за счет 
добровольных взносов, для некоторых государств 
она все же будет представлять собой тяжелое 
финансовое бремя. С точки зрения логики было 
бы бессмысленно утверждать, что расходы на 
деятельность, столь чуждую обычной практике 
Организации Объединенных Наций, должны 
быть включены в регулярный бюджет, который 
согласно самым элементарным правилам разум­

ной финансовой процедуры должен ограничи­
ваться обычными расходами . Поскольку опера­
ции в Конго являются последствием резолюций, 
принятых Советом Безопасности, их нельзя счи­
тать обычной деятельностью Организации Объ­
единенных Наций, и поэтому они не должны фи­
нансироваться за счет регулярного бюджета. 

4. Ни в одной из резолюций Совета Безопасно ­
сти по вопросу о Конго не содержится каких­
либо положений относительно финансовых по­
следствий данных операций. Поэтому необходи­
мо определить, исходя из Устава, как должны 
распределяться расходы, связанные с выполне­

нием этих резолюций. Единственным положе-­
нием, которое можно применить к операциям в 

Конго, является статья 43. Эта статья как буд­
то не оставляет никаких сомнений в том, что го­
су да рства-члены, предоставляющие вооруженные 

силы и оказывающие иную помощь по просьбе 
Совета Безопасности, не принимают на себя 
автоматически финансового обязательства . Усло­
вия, при которых государства -члены обязаны 
предоставлять вооруженные силы, должны опр е­

деляться специальныl\1 соглашением или согла­

шениями, которые заключаются между Советом 

Безопасности и государствами-членами или же 
между Советом Безопасности и группами госу­
дарств-членов. Такие соглашения должны опре­
делять численность и род войск, степень их го­

товности, а также характер предоставляемых 

A/C.5/SR.816 
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средств обслуживания и помощи. Отсюда на­
прашивается вывод, что вопрос о финансовых 
последствиях предоставления вооруженных сил 

по просьбе Совета Безопасности будет решатьсн 
в этих соглашениях или же в других специаль- • 
ных соглашениях, заключенных в этих целях. 

5. Расходы, связанные • с операциями в Конго, 
безусловно, являются расходами Организации 
Объединенных Наций, однако это расходы осо ­
бого рода, ибо · они порождаются положением 
такого рода, какое предусматривается в статье 

43, и поэтому они должны финансироваться, как 
указано в этой статье. Кроме того , делегация 
Португалии не усматривает, как можно обязать 
государства-члены, которые не несут ни прямой, 
ни косвенной ответственности в данном случае 
и с которыми никогда не консультировались, 

брать на себя финансовое бремя, являющееся 
результатом операций в Конго . Когда · Генераль­
ный Секретарь обратился к государствам-чле­
нам по вопросу об использовании вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций в Конго, 
с Португалией не консультировались и ее не 
информировали об этом, хотя Португалия имеет 
постоянную миссию при Организации Объеди­
ненных Наций. Это упущение является тем более 
странным, что у Португалии общая граница с 
Конго. Обращая ,внимание Комитета на данный 
факт, г-н да Кунья д'Эса указывает, что он не 
на1мерен критиковать ГеJ.Jерального Секретаря, а 
хочет лишь подчеркнуть, что :с делегацией Пор­
тугалии не консультировались 'По вопросу о ме­
роприятиях в связи с использованием вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций. По­
этому делегация Португалии считает, что она 
имеет дело с деятельностью исключительного ха­

рактера, ·проистекающей из ,ситуации, за кото­

рую Португалия не несет никакой ответственно­
сти. 

6. Другое связанное с этим соображение заклю­
чается в том, что в соответствии со своим вто­

рым планом развития на 1959-1964 годы Пор­
тугалия прилагает большие усилия для ускоре­
ния своего экономического развития, чтобы 
добиться повышения жизненного уровня населе­
ния. Португалия претворяет свой план в жизнь 
в перцод, когда она начинает ощущать послед­

ствия своего участия наряду с более промыш­
ленно развитыми и могущественными европей­
скими странами в европейской зоне свободной 
торговли. План развития в таких масштабах 
требует мобилизации всех имеющихся в нали­
чии национальных ресурсов, а также больших 
иностранных капиталовложений. В связи с этим 
правительству Португалии крайне трудно брать 
на себя дополнительные международные финан­
совые обязательства. Тем не менее усилия пра­
вительства Португалии, имеющие целью повы­
шение жизненного и культурного уровня насе­

ления, а также обеспечение более широких 
возможностей для повышения уровня занятости 
населения в атмосфере мира, дружбы и расовой 
гармонии, способствуют достижению высоких це­
лей Организации Объединенных Наций в Афри-

ке. Правительство_ Португалии оказывало всю 
помощь, о которои непосредственно просил Ге­
неральный Секретарь в самые критические 1110-
менты кризиса в Конго; так, например, оно 
помогло при эвакуации беженцев и предостави­
ло транспортные средства . и поставки продоволь­

ствия и медикаментов. Власти Конго и порту~ 
гальские власти в Анголе поддерживали между 
собой постоянный контакт, и официальная мис­
сия из Леопольдвиля уже посетила Луанду в 
качест,ве первого шага к заключению двусторон­

них соглашений. Правительство Португалии на­
мерено сделать все возможное, чтобы увеличить 
свою помощь Республике Конго на двусторонней 
основе по просьбе властей Конго. • 

7. По ·мнению делегации Португалии, расходы 
по операциям Организации Объединенных На­
ций в Конго должны покрываться за счет спе­
циального фонда, созданного с этой целью и 
финансируемого исключительно путем добро­
вольных взносов со стороны государств-членов. 

Правительство Португалии гордится тем, что оно 
всегда. уплачивало свои взносы в регулярный 
бюджет Организации Объединенных Наций. Оно 
сожалеет, однако, что не может согласиться на 

включение расходов по операциям в Конго в 
регулярный бюджет и не имеет возможности 
сделать взнос на чрезвычайные расходы, вы­
званные этими операциями. Ввиду этого делега­
ция Португалии будет голосовать против проек­
тов резолюции A/C.5/L.638 и A/C.5/L.639. 

8. Г-н ЕРЕМИЧ (Югославия) говорит, что его 
страна всегда выступала за скорейшие и наи­
более эффективные действия Организации Объ­
единенных Наций по поддержанию мира и без­
опасности и оказывала поддержку мерам, на-

. правленным на оказание необходимой помощи . 

9. Югославия с самого начала кризиса в Конго 
с глубоким интересом и большим беспокойствоы 
следила за событиями в этой стране. Сознавая, 
что в результате вмешательства извне события 
развиваются в опасном направлении для неза­

висимости и территориальной целостности Кон­
го, правительство Югославии потребовало 8 сен­
тября 1960 года 1 созыва срочного заседания Со­
вета Безопасности, чтобы обсудить создавшееся 
положение и принять соответствующие меры. 

Оно принимало активное участие в обсужденн11 
этого вопроса как в Совете Безопасности, так 
и на четвертой чрезвычайной сессии Генера.1ь­
ной Ассамблеи и представило в распоряженне 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций в Конго летчиков, технических спецпалпс­
тов и другой персонал. 

10. Правительство Югославии считает, однако, 
что в результате неудовлетворительной поJ11пн­
ки, проводившейся командованием вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций, це.111, 
указанные в резолюциях Совета Безопасностп н 

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август и сентябсь 1960 го­
да, документ S/4485. 
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Генеральной Ассамблеи, не достигаются, в ре­
зультате чего n Конго создается крайне тяжелое 
пол,ожение и престижу Организации Объединен­
ных .. Наций наносится серьезный ущерб. 

11. Правительство _Югославии считает, что за­
тяжка такого положения может привести к еще 

более серьезным последствиям. Поэтому в ме­
морандуме, направленном им Генеральному Се­
кретарю 7 декабря 1960 года, оно заявило, что 
как член Организации Объединенных Наций 
Югославия не желает «нести или разделять в 
какой-либо мере ответственность за . то, что про­
исходит в настоящее время в Конго в присут­
ствии вооруженных сил Организации Объединен­
ных . Наций и других органов Организации 
Объединенных Наций» (А/4628). Поэтому прави­
тельство IОгославии решило отозвать своих лет­
чиков, технических специалистов и другой персо­
нал, оставив за собой право потребовать от Ор­
ганизации Объединенных Наций материального 
возмещения расходов, понесенных в сnязи с дея­

тельностью его персонала. 

12. Югославия всегда аккуратно вносила свои 
взносы. Она регулярно уплачивала взносы на 
Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций и намерена в дальнейшем 
поддерживать эти мероприятия, будучи убеж­
дена, что вооруженные силы выполняют возло- . 

женные на них задачи. 

13. Поскольку операции Организации Объеди­
ненных Наций в Конго, как и действия Органи­
зации Объединенных Наций в Египте, являются 
чрезвычайной деятельностью Организации Объ­
единенных Наций, было бы правильнее, как и в 
отношении Чрезвычайных вооруженных сил, мо­
билизовать средства на основе ad hoc. Поэтому 
дедегация Югославии поддержит учреждение 
специального счета для расходов Организации 
Объединенных Наций в Конго. Однако Югосла­
вия вынуждена будет пересмотреть свою пози­
цию в вопросе об ее финансовых обязательст­
вах, если командование вооруженных сил Орга­
низации Объединенных Наций в Конго будет 
придерживаться своей нынешней политики. 

14. Г-_н ТИКАРАИСИ (Япония) говорит, что, .по 
~rнению делегации Японии, расходы по опера­
циям в Конго следует включить в регулярный 
бюджет. Принимая во внимание печальный опыт 
с Чрезвычайными вооруженными силами, было 
бы неблагоразумно учреждать для этого особый 
счет. 

15. Делегация Японии считает, что взносы долж­
ны уплачиваться всеми государствами-членами 

в соответствии с нынешней шкалой взносов по 
разверстке. Имеется, однако, бо.ТJьшое количе­
ство государств, финансовые ресурсы которых 
ограничены и которым, возможно, будет трудно 
уплатить полную сумму взноса, установленного 

1.1я них по разверстке. Следует выработать над­
.1ежащую формулу, которая позволит значитель­
но уменьшить nзносы таких стран. 

16. Проект резолюции A/C.5/L.638 является при­
емлемым для делегации Японии, за исключением 
пункта 1 постановляющей части, предусматри­
вающего учреждение специального счета для 

расходов, связанных с операциями в Конго. Де­
легация Японии считает крайне важным вклю­
чить эти расходы в регулярный бюджет, ибо это, 
видимо, лучший способ обеспечить их оплату 
всеми государствами-членами. 

17. Что касается проекта резолюции A/C.5/L. 
639, то г-н Тикараиси может поддержать пункт 1 
постановляющей части, в котором предусматри­
вается включение в бюджетную смету на 
1960 год нового раздела по расходам, понесен­
ным Организацией Объединенных Наций в Кон­
го. Однако он не может поддержать пункты 2, 
3 и 4 постановляющей части. Принятие пунктов 
3 и 4 постановляющей части не будет способст­
вовать уменьшению связанного с расходами по 

операциям в Конго финансового бремени тех го­
сударств-членов, которые не в состояни~ полно­

стью уплачивать свои взносы. 

18. Поэтому делегация Японии предпочитает 
проект резолюции A/C.5/L.638, в котором учиты­
ваются интересы большого числа государств­
членов, располагающих ограниченными ресур­

сами. 

19. Г-н МЕйНАНДЕР (Финляндия) говорит, что 
его делегация рассматривает создание и опера­

ции вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций как совместное мероприятие по под­
держанию международного мира и безопасности, 
которое является одной из главных задач Орга­
низации Объединенных Наций. Ответственность 
за финансовые расходы, вызываемые подобными 
мероприятиями, является одним из обязательств, 
которые Финляндия приняла на себя при под­
писании Устава. Делегация Финляндии сознает, 
что операции в Конго представляют собой тя-

. желое финансовое бремя, но считает, что Фин­
ляндия, как государство-член, обязана платить 
свою долю. 

20. Устав поручает Генеральной Ассамблее за­
дачу решать вопрос о разверстке расходов Орга·­
низации Объединенных Наций. Делегация Фин­
ляндии полагает, что обычная шкала взносов, 
которая устанавливается после тщательного изу­

чения экспертами экономического положения 

каждого государства, обеспечивает · са:мую пра­
вильную и справедливую основу для распреде• 

ления этих расходов. 

21. Поскольку расходы, связанные с операция­
ми Организации Объединенных Наций в Конго, 
проистекают из решений Совета Безопасности, 
делегация Финляндии считает, что они представ­
ляют собой «расходы Организации» в рамках 
значения Устава и что было бы логично вклю-
чить их n регулярный бюджет. • 

22. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что, как 
отмечала делегация Аргентины_ на 806-м заседа­
нии, коллективную ответственность за операции 
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в Конго несут все государства-члены, что чрез­
вычайная дептельность Организации Объединен­
ных Наций должна финансироваться особым пу­
тем и что необходимо изыскать такой способ 
финансирования, который позволит покрыть уже 
произведенные расходы и продолжать осуществ­

ление этих операций. 

23. Поэтому проект резолюции Ирландии, Либе­
рии и Швеции (A/C.5/L.639) неприемлем, ибо в 
нем расходы, св.язанные с операциями Органи­
зации Объединенных Наций в Конго, рассматри­
ваются как обычные расходы, которые должны 
включаться в регулярный бюджет. Проект резо­
люции Пакистана, Сенегала и Туниса (A/C .5/L. 
638) является более реалистичным, поскольку в 
нем учитываются ограниченные финансовые ре­
сурсы некоторых государств-членов, и поэтому 

делегации Аргентины будет голосовать за этот 
проект, хотя у нее имеются некоторые оговорки 

по поводу упоминания в пункте 4 постановляю­
щей части об «обыкновенной шкале взносов» в 
качестве основы для распределения расходов. 

24. Г-н БЛУА (Канада) говорит, что после дли­
тельного обсуждения этого вопроса делегация 
Канады пришла к выводу, что в проекте резо­
люции A/C.5/L.639 предлагается лучший способ 
разрешения вопроса о расходах по операциям 

Организации Объединенных Наций в Конго, чем 
в проекте резолюции A/C.5/L.638. По принципи­
альным соображениям делегация Канады пред­
почитает включить в бюджет новый раздел для 
этих расходов, не учреждая специального счета. 

Организация Объединенных Наций была созда­
на в целях разрешения проблем, связанных с си­
туациями, подобными той, которая возникла в 
Конго, и с точки зрения Устава неправильно бы­
ло бы рассматривать связанные с этим расходы 
как в какой-то мере «особые» расходы. 

25. Однако позиция делегации Канады опреде­
ляется также и практическими соображениями. 
В начале каждого года каждое государство -
член Организации Объединенных Наций полу­
чает счет, в котором указывается размер его до­

ли расходов Организации на данный год плюс 
дополнительные расходы за предыдущий год. 

Учреждение специального счета для некоторых 
расходов, связанных с поддержанием мира и 

безопасности, будет означать, что государствам­
членам будут представлены два счета, которые 
во многих случаях потребуют двух самостоятель­

ных ассигнований и двукратных самостоятель­
ных прений в парламенте. Создается впечатление 
о принятии новой международной программы 

или бюджета, хотя Организация Объединенных 
Наций будет всего лишь выполнять конкретную 
функцию, возложенную на нее Уставом. В этой 
связи необходимо иметь в виду, что правитель­
ства многих государств-членов начинают серьез­

но беспокоить все расширяющееся число между­
народных программ и бюджетов как в Органи­
зации Объединенных Наций, так и вне ее, причем 
все они требуют тех средств, которые парла­
менты в состоянии выделить на международ-

ные цели. Расходы, относящиеся к специальноJ11у 
счету по операциям в Конго, будут, конечно, 
оплачены, ибо они относятся к расходам Орга­
низации Объединенных Наций по статье 17 У с­
тава, но оплата этих расходов может нанести 

ущерб некоторым другим международным про­
граммам и бюджетам. 

26. Делегация Канады считает, что Организация 
Объединенных Наций должна положить конец 
получившей слишком большое распространение 
в семье Объединенных Наций нежелательной 
практике учреждения специальных счетов. Надо 
постараться рассеять опасения многих прави­

тельств и парламентов по поводу того, что меж­

дународные фонды распыляются и расходуются 
неэффективно, на слишком большое количество 
самых различных программ и бюджетов. 

27. Если будет принято решение о включени·и но­
вого раздела бюджета для расходов по опера­
циям Организации Объединенных Наций в Кон­
го, то это решение не будет безвозвратным, ибо 
в любой момент в будущем Генеральная Ассамб­
лея сможет перевести та:кие расходы на специ­

альный счет. 

28. Вместо того чтобы кредитовать по счету раз­
личных поступлений невозмещенные расходы по 
воздушным перевозкам и добровольные взносы 
наличными, как это предлагается в проекте ре­

золюции A/C.5/L.639, было бы лучше кредито­
вать их по резервному счету для операций Ор­

ганизации Объединенных Наций в Конго илн 
даже по Фонду оборотных средств. Это обес­
печит больше наличных средств, чтобы смягчить 
острую нехватку, которая грозит Организацшr 
Объединенных Наций банкротством в начале 
1961 года. Если, однако, эта процедура окажет­
ся неприемлемой, то финансовый кризис будет 
значительно смягчен в том случае, если соответ­

ствующая сумма будет кредитована по счету 
различных поступлений в 1962, а не в 1961 годv. 
Фактически государства-члены предоставят Ор­
ганизации Объединенных Наций на год заем без 
уплаты процентов, чтобы помочь ей преодолеть 
серьезные трудности, с которыми она сталкивает­

ся в настоящее время. 

29. В ходе общих прений (808-е заседание) де­
легация Канады призывала все государства-ч.~е­
ны взять на себя долю расходов по операцпяч 
в ·Конго, равную их взносу по шкале разверстк11 • 
и поэтому она одобряет пункт 2 постановляю­
щей части проекта резолюции A/C.5/L.639. Не­
смотря на это, делегация Канады не настаивает 
на постоянном применении шкалы взносов. Она 

глубоко сочувствует тем государствам-членаы ко-, 
торые не имеют возможности уплачивать по.~но­

стью взнос, требуемый в соответствии со шкa.ioii 
разверстки, когда на Организацию Объе,J11-
ненных Наций возлагается исключительно тяж~­
лое финансовое бремя. Если бы расходы по поJ· 
держанию мира увеличились или даже остатrсь 

на нынешнем уровне, то в будущем Генеральн~ я 
Ассамблея может пожелать отступить от шка.1ы 
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разверстки, чтобы облегчить бремя, которое ле­
жит на слаборазвитых государствах-членах. Од­
нако г-н Блуа надеется, что в 1960 году они смо­
гут уплачивать взносы в строгом соответствии со 

шкалой взносов и предоставить в распоряжение 
Организации Объединенных Наций больше 
средств на 1961 год. 

30. Г-.н ФЕНО (Бельгия) говорит, что, хотя 
Председатель справедливо потребовал от членов 
Комитета по мере возможности воздерживаться 
от внесения политических соображений в обсуж­
дение бюджетных вопросов, некоторые предста­
вители сделали настолько оскорбительные дл.я 
его страны заявления, что он вынужден высту­

пить, используя свое право на ответ. Фактиче­
ски, когда Генеральная Ассамблея будет рас­
сматривать вопрос о необходимости пересмотра 
своих методов и процедуры, было бы уместно, 
пожалуй, . напомнить некоторым делегациям о 
нормах поведения и вежливости. 

31. Делегация Бельгии повсюду, особенно на Ге­
неральной Ассамблее, должным образом реаги­
ровала на зачастую клеветнические обвинения, 
выдвигавшиеся ,против Бельгии. Однако некото­
рые делегации зашли настолько далеко, что ут­

верждают, что на БелЬ1гии лежит моральная обя­
занно·сть сделать значительный в·зно.с на финан­
сирование операций Организации Объединенных 
Наций в Конго. Они даже заявляли, что такой 
взнос будет не щедрым жестом, а актом в по­

рядl{е репараций. 

32. Бельгия твердо верит, что она выполняла в 
Конго цивилизаторскую миссию. Она принесла 
порядок, здоровье, образование и процветание 
в район, где господствовали племенная вражда, 

болезни, невежество и нищета. Когда она ушла 
из Конго, I3 этой стране быстро увеличивалось 
население и она обладала одной из самых раз­
витых систем образования в Африке, значитель­
ными капиталовложениями и оценивавшимися на 

31 декабря 1959 года в 740 миллионов долларов 
портфельными инвестициями, которые являются 
в .настоящее время со'б,ственностью Конголезско­
го государства. Сельское хозяйство, промышлен­
ность и сфера услуг в Конго принадлежали к 
числу самых развитых в Африке. 

33. Повторение не может превратить ложь в 
правду. Неверно, что Бельгия пришла в Конго 
как в богатую страну, а оставила ее бедной. Не­
верно, что она предоставила жителям Конго не­
зависимость только для того, чтобы попытаться 
снова отнять ее у них несколько дней спустя. 
Неверно, что Бельгия совершила акт агрессии, 
расплатиться за который предлагается Органи­
зации Объединенных Наций . Неверно, что Бель­
гия старалась воспользоваться трудностями, 

пспытываемы:-,1и этим молодым государством, 

чтобы вернуть себе прежние полномочия и вновь 
превратить Конго в колонию. Напротив, Бель­
гия намерена уважать суверенитет молодого го­

сударства и не будет вмешиваться в его внут­
ренние дела. Все враждебные заявления, сделан-

ные в Комитете, основаны на том софизме, что 
виновна Бельгия, что виновный должен платить 
и что поэтому платить должна Бельгия. Посколь­
ку ложна предпосылка, ложными являются и 

выводы. 

34. Другие делегации утверждали, что Бельгия 
и в дальнейшем должна проявлять особый инте­
рес к новому ,Конголез·скому госуда,рству. Пред­
ставитель Нигерии просил Бельгию не забывать, 
что Конго было детищем Бельгии . Бельгия, ко­
нечно, не забыла об этом; передавая свои пол­
номочия новому государству, она предусмотрела 

предоставление широкой помощи, включая и по­
мощь со·стороны квалифицированных специалис­
тов, которые должны были работать исключи­
тельно под руководством конголезских властей 

и постепенно заменялись бы по мере подготовки 
конголезского персонала. Бельгия не оставила 
Конго, не приняв необходимых мер на будущее. 

35. В настоящее время вопрос заключается не в 
том, будет ли Бельгия платить взносы, а в том, 
на . какой основе она может сотрудничать с Ор­
ганизацией Объединенных Наций в деле восста­
новления благосостояния Конго в соответствии 
с пожеланиями самих конголезских властей. 

36. Генеральный Секретарь представил дополни­
тельную смету для покрытия расходов по опера­

циям, осуществляемым Организацией Объеди­
ненных Наций в Конго. Во втором докладе Спе­
циального представителя Генерального Секрета­
ря в Конго о ходе работы и в приложениях к 
этому докладу (А/4557) содержалась критика 
по адресу Бельгии, о котор9й упоминалось в хо­
де прений. Ответ правительства Бельгии на эту 
критику содержится в документе А/4629, где ука­
зывается, что Бельгия, которая всегда лояльно 
поддерживала Организацию Объединенных На­
ций, недовольна действиями последней в Конго. 
Правительство Бельгии внесло ряд предложений 
и указало основу, на которой ему представляет­
ся возможным возобновить полезное сотрудни­
чество с представителю,i:и Организации Объеди­
ненных Наций. При данных обстоятельствах де­
легации Бельгии придется воздержаться при 
голосовании по вопросу о дополнительной смете. 

Когда между Бельгией и Организацией Объеди­
ненных Наций восстановятся удовлетворитель­
ные отношения, правительство Бельгии готово 
будет пересмотреть вопрос об уплате им взноса 
по дополнительной смете на 1960 год, и в осо­
бенности в отношении гражданского аспекта опе­
раций в Конго. 

37. Г-н ,КИТТАНИ (Ирак) говорит, что его деле­
гация намерена высказаться по поводу полити­

ческих аспектов деятельности Организации Объ­

единенных Наций в Конго в связи с пунктом 85 
повестки дня. Нельзя, однако, полностью исклю­
чить политические и конституционные сообра­
жения из рассмотрения тех моментов в данном 
вопросе, которые связаны с бюджетом. 

38. Предусмотренный в Уставе механизм для 
поддержания мира и безопасности з:-1ждется на 
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предпосылке, что великие державы, основавшие 

во время второй мировой войны победоносный 
союз, останутся союзниками. Фактически вся 
структура Организации Объединенных Наций 
была основана на этой предпосылке. Предпола­
галось, что данный союз обеспечит поддержание 
мира и безопасности. Вследствие этого пяти по­
стоянным членам Совета Безопасности были 
предоставлены особые привилегии, но эти приви­
легии влекут за собой и особую ответственность, 
как указал на 808-м заседании представитель 
Канады. 

39. Вопреки ожиданиям основателей Организа­
ции Объединенных Наций, на практике претво­
рить в жизнь главу VII Устава не оказалось воз­
можным. Это не означает, однако, что с постоян­
ных членов Совета Безопасности снимается 
ответственность, связанная с их особыми приви­
легиями. Положения главы VII и статьи 106 Ус­
тава нельзя толковать таким образом, что по­
стоянные члены Совета Безопасности не несут 
ответственности з а финансовые последствия их 
решений, касающихся междуна·родщ>rо мира и 
безопасности . Поэтому делегация Ирака не мо­
жет согласиться с тем, что расходы по опера­

циям в Конго являются просто «расходами Ор­
ганизации». 

40. Нынешний финансовый кризис просто выдви ­
нул на первый план проблему конституционного 
порядка, существующего уже давно. В период 
суэцкого кризиса Совет Безопасности ввиду 
отсутствия единогласия не мог пр ийти к какому­
либо решению и предоставил Генеральной 
Ассамблее и Генеральному Секретарю принять 
необходимые меры. 1В ходе создавшегося в на­
стоящий момент кризиса в Конго Совет Безопас­
ности принимал решения, но оставил вопрос об 
их осуществлении и финансировании на усмот­
рение Генеральной Ассамблеи и Секретариата. 
Поэтому этим двум органам Организации Объ­
единенных Наций пришлось взять на себя функ­
ции, которы е юридически относятся к Совету 
Безопасности. 

41 . Если существующая система будет сохране­
на , то вполне вероятно, что Организации Объ­
единенных Наций будет предъявлен гораздо 
больший счет, чем тот, который предъявляется 
за операции в •Конго. Будущие решения Совета 
Безопасности вполне могут повлечь за собой рас­
ходы в сумме около 1 миллиарда долларов. По­
добные расходы не могут быть распределены в 
соответствии со шкалой разверстки взносов. По­
этому необходимо произвести серьезную пере­
оценку ситуации в свете ,изменившихся условий 
конституционного порядка. Это нелегкая пробле­
мэ,, и делегация Ирака не может еще предло­
жить какое-либо конкретное решение. 

42. В тот момент, когда Совет Безопасности по­
ручил Генеральному Секретарю своей резолю­
цией от 14 июля 1960 года 2 принять известные 

2 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятна­
дцатый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 
1960 года, документ S/4387. 
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меры в Конго, не предполагалось, что расходы, 
связанные с этими мер а ми, достигнут сущест­

вующего уровня. На Генерального Секретаря 
была возложена определенная задача, и у него 
не было иного выбора, как выполнить ее; что 
касается расходов, то он не мог поступить ина ­

че, как только воспользоваться полномочияын, 

предоставленными ему резолюцией 1444 (XV) 
Генеральной Ассамблеи, взяв на себя обязатель­
ства оплатить непредвиденные и чрезвычайные 
расходы. Кроме того, в этой связи важно от111е­
тить, что в указанной резолюции не устанав­
ливаются максимальные расходы по обязатель­
ствам, которые можно брать на себя исключи­
тельно с согласия Консультативного комитета. 
Вопрос о расходах такого масштаба явно дол­
жен рассматриваться Советом Безопасности. 

43. Г-н Киттани говорит, что его удивило заяn ­
ление делегации Франции на 813-м заседании, 
что она не может одобрить дополнительную сме­
ту, предста вленную Генеральным Секретареы, 
ибо она не поддержала резолюций, принятых 
Советом Безоп~асности и чрезвычайной сессией 
Генеральной Ассамблеи . При данных обстоя­
тельствах эта делегация, безусловно, должна 
была бы выступать против данных резолюций. 
Подобная позиция со стороны великой державы 
является не слишком хорошим примером для 

малых д,.ержав. 

44. По мнению делегации Ирака, вмешательство 
Бельгии в дела Конго явно представляет собой 
вооруженную агр ессию . Действия трех госу­
дарств, вызвавшие суэцкий кризис, также явля­
лись вооруженной агр ессией, однако Генераль­
ная Ассамблея не сочла необходимым отметить 
этот факт в своих р езолюциях. То обстоятель­
ство, что была сов ершена агрессия, тоже не сы­
грало роли в данном случае. Однако верспя 
бельгийского представителя о ходе событий не 
соответствует картине, нарисованной Генераль ­

ным Секретарем и главами специализированных 
учреждений. Бельгийский представитель утверж­
дал, что Бельгия принесл а Конго здоровье, одна­
ко в этой стране до сих пор н ет ни одного врача 
из кор енного населения. Этот представите.1ь 
утверждал, что Б ельгия принесла Конго образо­
вание, однако, по приблизительным оценкю1, 
число лиц с высшим образованием из среды КО · 
ренного населения колеблется в пределах J11ен ее 
чем от десяти до девятнадuати. Этот представн­
тель утверждал, что Бельгия принесла Конго 
порядок; но Организация Объединенных Нацнii 
видел а результаты этого порядка. 

45. Бельгийский министр иностранных дел за­
явил Совету Безопасности на 877-м заседаннн. 
состоявшемся 20-21 июля 1960 года, что eJJ!H· 
ственной целью вмешательства его страны в де­
ла Конго была защита жизни бельгийских граж­
дан и; чести бельгийских женщин. После того 
как войска Организации Объединенных Нащ111 
вступили в Конго, не было никаких жалоб нз 
ущерб, нанесенный бельгийцам или бельгш'iско ii 
се1бственности; г-н Киттани хотел ,бы знать , чего 
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бы стоило Бельгии добиться этого результата 
самой. Отказ Бельгии осуществлять свои дейст­
вия в Конго через Орга низацию Объединенных 
Наций идет вразрез с соответствующими резо­
люциями Совета Безопасности и резолюцией 
1474 (ES-IV) Генеральной А,сса1м.блеи. Непре­
кратившаяся широкая интер:зенция этого госу­

дарства в Конго представляет собой самую 
сложную проблему, стоящую перед Генеральным 
Секретарем в Конго. Организация Объединенных 
Наций не может вынудить Бельгию уплачивать 
расходы по операциям Организации Объединен­
ных Наций в Конго, но любой порядок распре­
деления этих расходов, который не будет учиты­
вать серьезной ответств енности этой страны, 
явится неприемлемым для многих делегаций, 
включая и его собственную. 

46. Из вышесказанного становится ясно, что рас­
ходы по операциям Организации Объединенных 
Наций в Конго не должны включаться в регу­
лярный бюджет. 

47. Комитету, пожалуй, небесполезно было бы 
сравнить меры, предпринятые Организацией 
Объединенных Наций в ходе двух различных 
кризисов: суэцкого кризиса и кризиса в Конго . 
В 1956 году использование права в ето помешало 
Совету Безопасности принять решение о вмеша­
тельстве Орга н иза ции Объединенных Наций в 
суэцкий конфликт. Задача принятия решения бы­
ла таким образом перепоручена Генеральной 
Ассамблее, правила процедуры которой обеспе­
чивают принятие мер для урегулирования фи­
нансовых последствий любого р ешения; в соот­
ветствии с этим был учрежден специальный счет 
для финансирования Чр езвычайных вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций. 
В отношении Конго первоначальное решение бы­
ло принято Советом Безопасности; вопрос был 
представлен на рассмотрение Генеральной 
Ассамблеи лишь более чем два месяца спустя, 
когда обсуждаемые в настоящее время расходы 
большей частью понесены Организацией Объ­
единенных Наций или же она взяла на себя обя­
зательства в отношении таких расходов. 

48-. Здесь утверждали, что включение расходов 
по операциям Организации Объединенных На­
ций в Конго в регулярный бюджет облегчит 
1шкассацию взносов. Делегация Ирака не убеж­
дена в, этом. Однако даже если это и так, то 
против подобного шага имеется ряд возражений . 
Во-первых, это создаст опасный прецедент: Орга­
низация Объединенных Наций в любое время 
будет иметь право предпринимать опер а ции, свя­
занные с очень большими расходами, без пред­
варительной санкции Генер альной Ассамблеи. 
Во-вторых, содержащееся в пункте 1 постанов­
. 1яющей части проекта резолюции A/C.5/L.63<J 
предложение о включении в бюджет 1960 года 
нового раздела для расходов по операциям 

Организации Объединенных Наций в Конго 
вчесто распределения этих расходов по соответ­

ствующим главам свидетельствует об искусст­

венном характере этой идеи. В-третьих, приня-

тие такого курса наряду с принципом, предло­

женным Соединенными ,Штатами Америки, d 

именно об использовании добровольных взносов, 
чтобы обеспечить сокращение вплоть до 50 про­
центов взносов государств-членов с ограничен­

ной платежеспособностью, означало бы примене­
ние двух самостоятельных шкал ра зверстки взно­

сов в одном v. том же бюджете. 

49. Делегация Ирака будет возражать против 
проекта резолюции A/C.5/L.639 по причинам, ко­
торые уже были изложены, а также и потому, 
что в силу пунктов 3 и 4 постановляющей части 
этого проекта пять постоянных членов Совета 
Безопасности получат свыше 65 процентов сум­
мы сокращения, обеспечиваемого добровольными 
взносами и отказом от возмещения расходов; 

такой порядок мало что оставит для распреде­
ления между примерно 70 государствами-члена­
ми, которые, как предполагали Соединенные 
Штаты Америки, выиграют в результате добро­
вольного взноса Соединенных Штатов и их от­
каза от возмещения расходов. 

50. Принятие третьего пункта преамбулы проек­
та р езолюции A/C.5/L.638 будет иметь те :же по­
следствия, как принятие пункта I постановляю­
щей части проекта резолюции A/C.5/L.639, и он 
так же неприемлем для делегации Ирака. 

51. Г-н КИМ ХУОАН (Камбоджа) благощ1рит 
автороn обоих проектов резолюции за их попыт­
ки ра зрешить трудную проблему. Однако любое 
из этих предложений возложит на Камбоджу 
финансовое бремя, которое значительно превы­
шает ее платежеспособность. Как он уже отме­
чал на 805-м заседании Комитета, Камбодже 
придется поэтому ограничиться добровольным 
взносом на расходы по операциям Организации 
Объединенных Наций в Конго. 

ПУНl(ТЫ 49 И 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на ! 960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/4632, А/С.5/ 
816, А/С.5/836, А/С.5/849, A/ C.5/L.638, A/C.5/L. 
639) (продолжение) 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/4603, А/4632, А/С.5/815, А/С.5/819 и Согг.1, 
А/ С.5/828 и Corr.1, А/С.5/829, A/C.5/831/Rev.1, 
А/ С.5/838, А/ С.5/839, А/С.5/842, А/С.5/843, 

• А/С.5/844, А/С.5/849, А/С.5/852, A/C.5/L.611, 
A/C.5/L.637) (продолжение) 

Ш1<ала окладов служащих 1<атегории общих 
служб в Центральных учреждениях и в Евро­
пейском отделении в Женеве (А/4632, А/С . 
5/849) 

52. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание Коми­
тета на пересмотренны е сметы на 1960 год и 

1961 год, представленные Генеральным Секре­
тарем (А/С . 5/849) в результате его действий в 
соответствии с !пунктом 7 приложения I к По-
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ложению о персонале, выразившихся в утверж­

дении с 1 октября 1960 года пятипроцентного 
повышения шкалы окладов служащих катего­

рии общих служб в Центральных учреждениях. 
Комитет уже утвердил дополнительную смету 
(А/4492) на покрытие потребностей на 1960 год 
в пятипроцентном повышении соответствующей 

шкалы окладов служащих Европейского отделе­
ния в Женеве с 1 мая 1960 года, но необходимо 
произвести вытекающий отсюда корректив и в 
смете на 1961 год. 

53. В пункте 5 своего доклада (А/4632) Кон- · 
сультативный комитет рекомендует выделит.ь до­
полнительные ассигнования в сумме, предлагае­

мой Генеральным Секретарем. 

54. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что его 
делегация будет голосовать за дополнительную 
смету в сумме, рекомендованной Консультатив­
ным комитетом, как за справедливую меру в 

отношении сравнительно низкооплачиваемой ка­
тегории служащих Секретариата. Предложения 
Генерального Секретаря основаны на должной 
заботе и достоверной информации, и Консульта-
тивный комитет одобрил их. • 

55. Тем не менее делегация Австралии обеспокое­
на обстоятельством,· что предложения финансо­
вого характера в сумме около 55 ООО долларов 
на 1960 год и свыше 500 ООО долларов на 1961 год 
поступают на р ассмотрение Пятого комитета и 
Генеральной Ассамблеи в столь поздний период 
работы сессии. Каковы бы ни были причины по­
добной практики, она ставит Комитет и Генераль­
ную Ассамблею в крайне затруднительное поло-

• жение, и г-н Каттс надеется, что на дальнейших 
сессиях это не будет повторяться. 

56. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) указывает, что со­
гласно .пункту 7 приложения I к Положению о 
персонале Генеральная Ассамблея возложила на 
Генерального Секретаря обязанность определять, 
необходимо ли и когда вносить корректив в шка­
лу окладов персонала, набираемого на местной 
основе, и что Пятый комитет и •Консультативный 
комитет выразили надежду, что Генеральный Се­
кретарь будет информировать их о принимаемых 
им решениях по данному вопросу. В прежние го­
ды Генеральный Секретарь принимал подобные 
решения обычно раньше. Однако за последние 
два года годовой обзор, составляемый Ассоциа­
цией торговли и промышленности, можно было 
получать лишь в октябре. После его получения 
обзор требует подробного анализа, и Генераль-

ный Секретарь считает необходимым проверять 
все соответствующие данные, чтобы убедиться в 
необходимости корректива в заработной плате. 
Чтобы избежать поспешных решений, это не сле­
дует делать наскоро. Кроме того, если Генераль­
ная Ассамблея не хочет заставить персонал ждать 
в течение восемнадцати месяцев корректива в 

заработной плате, то 1г-н Тернер не видит иной 
альтернативы, кроме представления соответст­

.аующей ,сметы в конце сессии. Однако если Ко­
митет примет его •заверения, что Генеральный 
Секретарь ,прошел всесторонние и добросовест­
ные обследования и что результат этих обследо­
ваний был тщательно проверен Консультатив­
ным ,комитетом, то Комитету · ,будет нетрудно 
принять долж,ные меры бюджетного характера. 

57. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что он не 
намеревался бросать тень на Генер ального Се­
кретаря или Консультативный комитет. Тем не 
менее делегация Австралии надеется, что в буду­
щем Комитету и Генеральной Ассамблее будет 
предоставляться больше времени для рассмотре­
ния столь важных предложений. В данном слу­
чае Австралия будет голосовать . за эти предло­
жения, ибо она уверена, что они были должны~, 
образом подготовлены, но Комитету придется 
принять решение по ним, не продумав вопроса 

как следует. 

58. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что его делегация обес­
покоена тем, что Генеральный Секретарь, совер­
шенно правильно приведя оклады служащих ка­

тегории общих служб в соответствие с ростом 
стоимости жизни в Нью-Иорке, автоматическн 
предлагает увеличенную смету, не пытаясь по­

крыть часть этих расходов путем экономии по 

существующему бюджету. 

59. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) отмечает, что до· 
полнительные расходы в сумме 117 500 долларов 
по разделу 6 на 1960 год были сокращены путе:11 
экономии 75 ООО долларов в пределах имеющихся 
ресурсов. Таким образом, Генеральный Секре· 
тарь уже принял меры, к которым призывает 

представитель Союза Советских Социалистпче­
ских Республик. 

Рекомен.дация Консультативного комитета. 
изложенная в пункте 5 его доклада (А/4632) , 
принимается. 

Заседание закрывается в 13 час. 10 11111н . 
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Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня : 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

( продолженut ) 
Операции Организации Объединенных Наций в 

Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 де• 

Стр. 

кабря 1960 года (продолжение) 389 

Пункт 64 повестки дня: 
Предложения об изменении некоторых постанов.,е­
ний Положения о пенсионном плане Междуна­
родного Суда (окончание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее 397 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная <:мета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 

Архитектурное и техническое обследование зданий 
Центральных учреждений 397 

Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/4632, А/С. 
5/816, А/С.5/836, А/С.5/849, A/C.5/ L.638, А/С. 
5/ L.639) (продолжение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА­
ЦИИ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ 
ПО 31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836, А/С.5/ 
L.638, A/C.5/L.639) (продолжение) 

!. Г-н МОРРИС (Либерия) говорит, что в 
проекте резолюции, представленном его делега­

цией совместно с делегациями Ирландии и ,Шве­
ции (A/C.5/L.639), учитывается первостепенная 
необходимость распределить тяжесть финансо­
вого бремени, л ежащего на Организации Объ­
единенных Наций в связи с операциями в Конго, 
между всеми государствами-членами. Отказ по­
мочь в покрытии расходов, связанных с опера­

циями Организации Объединенных Наций в 
Конго, может породить безразличие и равноду­
шие, что повредит Организации Объединенных 
Наций. Некоторые государства-члены не склон­
ны рассматривать этот вопрос в его истинном 

свете, другие же готовы голосовать за резолю ­

цию, признающую принцип совместной ответст­

венности, но отказываются уплачивать какие­

т1бо взносы. Г-н Моррис подчеркивает, что де­
:~егация Либерии поддержит любую резолюцию, 

ПЯТЫЙ НОМИТЕТ, 817-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 13 декабря 1960 года, 

15 час. 25 мин. 

Нью-Йорк 

которая будет призывать все государства-члены 
содействовать успеху операций, предпринятых 
в интересах всех, а не в интересах лишь немно­

гих, как утверждалось. 

_2. В соответствии с проектом резолюции, пред­
ставленным Пакистаном , Сенегалом и Тунисом 
(A/C.5/L.638), одной определенной стране будет 
предложено взять на себя основную часть рас­
ходов; это означает, что бывшая управляющая 
в Конго власть будет считаться страной, на ко­
торой лежит особая ответственность. Поскольку 
это позиция, которую Пятый комитет не право­
мочен занять, делегация Либерии считает, что 
было бы лучше, если бы Генеральная · Ассамблея 
положилась на совесть правительства страны, о 

которой идет речь. 

3. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) отмечает, что 
обязательства государств-членов вытекают из 
Устава Организации Объединенньiх Наций. Гене­
ральная Ассамблея не может требовать, чтобы 
государства-члены брали на себя обязательства, 
которые превышают обязательства, предусмот­
ренные в Уставе, если государства не прини­
мают таких обязательств добровольно. Несмот­
ря на то что деятельность Организации Объеди­
ненных Наций в Конго, несомненно, не выходит 
за рамки главы VII Устава, некоторые положе­
ния этой главы все же не · были соблюдены. Так, 
статья 43, например, предусматривает заключе­
ние особых соглашений между Советом Безопас­
ности и государствами - членами Орrанизаuии 
Объединенных Наций, когда Совет Безопасно­
сти приним ает известные меры в целях поддер­

жания международного мира и безопасности . 
Тот факт, что особые соглашения не были за­
ключены, подкрепляет довод о том, что нельзя 

ссылаться на положения Устава, чтобы возло­
жить на государства-члены финансовую ответ­
ственность за операции Организации Объеди ­
ненных Наций ,в Конго. По положенинм статьи 
25 члены Организации Объединенных Наций со­
глашаются подчиняться решениям Совета Без­
опасности и выполнять их «в соответствии с на­

стоящим Уставом». Это означает, что решения, 
· принятые не в соответствии с Уставом, не 
являются обязательными . 

4. Следует также отметить некоторые положения 
финансовых правил. Так, например, согласно 
правилу 13.1, ни один орган Организации Объ­
единенных Наций не может принять решение, 
связанное с расходами, не получив предвари­

тельно от Генерального Секретаря доклада об 
административных и финансовых последствиях 
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данного предложения. Кроме этого, согласно 
правилу 154 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи, ни одна резолюция, связанная с рас­
ходами, не может рекомендоваться каким-либо 
комитетом для утверждения Генеральной Ас­
самблеей, если она не сопровождается сметой 
расходов , составленной Генеральным Секрета­
рем. Аналогичное положение содержится и в 
правилах процедуры Экономического и Социаль­
ного Совета. Временные правила процедуры Со­
вета Безопасности не содержат подобного поло­
жения, но в пункте 28 той части Справочника 
по практике органов · Организации Объединен-
ных Наций 1, которая касается пункта 1 • 
статьи 17 Устава, говорится, что, хотя в прави­
лах процедуры Совета Безопасности и Совета 
по Опеке и не содержится какое-либо специаль­
ное положение по этому поводу, любая принятая 
этими органами резолюция, которая связана с 

расходами, подчиняется бюджетному контролю, 
как указано в правилах 13.1 и 13.2 финансовых 
правил. Поэтому на четвертой чрезвычайной сес­
сии должен был быть Г\редставлен доклад Гене­
рального Секретаря о финансовых последствиях 
проекта резолюции, который Генеральной 
Ассамблее пришлось рассмотреть. 

5. Обыкновенными расходами являются, конеч­
но, те расходы, которые связаны с текущей дея­
тельностью Организации Объединенных Наций. 
Согласно Справочнику по практике органов Ор­
ганизации Объединенных Н ацuй, выполнение 
обь1чных, постоянных функций Организации 
Объединенных Наций финансируется за счет 
регулярного бюджета. Однако операции Органи­
зации Объединенных Наций в Конго и меры, 
принятые во время суэцкоrо кризиса, не являют­

ся деятельностью обычного, постоянного харак­
тера . Поэтому операции Организации Объеди­
ненных Наций в Конго, как и расходы по 
содержанию Чрезвычайных вооруженных сил Ор­
ганизации Объединенных Наций, могут финанси­
роваться за счет добровольных взносов, а не 
регулярного бюджета. Если от всех государств­
членов будет автоматически требоваться участие 
в операциях по поддержанию мира и безопас­
ности, то те из них, чьи финансовые возможно­
сти ограничены, в конечном счете станут рас- 1 

сматривать членство в Организации Объединен­
ных Наций как чрезмерную роскошь. 

6. Хотя оба ,проекта · резолюции, рассматривае­
мых Комитетом, имеют несколько различную 
формулировку, они идентичны по своему суще­

ству. Проект резолюции A/C.5/L.639 предусмат­
ривает, что расходы , понесенные Организацией 
Объединенных Наций в соответствии с р езолю­
циями, касающимися Конго, будут покрываться 
за счет регулярного бюджета. Третий пункт пре­
амбулы проекта резолюции A/C.5/L.638 мало 
чем отличается от этого, ибо он гласит, что на 

государствах-членах лежит юридическое обяза­
тельство уплачивать свои взносы по разверстке. 

1 Издание Организации Объединенных Наций, в прода ­
же под № 1955.V.2 (том I). 

По мнению делегации Индии, юридическое обя­
зательство уплачивать взносы по разверстке 

должно быть обязательством, вытекающим из 
Устава. Однако, как r-н Венкатараман только 
что отметил, Устав не опр еделяет каких-либо 
обяз ательств в таких случаях, как рассматри­
ваемый Ко·митетом. Единственно ,возможное ре­
шение заключается в том, чтобы исходить из 
прецедента в отношении Чрезвычайных воору­
женных сил Организации Объединенных Наций. 
Решение, которое примет Комитет, может иметь 
серьезные последствия в будущем. Вид деятель­
ности, которую надлежит финансировать, имеет · 
отношение к платежеспособности rосударств­
чл еitов . Так, например, слаборазвитые страны 
могут быть более склонны делать взносы на 
техническую помощь и менее склонны участво­

вать в расходах, связанных с поддержанием r.ш­

ра и б~зопасности . Другие государства, которые 
несут больше ответственности за поддержание 
мира и безопасности, могут заним ать обратную 
позицию. 

7. Исходя из этих соображений, делегация Ин­
дии будет голосовать против проекта резолюцин 
A/C.5/L .639, но готова голосовать за проект р е­
золюции A/C.5/L.638, если его авторы согласят­
ся изъять третий пункт преамбулы. В поддерж­
ку этого пункта утверждалось, что такое поло­

жение обеспечит возможность платить взносы 
некоторым странам, которые хотят разделить 

бр емя расходов, но не могут этого сделать по 
соображениям процедурного или парлам ентско­
го порядка. Однако при данных обстоятельствах 
имеются, видимо, серьезные сомнения по поводу 

дей ствительности юридического обязательства 
уплачивать установленный по разверстке взнос . 
Такой курс создал бы к тому же опасный пре­
цедент. Утверждалось также, что предлагаемая 
процедура позволит равномерно распредеmпi> 

расходы между государствами - членами Орга­
низации Объединенных Наций и обяжет платнть 
те страны, которые до сих пор отказывались 

это сделать. Однако если такое решение будет 
навязано государствам-чл ен ам , которые не хо­

тят платить свою долю расходов, то это впо.1не 

может привести к ухудшению существующпх 

между великими державами отношений, кото­
рые, как следует надеяться, лишь временно ста­

ли напряженными. 

8. Поэтому делегация Индии просит провести 
раздельное голосование по третьему пункту пре­

амбулы проекта резолюции, представл енного де­
легациями Пакистана , Сенегала и Туниса (А/С. 
5/L.638) . Делегация Индии будет голосовать 
против данного пункта, и ее позиция в отноше­

нии этого проекта резолюции в целом будет за­
висеть от результата голосования. 

9. Г-н БАННИР (Нидерланды) напоминает Ко­
митету, что, по убеждению его делеrацип, един­
ственным способом финансирования расхо.:юв. 
понесенных в Конго, является включение пх в 
регулярный бюджет Организации Объединенных 
Наций в рамках дополнительной см еты нз 
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1960 год. Поэтому делегация Нидерландов в 
принципе поддерживает проект резолюции, 
представленный делегациями Ирландии, Либе­
рии и Швеции (A/C.5/L,.639). Организация Объ­
единенных Наций несет коллективную ответст­
венность за операции в Конго. Следовательно, 
в соот1Ветствии с пунктом 2 статьи 17 Устава 
государ,ства-члены должны нести расходы по 

этим операциям по разверстке Генеральной 
Ассамблеи. .. ) 

10. Делегация Нидерландов не может одобрить 
систему, согласно которой только государства­
члены, высказывающиеся за определенный вид 
деятельности, осуществляемой по решению Ге­
неральной Ассамблеи, будут нести юридическое 
обязательство - платить вз-носы на соответст­
вующие расходы. Подабна·я точ.ка зрения будет 
подрывать принцип коллективной ответственно­

сп1. Фактичес1ш она может сводиться к приме­
нению права вето, ибо в тех случаях, когда 
страны, делающие самые большие взносы, будут 
голосовать против некоторых мероприятий, они 
могут путем такого отказа от уплаты взносов 

сделать недействительными решения, принятые 
значительным большинством. 

11. Некоторые делегации, соглашаясь с тезисом 
об ответственности всех государств 0членов, хо­
тели бы в то же время применять шкалу раз­
верстки, более соразмерную платежеспособности 
отдельных стран. Но существующая шкала раз­
верстки, безусловно, установлена именно с уче­
том платежеспособности государств-членов. 
Однако, если взносы в нынешнюю дополнитель­
ную смету для операций в Конго будут рас­
пределены обычным путем, они могут явиться 
тяжелым бременем для некоторых государств. 
Поэтому делегация Нидерландов готова согла­
ситься с любой системой распределения опера­
тивных расходов, которая облегчит бремя 
стран, испытывающих серьезные трудности в 

смысле своих платежей. 

12. Что бы ни случилось, расходы должны по­
крываться. Государства, предоставившие кон­
тингенты войск и услуги, не могут нести все 
расходы, произведенные Организацией Объеди­
ненных Наций. Делегация Нидерландов уже вы­
сказала свои взгляды на проект резолюции А/С. 
5/L.639 - один из двух ,проектов резолюции, на­
ходящихся на рассмотрении Комитета. Однако 
она надеется, что Комитет может сосредоточить 
свое внимание на одном проекте и принять резо­

.1юцию максимальным большинством голосов. 
Что касается проекта резолюции, представлен­
ного делегациями Пакистана, Сенегала и Ту­
ниса (A/C.5/L .. 638), то у г-на Баннира имеются 
нзвестные опасения по поводу пункта 1 поста­
новляющей части, касающегося учреждения спе­
щ,ального счета. Тем не менее, учитывая, что 
в случае отклонения этого проекта резолюции 

последует чрезвычайно серьезный кризис, деле­
гация Нидерландов готова принять его. Тот 
факт, что пункт 4 постановляющей части сохра­
няет основное правило, которому делегащ,ш Ни-

дерландов придает величайшее значение, делает · 
данный проект резолюции приемлемым. Это 
предложение гарантирует, что все государства­
члены должны будут оплачивать справедливую 
долю понесенных расходов. Поэтому делегация 
Нидерландов будет голосовать за указанный 
проект резолюции, если, конечно, в него не бу­
дут внесены поправки, меняющие весь его 

смысл. 

13. Следует выразить признательность тем 
правительствам, которые заявили о своем наме­

рении отказаться от возмещения некоторых рас­

ходов, а также правительству Соединенных Шта­
тов за значительный добровольный взнос, кото­
рый оно обещало сделать. 

14. Что касается пункта 6 постановляющей час­
ти проекта резолюции A/C .5/,L.638, то г-н Бан­
нир полагает, что Генеральной Ассамблее не 
следует выделять одну определенную страну, 

призывая ее сделать значительный взнос. Для 
такого исключения нет оснований. Делегация 
Нидерландов не сможет поддержать такую ре­
комендацию. 

15. Г-н СУПАР ДАН (Индонезия) говорит, что 
9 декабря 1960 года министр иностранных дел 
Индонезии выступил с заявлещ1ем, в котором 
сообщил о . решении правительства Индонезии 
отозвать контингент войск, переданных им в рас­
поряжение Организации Объединенных Наций в 
Конго. Присутствие в Конго войск под командо­
ванием Организации Объединенных Наций 
утратило свое первоначальное значение, ибо по­
литика Организации Объединенных Наций на­
правлена уже не на помощь конголезскому на­

роду, а на установление колониализма в новой 
форме. В этих условиях правительство Индоне­
зии не может принять на себя ответственность 
за любые решения Пятого комитета относитель­
но распределения расходов, понесенных в Конго. 

16. Г-н ФАБУНМИ (Нигерия) говорит, что 
проект резолюции, представленный делегациями 
Пакиста;на, Сенегала и Туниса (A/C.5/L.638), 
обладает тем достоинством, что он пытается при­
мирить две противоположные точки зрения: мне­

ние, что расходы по операциям в Конго должны 
быть включены в регулярный бюджет, и мнение, 
что их не следует включать в реrулярнь1й бюд­
жет. Г-н Фабунми разделяет беспокойство пред­
ставителя Индии по поводу третьего пункта npe· 
амбулы, но идеальное решение трудно найти, и 
поэтому он поддерживает данный проект резо• 

люции. 

17. Совет Безопасности обвиняли в том, что он 
не учитывает финансовые последствия своих ре­
шений. Однако безотлагательность проблемы, 
безусловно, оправдывает пренебрежение к этому 
аспекту данного вопроса, несмотря на его важ­

ное значение. Критиковалась также позиция Ге­
нерального Секретаря. Но при чрезвычайных 
обстоятельствах приходится что-то делать, и Се­
кретариат должен располагать средствами, по­

зволяющими ему принимать необходимые меры. 
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При обсуждении подобных вопросов следует 
проводить грань между Генеральнь1м Секрета­
рем лично и его служебными О'бязанностя:ми. 

18. Представитель Нидерландов возражал про­
тив пункта 6 постановляющей , части проекта ре­
золюции A/C.5/L.638. Однако Бельгия несет · IЗ 
кон.ечном счете особую ответственность по отно­
шению к Конго, и делегация Нигерии считает 
необходимым настаивать, чтобы представитель 
Бельгии пересмотрел свою позицию, и надеет­
ся, что правительство Бельгии согласится опла­
тить значительную часть расходов. 

19. Кое-кто опасается, что учреждение специ­
ального счета может составить прецедент. Ясно, 
однако, что цель авторов проекта резолюции за­

ключается в том, чтобы ограничить такой спе­
циальный счет операциями Организации Объ­
единенных Наций в ,l(онго. Это не влечет за со­
бой никаких обязательств на будущее. 

20. Делегация Нигерии будет голосовать за 
проект резолюции, представленный делегация­
ми Пакистана, Сенегала и Туниса (A/C.5/L.638). 

21. Г-н УОНГ (Китай) говорит, ч·то операции в 
Конго являются коллективными усилиями, осно­
ванными на решениях Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи, принятых в соответст­
вии с У ставом. Понесенные расходы являются 
законными, и каждое государство-член должно 

платить свою долю этих расходов, исходя из 

имеющихся у него возможностей. Доброволь­
ный взнос Соединенных Штатов Америки сокра ­
щает сумму, оставшуюся неоплаченной на 
1960 год, менее чем до 50 миллионов долларов. 
После этого, согласно заявлению Генерального 
Секретаря, потребуется 10 миллионов долларов 
в месяц. Это большие суммы, и следует надеять­
ся, что данные операции могут значительно со­

кратиться и принять форму технической помощи 
в целях экономического развития Республики 
Конго. Суммы, о которых идет речь, представ­
ляют собой чрезвычайные расходы, и было бы 
неправильно включать их в регулярный бюджет. 
Поэтому делегация Китая не может поддержать 
ни один проект резолюции, предусматривающий 
распределение расходов на основе шка,лы раз­

верстки взносов. 

22. Г-н ПРИМЕЛЛЕС (Куба) говорит, что опе­
рации Организации Объединенных Наций в Кон­
го не соответствуют резолюциям Совета Безопас­
ности. Поэтому правительство Кубы не берет на 
себя ответственности за осуществляемые там 
мероприятия. Как уже заявляло правительство 
Кубы, заговор против независимости и суверени­
тета Конго, к ·которому причастна и Организа­
ция Объединенных Наций, является типичным 
примером стратегии колонизаторов, пытающих­

ся удержать свое господство над территорией 
наряду с предоставлением ей мнимой свободы. 

23. Делегация Кубы будет ,голосовать против 
проекта резолюции A/C.5/L.639. Некоторые мо­
менты в проекте резолюции A/C.5/L.638 являют­
ся приемлемыми, однако· делегация Кубы не 

сможет поддер:жать этот проект резолюции, 

если в него не будут внесены некоторые измене­
ния. 

24. Г-н АХМЕД (Судан) выражает опасения, 
что прения отклонились от основного вопроса и 

потонули в мелочах. Все государства - члены 
Организации Объединенных Наций несут кол­
лективную ответственность за финансирование 
операций Организации Объединенных Наций в 
Конго, поскольку все расходы Организации Объ­
единенных Наций, на какие ,бы цели они ни 
производились, создают юридическое обязатель­
ство для всех государств-членов, а также и по­

тому, что, согласно Уставу, Совет Безопасности 
u . • 

деиствует от имени всех государств-членов и 

последние обязаны признавать и выполнять его 
решения. Это обязательство является неоспори­
мым для всех государств-членов, а в особенно­
сти для тех, которые являются членами Совета 
Безопасности, как бы они ни голосовали. Кроме 
того, резолюцией 1474 (ES-IV) Генеральная 
Ассамблея полностью одобрила резолюции Со­
вета Безопасности от 14 и 22 июля и 9 августа 
1960 года 2 и предложила Генеральному Секре­
тарю принимать необходимые меры, и в даль­
некшем эта резолюция ;была п,ринята без вся­
ких возражений. 

25. О.перации в Конго являются проверкой того, 
способна ли Организация Объединенных Нацнй 
поддерживать мир на земле. От них зависит бу­
дущее Организации Объединенных Наций. Фи­
нансовое положение Организации Объединенных 
Наций в данный момент является опасным, 11 

отказ финансировать операции в Конго будет 
означать для Организации Объединенных Наций 
полный провал. 

26. Поскольку все государства-члены приняли 
участие в решении об отправке войск в Конго, 
все они, независимо от их политических взгля­

дов, обязаны нести ответственность за обеспе­
чение успешных действий этих войск. Как бы 
ни было трудно не допускать смешения финан­
совой стороны этой проблемы с ее политическн­
:ми аспектами, это необходимо сделать. 

27. В обоих проектах резолюции, находящихся 
на рассмотрении Комитета, содержится ряд об­
щих моментов, которые делегация Судана одоб­
ряет: оба проекта исходят из того принципа, что 
все государства-члены обязаны участвовать в 
финансировании операций Организации Объедн­
ненных Наций в Конго; оба принимают за осно­
ву для распределения взносов обычную шка.1у 
разверотки и приветствуют уже объявленные 
добровольные взносы. 

28. Между этими двумя предложениями имеют­
ся, однако, и серьезные различия: в проекте ре­

золюции A/C.5/L.638 предлагается учредить спе­
циальный счет для расходов Организацнн Объ-

2 Официальные отчеты Совета Безопасн.ости, пятнад:1 а­
тый год, Дополн.ен.ие за июль, август и сентябрь 1960 ю­
да, документы S/4387, S/4405, S/4426 соответственно. 
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единенных Наций в Конго, тогда как в проекте 
резолюции A/C.5/L.'339 рекомендуется включить 
в бюджет 1960 года новый раздел для таких 
расходов; в проекте резолюции A/C.5/L.638 одо­
бряется рекомендация Консультативного коми­
тета по административным и бюджетным вопро­
сам, содержащаяся в пункте 18 его доклада 
(А/4580), тогда как в проекте резолюции А/С.5/ 
L.639 о ней вообще не упоминается; в проекте 
резолюции A/C.5/:L.638 предлагается использо­
вать добровольные взносы в целях сокращения 
сумм, вносимых государствами-членами с мини­

мальной платежеспособностью, тогда как в про­
екте резолюции A/C.5/L.639 предлагается креди­
товать подобные доброволь}!.ые взносы по счету 
различных поступлений; проект резолюции 
A/C.5/:L.638 призывает определенное государство 
сделать дополнительный взнос, но проект резо­

люции A/C.5/L.639 этого не делает. Самым 
серьезным недостатком проекта резолюции 

A/C.5/L.639 является положение, рекомендующее 
кредитовать добровольные взносы по счету раз­
личных поступлений вместо их использования 
для особой цели, для которой их явно предназ­
начали те, кто сделал такие взносы; таким обра­
зом данные государства-члены получат обратно 
часть того, что они предложили. В своем заяв­
лении на 796-м заседании Генеральный Секре­
тарь подчеркнул, что участие в финансировании 
операций Организации Объединенных Наций в 
Конго налагает крайне тяжелое бремя на малые 
страны. Кроме того, многие из этих стран пре­
доставили войска для использования в Конго, 
понеся в связи с этим значительные расходы, 

возмещения которых они в ряде случаев не по­

требуют от Организации Объединенных Наций. 
Поэтому справедливо и логично, чтобы малые 
страны полностью извлекли пользу из уплаты 

добровольных взносов. Именно в силу этого су­
щественного различия делегация Судана и под­
держит проект резолюции, представленный Па­
кистаном, Сенегалом и Тунисом (A/C.5/,L.638). 

29. Тем не менее этот проект можно было бы 
улучшить, и некоторые делегации уже выдви­

нули конструктивные предложения в этом смыс­

ле. Так, например, представитель Эфиопии пред­
ложил заменить в пункте 1 постановляющей 
части слова «специальный счет» словами «счет 
ad hoc» и потребовал упрощения повторяющей­
ся формулировки пункта 5. Делегация Судана 
поддерживает принцип, отраженный в пункте 6, 
11 присоединяется к . тем делегациям, которые 

подчеркивали особые обязательства Бельгии по 
отношению к Конго. Бельгия не только является 
бывшей управляющей державой, но она все еще 
поддерживает с Республикой Конго тесные вза­
нмоотношения, которые возлагают на нее юри­

;:щческую и моральную ответственность. Самое 
меньшее, что Бельгия может сделать, - это 
уплатить взнос, превышающий ее обычный 
взнос. Г-н Ахмед призывает все государства­
члены, у которых имеется такая возможность, 

делать дополнительные взносы. 

30. Г-н КИТТАНИ (Ирак) напоминает Комите­
ту, что некоторые страны, как, например, Гви­
нея, которые предоставили для операций в Кон­
го войска, потребовали их немедленного отвода; 
он хотел бы знать, каковы будут финансовые 
последствия, если Генеральный Секретарь решит 
вернуть такие войска на родину немедленно, то 
есть до конца 1960 года. Достаточно ли будет 
ассигнований, испрашиваемых в настоящее вре­
мя Генеральным Секретарем, с одной стороны, 
и ассигнований, утвержденщ,1х Консультативным 
комитетом, - с другой, для покрытия этих до­
полнительных расходов? Учитывая неопределен­
ное положение, наблюдающееся в настоящий 
момент, г-н Киттани не будет возражать, если · 
Секретариат не сможет немедленно дать ответ 
на его вопрос. 

31. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ заверяет представителя 
Ирака, что Генеральный Секретарь тщательно 
изучит его вопрос и ответит на него как можно 

скорее. 

32. Г-н Морис КАМАРА (Гвинея) говорит, что 
он представит Комитету всю необходимую ин­
формацию в своем последующем выступлении. 
Он хочет подчеркнуть, что правительство Гви­
неи настаивает на немедленном отводе гвиней­

ских войск и что оно было вынуждено принять 
это решение. 

33. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
напоминает Комитету, что на 815-м заседании 
представитель Союза . Советских Социалистиче­
ских Республик очень ясно заявил, что его стра­
на не намерена принять никакого участия в фи­

нансировании операций в Конго; однако он (г-н 
Хиллис) предпочитает не вдаваться в этот во­
прос на данном этапе прений и обращается 
только к тем делегациям, которые признают свои 

обязательства по отношению к Организации 
Объединенных Наций. На карту поставлен не 
просто исход операций в Конго, а вопрос о том, 
есть ли будущее у самой Организации Объеди­
ненных Наций. Организация Объединенных На­
ций приняла на себя очень большие финансовые 
обязательства, и эти обязательства необходимо 
выполнять, чтобы Организация Объединенных 
Наций могла существовать и впредь. Г-н Хил­
лис удивлен тем, что представители Индии и 
Ирака, по-видимому, не делали различия меж­
ду разными членами Совета Безопасности, тогда 
как один из этих членов ограничил1ся тем, что 

воздержался от уплаты взноса, другой же пред­

ложил сделать крупные взносы. 

34. Однако э:rот вопрос касается не только вели­
ких держав. Великие державы могли бы суще­
ствовать и без Организации Объединенных На­
ций; она больше всего нужна именно малым 
странам, и, кроме того, именно эти страны рас­

полагают большинством голосов в Генеральной 
Ассамблее. На них лежит обязанность знать 

' чего они хотят, и своими голосами решить воп-

рос о будущем Организации Объединенных На­
ций. 



Генеральная Ассамблея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

35. Ясно, что если когда-либо одержит верх со­
ветский аргумент, согласно которому каждое го­
сударство-член имеет право по собственной воле 
согласиться ·или отказаться выполнять свои обя­
зательства по отношению к Организации Объ­
единенных Наций, то в тот же день Организация 
Объединенных Наций перестанет • быть важной 
силой в мире. В этом-то и состоит суть пробле ­
мы, связанной с решением,. которое надлежит 

принять . 

36. Представитель Судана: дал точное опреде­
ление юридического аспекта данной проблемы: 
многократное голосование, проводившееся в Со­
вете • Безопасности и Генеральной Ассамблее, 
ясно оп'ределило расходы в Конго как расходы 
Ор'ганизации Объединенных Наций в целом. 
В этой связи вызывает удивление то, что пред­
ставитель Индии, по-видимому, полагает, что 
поддержание мира не входит в число постоян­

ных задач Организации Объединенных Наций. 
Фактически вопрос состоит в том, готовы ли 
государства-члены взять на себя финансовую 
ьтветсtвенно~ть за свои собственные решения. 

37. Делегация Соединенного Королевства пред­
почитает проект резолюции (A/C.5/L.639), пред­
ставленный ' Ирландией, Либерией и Швецией, 
который имеет то преимущество, что он являет­
ся ясным и недвусмысленным и не представляет 

собой компромисса. Принятие этого проекта ре­
золюции Комитетом явится серьезной вехой в 
истории Организации Объединенных Наций. • 
Однако если будут полагать, что данный проект 
резолюции потребует слишком больших жертв 
от государств с минимальной платежеспособно­
стью; то можно лишь выразить признательность 

Па~шстану, Сенегалу и Тунису - авторам · дру­
гого проекта резолюции (A/C.5/IJ:638), которые 
сделали все, что бь1ло в их силах, чтобы . облег­
чить это -бремя. Согласно условиям их .проекта 
резолюции, Соединенные Штаты, например, 
уплатят взнос в три тысячи раз больший, чем 
вклады государств-членов, чьи взносы опреде­
ляются по шкале разверстки по минимальной 
ставке в 0,04 процента. Проблему, создавшуюся 
в связи со сложным положением в Конго, не-

• легко разрешить,' · но последний проект резолю­
ции предлагает самое легкое решение, какое 
можно найти. • • 

38. Касаясь пункта · 6 постановляющей части 
npoeI<тa резолюции A/C.5/L.638, г-н Хиллис 
отмечает, что функцией Пятого комитета являет­
ся решение финансовых вопросов, а не уста­
новление политической ответственности. Делега­
ция 1Соединенно:го • Королевства понимает чув­
ttва делегаций, ·которые искренне верят, что 
Бельгия несет особую ответственность за собы­
тия в Конго · и что эту 'ответственность следует 
отразить в проекте резолюции, но, хотя делега­
uйя Соединенного Королевства ' и уважает эти 
чувства· , о_на не · одобря~т формулировку пункта 6. 
Слово «призьiвает» не 'Ясно : если под ним под­
ра;зумевается обязательство, то нет указания на 
то, какая сумма имеется в виду. Если речь идет 

о специальном взносе, то г-н Хиллис не уверен 
в том, следует ли создавать такой прецедент. 

Если имелось в виду простое приглашение сде­
лать добровольный взнос, то данный пункт нуж­
но сформулировать так, чтобы, он относился так­
же и к другим странам. Поэтому г-н Хиллис 
полагает, что формулировку пункта 6 следует 
изменить. 

39. Делегация Индии предложила изъять тре­
тий пункт преамбулы, но г-н Хиллис придает 
этому пункту большое значение. Изъятие дан­
ного пункта не аннулирует обязщшость госу­
дарств-членов уплачивать свои !3ЗНосы, но оно 

,вызовет неж~лательную путаницу в 1::мысле ха­

рактера этой обязанности. Именно в силу своей 
веры в принцип, изложенный в пункте, 9 кото­
ром идет речь, делегация Соединенного . Коро­
левства l:I отказалась от возмещения своих пер­
воначальных расходов, связанных с воздушными 

неревозками, и не сможет поддержать проект 

резолюции, представленный Сенегалом, Пакис­
таном и Тунисом (A/C.5/L.638), если третий 
пункт преамбулы будет изъят. 

40. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) говорит, что 
он внимательно изучил оба !Проекта резолюции 
и считает, что оба предлагаемых в них решения 
неприемлемы. Никакого решения конголезской 
проблемы пока как будто не предвидится . На 
следующем заседании делегация Польши пред­
ставит некоторые поправки к проекту резолю-

ции A/C.5/L.638. • ·' • 

41. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приглашает авторов обоих 
проектов резолюции представить все поправки, 

которые они считают необходимыми. 

42. Г-н ШЕЛЛИ (Тунис) благодарит представи­
телей за их предложения, касающиеся проекта 
резолюции, представленного Тунисом, Пакиста­
ном и Сенегалом.· Авторы данного проекта ре­
золюции решили изменить начало третьего 

пункта преамбулы так, чтобы он гласил: «При­
знавая, что расходы в связи с операциями Орга­

низации Объединенных Наций в Конго в 1960 го­
ду .представляют , собой "расходы Организа­
ции" .. . » . 

43. Чтобы пойти навстречу пожеланиям пред­
ставителя Эфиопии, авторы этого проекта реза-

• люции примут его предложение о замене слова 
«специальный» словами ad hoc в пункте 1 по­
становляющей части. 

44. Представи~ели Эфиопии · и Суда'на предло­
жили не делить пункт 5 постановляющей частн 
на подпункты. Однако основанием для такого 
деления является принятое недавно Ком11тето~1 
решение о сокращении взносов государств-ч.;~е­

нов, принятых в Организацию Объединенных 
Наций за последнее время. Если _ эти две де.1е­
гации не будут настаивать на своем предложе­
нии, то авторы предпочтут сохр,щить такое де­

.Тiение. 

45. Представитель · Южно-Африканского Союзз 
выдвинул важный вопрос, запросив перечень го-
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сударств-членов, получавших помощь в 1960 го­
ду в соответствии с Расширенной программой 
техни_ческой помощи. Авторы проекта резолюции 
еще не имеют такого перечня, но они во всяком 

случае категорически исключают ~озможность 

того, что выгоду от со1{ращения, предусматри­

ваемого пунктом 5 Ь постановляющей части, по­
лучат промышленные страны с развитой эконо­
микой; такое сокращение должно относиться 
исключительно к странам с ограниченной воз­
можностью оказывать финансовую помощь. Се­
кретариат будет внимательно рассматривать все 
представляемые ему ходатайства о сокращении 
взносов. 

46. Пункт 6 постановляющей части был сформу­
лирован весьма тщательно, чтобы избежать соз­
дания прецедента. Другие комитеты уже сдела­
ли аналогичный призыв политического по су­
ществу характера. Авторы данного проекта 
резолюции не считают, что они могут. изменить 

этот пункт, не потеряв голоса м.ногих делегаций. 

47. Решение о вмешательстве в события в Конго 
было принято с единодушного согласия членов 
Совета Безопасности . Через два месяца после 
начала операций Генеральная Ассамблея в за ­
ключение длительных прений одобрила действия 
Организации Объединенных Наций и решения 
Генерального Секретаря. • 

48. Мысль о том, чтобы заставить Бельгию пол­
ностью покрыть все расходы, представляется 

весьма привлекательной, но, учитывая сущест­
вующее политическое положение в Организации 
Объединенных Наций, принятие этого принципа 
вояд ли принесет . положительные результаты. 

Делегации, которые считают, что то или иное 
из государств-членов следует заставить нести 

Финансовые последствия • решения Организации 
Объединенных Наций , причиной · принятия кото­
рого оно послужило, должны проявить инициа­

тиву, внеся предложение о включении этого во­

проса в повестку дня шестнадцатой сессии Гене­
ральной Ассамблеи, чтобы обеспечить принятие 
соответствующего решения компетентными орга­

нами Организации Объединенных Наций. Деле­
гация Туниса сделает тогда ясное заявление о 
своей позиции ·по данному вопросу. Однако не 
Пятый комитет должен принимать решение столь 
общего характера и тем более распределять от­
ветственность за проблему Конго. 

49. Обязательства Организации Объединенных 
Наций должны выполняться по-поежнему неза­
висимо от политических споров, ибо о.т этого за ­
висит все будущее Организации Объединенных 
Наций как института и как потенциальной силы. 

50. Г-н ШАХИ (Пакистан) согласен с предста­
вителем Туниса, что на карту поставлено буду­
щее Организации Объединенных Напий . В усло­
внях чрезвычайного положения Генеральный 
Секретарь не мог поступить иначе . как действо­
вать в соответствии с резолюцией 1444 •• (XIV) 
Генеральной Ассамблеи , а Консультативный ко­
шпет, в свою очередь, вынуждей был рассмат-

ривать доклад, представленный Генеральным 
Секретарем , как практический финансовый воп­
рос, не поднимая политических · вопросов . С ей. - · 
час долг Пятого комитета заключается в том, 
чтобы решить, каким способом • покрыть поне­
сенные расходы. По этому вопросу высказыва­
лись самые различные мнения, и проект резо­

люции, представленный Пакистаном, Сенегалом 
и Тунисом (A/C.5/L.638), является лишь попыт- · 
кой найти компромисс между этими· различны­
ми точками зрения. 

' 
51. Именно третий пункт преамбулы и вызвал 
самый .· горячий .спор. Здесь утверждали, 1по 
статья 25 Устава не имеет отношения к гла­
ве VII. Трудно решить, какая именно , статья 
Устава применима к вопросу о Конго, но. нет 
сомнений, что операции в Конго были предпри­
няты и осуществлялись в духе гл авы VII . 
В статье 17 Устава, применение которой не огра­
ничивается повседневными финансовыми вопро­
сами, не указывается, . что неизменно должна 

применяться обычная шкала разверстки. Согл ас- · 
но отчетам -Конференции по ,созданию Междуна­
родной организации, разверстка должна · произ­
водиться по возможности на самой справедливой 
основе, а метод разверстки должен определяться 

необходимостью . в каждом конкретном случае. 
Причина. по которой в проекте резолюции 
A/C.5/L.638 говорится об обычной . шкале раз­
верстки, состоит в том, что его авторы просто 

стремились изыскать практическое и быстрое 
разрешение проблемы Конго ·и что эта шкала , 
сокращающаяся в отношении малых • стран за 

счет добровольных взносов, является наилучшим 
способом быстро урегулировать этот вопрос. · 

52. Некоторые делегации опасаются, что приня­
тие данного проекта резолюции могло бы соз­
дать прецедент, который втянет их страны в бу­
дущем в обязательства, размеры и характер 
которых невозможно .определить. Эти опасения 
необоснованны, ибо намерение авторов заклю­
чалось не в том, чтобы установить общий прин- . 
цип, применение которого могло бы распростра­
няться и на другие операции, а лишь в том, что­

бы выработать принцип. применимый к одному 
определенному случаю. Если в будущем у Орга­
низации Объединенных Наций будет иметься по­
вод предпринять другие операции подобного ро­
да, то Генеральной Ассамблее придется изучать 
вопрос о них самостоятельно и принять решение 

о том, как их финансировать. 

• 53. Отмечалось , что расходы , связанные с опера­

ш1ями Организации Объединенных Наций в Кон­
го, не могут быть автоматически отнесены к ре­
гулярному бюджету, ибо масштабы этих опера­
nий делают их особой проблемой и требуют иного 
способа финансирования. Г-н Шахи говорит, что 
он не намерен вдаваться в вопрос о том, влияет 

ли количественный момент в данной проблеме 
на качественный и затрагивает лй он в силу этого 
вопрос об ответственности. Г-н Шахи считает, что 
ни одно из по_ложений пункта 2 статьи 17 Устава 
не предусматривает обязательного применения 
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шкалы разверстки; он полагает, что Генераль­
ная Ассамблея должна в каждом отдельном 
случае распределять расходы в соответствии с 

любой формулой, которую она сочтет подходя­
щей, но обязательно среди всех государств­
членов. 

54. Статья 106 Устава возлагает особую ответ­
ственность на великие державы во время пере­

ходного периода до вступления в силу особых 
соглашений, упомянутых в статье 43. Этот факт 
одна из этих держав - Соединенные Штаты 
Америки - уже фактически признала, предло­
жив сделать добровольный взнос; если осталь­
ные поступили бы так же; то проблема, безус­
ловно, могла бы быть разрешена без особых 
трудностей. 

55. Как уже отмечалось, проект ;резолюции, 
подготовленный Ирландией, Либерией и Шве­
цией (A/C.5/L.639), налагает тяжелое бремя на 
страны с самой низкой платежеспособностью и 
по этой причине неприемлем. Поэтому г-н Ша­
хи надеется, что Комитет примет проект резолю­
ции Пакистана, Сенегала и Туниса (A/C.5/L. 
638), поскольку он предусматривает решение, 
которое, не будучи совершенным, по крайней 
мере представляет собой серьезную попытку 
примирить различные точки зрения, а также но­

вое усилие, направленное на защиту Организа­
ции Объединенных Наций. 

56. Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что в дан­
ный момент Ирландия, Либерия и .Швеция не 
намерены представить пересмотренный вариант 

своего проекта резолюции (A/C.5/L.639), но они 
оставляют за собой право выступить после того, 
как будут представлены поправки Польши. 

57. Некоторые делегации рассматривали этот 
проект резолюции с теоретической точки зрения, 

не учитывая его прагматического подхода к 

делу. Здесь указывалось, что Совет Безопас­
ности и Генеральная Ассамблея имеют право 
получать информацию о финансовых последст­
виях решения в тот период, когда это решение 

принимается. На первый взгляд этот довод 
представляется веским, но Генеральный Секре­
тарь не мог бы в соответствующий момент ука­
зать вероятную сумму расходов, связанных с 

операциями в Конго, и даже если бы общая 
сумма етих ра·сходов tбыла известна, то реше­
ние, вероятно, было бы абсолютно таким же. 
Во всяком случае некоторые делегации пришли 
на основании этого довода к несколько стран­

ным выводам, с которыми делегация Ирландии, 
со своей стороны, не может согласиться. Во­
первых, то обстоятельство, что одно из госу­
дарств-членов голосовало против того или иного 

решения Генеральной Ассамблеи или Совета 
Безопасности или воздержалось от · участия в 
голосовании, отнюдь не освобождает данное 

государство от обязательства подчиняться этому 
решению; во-вторых, ответственность государств­

членов не ограничивается операциями, которые 

фактически- достигли ожидавшихся этими госу­
дарствами результатов. 

58. Отвечая представителю Судана, г-н Нолан 
говорит, что в случае принятия проекта резолю­

ции (A/C.5/L.639) Комитет будет голосовать по 
вопросу о рекомендациях Консультативного ко­
митета в соответствии с обычной процедурой. 

59. В заключение г-н Нолан говорит, что ввиду 
некоторых замечаний, которые были высказаны, 
он хочет подчеркнуть, что авторы проекта резо­

люции (A/C.5/L.639) являются суверенными 
государствами, которые принимают на себя пол­
ную ответственность за свои действия и свои 
заявления, адресованные Комитету, но не могут 
принять на себя никакой ответственности за дей­
ствия и решения других суверенных государств. 

60. Г-н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) благодарит 
авторов проекта резолюции (A/C.5/L.638) за со­
гласие заменить слова «специальный счет» сло­
вами «счет ad hoc». Специфические обстоятель­
ства данного случая требуют специфических ре­
шений. Преимущество употребления слов ad hoc 
заключается в том, например, что они позволя­

ют провести различие между операциями Орга­
низации Объединенных Наций в Конго и Чрез­
вычайными вооруженными силами Организации 
Объединенных Наций, а также и в том, что на 
принятое таким образом решение нельзя будет 
ссылаться как на прецедент. Далее, помимо 
того, что решение ad hoc является более прием­
лемым для некоторых делегаций, оно не повле­

чет за собой в случае возможной неудачи угро­
жающих последствий, неблагоnриятных для 
Организации Объединенных Наций в целом. 

61. Что касается пункта 5 постановляющей 
части, то г-н Хайлемариам не будет настаивать 
на своем предложении, но он полагает, что ука­

занные Контролером и представителем Туниса 
основания для проведения грани между государ­

ствами, упоминаемыми в подпункте а, и госv­

да рствами, упоминаемыми в подпункте Ь, буд\'Т 
более очевидными, если в конце подпункта • а 
будет добавлено слово «и». 

62. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что он, 
к сожалению, еще не имел возможности пред­

ставить К:омитету перечень стран, получающих 
помощь в соответствии с Расширенной прогрю1-
мой технической помощи. Секретариату приш­
лось провести широкое обследование, ибо в ут­
вержденной на 1960 год программе насчитывает­
ся около 500 страниц, но он скоро завершнт 
свою работу, и требуемый перечень будет пред­
ставлен в ближайшее время. 

ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Предложения об изменении некоторых постанов­
лений Положения о Пенсионном плане Между­
народного Суда (окончание)* 

* Перенесено с 798-ro заседания. 
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ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО ,КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ· 

НОй АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.640) 

Проект доклада (A/C.5/L.640) принимается. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый rод (А/4370, 
А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, А/4603, 
А/4632, А/4638, А/С.5/815, А/С.5/819 и Corr.1, 
А/С.5/828 и Corr. l, А/С.5/829, А/С.5/831 /Rev. 1, 
А/С.5/838, А/С.5/839, А/С.5/842, А/С.5/843, 
А/С.5/844, А/С.5/848, А/С.5/849, А/С.5/852, . А/С. 
5/L.611, A/C.5/L.631, A/C.5/L.637) (продолже­
ние) 

Архитектурное и техническое обследование зда­
ний Центральных учреждений (А/4638, А/С. 
5/848, A/C.5/ L.631) 

63. Г-н КАТТС (Австралия) считает, что лучше 
всего было ·бы отложить обсуждение данного 
вопроса в целом до шестнэдцатой сессии, чтобы 
прежде всего дать правительствам время вни­

мательно изучить доклад группы- архитекторов 

и инженеров (A/C.5/ L.631), а во-вторых, и по­
тому, что, учитывая опасное финансовое поло­
жение Организации Объединенных Наций, не 
следует принимать на 1961 год обязательства, 
финансовые последствия которых нельзя точно 
предусмотреть в настоящее время. Однако Кон­
сультативный комитет внес некоторые конкрет­
ные рекомендации, требующие принятия реше­
ния. 

64. Что касается рекомендации, предлагаемой в 
пункте 7а доклада Консультативного комитета 
(А/4638), то .г-н 1Каттс ;nолагает, что, учитывая 
финансовые трудности Организации Объединен­
ных Наций и необходимость предоставить время 
на размышление, чтобы в конечном счете можно 
было принять лучшее возможное решение, бы­
ло бы предпочтительно согласиться с предложе­
нием о сокращении количества мест, отведенных 

каждой делегации в зале заседаний Генераль­
ной Ассамблеи. Что касается пункта 7Ь, то 
r-н Каттс считает, что нет иного выхода, как 
только одобрить рекомендацию о выделении не­
обходимых бюджетных ассигнований для обес­
печения дополнительных мест в залах четырех 

главных комитетов и в зале Экономического и 
Социального Совета. Г-н Каттс также поддер­
живает рекомендацию о включении в раздел 7 
бюджета ассигнования в сумме 20 ООО долларов 
на завершение архитектурного и технического 

обследования. Наконец, делегация Австралии 
полагает, что в течение 1961 года Генеральный 
Секретарь мог бы подробно проконсультиро­
ваться с Консультативным комитетом по вопро­
су о финансовых потребностях для осуществле­
ння временных мер, хотя делегация и не 

считает, что в этом случае необходимо будет 
выделить дополнительные ассигнования по раз­

J.елу 7 бюджета, поскольку Генеральный Секре­
тарь будет уполномочен получать из Фонда 
оборотных средств суммы, которые могут по• 
надобиться для подобных временных мер. 

65. Г-н РЕИМОН (Международная орга'низа­
ция труда) отмечает, что в пункте 7 доклада 
Консультативного комитета содержится абзац, 
касающийся участия специализированных уч­

реждений в работе Генеральной Ассамблеи . 
Во-первых, упоминаются «наблюдатели» от спе­
циализированных учреждений; это выражение 
неточно отражает положение, зафиксированное 
в пунктах 3 и 4 статьи II Соглашения, заклю­
ченного в 194·6 году между Организацией Объ­
единенных Наций и Международной организа­
цией труда (МОТ), в соответствии с условиями 
которого представители МОТ должны пригла­
шаться на заседания Генеральной Ассамблеи и 
ее главных комитетов и излагать свое мнение 

о вопросах, входящих в сферу деятельности 
Международной организации труда. 

66. Во-вторых, г-н Реймон надеет.ся, что Пятый 
комитет изучит находящуюся на его рассмотре­

нии проблему таким образом, чтобы позволить 
Международной _организации труда и в даль­
нейшем участвовать в работе Генеральной Ас­
самблеи и ее комитетов на условиях, изложен­
ных в Соглашении 1946 года. Международная 
организация труда, естественно, будет прилагать 
все усилия, чтобы облегчить работу Секретариа­
та в связи с трудной проблемой переоборудова­
ния зала пленарных заседаний и залов заседа­
ний главных - комитетов, будет охотно сотрудни­
чать при обеуждении вопроса о практическом 
разрешении этой проблемы. 

67. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­
жетным вопросам) просит извинения у предста­
вителей специализированных учреждений за 
ошибку в отпечатанном на мимеографе тексте 
доклада Консультативного комитета; фактичес­
ки специализированные учреждения направляют 

на заседания Генеральной Ассамблеи и главных 
комитетов «представителей», а не «наблюда­
телей». 

68. Консультативный комитет понимает, что ре­
комендуемые временные планы могут вызвать 

изменения в предоставлении мест представите­

лям специализированных учреждений. Консуль­
тативный комитет сознает необходимость обе­
спечения этих представителей надлежащими 
удобствами и искренне надеется, что заинтере­
сованные организации проявят должное пони• 

мание, примирившись с временными неудобст­
вами. Во всяком случае когда будут полностью 
разработаны постоянные планы, в них, несом­
ненно, будут предусм атриваться все необходи­
мые удобства для представителей специализи­
рованных учреждений . 

69. Консультативный комитет и Генеральная 
Ассамблея всегда придавали первостепенное 
значение сохранению самых хороших отношений 

и сотрудничества между Организацией Объеди­
ненных Наций и специализированными учреж­
дениями . Это было недавно подтверждено, ког­
да Консультативный и Пятый комитеты реко• 
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м:ендовали Генеральной Ассамблее · принять 
решение о том, чтобы Организация Объединен­
ных Наций возместила Всемирной организациi1 
здравоохранения значительную сумму в связи 
с переводом ее главного управления. Содержа­
щиеся в пункте • 7Ь доклада Консультативного 
комитета замечания относительно · специализиро0 

ванных учреждений · не следует · рассматривать 
как проявление недостаточной заботы о · них. 
Доказательством этого является тот факт, · · что, 
рассматривая планы переоборудовани~ зала 
Генеральной Ассамблеи, Комитет, правда не без 
колебаний, ' указал на· возможность сокращения 
числа мест,· предназначенных для каждой деле­
гации. В отношении представителей специали­
зированнь\х учреждений, как и · в отношении 
членов делегаций, единственной заботой Коми­
те.та были общие интересы и необходимость по 
мере возможности сократить расходы по бюд­
жету. 

70. Д-р КУАНЬЕй (Всемирная организация 
здравоохранения) говорит; что он хотел бы за~ 
верить Комитет; что Всемирная организация 
здравоохранения отдает с·ебе полный отчет в 
трудностях, стоящих перед Организацией Объ­
единенных Наций в настоящее время, и что 
представители ВОЗ готовы мириться с любыми 
временными неудобствами, чтобы помочь пре- • 
одолеть эти трудности. 

71 . Однако г-н Куаньей хотел бы знать, не озна­
чает ли предложение, в котором упоминается 

о возможности «предоставления других мест» 

(А/4638, пункт 7Ь) представителям специализи­
рованных учреждений, что присутствовать на 

заседаниях может по очереди каждый раз один 
представитель - от каждого специализированного 

учреждения или что представителям ограничен­

ного числа специализированных учреждений 
будут предоставляться места . поочередно, что 
явится не очень удачным мероприятием, по­

скольку несколько специализированных учреж­

дений мот:ут пожелать принять участие в пре­
ниях по одному и тому же вопросу. 

7•2. Г-н Куаньей надеется, что при переаборудо­
вании залов комитетов Секретариат будет кон­
сультироваться со специализированными учреж­

дениями. Всемирная организация здравоохране­
ния надеется, что намечаемое п~реоборудование 
даст ее представителям возможность более 
эффективно участвовать в работе комитетов 
Генеральной Ассамблеи во исполнение Согла­
шения между Организацией Объединенных На­
ций и Всемирной организацией здравоохранения. 

73. Г-н АГНИДЕС (Председатель . Консульта­
тивного комитета по административным и бrод~ 
жетщ,1111 вопросам) разъясIJяет1 что предложе-

ние, • о ' котором идет речь, означает лишь; что 
может возникнуть необходимость иiменить су­
ществующий порядок предоставления мест пред­
ставителям специализиропанных учреждений. 

~· ' ' • , , 1 

74. Г-н ОРР (Продовольственная и сельскохо-
зяйственная о'рганизация Объединенных "Наций) 
выражает надежду, ' что Комитет не будет реко­
мендовать порядок, который приведет к анну­
лирован,и!<) ПОЛОЖе~ИЯ, В СИfУ ' К~)ТОрОГО пред~та­
ВИТе'ЛЯМ • Продовольс1"веннои • и сельскохозяист­
венной ·• организации • . Объ'единенных . • Наций 
разрешалось принимать учаспiе в прениях 
Генеральной Ассамблеи и ее комитетов. 

75. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
отмечает, что Генеральный Секретарь предста­
вил Кон-сультативному и Пятому комитетам до.к­
лад (А/С.5/848) о мерах, котррые он считает 
необходимыми, чтеiбьi обеспечить местами пред­
ставителей до 120 государств-членов; однако 
Консультативный .комитет рекоменд.овал отранп­
чить планы оборудованием, рассчитанным на 
пред,ставителей не более чем . 105 • государств­
членов. Решить, как;ш из этих двух цифр долж­
на 1быть ,прин·ята, должен, конечно, Пятый коми­
тет, . но г-н Воган хотел 1бы отметить, что если 
необходимые меры не будУТ приняты заранее, то 
возникнут серьезн':>1е трудности, если число госу­

дарств-членов превысит максимальну!() . вмести~ 
масть зала заседаний Генеральной Ассамблеи и 
комитетов. 

76. Г-н Воrан хотел бы подчеркнуть, что если 
зал заседаний Генеральной Ассамблеи не бvдет 
переоборудован, то число мест, предоставляе·мых 
каждой делегации, в силу · необходимости при­
дется сократить, ибо в зале нет никакой . воз­
можности поставить дополнительные кресла . 

В залах главных комитетов; • где имеется воз­
можность люместить представителей только 5 но­
вых государств-членов, кресла для представите­

лей специализированных . учреждений придется, 
возможно, поставить в помещении, . резервирую­
щемся в настоящее время для представителеir 

печатщ это, конечно, будут лишь временные 
меры, пока не будет произведено окончательное 
переоборудование. 

77. Касаясь трудностей, возникающих • вследст­
ви~ того, что шесть комитетов заседают одно­

временно, г-н Воган отмечает, что если l\tepы 
не будут приняты в 1961 _,году для постройкн 
двух новых залов за·седаний, как это ре.комен.1.У­
ет гру.ппа архитекторов и инженеров, то эту ра­
боту придет;ся отложить . и закончить лишь в 
1964 году. 

Заседание закрывается в 18 час. 35 11111н. 
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ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 49 повестки дня: 
Дополнительная смета . на . 1960 финансовый год 

(продолжение) . . . . 

Стр. 

Операция Организации Объединенных Наций в 
.Конго (ОНУ,К) за период с . 14 июля по 31 де- .. 
кабря 1960 года (продолжение) 399 

Председатель: г-н -Марио МАйОЛИ (Италия) 

Ввиду отсутствия Председателя его место за­
нимает Заместитель 'председателя г-н • Шелли 
(Тунис) . 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ . ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый год 
(А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/4632, А/С . . 
5/816, А/С.5/836, А/С.5/849, A/C.5/L.638/ Rev.1, 
A/C.5/L.639, A/C.5/L.642) . (продолжение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ . НА­
ЦИЙ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД . С 14 ИЮЛЯ: 
ПО 31 ДЕКАБРЯ: 1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836, А/С.5/ 
L.638/Rev.l, A/C.5/L.639, A/C.5/L642) (продолжение) 

1. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша), представляя 
свои поправки (A/C.5/L.642) к пересмотренному 
проекту резолюции (A/C.5/L.638/Rey.1), предло­
женному Пакистаном, ;Сенегалом и Тунисом, 
отмечает, что как указанный проект резолюции 
третьим пунктом преамбульr, так и проект резо­
.1юции, предложенный Ирландией, Либерией и 
Швецией (A/C.5/L.639), пунктом 1 постановляю­
щей части возложат финансовую ответственность 
за операции Организации Объединенных Наций 
в Конго на все государства-члень1 : Делегация 
Польши и • другие делегации уже • 'разъясняли, 
почему такои курс является принципиально оши­
бочным. На практике это не разрешит проб­
.1емы финансирова·ния операций Организации 
Объединенных Наций в Конго, а лишь увеличит 
трудности, с которьrми государства~члены стал­
киваются уже теперь в де_ле изыск·ания средств 
л.ля уплаты своих взно'сов по разверстке в регу­
.,ярньrй бюдж:ет, и усугубит тем самым и без 
того неблагоприя_тное финансовое положение 
Организации Объединенных Наций. . Доводы, 
выдвинутые представителем Индии на 817-м за­
седании, а также и другими представителями; 

nятый КОМИТЕТ, 818-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Среда, 14 декабря 1960 года, 

11 час. 25 мин. 

Нью-Йор1' 

выступавшими . по вопросу о данных проекта 

резолюции, подтвердили возражения делегации 

Польши против такого курса. 

2. Поэтому делегация Польши предлагает фи­
нансировать операции Организации Объединен­
ных Наций в . Конго в . соответствии с . двумя 
принципами: во-первых, добровольность взносов 
и, во-вторых, признание международной ответст­
венцости · за . создание . ситуации, , поставившей 
под угрозу поддержание международного мира 

и ·безопасности. Эти принципы могут 'быть уста­
новлены путем внесения· поправок в проект ре­
золюции A/C.5/L.638/Rev. l. Первые три поправ­
ки г-на Чарковского установили бы • первый из 
эти~ двух принципов, а пятая поправка уста­

новила бы второй принцип. В четвертой и ше­
стой поправках он предлагает - перенести пункт 5 
постановляющей части и .. • несколько изменить 
его текст, . с тем чтобы сделать . его положения 
более благоприятными для заинтересованных 
гоtу да рств-членов. 

3. Поправки г-на . Чарковского соответствуют 
положениям Устава и принципам .международ­
ного права и представляют собой серьезную 
попытку найти конструктивное разрешение проб­
лемы финансирования операций Организации 
Объединенных Наций в Конго , удерживать регу­
лярный бюджет · Организации Объединенных 
Наций в .• здравых - рамках и · отразить самые 
разноречивые мнения, высказанные в ходе пре­

ний. -~ 

4. Г~н ТЕРН ЕР (Контролер). отвечая на вопрос, 
заданный представителем Южно-Африканского 
Союза на · 815-м заседании, заявляет, что в 
1960 году в соответствии с Расширенной про­
граммой технической помощи получили помощь 
следующие государства-члены: Афганистан_, Ал­
бания, Аргентина , Боливия, Бразилия, Бирма, 
Камбоджа, Цейлон, Чили, Китай, Колумбия, 
Коста-Рика, Куба, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Сальвадор, Эфиопия, Малайская Фе­

.,11,ерация, Гана, Греция, -Гватемала, Гвинея. , Гаи­
ти, Гондурас, Венгрия, Исландия, .Индия, Индо­
незия, Иран, Ирак, Израиль, Япония, Иордания, 
Лаос, Ливан, Либерия, Ливия, Мексика, Марок­
ко, Непал, Никарагуа, Пакистан, Панама, Па­
рагвай, Перу, Ф~липпины, Польша, Сауд6вская 
Аравия , Испания, Судан, Таиланд, Тунис, Тур­
ция , Объединенная Арабская Республика, Уруг­
вай, Венесуэла, йемен, Югославия. В этот пе­
речень .. не включены государства, принятые в 

члены Организации ,Объединенных Наций в 
1960 году; он составлен на основе программ, 

399 AZC.5/SR.818 
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утвержденных Комитетом технической помощи 
до 31 августа 1960 года, и, безусловно, должен 
быть исправлен в случае каких-либо непредна­
меренных упущений. Комитет должен отметить, 
что этот перечень не имеет отношения к помощи, 

предоставляемой в соответствии с обычной про­
граммой технической помощи, финансируемой 
за счет регулярного бюджета, и в него не входят 
страны, которым оказывается помощь в соответ­

ствии с Расширенной программой технической 
помощи исключительно на нужды управляемых 

ими территорий . 

5. Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
говорит, что, как понимает его делегация, любая 
страна, получающая помощь, подобную той, о 
которой говорил Контролер, должна будет пред­
ставить соответствующие доказательства, чтобы 
извлекать пользу из положений пункта 5Ь по­
становляющей части проекта резолюции A/C.5/L. 
638/Rev.l. 

6. Г-н АМИНОФ (Швеция) отмечает, что оба 
лроекта резолюции ·имеют целью Оiбеспечить 
платежеспособность Организации Объединенных 
Наций, но они расходятся в определении наи­
лучшего пути достижения этой цели. Авторы 
проекта резолюции A/C.5/L.639 считают, что в 
свете доставшегося дорогой ценой опыта расхо­
ды по операциям Организации Объединенных 
Наций в Конго за 1960 год должны быть вклю­
чены в смету реrулярного бюджета и распреде­
лены обычным путем по разверстке между 
государствами-членами. Авторы проекта резолю­
ции A/C.5/L.638/Rev.l предпочитают создать спе­
uиальный счет, ad hoc. 

7. На 815-м заседании Комитета представитель 
Соединенных Штатов Америки заявил, что его 
страна оставит в силе свое предложение о не­

которых добровольных взносах, если проект 
резолюции A/C.5/L.638 получит поддержку со 
стороны большинства; представители Канады и 
Соединенного Королевства сделали аналогичные 
заявления соответственно на 816-м и 817-м засе­
даниях. На 815-м заседании 'Представитель 
Ирландии, внося на рассмотрение Комитета 
проект резолюции A/C.5/L.639, авторами кото­
рого являются также Либерия и Швеция, заявил 
Комитету, что он охотно согласится на другую 
формулировку, направленную на достижение 
такого же результата. Следовательно, если 
проект резолюции A/C.5/L.638/Rev.l получит 
поддержку со стороны значительного большин­
ства в Комитете, то авторы проекта резолюции 
A/C.5/L.639 поддержат первое из этих предло­
жений, считая, что его принятие укрепит Орга­
низацию Объединенных Наций благодаря при­
току столь необходимой финансовой поддержки. 
В ответ на призывы, адресованные им на 817-м 
заседании , и действуя в духе сотрудничества, 
делегации Ирландии, Либерии и ,Швеции сни­
мут свой проект резолюции, если будет принят 
проект резолюции Пакистана, Сенегала и Ту­
ниса (A/C.S/L.638/Rev. l). 

8. Г-н МАТТАР (Ливан) говорит, что молчание 
его делегации в ходе общих прений по данному 
пункту повестки дня не следует толковать как 

признак неодобрен~я или отсутствия интереса к 
операциям Организации Объединенных Наций 
в Конго. Ливан, которы(1 еще на пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи 1 поiчеркивал необходи­
мость создания вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций в целях поддержания 
международного мира и безопасности, полагает, 
что вооруженные силы Организации Объединен­
ных Наций в Конго выполняют миссию мира, 
которая должна быть доведена до быстрого и 
успешного завершения в интересах всех стран. 

9. Делегация Ливана поддерживает предложе­
ние о создании специального фонда, финанси­
руемого за счет добровольных взносов, чтобы 
покрывать расходы, связанные с этой миссией. 
Финансовую ответственность должны взять на 
себя экономически развитые страны, с тем что­
бы освободить слаборазвитые страны от бреме­
ни, которое они · не в состоянии нести . Финан­
совые обязательства Ливана включают в себя 
содержание тех 10 процентов его населения, 
которые приходятся на паJiестинских беженцев, 
что в процентном отношении является. самым 

тяжелым бременем, какое несет в связи с этиl\1 
любое другое государство-член; взносы в не­
сколько международных фондов и расходы на 
широкую программу экономического и социаль­

ного развития. Ливан, вероятно, не сможет 
делать взносы на расходы по операциям Орга­

низации Объединенных Наций в Конго, во вся­
ком случае в настоящее время. Поэтому деле­
гация Ливана вынуждена выступить против 
проекта резолюции A/C.5/L.639, которая включит 
эти расходы в регулярный бюджет, и не может 
поддержать проект резолюции AfC.5/L.638/Rev.1, 
который распределит сумму в 4'8,5 миллиона 
долларов среди государств-членов в . соответст­
вии с обычной шкалой разверстки. 

10. У МАУНГ МАУНГ ГАЛЕ (Бирма) отме­
чает, что, как указывала его делегация на чет­

вертой чрезвычайной специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи (862-е пленарное заседа­
ние), проблемы, связанные с положением в 
Конго, касаются не только правопорядка в этой 
стране, но и холодной войны и могут вызвать 
горячую войну, которая не ограничится Респуб­
ликой Конго. Поэтому Бирма твердо считает, 
что Организация Объединенных Наций должна 
взять на себя полную ответственность за восста­
новление правопорядка в Конго, возрождение 
новой республики и примирение разногласий 
между могущественными государствами по во­

просу о положении в Конго и об операциях 
Организации Объединенных Наций в Конго. 
Полное сотрудничество между тосударствам11-
членами, особенно между великими державащr. 
имеет первостепенное значение для международ­

ного мира. 

1 Официальные отчеты Генеральной Асса"нблеи, 11.чта., 
сессия, Пленарные заседания, 288-е заседание. 
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11. Делегация Бирмы nь1ражает сожаление по 
поводу обстоятельств, которые привели к эва­
куации некоторых дипломатических миссий из 
Конго и решению !Некоторых государств-членов 
отозвать свои войска из состава вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций в этой 
стране. Делегация Бирмы сознает, что Совет 
Безопасности надо было с самого начала осве­
домить о финансовых последствиях его решения 
от 14 июля 1960 года 2. Делегации также извест­
но, что большая часть богатств, произведенных 
в Конго, использовалась в целях обогащения 
колонизаторов - владельцев инвестиций . Однако 
делегация Бирмы не утратила веры в Организа­
цию Объединенных Наций. как фактор поддер­
жания международного мира и считает, что 

государства-члены несут моральное обязатель­
ство завершить выполнение задачи, взятой на 
себя от их имени в -Конго. 

12. Бирма благодарна тем государствам-членам, 
которые отказались от возмещения их расходов 

по воздушным перевозкам. Однако она считает, 
что включение расходов по операциям Органи­
зации Объединенных Наций в Конго в регуляр­
ный бюджет создаст вредный прецедент. Орга­
низация Объединенных Наций может в любой 
момент быть призвана принять меры для под­
держания мира · в различных частях света, 

включая и район, где находится сама Бирма; 
метод финансирования таких мер должен опре­
деляться в зависимости от обстоят~льств в каж­
дом отдельном случае. Бирма глубоко обеспо­
коена резким · ростом регулярного бюджета; 
мерилом ее веры в Организацию Объединенных 
Наций является регулярная уплата ею своих 
взносов. Она активно участвовала в создании 
и финансировании Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций; дейст­
вуя в том же духе, она предоставила контин­

генты войск для вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций в Конго и не будет укло­
няться от своей · ответственности в отношении 
финансирования этих операций. 

13. Если авторы проекта резолюции A/C.5/L.639 
станут его отстаивать, то делегация Бирмы бу­

дет голосовать против него. Характер голосова­
ния Бирмы по проекту резолюции A/C.5/L. 
638/Rev.l будет зависеть от решения Комитета 
в отношении рассматриваемых им поправок, но 

делегация Бирмы не может одобрить пvнкт 3 
преамбулы. Расходы, связанные с операциями 
Организации Объединенных Наций в Конго, 
должны . покрываться из специального фонда, 

основанного на справедливой шкале разверстки. 

Месть Председателя занимает г-н Майоли 
(Италия). 

14. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Амери­
ки) говорит, что его правительство поддержи­
вает проект резолюции A/C.5/L.638/Rev.1, ибо он 

2 Официальные отчеты Совета Безопасности пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 1960 го-
да, документ S/4387. • 

представляет собой смелую попытку примирить 
противоречивые мнения и отразить позицию 

большинства правительств. Однако этот проект 
в значительной мере основывается на предпо­
,rюженiш, что некоторые правительства сделают 
добровольн·ые взносы на расходы в Конго в 
1960 году. Г-н Айкен напоминает о своем заяв­
лiе.Н'ИИi HtJi '815-м заседании по поводу того, чrго 
его правительство рассмотрело вопрос о сохра­

нении в силе его обещания сделать известные 
добровольные взносы в случае принятия дан­
ного проекта резолюции. Он отмечал, что Сое­
диненные Штаты Америки готовы оставить в 
силе свое обещание, если этот проект резолюции 
будет принят, при условии, что п,уН'кт 3 преам­
булы будет оставлен без изменений . 

15. Г-fi КАТТС (Австралия) говорит, что, по­
скольку его делегация считает, . что все государ­

ства-члены обязаны нести ответственность за 
финансовые последствия важных решений ком­
петентных органов Организации Объединенных 
Наций, он выступает за предложение о вклю­
чении расходов по операциям в .Конго в регу­
лярный бюджет. Однако г-н Каттс согласится 
на такой порядок, при котором такие расходы 
будут покрываться за счет специального фонда, 
если будет твердо установлено, что уплата каж­
дым государством-членом его взносов по раз­

верстке является связывающим юридическим 

обязательством по Уставу. Делегация Австра­
лии считает, что обычная шкала· разверстки 
является . удовлетворительной основой для рас­
пределения расходов, но она поддержит предло­

жение об изменении этой шкалы путем исполь­
зования добровольных взносов государств-чле­
нов, с тем чтобы облегчить бремя, лежащее на 
государствах-членах с самой низкой платеже­
способностью. 

16. Г-н Каттс не усматривает, как государства­
члены могут претендовать на участие в важны~ 

решениях Организации Объединенных Нации 
путем использования своего права голоса, отка­

зываясь в то же время нести ответственность 

за финансовые последствия таких решений. Пра­
ва и обязанности государств-членов нераздели­

мы. Если государствам-членам будет разрешено 
выбирать те виды деятельности Организации 
Объединенных Наций, на которые они согласны 
делать взносы, то коллективные действия станут 
невозможными и каждая из великих держав 
будет пользоваться правом вето в отношении 
деятельности Организации Объединенных Наций 
в целом. Таким образом, Организация Объеди­
ненных Наций не сможет принимать решения, 

направленные на поддержание мира и безопас­
ности, без поддержки всех великих держав. 

17. Г-н Каттс считает, что некоторые малые 

страны будут обеспокоены такой перспективой. 
Как отмечал представитель Соединенного Коро­
левства, великие державы не нуждаются в 

Организации Объединенных Наций - фактиче­
ски она иногда даже связывает их, - но ему 

представляется вполне возможным, что малые 
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страны не ,пожелают отказаться от преимуществ, 

предоставляемых им Организацией Объединен­
ных Наций. 

18. Некоторые представители, не оспаривая 
юридических оснований, в силу которых пред­
приняты операции в Конго, заявили, что их 
правительства не будут делать взносов на свя­
занные с этими операциями расходы, ибо их не 
удовлетворяет ход, который приняли события 
с тех пор. Г-н Каттс не может поддержать та­
кую точку зрения, ибо она, видимо, вводит 
новый критерий для установления ответствен­
ности, а именно, что то или иное из государств­

членов должно оплачивать только те операции, 

которые оно считает успешными. 

19. Переходя к вопросу о проекте резолюции 
A/C.5/L.638/Rev.1, г-н Каттс говорит, что его 
делегация считает третий пункт преамбулы 
существенной частью этой резолюции. Некото­
рые представители заявили, что они будут го­
лосовать против этого пункта, но за остальную 

часть данной резолюции. Если этот пункт не 
будет сохранен, делегация Австралии не сможет 
поддержать остальную часть резолюции; исклю­

чение указанного пункта лишит смысла весь 

проект, ибо не будет добровольных взносов, 
которыми можно было бы распоряжаться. Деле­
гация Соединенных Штатов Америки заявила, 
что обещание ее правительства сделать добро­
вольный взнос ставится в зависимость от при­
нятия третьего пункта -преамбулы, а представи­
тель Соединенного Королевства дал понять, что 
это относится и к его правительству, а поэтому 

непринятие данного пункта будет иметь далеко 
идущие пос,11едствия. Организации Объединен­
ных Наций пришлось бы прекратить платежи 
по своим обязательствам, включая и обязатель­
ства по отношению к -странам, предоставляю­

щим войска, а это означало ,бы конец операций 
в -Конго. Это привело бы также к крайне серьез­
ному ограничению возможностей Организации 
Объединенных Наций принимать в будущем 
меры в соответствии с главой VII Устава. 

20. Г-н Каттс приветствует то обстоятельство, 
что предусмотренные в пункте 5 постановляю­
щей части сокращения должны применяться по 
просьбе заинтересованных :Государств-членов. Он 
надеется, что государства-члены, имеющие право 

на подобное сокращение, будут полностью упла­
чивать свои ,взносы по разверстке, если они ока­

жутся в состоянии сделать это. 

21. Он считает, что пункт 6 постановляющей 
части носит несколько дискриминационный ха­
рактер. Имеются и другие государства-члены с 
особыми интересами в Конго, которые не упо­
мянуты в нем. Г-н Каттс предпочел бы исклю­
чить данный пункт, но если этот пункт будет 
сохранен, то он будет толковать его как обра­
щенный к бельгийскому правительству призыв 
сделать добровольный взнос. По мнению деле­
гации Австралии, действия Бельгии в связи с 
этим пунктом не будут влиять на обязательства 

других государств-членов уплачивать свои взно­

сы по разверстке. 

22. Г-н КВАО (Гана) выражает сожаление по 
поводу того, что авторам обоих проектов резо­
люции не удалось примирить свои точки зрения, 

чтобы представить единый проект резолюции. 
Однако он хочет поблагодарить авторов проекта 
резолюции A/C.5/L.639 за выраженную ими го­
товность снять свое предложение. Делегация 
Ганы полностью согласна с преамбулой и пунк­
тами 1 и 2 постановляющей части этого проекта 
резолюции. 

23. Если государствам-членам будет разрешено 
выбирать себе финансовые обязательства, по­
скольку они либо голосовали против, либо воз• 
держались от голосования по тому или иному 

вопросу, это создаст опасный прецедент. Эффек­
тивные меры Организации Объединенных Наций 
при возникновении международного кризиса, 

требующего срочного разрешения, будут невоз­
можны, если для этого будут с 1 1итать необхо­
димыми единогласные решения. Поддержка 
процедуры, использование которой может пара­
лизовать Организацию Объединенных Наций, не 
будет отвечать интересам малых стран. Однг.ко 
Комитет только недавно решил сократить взносы 
новых государств-членов за 1960 год с одной 
шестой до одной девятой, и поэтому было бы 
нереальным игнорировать тот факт, что расходы 
по операциям в Конго налагают тяжелое бремя 
на некоторые из государств-членов. 

24. Что касается проекта резолюции A/C.5/L. 
638/Rev.1, то у делегации Ганы имеются извест­
ные оговорки по поводу пункта 1 постановляю­
щей части, по которому г-н Квао просит про­
вести раздельное голосование. Он рад отметить, 
что в пункте 5 постановляющей части делаются 
конструктивные предложения в целях облегче­

ния бремени экономически слабых стран. Он 
также поддерживает пункт 6 постановляющей 
части, призывающий Бельгию как державу, 
ранее управлявшую Республикой Конго, сделать 
значительный взнос. В нем не говорится 0 
Бельгии как об агрессоре и не требуется vплата 
его репараций. Поэтому было бы несправ·едливо 
по отношению к авторам придавать этому пунк­

ту какое-либо другое значение, помимо того, что 
в нем говорится простым и ясным языка:--,. 

Делегация Ганы будет голосовать за данный 
проект резолюции с этими оговорками. 

25. Что касается поправок Польши (A/C.5/L. 
642), то делегация Ганы не может поддержать 
первые пять из них и воздержится от голосова­

ния по шестой. 

26. Г-н ЛИМ (Малайская Федерация) говорит, 
что его страна, одна из тех, которые выделили 

войска для операций в Конго, питает полное 
доверие к Организации Объединенных Нацпй п 
будет принимать участие в операциях до пх 
успешного завершения. Делегация Малайскоii 
Федерации выражает признательность авторю~ 
обоих ,проектов резолюции, находящихся на рас­
смотрении Комитета, за их усилия, направлен-
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ные на пр еодоление разногласий и на изыска­
ние путей к разрешению проблемы финансиро­
вания операций Организации Объединенных 
Наций в Конго. Однако проект резолюции А/С . 
5/L.639 не вполне отвечает точке зрения деле­
гации Малайской Федерации, которая поэтому 
не может его поддержать. Она будет голосовать 
з а проект резолюции A/C.5/L.638/Rev. l, но хочет 
отметить, что ее одобрение этого документа ни 
в коей мере не отразится на требовании ее пра­
вительства о возмещении расходов, понесенных 

им в связи с выделением войск для операций 
Организации Объединенных Наций в Конго . 

27. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) говорит, что 
в третьем пункте преамбулы проекта резолюции 
A/C.5/L.638/Rev.1 расходы по оп ерациям Орга­
низации Объединенных Наций в Конго тракту­
ются как «расходы Организации» в рамках 
пункта 2 статьи 17 У става. Это совершенно 
правильно, ибо эти расходы вытекают из реше­
ний, принятых главными органами Организации 
Объединенных Наций . Они не имели бы места, 
если бы Совет Безопасности и Генеральная 
Ассамблея не санкционировали операций в Кон­
го. Делегация Сальвадора полностью одобряет 
содержащееся в п,ункте 1 постановляющей части 
этой резолюции положе~ие, предусматривающее 

учреждение ·специального счета для оплаты рас­

ходов Организации Объединенных Наций в 
Конго. 

28. Делегация Сальвадора благодарна тем пра­
вительствам, которые не только согласились от­

казаться от возмещения их расходов по воз­

душным перевозкам, но также заявили о 

готовности сделать добровольные взносы в целях 
уменьшения финансового бремени государств­
членов с <::амой низкой .платежеспособностью . 
Г-н Каррильо выражает надежду, что и другие 
государства-члены примут аналогичные меры . 
Однако делегация Сальвадора не согласна с со­
держащимся в пункте 4 постановляющей части 
предложением о разверстке суммы в 48,5 мил­
лиона долларов между государствами-членами 

на основе обычной шкалы взносов. Должна быть 
найдена какая-то другая , справедливая шкала 
для распределения расходов, связанных с таки-

11ш видами деятельности, как операции Органи­
зации Объединенных Наций в Конго, и с содер­
жанием Чрезвычайных вооруженных сил Орга­
низации Объединенных Наций . В частности, 
делегация Сальвадора счита ет, что привилегии, 
им еющиеся у некоторых государств-членов в 

виде дополнительных обяз ательств, особой заин­
тересованности в деятельности Организации 
Объединенных Наций и более быстром процве­
тании экономики, должны получить свое отра­

жени е в более высоких взносах, чем те , которые 
предусмотрены шкалой взносов в р егулярный 
бюджет. Следует н айти какую-то форму раз­
верстки, которая будет предусматривать как 
добровольные, так и символические взносы . 

29. Делегаuии Сальвадора придется выступить 
против поправок, содержащихся в документе 

A/C.5/L.642, и воздержаться, если на голосова­
ние будет поставлен проект резолюции A/C.5f 
L.639. 

30. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что его делега­
ция поддерживает операции, предпринятые 

Организаuией Объединенных На ции в Конго в 
uелях поддержания международного мира. Од­
нако делегаuия Чили считает, что такого рода 
деятельность, ка к операции Организации Объе­
диненных Наций в Конго и содержание Чрез ­
вычайных вооруженных сил Организации Объе­
диненных Наций, должна финансироваться за 
счет добровольных взносов, а не в соответствии 
с обычной шкалой ра зверстки. Поэтому делега­
ция Чили воздержится от голосования по проек­
там резолюции A/C.5/L.638/Rev.1 и A/C.5/L.639. 

31. Г-н ХЕРЗИ (Сомали) говорит, что его деле­
гация поддерживает проект резолюции A/C.5/L. 
638/Rev. l, который представляет собой похваль­
ную попытку примирить две разные точки зре­

ния . Однако г-н Херзи спрашивает, не может ли 
рассматриваться пункт I постановляющей части, 
предусматривающий учр еждение специального 
счета ad hoc для оплаты расходов Организаuии 
Объединенных Наций в Конго, как несовмести­
мый с третьим пунктом преамбулы, в котором 
приз нается, что пон есенные • расходы являются 
«расходами Организации» . Делегация Сомали 
не может согласиться ни с первыми пятью по­

правками делегации Польши A/C .5/L'.642, ни с 
шестой поправкой, несмотря на то что ее приня­
тие привело бы к сокращению финансового 
бремени, возложенного на Сомали . Правительст­
во Сомали считает, что, как член Организации 
Объединенных Наций, Сомали должно нести часть 
расходов Организации Объединенных Наций. 

32. Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что, хотя 
его делегация по-прежнему придерживается 

принципиальной позиции, побудившей ее стать 
одним из авторов проекта резолюции A/C.5/L. 
639, она все же решила поддержать проект 
резолюции A/C.5/L.638/Rev.1, считая его необхо­
димым для достижения удовлетворительного 

разрешения проблемы финансирования расходов 
по операциям в Конго в 1960 году, которое по­
лучило бы широкую поддержку. Делегация Ир­
ландии выражает надежду , что и другие деле­

гации также могли бы отказаться от некоторых 
из своих принципов, с тем чтобы достичь общего 
согласия по вопросу о решении , им еющем целью 

исправить нынешнее тяжелое финансовое поло­
жение Организации Объединенных Наций. Не ­
принятие удовлетворительной резолюции по во­
просу о финансировании расходов по операциям 
Организации Объединенных Наций в Конго 
явится отражением лицеl\lерного отношения к 

вновь принятым государствам-членам. Их пер­

вые взносы в регулярный бюджет были значи­
тельно сокращены решением Генеральной Ас­
самблеи, но им, возможно, придется нести пол ­
Rостью, без .перспективы возмещения, расходы, 
которые они могли понести в р езультате добро­
вольного участия в операuиях в Конго 
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33. Г-н РОССИДИС (Кипр) говорит, что поли­
тика его страны состоит в том, чтобы оказывать 
поддержку Организации Объединенных Наций 
во всех случаях, когда она необходима. Поэтому 
делегация Кипра будет голосовать за проект 
резолюции A/C.5/L.638/Rev. l. Она не может 
поддержать поправки ,делегации Польши, даже 
несмотря на то, что одна из них могла бы быть 
вь1годной его стране с финансовой точки зре­
ния. 

34. Г-н УССИНГ (Дания) спрашивает Контро­
лера, каково будет финансовое положение Орга­
низации Объединенных Наций к концу 1960 го­
да в смысле урегулирования обязательств по 
понесенным расходам и вьшолнения обяза-

тельств, взятых на себя в связи с операциями в 
Конго, если Генеральная Ассамблея не примет 
решения о распределении этих расходов. 

35. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что, с 
точки зрения Генерального Секретаря, невоз­
можно себе представить, что Генеральная 
Ассамблея не примет надлежащих мер . Гене­
ральный Секретарь внес полную ясность в 
положение в заявлении, сделанном , им . на 

796-м заседании Комитета. Г-н Тернер надеется, 
что катастрофической перспективе, о которой 
упоминал представитель Дании, не позволят 
претвориться в жизнь. 

Заседание закрывается в 13 чао. 05 .МИН. 
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ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый rод 
·. (А/4492, А/4507, А/4508, А/4580, А/4632, А/С. 

5/816, А/С.5/83 6, А/С.5/849, A/C.5/L.638/Rev.1, 
A/ C.5/L.639, A/ C.5/L.642) (продолжение) 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА-
ЦИИ В КОНГО (ОНУК) ЗА ПЕРИОД С 14 ИЮЛЯ 

. ПО 31 ДЕКАБРЯ 1960 ГОДА (А/4580, А/С.5/836, А/С.5/ 
L/638/Rev.l, A/C.5/L.639, A/C.5/L.642) (продолжение) 

1. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что, если не будут 
приняты поправки Польши (A/C.5/L.642), его 
делегация не сможет голосовать за проект резо ­

люции A/C.5/L.638/Rev.l, ибо, как отметили не­
сколько делегаций, руководство операциями Ор­
ганизации Объединенных Наций в Конго не но­
сит подлинно международного характера. Эта 
ситуация уже побудила . Объединенную Араб­
скую Республику, Марокко, Гвинею , Югославию, 
Цейлон и Индонезию заявить, что они выведут 
свои войска из состава вооруженных -сил Орга­
низации Объединенных Наций в Конго. На 815-м 
заседании г-н Рощин уже обратил внимание 
Комитета на отмечавшееся правительством Юго­
славии лротиворечие между практическим осу­

ществлением операций Организации Объединен­
ных Наций в Конго и положениями соответству­
ющих резолюций Совета Безопасности и Гене­
ральной Ассамблеи, а также на односторонний 
состав военного штаба, созданного Генеральным 
Секретарем в Конго . Представитель Австралии 
справедливо отверг на 818-м заседании идею о 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 819-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 15 декабря 1960 года. 

10 час. 30 мин. 

Нью-Йорк 

том, что государства-члены обязаны оплачивать 
только те операции, ,которые они считают успеш­

ными, но вопрос об операциях, которые в силу 
господствующего влияния стран НАТО идут 
вразрез с регулирующими их резолюциями и 

которые не носят подлинно международного ха­

рактера, имеет уже совершенно иной характер . 

2. На 817-м заседании представитель Соединен­
ного Королевства неправильно указал, что пози­
ция · Союза Советских Социалистических Респуб­
лик по обсуждаемому вопросу сводится к тому, 
что Бельгия должна оплатить все расходы, свя­
занные с операциями Организации Объединен­
ных Наций в Конго. Позиция Союза Советских 
Социалистических Республик состоит в том, что, 
хотя Бельгия и несет основную ответственность 
за создавшуюся ситуацию, которая вызвала эти 

расходы, операции Организации Объединенных 
Наций в Конго проводились гл авным образом 
под ру1<0водством Соединенных Штатов Амери­
ки. Само Соединенное Королевство, которое 
больше занималось эксплуатацией стран Афри­
ки и вело в ней больше колониальных войн, чем 
Jtюбая другая держава, также способствовало 
осуществлению операций Организации Объеди­
ненных Наций в Конго вопреки интересам за ­
конного правительства, возглавлявшегося г-ноы 

Лумумбой, и поэтому должно нести свою · долю 
расходов, связанных с операциями Организации 
Объединенных Наций в Конго, на той же основе, 
как и другие ответственные за это государства. 

Позиuию Союза Советских Социалистических 
Республик явно разделяют делегации многих 
социалистических и нейтралистских государств; 
делегацию СССР не удивило неправильное тол­
кование этой позиции делегациями стран, кото­
рые несут основную ответственно~ть за то, что 

операции Организации Объединенных Наций 
пошли по неправильному пути . 

3. Г-н БЛ;уА (Канада) говорит, что Организа­
ция Объединенных Наций обязана нести полную 
ответственность за расходы по операциям Орга­
низации Объединенных Наций в Конго в 
·1950 году и что эти расходы должны распреде­
ляться согласно шкале разверстки. Если ряд 
государств не желают платить взносы согласно 

этой шкале, то им следовало поднять данный 
вопрос на четвертой чрезвычайной сессии Гене ­
ральной Ассамблеи. Если бы в тот момент ока­
за.пось невозможным достичь договоренности по 

вопросу о распределении данных расходов, то 

вооруженные силы Организации Объединенных 
Наций пришлось бы тогда отвести. В настоящее 
время расходов нельзя избежать, поскольку соот-
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ветствующие обязательства уже приняты. Деле­
гация К.анады считает, что, поскольку не было 
принято иного решения, ни одно из государств­

членов не обязано вносить больше своей доли 
по шкале разверстки. Тем не менее если какое­
либо государство-член пожелает сделать более 
значительный взнос, то оно вполне правомочно 
обусловить свое предложение. 

4. Правительство Соединенных Штатов Америки 
внесло свое предложение исходя из предпосыл­

ки, что его взнос будет использован в целях 
облегчения бремени государств-членов с самой 
низкой платежеспособностью. Обещание Канады 
отказаться от возмещения некоторых расходов 

по воздушным перевозкам приведет к увеличе­

нию почти на 45 процентов взноса, который она 
в ином случае должна была бы уплатить в со­
ответствии со шкалой разверстки. Когда прави­
тельство К.анады сделало это предложение, оно 
предполагало, что Генеральная Ассамблея при­
знала финансовую ответственность за дополни­
тельную смету в отношении расходов по 

операциям Организации Объединенных Наций 
в Конго на 1960 год . Правительство Канады 
считает, что способность Организации Объеди­
ненных Наций поддерживать мир, да по суще­
ству и вся ее деятельность в целом были бы 
поставлены под угрозу, если бы Организация 
Объединенных Наций отказалась от финансовой 
ответственности за уже взятые на себя обяза­
тельства. Правительство Канады могло бы 
оправдать свой отказ от возмещения ему расхо­
дов по воздушным перевозкам, только исходя 

из того, что и другие средние и малые страны 

проявят готовность принять на себя полную 
финансовую ответственность за расходы по опе­
рациям Организации Объединенных Наций в 
К.онго в 1960 году, рассматривая их как расходы 
Организации Объединенных Наций согласно 
пункту 2 статьи 17 Устава. Следовательно, если 
ни проект резолюции A/C.5/L.639, ни третий 
пункт преамбулы проекта резолюции A/C.5/L. 
638/Rev. 1 не получат поддержки со стороны этих 
государств, то правительство Канады вынужде­
но будет пересмотреть свое предложение об 
отказе от возмещения ему расходов по воздуш­

ным перевозкам. 

5. На делегацию Канады произвел большое впе­
чатление пример, поданный авторами проекта 
резолюции A/C.5/L.639, которые призывают все 
государства-члены отойти от своих принципов, 
чтобы Генеральная Ассамблея могла прийти к 
согласованному, эффективному решению. Поэто­
му делегация Канады поддержит проект резолю­
ции A/C.5/L.638/Rev. l, но она оставляет за собой 
право поддержать второй проект резолюции, 
если он будет представлен на рассмотрение Ко­
митета позднее. Делегация ~Канады считает, что 
голосование против третьего пункта преамбулы 
проекта резолюции A/C.5/L.638/Rev. l означает 
голосование против проекта в целом. Г-н Блуа 
предпочел бы более умеренную формулировку 
пункта 6 постановляющей части. Можно призы­
вать страны, которых данная проблема тесно 

касается, сделать взносы, но было бы нереально 
и непрактично считать, что такие страны будут 
полностью финансировать операции Орrаниза­
ции Объединенных Наций по поддержанию ми­
ра, ибо взносы от них поступают редко. Рассчи­
тывать надо на незаинтересованные стороны. 

Поэтому, исходя из чисто неполитических, бюд­
жетных и финансовых, соображений, . делегация 
Канады не может поддержать пункт 6 постанов­
ляющей части. Однако она не будет голосовать 
против этого пункта. 

6. Предложение делегации Польши об изъятии 
третьего пункта преамбулы проекта резолюции 
A/C.5/L.638/Rev. l явно направлено на то, чтобы 
взносы на расходы в Конго делались исключи­
тельно на добровольной основе. Если это будет 
сделано, то для финансовой основы операций в 
Конго, как и других видов деятельности Орга ­
низации Объединенных Наций, возникнет серьез­
ная угроза. 

7. Г-н ПАТМАРАДЖА (Цейлон) говорит, что 
его страна с самого начала 'была непосредствен­
но заинтересована в проблеме Конго, будучи 
членом Совета Безопасности, который положил 
начало операциям в Конго, и выделила контин­
гент для вооруженных сил Организации Объе­
диненных Наций. Цейлон надеялся, что опера­
ции в Конго продлятся лишь короткое вреыя 
и что законное правительство Конго вскоре 
получит возможность восстановить правопорядок 

в стране. 

8. К сожалению, однако, присутствие вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций в 
Конго не оказало помощи недавно получивше~1v 
свободу конголезскому народу и не упрочило 
престиж Организации Объединенных Наций. 
Правительство Цейлона, подобно многим другю~ 
правительствам, которые вначале возлагали 

большие надежды на эти операции, глубоко 
разочаровалось в результате этого и решило от­

вести свой контингент войск. 

9. Здесь утверждалось, что не может быть 11 

речи о том, чтобы отказаты;я оплатить те опе­
рации Организации Объединенных Наций, кото­
рые оказались безуспешными, и согласиться 
оплачивать тольl(О успешные операции. Однако. 
с точки зрения некоторых членов Организац1111 
Объединенных Наций, операции в Конго нельзя 
считать полным провалом. Только время ПОl(а­
жет, принесли ли эти операции пользу конголез­

скому народу, но, с точки зрения l(Оллектнва 

государств - членов Организации Объединен­
ных Наций, данные операции не достигли своей 
цели. Поэтому нет оснований для обязательного 
требования о том, чтО'бы государства уплат11с111 
за деятельность, которой они не удовлетворены. 
Следовательно, делегация Цейлона не может со­
гласиться с третьим пунктом преамбулы проекта 
резолюции A/C.5/L.638/Rev.l и ,будет голосовать 
за первую поправку Польши (A/C.5/L.642). По­
скольку она считает, что расходы по операцня" 

в Конго должны покрываться за счет доброволь-
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ных взносов, она будет также голосовать за 
третью поправку Польши. Делегация Цейлона 
воздержится от голосования по остальным по­

правкам Польши, предпочитая, чтобы бывшая 
управляющая власть и новые государства-члены 

сами добровольно указали, какой взнос они на­
мерены сделать. Этот вопрос они должны ре­
шить сами, полагаясь на свою совесть и учиты ­

вая финансовые возможности. 

10. Делегация Цейлона надеется, что решение в 
духе поправок Польши окажется приемлемым 
для Комитета. Если такой метод не -будет при­
нят, то необходимо будет сделать выбор между 
двумя альтернативами: решением, предлагаемым 

в проекте резолюции A/C.5/L.638/Rev.l, и пол­
ным отсутствием решения. Делегация Цейлона 
не будет голосовать против указанного проекта 
резолюции, а воздержится от голосования исклю­

чительно по той причине, что она хочет облег­
чить возмещение расходов, понесенных страна­

ми, которые предоставили контингенты войск 
для вооруженных сил Организации Объединен-

- ных Наций в Конго. • 

11. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
говорит, что ложные и явно абсурдные обвине­
ния представителя Союза Советских Социали­
стических Республик по адресу Соединенного 
Королевства ясно доказывают полное отсутствие 
у СССР доводов в оправдание своего намере­
ния не выполнять, причем не в первый раз, 
своих бесспорных обязательств по отношению к 
Организации Объединенных Наций; делегация 
Соединенного Королевства отвергает эти обви­
нения. 

12. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) отмечает, что это заявление 
является типичным для делегации Соединенного 
Королевства беспочвенным искажением фактов. 

13. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
возражения, высказанные им на 817-м заседа­
нии против третьего пункта преамбулы проекта 
резолюции A/C.5/L.638/Rev. l, не следует рас­
с111атривать как нежелание со стороны Индии 
выполнять свои финансовые обязательства; Ин­
дия соблюдает все свои обязательства, как по­
литические, так и финансовые. Однако делега­
ция Индии не может связать свое правительство 
принципами, изложенными в данном пункте, и 

поэтому будет голосовать за первую поправку 
Польши, а если эта поправка будет от1<лонена, 
воздержится от голосования по проекту резолю­

ции A/C.5/L.638/Rev.l в целом. 

14. Г-н ДА КУНЬЯ Д'ЭСА (Португалия) гово­
рит, что его делегация поддержит первую по­

правку Польши как более реалистичную, чем 
третий пункт преамбулы, изъятие которого она 
предусматривает из проекта резолюции A/C.5/L. 
638/Rev.1. Если ,принятием этого пункта преам­
булы Комитет признает расходы по операциям 
Организации Объединенных Наций в Конго рас­
ходами Организации Объединенных Наций, то 
положения статьи 19 Устава будут применимы 

к любому государству-члену, которое не уплачи­

вает установленную для него долю этих расхо­

дов. Уже известно, что одна великая держава 
не уплатит свой взнос, а поэтому если данный 
пункт будет принят, то Генеральная Ассамблея 
обяз ана будет либо применить к этой великой 
державе статью 19 - что вряд ли будет сдела­
но, - либо примириться с нарушением Устава. 

15. Г-н АХМЕД (Судан) просит провести по­
именное голосование по третьему пуюпу преам­

булы проекта резолюции A/C.5/L.638/Rev.1, по 
этому проекту резолюции в целом и по пункту 6 
постановляющей части этой резолюции, если он 
будет поставлен на раздельное голосование. 

16. Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африканский Союз) 
просит провести раздельное голосование по 

пункту 6 данного проекта резолюции. 

17. Г-.н ДА КУНЬЯ Д'ЭСА (Португалия) гово­
рит, что его делегация будет выступать против 
пункта 6 постановляющей части, ибо она счи­
тает, что не одна Бельгия несет ответственность 
за ситуацию, сложившуюся в Республике Конго. 
Главной причиной кризиса ·в этой стране яв­
ляется борьба между двумя великими держава­
ми, ответственными за ведение ·«холодной вой­
ны», которая омрачает международные отноше­

ния. 

18, Г-н Морис КАМАРА (Гвинея) говорит, что, 
поскольку представитель Союза Советских Со-

• циалистических Республик упомянул о решении 
Гвинеи вывести свой контингент войск из соста­
ва вооруженных -сил Организации Объединенных 
Наций в Конго, он хотел ·бы ознакомить Коми­
тет с причинами, I<оторые привели к принятию 

этого решения . Г-н Камара зачитывает Комитету 
две телеграммы, в которых президент Гвинеи 
г-н Туре заявляет, что гвинейские войска были 
направлены в Конго только для оказания под­
держки народу и законному правительству этой 
страны и что они отзываются, поскольку Орга­
низация Объединенных Наций действует вопре­
ки интересам К:онго. Организация Объединен­
ных Наций действует на стороне элементов, не 
располагающих конституционной властью; в ре­
зультате этого парламент К:онго перестал функ­
ционировать, а лидеры законного правительства 

были арестованы. 

19. Организация Объединенных Наций беспо­
мощно наблюдает за событиями, в то время как 
им периалисты возвращаются в Конго. Замести­
тель представителя Генерального Секретаря в 
К:онго уже обращал внимание на опасность 
нападений конголезских солдат под командова­
нием полковника Мобуту на военный и граждан­
ский персонал Организации Объединенных 
Наций. Комитет должен рассмотреть вопрос о 
том, из каких источников режим полковника 

Мобуту .получает материальную поддержку; на­
личие военного и военизированного бельгийско ­

го персонала в национальной армии Конго а 
также бельгийских советников при правя~их 
комиссарах является симптомом иностранной 
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интервенции, которая угрожает миру и требует 
от Организации Объединенных Наций принятия 
решительных мер. Неспособность Организации 
Объединенных Наций предпринять подобные 
шаги была продемонстрирована отказом запад­
ного блока в Совете Безопасности принять 
проект резолюции Союза Советских Социалисти­
ческих Республик, требующий отвода бельгий­
ского персонала из Конго 1. Когда Организация 
Объединенных Наций решится принять твердые 
меры для устранения империалистов из Конго, 
Мобуту и комиссары будут выкинуты оттуда. 

20. Исходя из соображений, выдвинутых на 
817-м заседании представителем Индии, делега­
ция Гвинеи поддерживает поправку Польши об 
изъятии третьего пункта преамбулы из проекта 
резолюции A/C.5/L.638/Rev. l. Кроме того, не­
уместны также пятый и шестой пункты преам­
булы. Как представляет себе делегация Гвинеи, 
расходы по операциям Организации Объеди­
ненных Наций в Конго должны покрывать госу­
дарства-члены, которые несут ответственность за 

создавшуюся в Республике Конго ситуацию и 
извлекают из нее выгоды, а поэтому у Гене­
ральной Ассамблеи нет оснований с удовлетво­
рением отмечать отказ таких государств-членов 

от некоторых претензий на возмещение расходов 
или их обещания сделать добровольные взносы. 
Одно из них является главным потребителем 
конголезского урана; его взносы должны рас­

сматриваться исключительно как уплата возна­

граждения Организации Объединенных Наций 
за проведение ею робкой политики, которая со­
служила большую службу промышленным моно­
полиям в Конго. Г-н Лумумба, который препят­
ствует эконо:-.шческому порабощению · Конго, 
будет, вероятно, вскоре убит; если бы те, кто 
в настоящее время стоит у власти, пересмотрели 

свою позицию и поста·вили интересы народа 
на первое место, их постигла бы та же участь. 
Г-н Камара делает краткий обзор участия Бель­
гии, Соединенного Королевства и Соединенных 
Штатов Америки в эксплуатации естественных 
богатств Конго; мотивы, побуждающие их ока­
зывать финансовую помощь операциям Органи­
зации Объединенных Наций в Конго, абсолютно 
ясны. 

21. Делегация Гвинеи выступает за пункт 1 по­
становляющей части проекта резолюции А/С.5/ 
L.638/Rev.l. Она будет голосовать против пунк~ 
тов 4, 5 и 6 постановляющей части и за пятую 
поправку Польши. Бельгия обязана Конго своим 
богатством, да по существу и своим образом 
жизни; между поддержкой, получаемой . ею от 
своих партнеров по Организации СевероатJJан­
тического договора, и ураном, который она име­

JJа возможность поставлять из Конго, сущест­
вует прямая связь. Вместо того чтобы разгла­
гольствовать здесь по поводу гуманных целей 
колониализма, представитеJJю Бельгии следова-

1 Официальные отчеты Совета Безопасности пятнадца­
тый год, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 1960 го­
да, документ S/4579. 

ло бьi сказать Комитету, просило ли когда-л11бо 
Конго о колонизации, и сообщить, каковы прп­
были, полученные из этой страны за последнее 
время, по сравнению с капиталовложениями, 

сделанньiми в Конго. Отделение Катанги объяс­
няется тем, что значительная часть акций «Юни­
он Миньер» , которые после достижения незави­

симости должны быJJи перейти к центральноl\!у 
правительству Республики Конго, бЬiли вместо 
этого переданы правитеJJьству Катанги. 

22. Всему миру известно, какие государства­
члены несут ответственность за положение в 

Конго и извлекают из . него пользу; ему извест­
но также, что Организация Объединенных На­
ций испоJJьзуется в качестве прикрытия корруп­

ции, шантажа, преступлений и жестокости, с 
помощью которых Конго снова превращается в 
колонию в угоду бельгийским, ангJJийским и аме­
риканским монополиям. Недавно достигшие не­
зависимости государства-члены, другие государ­

ства-члены, которые испытали иностранное гос­

подство, и весь любящий справедливость мир в 
целом доJJжны потребовать от тех, кто несет 
ответственность за положение в Конго, оплаты 
вытекающих отсюда расходов. Те, кто полон 
решимости покончить с империализмом, должны 

постараться избавить Организацию Объединен­
ных Наций от финансовых трудностей, которые 
могут лишь поставить под угрозу ее объектив­
ность. Поэтому Гвинея безоговорочно поддер­
живает поправки Польши (A/C.5/L.642). 

23. Г-н ФЕНО (Бельгия) говорит, что в настоя­
щий момент его делегация воздержится от 
участия в политической дискуссии и ничего не 
добавит к заявлению, которое она сделаJJа на 
818-м заседании, использовав свое право на 
ответ. 

24. Г-н АРРАИС (Венесуэла) говорит, что, по 
мнению его делегации, расходы Организацнн 
Объединенных Наций в Конго должны быть 
предусмотрены в специальном счете, а не в ре­
гулярном бюджете Организации Объединенных 
Наций. Поэтому делегации Венесуэлы придется 
голосовать против проекта резолюции A/C.5/L. 
639. Она не может также одобрить проект резо­
люции A/C.5/L.638fRev. l, ибо решение, которое 
в нем предлагается, не является справедливьш. 

В этой • резолюции предлагается установить для 
всех государств-членов взнос по разверстке для 

покрытия расходов по операциям - в Конго 11 

указывается, что все без искJJючения члены не­
сут твердое юридическое обязательство платнть 
такие взносы. Делегация Венесуэлы считает что 
необходима смешанная формула разверст~п с 
учетом особых привилегий и особой ответствен­
ности некоторых государств-членов. Хотя деле­
гация Венесуэлы и принимает на себя юрндн­
ческое обязательство оплачивать часть расходов 
по этим операциям, она отвергает идею о то~~. 

что единственным фактором, в силу которого 
взнос ее страны должен отличаться от взносов 

постоянных членов Совета Безопасности, являет­
ся платежеспособность. 
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25. Делегация Венесуэлы критикует данный 
проект резолюции также и за то, что в нем не 

называется держава, ранее управлявшая Респуб­
ликой Конго, тогда как в резолюциях Совета 
Безопасности эта держава была конкретно ука­
зана. 

26. Поскольку принятие проекта резолюции 
A/C.5/L.638/Rev. l может тем не менее способ-. 
ствовать смягчению финансовых трудностей, с 
которыми сталкивается Организация Объединен­
ных Наций, то делегация Венесуэлы не будет 
выступать против этой резолюции, но воздер­
жится, когда она будет поставлена на голосо­
вание. Делегация Венесуэлы воздержится также 
от голосования по поправкам, содержащимся в 

документе A/C.5/L.642, так как они не приведут 
к улучшению указанного проекта резолюции. 

27. Г-н КАЛИНКАСАН (Филиппины) говорит, 
что его делегация будет голосовать за первую 
поправку Польши (A/C.5/L.642), а также за 
пункт 6 постановляющей части проекта резолю­
ции A/C.5/L.638/Rev.l. Если третий пункт преам­
булы этого проекта резолюции будет сохранен, 
то делегация Филиппин воздержится от голосо­
вания по данному проекту резолюции в целом. 

Позиция делегации Филиппин основана на чис­
то бюджетных соображениях. 

28. Г-н МОРРИС (Либерия) предупреждает Ко­
митет, что мир в Африке находится под угрозой, 
и подчеркивает, что решения такого рода, какое 

Комитету надлежит принять в настоящее время, 
весьма возможно, придется принимать снова в 

случае возникновения подобного положения в 
другом месте. 

29. Г-н АНДОНИ (Албания), н:оторого поддер­
жали г-н АРАМБУРУ (Перу) и г-н ШЕЛЛИ 
(Тунис), просит поставить поправки Польши на 
голосование первыми при раздельном голосова­

нии по каждой поправке. 

30. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приглашает Комитет го­
лосовать по первой поправке Польши (A/C.5/L. 
642). 

По просьбе представителя Судана проводится 
поименное голосование. 

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Чили • приглашается голосовать пер­
вым. 

Голосовали за: Куба, Чехословакия, Франция, 
Гвинея, Венгрия, Индия, Ирак, Ливан, Мексика, 
Марокко, Филиппины, Польша, Португалия, Ру­
мыния, Саудовская Аравия, Украинская Совет­
ская Социалистическая Республика, Южно­
Африканский Союз, Союз Советских Социали­
стических Республик, Объединенная Арабская 
Республика, Йемен, Югославия, Афганистан, Ал­
бания, Болгария, Белорусская Советская Со­
uналистическая Республика, Цейлон, Чад. 

Голосовали . против: Колумбия, Конго (Браз­
завиль), Конго (Леопольдвиль), Кипр, Дагомея, 

Дания, Эквадор, Сальвадор, Малайская Феде­
рация, Финляндия, Гана, Греция, Иран, Ирлан­
дия, Израиль, Италия, Япония, Либерия, Люк­
сембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Ниге­
рия, Норвегия, Пакистан, Панама, Сенегал, 
Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Турция, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Уруг­
вай, Австралия, Австрия, Бельгия, Боливия, Бра­
зилия, Канада. 

Воздержались: Чили, Китай, Коста-Рика, Гва­
темала, Гаити, Гондурас, Индонезия, Нигер, Пе­
ру, Сомали, Испания, Того, Венесуэла, Аргенти­
на, Бирма, Камбоджа, Камерун. 

Первая поправка Польши отклоняется 40 го­
лосами против 27 при 17 воздержавшихся. 

31. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) говорит, что 
ввиду решения, принятого по вопросу о первой · 

поправке его делегации, делегация снимает 

остальные поправки, содержащиеся в документе 

A/C.5/L.642. 

32. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приглашает ,Комитет го­
лосовать по третьему пункту преамбулы проекта 
резолюции A/C.5/L.638/Rev. l. 

По просьбе представителя Судана проводится 
поименное голосование. 

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Норвегия приглашается голосовать 
первой. 

Голосовали за: Норвегия. Пакистан, Панама, 
Сенегал, Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Тур­
ция, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирлаrrдии, Соединенные Штаты Аме­
рики, Уругвай, Австралия, Австрия, Боливия, 
Бразилия, Канада, Колумбия, Конго (Браззав­
виль), Конго (Леопольдвиль), Кипр, Дагомея, 
Дания, Эквадор, Сальвадор, Малайская Феде­
рация, Финляндия, Гана, Греция, Иран, Ирлан­
дия, Израиль, Италия, Япония, Либерия, Люк­
сембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Нигер , 
Нигерия . 

Голосовали против: Филиппины, Польша, Пор­
тугалия, Румыния, Саудовская Аравия, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, 
Южно-Африканский Союз, Союз Советских Со­
циалистических Республик, Объединенная Араб­
ская Республика, Йемен, Югославия, Афганис­
тан, Албания, Болгария, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Цейлон, Чад, 
Куба, Чехословакия, Франция, Гвинея, Венгрия, 
Индия, Ирак, Ливан , Мексика, Марокко. 

Воздержались: Перу, Сомали, Испания, Того, 
Венесуэла, Аргентина, Бельгия, Бирма, Камбод­
жа, Камерун, Чили, Китай, Коста-Рика, Гвате­
мала, Гаити, Гондурас, Индонезия. 

Третий пункт прещtбулы проекта резолюции 
A;C.5/L.638/Rev.J принимается 40 голосами про• 
тив 27 при 17 воздержавшихся. • 
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По просьбе представителя Ганы проводится 
раздельное голосование по пункту 1 постанов­
ляющей части проекта резолюции A/C.5/L.638/ 
Rev.1 . 

Пункт 1 постановляющей части принимается 
70 голосами при 10 воздержавшихся, nputteм ни­
кто не голосовал против . 

По просьбе представителя Цейлона проводит­
ся раздельное голосование по пункту 4 поста­
новляющей части . 

Пункт 4 постановляющей части принимается 
50 голосами против 17 при 16 воздержавшихся. 

По просьбе представителя Судана проводится 
поименное голосование по пункту б постанов­
ляющей части. 

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Гаити приглашается голосовать пер­
вым. 

Голосовали за: Гаити, Гондурас, Иран, Ирак, 
Марокко, Нигер, Нигерия, Пакистан, Панама, 
Филиппины, Саудовская Аравия, Сенегал, Со­
мали, Судан, Тунис, Объединенная Арабская 
Республика, Йемен, Югославия, Афганистан, 
Аргентина, Бирма, Камерун, Чад, Конго (Браз­
завиль), Конго (Леопольдвиль), Кипр, Дагомея, 
Саль_вадор, Гана, Гвинея. 

Голосовали против: Италия, Люксембург, Ни-
дерланды, Португалия, Южно-Африканский 
Союз, Бельгия, Франция. 

Воздержались: Ве.нrрия, Индия, Индонезия, 
Ирландия, Израиль, Япония, Ливан, Либерия, 
Мадагаскар, Мексика, Новая Зеландия, Норве­
гия, Перу, Польша, Румыния, Испания, Швеция, 
Таиланд, Того, Турция, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Соединенное Ко­
ролевство Великобритании и Северной Ирлан­
дии, Соединенные Штаты Америки, Уругвай, 
Венесуэла, Албания, Австралия, Австрия, Боли­
вия, Бразилия, Болгария, Белорусская Совет­
ская Социалистическая Республика, Камбоджа, 
Канада, Цейлон, Чили, Китай, Колумбия, Коста­
Рика, Куба, Чехословакия, Дания, Эквадор, Ма­
лайская Федерация, Финляндия, Греция , Гвате­
мала. 

Пункт б постановляющей части принимается 
30 голосами против 7 при 48 воздержави1ихся. 

33. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
проект резолюции A/C.5/L.638/Rev. l в целом. 

По просьбе представителя Судана проводuтся 
поименное голосование. 

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Объединенная Арабская Республика 
приглашается голосовать первой. 

Голосовали за: Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные .Штаты Америки, Уругвай, Аргентина, 

Австралия, Австрия, Боливия, Бразилия, Бир !'l1а, 
Канада, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольд­
виль), Кипр, Даrомея, Дания, Эквадор, Сальва­
дор, Малайская Федерация, Финляндия, Гана, 
Греция, Гаити, Гондурас, Иран, Ирландия, Из­
раиль, Италия, Япония, Либерия, Люксембург, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Пакистан, Панама, Перу, Сенегал, 
Сомали, Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Тур­
ция. 

Голосовали против: Объединенная Арабская 
Республика, Йемен, Албания, Болгария, Бело­
русская Советская Социалистическая Республи­
ка, Чехословакия, Венгрия, Ирак, Ливан, Поль­
ша, Португалия, Румыния, Саудовская Аравия, 
Украинская Советская Социалистическая Рес­
публика, Союз Советских Социалистических 
Республик. 

Воздержались: Венесуэла, Югославия, Афга­
нистан, Бельгия, Камбоджа, Камерун, Цейлон, 
Чад, Чили, Китай, Колумбия, Коста-Рика, Куба, 
Франция, Гватемала, Гвинея, Индия, Индоне­
зия, Мадагаскар, Мексика, Марокко, Филиппи­
ны, Испания, Того, Южно-Африканский Союз. 

Проект резолючии A/C.5/L.638/Rev.1 в целол~ 
принимается 45 голосами против 15 при 25 воз­
державшихся. 

34. Г-н НОЛАН (Ирландия), выступая от имени 
авторов, снимает проект резолюции A/C.5/L.639. 

35. Г-н АРАМБУРУ (Перу) говорит, что его де­
легация голосовала за данный проект резолю­

ции на том условии, что взносы правительства 

Перу по разверстке будут удерживаться на са­
мом низком уровне. Поэтому г-н Арамбуру на­
деется, что страны, которых более непосредствен­
но касается положение в Конго, сделают до­
полнительные добровольные взносы, чтобы 
сократить взносы, установленные для rосударств­

членов, указанных в подпунктах а и Ь пункта 5 
постановляющей части. Правительство Перу со­
храняет за собой свободу действий в отношеюш 
расходов по операциям Организации Объеди­
ненных Наций в Конго на 1961 год. 

36. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что его де­
легация голосовала за пункт 6 постановляющей 
части, поскольку это единственная часть проек­

та резолюции, в которой правильно, хотя и кос­
венно, устанавливается взнос страны, которая 

несет ответственность за ситуацию, создавшую­
ся в Конго. 

37. Г-н Киттани голосовал против проекта ре­
золюции в целом, поскольку сохранение третье­

го пункта преамбулы исключает значительно 
более важный аспект данной проблемы, а имен­
но вопрос о прямой и бесспорной ответственно­
сти Бельгии. Некоторые предста вители, в11дю10. 
рассматривают обязательства rосударств-ч.1еноn 
как чисто финансовые. Они упускают из вн.:rу 
тот факт, что первостепенной обязанностью го­
сударства-члена является соблюдать решеннн 
Совета Безопасности и выполнять свой долг по 
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Уставу, делая все возможное, чтобы способство­
вать выполнению этих решений. Имеется мно­
жество документов, часть которых появилась за 

подписью Генерального Секретаря, доказываю­
щих, что Бельгия сделала все возможное, чтобы 
воспрепятствовать действиям Организации Объ­
единенных Наций в Конго и как можно больше 
затруднить успешное осуществление операций 

Организации Объединенных Наций в Конго. Бы­
ло бы лучше, если бы вышеуказанные предста­
вители напомнили Бельгии о ее обязательствах; 
им также следовало бы использовать общест­
венное и личное давление, чтобы заставить бель­
гийское правительство подчиниться резолюциям 
Совета Безопасности . Неправильно обсуждать 
последствия какого-либо мероприятия, не опре­
деляя ответственности за него . 

38. Г-н КСЕНОС (Греция) говорит, что его де­
легация голосовала за проект резолюции, ибо 
она считает, что мероприятия Оргэ.низации Объ­
единенных Наций в Конго являются результатом 
действенных решений, единогласно принятых 
Советом Безопасности и одобренных Генераль­
ной Ассамблеей. Г-н Ксенос подчеркивает также, 
что его страна верит в принцип всеобщего учас­
тия в таких расходах . Однако он делает офи­
циальную оговорку о размере взноса своего пра­

вительства впредь до получения конкретных ин­

струкций от него . 

39. Г-н ИЛЬИЧ (Югославия) говорит, что его 
делегация голосовала против третьего пункта 

преамбулы, ибо югославская делегация считает, 
что в данном случае нельзя налагать юридиче­

ское обязательство. Он воздержался от голосо­
вания по проекту резолюции в целом по сообра­
жениям, которые его делегация высказала на 

816-м заседании. 

40. Г-н ОВОНО (Камерун) говорит, что он воз­
держался от голосования по проекту резолюции, 

поскольку еще не получил от своего правитель­

ства конкретных инструкций . Однако в общем 
г-н Овоно выступает за положения, содержащие­
ся в данном проекте резолюции. 

41. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) присоединя ется к мнению, выра­
женному представителем Ирака . при разъясне­
нии мотивов своего голосования. 

42. Г-н ЧАРКОВСКИй (Польша) говорит, что 
поправки его делегации (A/C.5/L.642) имели 
uелью привести проект резолюции в соответст­

впе с положениями Устава и нормами междуна­
родного права. Поэтому правительство Польши 
не считает себя юридически связанным положе­
нняын принятой резолюции. 

43. Г-н ПАТМАРАДЖА (Цейлон) говорит, что, 
хотя его правительство не мож:ет согласиться с 

~,ероприятиями Организации Объедпненных На­
u11й в Конго, а поэтому не считает себя обязан­
ньш делать взносы на связанные с ними расходы, 

.1елегаuия Цейлона воздержалась от голосо­
вания по этому проекту резолюции . Г-н Патма-

раджа подчеркивает, что позиция его делегации 

относится только к расходам по операциям 

Организации Объединенных Наций в Конго за 
1960 год и что у его делегации имеется твердое 
мнение по вопросу о продолжении операций 
Организации Объединенных Наций в Конго в 
1961 году. Г-н Патмараджа ссылается на опуб­
ликованное 8 декабря 1960 года премьер-минист­
ром Цейлона г-жой Бандаранаике сообщение, в 
котором она заявила, что ее правительство в 

знак своего глубокого недовольства ходом собы­
тий и желания отмежеваться от того, что проис­
ходит, решило немедленно отозвать небольшой 
контингент офицеров, направленных им в Конго, 
чтобы засвидетельствовать уверенность Цейлона 
в способности Организации Объединенных На­
ций довести до конца выполнение конкретной 
задачи, указанной в резолюциях Совета Безопас­
ности, в формулировании котррых известную 
роль сыграл Цейлон. 

44. Г-н СУПАР ДАН (Индонезия) говорит, что 
делегация Индонезии воздержалась от голосо­
вания по проекту резолюции по 11ютивам, изло­

женным в его выступлении на 817-м заседании. 

45. Г-н Морис КАМАРА (Гвинея) говорит, что 
голосование по пункту 6 постановляющей части 
проекта резолюции показало, что мнение деле­

гации Гвинеи об ответственности Бельгии за си­
туацию в Конго опирается на широкую под­
держку . 

46. Г-н МОРРИС (Либерия) говорит, что он воз­
держался от голосования по пункту 6 постанов­
ляющей части, считая, что официального осуж­
дения державы, ранее управлявшей Республи­
кой Конго, не было, и поэтому он не мог 
выразить какое-либо мнение по данному вопросу. 
Однако г-н Моррис все же считает, что на дер­
жаве, ранее управлявшей Конго, лежит мо­
ральная обязанность сделать значительный взнос 
на расходы, связанные с операциями в Конго. 

47. Г-н ДА КУНЬЯ Д'ЭСА (Португалия) гово­
рит, что делегация Португалии, проголосовав 
против резолюции, хочет заявить о своей офи­
циальной оговорке по поводу обязанности Пор­
тугалии уплачивать взносы по разверстке . 

48. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
говорит, что при голосовании делегация Уруг­
вая руководствовалась исключительно стремле­

нием сохранить Организацию Объединенных На­
ций, крах которой принесет всему человечеству 
неописуемые страдания. 

49. Г-н ФЕНО (Бельгия) не может согласиться 
с голословными утверждениями представителей 

Ирака, Объединенной Арабской Республики и 
Гвинеи. Он отвергает толкование, которое пред­
ставитель Гвинеи дал голосованию по пункту 6 
постановляющей части, и адресует этого пред­
ставителя к прениям по политическим аспектам 

проблемы Конго на пленарном заседании. 
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ПУНКТ~ ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций: 

а) Смета расходов на содержание Чрезвычай­
ных вооруженных сил (А/4396, А/4409, А/4486 
и Add.1 и 2) 

50. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) хотел бы знать, будет ли за-

висеть решение, которое должно быть принято 
по вопросу о смете расходов на содержание 

Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, от результатов прений по 
пункту 27Ь повестки дня (Очередной доклад о 
вооруженных силах). 

51. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что ответ на этот 
вопрос будет дан на следующем заседании. 

Заседание закрывается в 13 час. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная ·смета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 
Архитектурное и техническое обследование зда­
ний Центрзльных учреждений (продолжение) 
Первое чтение (продолжение) 
Часть V. Специальные программы 

Раздел 13. Экономичес~юе развитие 
Раздел 14. Социальна!I деятельность 
Раздел 15. Деятельность в области прав человека 
Раздел 16. Государственно-административная дея-

тельность 

Раздел 17. Контроль над наркотическими средства ;-,,и 

Пункт 63 повестки дня: 
Общий пересмотр Положения об Объединенном пен­
сионном фонде персонала Организации Объеди­
ненных Наций (окон•tание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее 

Пункт 55 повестки дня: • 
Доклад Комитета по переговорам о внебюджетных 

средствах (окончание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее 

Стр. 
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417 

420 

420 

Председатель: г-н Марио МА й ОЛ И (Италия) 

ПУН.КТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
( А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/4603, А/4632, А/4638, А/4639, А/С.5/815, А/С; 
5/819 и Corr.1, А/С.5/828 и Corr.1, А/С.5/829, 
A/C.5/831/Rev.1, А/С.5/838, А/С.5/839, А/С.5/ 
842, А/С.5/843, А/С.5/844, А/С.5/848, А/С.5/849, 
А/С.5/850 и Add.1, А/С.5/852, A/C.5/L.611, А/С. 
5/L.631, A/C.5/L.637) (продолжение)* 

Архитектурное и техническое обследование зда­
ний Центральных учреждений (А/4638, А/С.5/ 
848, A/C.5/L.631) (продолжение)* 

1. Г-н ГРЕС (Чили) замечает, что на 817-м за ­
седании Председатель Консультативного комите­
та по административным и бюджетным вопросам 
дал заверения в том, ·что будет обеспечено прием­
лемое решение в отношении мест для представи­

телей специализированных учреждений; с другой 
стороны, Директор общих служб сказал, что эти 
места придется скорее всего выделить в той части 

поыещения, которая сейчас предназначается для 

прессы. В сложившихся условиях он просит уточ­
нить, как именно обстоит положение. 

* Перенесено с 817-ro заседания. 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 820-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 15 декабря 1960 года, 

15 час. 30 .мин. 

Нью-Йорк 

2. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) напоминает, что, учитывая исклю­
чительно высокие финансовые требования, кото­
рые будут предъявлены государствам-членам в 
1961 году, Консультативный комитет счел разум­
ным отложить на один год осуществление плана 

коренных конструктивных изменений в зале Ге­
неральной Ассамблеи и в залах заседаний глав­
ных Комитетов; тем временем Комитет предло­
жил некоторые временные изменения в разме­

щении мест в надежде, что члены делегаций и 
представители ,специализированных учреждений 
ради общего интереса проявят готовность прими­
риться с вытекающими из этого неудобствами. 

3. Касаясь, в частности, представителей специали­
зированных учреждений, он может лишь повто­
рить то, что он сказал: разумеется, будут .прило­
жены все усилия к тому, чтобы оставить их места 
там, где они находятся в настоящее время. Сек­
ретариату будет нелегко сделать это, но, учитывая 
значение, которое придается сотрудничеству Ор­
ганизации Объединенных Наций со специализиро­
ванными учреждениями, успех не кажется мало­

вероятным. Генеральный Секретарь будет поддер­
живать тесную связь со специализированными 

учреждениями с целью выработать решение, как 
можно более удовлетворительное для ,всех, кто в 
этом заинтересован, и он проследит за тем, чтобы 
положение представителей этих учреждений ни в 
коей степени не ухудшилось. 

4. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
отмечает, что, как только что сказал Председа­
тель Консультативного комитета, компетентные 
службы сделают все от них зависящее, чтобы ра­
бочие места, закрепленные за специализирован­
ными учреждениями, остались в той части, ко­
торая предназначена для представителей госу­
дарств-членов; это не представит проблемы в 
зале заседаний № 4. В залах заседаний №No 1, 
2 и 3, а также в помещении Экономического и 
Социального Совета, возможно, придется ис­
пользовать площадь, ,предназначенную ныне для 

прессы; но, если будет осуществлено некоторое 
переоборудование, фронтальная часть этой пло­
щади может быть непосредственно соединена, 
например с помощью лестничного перехода, с 

той частью помещения, где заседают представи­
тели государств-членов. В случае принятия этого 
предложения, разумеется, надо будет составить 

детальные планы. Во всяком случае была выска­
зана мысль о том, чтобы Генеральный Секретарь 
проконсультировался в 1961 году с Консульта-

413 A/C.5/SR.820 . 
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тивным комитетом, и в поисках наилучшего ре­

шения, естественно, будут изучены все возмож­
ности. 

5. Если будет использована часть зала, предназ­
наченная для прессы, то для осуществления пер е­

оборудования четырех залов заседаний надо бу­
дет предусмотреть дополнительные расходы на 

сумму, которая исчисляется примерно в 40 000-:-
50 ООО долл а ров. 

6. Г-н БАННИР (Нидерланды) говорит, что, ес­
ли действительно нет никакой иной возможности, 
он будет готов согласиться с тем, чтобы площадь, 
предназначенная ныне для прессы, была исполь­
зована таким образом, как это изложил Дирек­
тор Бюро общих служб. Однако он предпочел 
бы, чтобы представители опециализированных 
учреждений размещались там же, где и предста­
вители rосуда рств-членов, особенно в зале засе­
даний Экономического и Социального Совета и 
в залах заседаний Второго и Третьего комите­
тов, ибо они играют исключительно важную роль 
в работе этих органов. Во всяком случае надо 
надеяться, что может быть найдено решение, ко­
торое даст им возможность участвовать в работе 
на равных основаниях с членами делегаций. 

7. Г-н ГРЕС (Чили) выражает надежду, что при 
составлении планов переоборудования будет об­
ращено внимание на возможность улучшения не­

которых удобств для делегаций, в частности на 
увеличение гардеробов и телефонов, которых в 
настоящее время недостаточно. 

8. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих 
служб) отмечает, что вопросы улучшения обору­
дования и удобств для делегаций, таких как гар­
деробы и телефоны, будут рассмотрены экспер­
тами при обследовании. В настоящее же время, 
как это указывается в докладе Консультативно­
го комитета (А/4638), будут ~приняты лишь меры 
по размещению представителей пяти новых rосу­
да рств-членов. 

9. Г-н КИТТАНИ (Ирак), сославшись на таблицу, 
приведенную в пункте 10 доклада Генерального 
Секретаря (А/С.5/848), поддерживает рекоменда­
цию Консультативного комитета о том, чтобы от­
ложить расширение помещения для служб на­
глядной информации (часть С). То же самое от­
носится к постройке новых залов для заседаний 
(часть В). 

10. Что касается части А, то делегация Ирака со­
гласна с предложениями Консультативного ко­
митета относительно залов заседаний №№ 1, 2, 3 
и 4 при условии, что в первых трех из этих залов 
будет осуществлено такое распределение мест, 

которое даст воз~10жность представителям специ­
ализированных учреждений по-прежнему участ­

вовать в работе комитетов . Что касается зала 
Генеральной Ассамблеи, то он отклоняет предло­
жение о том, чтобы новые места были размещены 
в одной стороне зала. Остаются только две воз­
можности: либо сократить количество мест, пред­
назначенных для каждой делегации, что, конечно, 

будет означать существенное сокращение расхо­

дов, либо установить новые места по обеим сто-

ранам зала . Этот вопрос надлежит решить Коми­
тету, и если большинство готово согласиться на 
сокращение количества мест, то делегация Ирака 
сможет присоединиться 1< этому решению. Однако 
если исходить из предпосылки, что после этого 

временного периода все еще будет действовать 
правило, согласно которому каждая делегация . 

должна иметь 10 мест, то через год придется про­
извести изменения. Кроме того, если меры, реко­
мендованные Консультативным комитетом в отно­
шении залов заседаний главных комитетов, вле­
кут за собой чистые финансовые убытки, в случае 
принятия в дальнейшем решения о проведении 
существенных конструктивных изменений в этих 
залах, то частичное осуществление плана рекон­

струкции зала заседаний Генеральной Ассамблеи 
будет свободно от этих недостатков, поскольку 
работы могут быть прекращены в любое время, 
когда Ассамблея сочтет это необходимым. В силу 
этих причин он склонен думать, что Генеральному 
Секретарю следует сейчас разрешить произвести 
переоборудование обеих сторон зала, исходя из 
того, что каждая делегация должна иметь 1 О мест. 
11. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
считает, что все в Комитете согласятся с тем, что 
в настоящий период финансового кризиса не вре­
мя прибегать к обширной строительной програм­
ме. Члены делегаций и представители специали­
зированных учреждений, участие которых в рабо­
те органов Организации Объединенных Наций 
делегация Соединенного Королевства всегда при­
ветствует, безусловно, проявят готовность приыи­
риться с некоторым временным неудобством. Он 

уверен, что Секретариат сможет разработать 
удовлетворительные меры по размещению пред­

ставителен специализированных учреждений. 

12: Делегация Соединенного Королевства одобря­
ет рекомендации, содержащиеся в подпунктах Ь и 

с пункта 7 доклада Консультативного комитета, 
и готова голосовать за ассигнования 35 ООО дол­
ларов и 20 ООО долларов соответственно. 

13. Что касается зала заседаний Генеральной Ас­
самблеи, то в настоящее время нет осно~аний для 
того, чтобы планировать переоборудование обеих 
сторон зала; достаточно удовлетворить непосред­

ственные нужды и переоборудовать только одну 
сторону зала, для тото чтобы разместить пред­
ставителей пяти новых государств-членов. Что 
касается предложения о сокращении количества 

мест для каждой делегации, то более многочис­
ленные делегации, если они получат только 

шесть мест, могут оказаться п еред трудностю111 

по крайней мере в течение первых недель сесс1111. 
Во в-сяком случае этот вопрос должен решаться 
каждой делегацией, ибо в настоящее вре~,я 
трудно предусмотреть, какие ~потребности воз­
никнут в 1961 году. Делегация Соединенного Ко­
ролевства готова -поддержать дополнительные 

а-ссигнования, необходимые для ~переоборудова­
ния одной стороны зала. 

14. Наконец, что касается улучшения удобств д.1я 
делегаций, то он указывает, что многолюдность 
в комнатах отдыха, предназначенных для де.1е­

гаций, и трудности пользования телефоном часто 
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объясняются тем, что в этих комнатах находятся 
лица, которые не являются членами делегаций. 
В таких условиях, прежде чем рассматривать во­
прос об улучшении удобств, следует ограничить 
доступ в эту часть здания. 

15. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
говорит, что, как указал представитель Ирака, 
переоборудование обеих сторон зала заседаний 
Генеральной Ассамблеи ,будет представлять со­
бой шат в осуществлении плана, который исхо­
дит из возможного максимума в 120 государств­
членов. Однако ·Комитет должен иметь в виду, 
что если следовать этому ,плану, то в зале засе­

даний Генеральной АосаМ'блеи ·и в залах глав­
ных комитетов не окажется места для предста­

вителей одинакового количества ,государств-чле­
нов, поскольку залы за,седаний главных комите­

тов могут разместить представителей только пя­
ти дополнительных членов, или в о·бщей сложно­
сти 105 государств-членов. Кроме того, расходы 
на временное переоборудование залов заседаний 
в большинстве случаев не ,принесут никакой ус­
тойчивой выгоды, чего нельзя сказать о зале за­
седаний ,Генеральной Ассамблеи. 

16. Секретариат отдает себе отчет в многолюдно­
сти в комнатах отдыха для делегаций и в трудно­
стях, с которыми сталкиваются делегаты при 

пользовании установленными там телефонами. 
Однако трудно требовать от представителей 
предъявления пропусков при входе в комнаты от­

дыха или запрещать доступ туда лицам, сопро­

вождающим представителей; вносимые в про­
шлом предложения о введении более строгой си­
стемы контроля не встретили благоприятного 
отклика. 

17. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) напоминает, что 
правило 25 правил процедуры Генеральной Ас­
самблеи предусматривает, что каждая делегация 

должна состоять из пяти представителей и пяти 
заместителей. За последние годы явно имело ме­
сто снижение уровня удобств, и он считает, что 
Пятый комитет возьмет на себя серьезную ответ­
ственность, если он рекомендует изменения, 

усугубляющие эту тенденцию, без учета точки 
зрения представителей других комитетов и Ге­
неральной Ассамблеи. Делегация Сальвадора не 
может согласиться с сокращением числа мест, 

предоставляемых каждой делегации в зале засе­
даний Генеральной Ассамблеи, и выступает про­
тив любых действий, которые хотя бы временно 
вызовут дополнительные неудобства или испортят 
внешний вид помещения. 

18. Г-н КАТТС (Австралия) официально предла­
гает, чтобы Комитет одобрил общее ассигнование 
в 55 ООО долларов, из которых 35 ООО долларов 
предназначены для размещения представителей 
пяти дополнительных rосударств-члено·в в залах 

заседаний главных комитетов и в зале Экономи­
ческого и Социального Совета, а 20 ООО долла­
ров - для завершения архитектурного и техни-

4еского обследования. Делегация Австралии не 
~10жет голосовать за какую бы то ни было ре­
конструкцию зала заседаний Генеральной Ас­
саыблеи. 

19. Г-н КИХАНО (Аргентина) официально пред­
лагает ассигновать дополнительно 50 ООО долла­
ров на создание удобств для представителей спе­
циализированных учреждений. 

20. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ замечает, что предложение 
представителя Австралии фактически равносиль­
но просьбе о том, чтобы Комитет одобрил реко­
мендации, содержащиеся в подпунктах 7Ь и 7с 
доклада Консультативного комитета. Пятый ко­
ми7ет, возможно, также ,пожелает решить во­

прос о том, следует ли переоборудовать одну или 
обе стороны зала заседаний Генеральной Ассамб­
леи. Если это так, то он может вначале поставить 
на голосование самую высокую общую сумму, ре­
комендованную Консультативным комитетом, то 
есть сумму в 190 750 долларов, к которой, соглас­
но предложению представителя Аргентины, следу­
ет добавить 50 ООО долларов, вследствие чего об-

. щая сумма возрастет до 240 750 долларов. 

21. Г-н КИТТАНИ (Ирак) опрашивает, является 
ли изложенное Директором Бюро общих служб 
переоборудование части зала, предназначенной 
в настоящее время для прессы, единственно воз-

1можным решением. Данный вопрос закономерен, 
если учитывать, во-,первых, расходы, которые 

потребуются в ,ближайшем будущем, и, во-вто• 
рых, существенные конструктивные изменения в 

залах заседаний, которые .придется ра·ссмотреть 
в дальнейшем. 

22. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) считает, что можно 
найти другое решение, которое временно удов­
летворит потребности и на которое в то же время 
понадобятся расходы в сумме значительно мень· 
шей, чем 50 ООО долларов. Этот вопрос, несомнен· 
но, должен быть подвергнут дальнейшему изуче• 
нию; поэтому Комитет, вероятно, может лишь 
принять решение по рекомендации Консультатив­

ного комитета и поручить Секретариату прокон· 
сультироваться со специализированными учреж· 

дениями и Консультат,ивным комитетом, который 
со временем разрешит дополнительные расходы, 

необходимые для осуществления в конечном сче· 
те принятых мер . 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче· 
ских Республик) считает, что было бы желатель­
нее сначала проголосовать рекомендованную Кон­
сультативным комитетом (А/4638, пункт 7d) 
сумму 122 875 долларов для переоборудования 
одной стороны зала заседаний Генеральной Ас­
саМ'блеи, а затем сумму ,в 190 750 долларов для 
переоборудования обеих ,сторон. В заключение 
можно было бы провести отдельное голосование 
по предложению Аргентины. 

24. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что третья 
возможность состоит в том, чтобы не переделы­

вать ни одной из сторон зала заседаний Гене­
ральной Ассамблеи. В таком случае придется 
израсходовать лишь 35 ООО долларов. Он выступа­
ет против предложения Аргентины, так как рас­
ходы в 50 ООО долларов на временное переобору• 
давание представляются чрезмерно большими. Он 
поддерживает предложение Контролера. 
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25. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что ввиду тяжелого финансового поло­
жения Организации в настоящее время было бы 
нежелательно расходовать дополнительные сред­

ства:; наоборот, необходимы меры по экономии. 
Поэтому он поддерживает предложение Австра­
лии. 

26. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам), комментируя вопрос, поднятый 
представителем Сальвадора, говорит, что Кон­
сультативный комитет, выдвигая свои рекомен- • 
дации, не упускал из виду правил процедуры; 

однако он считал, что он должен руководство- -
ваться пунктом 2 статьи 9 Устава, в котором 
предусмотрено, что «каждый член Организации 
имеет не более пяти представителей в Генераль ­
ной Ассамблее» . 

27. Он уже ссылался на необходимость проведе­
ния консультаций со с.пециализированными 

учреждениями, и предложение Контролера пред­
ставляет собой один из способов, с помощью ко­
торого это может быть осуществлено. Он призы­
вает представителя Аргентины пересмотреть свое 
предложение. В действительности можно изыс­
кать возможность размещения представителей 
специализированных учреждений в той части за­
ла, которая отведена членам делегаций, без рас­
ходования такой большой суммы. 

28. Г-н ПАТМАРАДЖА (Цейлон) говорит, что он 
поддерживает предложение Австралии. В отно­
шении зала заседаний Генеральной Ассамблеи он 
считает, что будет достаточным сократить коли­
чество представителей и их заместителей на одно­
го или двух человек. Зал заседаний Генеральной 
Ассамблеи редко бывает заполнен, за исключе­
нием начальных заседаний сессии. 

29. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что деле­
гация Аргентины всегда придавала большое зна­
чение проблеме координации деятельности Орга­
низации Объединенных Наций со специализиро­
ванными учреждениями. Поэтому он внес кон­
кретное предложение, которое имеет целью 

предоставить представителям специализирован­

ных учреждений хотя бы минимум удобств для 
работы и дать им возможность консультироваться 
с членами делегаций. Однако, учитывая замеча­
ния Контролера и Председателя Консультативно­
го комитета и будучи уверен, что представители 
специализированных учреждений не пострадают 

в результате этого, он хочет снять свое предложе­

ние. 

30. Г-н КИТТ АНИ (Ирак) в связи с заявлением 
представителя Сальвадора отмечает, что ни пра­
вила процедуры Ассамблеи, ни Устав не опре­
деляют, какую площадь должны занимать пред­

ставители; все трудности будут устранены , если 

государства-члены согласятся отказаться от свое­

го права иметь десять пр едставителей в Генераль­
ной Ассам·блее. 

31. Он одобряет предложение Контролера о том, 
чтобы попросить Генерального Секретаря прокон-

сультироваться со специализированными учреж­

дениями ,и Консультативным комитетом. 

32. Делегация Ирака считает, что если государ­
ства-члены проголосуют за предложение Австра­
лии, то тем самым они выразят свою готовность 

отказаться от существующего распределения 

мест в зале заседаний Генеральной Ассамблеи. 
В случае принятия этого предложения единствен­
но возможное решение будет состоять iВ том, что­
бы ,сократить на одно или два места количество 
мест, закрепленных за .каждой делегацией. В на­
стоящее время он не может выразить мнение 

своей делегации ,по 'Этому .вопросу. 

33. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) говорит, что в 
своих предыдущих за,мечаниях он не ,имел намере­

ния говорить о ·какой-либо оплошности со сторо­
ны Консультативного комитета. Однако Пятый ко­
митет несет ответственность за санкционирование 
изменений в оборудовании залов заседаний и зала 
заседаний Генеральной Ассамблеи - изменений, 
которые, как он надеется, будут осуществлены 
наилучшим образом. 

34. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что, 
поскольку с предложенtИем Австралии в дискус­
сию был привнесен новый момент, он просит не 
ставить это предложение на голосование до сле­

дующего заседания. 

35. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) отмечает, что каждый стол в зале 
заседаний Генеральной Ассамблеи предн~значен 
для двух делегаций. Если количество мест, пред­
назначенных для каждой делегации, будет сокра­
щено до шести или восьми, то потребуется р азде­
лить столы, что повлечет за собой излишние рас­
ход~r. Так как на текущем заседании будет трудно 
приити к решению по предложению Австралии, он 
поддерживает предложение представителя Индии 
об отсрочке голосования. 

36. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) предлагает поставить на голосо­
вание две поправки, содержащиеся в пункте 7d 
доклада Консультативного комитета. Если этн 
две поправки будут отклонены, то на следующе~1 
заседании может быть принято решение по пред­
ложению Австралии . Эти предложения должны 
быть поставлены на голосование в том порядке, 
в каком они были представлены; Комитет вначале 
должен принять решение относительно суммы 

122 875 долларов, затем суммы 190 750 долла­
ров и, наконец, относительно суммы 55 ООО долл а· 
ров, предложенной представителем Австралии. 

37. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что, 
внося свое предложение, он полагал, что в пер­

вую очередь на голосование будет поставлена по­
правка , более всего отличающаяся от первона­
чального предложения, иными словами пред.1 0 . 

жение Австралии . 

38. Г-н КАТТС (Австралия) выражает удивление 
в связи с мнением представителя Индии о то~1 . 
что он внес новый момент в дискуссию. Он вз я.1 
свои предложения из доклада Консультативного 
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комитета и упомянул об этом вопросе на 819-м 
заседании. 

39. Он просит, чтобы голосование проводилось по 
каждому пункту расходов, предложенных К.он­
сультативным комитетом, а не по всей сумме в 
целом. 

40. Г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) 
объясняет в овязи 'С за,мечаниями представителя 
Объединенной Арабской Республики, что Секре­
тариат никогда не имел намерения сократить 

размеры столов, предназначенных для членов де­

легаций. Сумма в 35 ООО долларов, предложен­
ная для размещения представителей ,пяти допол­
нительных членов в залах за,седаний главных 
комитетов и в зале Экономического и Социаль­
ного Совета, :была подвергнута тщательному 
рассмотрению, но если окажется, что возможно 

другое распределение мест, то эта сумма может 

быть сокращена. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4638, пункт 7с) об ассигновании 20000 долла­
ров для продолжения архитектурного обследова­
ния в 1961 году одобряется единогласно. 

РекоJrtендация Консультативного комитета 
( А/4638, пункт 7 Ь) об ассигнован:.цu 35 ООО долла­
ров для создания дополнительных удобств в за­
лах заседаний главных комитетов и в зале Эко­
номического и Социального Совета одобряется 
единогласно. 

Рекомендация Консультативного комитета 
'(А/4638, пункт 7а) об ассигнован.ии 67 875 долла­
ров для переоборудования одной стороны зала за­
седаний Генеральной Ассамблеи одобряется 35 
голосами против 12 при 10 воздержавшихся. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4638, пункт 7а) об ассигновании 67 875 долла­
ров на переоборудование второй стороны зала за­
седаний Генеральной Ассамблеи отклоняется 
29 голосами против 17 при 12 воздержавшихся. 

41. Отвечая на вопрос г-на К.ИТТАНИ (Ирак), 
г-н ВОГАН (Директор Бюро общих служб) го­
ворит, что ,когда решение, только что принятое 

Комитетом, .будет осуществлено, то можно будет 
обеспечить местами шесть дополнительных деле­
гаций, поскольку ,существующие в зале заседа­

ний Генеральной Ассамблеи условия позволяют 
разместить предста,вителей 100 rосударств-ч.1е­
нов, а не 99. 

42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Докладчику от­
метить ·в своем докладе, что К.омитет просит Гене­
рального Секретаря проконсультироваться со спе­
циализированными учреждениями и с К.онсуль­
тативным комитетом относительно тех мероприя­

тий, которые должны быть приняты для созда­
ния дополнительных удобств. 

П редложенuе принимается . 

Первое чтение (продолжение) ** 

ЧАСТЬ V. СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ (А/4370, 
А/4408, А/4639, А/С .5/850 и Add.l). РАЗДЕЛ 13. ЭКОНО­
МИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ . РАЗДЕЛ 14. СОЦИАЛЬНАЯ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ. РАЗДЕЛ 15. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В 
ОБЛАСТИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА. РАЗДЕЛ 16. ГОСУДАР­
СТВЕННО-АДМИНИСТРАТИВНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ. 
РАЗДЕЛ 17. КОНТРОЛЬ НАД НАРКОТИЧЕСКИМИ 
СРЕДСТВАМИ 

43. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное К.оролевство) го­
ворит, что когда речь идет о бюджетных вопросах, 
то делегация Соединенного К.оролевства стремит­
ся придерживаться опреде!f.f-~•~='Х принципов. Она 
всегда выступала против расточ1пельности и по­

следовательно отстаивала сокращение расходов 

на виды деятельности, обладающие низкой оче­
редностью. Однако делегация Соединенного Ко­
ролевства убеждена в том, что предложения Ге­
нерального Секретаря об оказании технической 
помощи бывшим подопечным территориям и дру­
гим недавно получившим независимость государ­

ствам являются отражением насущной потребно­
сти. Соединенное :Королевство поддерживает эти 
предложения. Делегация Соединенного Королев­
ства голосовала за соответствующие резолюции 

1414 (XIV) и 1415 (XIV) Генеральной Ассамблеи, 
а также за резолюции 722 (XXIX) и 768 (ХХХ) 
Экономического и Социального Совета. На три­
дцатой сессии Экономического и Социального Со­
вета представитель Соединенного · к.оролевства 
выразил уверенность в том, что Генеральная Ас­
самблея поддержит меры, предложенные Сове­
том. 

44. Первый .вопрос состоит в том, будут ли испра­
шиваемые фонды включены в регулярный бюд­
жет или они поступят в распоряжение Расширен­
ной программы технической помощи. Этот вопрос 
был объектом прений во Втором комитете . Неко­
торые делегации выразили мнение, что было бы 
неправильно включать в регулярный бюджет 
средства, предназначенные для финансирования 
деятельности · по оказанию технической помощи, 
которая в соответствии с установленным поряд­

ком должна проводиться по Расширенной прог­
рамме. Делегация Соединенного Королевства в 
принципе согласна с этим положением, однако 

она считает, что имеется четкое различие между 

постоянными потребностями, которые и впредь 
следует удовлетворять преимущественно из фон­
дов Расширенной программы, и срочными, но 
временными потребностями, которые связаны с 
переходом к независимости и расходы по которым 

следовало бы покрывать из регулярного бюд­
жета. 

45. Генеральный Секретарь испрашивает на 1961 
и 1962 годы дополнительные ассигнования на сум­
му в 5 миллионов долларов (А/С.5/850) . К.онсуль-

** Перенесено с 815-ro заседания. 
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тативный комитет рекомендует в отношении бюд­
жета на 1961 год дополнительные ассигнования 
на сумму в 3 500 ООО долларов (А/4639). Если 
предложения Генерального Секретаря будут спо­
собствовать осуществлению программы, то Ко­
митет должен одобрить их. Однако, если ассигно­
вание дополнительных 3 500 ООО долларов с таким 
же успехом обеспечивает выполнение задач, то 
делегация Соединенного Королевства отдаст 
предпочтение более нормальной бюджетной про­
цедуре, рекомендованной Консультативным ко­
митетом. Эти ассигнования распределяются по 
различным разделам бюджета, и Генеральный 
Секретарь не уполномочен распоряжаться ими 
как единым целым. Однако делегация Соединен­
ного Королевства готова согласиться с тем, чтобы 
Генеральный Секретарь пользовался известной 
свободой в отношении перечисления средств из 
одних разделов в другие. 

46. Поэтому делегация Соединенного Королевства 
поддерживает рекомендации Консультативного 
комитета с той оговоркой, что дополнительные ас­
сигнования должны использоваться для оказания 

помощи всем странам, недавно получившим не­

зависимость, и что необходимо выделить средства 
для стран, которые, возможно, обретут независи­
мость в течение последующих двух лет. 

Место Председателя занимает Заместитель 
председателя г-н Шелли (Тунис). 

47. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) говорит, что Советский Союз с 
большим одобрением относится к усилиям Орга­
низации Объединенных Наций по оказанию под­
линной помощи, предназначенной для содействия 
экономическому, социальному и техническому раз­

витию слабораз'Витых стран. В то же время де­
легация Советского Союза считает, что самым ра­
зумным было бы создание специального счета, 
основанного на добровольных взносах . Если Ас­
самблея создаст такой счет, то правительство 
ОССР готово внести добровольный взнос в сумме 
5 миллионов рублей, что примерно составляет 
1 250 ООО долларов. Эта сумма будет в два раза 
больше тех взносов, которые пра1Вительство СССР 
сделает в регулярный бюджет в соответствии с 
рекомендацией Консультативного комитета. Пра­
вительство СССР считает, что если бы взносы 
вносились добровольно ,в специальный фонд, то 
оно могло бы иметь более тесную с·вязь с .прово­
димой в этом направлении деятельностью и нахо­
дилось бы в лучших условиях в отношении по­
сылки своих экспертов в страны, которые полу­
чают эту помощь. Тем самым повысилась бы 
эффекпшность его участия в осуществлеН'И.И этих 
программ. В настоящее ,время, хотя взносы пра­
вительства СССР составляют 15 процентов регу­
лярного бюджета, только 2 процента экспертов , 
занятых осуществлением программы технической 
помощи в рамках Организации Объединенных На­
ций, являются . гражданами Советского Союза. 
Правительство Советского Союза может также 
снабжать эти страны машинами, qборудованием 
и может предоставлять стипендии студентам. 

48. Делегация СССР также по-прежнему считает, 
что административные расходы Секретариата 
должны ·включаться в регулярный бюджет и рас­
сматриваться отдельно от оперативных расходов 

по осуществлению программ экономической, со­
циальной и другой помощи. 

49. Если указанный взнос в специальный фонд в 
сумме 5 миллионов рублей будет сочтен недоста­
точным, то правительство СССР рассмотрит во­
прос о возможност.и увеличения этой суммы. Но 
оно считает возможным поступить так лишь в том 

случае, если оно будет участвовать в распределе­
нии фондов, 1<0торые оно предоставляет. 

50. Г-~н КИТТАНИ (Ирак) замечает, что делега­
ция Ира'ка всегда оказывала широкую поддержку 
обычной проrра;мме технической помощи, учиты­
вая, ч110 основная обязанность Организации Объ­
единенных Наций •состоит в оказании помощи 
странам, недавно получившим независимость. 

Предложенное Консультативным комитетом уве­
личение ассигнований по разделам 13, 14 и 16 
бюджета на 1961 год до 5 780 ООО долларОiБ свиде­
тельствует о большом значении программ Орга­
низации Объединенных Наций по оказанию тех­
нической помощи. 

51. Делегация Ирака поддерживает рекоменда­
цию Консультативного комитета при том условии, 
что !Вторая часть пункта 7 доклада Комитета 
(А/4639) не подразумевает сокращения общего 
ассигнования на сумму 5 миллионов долларов, 
испрашиваемых Генеральным Секретарем на 
1961 и 1962 годы, и что 3,5 миллиона долларов, о 
которых идет речь, предста·вляют собой лишь ту 
часть общей ,суммы, которая потребуется в 1961 
году. Делегация Ирака по принципиальным сооб­
ражениям возражает против выделения фондов 

на двухлетние програ,ммы, если только это не яв­

ляется абсолютно необходимым. Было бы лучше, 
если бы решение относителыно суммы, которая 
должна быть использована ,в 1962 году, было при­
нято Комитетом на шестнадцатой сессии. 

52: Он также разделяет точку зрения, изложен­
ную в пунктах 9 и 10 доклада Консультативного 
комитета. )Келательнее распределить ассигнова­
ния по разделам 13, 14 и 16 бюджета, чем созда­
вать специальный раздел для этой цели. Если та­
кое размещение средств окажется •неудовлетворп­

телыным, то Генераль'ный Секретарь будет иметь 
полное право 1в официально установленном поряд­
ке осуществить необходимые перечисления прн 
условии, что они будут одобрены Консультатив­
ным комитетом. 

53. Остаток этого ассигно'Вания 11-1и в коем случае 
не является постоянным по своей природе; он со­
пряжен с -особыми усилиями, вызванными особы­
ми трудностями, с которыми сталкиваются стра­

ны, недавно получившие независимость, и бывшие 

подопечные территории во время сложного пе­

риода укрепления независимости. Организация 
Объединенных Наций в большей мере, чем любая 
другая организация, способна оказать нм по­
мощь, в которой они столь безотлагательно нуж-
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даются и которая, разумеется, носит временный 
характер. Решение Пятого комитета по этому во­
просу · будет представлять собой скромное, но 
важное свидетельство того значения, которое го­

сударства-чл ены придают деятельности Органи­
зации Объединенных Наций по оказанию техни­
ческой помощи . 

54. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
напоминает, что его страна никогда не ску,пилась 

на ассигнования в ~фонд Расширенной програ•м­
мы. Соединенные Штаты также осуществляют 
двусторонние программы технической помощи на 
общую сумму 150 миллионов долларов ежегод­
но . Что касается дву~сторонних программ, то 
вполне естественно, что между обеими сторона­
ми существует соглашение о характере программ 

и о способах их осуществления . Однако это не 
должно относиться к Расширенной ,программе 
технической помощи Органи зации Объединенных 
Наций . В случае Расширенной ,программы стра­
ны, делающие взносы , не должны иметь отноше­

ния к вопроса,м исполь·зования их взносов; этот 

вопрос должна решить сама Организация Объ­
единенных Наций. Если страны, делающие взно­
сы ·в программы технической ,помощи Организа­
ции Объединенных Наций, намерены сохранить 
право контроля з а использованием своих взно­

сов, то эти ,программы будут представлять со:бой 
лишь одну из ,форм двусторонней помощи, ока­
зываемой под наблюдением Организации Объ­
единенных Наций. 

55. Г-н БАННИР (Нидерланды) говорит, что уве­
личение ассигнований на оказание технической 
помощи полностью оправдано, если учесть воз ­

росшее количество просьб об оказании помощи 
и если принять во внимание р езолюции 1414 
(XIV) и 1415 (XIV) Генеральной Ассамблеи, а 
также различные резолюции, принятые Экономи­
ческим и Социальным Советом на двадцать девя­
той и тридцатой сессиях, в частности резолюцию 
768 (ХХХ), которые рекомендуют расширение 
технической помощи·. Несколько недель тому 
наз ад Комитет технической помощи одобрил су­
щественную дополнительную программу помощи 

странам, недавно получившим независимость. Эта 
программа была только что одобрена Генераль­
ной Ассамблеей . 

56. Доклад Консультативного комитета (А/4639), 
подготовленный с учетом всех тех фактов, о 1<0-

торых он только что упоминал, полностью прием­

л ем. Г-н Баннир хотел бы лишь быть уверенным 
в том, что рекомендованное Консультативным 
комитетом ассигнование на сумму 3,5 миллиона 
долларов будет достаточным для удовлетворения 
срочных потребностей. Если Комиссар по оказа­
нию технической помощи сможет дать ему такие 
заверения, то делегация Нидерландов поддержит 
р екомендацию Консультативного комитета. 

57. Он выступает з а пр едварительное распределе­
ние средств, установленное Консультативным ко­
митетом, учитывая тем более то обстоятельство , 
что в дальнейшем может быть осуществлено пе­
речисление средств из одного разряда в другой, 

которое обеспечит достаточную гибкость. 

58. Социальная деятельность приобретает такое 
же значение, как и деятельность по оказанию эко­

номической помощи, ибо страны, недавно полу­
чившие независимость, испытывают растущую по­

требность в помощи в областях, которые носят 
смешанный социально-экономический характер. 

59. Делегация Нидерландов не может согласиться 
с новой концепцией, которую Советский Союз, 
по-видимому, выдвигает в отношении технической 
помощи Организации Объединенных Наций . Со­
ветский представитель говорил о программе пре­
доставления оборудования и специальных услуг, 
которая мыслится не · как помощь Организации 
Объединенных Наций, а скорее как помощь, пре­
доставляемая на двусторонней основе ,под флагом 
Организации Объединенных Наций. Такой подход 
не соответствует стр емлениям стран, которые об­
ращаются з а помощью к Организации Объеди­
ненных Наций; эти страны желают получить по­
мощь от Организации Объединенных Наций , не 
устанавливая при этом особых связей с какой­
либо отдельной страной. Кроме того, система спе­
циальных счетов, основанных на добровольных 
взносах, повлечет за собой быстрое увеличение 
количества таких сч етов, что является отнюдь не 

желательным . По новому, ныне действующему 
курсу в з нос в 5 м1иллионов рублей, о котором упо­
мянул советский представитель, равнозначен 
5,5 миллиона долларов. 

60. Г-н КИХАНО (Аргентина) полностью поддер­
живает р екомендации Консультативного ко:м:ите­
та об ассигнова1ним · 3 ,5 миллиона долларов по ча­
сти V бюджета_ на 1961 год. Увеличение расходов 
непосредственно связано с ростом международ­

ных обязанностей Организации, и поэтому пра­
вильно, что эти расходы должны быть включены 
в регулярный бюджет Организации Объединен­
ных Наций. Ясно, что в пункте 7 доклада Кон­
сультативного комитета (А/4639) ни в коем слу­
чае не предусматривается сокращение общего 

ассигнования в 5 миллионов долларов, испраши­
ваемых Генеральным Секретарем, и что сумма, 
оставшаяся после ассигнования з;5 миллиона дол­
ларов на 1961 год, будет предоставлена в 1962 
году. 

61. Делегация Аргентины имеет некоторые ого­
ворки в отношении главы II раздела 16 бюджета. 
Г-н Кихано был готов согласиться с первоначаль­
ной сметой в 300 ООО долларов, но он не может 
поддержать дополнительную смету по причинам, 

которые дел егация Аргентины подробно изложи­
л а во Второ~, ,комитете. Программа ,предостав­
ления оперативного, управленческого и админи­

стративного персонала представляет собой ин­

тересный -эксперимент, одна-ко достигнутые ре­
зультаты еще недостаточны для того, что·бы 

сделать ее постоянноi'1 . Цели Программы предо­
ставления оперативного, управленческого и ад­

министративного персонала могут быть осущест­
вл ены путем использования стипендий и услуг 
э кспертов, предоставляемых в соответствии с 

Расширенной программой. Тогда не будет не­
обходимости содержать на службе оперативный, 
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управленческий и административный персонал, 
пользующийся ,привилегиями, которые не предо­
ставляются другим официальным лицам. 

62. Поэтому делегация Аргентины выступает про­
тив ассигнования, испрашиваемого для Програм­
мы по обеспечению оперативным, управленческим 
и административным персоналом, но она будет 
голосовать за все другие рекомендуемые ассиг­

нования. 

63. Г-н ГЕРТЕМАТТЕ (Комиссар по оказанию 
технической помощи) заверяет представителя Ни­
дерландов в том, что рекомендованные Консуль­
тативным комитетом ассигнования позволят удов­

летворить неотложные дополнительные потребно­
сти, связанные с оказаН1ием технической помощи. 
Консультативный комитет предусмотрел до­
статочно крупную сумму для покрытия самых 

серьезных и крайне необходимых расходов, но ни­
когда невозможно удовлетворить все просьбы, 
ибо потребности очень велики, а ресурсы огра­
ниченны. Комитет технической помощи уже начал 
переговоры относительно осуществления некото­

рых программ по оказанию технической помощи 
странам, недавно получившим независимость. 

Информация, уже поступившая в результате этих 
переговоров, подтверждает правильность реше­

ния Консультативного комитета о распределении 
общей суммы ассигнований по р'азличным разде­
лам бюджета. 

64. Генеральный Секретарь всегда считал, что 
такая дополнительная программа необход,има для 
обеспечения особых нужд стран, получающих 
независимость. Однако эта программа в своей ос­
нове является временной. 

65. Представитель Нидерландов подчеркнул _ зна­
чение технической помощи в социальной области. 
Значение такой помощи не вызывает никаких 
сомнений, ибо термин «социальная деятельность» 
охватывает широкий круг проблем, таких как 
городское планирование, демография, сельскохо­
зяйственное и коммунальное развитие, которые 
имеют жизненно важное значение для правиль­

ного и равномерного развития новых государств. 

66. По мнению Генерального Секретаря, создание 
новых государств автоматически накладывает 
новые обязанности на Организацию Объединен­
ных Наций и эти обязанности требуют дополни­
тельных ассигнований. Поэтому речь идет не о 
развитии особого _ вида деятельности Организации 
Объединенных Наций, а об увеличении ресурсов, 
которые необходимы Организации для выполне­
ния своих обязанностей. 

67. Г-н КВАО (Гана) предлагает отложить голо­
сование до следующего заседания, чтобы дать 
возможность представителям проконсультиро­

ваться со своими делегациями. 

П редложенuе принимается. 

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общий пересмотр Положения об Объединенном 
пенсионном фонде персонала Организации Объ­
единенных Наций (окончание)* ** 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 

ГЕНЕРАЛЬНОй АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.641) 

Проект доклада (A/C.5/L.641) принимается без 
возражений. 

ПУНКТ 55 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

До1<лад Комитета по переговорам 
о внебюджетных средствах (окончание) * * *·" 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОй АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.643) 

Проект доклада (A /C.5/L.643) принимается без 
возражений. 

Заседание закрывае11ся в 18 час. 15 мин. 

*** Перенесено с 805-го заседания . 
*"*** Перенесено с 813-го заседания . 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Пункт 50 повестки дня: 
Бюджетная смета на 1961 финансовый год 

(продолжение) 
Первое чтение 
Часть V. Специальные программы (продолжение) 
Раздел 13. ЭкономичеС({се развитие 
Раздел 14. Социальная деятельность 
Раздел 15. Деятельность в области прав человека 
Раздел 16. Государственно-административная дея-

тельность 

Раздел 17. Контроль над наркотическими сред-

Стр. 

ствами . 421 

Пункт 27 повестки дня: 
Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций: 
а) Смета расходов по содержанию Чрезвычай-

ных вооруженных сил (продолжение) . 425 

Председатель: r-н Марио МАйОЛИ (Италия) 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/4603, А/4632, А/4638, А/4639, А/С.5/8 15, А/ С. 
5/8 19 и Corr.1, А/С.5/828 и Corr.1, А/С.5/829, 
A/C.5/831 / Rev.1, А/С.5/838, А/С.5/839, А/С.5/842, 
А/С.5/843, А/С.5/844, А/С.5/848, А/С.5/849, А/С. 
5/850 и Add.1, А/С.5/852, A/C.5/ L.611, A/C.5/L. 
631, A/ C.5/ L.637) (продолжение) 

Первое чтение (окончание) 

ЧАСТЬ V. СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ (А/4370, 

А/4408, А/4639, А/С.5/850 и Add.l) (продолжение). РАЗ ­

ДЕЛ 13. ЭКОНОМИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ. РАЗДЕЛ 14. 
СОЦИАЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ. РАЗДЕЛ 15. ДЕЯ­
ТЕЛЬНОСТЬ В ОБЛАСТИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА. РАЗ­

ДЕЛ 16. ГОСУДАРСТВЕННО-АДМИНИСТРАТИВНАЯ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ. РАЗДЕЛ 17. КОНТРОЛЬ НАД НАР­
КОТИЧЕСКИМИ СРЕДСТВАМИ. 

1. Г-н АРРАИС (Венесуэла) говорит, что делега­
ция Венесуэлы будет голосовать за ассигнования, 
рекомендованные в докладе (А/4639) Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­
жетным вопросам, ибо они предназначены для по­
крытия расходов, связанных с законными видами 

деятельности Организации Объединенных Наций . 
Делегация Венесуэлы будет голосовать за эти 
ассиrноJ?ания, несмотря на то что при rолосова-

ПЯТЫЙ ИОМИТЕТ, 821-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Пятница, 16 декабря 1960 года, 

11 час. 15 мин. 

Нью-Йорк 

нии во Втором комитете п,о проекту резолюции 
об оказании помощи бывшим подопечным терри­
ториям и другим молодым независимым государ­

ствам (А/С.5/850, приложение) она воздержалась, 
считая, что не следует предоставлять помощь 

такого рода в рамках регулярного бюджета Ор ­
ганизации Объединенных Наций . 

2. Г-н КВАО (Гана) указывает, что делегация 
Ганы высоко ценит готовность Союза Советских 
Социалистических Республик расширить свое уча ­
стие в программах технической помощи, оказы­
ваемой на основ е добровольных взносов. Прави­
тельство Ганы считает, · что техническая помощь 
должна по возможности оказываться через Орга­
низацию Объединенных Наций и ее специализи­
рованные учреждения и что вся помощь, пр едо­

ставляемая государствами-членами через Орга­
низацию Объединенных Наций, должна полно­
стью использоваться без какой бы то ни было -
дискриминации. Важно, чтобы соображения, свя­
занные с холодной войной, не оказывали влияния 
на предоставление технической помощи. Молодые 
независимые государства и бывшие подопечные 
терр'итории нуждаются в помощи, которая помог­

ла бы им улучшить их экономические и социаль­
ные условия, а источник этой помощи существен- • 
ного значения не имеет. Поэтому нежелание при­
глашать экспертов из некоторых стран требует 
объяснения . Делегация Ганы отмечала, что заин­
тересованны_е страны осуществляют полезные 

программы в нескольких слаборазвитых странах 
на основе двусторонних соглашений. Программы 
технической помощи Организации Объединенных 
Наций справедливо рассматриваются как прог­
раммы, имеющие всеобщий характер, и они дол­
жны оставаться таковыми . Следует избегать дис­
криминационной практики, ибо она в конечном 
счете может нанести ущерб интересам стран, по­
лучающих помощь . 

421 

3. Техническая помощь, оказыва ем ая на двусто­
ронней основе и не оговариваемая условиями, яв­

ляется ценной, но делегация Ганы решительно 
возражает против помощи на двусторонней осно­

ве, если она предлагается в обмен на уступки во­
енного, политического или идеологического 

порядка . Поэтому всем странам , оказывающим 
помощь; должны быть предоставлены все возмож­
ности .полноценного уча,стия ,в ,программах тех­

нической помощи Организации Объединенных 
Наций и ее специализированных учреждений. 

4. Делегация Ганы выступает за дальнейшее осу­
ществление Программы предоставления опера-

A/C.5/SR.821 
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тивного, управленческого и административного 

персонала, пока в этом есть необходимость. Но 
эта программа сама по себе не разрешит проб­
лемы новых стран. Следует расширить обычные 
программы профессиональной подготовки и пла­
ны подготовки без отрыва от производства, с тем 

чтобьr эти страны могли за сравнительно корот­
кий срок подготовить собственные квалифициро­
ванные кадры. 

5. Гана поддерживает рекомендации Консульта­
тивного комитета и будет голосовать за них. 

6. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) просит провести раздельное го­
лосование по вопросу о дополнительном ассигно­

вании 3,5 миллиона долларов по части V бюдже­
та на 1961 год. Делегация Союза Советских Соци­
алистических Республик будет голосовать против 
этого дополнительного ассигнования ввиду не­

объективного подхода к использованию подоб­
ных фондов. Если Комитет не утвердит этих ас­
сигнований, то правительство Союза Советских 
Социалистических Республик , готово внести в 
Расширенную программу технической помощи 
5 миллионов рублей для оказания технической по­
мощи молодым независимым государствам. 

7. Г-н БЛУА (Канада) говорит, что, несмотря на 
непрочное финансовое положение Организации 
Объединенных Наций, правительство Канады с 
готовностью поддерживает дополнительное ас­

сигнование 3,5 миллиона долларов .по части V 
бюджета на удовлетворение особых потребностей 
молодых независимых государств в переходный 
период. Правительство Канады уверено в том, что 
благодаря накопленному Секретариатом опыту 
эти фонды будут испQльзованы эффективно и с 
пользой для дела. Оно не может поддержать аль­
тернативное предложение о создании специально­

го счета для добровольных взносов и ограничить 
разверстку взносов по регулярному бюджету чи­
сто административными расходами. Подобный 
подход не будет отражать чувство коллективной 
ответственности государств-членов. При наличии 
счета добровольных поступлений такого типа, о 
котором говорилось на 820-м заседании, было бы 
трудно, или даже вообще невозможно, обеспечить 
оказание многосторонней помощи в отличие от 
двусторонней. 

8. Он надеется, что допо~нительное ассигнование 
3,5 миллиона долларов будет поддержано едино­
гласно. Правительство Канады самым внима­
тельным образом рассмотрит вопрос о любых по­
добных ассигнованиях, которые Генеральный Се­
кретарь может испросить в дальнейшем. 

9. Г-н АХМЕД (Судан) говорит, что делегация 
Судана безоговорочно поддерживает рекоменда­
ции, содержащиеся в докладе Консультативного 
комитета. Необходимость предоставления техни­
ческой помощи ,сла:борЭ'звитым странам, и осо­
бенно молодым ,независимым государства1м, яв­
ляется общепризнанной, Он уверен, что Кон­
сультативный комитет, ,который неизменно про­
являл конструктивный подход к ,программам эко-

номической и технической помощи, имел все ос­
нования рекомендовать дополнительное ас~сигно­

вание 3,5 миллиона долларов по разделам 13, 14, 
и 16, и поэтому делегация Судана поддержит 
эту -рекомендацию. 

10. Г-н ВИО (Франция) отмечает, что делегация 
Франции будет голосовать за ассигнования, кото­
рые Консультативный комитет рекомендует вы­
делить по разделу 13. Ассигнования по указанно­
му разделу оставались в течение ряда лет на 

низком уровне, и ·сейчас ощущается явная необ­
ходимость увеличить их. 

11. Делегация Франции также поддержит общую 
сумму ассигнований по главе I раздела 16, кото­
рая поможет удовлетворить неотложные потреб­
ности слаборазвитых стран. Однако делегация 
Франции воздержится при голосовании общей 
суммы ассигнований по разделу 14, которая зна­
чительно превышает уровень 1960 года. Представ­
ляется маловероятным, что сумма ассигнований 

будет израсходована полностью, и делегация 
Франции не уверена, что существует необходи ­
мость в предложенной дополнительной сумме . 

12. · Делегация Франции одобряет предложение 
включить ассигнования по Программе предостав­
ления оперативного, управленческого и админи­

стративного персонала в регулярный бюджет на 
1961 год. Данная программа должна быть объ­
ед,инена с обычной программой Организации 
Объединенных Наций по оказанию технической 
помощи. Однако делегация Франции имеет неко­
торые оговорки в отношении ее выполнения. Не­

которые специализированные учреждения уже 

планируют предоставление такой помощи, кото­
рая предусмотрена по этой программе, и испра­
шивают у своих членов фонды на эти цели. По­
этому Экономический и Социальный Совет и Ко­
митет технической помощи должны тщательно 
изучить этот вопрос в течение 1961 года, с те~~ 
чтобы избежать параллелизма в деятельностн 
различных учреждений Организации Объединен­
ных Наций. Г-н Вио хотел бы также знать, нель­
зя ли выполнить намеченные в программе задачн. 

осуществляя финансирование различных проек­
тов этой программы как из регулярных бюджетов 
учреждений, так и за счет добровольных взносов. 
предоставляемых по Расширенной программе тех­
нической помощи . Он надеется, что Генеральный 
Секретарь в своем очередном докладе о выполне­
нии Программы предоставления оперативного, 
управленческого и административного персона~а 

выскажется о возможности хотя бы частичного 
использования добровольных взносов. Делеrацп5' 
Франции может поддержать первоначальную с:11е­
ту в 300 ООО долларов по главе II раздела 16, но 
воздержится при голосовании дополнительно пс­

прашиваемой суммы. 

13. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) rоворпт, что 
делегация Индии, которая является автороы про­
екта резолюции, принятого Вторым комитето-.1 
(А/С.5/850, приложение), естественно, поддержит 
рекомендацию Консультативного комитета о ,1.0-
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полнительном ассигновании 3,5 миллиона долла­
ров. Делегация Индии полностью отдает себе от­
чет в том, что молодым независимым государст­

вам необходимо развивать свою экономику, 
укреплять административный аппарат и достичь 
более высокого уровня жизни. Организация Объ­
единенных Наций является единственным орга­
ном, который может оказать им эффективную по­
мощь в этом отношении. 

14. Г-н .ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что делегация Объединен­
ной Арабской Республики полностью поддержи­
вает рекомендацию Консультативного комитета 
о выделении по части V дополнительных ассигно­
ваний ,на сумму 3,5 миллиона долларов. Он на­
деется, что эти ассигнования не приведут к со­

кращению помощи, оказываемой на основе дву­
сторонних и м-ногосторонних .соглашений, и что 
призыв, содержащийся в пункте 3 постановляю­
щей части проекта резолюции, принятого Вторым 
комитетом, найдет всео!бщий отклик. Г-н эль-Ха­
ким предполагает, что испрашиваемая сумма бу­
дет достаточной для удовлетворения всех посту­
пивших просьб об оказании помощи, но он был 
бы благодарен Комиссару по технической помо­
щи, если бы тот подтвердил это мнение. 

15. Г-н ГЕРТЕМАТТЕ (,Комиссар по технической 
помощи) говорит, что, хотя. в принципе _ для ока­
зания помощи в полном объеме потребуются го­
раздо более крупные суммы, все же благодаря 
до,полнительному ассигнованию 3,5 миллиона 
долларов удастся удовлетворить большинство 
наиболее важных просьб о помощи. 

16. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что делегация Чи­
ли поддержит рекомендации Консультативного 
комитета. 

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Коми­
тет, в соответствии с просьбой представителя Со­
юза Советских Социалистических Республик, про­
вел раздельное голосование по рекомендации 

Консультативного комитета (А/4639, пункт 10) о 
дополнительлом ассигновании 3,5 миллиона дол­
ларов по части V. 

Рекомен,дация Консультативного комитета при­
ни,иается 48 голосами против 9 при 3 воздержав­
шихся. 

18. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету про­
голосовать ассигнования, рекомендованные Кон­
сультатив·ным комитетом по отдельным разделам 

части V. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4639, пун.кт 10) об ассигновании 1970 тысяч 
долларов по разделу 13 принимается при первом 
чтении 49 голосами при 10 воздержавшихся, при­
че,11 н.икто не голосовал против. 

Рекомен.дачия Консультативного ко.митета 
(А/4639 пун.кт 10) об •ассигновании 1960 тысяч 
долларов по разделу 14 принимается при первом 
чтении 49 голосами при 11 воздержавшихся, при­
че.м никто не голосовал против. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4639, пун.кт 10) об ассигн.ован.ии 100 ООО долла­
ров по разделу 15 принимается при первом чтении 
единогласно. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А /4639, пун.кт 10) об ассигн.ованuи 1 л,циллион.а 
долларов по главе / раздела 1 б принимается при 
первом чтении 50 голосами при 10 воздержав­
шихся, причем никто не голосовал против. 

Рекомендация Консультативного комитета 
( А/4639, пун.кт 10) об ассигновании 850 ООО дол­
ларов по главе /1 раздела 16 принимается при 
первом чтении 47 голосами при 13 воздержавших­
ся, причем •никто не голосовал против. 

Реко.мен.дация Консультативного комитета 
( А/4639, пун.кт 10) об ассигн.ован.ии 1 850 ООО дол­
ларов по разделу 1 б принимается при первом чте­
нии 47 голосами при 13 воздержавшихся, причем 
никто не голосовал против. 

19. Г-н КАРРИЛЬО (Салывадор) говорит, что де­
легация Сальвадора голосовала за ассигнования, 
рекомендованные в пункте 10 доклада К·онсульта­
тивного комитета, исходя из того, что они будут 
направлены -на удовлетворение действительных 
потребностей государств-членов, и особенно сла­
боразвитых стран, в технической помощи в соот­
ветствующих областях; к тому же эти суммы 
являются, по-видимому, минимальными. Тем не 
менее, голосуя за ассигнования, испрашиваемые 

п,о главе II раздела 16, делегация Сальвадора 
все же испытывала сомнения относитель·но Про­
граммы предоставления оперативного, управлен­

ческого и административного персонала, ибо 
оказываемая в данной области помощь не яв­
ляет,ся технической в строгом смысле этого сло­
ва, а лица, напра,вляемые правительства,м по 

этой программе, не являются техническими спе­
циалистами. Он разделяет мнение представителя 
Франции о том, что было ,бы желательно, чтобы 
в будущем Пятый .комитет располагал докладом 
о ходе выполнения этой программы в целом и о 
ее увязке с деятельностью специализированных 

учреждений, а также о степени удовлетворения 
просьб о помощи; необходимо оценить програм­
му, которая до настоящего времени носила sкс­

периментальный характер. 

20. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что пересмотрен­
ные предложения не отражаются на разделе 17 -
Контроль над наркотическими средствами. В сво­
ей первоначальной бюджетной смете (А/4370) 
Генеральный Секретарь предложил ассигновать 
по этому разделу 75 ООО долларов. Консультатив­
ны11 комитет в пункте 254 своего доклада 
(А/4408) рекомендует установить в предвари­
тельном порядке размер ассигнования по разде­

лу 17 на уровне 1960 года, то есть в 50 тысяч дол­
ларов. 

21. Г-н ГАЛЬВАО (Бразилия) указывает, что де­
легация Бразилии первоначально считала, что 
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предложение Генерального Секретаря об ассиг­
новании 75 тысяч долларов является разумным 
ввиду значения помощи Организации Объединен­
ных Наций в этой области для правительств. Од­
нако данная область является новой, и бюджет­
•ные средства ассигнуют,ся на эти цели лишь с 

января 1960 года. Поэтому г-н Гальвао хотел бы 
знать, будут ли полностью исполЬ"зованы ассиг­
нования на 1960 год и будет ли израсходована в 
1961 году сумма в 75 тысяч долларов. Если от 
правительств поступят определенные просыбы, на 
выполнение которых уйдет 75 тысяч долларов 
или более, то он, не задумываясь, nредлож,ит 
увеличить на 25 тысяч долларов рекомендован­
ную Ко.н.сультативным комитетом сумму 50 ты­
сяч . 

22. Г-н ГЕРТЕМАТТЕ (Комиссар ,по технической 
помощи) говорит, что ответ на оба вопроса, по­
ставленных представителем Бразилии, является 
утвердительным. Большая часть сокращенных ас­
сигнований на 1960 год уже использована, и к 
концу года остаток будет почти наверняка из­

расходован. Опыт текущего года показал, что в 
1961 году могла бы быть с очень большой поль­
зой израсходована и более крупная сумма. Неко­
торые виды деятельности в области контроля над 
наркотическими средствами осуществляются по 

Расширенной программе , но эти виды деятельно­
сти носят преимущественно национальный харак­
тер, тогда как большая часть работы в этой об­
ласти осуществляется на многонациональной ос­
нове, и особенно на региональной. 

23. Г-н ГАЛЬВАО (Бразилия) вносит официаль­
ное предложение о восстановлении 75 тысяч дол­
ларов по разделу 17. 
24. Г-н АХАНИН (Иран) говорит, что на четыр­
надцатой сессии делегация Ирана не возражала 
против сокращения ассигнований до 50 тысяч дол­
ларов, поскольку с принятием каждой новой про­
граммы неизбежно требуется определенное время 
для того, чтобы наладить ее выполнение. Однако 
по прошествии первого года положение несколько 

меняется. Что касается контроля над наркоти­
ческими средствами, то, насколько он понимает, 

ассигнование первого года в 50 тысяч долларов 
было целиком предназначено для осуществления 
одобренных проектов, а на 1961 год фактически 
требуется значительно больше испрашиваемой 
суммы в 75 тысяч долларов, несмотря на то _ что 
ряд проектов в соответствии с пожеланиями, вы­

сказанными на четырнадцатой сессии Генераль­
ной Ассамблеи, будет осуществляться в рамках 
Расширенной программы. Поэтому более высокая 
сумма, которая испрашивается на эти цели, пред­

ставляется на деле весьма скромной . Иран осо­
бенно компетентен судить об этом вопросе. Про­
ведя в 1955-1956 годах некоторые крупные ре­
формы, правительство Ирана полностью запре­
тило производство опиума: эта мера незамедли­

тельно нанесла большой финансовый ущерб Ира­
ну и тем, кто занят в сельском хозяйстве. Хотя 
правительство Ирана считает, что в конечном ито­
ге этот ущерб является вполне оправданным, ибо 
в результате данной меры экономический и соци-

альный прогресс не будет испытывать пагубного 
влияния наркомании, тем не менее с точки зре­

ния ближайшей ,перспективы эта мера требует от 
такой страны, как Иран, серьезных жертв. Тех­
ническая помощь, предоставленная в то время 
Ирану- .фактически за счет непредв,иденных ас­
сигнований Расширенной программы, - будучи 
незначительной в денежном выражении по отно­
шению к общим расходам, явилась очень ценным 

подспорьем. Иран, разумеется, хотел бы, чтобы и 
другие страны могли пользоваться подобными 
возможностями; тем не менее выделенная для 

Ирана сумма, хотя она и является сравнительно 
невысокой, превысила на 11 500 долларов общую 
сумму, испрашиваемую Генеральным Секретарем 
на 1961 год. Этот вопрос имеет и другую сторону, 
на которую г-н Аханин хотел бы обратить вни­
мание Комитета. Когда одной стране, в которой 
остро стояла проблема наркомании, как это было 
в Иране, удалось значительно улучшить по­
ложение, то это отразилось на торговле 

наркотиками в соседних странах. Например, как 
только в Иране вступили в действие меры, пре- ­
дусмотренные реформой, то цены на опиум на 
черном рынке стали неуклонно расти, пока не пре­

высили цен 1955 года в сорок раз. Это, разумеет­
ся, послужило соблазном для торговцев в сосед­
них странах, и иранским властям пришлось бо­
роться с увеличившейся контрабандной торговлей. 
Поэтому для дальнейшего проведения и укрепле­
ния реформы в Иране необходимо также усилить 
соответствующие мероприятия в этих странах и, 

по мнению делегации Ирана, им следует предо­
ставить для этой цели техническую помощь. 

25. Г-н Аханин напоминает, что Генеральная Ас­
самблея приняла резолюцию 1395 (XIV), посколь­
ку оказалось невозможным включить мероприя­

тия по контролю за наркотическими средствами 

в существующие программы технической помощи. 

С того времени Иран неизменно включал в свон 
заявки по Расширенной программе просьбы об 
оказании технической помощи в борьбе с рас­
пространением наркотиков в стране. Однако одна 
из главных целей резолюции состояла в том, что­
бы позволить группам стран, имеющим общие 
проблемы, предпринимать региональные проекты. 
Делегация Ирана с удовлетворением отмечает в 
этой связи, что в программу на 1960 год включен 
один региональный проект, а именно проект д.1я 
Юго-Восточной Азии. Делегация считает, что в 
будущем следует планировать на каждый год по 
крайней мере два региональных проекта. Cyl\lмa 
в 50 тысяч долларов будет достаточной для осу­
ществления лишь одного регионального проекта 

помимо отдельных статей программы; при выде­
лении 75 тысяч долларов могут быть осуществле­
ны два региональных проекта, и, насколько из­

вестно г-ну Аханину, вопрос о подобных проектах 
на 1961 год рассматривается странами Среднего 
Востока и Латинской Америки. Два проекта ~юг­
ли бы быть осуществлены в рамках ресурсов, ,ше­
ющихся в распоряжении соответствующего от,1е­

ла Секретариата, и, по его мнению, эти ресурсы 
должны использоваться в максимальной степени. 
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Поэтому делегация Ирана полностью поддержи­
вает предложение об ассигновании на эти цели 
75 тысяч долларов. 

26. Г-н БАННИР (Нидерланды) также поддер ­
живает предложение представителя Бразилии о 
том, чтобы восстановить ассигнования на борьбу 
с распространением наркотиков до 75 тысяч дол­
ларов. На четырнадцатой сессии Комитет согла­
сился сократить ассигнования на эти цели до 

50 тысяч долларов, но с того времени произошло 
много новых событий. По Расширенной програм­
ме трудно выделить средства на различные про­

екты, перечисленные в разделе 17 бюджетной сме­
ты на 1961 год (А/4370). Консультативный коми­
тет выдвинул свои рекомендации до рассмотрения 

соответствующих вопросов Экономическим и Со­
циальным Советом и Комитетом технической по­
мощи (А/4408, пункт 236). С тех пор Совет и Ко­
митет технической помощи рассмотрели эти 
вопрось1, и оказалось, что невозможно финансиро­
вать проекты по контролю над наркотическими 

средствами из тех источников, которые имел в 

виду Консультативный комитет, выдвигая свои 
рекомендации. Единственной другой возможно­
стью является финансирование этих проектов из 
регулярного бюджета по разделу 17. Все соглас­
ны, что эти проекты являются важными и что уже 

достигнуты значительные успехи в данной обла­
сти, особенно в деле борьбы с распространением 
наркотиков в региональных масштабах. Поэтому 
со всех точек зрения представляется желатель­

ным восстановить сумму в 75 тысяч долларов. 

27. Г-н АРАМБУРУ (Перу) говорит, что в свете 
заявления, сделанного на текущем заседании Ко­
:о.шссаром ,по технической помощи, и принимая во 
внимание значение контроля над наркотическими 

средствами, делегация Перу поддержит предло­
жение делегации Бразилии, которое позволит 
продолжить эффективным образом соответствую­
щую программу технической помощи в 1961 году. 

28. Г-н АРРАИС (Венесуэла) поддерживает пред­
ложение делегации Бразилии, во-первых, ввиду -
серьезности проблемы незаконной торговли нар­
котическими средствами, на которую обратил 
внимание представитель Ирана; во-вторых, ввиду 
того что с этой торговлей можно бороться эффек­
тивным образом только через международный ап­
парат - тезис, подтвержденный успешной дея­
тельностью Организации Объединенных Наций в 
этой области, которую описал представитель Ни­
дерландов; в-третьих, в связи ,с тем что програм­

ма на 1961 год предусматривает важную регио­
нальную деятельность. 

29. Г-н ГАУС (Афганистан) и г-н АйКЕН (Сое­
диненные Штаты Америки) поддерживают пред­
ложение делегации Бразилии. 

Преdложение Бразилии о толt, чтобы ассигно­
вание в сумлtе 50 тысяч долларов, рекомендован­
ное Консультативным колштето.м по разделу 17 на 
1961 год, было увеличено на 2.5 тысяч долларов и 
доведено до сумлtы 75 тысяч долларов, принимает-

ся 44 голосами при 11 воздержавшихся, причел~ 
никто не голосовал. против. 

30. Г-н КИТТАНИ (Иран) говорит, что голосова­
ние делегации Ирака за предложение делегации 
Бразилии не следует понимать как отказ от прин­
ципа, лежащего ,в основе рекоме-ндации Консуль­
тат-ив~ного комитета. Очевидно, когда Консульта­
тивный комитет готовил свой первый доклад 
(А/4408), он не раополагал сведениями, представ­
ленными Комиссаром по технической помощи в 
от:вет на просьбу предстанителя Бразилии. 

ПУНКТ 27 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций: 

а) Смета расходов на содержание Чрезвычай­
ных вооруженных сил ( А/4396, А/4409, А/4486 
и Add.1 и 2) (продолжение) * 

31. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
отмечает, что основная цель, ради которой суще­
ствует Организация Объединенных Наций, а 
именно сохранение международного мира и без­
опасности, была подвергнута сомнению в ходе об­
суждения дополнительной сметы на расходы по 
операциям Организации Объединенных Наций в 
Конго в 1960 году. Соединенные Штаты категори­
чески отвергают подобную позицию. Те, кто счи­
тает, что единственной функцией Организации 
Объединенных Наций является предоставление 
технической помощи, должны задуматься над тем, 
каким целям будет служить программа помощи, 
если не будут обеспечены мир и безопасность. 

32. Чрезвычайные вооруженные силы Организа­
ции Объединенных Наций были созданы Гене­
ральной Ассамблеей в 1956 году без единого го­
лоса против. Генеральный Секретарь в своем до­
кладе о вооруженных силах (А/4486, пункт 2) 
указывает, что главная особенность Чрезвычай ­
ных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций, функции которых в основном приоб­
рели обычный характер, состоит в том, что их 
присутствие является важным фактором в деле 
сохранения мира и спокойствия в этом районе. 
То обстоятельство, что их функции стали обыч­
ными, означает, что Чрезвычайные вооруженные 
силы хорошо справляются со своей задачей; за 
последние три года не произошло ни одного круп­

ного пограничного инцидента. Соединенные Шта­
ты выступают за сохранение Чрезвычайных воо­
руженных сил в следующем году и в основном 

согласны со сметой Генерального Секретаря на 
1961 год, составляющей в общей сложности 
19 384 800 долларов (А/4396, пункт 3). Однако 
делегация Соединенных Штатов поддерживает 
мысль, высказанную Консультативным комитетом 
в пункте 8 его доклада . (А/4409), о том, что сле­
дует принять все усилия к сведению расходов в 

1961 году к планируемой общей сумме в 19 мил­
лионов долларов. Поэтому делегация Соединен­
ных Штатов вносит официальное предложение 0 

* Перенесено с 819-го заседания, 
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сокращении сметы расходов на 1961 год по содер­
жанию вооруженных сил до 19 миллионов долл;э.­
ров. 

33. Как и в предыдущие годы, со времени созда­

ния Чр.езвычайных вооруженных сил Организ ации 
Объединенных Наций правительство Соединен­
ных Штатов намеревается с одобрения конгресса 
внести добровольный взнос сверх установленной 
для него доли расходов на вооруженные силы. 

Этот взнос на 1961 . год, составляющий 1,8 мил­
лиона долларов, .будет сделан при том условии, 

что подобные добровольные взносы будут исполь­
зованы для сокращения до 50 процентов взносов 
государств-членов с ограниченной платежеспособ­
ностью. Соединенные Штаты надеются, что дру­
гие государства-члены сочтут возможным внести 

добровольные взносы и . тем самым в пределах 

своих возможностей взять на себя свою долю 
расходов, связанных со столь ценным начинани­

ем. Было бы особенно приятно, если бы Союз Со­
ветских Социалистических Республик доказал та­
ким образом свою готовность действовать в ин­
тересах мира и безопасности. 

34. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) го­
ворит, что делегация Соединенногр Королевства 
в общем согласна с рекомендациями , изл.оженны­

ми в пункте 8 доклада Консультативного комите­
та, и поддерживает предложение Соединенных 
Штатов. 

35. Что касается рекомендации Генерального Се­
кретаря относительно того , что Организация Объ­
единенных Наций должна возместить расходы 
участвующим правительствам по завершении пе­

риода службы какого-либо контингента их войск 
в вооруженных силах, а не по окончании всего 

периода службы правительственных войск 
(А/4486, пункт 67), то Соединенное Королевство 
понимает, что длительные задержки с возмещени­

ем расходов явились для некоторых правительств 

источником затруднений. Однако состояние де­
нежной наличности Специального счета воору­
женных сил может помешать принятию этой ре­
комендации; в этой связи Комитету было бы по­
лезно заслушать мнения представителей стран, 
которых это непосредственно касается. 

36. Состояние денежной наличности также ока­
зывает влияние на изменение в политике з акупок, 

которая предлагается в пункте 69 того же док­
лада; делегация Соединенного Королевства при­
ветствовала бы изложение доводов в пользу та­
кого изменения и представление информации о 
предполагаемых тру дн остях. 

37. По мнению делегации Соединенного Королев­
ства, финансирование Чрезвычайных вооружен­
ных сил является коллективной обязанностью 
Организации Объединещшх Наций и Специаль­
ный счет должен основываться на взносах, по­
ступающих по обычной шкале. Однако было бы 
желательно сократить бремя расходов для госу­

дарств-членов с ограниченной платежеспособно­
стью. Правительство Соединенного Королевства 
внесло добровольный взнос на расходы по содер-

жанию вооруженных сил в 1960 году сверх уста­
новл енной для него доли, и оно намеревается, с 

одобрения парламента, внести в 1961 году сле­
дующий добровольный взнос на сумму 135 тысяч 
долларов . 

38. Г-н КАНТУ (Мексика) благодарит Генераль­
ного Секретаря, участвующие правительства и 
Командующего вооруженными силами з а эффек­
тивную деятельность Чрезвычайных вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций. 

39. Генеральный Секретарь в пункте 77 своего 
доклада о вооруженных силах (А/4486) преду­
прежда_ет, что финансовое положение Опециаль­
ного счета вооруженных сил достаточно критиче­

ское и з аслуживает пристального внимания Ге­
неральной Ассамблеи на пятнадцатой сессии. Это 
положение воз никло ввиду того, что в резолюци­

ях, принятых на предыдущих сессиях , не нашли 

отражения мнения многих делегаций. Позиция 
Мексики в этом вопросе полностью изложена в 
официальных отчетах Генеральной Ассамблеи за 
тринадцатую сессию 1 и в приложении к докладу 
Генерального Секретаря о консультациях с пра­
вительствами государств-членов 2. 

40. Первый этап существования Чрезвычайных во­
оруженных сил Организации Объединенных На­
ций закончился, когда Франция, Израиль и Сое­
диненное Королевство вывели свои войска из 
Египта. На данном этапе, согла•сно заявлению 
Генерального Секретаря, отсутствие Чрезвычай­
ных вооруженных сил привело бы, по мнению 
всех заинтересованных стран, к повторению 

опасных !Пограничных инцидентов и столкнове­

ний (А/4486, пункт 2). По мнению делегации 
Мексики, основные обязанности по финансирова­
нию Чрезвычайных вооруженных сил должны 
нести государства, ответственные за поддержа­

ние мира на Среднем Востоке. Главная ответст­
венность за 1Поддержание международного мира 

и безопасности лежит на постоянных членах Со­
вета Безопасности; их взносы на покрытие рас­
ходов IПО содержанию Чрезвычайных вооружен­
ных сил должны быть установлены на основ " 
особой разверстки, и тот же принцип следуе~ 
применить в -отношении вз носов тех государств­

членов, которые имеют большие государственные 
или частные капиталовложения на Среднем Во­
стоке и, следовательно, получают больше выго,1, 
чем другие, от пребывания вооруженных сил в 
этом районе. Эти две категории особых взносов 
должны ,покрыть большую часть расходов на 
Чрезвычайные вооруженные силы Организацнп 
Объединенных Наций. Для сохранения принuн­
па коллективной ответственности по поддержа­
нию мира остальные государства-члены будут 

вносить на основе обычной шкалы взносов сю,­
волическую долю, составляющую 5 процентов 
от общей суммы, причем эта доля будет сокра­
щаться на 1 процент ежегодно, пока существуют 
Чрезвычайные вооруженные силы. • 

1 Официальные отчеты Генеральной Асса.,иблеu, трина ­
дцатая сессия, Пленарные заседания, 780-е з аседа ние . 

. 2 Там же, четырнадцатая сессия, П риложен.uя, пункт 2S 
повестки дн я, документ А/4176. • 
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41. Когда государства - члены Организации Объ­
единенных Наций создавали Чрезвычайные во­
оруженные силы, они не взяли обязательств 
финансировать их на основе обычной шкалы взно­
сов. Высокоразвитые страны могут вносить боль­
шие взносы на содержание Чрезвычайных воору­
женных сил без ущерба для их экономики; сла­
боразвитые страны, напротив, нуждаются в по­
мощи для создания собственной национальной 
экономики, и нельзя рассчитывать на то, что они 

пожертвуют значительной частью своих бюджет­
ных ресурсов. Мексика всегда готова принять 
участие в действиях, направленных на сохране­
ние мира, но, по ее мнению, непризнание того 

факта, что, хотя государства и обладают равным 
суверенитетом, они не являются равными с точки 

зрения их экономических ресурсов, может иметь 

губительные последствия. 

42. Г-н ГАЛЬВАО (Бразилия) говорит, что деле­
гация Бразилии полностью поддерживала Чрез­
вычайные вооруженные силы с момента их обра-

зования и что бразильский контингент в настоя­
щее время несет службу на Среднем Востоке. 
Чрезвычайные вооруженные силы эффективно ис­
пользовались для сохранения мира и поддержа­

ния престижа Организации Объединенных Наций. 
Делегация Бразилии приветствует щедрые добро­
вольные взносы Соединенных Штатов и Соеди­
ненного Королевства и будет голосовать за сме­
ту, предложенную Консультативным комитетом. 

43. Г-н МАККОУ (Секретариат) говорит, что, хо­
тя Генеральный Секретарь проявил большую ос­
торожность при подготовке сметы на сумму . 
19 384 800 долларов, с которой согласился Кон­
сультативный . комитет, он не будет возражать 
против сокращения этой суммы до 19 миллионов 
долларов, о чем говорил Консультативный коми­
тет и что официально предложила сделать деле­

гация Соединенных Штатов. 

Заседание закрывается в 13 ча.с, 
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ПУНКТ 27 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций: 

а) Смета расходов по содержанию Чрезвычай­
ных вооруженных сил (А/4396, А/4409, А/4486 
и Add.1 и 2, A/C.5/L.645) (продолжение) 

1. Г-н ТОММЕССЕН (Норвегия) говорит, что 
проект резолюции, представленный делегациями 
Канады, Дании, Индии, Норвегии, Швеции и Юго­
славии (A/C.5/L.645) , основан на мнении Гене­
рального Секретаря и Консультативного комите­
та по административным и бюджетным вщ1росам, 
которое, несомненно, разделяют большинство чле­
нов Генеральной Ассамблеи, о том, что важно 
сохранить Чрезвычайные вооруженные силы Ор­
ганизации Объединенных Наций на имеющемся 
уровне. 

2. Обычным порядком было бы финансирование 
Чрезвычайных вооруженных сил на основе обыч­
ной шкалы взносов, но, очевидно, не все государ­
ства - члены Организации разделяют эту точку 
зрения. Во всяком случае . авторы проекта резо ­
люции с удовлетворением и признательностью уз­

нали о том, что Соединенное Королевство и Сое ­
диненные Штаты снова внесут значительные доб­
ровольные взносы. Все добровольные взносы 
будут приветствоваться . 

3. Г-н Томмессен обращает внимание Комитета 
на изменение, внесенное авторами в пункт 3 по­
становляющей части. Начало этого пункта теперь 
будет гласить: <<Постановляет далее, что добро­

·вольные, включая взносы, уже объявленные 

и упомянутые выше в четвертом пункте преам­

булы ... ». 

Раздел 1. Поступления по плану налогообложения 
ттерсонала 437 

429 

4. Он также обращает внимание на значение пунк­
та 4 постановляющей части и выражает надежду 
на то, что, возможно, большое число государств 

A/C,5/SR.822 



430 Генеральная Ассамб.~ея - Пятнадцатая сессия - Пятый комитет 

откажется от сокращения, предусмотренного в 

пункте 3 постановляющей части. 

5. Необходимо 'без промедления установить об­
щую ,сумму, связанную ·с выплатой компенсации 
правительствам за поставки, матери а лы и обору­
дование (А/4486 , пункты 67-70) , с тем чтобы 
Организация могла составить точное представле­
ние о своих ~фин а нсовых обя·зательствах. Делега­
ция Норвегии надеется, что проект резолюции 
будет одобрен подавляющим ,большинством чле­
·нов Комитета, так как его основной целью яв ­
ляется предоставление достаточных средств в 

распоряжение Чр езвычайных вооруженных сил, 
так чтобы при этом не ,создавались непреодоли­
мые трудности ни для одного из ,государств -
членов Органи зации. 

6. Норвегия в-сегда оказывала з начительную фи­
нансовую поддержку Чрезвычайным ,вооружен­
ным .силам и будет делать это и впредь, ибо лю­
бые финансовые жертвы ничтотны по срав1нению 
с тяготами войны. 

7. Г-ш КИХАНО (Аргентина) не уверен в том, что 
Чрезвычайные вооруженные силы •В'се еще сохра­
няют свой чрезвычайный характер, ибо они уже 
существуют 1В течение пяти лет. От имени делега­
ции Аргентины он благодарит Чрезвычайные во­
оруженные силы и .их руководителей, а также 
стра·ны, предоставившие •войска , и Генерального 
Секретаря . В предисловии к ~воему докладу 
(А/4396) Генеральный Секрета·рь справедливо 
подчерн!Нул полезную роль Чрезвычайных воору­
женных сил и их стабилизирующее воздействие 
на такой беспокойный район, как Средний Во­
сток. Чрез1вычайные вооруженные силы, совершен­
но очевидно, не смогут справиться со своими за­
дачами, если будет ослаблена их численность. Он 
уверен в том, -что расходы на Чрезвычайные во­
оруженные силы будут св едены к минимуму, и 
считает, что .нельзя сокращать а·ссигнования, ре­

комендованные Консультативным комитетом в 
пу;нкте 6 его доклада (А/4409). 

8. Что касается методов финансирова,ния Чрезвы­
чайных ,в·ооруженных сил, в отношении которых 
еще предстоит принять решение, то делегация Ар­
гентины придерживается следующих принципов: 

во-пер1вых, на все государства - члены Организа­
ции ложится междунаро·дная ответственность за 

содержание Чрезвычайных вооруженных сил; 
во-вторых , обычная шкала взносов не должна при­

менять·ся при финансировании Чрез,вычайных во­
оруженных сил; в-третьих, неомотря на это, для 

обеспечения участия всех государ·ств - членов 
Организации 1в финансировании Чрезвычайных во­
оруженных ,сил извес'Гная доля требующихся фон­
дов может быть получена на основе обычной шка­
лы взносов, а оставшаяся часть - другим ,спосо­

бом, -например на основе о'Гдельной шкалы, 
которая будет учитывать особую ответственность 
государств -членов Совета Безопасности за под­
держание мира и безопасности . 

9. Делегация Аргентины была глубоко у,довлет­
ворена сделанными лредста1вителями Соединенно­
го Королев-ства и Соединенных Штатов на 821-м 

заседании обещаниями относительно щедрых 
добровольных взносов. 

10. Хотя ,делегация Аргентины имеет оговорки в 
о-гношении пункта 2 поста1новляющей части проек­
та резол~dции, касающегося обычной шкалы ВЗ'НО­
сов, она готова голосовать за этот проект, по­

скольку в ,нем в целом предусмотрено удовлетво­

ритель·ное решение. 

11. Г-н АРРАИС (Венесуэла) говорит, что деле­
гация Венесуэлы неоднократно излагала 'СВОЮ по­
зицию по данному вопросу, который сходен с во­
просом о финансировании операций Организации 
Объединенных Наций в Конго . Как и представи­
тель Мексики, он считает, что расходы 1на Чрезвы­
чайные вооруженные с.илы Орга·низации Объеди­
ненных Наций не -следует ра,спределять на основе 
обычной шналы вз·носов; необходимо найти сме­
шанную формулу, .в которой учитывалась бы осо­
бая ответственность ,членов Совета Безопасности 
за поддержание мира и безопа,сности, а также ин­
дивидуальная ответс-гвенность некоторых других 

государств. 

12. Делегация Аргентины не сможет поддержать 
проект резолюции, который не учитывает этих 
факторов. 

13. Г-н ДА КУНЬЯ Д'ЭСА (Португалия) пола­
гает, что расходы на Чрезвычайные вооружен­
ные силы должны нести все государства-члены 

на основе обычной шкалы ·в з носов, ·при этом сле­
дует иметь в виду , что пр авительство Португа­
лии не может взять на .себя финансовые обяза­
тельства, превышающие размер взноса, который 

оно внесло в 1958 году на Чрезвычайные воору­
женные силы. Само собой разумеется, что когда 
международный мир и безопасность находятся 
под угрозой и государства - члены Организации 
просят принять и одобрить меры с целью сохра­
нения мира, то это не может налатать на них 

обязательство уплатить ,в будущем взносы, кото­
рые превышают их платежеспособность . По этой 
причине делегация Португалии воздержится лрп 
голосовании проеkта резолюции A/C.5/L.645. 

14. Г-н СЕРУП (Дания) призывает Комитет одоб­
рить проект резолюции . Чрезвычайные вооружен­
ные силы Организации Объединенных Наций яв­
ляются важным фактором ,сохранения мира и ста­
бильности на Среднем Востоке. 

15. Генеральный Секретарь указал (А/4486, пункт 
64), что отказ четырех стран от сокращения нх 
взносов стал возможным благодаря доброволь­
ным взносам. При условии одобрения парлаыента 
пр авитель-ство Дании решило поступить подобны:\~ 
образом ·и в 1960 году. 

16. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Р еспублик) на'поминает Комитету о позицнн , 
которую заняло правитель·ство Союза Советсюrх 
Социалистических Республик с момента создания 
Чрезвычайных вооруженных сил. Организация 
Объединенных Наций может создать и испо:тьзо­
вать вооруженные силы только в соответствшr с 

пунктом 2 стать-и 11 глаuь1 VII и статьи 43 Устава , 
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то есть в соответствии с решением Совета Без­
опасности. Чрезвычайные 'Вооруженные силы Ор­
ганизации Объединенных Наций были ·созданы 
без •санкции Совета Безопасности и, следователь­
но, в нарушение Устава. В принципе государст­
ва-члены не могут ,брать на себя о'бязательство 
финансировать операции, предпринимаемые в 
нарушение Устава. 

17. Нарушение У,става будет иметь место и впредь, 
пока Генералыная Ассамблея не решит, чт:о все 
расходы на Чрезвычайные ~вооруженные силы 
должны нести госу,дарства, которые совершили 

агрессию ,против Египта. Снисходительное отно­
шение к агрессору лишь потворствует агрессии, 

и поэтому Союз Советских Социалистических 
Республик будет 1голосовать против проеюа резо­
люции. 

18. Как и в прошлом, Союз Советских Социали­
стических Реопублик не будет участвовать в фи­
нансировании Чрезвычайных вооруженных сил и 
оставляет за собой право дать более полное объ­
яснение ·своей позиции позднее. 

19. Г-:н МАККОУ (Сеwрета,риат) предлагает по 
соображениям практического характера изменить 
начало пункта 3 постановляющей части следую­
щим образом: «Постановляет далее, ~что добро­
вольные взносы, обещанные до 31 декабря l 960 го­
да, .включая .взносы уже объявленные и упомя­
нутые ,выше в четвертом пункте преамбулы ... ». 
Эта поправка приводит текст в соответствие с 

пунктом 3 постановляющей части резолюции 1441 
(XIV) .Генеральной Ассамблеи. 

Авторы резолюции принимают поправку, пред­
ложенную г-ном Маккоу. 

20. Г-н ВИДОУСОН (Южно-Африкансwий Союз) 
напоминает, 1что Южно-Африканский Союз всег­
да оказывал финансовую поддерж·ку Чрезвычай­
ным вооруженным силам и, в .частности, предоста­

вил таковую в 1960 году, хотя представитель Со­
юза .сделал некоторые ~оговорки в ,от.ношении 

принципа финансирова:ния вооруженных сил. Од­
нако, ,поскольку в проекте резолюции A/C.5/L.645 
не содержится никакой ссылки 1На особую роль 
великих держав ,в деле поддержания мира, деле­

гация Южно-Африканокого Союза воздержится 
при голосовании 1про€кта. 

21. Г-,н АМИНОФ (Швеция) указывает, что как 
соавтор проекта резолюции :и предста,витель ,стра­

ны, войска которой ,входят в состав Чрезвычайных 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций, он высоко ценит заявления Соединенных 
Штатов и Соединенного Королевства о щедрых 
взносах. 

22. Правительство Швеции заявило (A/4486/Add. 
2), что оно не намерено воспользоваться пятиде­
сятипроцентным сокращением его взноса, а это, 

в соответствии с услониями пункта 3 постановля­
ющей части проекта резолюции, означает, что в 
будущем Ш·веция уже ,не сможет воспользоваться 
таким сокращением, так ·как она не получает по­

~ющи по Р асширенной программе технической 
по~1ощи Организаuии Объединенных Наций. 

23. Делегация Швеции ,надеется, что ~другие стра­
ны ,поступят таким же образом . 

24. Г-н ТИКАРАИСИ (Япония) говорит, что, как 
он уже с тревогой отметил, задолженность по 

взносам на Чрезвычайные вооруженные силы лре­
вышает 24 миллиона долларов (А/4409, пункт 9), . 
и он выражает ,надежду на то , что в следующем 

финансовом году взносы будут уплачиваться бо­
лее своевременно. 

25. Правительство Японии заявило (A/4486/Add. 
l), что в дополнение к уплате в полном размере 
чистого взноса за 1960 год на Чрезвычайные во­
оружен·ные силы оно также сделало добровольный 
взнос в 1раз1мере 50 ООО долларов. Это небольшая 
сумма, но она отражает стремление к сотру;дни­

честву. 

26. Делегация Японии желает отдать дот1шое 
Соединенному Королевству, Соединенным Шта­
там Амери,ки и всем другим стра,нам, ,которые от­
казались от уменьшения их ,взносов. Тем не менее, 
посколыку многие правительства не пожелали или 

·были не в состоянии выполнить свои обязатель­
ства, необходимо принять меры для обеспечения 
финансирования Чрезвычайных вооруженных 
сил в обычном порядке, например можно было 
бы выделить средства для расходов на Чрезвы­
чайные вооруженные силы из регулярного бюд­
жета Организации Объединенных Наций. 

27. В заключение г-н Тикараиси хотел бы побла­
годарить авторов проекта резолюции, находяще­

гося на рассмотрении Комитета. 

28. Г-н НОЛАН (Ирландия) указывает, что он 
поддержит проект резолюции, но должен сделать 

·определенные оговорки; решение, которое пред­

лагается в проекте резолюции, никоим образом 
не ,предусматривает удовлетворительной системы 

финансирования. Единственной удовлетвори­
тельной системой явилось бы ,применение шкалы 
взносов, -согласованной со всеми странами и 
применимой ко ,всем странам. Пункт 3 постанов­
ляющей части, содержащий положения, анало- . 
гичные положениям, принятым для ,финансиро­
вания операций :Организации Объединенных 
Наций в Конго, также нуждается в комментари­
ях, ибо в нем допущена дискриминация в отно­
шении стран, которые не 'Получают помощи по 

Расширенной программе технической поыощи 
Организации Объединенных Наций. 

29. Несмотря на эти оговорки, г-н Нолан будет 
голосовать за проект резолюции, и на него особен­
ное впечатлени е произвела логичность пункта 5 
постановляющей 'Части. Было бы неnравилыно рас­
считывать на то, что правительства, предоста,вив-

. шие поставки, материалы и оборудование в рас­
поряжение Чрезвычайных вооруженных сил, не 
будут больше ,претендовать :на причитающуюся 
им ,компенсацию. 

30. Г-·н КИТТАНИ (Ирак) предлагает, чтобы из 
пункта 3 постановляющей части были исключены 
слова «до 31 марта 1961 года». 
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31. Г-,н ТОММЕССЕН (Норвегия) ,говорит, что, 
по его :мнению, на.против, может оказаться необхо­
димым. по ~соображениям административного по­
рядка установить предельный ,срок. Поэтому пред­
ложенный срок может быть отоднинут, .но его не 
следует полностью исключать. Между тем следу­
ет ли ~понимать ,поправку, ,предложенную 

г-ном Маккоу, ,в том смысле, :что после 31 декабря 
1960 года не будут .приниматься никакие взносы? 

32. Г-:н МАККОУ (Секретариат) ,считает, что ус­
тановление даты 31 декабря в качестве ,предель­
ного срока не означает, что после этой даты не 
будут ,приниматься никакие .вз·носы. Именно Ко­
митет должен определить, •В хаких формах будут 
упла1чиваться взносы. ,после этого срока. Установ­
ление ,какого-то огра,ничения необходимо для то ­
го, чтобы можно было подготовить точную ба­
лансовую ведомость взносов, и если в качестве . 
предельного орока будет установлено 31 декабря, 
то это поз1волит Генеральному Секретарю опреде­
лить в начале следующего года точную сумму, на 

которую будут сокращены обязательные вз'Носы 
за ,счет добровольных ,вз•носов. 

33. Что касается предложения Ирака, то, ,по мне­
нию г-на Ма1ккоу, нет оснований считать, что мо­
гут -возникнуть осложнения в 1евязи с установле­

нием любого пределЬ'ного ,срока для представле­
ния требований, которые помогли бы определить 
использование добровольных взносов. 

34. Г-н АРАМБУРУ (Перу) указывает, что он поч­
ти не ,имел вр•емени для изучения проекта резо­

люции, и .предлагает отложить заседание, с тем 

чтобы он смог бы проконсультироваться со сво­

ей делегацией. 

35. Г-•н ,де ПИНЬЕС (Испания) говорит, что, хотя 
он •не располагал временем для тщательного изу­

чения проекта резолюции, он •сразу же замет1J,1Л, 

что этот проект значительно слабее резолюции, 
принятой на четырнадцатой сессии. Он не понима­
ет, какая ,существует евязь между сокращение,м 

размера взносов и получением государством тех­

нической помощи, •и ему также неясно, почему в 
соо"ГВетствии с условюrми пункта 3 постановляю­
щей ча,сти государство "член, желающее сократить 

свой •взнос, должно ,представить т,ребование об 
этом, в то время как в ~пункте 4 предусматрr~вает­
ся возможность того, что государства-'Члены не 

воспользуются таким сокращением. Поэтому де­
легация Испании не с-может поддержать этот про­
ект ,резолюции. 

36. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) согласен с тем, 
что .делегации не имели достаточно времени для 

изучения :ттроекта резолюции должным образом . 
Он надеет,ся, что голо-сование будет отложено до 
следующего заседания, с тем чтобы можно было 
провести необходимые консультации. 

37. Г-н КАРРИСОСА (Колумбия), ссылаясь на 
первое .предложение ,в пункте 2 доклада Гене­
рального Секретаря (А/4486), спрашивает, кто 
те лица, которые охарактеризованы как «все за­

интересованные» и по мнению которых отзыв 

Чрезвычайных вооруженных сил может п,ривестн 
к повторению опасных .пограничных инцидентов 

и конфликтов. Он хотел бы знать, относится ли 
это выражение к ,правительствам или Секретари­
ату или же, возможно, к государствам-членам, 

которые .предоставили войска в распоряжение 
Чрезвычайных вооруженных ~ил. 

38. Г-н МАККОУ (СекретаР'иат) считает, что это 
выражение относит~я к Генеральному Секретарю, 
Командующему Чрез•вычайными , вооруженными 
сила·ми и всем лица:м, тесно ·связанным с деятель­

ностыо Чрезвычайных воору:женных сил в этой 
области. Он ,сожалеет, что не может •в на,стоящий 
момент дать более точный 011вет. 

39. Г-н КАРРИСОСА (Колумбия) надеется, что 
будут ,предста1влены дополнительные объяснения 
до того, ка1к Комитет при-ступит к голосоваН'ИЮ по 
проекту резолюции. 

40. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что Комитет 
не полномочен обсуждать вопрос о том, следует 
ли сохранять Чрезвычайные вооруженные силы; 
решение по данному вопросу надлежит прини­

мать другим органам Организации Объединен­
ных Наций . 

41. Г-н КАРРИСОСА (Колумбия) говорит, что 
поскольку Пятому комитету предстоит утвердить 
бюджетные ассигнования для финансирования 
Чрезвычайных вооруженных сил, то в распоря­
жении Комитета должны быть предоставлены 
факты, которые позволили бы ему судить о сум­
ме соответствующих расходов. 

42. Г-н ТОММЕССЕН (Норвегия) отмечает, что 
авторы проекта резолюции не совсем согласны 

с поправкой Ирака, и поэтому он считает, что 
по этой поправке необходимо провести отдель­
ное голосование. Он также просит провести по­
именное голосование по проекту резолюции в 
целом . 

43. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ сожалеет, что он не мо­
жет удовлетворить просьбу представите,1я Саль­
вадора; в связи с ограниченным временем, имею­

щимся в его распоряжении, •Комитет не может 
отложить голосование по проекту резолюции до 

следующего заседания. Однако, чтобы дать те~, 
представителям, которым это необходимо, время 
для проведения консультаций с главами де.11е­
гаций, он предлагает Комитету заняться следую­
щими вопросами повестки дня. Позднее засе·да­
ние может быть ненадолго прервано, если в это~~ 

. возникнет необходимость. 

Предложение принимается. 

44. Г-н ДЕ ПИНЬЕС (Испания) сожалеет по 
поводу того, что каждый год Комитет рассJ11ат­
риnает смету расходов на содержание Чрезвы­

чайных вооруженных сил в самом конце сесс1111, 
хотя эта смета устанавливается заблаговре~1ен­
но. Он надеется, что в будущем данный вопрос 
будет занимать одно из первых мест в повестке 
дня Пятого комитета н, таким образом, е~1 у бу­
дет уделено все необходимое внимание. 
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[В соответствии с приняты.м решением Коми­
тет затем рассмотрел вопросы, отчет о которых 

содержится в пунктах 55-62] 

45. Г-н КАРРИСОСА (Колумбия) указывает, 
что пункт 5 проекта резолюции предусматривает 
голосование по части В доклада Генерального 
Секретаря (А/4486), до того как будет изучена 
часть А. Делегация Колумбии считает, что эти 
две части тесно связаны, и поэтому она воздер­

жится при голосовании проекта резолюции в 

целом. Делегация также воздержится при голо­
совании поправки, представленной Ираком. 

У стн.ая nоправка, предложенная представите­
лем И рака, отклоняется 17 голосами против 8 
при 29 воздержавшихся. 

46. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) говорит, что 
он хотел бы разъяснить позицию делегации 
Сальвадора в отношении проекта резолюции в 
целом. 

47. В предшествующие годы делегация Сальва­
дора воздерживалась при голосовании проектов 

резолюций, согласно которым Генеральная 
Ассамблея рекомендовала утверждение сумм, 
необходимых для содержания Чрезвычайных во­
оруженных сил, ибо, по мнению делегации, не­
справедливо применять иную шкалу взносов для 

покрытия этих расходов. Делегация Сальвадора 
убеждена в том, что, когда Комитет по взносам 
разрабатывал эту шкалу, он не предполагал, что 
она может быть использована для финансиро­
вания военных операций, подобных операциям 
Чрезвычайных вооруженных сил. 

48. Во время голосования резолюции, рекомен­
дующей оказание помощи вооруженным силам 
Организации Объединенных Наций в Конго, 
r-н Каррильо уже разъяснял, что, пока система 
взносов не будет изменена, Салrовадор будет 
воздерживаться при голосовании. Он по-преж­
нему придерживается этой позиции, хотя и при­
знает, что Чрезвычайные вооруженные силы про­
водят полезную работу по поддержанию меж­
дународного мира и укреплению престижа 

Организации Объединенных Наций. 

49. Г-н ШАХИ (Пакистан) напоминает, что Па­
кистан изложил свою позицию по вопросу о фи­
нансировании Чрезвычайных вооруженных сил 
на четырнадцатой сессии Генеральной Ассамб­
леи (752-е заседание). Поэтому г-н Шах1;1 огра­
ничится заявлением о том, что, по его мнению, 

Чрезвычайные вооруженные силы представляют 
важный фактор в деле поддержания мира на 
Среднем Востоке и должны быть сохранены. Го­
сударства-члены обязаны оказать им финансо­
вую поддержку, и .во время обсуждения опера­
ций Организации Объединенных Наций в Конго 
r-н Шахи в поддержку своего довода процити­

ровал статью 106 Устава, возлагающую на вели­
кие державы обязательство нести основную 
ответственность за действия, которые могут ока­
заться необходимыми в целях поддержания меж­
дународного мира и безопасности. Пакистан не 

изменил своей позиции и будет голосовать за 
проект резолюции (A/C.5/L.645). 

50. В этой связи г-н Шахи выражает сожаление 
по · поводу того факта, что некоторые державы 
уклонились от выполнения своих обязательств. 
С другой стороны, он приветствует великодуш­
ное отношение, проявленное Соединенными Шта­
тами и Соединенным Королевством, и напоми­
нает, что Пакистан регулярно уплачивает пол­
ную сумму своих взносов начиная с 1956 года. 

51 . Г-н МОЛЕРОВ (Болгария) полностью одоб­
ряет замечания представителя Союза Советских 
Социалистических Республик. Болгария не при­
мет никакого участия в финансировании Чрез­
вычайных вооруженных сил и не будет голосо­
вать за этот проект резолюции. 

По просьбе представителя Норвегии проводит­
ся поименное голосование по проекту резолю­

ции A/C.5/L.645. 
В результате жеребьевки, проведен.ной Пред­

седателем, й емен призывается голосовать пер­
вым. 

Голосовали за: Югославия, Аргентина, Австра­
лия, Австрия, Бельгия, Бразилия, Бирма, Кана­
да, Цейлон, Дания, Малайская Федерация, Фин­
ляндия, Гана, Греция, Индия, Индонезия, Иран, 
Ирландия, Израиль, Италия, Япония, Нидерлан­
ды, Новая Зеландия, Норвегия, Пакистан, Шве­
ция, Турция, Соединенное Королевство Велико­
британии и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Уругвай. 

Голосовали против: Болгария, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Чехо­
словакия, Венгрия, Польша, Румыния, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, 
Союз Советских Социалистических .Республик. 

Воздержались: Афганистан, Чили, Китай, Ко­
лумбия, Куба, Дагомея, Сальвадор, Эфиопия, 
Гватемала, Ирак, Ливан, Мексика, Перу, Филип­
пины, Португалия, Испания, Южно-Африканский 
Союз, Объединенная Арабская Республика, Ве­
несуэла. 

Проект резолюции принимается 31 голосом 
против 8 при 19 воздержавшихся. 

52. Г-н г·РЕС (Чили) говорит, что Чили всегда 
выступало за сохранение Чрезвычайных воору­
женных сил и считает, что они играют положи­

тельную роль в деле защиты мира. Однако деле­

гация Чили воздержалась при голосовании, ибо, 
по ее мнению, Чрезвычайные вооруженные си­
лы должны финансироваться за счет доброволь­
ных взносов, а не на основе обычной шкалы 
взносов. 

53. У МАУНГ МАУНГ ГАЛЕ (Бирма) напоми­
нает, что" Бирма оказала активную поддержку 
Чрезвычаиным вооруженным силам не только 
посредством уплаты своего взноса, но также и 
путем предоставления добровольных взносов. 
Тем самым Бирма показала что она признает 
важность Чрезвычайных . вооруженных сил. Од-
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нако, поскольку метод финансирования воору­
женных сил не учитывает .принципы справедли­

вости и равенства, делегация Бирмы надеется, 
что будет разра•ботана :какая-то другая шкала, а 
не шкала ·в зносов регулярного ,бюджета Орта­
низации Объединенных Наций. Поэтому Бирма 
голосовала за проект резолюции . 

54. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
указывает, что делегация Уругвая неоднократно 
подчеркивала то обстоятельство, что она рас­
сматривает Чрезвычайные вооруженные силы 
как своего рода полицейские силы Организации 
Объединенных Наций - скорее гражданскую, 
чем военную силу. Исходя именно из этой точки 
зрения, делегация Уругвая голосовала за проект 
резолюции . 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТ.КИ ДНЯ 

Административная и бюджетная координация 
между Организацией Объединенных Наций и 
специализированными учреждениями и Меж­
дународным агентством по атомной энергии: 
доклад Консультативного комитета по админи­
стративным и бюджетным вопросам ( оконча­
ние)* 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО ,КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ-
НОИ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.644) 

55. Г-н ГАРЛАНД (Новая Зеландия) предла­
гает изменить последнее предложение в пункте 6 
проекта резолюции следующим образом: «При­
знается, однако, что принятие объединенной си­
стемы является в настоящее время неосущест­

вимым и что должны быть найдены средства для 
улучшения ... ». 

56. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, ука­
зывает, что эта поправка будет принята во вни­
мание при выработке окончательного текста. 

57. Г-н ВИО (Франция) говорит, что делегация 
Франции одобряет вторую часть первой резолю­
ции, содержащейся в приложении к проекту 
доклада; фактически Экономический и Социаль­
ный Совет принял резолюцию 794 (ХХХ) по ини­
циативе делегации Франции. По мнению делега­
ции Франции, Консультативный комитет должен 
изучйть влияние увеличения операций по Рас­
ширенной программе технической помощи и Спе­
циальному фонду не только на бюджет Органи­
зации Объединенных Наций, но также на бюд­
жеты всех специализированных учреждений. 
Именно специализированным учреждениям обыч­
но приходится выполнять проекты Специального 
фонда, и именно они рискуют столкнуться с 
трудностями, стараясь откликнуться на все бо­
лее настойчивые просьбы о помощи, которые они 
получают от Специального фонда при осуществ ­
лении подобной деятельности. Делегация Фран­
ции поэтому понимает обсуждаемый проект ре­
золюции в том смысле, что Консультативный 

* Перенесено с 812-го заседания. 

комитет изучит также финансовые последствия, 
которые будет иметь для специализированных 
учреждений расширение операций по Расширен­
ной программе технической .помощи, и особенно 
по Специальному фонду. 

Проект доклада (A/C.5/L .644) принимается. 

ПУНКТ 12 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Доклад Экономического и Социального Совета 
[главы VII (раздел 1) и IX] (А/4415) 

58. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что Пятому 
комитету было поручено рассмотреть и предста­
вить доклад Генеральной Ассамблее по разде­
лу I главы VII доклада Экономического и Со­
циального Совета (А/4415), в котором затронут 
вопрос оценки программ в экономической и со­
циальных областях, а также в области _ прав че­
ло~ека, и по разделу IX этого доклада, где гово­
рится о финансовых последствиях решений, при­
нятых Советом на его двадцать девятой п 
тридцатой сессиях. 

59. Проект резолюции по вопросу об админи­
стративной и бюджетной координации, который 
будет рассмотрен на пленарном заседании вмес­
те с докладом по пункту 54 повестки дня, только 
что одобренным' Комитетом , содержит рекомен­
дации Пятого комитета в отношении раздела 1 
главы VII доклада Совета. Что касается гла­
вы IX, то Комитет в ходе п ервого чтения различ­
ных разделов сметы на 1961 год принял решения 
относительно пересмотр енной сметы, представ­
ленной Генеральным Секретарем в отношенин 
финансовых последствий решений Совета . Пред­
седатель предлагает поручить Докладчику ин­
формировать Генеральную Ассамблею об ука­
занных моментах, с тем чтобы она могла завер­
шить рассмотрение пункта 12 повестки дня. 

П редложенuе принимается. 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮ­

ЦИИ VJ, ПРЕДСТАВЛЕННОГО ЧЕТВЕРТЫМ KOMlt­
ТETOM В ДОКУМЕНТЕ А/4643 ПО ПУНКТУ 43 ПО­

ВЕСТКИ ДНЯ ** (А/4644, А/С.5/853) 

Комитет 53 голосам.и при 1 воздержавше;,1ся. 
причем. ник.то не голосовал против, прини,нает 

решение информировать Генеральную Асса;,16-
лею о том., что принятие проекта резолюции Чет­

вертого комитета ( А/4643, проек.т резолюции i 1 !) 
приведет к расходам., которые составят в 
1961 году 46 ООО долларов. 

** Вопрос о Юго-Западной Африке: 
а) доклад :Комитета по Юго-Западной Африке; 
Ь) докдад о переговорах с правительством Южно-Аф­

риканского Союза в соответствии с резоюоцией 1360(Х!\' ) 
Генерадьной Ассамбдеи; 

с) выборы трех членов Комитета по Юго-Западной Аф­
рике. 
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ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый rод 
(А/4492, A/4492/Add.1 и Corr.1, А/4507, А/4508, 
А/4580, А/4632. , А/4653, А/С.5/816, А/С.5/836, 
А/С.5/849) (продолжение)*** 

Проект резолюции о дополнительной смете на 
1960 финансовый год (A/4492/Add.1 и Corr.1, 
приложение) принимается 49 голоса,нu при 8 воз­
державшихся, причем никто не голосовал про­
тив. 

Рекомендация Консультативного колtитета 
(А/4653, пункт 8) об увеличении сметы поступ­
лений помимо поступлений по плану налогооб­
ложения персонала до общей пересмотренной 
суммы 5 421 ООО долларов принимается едино­
гласно. 

Рекомендация Консультативного комитета 
(А/4653, пункт 8) об увеличении сметы поступ­
лений по плану- налогообложения персонала до 
общей пересмотренной сул1мы 6 587 ООО долларов 
принимается единогласно . 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый rод 
(А/4370, А/4408, А/4523, А/4562, А/4584, А/4588, 
А/4603, А/4632, А/4638, А/4639, А/4647, А/4654, 
А/С.5/815, А/С.5/819 и Corr.1, А/С.5/828 и 
Corr.1, А/С.5/829, A/C.5/831/Rev.1, А/С.5/838, 
А/С.5/8З9, А/С.5/842, А/С.5/843, А/С.5/844, 
А/С.5/848, А/С.5/849, А/С.5/850 и Add.1, А/С;5/ 
852, А/С.5/854, A/C.5/L.631, A/C.5/L.637) (про­
должение) 

Финансовые последствия возобновленной сессии 
Генеральной Ассамблеи (А/4647, А/4654) 

60. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает Комитету, что 
в соответствии с принятым вчера решением Гене­
ральной Ассамблеи (948-е пленарное заседание) 
очередная пятнадцатая сессия будет возобновле­
на 7 марта 1961 года." Он обращает внимание 
членов Комитета на рекомендацию, содержа­
щуюся в пункте 4 доклада Консультативного ко­
митета (А/4654). 

61. Отвечая на вопрос г-на ЭЛЬ-ХАКИМА (Объ­
единенная Арабская Республика), r-н ТЕРНЕР 
(Контролер) указывает, что в соответствии с 
резолюцией 1075 (XI) Генеральной Ассамблеи 
оплата путевых расходов в оба конца произво­
дится лишь в отношении пяти членов делега­

ции, направляющейся на каждую очередную сес­
сию Генеральной Ассам·блеи. Поэтому в соответ­
ствии с действующими положениями то, что сес­
сия проводится в два этапа, не может налагать 

двойную обязанность на Организацию Объеди­
ненных Наций . В этой связи он напоминает, что, 
согласно той же резолюции, «Организация Объ­
единенных Наций не несет обязательства по воз­
~1ещению путевых расходов, если требование о 

*** Перенесено с 819-ro заседания . 

возмещении представлено после 31 декабря года, 
следующего за закрытием той сессии органа или 
вспомогательного органа, с которой связано тре­
бование о возмещении расходов». Следователь ­
но, делегации, желающие предъявить требование 
о возмещении путевых расходов, связанных с че­

тырнадцатой сессией Ассамблеи, имеют в своем 
распоряжении для этого только пятнадцать 

дней. 

62. В заключение г-н Тернер указывает, что 
должностные лица соответствующих служб Се­
кретариата будут, разумеется, весьма польщены 
похвалой, содержащейся в пункте 5 доклада 
Консультативного комитета. 

Рекомендация Консультативного КОАtuтета о 
включении 300 ООО долларов в бюджет 1961 го­
да в связи с возобновлением пятнадцатой сес­
сии (А/4654, пункт 4) принимается единогласно. 

Второе чтение (А/С.5/854) 

РАЗДЕЛ 1. ПУТЕВЫЕ И ДРУГИЕ РАСХОДЫ ПРЕД­
СТАВИТЕЛЕЙ, ЧЛЕНОВ КОМИССИИ И КОМИТЕТОВ 

И ДРУГИХ ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ 

Ассигнование 1 087 200 долларов по разделу 1 
одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 2. СПЕЦИАЛЬНЫЕ СЕССИИ 
И КОНФЕРЕНЦИИ 

Ассигнование 255 600 долларов по разделу 2 
одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 3. ОКЛАДЫ И ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА 

63. Г-н РУТ ЛИДЖ (Секретарь Комитета) гово­
рит, что, в соответствии с решением о возобнов­
лении пятнадцатой сессии и принимая во вни­
мание распределение фондов, рекомендованное 
Консультативным комитетом, сумма 35 526 600 
долларов, исчисляемая по разделу 3, должна 
быть увеличена на 160 ООО долларов. Общая сум­
ма составляет, таким образом , 35 686 600 долла­
ров . 

Ассигнование 35 686 600 долларов по разде­
лу 3 одобряется 50 голосалtи против 8. 

РАЗДЕЛ 4. ОБЩИЕ РАСХОДЫ ПО ПЕРСОНАЛУ 

64. Г-н РУТ ЛИдЖ (Секретарь Комитета) ука­
зывает, что по тем же причинам сумма 

8 205 300 долларов, исчисляемая по разделу 4, 
должна быть увеличена на 8000 долларов. Об­
щая сумма составит, таким образом, 8 213 300 
долларов. 

Ассигнование 8 213 300 долларов по разделу4 
одобряется 50 голосалtи против 8. 

РАЗДЕЛ 5. ПУТЕВЫЕ РАСХОДЫ ПЕРСОНАЛА 

65. Г-н РУТ ЛИДЖ (Секретарь Комитета) ука­
зывает, что опять по тем же причинам сумма 
2 011 200 долларов. исчисляемая по разделу 5, 
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должна быть увеличена на 17 ООО долларов. 
Общая сумма составит, таким образом, 2 028 200 
долларов. · 

Ассигнование 2 028 200 долларов одобряется 
50 голосами при 8 воздержавшихся, причем ни­
кто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 6. ВЫПЛАТЫ СОГЛАСНО ПУНКТАМ 2 и 3 
ПРИЛОЖЕНИЯ I К ПОЛОЖЕНИЮ О ПЕРСОНАЛЕ; 

ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО 

Ассигнование 100 ООО долларов по разделу 6 
одобряется 50 голосами при 8 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 7. ЗДАНИЯ • И ПЕРЕОБОРУДОВАНИЕ 
ПОМЕЩЕН Ий 

Ассигнование 3 872 375 долларов по разделу 7 
одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 8. ПОСТОЯННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ 

Ассигнование 400 ООО долларов по разделу 8 
одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 9. СОДЕРЖАНИЕ, ЭКСПЛУАТАЦИЯ 

И АРЕНДА ПОМЕЩЕНИИ 

66. Г-н РУТЛИДЖ (Секретарь К.омитета) ука ­
зывает, что по ранее изложенным им причинам 

сумма 3 244 050 долларов, исчисляемая по разде­
лу 9, должна быть увеличена на 35 ООО долла­
ров. Общая сумма составит, таким образом, 
3 279 050 долларов. 

Ассигнование 3 279 050 долларов по разделу 9 
одобряется единогласно . 

РАЗДЕЛ 10. ОБЩИЕ РАСХОДЫ 

Ассигнование 3469 750 долларов по разделу 10 
одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 11. ТИПОГРАФСКИЕ РАСХОДЫ 

67. Г-н РУТЛИДЖ (Секретарь Комитета) ука­
зывает, что опять по тем же причинам сумма 

1 180 750 долларов, исчисляемая по разделу 11, 
должна быть увеличена на 80 ООО долларов. 
Общая сумма составит, таким образом, 
1 260 750 долларов. 

Ассигнование 1 260 750 • долларов по разделу 11 
одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ .i2. ОСОБЫЕ РАСХОДЫ 

Ассигнование 134 ООО долларов по разделу 12 
одобряется 49 голосами при 8 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 13. ЭКОНОМИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ 

Ассигнование 1 970 ООО долларов по разделу 13 
одобряется 49 голосами при 8 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 14. СОЦИАЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 

Ассигнование 1 960 ООО долларов по разделу 14 
одобряется 50 голосами при 9 воздержавшихся, 
приче.лt никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ :15. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В ОБЛАСТИ ПРАВ , 

ЧЕЛОВЕКА 

Ассигнование 100 ООО долларов по разделу 15 
одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 16. ГОСУДАРСТВЕННО-АДМИНИСТРАТИВ­

НАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 

Ассигнование 1850 ООО долларов по разделу 16 
одобряется 46 голосами при 11 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 17. КОНТРОЛЬ НАД НАРКОТИЧЕСКИМИ 
СРЕДСТВАМИ 

68. Г-н РУТЛИДЖ (Секретарь К.омитета) напо­
минает, что Комитет при первом чтении решил 
одобрить ассигнование 75 ООО долларов по раз­
делу 17. 

Ассигнование 75 ООО долларов по разделу 17 
одобряется 53 голоса,w,и при 5 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 18. СПЕЦИАЛЬНЫЕ МИССИИ . 

69. Г-н РУТЛИДЖ (Секретарь Комитета) ука­
зывает, что ввиду финансовых последствий про­
екта резолюции, принятого Четвертым комите­
том на его 1076-м заседании (А/4643, проект ре­
золюции V,I), сумма 2 526 750 долларов, исчис­
ляемая по разделу 18, должна быть увеличена 
на 46 ООО долларов . Общая сумма составит, та­
ким образом, 2 608 750 долларов. 

Ассигнование 2 608 750 долларов по разделу 18 
одобряется 48 голосами против 8 при 1 воздер­
жавшемся. 

РАЗДЕЛ 19. СЛУЖБА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕН­
НЫХ НАЦИИ НА МЕСТАХ 

Ассигнование 1 295 800 долларов по разделу 19 
одобряется 50 голосами против 8. 

РАЗДЕЛ 20. УПРАВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО КОМИССА.­
РА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ПО 
ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ 

Ассигнование 2 302 275 долларов по разделу 20 
одобряется 48 голосами при 9 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против. 

РАЗДЕЛ 21. МЕЖДУНАРОДНЬШ СУД 

Ассигнование 755 700 долларов по разделу 21 
одобряется единогласно. . 



822-е заседание - 16 декабря 1960 года 437 

СМЕТА ПОСТУПЛЕНИИ 

РАЗДЕЛ !. ПОСТУПЛЕНИЯ ПО ПЛАНУ НАЛОГООБ-
ЛОЖЕНИЯ ПЕРСОНАЛА 

70. Г-н РУТЛИДЖ (Секретарь Комитета) за­
являет, что в связи с возобновлением сессии 
сумма 6 705 500 долларов, исчисляемая по раз­
делу 1 сметы поступлений, должна быть увели­
чена на 20 ООО долларов. Общая сумма соста­
вит, таким образом, 6 725 500 долларов. 

Смета на сумму 6 725 500 долларов по разде­
лу 1 поступлений одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 2. СРЕДСТВА, ПОСТУПАЮЩИЕ ПО 
ВНЕБЮДЖЕТНЫМ СЧЕТАМ 

Смета на сумму 1 879 880 долларов по разде­
лу 2 поступлений одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 3. ОБЩИЕ ПОСТУПЛЕНИЯ 

Смета на сумму 1 595 100 долларов по разде­
лу 3 поступлений одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 4. ПРОДАЖА ПОЧТОВЫХ МАРОК ОРГАНИ­
ЗАUИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ 

(ПОЧТОВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОРГАНИЗАUИИ ОБЪЕДИ-
, НЕННЫХ НАЦИИ) 

Смета на сумму 1 066 500 долларов по разде­
лу 4 поступлений одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 5. ПРОДАЖА ПЕЧАТНЫХ ИЗДАНИИ 

Смета на сумму 358 750 долларов по разде­
лу 5 поступлений одобряется единогласно. 

РАЗДЕЛ 6. ОБСЛУЖИВАНИЕ ПОСЕТИТЕЛЕЙ И 
РЕСТОРАННОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Смета на сумму 631 300 долларов по разде­
лу б поступлений одобряется единогласно. 

71. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что Комитет 
не будет проводить голосование по общим сум­
мам до тех пор, пока ему не будет представлен 
проект резолюции об ассигнованиях на 1961 год. 

Заседание закрывается в 18 час. 30 мин. 
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Председатель: r-н Марио МАйОЛ И ( Италия) 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮ­

ЦИИ, ПРЕДСТАВЛЕННОГО СПЕЦИАЛЬНЫМ ПОЛИ­

ТИЧЕСКИМ КОМИТЕТОМ В ДОКУМЕНТЕ А/4659 ПО 
ПУНКТУ 24 ПОВЕСТКИ ДНЯ * (А/С.5/855) 

Комитет постановляет 51 голосом при 1 воз­
державшемся, причем никто не голосовал про­
тив, довести до сведения Генеральной Ассамб­
леи, что принятие проекта резолюции, рекомен­

дованного Специальным политическим комите­
том (А/4659, пункт 7), повлечет за собой допол­
нительные расходы в сумме 24 950 долларов. 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает просить До­
кладчика доложить по этому вопросу непосред­

ственно Генеральной Ассамблее. 

Предложение принимается. 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮ­
ЦИИ 1, ПРЕДСТАВЛЕННОГО ЧЕТВЕРТЫМ КОМИТЕ­
ТОМ В ДОКУМЕНТЕ А/4672 ПО ПУНКТУ 45 ПОВЕСТ­
КИ ДНЯ ** (А/С.5/857) 

2. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) отмечает, что, исходя из проекта 
резолюции I, принятого Четвертым комитетом 
(А/4672), Генеральный Секретарь в своем заяв­
лении о финансовых последствиях этого проекта 

* Доклад Научного комитета Организации Объединен ­
ных Наций по действию атомной радиации. 

** Вопрос о будущем Руанда-Урунди. 
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Нью-Йорк 

(А/С.5/857) определяет прямьiе расходы Комис­
сии по Руанда-Урунди в сумме 222 ООО долла­
ров, из которых 139 ООО долларов - на оплату 
суточных и путевых расходов членов Комиссии 
и персонала Секретариата и 83 ООО долларов -
на различные материалы и обслуживание. 
Генеральный Секретарь испрашивает также 
45 ООО долларов на замещение персонала, при­
командированного к Комиссии; эта сумма пред­
назначается для покрытия общих расходов, свя­
занных с наймом персонала для проведения пле­
бисцитов в подопечных территориях Камерун, 
Западное Самоа и Руанда-Урунди и с деятель­
ностью Организации Объединенных Наций в 
Конго и других странах. Как известно Комите­
ту, Генеральный Секретарь не испрашивал кон­
кретных ассигнований на замещение персонала, 
включенного в состав миссий в Камеруне и Са­
моа. 

3. Комиссия еще не наметила плана действий, 
а вопрос о дате выборов, за проведением кото­
рых ей надлежит наблюдать, будет решен толь­
ко после возобновления работы пятнадцатой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Поэтому данную 
бюджетную смету следует рассматривать как 
предварительную, и может оказаться, что она 

основана на несколько либеральных установках. 
Консультативный комитет по административным 
и бюджетным вопросам считает поэтому, что, в 
случае принятия Генеральной Ассамблеей про­
екта резолюции I, .по разделу 18 бюджета на 
1961 год следует вначале ассигновать 240 ООО дол­
ларов при условии, )-ПО в 1961 году Консульта­
тивный комитет пересмотрит это положение. 

4. Поэтому Консультативный комитет рекомен­
дует, во-первых, довести до сведения Генераль­
ной Ассамблеи, что принятие данного проекта 
резолюции повлечет за собой в 1961 году рас­
ходы nорядка 240 ООО долларов и, во-вторых, 
что в результате nринятия данной резолюции 
по разделу 18 бюджета придется выделить до­
полнительные ассигнования на 1961 год в сумме 
240 ООО долларов. Консультативный комитет счи­
тает, что в результате роста поступлений от на­
логообложения персонала, в связи с увеличе­
нием ассигнований на его замещение, сумма 
поступлений, составляющая в 1961 году 
6 725 500 долларов, увеличится до 6 730 ООО дол­
ларов. 

5. Г-н ТЕРН ЕР (Контролер) заявляет, что, не­
смотря на отмеченную Председателем Консуль­
тативного комитета неуверенность в смысле пла­

на работы Комиссии, он хочет заверить Коми-

А/С.5/SR.823 
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тет, что, определяя финансовые последствия р,е­

шения Четвертого комитета в сумме 267 ООО доiJ-:­
ла ров, Генеральный Секретарь подошел к этому. 
вопросу не слишком либерально, как указал 
Председатель Консультативного комитета, а про­
явил крайнюю сдержанность. Генеральный Се­
кретарь не будет возражать против принятия 
рекомендаций Консультатющоrо комитета, если 
Пятый комитет примет такое решение при твер­
дом условии, что оно, по всей вероятности, обя­
жет Генерального Секретаря представить, после 
консультации с Консультативным комитетом, в 
ходе второй части пятнадцатой сессии умерен­
ную дополнительную смету, чтобы дан_ную резо­
люцию можно было выполнить в соответствии с 
желаниями Четвертого комитета . • • • 

6. Секретариат приложит все усилия к тому, 
чтобы добиться экономии при обслуживании 
Комиссии и замещении персонала. Однако Коми­
тет ввел бы Генеральную Ассамблею в заблуж­
дение, 'если бы он побудил ее прийти к выводу, 
что 240 ООО · долларов - это максимальная циф­
ра или что можно предпринимать дополнитель­
ные меры без соответствующих изменений в 
персонале и финансовых последствий в резуль­
тате обслуживания многочисленных и сложных 
операций в других странах. Секретариат давно 
уж~ достиг предела своей способности выпол­
нять дополнительную работу бе3 дополнитель­
нqго . riерсонала. 

7. Отвечая на вопрос г-на КИТТАНИ (Ирак), 
г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что персо­
нал, откомандированный . в подопечную террито­
рию Камерун под управлением Соединенного 
Королевства, который можно будет использо­
вать для других целей в конце марта 1961 года, 
-полностью принимался во внимание при подго­

товке заявления Генерального Секретаря. 

8. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик) отмечает, что численность пер­
сонала, указанного в пункте 2 части I А ii и 
iii доклада Генерального Секретаря (А/С.5/ 
857), и количество автомашин, указанное в час­
ти II А этого доклада, слишком велики. Даже 
при рекомендованном Консультативным комите­

_том сокращении , предусматриваемые сметой фи­

нансовые · последствия решения . Четвертого . . ко­
митета составляют непомерно высокую сумму, 

свидетельствуя · о полном игнорировании . элемен­

тарных принципов экономии . Для комиссии в со­
ставе трех членов должно требоваться прибли­
зи-rельно такое же число сотрущшков и _ не бо­

лее. Сокращение персонала вдвое настолько же 
уменьшит и расходы. • 

9. Прискорбно, что Комитету предлагается при­
нять решение по данному вопросу в столь ко­

роткий срок накануне перерыва в работе сес-
сии. , ' 

10. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) указывает, что на­
·блюдение за проведением · плебисцита в подо­
печной территории Камерун под управлением 
'Франции, осуществляемое одним лишь Комисса-

ром по плебисциту, 11азна:ченным • Генеральной 
Ассамблеей, обошлось .Орr,Щ1,щации Объединен­
ных Наций в 320 ООО долларов; в то же время 
Генеральный Секретарь испрашивает ,теперь на 
содержание Комиссии в составе трех членов 
только 267 ООО долларов. Сравнение этих цифр 
не говорит о том, что при подготовке находяще­

гося на рассмотрении Ко'митета заявления были 
допущены излишества. Территория Руанда­
Урунди составляет 20 ООО квадратных миль. 
Предлагается назначить десять наблюдателей, 
по одному на каждые два административных 

округа. Четыре седана, испрашиваемые в час­
ти Ы А заявления, нео1бходимы для того, чтобы 
закрепить по _ одному седану за каждым комис­

саром, оставив одну машину в распоряжении 

Секретариата; г-н Тернер не понимает, как Ко­
миссия может успешно осуществлять свою дея­

тельность в территории, не располагая мини­

~альными транспортными средствами. 

11. На каждой сессии Секретариат · подвергает­
ся резкой критике за представление дополни­
тельных смет, но если рекомендации Консуль­
тативного комитета будут приняты, то в данном 
случае явно придется представить такую смету. 

По мнению гона Тернера, Комиссия не сможет 
успешно выполнить ~вою задачу в случае сокра­
щения численности персонала и оборудования, 
которое испрашивается Генеральным Секрета­
рем в его -заявлении. 

.. - • . . 

12. , Г-н КИТТАНИ (,Ирак) считает ~еобх~дим~rм 
,надлежащее . оснащение Комиссии . по · , Руанда­
Урунди для выполнения ею своей важной. ;зада­
чи. Генеральный Секретарь и Консультативный 
комитет - согласны с тем, что любая сумма, кото­
рую может утвердить в настоящее время Пятый 
комитет, · явится предварительной, и что точную 
смету можно будет составить только после рас­
смотрения собственного плана работы Комиссии 
на · возобновленной сессии Генеральной Ассамб­
леи. Делегация Ирака поддерживает рекоменда­
ции Консультативного комитета при этом усло­
вии и в над_ежде на то, что сокращение испра­

шиваемой Генеральным Секретарем суммы ока­
жется обоснованным. 

13. Отвечая · на вопрос г-на ПАТМАРАДЖА 
(Цейлон), _г-н ТЕРН ЕР (Контролер) говорит, 
что дJiя проведения плебисцитов в · трех подопеч­
ных территориях С~кретариату поручено подоб­
рать сорок восемь сотрудников категории спе­

циалистов, семь сотрудников к·атегории общих 
служб и .. · двенадцать местных . служащих; эш 
цифры не · отражают возможные потребности в 
персонале для _ Юго-Западной Африки. Кроме 
тог9, Секретариату пришлось подобрать боль­
шое количество сотрудников для вьiполнення 
политических, • административных, финансовых, 
юридических и других функций в Конго; по­
прежнему приходится нести расходы на содер­

жание · Чрезвычайных · вооруженных сил Органн­
зации Объединенных Наций, а специальные 
миссии и связанная с ними деятельность, охва­

тываемые разделом 18 бюджета, также требуют 
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обслуживания. Потребности по замещению пер­
сонала, указанные в части III заявления Гене ­
рального Секретаря, исчислены в человеко-меся­
цах. Обычно временный персонал указанных ка­
тегорий набирается на срок в шесть месяцев . 
Следует отметить, что для работы в составе Ко­
миссии по Руанда-Урунди требуется хорошее 
знание французского языка; это означает, что 
сотрудников любой категории, направляемых из 
Центральных учреждений ffЛИ из Женевы, при ­
дется набирать из языковых секций, которые 
уже давно работают и будут работать в труд­
ных условиях. 

Рекомендации Консультативного комитета ( см. 
выше, пункт 4) принимаются. 

14. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает просить До­
кладчика доложить по этому вопросу непосред­

ственно Генеральной Ассамблее. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый rод 
(А/4370, А/4408, А/С.5/828 и Corr.1, А/С.5/829, 
A/C.5/L.647, A/C.5/L.648, A/C.5/L.649) (про­
должение) 

ПРОЕКТ БЮДЖЕТНОРI РЕЗОЛЮЦИИ НА 1961 
ФИНАНСОВЫРI ГОД (A/ C.5/L.649) 

15. Г-н РУТЛИДЖ (Секретарь Комитета) гово­
рит, что в свете только что принятых Комите­
том решений в текст проекта бюджетной резо­
люции A/C.5/L.649 следует внести ряд поправок. 
В части А - ,бюджетные ассигнования на 1961 
финансовый год - сумма общих ассигнований, 
указанная в пункте 1 постановляющей части, 
должна составить 72 969 300 долларов, а не 
72 729 300 долларов. В разделе 18 следует 
указать сумму 2 848 750 долларов вместо 
2 608 750 долларов. Таким образом , общая сум­
ма в части VI должна составить 4 144 550 дол­
ларов, а валовая общая сумма - 72 969 300 дол­
.паров . 

16. В части В - смета поступлений на 1961 фи­
нансовый год - общая предположительная сум­
ма поступлений в пункте l постановляющей 
части должна составить 12 261 530 долларов 
вместо 12 257 030 долларов; сумм а поступлений 
по плану налогообложения персонала в разде­
л е · 1 должна составить 6 730 ООО долларов вм ес­
то 6 725 500 долларов, а валов а я общая сумма-
12 261 530 долларов . 

17. В части С - финансирование ассигнований 
на 1961 финансовый год- сумма общих бюд­
жетных ассигнований в пункте 1 постановляю­
щей части должна составить 72 969 300 дол.паров 
вместо 72 729 300 долларов, а сумма в подпунк­
те d - 69 347 807 долларов вместо 66 522 607 дол­
,1аров. В пункте 2а i постановляющей части 
вместо 6 370 ООО долларов следует указ ать 
б 725 500 долларов. 

18. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что его делегация 
подчеркивала в своих предыдущих выступле­

ниях, что Организация Объединенных Наций 
может удовлетворительно осуществлять свою 

деятельность при бюджете в 50 миллионов дол­
ларов, то есть на 10 миллионов долларов мень­
ше предлагаемой чистой суммы расходов по 
бюджету . При надлежащем расходовании 
средств 50 миллионов долларов было бь! доста­
точно для осуществления обычной деятельности 
Организации Объединенных Наций; все другие 
виды деятельности, · как, например, оказание 

технической помощи, осуществление программ 
экономического развития и др . , должны финан­
сироваться из специальных счетов . 

19. Сам бюджет и штаты Секретариата непо­
мерно разбухли. Любые решения, принимаемые 
Генеральной Ассамблеей, неизбежно влекут за 
собой дополнительные ассигнования, и основные 
принципы экономии не соблюдаются. 

20. При обсуждении различных разделов бюд­
жета делегация Союза Советских Социалисти­
ческих Республик внесла ряд практических пред­
ложений, осуществление которых привело бы к 
значительной экономии средств . Поскольку эти 
предложения не были приняты, делегации при­
дется голосовать против предлагаемых ассигно­

ваний. 

21. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету про­
вести голосование по пересмотренному бюджету 
на 1961 год в общей сумме 72 969 300 долларов . 

Пересмотренный бюджет в общей сумме 
72 969 300 долларов принимается 54 голосами 
против 9. 

22. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету про­
вести голосование по частям А, В и С проекта 
бюджетной резолюции на 1961 финансовый год 
(A/C.5/L.649) . 

Часть А проекта резолюции с внесенными в 
нее поправками принимается 54 голоса.ми про­
тив 9 . 

Часть В проекта резолюции с внесенными в 
нее поправками принимается единогласно. 

Часть С проекта резолюции с внесенными в 
нее поправками принимается 55 голосами про­
тив 9. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ О НЕПРЕДВИДЕННЫХ 
И ЧРЕЗВЫЧАРIНЫХ РАСХОДАХ (A/C.5/L.648) 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что проект резолю­
ции A/C.5/L.648 страдает серьезным недостат- , 
ком, ибо он уполномочивает Генерального Сек­
ретаря утверждать обязательства по оплате 
непредвиденных и чрезвычайных расходов , свя­

занных с поддержанием мира и безопасности, 
или расходов, вызванных мероприятиями по 

срочному экономическому восстановлению, в не-
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ограниченной сумме только с согласия Консуль­
тативного комитета. Неправильно предоставлять 
Комитету такое право, поскольку это · чисто кон­
сультативный орган, который не может прини­
мать решения, а особенно решения, обязываю­
щие Организацию Объединенных Наций произ­
водить расходы на такие суммы, какие 

потребовались для проведения операций Орга­
низации Объединенных Наций в Конго. Кроме 
того, принятие Консультативным комитетом в . 
составе всего лишь девяти членов, выполняющих 

функции экспертов, решений по финансовым 
вопросам, для принятия которых требуется две 
трети голосов членов Генеральной Ассамблеи, 
не соответствует положениям Устава. 

24. В случае возникновения непредвиденных и 
чрезвычайных ситуаций, требующих срочного 
принятия финансовых решений, Генеральный 
Секретарь может обратиться за консультацией 
в Совет Безопасности, имеющий постоянное 
местопребывание в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций, или к Гене­
ральной Ассамблее, чрезвычайная сессия кото­
рой может быть созвана в кратчайший срок. 

25. Поэтому делегация Союза Советских Социа­
листических Республик предлагает изменить 
формулировку первой части пункта 1 постанов­
ляющей части проекта резолюции следующим 
образом: 

«Генеральный Секретарь уполномочивается, 
после консультации с Консультативным коми­
тетом по административным и бюджетным 
вопросам и при условии соблюдения финан­
совых положений Организации Объединенных 
Наций, утверждать обязательства по уплате 
непредвиденных и чрезвычайных расходов 
следующего характера ... ». 

Это предложение имеет целью не воспрепятст­
вовать действиям Генерального Секретаря, а 
лишь упорядочить финансы Организации Объ­
единенных Наций и привести применяемые в 
Организации процедуры в соответствие с Уста­
вом. 

26. Г-н КА ТТС (Австралия) признает, что текст 
этого проекта резолюции не безупречен, но 
считает, что задача изыскания удовлетворитель ­

ной формулы не может быть предпринята на 
последних этапах работы Комитета. Делегация 
Австралии не согласна с толкованием, которое 
представители Советского Союза дают рассмат­
риваемому Комитетом тексту. Предоставляемое 
Генеральному Секретарю право утверждать обя­
зательства не отражается на полномочиях Ге­
неральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
и основную ответственность за принятие мер по 

поддержанию мира и безопасности несет этот 
последний орган. Представитель Советского 
Союза считает, по-видимому, что Генеральный 
Секретарь производил расходы, связанные с 
операциями в Конго, по своему собственному 
усмотрению и без согласия компетентных орга­
нов. Это отнюдь не так. Данные органы 

санкционировали и одобрили принятые меры, и 
Генеральная Ассамблея все еще занимается 
rюпросом о положении в Республике Конго. 

27. Делегация Австралии предпочитает сохра­
нить проект резолюции в его существующей 
формулировке. 

28. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что пред­
ставитель Советского Союза поднял чрезвычай­
но важный вопрос; о котором сам г-н Киттани 
говорил на 816-м заседании . Возникла проблема 
уставного характера, выдвинувшаяся на первый 
план в силу решений, которые Генеральному 
Секретарю и Консультативному комитету приш­
лось принять в связи с кризисом в ,Конго . 

29. Откладывать разрешение данной проблемы 
нельзя, как указал представитель Австралии, и 
на 'Генеральной Ассамблее лежит обязанность 
изыскать подходящую формулу. Делегация 
Ирака пока еще не может выдвинуть соответст­
вующие предложения, но она считает, что необ­
ходимо установить должный предел в отноше­
нии полномочий, предоставляемых Консульта­
тивному комитету. 

30. Г-н АРРАИС (Венесуэла) предлагает Коми­
тету отложить принятие решения по проекту 

резолюции A/C.5/L.648. 

31. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
считает, что, если представитель Советс·кого 
Союза желал изменить существующую процеду­
ру предоставления полномочий, он мог бы пред­
ставить соответствующее предложение на более 

раннем этапе работы Комитета. 

32. Делегация Соединенного Королевства со­
знает наличие трудностей, о которых говорил 
предqт-авитель Ирака, но при существующем 
положении первостепенную ответственность за 

поддержание мира и безопасности несет Совет 
Безопасности, тогда как ответственность за бюд­
жет лежит на Генеральной Ассамблее. Поэто111у 
г-н Хиллис не усматривает возможности разре­
шить эту проблему, если не будет предусмот ­
рено, что Генеральная Ассамблея может засе­
дать непрерывно или часто созываться на 

специальные сессии. Представитель Советского 
Союза должен учитывать, что его делегацня 
через Совет Безопасности или при поддержке 
большинства членов Организации может в лю­
бое время добиться созыва специальной сесснп 
Генеральной Ассамблеи. Кроме того, полномо­
чия Генерального Секретаря ограничены также 
и необходимостью считаться с платежеспособ­
ностью государств - членов Организации и с 
тем фактом, что любое решение, которое он 
принимает по собственной инициативе, в конеч­
ном счете требует соответствующего решения 
Генеральной Ассамблеи, которая должна про­
голосовать за необходимые финансовые ассигно­
вания . Учитывая эти дополнительные сдержн­
вающие факторы, выраженные представ11теле,1 
Ирака. опасения носят несколько акадеынче­
ский характер. 
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33. Важно предусмотреть известную сумму и 
помимо сверхбюджетных ассигнований, чтобы 
обеспечить Генеральному Секретарю необходи­
мую свободу действий на случай возникновения 
чрезвычайного положения. Поэтому в настоящее 
время придется принять какую-то резолюцию 
хотя бы на период до возобновления работы 
пятнадцатой сессии, когда можно будет вырабо­
тать новую формулу. Ввиду невозможности 
предусмотреть точную сумму ассигнований на 
непредвиденные обстоятельства г-н Хиллис не 
усматривает, какую предельную сумму можно 

установить сверх суммы в 2 миллиона долларов, 
указанной в проекте резолюции. 

34. Г-н Хиллис говорит, что хотел бы услышать 
мнение Контролера по данному вопросу, но в 
настоящий момент он не видит иной альтерна­
тивы, кроме принятия проекта резолюции 

A/C.5/L.648. 
35. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что намерение его 
делегации, которое поставил под сомнение пред­

ставитель Соединенного Королевства, сводилось 
лишь к тому, чтобы восстановить порядок в 
финансовых делах Организации Объединенных 
Наций. Положение, при котором Консультатив­
ный комитет уполномочивается принимать, при­
чем простым большинством голосов, решения по 
финансовым вопросам, для принятия которых 

в Генеральной Ассамблее требуется большин­
ство в две трети голосов, является ненормаль­

ным. Что же касается момента представления 
поправок делегацией Советского Союза, то они 
были бы представлены ранее, если бы сам 
проект резолюции был представлен ранее. 

36. Отвечая на вопросы г-на ТЕРНЕРА (Кон­
тролера), r-н РОЩИН (Союз· Советских Социа­
листических Республик) говорит, что поправки, 
внесенные делегацией Советского Союза, имели 
целью уполномочить Генерального Секретаря 
утверждать тюсле консультации с Консультатив­
ным комитетом обязательства по оплате непред­
виденных и чрезвычайных расходов, связанных 
с поддержанием мира и безопасности, или сроч­
ных расходов по экономическому восстановле­

нию, не превышающих 2 миллионов долларов. 
Если Генеральный Секретарь сочтет необходи­
мым принять более значительные обязательства, 
то он должен вначале созвать сессию Генераль ­
ной Ассамблеи или заседание Совета Безопас­
ности, чтобы получить соответствующие полно­
мочия; если бы Генеральный Секретарь посту­
пил таким образом в отношении Конго, то 
финансовое положение Организации Объединен­
ных Наций было бы n настоящее время менее 
тяжелым. Члены Консультативного комитета 
являются экспертами; они уполномочены не 

принимать решения, а лишь представлять реко­

мендации, и предложенные г-ном Рощиным 
поправки, помимо всего остального, позволят 

нм; выйти из затруднительного положеншт. 

Предложение представителя Венесуэлы об от­
срочке принятия Комитетом решения по проекту 
резолюции A/C.5/L.648 принимается. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ О ФОНДЕ ОБОРОТНЫХ 

СРЕДСТВ НА ,1961 ГОД (A/C.5/L.647) 

37. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) предлагает опустить пункт 5 
проекта резолюции (A/C.5/L.647). Специальные 
фонды и счета, находящиеся в ведении Гене­
рального Секретаря, предназначены для кон­
кретных целей и не должны исполь·зоваться для 

предлагаемой цели. Кроме того, Генерального 
Секретаря не следует уполномочивать обра­
щаться за краткосрочными займами без пред­
варительной ~анкции Генеральной Ассамблеи. 

38. Г-н ТЕРН ЕР (Контролер) говорит, что отказ 
со стороны Комитета принять пункт 5 будет 
иметь катастрофические последствия для Орга­
низации Объединенных Наций . 

39. Г-н ХИЛЛИС (Соединенное Королевство) 
отмечает, что положение такого порядка о по­

лучении краткосрочных займов и ссуд, какое 
предусмотрено в пункте 5, соответствует обыч­
ной бюджетной _практике государств. Неуплата 
взносов некоторыми государствами - членами 

Организации в совокупности с задолженностью 
по взносам других государств-членов вызывает 

необходимость не только в сохранении уже пре­
доставленного Генеральному Секретарю права 
делать займы, но и в его расширении. Г-н Хил­
лис настоятельно просит Комитет принять ука­
занный пункт. 

40. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что замечания Кон­
тролера и представителя Соединенного Коро­
левства только подчеркивают плачевное состоя­

ние, в которое бесхозяйственность привела 
финансы Организации Объединенных Наций . 

41. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) указывает, что на 
двух предыдущих сессиях Генеральная Ассам­
блея . своими резолюциями 1341 (XIII) и 1448 
(XIV) фактически наделила Генерального Сек­
ретаря полномочиями, о которых говорил пред­

ставитель Советского Союза. Пункт 5 настоя­
щего проекта резолюции просто сохранит эти 

полномочия еще на ОДИН ГОД. 

42. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) напоминает 
членам Комитета, что на тринадцатой сессии 
было предложено увеличить Фонд оборотных 
средств до 25-30 миллионов долларов; несколь­
ко делегаций предпочли предоставить Генераль­
но~1у Секретарю право прибегать к займам для 
покрытия ежегодной нехватки бюджетных 
средств до притока поступлений от взносов. 

После длительных прений Комитет решил упол­
номочить Генерального Секретаря использовать 
специальные фонды и счета, на ходящиеся в его 
ведении, но для того, чтобы такие фонды и 
счета не пострадали в силу этого порядка, было 

обусловлено, что Организация будет выплачи- • 
вать обычные проценты по существующей став­
ке. На четырнадцатой сессии эти по.rтномочия 
были расширены, с тем чтобы Генеральный 
Секретарь мог получать краткосрочные ссуды у 
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правительств [резолюция 1448 (XIV)]. Делегации 
Индии неясно, . почему формулировка пункта 4 
постановляющей части этой резолюции была 
заменена формулировкой, употребленной в пунк­
те 5 данного проекта резолюции . 

43. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) обращает внима­
ние ·. представителя Индии на подстрочное приме­
чание 3 в документе A/C.5/L.647. 

44 . Г-н ВИО (Франция) говорит, что, вообще 
rоворя, делегация Франции поддерживает дан­
ный проект • резолюции. Однако он хотел бы 
получить заверения в том, что, используя свое 

право занимать средства из вверенных ему спе­

циальных фондов и счетов, Генеральный Секре-
тарь не будет брать средства, уже выделенные 
на конкретные цели, для которых предназна­

чены эти фонды и счета. 

45. Делегацию Франции интересует вопрос о 
том,. не следует ли ограничить источники, к ко­

торым Генеральный Секретарь • будет уполно­
мочен . обращаться за краткосрочными ссудами, 
правительствами, не прибегая к частным источ­
никам, и будет ли договоренность о займах «из 
других имеющихся источников» заключаться на 

условии выплаты обычных процентов по суще­
ствующей ставке. • 

46 . В своем докладе (А/4566, пункт 21) Кqми­
тет по взносам с беспокойством отметил имею­
щуюся задолженность по взносам, обратив на 
это положение внимание Генеральной Ассам­
блеи. Было бы желательно внести в находя­
щийся на рассмотрении Комитета проект резо­
люции пункт, отражающий беспокойство, выра­
женное этим Комитетом, и призывающий прави­
тельства сделать ·все возможное, чтобы ускорить 
уплату своих взносов. 

47. Г-н ТЕРНЕР (~Контролер) заверяет Комитет, 
что Генеральный Секретарь, занимая средства 
из вверенных ему специальных фондов и счетов, 

будет соблюдать существующие обязательства. 
После принятия резолюции 1341 (XIII) Гене­
ра.!Iьной Ассамблеи, которая устанавливала 
условия, разрешающие занимать наличные сред­

ства, и положения которой были продлены 
резолюцией 1448 (XIV) и будут снова продлены 
пунктом 5 данного проекта резолюции, в пере­
писке между Генеральным Секретарем, с одной 
стороньr, и Директором - распорядителем Спе­
циального фонда и Исполняющим обязанности 
председателя Бюро технической помощи, с дру­
гой стороны, было ясно обусловлено, что сред­
ства, необходимые этим органам для их непо­
средственных нужд, не будут затрагиваться. 
Было также твердо установлено, что такие 
займы не должны производиться в ущерб спе­
циальным фондам и счетам, о которых идет 
речь, что, однако, не означает, что во всех 

случаях обязательно надо будет выплачивать 
проценты. 

48. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что если Комитет желает, чтобы Орга­
низация Объединенных Наций функционирова-

Jia эффективно, то он не должен допустить, 
чтобы она · была поставлена в такое положение, 
когда одно из государств-членов или группа 

государств-членов может · сорвать выполнение 

программ, принятых Организацией Объединен­
ных Наций, а возможно, и уничтожить саму 
Организацию, отказываясь платить установлен­
ные разверсткой взносы. Генеральный Секре­
тарь должен обладать полномочиями iанимать 
средства, которые предусматриваются в данном 

проекте резолюции . Правительство Соединенных 
Штатов, которое и само занимало крупные 
суммы для выполнения различных программ, 

считает, что Организация Объединенных Наций 
не в состоянии будет осуществлять свою дея­
тельность без права делать такие займы. Г-н Ай­
кен призывает Комитет принять данный проект 
резолюции в его существующей формулировке . 

49. Г-н ВИО (Франция) полагает, что пункт 5 
данного проекта резолюции должен относиться 

к использованию наличных средств «из имею­

щейся части» вверенных Генеральному Секре­
тарю специальных фондов и счетов. Что касает­
ся краткосрочных ссуд, то в проекте резолюции 

следует указать, что Генеральный Секретарь 
должен постараться получить такие ссуды «на 

самых выгодных условиях в смысле процентов 

и возмещений» от правительств или из других 
имеющихся источников . Это является минималь­
ным требованием. 

50. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что, хотя в 
заключительную часть пункта 5 данного проекта 
резолюции не входят слова «коммерческие 

источники», которые были отклонены на четыр­
надцатой сессии, смысл остался прежним: по­
видимому, выражение «другие возможные источ­

ники» относится к коммерческим источникам. 

На четырнадцатой сессии делегация Франции 
заявила, что занимать средства из коммерческих 

источников было бы недостойно Организации 
Объединенных Наций. Утверждалось также, что 
в случае необходимости государства-члены 
должны найти возможность предостав·ить нvж­
ные средства. Исходя из этого, Генеральная 
Ассамблея приняла резолюцию 1448 (XIV) без 
оспаривавшихся слов. Г-н Киттани говорит, что, 
насколько ему известно, Генеральный Секре­
тарь счел необходимым использовать свои пол­
номочия, чтобы занять средства из вверенных 
ему • специальных фондов и счетов только один 
раз, в середине 1959 года. Учитывая это обстоя­
тельство, он спрашивает, не достаточно ли упол­

номочить Генерального Секретаря заюiмать 
средства из имеющихся в его распоряжении фон­

дов в случае необходимости и у правительств. 
В принципе делегация Ирака возражает проТIIв 
займов из частных источников, поскольку это 
наносит ущерб престижу Организации Объеди­
ненных Наций. Отвечая на заявления предста­
вителя Союза Советских Социалистических 
Республик, г-н Киттани указывает, что данный 
проект резолюции не дает Генеральному Секре­
тарю дополнительных полномочий в смысле 
расходования средств. 
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51. Г-н НОЛАН (Ирландия) говорит, что он 
рад был узнать о том, что Фонд оборотных 
средств возможно будет сохранить на том же 
уровне, что и в 1960 году, ибо такие страны, 
как его собственная, будут освобождены тем 
самым от необходимости делать дополнитель­
ные взносы в момент, когда они должны покры­

вать возрастающие расходы в связи с операция­

ми в Конго. Делегация Ирландии будет голо­
совать за данный проект резолюции, включая и 
пункт 5, не потому, что ей нравится этот пункт, 
а потому, что угроза банкрот~тва Организации 
Объединенных Наций настоятельно требует при­
нятия этого nроекта резолюции. Г-н Нолан 
призывает членов Организации погасить свою 
задолженность по взносам. 

52. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) напоминает 
членам Комитета, что в ходе длительных прений 
на четырнадцатой сессии об уместности полу­
чения ссуд из частных коммерческих источников 

делегация Индии предложила (758-е заседание) 
вычеркнуть слова «из коммерческих источников» 

из обсуждавшегося в тот момент проекта резо­
люции. В настоящее время делегация Индии 
предлагает Комитету внести поправку в данный 
проект резолюции, изъяв из него пункт 5 и за­
менив его пунктом 4 постановляющей . части 
резолюции 1448 (XIV) Генеральной Ассамблеи. 
Организации Объединенных Наций не подобает 
по~;учать ссуды от коммер_ческих банков, тем 
более что пункт 2 статьи 17 предусматривает, 
что расходы Организации должны нести госу­
дарства-члены. 

53. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
сомневается в том, что правительства полномоч­

ны предоставлять Организации Объединенных 
Наций краткосрочные ссуды. Правительство 
Соединенных Штатов Америки таких полномо­
чий не имеет. 

54. Г-н ТЕРНЕР . (Контролер) отмечает, что 
здесь неоднократно упоминалось о достоинстве 

Организации Объединенных Наций. Он спраши­
вает, в каком случае достоинство Организации 
Объединен·ных Наций ,пострадает ,больше - если 
она прибегнет к займам или если она не вы­
полнит своих юридических и финансовых обя­
зательств в 1961 году. За последние две недели 
Генеральный Секретарь занял 5 миллионов дол­
ларов из вверенных ему специальных фондов и 

счетов, а сумма, которую можно занимать из 

этрго. источника, как указал представитель 

Франции, является ограниченной. В соответствии 
с условиями, указанными в докладе Генераль­
ного Секретаря на тринадцатой сессии 1, сред­
ства из этих фондов могут браться только в 
крайнем случае; они могут использоваться, 
только когда в них нет срочной необходимости 
для выполнения обычных программ, для кото­
рых они предназначаются, и возврат этих сумм 

должен быть первым отчислением из взносов. 

1 Официальные отчеты Генеральной Асса.,1tблеи, трина­
дцатая сессия, Приложения, пункты 43 и 44 повестки дня, 
документ А/С.5/743. 

Секретариат делает инвестиции из таких фондов 
по более высоким процентным ставкам, чем те, 

которые Организации пришлось бы платить по 
коммерческим ссудам; и поэтому представляет­

ся нелогичным, чтобы Организация использова­
ла более дорогой источник займов вместо того, 
чтобы следовать процедуре, к которой обычно 
прибегает огромное большинство государств­
членов. Помимо этих сравнительно второстепен­
ных соображений, если существующая практика 
уплаты взносов государствами - членами Орга­
низации будет продолжаться в 1961 году, то 
Организация Объединенных Наций в течение 
2-3 месяцев будет находиться в таком поло­
жении, когда ей придется либо занимать сред­
ства, либо· прекратить платежи по своим обя­
зательствам. 

55. Г-н КИТТАНИ (Ирак) спрашивает Контро­
лера, придется ли Генеральному Секретарю в 
течение первого полугодия 1961 года использо­
вать все три источника, упомянутые в пункте 5 
данного проекта резолюции . 

56, Г-н ТЕРНЕР (Контролер) отвечает, что, 
судя по тщательно разработанным планам, 
основанным на прежнем опыте, iз настоящее 
время представляется маловероятным, что Орга­
низация Объединенных Наций сможет сущест­
вовать в первом полугодии 1961 года только на 
средства, занятые из специальных фондов. 
Секретариату неизменно не удавалось получать 
авансовые платежи ни от одного из государств­

членов; как указал представитель Соединенных 
Штатов, вряд ли имеются правительства, обла­
дающие полномочиями предоставлять кратко­

срочные ссуды. Придется искать другой выход. 
Следует надеяться, что полномочия такого рода, 
какие предусматриваются в пункте 5 проекта 
резолюции, помогут Организации Объединенных 
Наций пережить этот трудный период. 

57. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что данный 
проект резолюции в основном направлен на 

то, чтобы преодолеть трудности, вызванные тем 
обстоятельством, что большинство взносов, в 
особенности наиболее крупных, уплачивается во 
втором полугодии. В соответствии с пунктом 2 
постановляющей части резолюции 1448 (XIV) 
государствам - членам Организации предлага­
лось уплачивать взносы раньше; в 1960 году 

правительство Ирака выполнило это требование 
и будет делать это и впредь. Если государства­
члены Организации не хотят, чтобы Организа­
ц·ия Объединенных Наций занимала средства 
из частных источников, то они, возможно, найдут 

пути к обеспечению необходимых средств. По­
этому г-н Киттани поддержит поправку, пред• 
лагаемую делегацией Индии. Если у Генераль­
ного С;кретаря будет иметься источник ссуд, 
которыи предусматривается в четырех послед­

них словах пункта 5 постановляющей части 
проекта резолюции, то государства - члены 

Организации будут еще менее охотно выполнять 
свои обязательства по обеспечению таких 
средств. 
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58. Г-н ЭЛЬ-ХАКИМ (Объединенная Арабская 
Республика) говорит, что он убежден в необ­
ходимости предоставить Генеральному Секре­
тарю все надлежащие полномочия для сохра- . 
нения платежеспособности Организации Объеди­
ненных Наций. Он призывает поставить проект 
резолюции на голосование .. 

59. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что поправка, вне­
сенная представителем Индии, имеет тот недо­
статок, что в ней предусматривается возмож­
ность обращения Генерального Секретаря за 
ссудами • к государствам-членам. Опыт показал, 
что такие ссуды ведут к зависимости от тех, кто 

предоставляет средства. Тем не менее, чтобы 
ускорить рассмотрение этого вопроса, делегация 

Советского Союза не будет настаивать на своей 
t'Обственной поправке и будет голосовать за 
поправку делегации Индии. 

60. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
устную поправку делегации Индии, предлагаю­
щую изъять пункт 5 проекта резолюции A/C.5/L. 
647, зам:енив его пунктом 4 постановляющей 
части резолюции 1448 (XIV) Генеральной Ас­
самблеи. 

Поправка, внесенная делегацией Индии, не 
принимается, •поскольку за нее подано 25 голо­
сов против 25 при 11 воздержавшихся. 

61 . Г_,н КИТТАНИ (Ирак) -просит поставить :на 
раздельное голосование слова «1или . ·из других 

имеющихся •источни1юв» :в ·конце пункта 5 поста­
новляющей части проекта резолюции A/C.5/L. 
647. 

Слова «или из других имеющихся источников» 
принимаются 30 голосами против 23 при 8 воз­
державшихся. 

62. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) вносит пред­
ложение о том, Ч1'обы поставить на раздельное 
гол,осование пункт 5 проекта резолюции . 

63. r~н КАТТС (Австралия) возражает против 
этого предложения. Представитель Индии немо­
жет .просить ·О раздельном голосовании по содер­

жащим•ся в пункте 5 -словам, ло• которым уже 
пр,оведено голосование, хотя ,он может, конечно, 

просить о раздельном голосовании по остальной 
частиданного пункта. 

64. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что поскольку 
против предложения представи-теля Индии о 
раздельном голооовании были вьщвинуты возра­
жения, ro, в соо-тве11ств1ии ·с правилом 130 пра­
вил пр,оцедуры , данное предложение должно 

бы-ть поставлено на голосовани-е. 

65. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) и г-н АРРАИС (Венесуэла) 
высказываются в поддержку данного предложе­

ния, а г-н ШАХИ (Пакистан) :и г-:н КАТТС (Ав ­
стралия) ·высказываю11ся против ,него. 

66. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ,ставит •на голосование 
предлож,ение предс-та,ви-теля ИндИ'и о раздель­
ном голосовании по пункту 5 проекта резолю­
ции, содержащеюся в документе A/C.5/L.647. 

Предложение представителя Индии отклоняет­
ся 28 голосами против 25 при 11 воздержав-
шихся. • • 

67. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голо-сование 
проек-т рез•алюции, ,содержащий-ся в документе 
A/C.5/L.647, в целом. 

Проект резолюции принимается 49 голосалtи 
при 15 воздержавшихся, причем никто не голо­
совал против. 

Заседание закрывается в 18 час. 55 мин. 



Организация 
Объединенных Наций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ПЯТНАДЦАТАЯ СЕССИЯ 

Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

ПЯТЫЙ КОМИТЕТ, 824-е 
(ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ) ЗА СЕД А НИ Е 

Пон,едельн,ик, 19 декабря 1960 года, 

21 час. 

Нью-Йорк 

ПУНКТ 27 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Стр. Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Пункт {?1 повестки дня: 

Международная школа Орг·анизации Объединенных 
Наций: доклад Генерального Секретаря ( окон-
чание) . . . . · . . . . . · 447 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее 447 

Пункт 27 повестки дня: 
Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций (окончание) : 
а) Смета расходов по содержанию Чрезвычай­

ных вооруженных сил ( окон,,юние) 
Проект доклада Пятого комитета Генера.%ной 
Ассамблее 447 

Пункт 49 повестки дня: 
Дополнительная смета на 1960 финансовый год 

(окончание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . . . . . . . . 447 

Операции Организации Объединенных Наций в 
Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 де-
кабря 1960 года (окончание) 

Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . . . . . . . . 447 

Пvнкт 50 повестки дня : 
·Бюджетная смета на 1961 финансовый год (окон'!,а­

ние) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . . . . . . . . 447 

Архитектурное и техническое обследование зда-
ний Центральных учреждений (окончание) 
Проект доклада Пятого комитета Генеральной 
Ассамблее . . . ; . . . . 448 

Проект резолюции о непредвиденных и чрезвы-
чайных расходах (окончание) . . . . 448 

Операции Организации Объединенных Наций в 
Конго (ОНУК) . . 449 

Окончание работы Комитета в первой части 
пятнадцатой сессии 451 

Председатель: r-н Марио МАИОЛ И ( Италия) 

ПУНКТ 61 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Международная школа 
ненных Наций: доклад 
таря (окончание)* 

Организации Объеди­
Генеральноrо Секре-

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ­

НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.646) 

Проект доклада (A/C.5/L.646) принш,tается. 

* Перенесено с 813-го заседания. 

447 

Объединенных Наций: 

а) Смета расходов по содержанию Чрезвычай­
ных вооруженных сил ,(окон,чание) ** 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ­

НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.651) 

Проект доклада (A/C.5/L.651) принимается. 

ПУНКТ 49 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1960 финансовый rод 
(окон,чание) *** 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ­

НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.652) 

Проект доклада -(A/C.5/L.652) . принимается. 

Операции Организации Объединенных Наций в 
Конго (ОНУК) за период с 14 июля по 31 де­
кабря 1960 года (окончание)**** 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ­
НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.653) 

Проект доклада (A/C.5/L.653) принимается. 

ПУНКТ 50 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1961 финансовый год 
(окончание) 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО .КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ-
НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.650 и Corr.l) 

1. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, предла­
гает вставить слова 1«в 1954 году» между сло­
вом «расходы» и словами «составили 48,5 мил­
лиона долларов» в первом пункте части II . Он 
также полагает, что, возможно, было бы целесо­
образно •изменить формулировку первого пред­
ложения подпункта а второго пункта части II. 

\ 

2. После обсуждения, в котором приняли участие 
г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия), г-н АМИНОФ 
(Швеция), г-н КИТТАНИ (Ирак), г-н РОЩИН 

** Перенесено с 822-ro заседания. 
*** Перенесено с 822-ro засецания. 
**** Перенесено с 819-ro заседания. 

A/C.5/S R .R24 
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(Союз Сове-гских Социалистических Республик), 
r-н ШАХИ (Пакистан), г-н ВИДОУСОН (Юж­
но-Африканский Союз), г-н РЫБАРЬ (Чехосло­
вакия) и г-н АИКЕН (Соед,иненные Штаты Аме­
рики), г-н КА ТТС (Австралия), Докладчик, 
предлагает изменить формулировку первого 
предложения подпункта а части II ·следующим 
образом: «Структура Секретариата должна быть 
изменена таким образом, чтобы три группы го­
сударс1'в, названных «•ооциалист.ическими» стра­

нами, «нейтралистскими» ·странами и «странами, 

входящими ·В блок западных государ•ств», были 
представлены .на ра·вной основе». 

3. Г-н Каттс также предлагает изъять последнее 
предложение шестого пункта и весь седьмой 
пункт ча·сти II, поскольку данный вопр,ос рас­
сматривался в других документах. 

Предложения Докладчика принимаются. 

Проект доклада (A/C.5/L.650 и Corr.1) с вне­
сенными в него поправками прuнu.мается. 

Архитектурное и техническое обследование зда­
ний Центральных учреждений { оконча-
ние)***** 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА ГЕНЕРАЛЬ-

НОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.654) 

4. Г-н КАТТС (Австралия), Докладчик, предла­
гает добавить .в конце . доклада еще •один пункт, 
который будет гласить следующее: 

«8. Дополнительные ,суммы, утвержденные в 
пункте 6 настоящего документа, включены 
в ассигнования, рекомендованные для раз­

дела 7 бюджета 1961 года». 

П редложенuе принимается. 

Проект доклада (A/C.5/L.654) с внесенными в 
него поправками принимается. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ О НЕПРЕДВИДЕННЫХ И 
ЧРЕЗВЫЧАйНЫХ РАСХОДАХ (A/C.5/L.648, A/C.5/L. 
656) ( OKOН.Чafiue) 

5. Г-'н РОЩИН ·(Союз Советских Социалист-и­
чесl{IИХ Республик) представляет поправку своей 
делегации (A/C.5/L.656) к проекту резолюции о 
непредв'Иденных и чрезвычайных ра,сходах (А/С. 
5/L.648). 

6. Г-,н КАТТС (Австралия) полагает, что Коми­
тету ,сл едует принять проект резолюции (A/C.5/L. 
648) в его традиционной формул•ировке. Он не 
считает поправку дел-егации Союза Советск·их 
Социал~истических Республик .неприемлемой в 
принципе, но предлагаемые ею ·изменения будут 
иметь далеко идущие последст-вия и будут опре­
делять :,юд дейстний Генеральною Секретаря в 
последующие годы, когда непредвиденные рас­

ходы могут значительно превысить сумму в 

2 миллиона долларов, указанную в пункте 2 по­
становляющей ча,сти поправки. 

***** Перенесено с 820-ro заседания. 

7. Г-·н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что, 
хотя он и признает -обо,сн,ованность многих пунк­
тов поправки ,ооветской делегации, в ней имеют­
ся и другие пункты, требующие уточн-ения и бо­
лее широкого обсуждения, чем то, которое 
во>зможно на данном этапе. Он хотел бы предло­
жить, чт-обы К,онсультативный комитет изучил 
эту поправку 1и представил доклад о ней либо в 
ходе второй части пятнадцатой ,сесси•и, либо на 
шестнадца11ой ·сеосии. Г-·н Венкатараман также 
отмечает, ч-го в пункте 2 постановляющей части 
поправки говорится о предварительном согласии 

Совета Безопаоности. Однако он :не считает, что 
У.став уполномочивает Совет Безопасности рас­
сматривать финансовые вопросы. 

8. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) говорит, что он 
оогла·сен ,с э-гим. Бюджетными в•опросами долж­
на заниматься Генеральная Ассамблея, а не Со­
вет Без-опасности. Он поддерЖ'ит предлож-ение о 
передаче попра,вки на рассмотрение Консульта­
тивного комитета. 

9. Г-н РОЩИН (Союз Совет·ских Социали-етичз­
ских Республик) говорит, что право Совета Без­
опасносТlи заниматься финансовыми вопросами 
подразумевае11ся в ,статье 43 и в особенности в 
статье 50 Устава, в котор,ой упоминаются специ­
альные ·экономические проблемы, воз·никающие 
в результате осуществления прев·ентивных или 

принудительных мер, при'Нlимаемых Советом Без­
опас:ности. 

10. Г-н ПАТМАРАДЖА (Цейлон) поддерживает 
предложение представителя Индии о пересмотре 
этого вопроса в ходе -второй части пятнадцатой 
сессии в ,свете рекомендаций Консультативного 
комитета. 

11. Г~н АИКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
считает, что теперь уже -слишком поздно обсуж­
дать предложение, которое по ,существу требует 

от Генерального Секретаря консультаций с Кон­
сультатив·ным комитетом по вопросу о всех не­

предвиденных расходах. По его мнению, в дан­
ный момент было бы более целеоообразно при­
нять резолюцию в традиционной форме и 
пересмотреть данный вопрос после возобновле­
ния работы пятнадцатой сессии. 

12. Г-·н КАТТС (Австралия) говорит, что он сог­
ла,сен ,с этим. Чтобы обеспечить обсуждение это­
го вопроса после во:юбновления работы сессии, 
первое предложение постановляющей части про­
екта резолюци~и A/C.5/L.648 можно изменить так, 
чтобы о-но гласило: «Постановляет, что на перн­
од с 1 января 1961 года по 31 марта 1961 ·года». 

13. Г-н КИТТАНИ (Ирак) предлагает включить 
в пункт 1 проекта резолюции A/C.5/L.648 слова 
«•не превышающих 5 м·илл-ионов долларюв» после 
слов «чрезвычайных расходов»; при условии вне­
сения этой поправки ,он будет -выступать за прп­
нятие проекта резолюции ·в его существующей 

формулировке. 

14. Г-н КИХАНО (Аргентина) поддерживает это 
предложение, котс~рое он раесматривает как 

удовлетворительныи компроми,сс. 
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15. Г-н БАННИР (Нидерланды) говорю, что 
Пятый юомитет всегда пользовался рекомендаци­
ями Консультативного ком;итета и никогда не 
принимал важных решений, не заслушав его мне­
ния и мнения Генералыного Секретаря. Хотя но­
вые предложеНlия могут быть основаны на ре­
альной необходимос'ТИ в переменах, г-н Баннир 
считает, Ч'ГО они были недостаточно ,обсуждены. 
Он выступает за принятие проекта резолюции 
A/C.5/L.648 на временный период с 1 января 
по 31 марта, как пр·едлагают представители Ав­
стралии и Ооединенных Штатов. 

16. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) предлагает 
доба,вить новый пункт 3 к проекту резолюц1ии 
A/C.5/L.648: 

«3. Просит Консультативный 1юмитет по ад­
мини,стративным и бюджетным вопросам 

• изучить в ,свете д1искуссий, происходивших 
в Пятом комитете, вопрос о пересмотре ре­
з·олюции о непредВ'иденных 1И чрезвычай­
ных ·расходах Организации Объединенных 
Наций и представить доклад Генеральной 
А,осамблее 'На ее возобновленной пятна­
дцатой ,сеосии ». 

Поправка делегации Союза Советских Социа­
листических Реопублик '(A/C.5/L.656) отклоняет­
ся 31 голосом против 11 при 16 воздержавшихся. 

Устная поправка делегации Индии принимает­
ся 35 голосами против 1 при 22 воздержав­
шихся. 

Устная поправка делегации Ирака отклоняет­
ся 16 голоса.ми против 7 при 31 воздержавше;ися. 

Проект резолюции (A/C.5/L.648) в целом с по­
правками принимается 47 голосами против 9 при 
3 воздержавшихся. 

ОПЕРАЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 

НАЦИЙ В КОНГО (ОНУК) (А/С.5/856, A/C.5/L.655) 

17. Г-н ШАХИ (Пакистан), представляя проект 
резолюции A/C.5/L.655, напоминает, что на сво­
ем 819-м заседании Комитет принял проект ре­
золюции (A/C.5/L.638/Rev. l), обеспечивающий 
финансирование ·операций Орган1изации Объеди­
ненных Наций в Конго за период с 14 июля по 
31 декабря 1960 года. Несмотря на неопределен­
ное положение в смысле продолЖ'ительности 

операций Организации Объединенных Наций • в 
Конго и на разногласия в Генеральной Ассамб­
лее по поводу т,олкования мандата Генерального 
Секретаря ~и осуществления этих операций в бу­
дущем, никто не выступал за прекращение опе­

раций Организации Объединенных Наций в Кон­
го в конце 1960 года . Оба проекта резолюции, 
находящиеся на рассм·отрении Генеральной Ас­
са11rблеи (A/L.331/Rev.l и A/L.332), основаны на 
той предпосылке, что операции в Конго должны 
и будут продолжаться, причем в первом проекте 

, даже предусматривается расширение полномо­

чий Генерального Секретаря, которое повлечет 

за ,собой дополнительные большие ра·сходы, а в 
случае применения пункта 4 постановляющей 
части - и использование дополнительных воору­

женных сил. Поэтому Генеральная А•ссамблея 
обязана продолжать операции Организации Объ­
единенных Наций и 'Содержать вооруженные си­
лы Организации Объединенных Наций в Конго. 

18. Некоторые страны действительно объявили 
о том, что они ·выведут ·свои ·вой·ска . Если эт,о 
случится - а г-н ;Шахи надеется, что этого не 
произойдет, - то будет ;иметь место ,соответству­
ющее сокращение расходов по операциям, если, 

конечно, не возникнет необход·имость заменить 
отведенные так,им образом вой,ска. 

19. В проекте резолюцИ'и A/C.5/L.655 выражает­
ся настоятельная необхюдимо·сть ,содержать во­
оруженные силы Организации Объединенных 
Наций в К,онго. Отвод этих ,оил в ·сложившейся 
обстановке явился бы актом величайшего без­
умия и безответственности, последствия которого 
для Конго мо·гут ,иметь •исключительно серьезное 
значение. 

20. К,омитету ~следует также учесть, что, если 
вооруженные ,силы Организации Объединенных 
Наций останутся в Кюнго, Примирительная ко­
миесия ·не ,сможет ·выполнить свою задачу - при­

мир•ить различные конголезсК<ие группировки в 

целях создания центрального правитель·ства. 

21. В проекте резолюции не у,ста,навливается ка­
кой-либо определенный ,срок или ,оообый ме-год 
финаноирования, поскольку по данным вопросам 
Генераль,ной Ассамблее придется принять реше­
ние после -возобновления работы пятнадцатой 
сессии. Делегация Пакистана признает, что для 
некоторых ,стран будет крайне трудно взять на 
себя финансовые обязательства на неопределен­
ный период. Пакистан, который не имеет :в Аф­
рике иных интересов, кроме поддержания меж­

дународного мира ,и безопа,сности, полагает, что 
Генеральной Ассамблее придется уделить серь­
езное внима11ие вопросу о длительности опера­

ций в Конго и особой ответственности великих 
держав и бывшей управляющей державы. 

22. Комитет должен выполнить свои обязанности 
и принять данный проект резолюции. В ином 
случае Комитет поставит Генерального Секрета­
ря в неблагоприятное положе;!Ие, поскольк~ ему 

придется пренuебречь критикан, выраженнои ря­
дом делегации, 'И вновь представить дополни­

тельную ,смету, которая превысит общий бюджет 

Организации Объединенных Наций на 1961 год. 
Организации Объединенных Наций часто указы­
валось, что она должна учитывать реальную об­

становку в Конго. Для этого она должна учи­
тывать и вытекающие отсюда финансовые пос­
ледствия . 

23. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) • говорит, чт,о его делегация 
разъяснила ·свою позицию в ходе обсуждения 

проекта резолюции A/C.5/L.639. Резолюция Со-
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вета Безопа·сности от 14 июля 1960 года 1 требо­
вала вывода бельгийских войск из Республики 
К:онг,о и поруч:ила Генеральному Секретарю 
оказать конголезскому прав'Ительству военную 
помощь, 10 которой оно просило. Генеральный 
Секретарь ~не выполнил эту резолюцию. Он про­
извольно еоздал так называ,емое военное ко­

мандование Организации Объединенных Наций 
в Конго, в состав которого вместо граждан 
стран, направивших свои войска в Конго, входят 
главным образом граждане стран - участниц 
НАТО; три четверти персонала административ­
ных учреждений и две трети невоенного персона­
ла являются гражданами Соединенных Штатов 
и их союзников. Эта ситуация, возможно, и объ­
ясняет,ся тем, что Генеральный Секретарь позво­
лил Соединенным Штатам и некоторым другим 
странам оказать на себя нажим, договоривши·сь 
незаконным образ,ом о предоставлении внешнего 
займа на финансирование данных юпераций. 

24. Несколько ,стран заявили недавно о намере• 
ню,r отвести ,войска из Конго. Причина такого 
решения заключается в том, ч110 операции Орга­
низации Объединенных Наций в К,онго ,осущест­
вляются вопреки ·решениям Совета Без-опасности 
и Генеральной А,ссамблеи. Деятельности конго­
лезского правитель·ства и парламента чинились 

препятствия; премьер -министр г-н Лумумба под­
вергся грубому ,обращению и был заключен в 
тюрьму. Г-н Ка,савубу, в ·нарушение ,ооотве'I\ст ­
вующих 1юнституционных положений, отказы­
вается ,созвать распущенный парламент. Пред­
ставитель Пакистана говорил об усил1иях по до­
стижению примирения ,в Конго; интересно знать, 
примут ли в них участие г-н Мобуту и г-·н Чомбе. 

25. На четвертой чрезвычайной сессии Генераль­
ной Ассамблеи Генеральный Секретарь не упо­
минал о финансовых аспектах ,операций в Конго. 
Он, должно быть, получил заверения в финансо­
вой поддержке от стран -участниц НАТО, ко­
торые оказывали на него нажим, ибо трудно се­
бе представить, что он мог взять на себя в ином 
случае ·обязателыства произвести расходы ,на об­
щую •сумму 60 миллионов долларов. Осуществив 
эти операцwи в нарушение р езо .JJ юц~ий Совета 
Безопасности и Генеральной Аосамблеи, Гене­
ральный Секретарь д!олжен получить деньги на 
их финансирование •от правительств Бельгии, Со­
единенных Штатов и ,некото,рых других стран. 
Нет никаких оснований к -гаму, чтобы Организа­
ция Объединенных Наций взяла :на себя какую­
либо политическую или финансо·вую ответствен­
ность. 

26. Поэтому советская делегация будет голос·о­
вать против пр,оекта резолюции A/C.5/L.655. 

27. Г-н КАТТС (Австралия) говорит, что у Ко­
митета нет иного -выбора, кроме того, что·бы при­
нять проект резолюцwи. Если не будут выделены 

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год, Дополнение за июль, август u сентябрь 1960 го­
да, · документ S/4387. 

,1альнейшие ассигнования ·на операции в Конго, 
то . нет другой альтернативы, как покончить с 
ним·и. Ни ,одна делегация не выступала за отвод 
вооруженных сил Организации Объединеаных 
Наций, и Орrа'Н'изация Объединенных Наций 
должна считаться ·с бюджетными последствиями, 
связанными •с их . ,содержанием. Запрашивая у 
Генеральной Ассамблеи полномочия . взять та­
кие ·обязательства, Генералыный Секретарь дела­
ет . только 110, чего он ·не делал ранее, за что его 

и критик,овала советекая делегация. 

28. Г-н АйКЕН (Соединенные Штаты Америки) 
приветствует проект резолюции, 'В к•отор·ом чест­

но признаются обязанности Организации Объ­
единенных Наций. Советский Союз r,олосовал за 
резолюции, санкционирующие операции Органи­
зации Объединенных Наций в Конго, и поэт,ому 
несет юридическое обязательство делать взносы 
для покрытия расходов по этим операu:иям. Ес­
ли Организация Объединенных Наций ,не будет 
соблюдать свои обязательства, она не сможет 
существовать. 

29. Г-,н СЕРУП (Дания) говорит, чт,о его деле­
гация поддерживает проект резолюции, который 

является трезвым и реалис11ичным. 

30. Г-н ВЕНКАТАРА:МАН (Индия) говорит, что 
логично было бы обсудить этот вопрос одновре­
менно с вопросом финансирования операций Ор­
ганизации Объединенных Наций в Конг,о в 
1960 году. Делегация Индии воздержится от го­
лосования по проекту резолюции, ибо она не 
может ·связать свое правитель·ство фина.н-совымн 
обязатель,ствами без одобрения парламента. 

31. Г-1н КВАО (Гана) говорит, что ef'o делегац11я 
также воздержит,ся от гюлосования, ибо 'ОНа не 

имела времени получить ·инструкции от •своего 
правителыства. • 

32. Г-н КИТТАНИ (Ирак) говорит, что если резо­
люц1ии Совета Безопасности и Генеральной Ас­
самблеи, ,санкционирующие ,операции в Кояго. 
не будут отменены, то Организация Объединен­
ных • Наций, безусловно, должна будет оплатить 
эти ,операции. Делегация Ирака в·оздержится от 
r-олооования по проекту резолюции при условии, 

что он •не предрешит метода финансирования 
операций, решение по которым придется принять 
по·сле •возобновления работы пятнадцатой сесснн . 
Делегация Ирака •разъяснила •свою позицию в 
Х'оде прений по дополнительной смете на 
1960 год, 1и ·вряд ли эта позиция изменится, ест1 
Бельгия не будет сотрудничать ,с Организацией 
Объедине~ных Наций в Конго. 

33. Г-н ШАХИ (Пакистан) указывает, что, со г­
ласно положениям проекта резолюции, Генера.,ь­
ная Аесамблея только уполномочит Генерального 
Секретаря взять на ,себя финансовые ·обязате.,ь­
ства, как это ·сделал Консультативный комнтет 
в начале операций в Конго. Поэтому проект ре­
з·олюции не связывает ни одно правительство 

финансовыми ,обязательствами и не влечет за 
собой какого-либо обязате~ьст,аа делать взносы, 
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34. Г-н ДА КУНЬЯ Д'ЭСА (Португалия) под­
держит ,проект резолюции при условии, что он 

не свяжет правительство Португалии обязатель­
ством понести какие-либо расходы. 

35. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что, по­
скольку ни одна из делегаций не предложила 
покончить ,с ,операциями ·в Конго, Пятый комитет 
должен дать возмюжность Генеральному Секре­
тарю оплатить расходы по этим операциям . По­
этому он поддерживает проект резолюции при 

условии, что утвержденная на 819-м заседании 
резолюция A/C.5/L.638/Rev. l ·не явится прецеден­
том и что после возобновления работы пятна­
дцатой сессии Генеральная Ассамблея должна 
будет изыскать ,справедливый путь финансиро­
вания данных ,операций, учитывая финансовые 
затруднения некоторых стра,н. 

36. Г-:н ВИО (Франция) гюворит, чю его делега­
ция воздержится ,от голосова•ния, поскольку для 

обсуждения этого проекта резолюции было слиш­
ком мало времени. Если бы проект резолюции 
был принят, то государства-члены, проголосо­
вавшие за него, были бы обязаны оплатить часть 
расходов, а правительетво его ;страны ,не может 

взять на себя та~юе ,обязательство, пока Гене­
ралыная Ассамблея не укажет ясно, о какой 
именно сумме идет речь. 

37. Г-н ХИЛЛИС (Соеди1ненное Королевство) 
поддерживает проект резолюции, который не вы­
деляет никаких ассигнований, а лишь са·нкцио­
нирует обязательства, которые явно должны 
быть урегулирова,ны. В обоих проектах •резолю­
ции, находящих,ся на рассмотрении пленарного 

заседания Генеральной Ассамблеи, яс,но указы­
вается, чю операции в Конго должны пр•одол­
жаться; если даже ·На пленарном заседании не 

будет принята резолюция, операции будут про­
до.1жаться в ,соответствии ,с резолюциями Гене­
ральной Ассамблеи ·и Совета Безюпасности и 
Организация Объединенных Нац·ий обяза,на оп-
• 1ачквать свои расходы. 

38. Г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ (Уругвай) 
говорит, что его делегация поддерживает проект 

резолюции, ибо Генеральная Ассамблея должна 
выделить известные финансовые ассигнования на 
операции в Конго . Вопрос этот не касается по­
.1итики ил1и отдельных личностей; •волнения в 

Коню являют,ся результатом недоразумений, а 
не злой воли. 

39. Г-н КАРРИЛЬО (Сальвадор) согласен с тем, 
что операции в Конго необходимо продолжать, 
но его делегация воздержится от участия в голо­

совании по проекту резолюции. По мнению деле­
гации, было бы логичнее и благоразумнее отло­
жить принятие каких-либо мер, пока Генераль­
ная Ассамблея 1не примет решения о будущем 

операций в Конго. 

40. Г-н ГРЕС (Чили) говорит, что его делегация 
придерживается такой же точки зрения. 

41. Г-н ПАТМАРАДЖА (Цейлон) говорит, что 
tro делеrаU'ИЯ воздержится от участия в голосо-

вании по проекту резолюции в целом, ибо она 
не желает солидар·изироваться ,с действиями в 
Конго, кот•орые она не поддерживает. Решение 
правитель·ства Цейлона отвести снои войска из 
Конго все еще -остается в ,силе, если Генераль­
ная Ассамблея не придет к удовлетвоР'ительному 
решенпю. Те, кго поддерживает эти ,операции, 
должны •оплачивать расходы по ним. Во всяком 
случае Комитету не ,следует ,санкц·ионировать 
расходы, прежде чем он решит, откуда достать 

деньги. Делегация Цейлона го'юва поддержать 
пункты 1 'И 2 постановляющей части, но не пункт 
3, и резервирует за собой право занять иную по­
з•ицию на пленар+юм заседа•нии. 

42. Г-н МАТТАР (Ливан) говорит, что его деле­
гация воздержится от уча,стия в голосовании, 

поскольку она яе получила инструкций от ,своего 
правительс11ва. 

43. Г-н ТИКАРАИСИ (Япония) гот.ов голосовать 
за проект резолюции, находящийся на ра,ссмот­
рении Коми-гета, при услонии, что он тем самым 
не ·свяжет ,свое правительство финаноовыми· обя­
зательствами 1на будущее. 

44. Г-,н ХАйЛЕМАРИАМ (Эфиопия) говорит, 
что, хотя он полностью ,сознает необходимость 
продолжать операции в Конго, он опасается, что 
голосование в пользу данного проекта резолюции 

может быть истолковано как влекущее за собой 
какие-либо ,обязательства. Поэ-гому он воздер­
жит,ся ,от участия в голосовании ·и выскажет точ­

ку зрения своей делегации по вопросу ,о финан­
сировании операций после воз,обновле,ния рабо­
ты пятнадцатой ,сессии. 

45. Г-н АРРАИС (Венесуэла) просит провести 
раздельное гол·осование по пункту 3 постановля­
ющей части. 

П ytiKT 3 . постановляющей части проекта резо· 
люцuи A JC.5/L.655 принимается 26 голосами 
против 9 при 26 воздержавшихся . 

Проект резолюции AJC.5/L.655 в целом прини­
ыается 28 голосалщ против 9 при 23 воздержав­
u1uхся. 

ОКОНЧАНИЕ РАБОТЫ КОМИТЕТА В ПЕРВОй ЧАСТИ 

ПЯТНАДЦАТОЙ СЕССИИ 

46. Г -н АйКЕН (Соединенные Штаты АмеР'ики), 
r-н НОЛАН (Ирландия) от имени делегаций 
Швеции, Норвегии, Финляндии, Дании, Австрии 
и Ирландии, г-н МОНТЕРО БУСТАМАНТЕ 
(Уругвай) от ,имени делегаций ,стран Латинской 
Америки, г-н~ РЫБАРЬ (Чехословакия) от име­
ни делег:~ции Албании, Болгарии, Белорусской 
Советскои Социалистической Республики, Чехо­
сло~акии, Вен~рии, Польши, Румынии, Украин­
скои Советскои Социалистической Республики и 
Союза Советских Социалистических Республик 
г-н ВЕНКАТАРАМАН от имени делегаци,и Бри~ 
ганского содружества ,наций, г-н КИТТ АНИ 
(Ирак) от ·имени делегаций Индонезии, Турции, 
Ирана, Ливана, Объединенной Арабской Рее-
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публики ·и Ирака ·и У МАУНГ МАУНГ ГАЛЕ 
(Бирма) выражают пр~изнателыюсть Председа­
телю за его умелое и объективное руководство 
работой К:омитета и дают выс-окую оценку вкла­
ду, кот,орый был внесен .в работу Комитета За­
местителем председателя, Докладчиком, Пред,се­
дателем и членами Консультативного комитета 
но административным •и бюджетным •вопросам, 
Генералыным Секретарем, его предстаВ"ителями и 

--- ---- - - ----- -

в,семи членами Секретариата, которые помогали 
Комитету. 

47. ПРЕДСf;ДАТЕЛЬ объявляет работу Пятого 
комитета в первой части пятнадцатой сессии за­
конченной . 

Заседание закрывает.ся ·в 13 час. 20 мин. 
во вторник 20 дека1бря 1960 года. 
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